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How to Contact Us ...



Head Office

 



Tracker Software Products Ltd.



Units 1-3 Burleigh Oaks



East Street Turners Hill,



RH10 4PZ Sussex England.



Tel: +44 020 8123 4934 Sales/Administration

(pls do not use for support issue's) 



Fax:+44(0)1342-718060 

 

North America

 

Tracker Software Products

18326-D Minnetonka Blvd,

Wayzata,MN 55391

USA.

 

Tel: +001 (952) 232-0414

(pls do not use for support issue's) 

++++++++++++++++

 



Our Web Site : http://www.docu-track.com



We also have offices and representatives in several other locations including : United States, France, Germany and Ukraine - in some instances after an initial contact with our UK office you may be referred to one of these locations if appropriate.



To contact us for support related issues: 



Please see this FAQ page before contacting our support department - it may save you the task !



We recommend you use our Web Based User Support Forums and scan the existing library of questions and answers, if you don't find a suitable response then feel free to post your own - all questions receive an answer within 1 business day at worst!



If for any reason you have difficulty linking to the forum or feel it is inappropriate for your needs then please email sales@docu-track.com , we regret we cannot answer support requests via telephone without a valid support contract. The number above is answered by administration staff who are not trained to assist with technical problems.



To Contact us for Sales/Administration related issues: 



sales@docu-track.com End User, Developer and OEM.



admin@docu-track.com



All this information and a good deal more is available via our web site and the links provided.



Magazine reviews and press requests.



We are keen to assist in any way possible - please contact our sales department for any information or help you may require.
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Exits the program.



Warning! You MUST save your work BEFORE selecting this option, or all your changes will be discarded!
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When you first select this option, or click the toolbar button, this drop box appears to select the product to be optimized. (At the current time only PDFXC40 is available.)



[image: tlt023]



After you select the Product, a new default language file is created.



All new files begin as English (US) with an identifier of 1033 (0x0409).
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After selecting the product, the following dialog is opened to permit selecting an existing Language file to modify.
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Simply select the desired XCL file and click the Open button to proceed.
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The Recent Files list displays the last files worked on with the most recent at the top of the list:



[image: tlt013]



A previously edited file may be selected from the list.
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When the Save option is selected, the following dialog will appear when saving new files. Otherwise the existing Language file is overwritten.
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If the Language you wish to provide a translation for does not already exist - please ensure when you save the new  file you use a unique name that conforms approximately to the naming conventions already used - usually this would be xc40_???.xcl - the three '?' characters representing 2 or 3 letters that would logically indicate the language for which you are providing a translation.



 

Once saved and the translation complete - please 'ZIP' the file and email directly to usrfiles@docu-track.com for inclusion into the next build and download.
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Enter topic text here.
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The Tracker Language Tool 1.0 provides Software Developers with a means to translate all the standard prompts used on all dialogs within the PDF Tools into whatever language is desired. The PDF Tools comes with a group of standard XML localization files for many common languages.



Warning! Certain parts of this document are labeled as: N.B. This area is under construction. This indicates that either the documentation or the tool itself are undergoing changes.
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The Menu is divided into five main topics:



						·			File






			Contains the standard File New, Open, and Save options; a list of Recent Files, and the program Exit option.






						·			Edit






			Contains the Edition options of Cut, Copy, Paste and Undo.






						·			View






			Controls the display of the Toolbar and Status Bar.






						·			Window






			Contains the Window Close and Close All options, and maintains a selectable list of the Open Windows.






						·			Help






			Contains a control to open the Tracker Language Tool 1.0 About dialog.
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The Edit menu supports four standard text editing operations:



[image: vlt004]



			·			Undo. Cancels the previous editing operation, and restores the file(s) to their prior state. A short history of editing changes is maintained and Undo may be repeated several times if necessary.






			·			[bookmark: edit_cut]Cut. Removes the highlighted item from the display and copies them to the Clipboard.






			·			[bookmark: edit_copy]Copy. Copies the highlighted item from the display to the Clipboard.






			·			[bookmark: edit_paste]Paste. Pastes the Clipboard item at the indicated location.
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The options on this menu are:



			·			New. Creates a new language display space, populated with all of the dialog elements .






			·			Open.... Opens an existing language file.






			·			Save. Saves the current language file.






			·			Save As.... Saves the current language file under a new name.






			·			Recent Files. Displays a list of recently edited files for selection.






			·			Exit. Exits the program.
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This menu item has a single option:
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When selected, the following About dialog is displayed:
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View controls whether to display the Toolbar or Status Bar.
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Select the item to change the state of the toggle from On to Off and back again.
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The Window option allows you to arrange the open windows or to select a window from the list of open ones.
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Note that Cascade and Tile do not show the entire window, but concentrate on the Language Identification area.



			·			Cascade. Displays the open file windows in a staggered form.
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			·			Tile. Displays the open file windows in a tiled form.
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After a language file is opened or created (see File below), the display changes to the following form:
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Note that the display allows multiple language files to be opened at once. This is helpful if a reference to another file is desired, or if copying text from similar languages is to be performed.



N.B. Any text item not localized will display the original English text.



The four main areas within each Language File Display are:



			1)			Language Identification. This identifies the Language File. It shows the Localized Name of the file, the language on which it is based, and the corresponding Localization ID number. All new files begin as English (US) : 0x0409.






			2)			Translation List. The list of original English text strings and their corresponding translations. Each Original item may be displayed in one of four colors:






			a)			Black. Localized item.






			b)			Blue. Item not yet localized.






			c)			Red. Used to highlight newly added strings.






			d)			Bold. Comments and group headings within the translation file. These may not be translated, as there is no need to.






			3)			Translation Entry. When an editable item is selected in the Translation List, The Original and Translation columns are copied into this area, which may be edited.
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Products Offered By Tracker Software Products Updates Can be downloaded from our Update's page at our Web site



 



End User/Retail Products 



You can Purchase Direct from our web site and be using any of our products the same day! 



			·			PDF-XChange - Create fully native Adobe compatible PDF Files from virtually any Windows 32 Bit software application






			·			PDF-Tools - Create and manipulate Adobe PDF Files and batch Convert Images to PDF Files and more ...






			·			Raster-XChange - Create and manipulate Image files from any Windows document or application.






			·			TIFF-XChange Create and manipulate TIFF files from any Windows document or application.

 






Software Developers SDK's and other Products



 



You can Purchase Developer SDK's from our web site and be using any of our products the same day! 



			·			PDF-XChange - Create fully native Adobe compatible PDF Files from your application output.






			·			PDF-Tools - Create and manipulate Adobe PDF Files and batch Convert Images to PDF Files and more ...






			·			PDF-XChange Viewer SDK - Embed PDF viewing directly wihtin your software applications 






			·			Image-XChange SDK - Print, Convert, Scan and View Imaging formats!






			·			Raster-XChange SDK - Create and manipulate Image files from any Windows document or application.






			·			TIFF-XChange SDK - Create and manipulate TIFF files from any Windows document or application.

 






Trial Versions



All of our products are available as fully functional evaluation downloads for you to try before you buy - usually printing a demo watermark/stamp to differentiate between output created with the evaluation or licensed versions. We recommend that all users test the product they wish to buy first - thus ensuring you only buy when you are satisfied that the product meets your needs.



Trial versions are available from our web site :



 For more details visit our web site or contact us by email. 
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When the Save option is selected, the following dialog appears for saving the file under a new name.



[image: tlt024]



If the Language you wish to provide a translation for does not already exist - please ensure when you save the new  file you use a unique name that conforms approximately to the naming conventions already used - usually this would be xc40_???.xcl - the three '?' characters representing 2 or 3 letters that would logically indicate the language for which you are providing a translation.



 

Once saved and the translation complete - please 'ZIP' the file and email directly to usrfiles@docu-track.com for inclusion into the next build and download.
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When you first start Tracker Language Tool 1.0 the following screen is displayed:



[image: tlt003]



			·			The Menu Bar is a standard Windows menu with items for all Tracker Language Tool 1.0 operations.






N.B. When first opened, the Menu Bar only displays three "startup" options. When a language file is opened, all five options are displayed. See Operation.



			·			The Toolbar has buttons for some of the menu items.






			·			The Status Bar displays information about the localization process.
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The Toolbar simply provides a convenient access to the corresponding Menu functions:
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			Toolbar Button



			Menu Item






			New File



			New






			Open File



			Open...






			Save File



			Save






			Cut



			Cut






			Copy



			Copy






			Paste



			Paste






			Help



			Help
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Who are we and what do we do ?



We at Tracker Software Products take great pride in the software products we create and distribute. We sell our products directly, via Distributors, Resellers and OEM partners - in some cases with our products and larger partners these products are sold under different labels and names than those we sell directly, this is to allow our partners to build a following for their own brand and protect their future.



However - no matter how our products reach you, we want you to experience the best results possible - please do contact us if for any reason you are dissatisfied or have a suggestion how we can improve our product offerings.



You may also be interested in related products available from us - in the following brief topics you will find details of how to contact us, request support and summary details of the products available from us for both 'End Users' and Software Development tools for other Software developers to utilise in their product offerings.



Please do contact us if you cannot find the information you require within this manual/help file.



 














Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Help/PDFX4-LangTool.pdf


© 2007 Tracker Software Products, Ltd.


PDF-XChange V4 Language Tool


Tracker Software Products Ltd.,
Units 1-3, Burleigh Oaks.
East Street. Turners Hill.


RH104PZ.
United Kingdom.


http://www.docu-track.com
Mailto:Sales@docu-track.com







PDF-XChange V4 Language ToolI


© 2007 Tracker Software Products, Ltd.


Table of Contents


Foreword 0


Part I Introduction 1


Part II Installation 1


Part III Startup 1


Part IV Operation 2


................................................................................................................................... 31 Menu Bar 


.......................................................................................................................................................... 3File 


......................................................................................................................................................... 3New


......................................................................................................................................................... 3Open...


......................................................................................................................................................... 4Save


......................................................................................................................................................... 5Save As...


......................................................................................................................................................... 5Recent Files


......................................................................................................................................................... 5Exit


.......................................................................................................................................................... 5Edit 


.......................................................................................................................................................... 6View 


.......................................................................................................................................................... 6Window 


.......................................................................................................................................................... 7Help 


................................................................................................................................... 72 Toolbar 


Part V Tracker Software Products 8


................................................................................................................................... 81 Contact Us 


................................................................................................................................... 92 Products 


Index 11







Introduction 1


© 2007 Tracker Software Products, Ltd.


1 Introduction


The Tracker Language Tool 1.0 provides Software Developers with a means to translate all the
standard prompts used on all dialogs within the PDF Tools into whatever language is desired. The
PDF Tools comes with a group of standard XML localization files for many common languages.


Warning! Certain parts of this document are labeled as: N.B. This area is under construction. This
indicates that either the documentation or the tool itself are undergoing changes.


2 Installation


Enter topic text here.


3 Startup


When you first start Tracker Language Tool 1.0 the following screen is displayed:


· The Menu Bar is a standard Windows menu with items for all Tracker Language Tool 1.0
operations.


N.B. When first opened, the Menu Bar only displays three "startup" options. When a language file
is opened, all five options are displayed. See Operation.


· The Toolbar has buttons for some of the menu items.


· The Status Bar displays information about the localization process.
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4 Operation


After a language file is opened or created (see File below), the display changes to the following form:


Note that the display allows multiple language files to be opened at once. This is helpful if a reference
to another file is desired, or if copying text from similar languages is to be performed.


N.B. Any text item not localized will display the original English text.


The four main areas within each Language File Display are:


1) Language Identification. This identifies the Language File. It shows the Localized Name of the
file, the language on which it is based, and the corresponding Localization ID number. All new
files begin as English (US) : 0x0409.


2) Translation List. The list of original English text strings and their corresponding translations. Each
Original item may be displayed in one of four colors:


a) Black. Localized item.


b) Blue. Item not yet localized.


c) Red. Used to highlight newly added strings.


d) Bold. Comments and group headings within the translation file. These may not be translated, as
there is no need to.


3) Translation Entry. When an editable item is selected in the Translation List, The Original and
Translation columns are copied into this area, which may be edited.
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4.1 Menu Bar


The Menu is divided into five main topics:


· File Contains the standard File New, Open, and Save options; a list of Recent
Files, and the program Exit option.


· Edit Contains the Edition options of Cut, Copy, Paste and Undo.


· View Controls the display of the Toolbar and Status Bar.


· Window Contains the Window Close and Close All options, and maintains a
selectable list of the Open Windows.


· Help Contains a control to open the Tracker Language Tool 1.0 About dialog.


4.1.1 File


The options on this menu are:


· New. Creates a new language display space, populated with all of the dialog elements .


· Open.... Opens an existing language file.


· Save. Saves the current language file.


· Save As.... Saves the current language file under a new name.


· Recent Files. Displays a list of recently edited files for selection.


· Exit. Exits the program.


4.1.1.1 New


When you first select this option, or click the toolbar button, this drop box appears to select the
product to be optimized. (At the current time only PDFXC40 is available.)


After you select the Product, a new default language file is created.


All new files begin as English (US) with an identifier of 1033 (0x0409).


4.1.1.2 Open...


After selecting the product, the following dialog is opened to permit selecting an existing Language
file to modify.







PDF-XChange V4 Language Tool4


© 2007 Tracker Software Products, Ltd.


Simply select the desired XCL file and click the Open button to proceed.


4.1.1.3 Save


When the Save option is selected, the following dialog will appear when saving new files. Otherwise
the existing Language file is overwritten.


If the Language you wish to provide a translation for does not already exist - please ensure when you
save the new  file you use a unique name that conforms approximately to the naming conventions
already used - usually this would be xc40_???.xcl - the three '?' characters representing 2 or 3 letters
that would logically indicate the language for which you are providing a translation.


Once saved and the translation complete - please 'ZIP' the file and email directly to 
usrfiles@docu-track.com for inclusion into the next build and download.







Operation 5


© 2007 Tracker Software Products, Ltd.


4.1.1.4 Save As...


When the Save option is selected, the following dialog appears for saving the file under a new name.


If the Language you wish to provide a translation for does not already exist - please ensure when you
save the new  file you use a unique name that conforms approximately to the naming conventions
already used - usually this would be xc40_???.xcl - the three '?' characters representing 2 or 3 letters
that would logically indicate the language for which you are providing a translation.


Once saved and the translation complete - please 'ZIP' the file and email directly to 
usrfiles@docu-track.com for inclusion into the next build and download.


4.1.1.5 Recent Files


The Recent Files list displays the last files worked on with the most recent at the top of the list:


A previously edited file may be selected from the list.


4.1.1.6 Exit


Exits the program.


Warning! You MUST save your work BEFORE selecting this option, or all your changes will be
discarded!


4.1.2 Edit


The Edit menu supports four standard text editing operations:


· Undo. Cancels the previous editing operation, and restores the file(s) to their prior state. A short
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history of editing changes is maintained and Undo may be repeated several times if necessary.


· Cut. Removes the highlighted item from the display and copies them to the Clipboard.


· Copy. Copies the highlighted item from the display to the Clipboard.


· Paste. Pastes the Clipboard item at the indicated location.


4.1.3 View


View controls whether to display the Toolbar or Status Bar.


Select the item to change the state of the toggle from On to Off and back again.


4.1.4 Window


The Window option allows you to arrange the open windows or to select a window from the list of
open ones.


Note that Cascade and Tile do not show the entire window, but concentrate on the Language
Identification area.


· Cascade. Displays the open file windows in a staggered form.


· Tile. Displays the open file windows in a tiled form.
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4.1.5 Help


This menu item has a single option:


When selected, the following About dialog is displayed:


4.2 Toolbar


The Toolbar simply provides a convenient access to the corresponding Menu functions:


Toolbar ButtonMenu Item


New File New


Open File Open...
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Save File Save


Cut Cut


Copy Copy


Paste Paste


Help Help


5 Tracker Software Products


Who are we and what do we do ?


We at Tracker Software Products take great pride in the software products we create and distribute.
We sell our products directly, via Distributors, Resellers and OEM partners - in some cases with our
products and larger partners these products are sold under different labels and names than those we
sell directly, this is to allow our partners to build a following for their own brand and protect their
future.


However - no matter how our products reach you, we want you to experience the best results possible
- please do contact us if for any reason you are dissatisfied or have a suggestion how we can
improve our product offerings.


You may also be interested in related products available from us - in the following brief topics you will
find details of how to contact us, request support and summary details of the products available from
us for both 'End Users' and Software Development tools for other Software developers to utilise in
their product offerings.


Please do contact us if you cannot find the information you require within this manual/help file.


5.1 Contact Us


How to Contact Us ...


Head Office


Tracker Software Products Ltd.


Units 1-3 Burleigh Oaks


East Street Turners Hill,


RH10 4PZ Sussex England.


Tel: +44 020 8123 4934 Sales/Administration
(pls do not use for support issue's) 


Fax:+44(0)1342-718060 


North America


Tracker Software Products
18326-D Minnetonka Blvd,
Wayzata,MN 55391
USA.


Tel: +001 (952) 232-0414
(pls do not use for support issue's) 







Tracker Software Products 9


© 2007 Tracker Software Products, Ltd.


++++++++++++++++


Our Web Site : http://www.docu-track.com


We also have offices and representatives in several other locations including : United States, France,
Germany and Ukraine - in some instances after an initial contact with our UK office you may be
referred to one of these locations if appropriate.


To contact us for support related issues: 


Please see this FAQ page before contacting our support department - it may save you the task !


We recommend you use our Web Based User Support Forums and scan the existing library of
questions and answers, if you don't find a suitable response then feel free to post your own - all
questions receive an answer within 1 business day at worst!


If for any reason you have difficulty linking to the forum or feel it is inappropriate for your needs then
please email sales@docu-track.com , we regret we cannot answer support requests via telephone
without a valid support contract. The number above is answered by administration staff who are not
trained to assist with technical problems.


To Contact us for Sales/Administration related issues: 


sales@docu-track.com End User, Developer and OEM.


admin@docu-track.com


All this information and a good deal more is available via our web site and the links provided.


Magazine reviews and press requests.


We are keen to assist in any way possible - please contact our sales department for any information
or help you may require.


5.2 Products


Products Offered By Tracker Software Products Updates Can be downloaded from our
Update's page at our Web site


End User/Retail Products 


You can Purchase Direct from our web site and be using any of our products the same day! 


· PDF-XChange - Create fully native Adobe compatible PDF Files from virtually any Windows 32
Bit software application


· PDF-Tools - Create and manipulate Adobe PDF Files and batch Convert Images to PDF Files
and more ...


· Raster-XChange - Create and manipulate Image files from any Windows document or
application.


· TIFF-XChange Create and manipulate TIFF files from any Windows document or application.


Software Developers SDK's and other Products


You can Purchase Developer SDK's from our web site and be using any of our products the
same day! 


· PDF-XChange - Create fully native Adobe compatible PDF Files from your application output.


· PDF-Tools - Create and manipulate Adobe PDF Files and batch Convert Images to PDF Files
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and more ...


· PDF-XChange Viewer SDK - Embed PDF viewing directly wihtin your software applications 


· Image-XChange SDK - Print, Convert, Scan and View Imaging formats!


· Raster-XChange SDK - Create and manipulate Image files from any Windows document or
application.


· TIFF-XChange SDK - Create and manipulate TIFF files from any Windows document or
application.


Trial Versions


All of our products are available as fully functional evaluation downloads for you to try before you buy
- usually printing a demo watermark/stamp to differentiate between output created with the evaluation
or licensed versions. We recommend that all users test the product they wish to buy first - thus
ensuring you only buy when you are satisfied that the product meets your needs.


Trial versions are available from our web site :


 For more details visit our web site or contact us by email. 
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Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_arj.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2003 by Tracker Software Products Ltd.
[Common]
$langname = "Arabic"
$langname_loc = "Arabic"
$langid = 0x401
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" ="الاعدادات"
"About" ="حول"

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" ="ورقة"
"Paper Setting" ="اعداد الورقة"
"Custom Forms" = "نماذج مخصصة"
"General" ="عام"
"General Settings" ="الاعدادات العامة"
"Compression" ="الضغط"
"Compression Setting" ="اعداد الضغط"
"Graphics" ="رسومات"
"Graphics Setting" ="اعداد الرسومات"
"Fonts" ="خطوط"
"Font Embedding Options" = "الخطّ الذي يضمن الخيارات"
"Watermarks" ="علامة مائية"
"Security" ="الامن"
"Document Security" ="تامين المستند"
"Overlays" ="الغطاء"
"Overlay Settings" ="اعدادات الغطاء"
"Links" ="روابط"
"Bookmarks" = "قوائم العناوين"
"Document Info" ="معلومات المستند"
"Save" ="حفظ"
"e-Mail" ="بريد الكتروني"
"Profiles" ="السيرة"
"Optimization" = "تحقيق أمثلية" 
"Optimization Settings" = "اعدادات تحقيق أمثلية" 
"Settings Profiles" ="إعدادات الملامح" 
"&Customize..." ="& تخصيص..." 
"Miscellaneous" = "متنوع"
"Miscellaneous Options" = "خيارات متنوعة"

; *** Colors Popup Window
"Automatic" ="تلقائي"
"More Colors..." ="الوان اكثر..."

; *** Page "Page"
"Page Size" ="حجم الصفحة"
"&Standard:" ="قياسي"
"&Custom:" ="تخصيص"
"by" =" حسب"
"mm" ="مم"
"points" ="نقاط"
"inches" ="بوصات"
"inch" =" بوصة"
"&Margin:" = "& هامش: "
"Orientation" = "توجيه"
"&Portrait" = "& طولي "
"&Landscape" = "& عرضي "
"Graphic" ="رسم" 
"&Resolution:" ="& دقة: "
"Sc&aling:" ="قياس: "
"dpi" =
"Page Per S&heet:" ="صفحة لكل ورقة:" 
"Page &Order:" = "طلب الصفحة"
"1 page" = "صفحة 1"
"2 pages" = "صفحات2"
"4 pages" = "صفحات4"
"6 pages" =  "صفحات6"
"8 pages" ="صفحات8"
"9 pages" ="صفحات9"
"16 pages" ="صفحات16"
"Left To Right" ="اليسار إلى اليمين"
"Right To Left" ="اليمين إلى اليسار" 
"Across From Left" ="عبر من اليسار" 
"Down From Left" ="أسفل من اليسار" 
"Across From Right" ="عبر من اليمين" 
"Down From Right" ="أسفل من اليمين" 
"&Width:" ="العرض "
"H&eight:" ="الارتفاع"

;*** Page "Custom Forms"
"Name" ="الاسم"
"Size (mm)" ="(حجم (ملم " 
"Size (inch)" ="(حجم (بوصة "
"&Add..." ="اضافة"
"&Edit..." ="تحرير"
"&Remove" ="ازالة"

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" ="إضافة/تحرير نموذج مخصص" 
"Custom Form &Name:" ="اسم النموذج المخصص:"
"Custom Form Size Dimentions" ="ابعاد حجم شكل مخصص"
"&Units" ="وحدة"
"&Inch" =:بوصة"
"&Millimeter" ="مليميتر"

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" ="استخدام الإعدادات المتقدمة" 
"PDF Specification" ="PDF  مواصفات  "
"Conform to &Specification:" ="يتوافق مع مواصفات:" 
"Auto" ="تلقائي" 
"Viewer Default" ="العارض الافتراضي" 
"Version 1.&3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" ="1.&3 (Acrobat v3.0 and v4.x)الاصدار "
"Version 1.&4 (Acrobat v5.x)" =" 1.&4 (Acrobat v5.x)الاصدار "
"Version 1.&5 (Acrobat v6.0 and above)" ="\ 1.&5 (Acrobat v6.0 and above)الاصدار "
"Version 1.&6 (Acrobat v7.0 and above)" ="\ 1.&6 (Acrobat v7.0 and above)الاصدار "
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" ="\ 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)الاصدار "
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" ="\ 1.4 (Acrobat v5.x)الاصدار "
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" ="\ 1.5 (Acrobat v6.0 and above)الاصدار "
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" ="\ 1.6 (Acrobat v7.0 and above)الاصدار "
"Preserve &Compatibility With Earlier Versions" ="الحفاظ على التوافق مع إصدارات سابقة" 
"When Document Opened" ="عند فتح المستند" 
"Page &Layout:" ="تخطيط الصفحة:" 
"Page &Mode:" ="نمط الصفحة"
"&Full Screen Page Mode:" ="& نمط صفحة الشاشة الكامل:" 
"Viewer Preferences" = "عارض تفضيلات" 
"Hide &Toolbars" ="اخفاء شريط الادوات"
"Hide M&enubar" ="اخفاء الشريط الرئيسي
"Hide Document's Window &User Interface Elements" ="إخفاء عناصر واجهة المستخدم نافذة الوثيقة" 
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" ="تغيير حجم نافذة الوثيقة لاحتواء حجم الصفحة الأولى"
"Center Document's &Window" ="توسيط نافذة الوثيقة" 
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" ="عرض عنوان الوثيقة في شريط عنوان النوافذ"
"Show Optional Content Panel" ="عرض لوحة المحتوى الاختياري" 
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" ="(مكن للتعليق في قارئ الأدوبي (نسخة 7 أو تالي فقط  "
; Page Layout
"Single Page" ="صفحة مفردة"
"One Column" ="عمود واحد"
"Two Columns Left" =" يسارعمودين "
"Two Columns Right" ="يمين عمودين"
; Page Mode
"Show None" ="عرض لا شيئ"
"Show Bookmarks" ="عرض قوائم العناوين "
"Show Thumbnails" ="عرض المصغرات"
"Full Screen" ="كامل الشاشة"

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" =" المؤلف"
"&Compression:" ="ضغط"
"&Embed All Used Fonts" ="& ضمن كل الخطوط المستخدمة"
"&View PDF after Creation" ="&  بعد إنشاء PDF  عرض" 
"None" ="لاشيئ"
"Best" ="افضل"
"Medium" ="متوسط"
"Low" ="منخفض"

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" = "ضغط الرسومات" 
"&ASCII format (Larger File)" = "&( صيغة آسكي (ملف أكبر "
"Compress &Text" ="ضغط & نص" 
"High Color/Grayscale Images" ="صور اللون/تدرج عالية" 
"Indexed Images" ="فهرسة الصور" 
"Monochrome Images" ="صور أحادية اللون" 
"&Compress Using:" ="&  استخدام الضغط:" 
"Co&mpress Using:" ="  استخدام الضغط:" 
"Compress &Using:" ="  استخدام الضغط:" 
"J&BIG2 Method:" ="J&BIG2 طريقة:" 
"&Default" ="افتراضي"
; compressions names
"JPEG &Quality:" = "JPEG &جودة:"
"Auto" ="الي" 
"JPEG" =
"ZIP" =
"JPEG/ZIP" =
"JPEG 2000" =
"JPEG 2000/ZIP" =
"CCITT Group 3" =
"CCITT Group 4" =
"Run Length" ="تشغيل الطول" 
"LZW" =
"JBIG 2" =
"Standard" ="قياسي" 
"Crop Borders" ="حدود القص" 
"Symbols" ="الرموز" 

; *** Page "Graphics"
"Downsampling Images" ="صور الاختزال" 
"Downsample High Color/Grayscale Images" =" اختزال اللون عالي/تدرج الصور" 
"To:" ="إلى:" 
"Using:" ="باستخدام:" 
"Downsample Indexed Images" ="اختزال مفهرس الصور" 
"Downsample Monochrome Images" ="اختزال صور احادية اللون "
"Linear Downsampling" ="الاختزال الخطي" 
"Bilinear Downsampling" = "Bilinear اختزال "
"Bicubic Downsampling" ="الاختزال التكعيبي" 
"Conversion" ="تحويل" 
"Convert High Color/Grayscale Images" ="تحويل صور اللون/تدرج عالي" 
"Convert Indexed Images" ="تحويل مفهرس الصور " 
"Convert Text/LineArts" ="تحويل النص/خط فنون"
"Use Dithering" ="استخدام ألوان ثابتة" 
"Grayscale" ="رمادي"
"Monochrome" ="أحادية"
"Black & White" ="أبيض وأسود" 
"Threshold:" ="عتبة:"

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" ="ضمن & كل الخطوط المستخدمة " 
"Force Embed &Protected Fonts" ="اجبار تضمن & خطوط محمية " 
"Store Additional Information for Document &Edition" ="تخزين معلومات إضافية لنسخة مستند" 
"Embed only Font &subset if % of characters used in less than:" = "تضمين الخطوط فرعية فقط إذا كان % من الأحرف المستخدمة في أقل من:" 
"Available &Fonts:" ="خطوط متوفرة & : "
"Always &Embed Fonts:" ="دائماً تضمين الخطوط: "
"&Never Embed Fonts:" ="& عدم تضمين الخطوط: "

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" ="مكن طباعة العلامة المائية"
"Watermarks List" ="ادراج علامات مائية " 
"Type" ="نوع "
"Move &Up" ="تحرك & فوق "
"Move &Down" ="تحرك & اسفل "
"&Clear All" ="تنظيف الكل "
"&Select All" ="تحديد الكل "
"&New..." ="جديد "
"Text" ="نص "
"Image" ="صورة "
"Printing Options" ="خيارات الطباعة"
"Print &On:" ="طباعة & على: "
"All Pages" ="كل الصفحات" 
"First Page Only" ="صفحة أولى فقط"
"Last Page Only" ="صفحة أخيرة فقط" 
"Even Pages" ="صفحات زوجية"
"Odd Pages" ="صفحات شاذّة" 
"Pages Range" =" مدى الصفحة "
"R&ange:" ="مدى: "
"As &Background" ="باسم خلفية "

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" ="اضافة/ تحرير علامة مائية "
"&Watermark Name:" ="& اسم العلامة المائية: "
"Type:" ="نوع: "
"Text Watermark" ="علامة نص مائية"
"Image Watermark" ="علامة صورة مائية"
; -*- text watermark
"Text Properties" ="خصائص النص" 
"&Text:" ="& نص: "
"&Font:" ="& خطّ: "
"&Bold" ="&جريئ " 
"&Italic" ="&مائل " 
"As &Outlines" ="باسم خطوط عامة "
"&Color:" ="& لون: "
"&Size:" ="& حجم: "
"pt" ="نقطة"
"A&uto Size" ="حجم آلي" 
; -*- image watermark
"Image Properties" ="خصائص الصورة "
"&File:" ="ملف &:" 
"&Height:" ="& الارتفاع:" 
"&Units:" ="& الوحدات:" 
"&Keep aspect ratio" ="& الحفاظ على نسبة العرض إلى الارتفاع" 
"Fit to &Page" ="ملائمة إلى صفحة" 
"&Transparent Color" ="& لون شفاف" 
; -*- common part
"&Rotation:" ="& الاستدارة:" 
"(-90 to 90 degrees)" =""(-90 إلى 90 درجة) " 
"&Opacity:" ="& التعتيم:" 
"Placement" ="موضع" 
"Horizontal:" ="أفقي:" 
"Vertical:" ="عمودي:" 
"&Left" ="& يسار" 
"C&enter" ="مركز"
"&Right" ="يمين"
"To&p" ="&قمة"
"&Middle" ="& توسيط"
"&Bottom" ="&قاع"
"&X Offset:" ="& X الإزاحة:" 
"&Y Offset:" ="& Y الإزاحة:" 
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" ="عنوان العلامة المائية التى لا يمكن ان تكون فارغة"
"Watermark's Title must be unique!" ="عنوان العلامة المائية التى يجب ان تكون فريدة من نوعها"
"You must specify a text for watermark." ="يجب أن تقوم بتحديد نص على علامة مائية." 
"You must select font for watermark." ="أنت يجب أن تختار خطّ للعلامة المائية."
"You must specify image file path and name for watermark." ="يجب عليك تحديد اسم العلامة المائية ومسار الملف الصورة." 
"Do you really want to delete this item?" ="هل تريد حقا حذف العنصر"

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" ="& الحاليةPDF غطاء مع ملف  " 
"Overla&y File:" ="ملف الغطاء: "
"Bro&wse..." ="استعراض..." 
"Select Overlay File" ="حدد ملف الاغطية" 
"&Password to open protected file:" ="كلمة السر لفتح الملف المحمي:" 
"Place Overlay File as Fore&ground" ="وضع اغطية تصنيف مقدمة" 
"Repeat Options" ="كرر خيارات" 
"&No Repeat" ="لا يوجد تكرار" 
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" ="تكرار الصفحة الأخيرة من ملف الاغطية أقصر"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" ="التكرار المستمر أقصر من ملف الاغطية " 
"Positions" ="المواقع"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" ="الجديدةPDF محاذاة اغطية الصفحات المتعلقة صفحات مستند  :" 
"By Horizontal:" ="حسب الافقي:" 
"By Vertical:" ="حسب  العمودي:" 
"Le&ft" ="& يسار" 
"C&enter" ="مركز"
"&Right" ="يمين"
"&Top" ="&قمة"
"&Middle" ="& توسيط"
"&Bottom" ="&قاع"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" ="ملائمة صفحات الاغطية إلى صفحات لمستند حديث  الانشاء"
"Keep &Aspect Ratio" = "الحفاظ على النسب"

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" = "PDF استخدام الأمن  " 
"&Digitally sign Document" = "توقيع وثيقة إلكترونية"
"Settings..." ="الاعدادات"
"Document Passwords" = "كلمات سر وثيقة"
"Password Required to &Open the Document:" = "كلمة السر مطلوبة إلى فتح المستند:" 
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "كلمة المرور مطلوبة إلى تغيير الأذونات و/أو كلمة السر:" 
"Password:" ="كلمة السر:" 
"Document Permissions" ="أذونات المستند" 
"Encryption &Level:" = "مستوى التشفير:" 
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" =
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" =
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" ="إسمح للطباعة" 
"Allow Changing the &Document" ="السماح بتغيير & المستندات" 
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" ="تسمح نسخ المحتوى أو استخراج ، تمكين الوصول"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" ="تسمح إضافة أو تغيير تعليقات و حقول النموذج" 
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "تمكين المحتوى ووصول ضعيف بشكل بصري" 
"Allow &Content Copying and Extraction" = "إسمح لنسخ وانتزاع المحتوى" 
"C&hanges Allowed:" ="السماح بالتغييرات: "
"&Printing the Document:" ="طبع الوثيقة: "
"None " ="لا شيئ" 
"Only Document Assembly" = "الجمعية المستند الوحيد"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "فقط التعبئة الميدانية نموذج أو توقيع"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" ="تأليف التعليق ، التعبئة الميدانية نموذج أو توقيع"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" ="تحرير عامة ، تعليق و حقل نموذج التأليف"
"Not Allowed" ="غير مسموح به"
"Low Resolution" ="دقة منخفضة"
"Fully Allowed" ="بالكامل مسموح"

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" = "& تحليل الروابط في النص المطبوع "
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" ="PDF إكتشف أسماء الملفات وحول إلى صلات  "
"Check Files &Exist For Linking" = "تجد ملفات المراقبة للإرتباط"
"Links Options" =" خيارات الروابط"
"Border &Type:" ="نوع الحدود:"
"Border &Style:" ="أسلوب الحدود: "
"Border &Width:" ="عرض الحدود: "
"Border &Color:" ="لون الحدود: "
"&Make Text Color the Same as Border Color" ="صنع لون نص تماما مثل لون حدود"
"No Border" ="لا حدود"
"Underline" ="أكد"
"Rectangle" ="مستطيل"
"Solid" ="صلب"
"Dashed" ="مسرع"
"Dotted" ="منقّط"
"Example:" ="مثال: "
"Our web address is:" ="عنوان موقع ويبنا: "
"Local Files" = "ملفات محلية"

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "مكن آليا كشف قوائم عناوين"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" ="إسمح لقوائم عناوين متعددة الخطّ"
"&Match Node Regardless of Level" = "مجاراة العقدة بغض النظر عن مستوى"
"&Display Mode:" ="نمط العرض: "
"&Level:" ="مستوى:"
"State:" ="الحالة:"
"Opened" ="مفتوح"
"All opened" ="الكل مفتوح"
"All closed" ="الكل مغلق"
"Defined by item" ="تعريف حسب المادة"
"Open to Node level" ="افتح إلى مستوى العقدة" 
"&Template" = "& طبعة "
"Detection Options" ="خيارات الكشف"
"Font:" ="خط"
"&Style:" =" اسلوب"
"Si&ze:" ="حجم"
"pt." ="نقطة"
"Display Options" ="خيارات العرض"
"As Bold" ="باسم جريئ"
"As Italic" ="باسم مائل"
"Color:" ="لون"
"Sa&ve..." ="حفظ"
"&Load..." ="حمل"

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" ="ادراج  قائمة العناوين "
"Template &Name:" ="اسم القالب:"
"Templates List" = "قائمة القوالب"
"OK" ="موافق"
"Cancel" = "الغاء الامر" 
"&Add" ="&اضافة"

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" = "ضع معلومات إضافية إلى الوثيقة"
"&Ask For Document Information On Printing Start" = "اسأل عن معلومات المستند عند بدء الطباعة"
"PDF &Information" =" PDFمعلومات  "
"&Title:" = "العنوان:" 
"&Subject:" = "الموضوع:" 
"A&uthor:" ="المؤلف:"
"&Keywords:" ="الكلمات الدليلية:" 
"&Creator:" ="الخالق:" 
"&Producer:" ="المنتج:" 

; *** Page "Save"
"&Job Managment:" = "إدارة الشغل: "
"Use pdfSaver™ for Job Managment" = "   بالنسبة لإدارة العمل pdfSaver ™استخدام "
"Append Current Job to the Last Active Job" = "إلحاق الوظيفي الحالي إلى المهام النشطة آخر"
"Save Generated PDF File" = "  مولدPDF حفظ ملف" 
"Generate PDF, Email then Delete" = " البريد الالكتروني ثم حذفة PDF ولد" 
"Save Options" = " حفظ الخيارات "
"&Show 'Save As...' Dialog" ="عرض' حفظ باسم... ' الحوار"
"&Use Predefined Values" =" استخدام قيم التعريف" 
"&Path:" ="المسار:" 
"&Browse..." ="استعراض..." 
"Last &Used Path" = "تاريخ آخر استخدام مسار" 
"File &Name:" = " اسم الملف" 
"M&acro" = "ماكرو" 
"&When File Exists:" = "عندما الملف موجود:" 
"Show Warning Dialog" = "عرض حوار التحذير"
"Always Overwrite" = "دائما الكتابة فوق" 
"Auto Number" = " رقم الي"
"Merge With Existing (Append To)" = "(دمج مع الموجود (إضافة إلى" 
"Merge With Existing (Insert Before)" = "( دمج مع الموجودة (إدراج قبل " 
"Start &From:" = "بداية من:" 
"D&igits:" = "الأرقام:" 
"S&trip Path From Document Name" = "تجريد مسار من اسم المستند" 
"&Run Application After Printing" ="تشغيل التطبيق بعد الطباعة" 
"&Default Application for PDF files" = "PDF التطبيق الافتراضي لملفات " 
"&Application:" ="التطبيق:"
"Br&owse..." ="استعراض"
"Para&meters:" = "المعلمات:"
; -*- dialogs titles
"Select application" = "حدد تطبيق" 
"Select folder to store resulting file(s) in" = "حدد المجلد لتخزين الملفات الناتجة في"
; -*- predefined paths
"Desktop" ="سطح المكتب"
"My Documents" = "مستداتي" 
"My Pictures" = "مجلد صوري" 
"Favorites" = "المفضلة"
"Temp Folder" = "مجلد مؤقت " 
"Tmp Folder" ="مجلد مؤقت " 
; -*- macros names
"Document &Name" = "اسم الوثيقة "
"&Date (MM-DD-YYYY)" = "& (التاريخ (شهر - يوم - سنة" 
"&Year" ="& سنة" 
"&Month" ="& شهر" 
"D&ay" ="يوم" 
"&Time (HH-MM-SS)" ="(الوقت (ساعة - دقيقة- ثانية" 
"&Hour" ="ساعة" 
"M&inute" ="دقيقة" 
"&Second" ="ثانية"
"&Computer Name" ="اسم الحاسوب" 
"&User Name" ="اسم المستخدم" 

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "أرسل وثيقة مخلوقة باسم إرتباط بريد إلكتروني"
"&Method:" ="الطريقة"
"Launch Default e-Mail Client" ="إنطلاق عميل البريد الافتراضي" 
"Send Through Default e-Mail Client" = "أرسل خلال زبون البريد الإلكتروني الأفتراضي"
"Send Directly Through SMTP Server" =" SMTP ترسل مباشرة عبر ملقم "
"Send Document in &ZIP Archive" = "ZIP إرسال المستند في أرشيف " 
"e-Mail Properties" = "خصائص البريد " 
"&From:" ="من:"
"&To:" ="إلى:"
"&Cc:" ="&Cc:"
"S&ubject:" ="الموضوع:"
"C&ontent:" ="المحتوى:" 
"SMTP Properties" ="SMTP خصائص "
"&Server:" ="الخادم:"
"&Remove..." = "إزالة..." 
"Outgoing Mail Server" = "خادم البريد الصادر  " 
"SMTP Server Properties" = "SMTP خصائص خادم "
"Na&me:" ="الاسم:" 
"P&ort:" ="المنفذ:" 
"Logon Information" ="معلومات الاتصال" 
"Server Requires &Authentication" ="الخادم يتطلب مصادقة" 
"A&ccount Name:" = " اسم الحساب:" 
"&Password:" =" كلمة السر:" 
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "تسجيل الدخول باستخدام مصادقة كلمة السر الآمن" 
; -*- message(s)
"Do You really want to remove information about selected SMPT server?" = "  المحدد SMPT هل أنت حقا تريدون إزالة معلومات حول الملقم؟"

; Page "Profiles"
"Comment" ="تعليق"
"&Use" ="& استخدام"
"&Export..." ="& تصدير..." 
"&Import..." ="& الاستيراد..." 
"Add Profile" ="إضافة ملف"
"Profile Information" ="معلومات ملف التعريف" 
"&Name:" =" الاسم:"
"&Comment:" ="تعليق:"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange Profile" =" PDF XChange حدد ملف" 
"PDF-XChange Profile" = "PDF-XChange ملف"
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "المسمى '% s' بالفعل موجودة. إلغاء العمل."
"Do you really want to apply selected profile?" = "هل حقا تريد تطبيق ملف التعريف المحدد" 

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" = "عملية المزج  :" 
"&De-tessellation Method:" ="&De-tessellation Method:"
"Simple" ="بسيط" 
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" = "Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds"
"Don't Use &Transparency Drawing" = "لا تستخدم  رسم الشفافية " 
"Don't Use &Masked Images" = "لا تستخدم صور محجوبة"
"Advanced Memory Management" ="إدارة الذاكرة المتقدمة"
"Enable Optimization of Images &Sequences" = "مكن تحقيق أمثلية سلاسل الصور"
"Swap to Disk Images &Larger Than:" = "مبادلة أكبر من صور القرص:" 
"MBytes" ="ميغابايت"
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" ="عادي" 
"Multiply" ="مضاعفة"
"Screen" ="شاشة"
"Overlay" ="اغطية" 
"Darken" ="قتامة" 
"Lighten" ="تخفيف" 
"ColorDodge" =" لون خداع "
"ColorBurn" = " لون محروق"
"HardLight" ="خفيف بشدة"
"SoftLight" = "ضوء خافت"
"Difference" ="الفرق"
"Exclusion" ="الاستبعاد" 

; *** Tab "About"
"for" ="ل" 
"Version" ="اصدار" 
"Build" ="بنية"
"Home Page:" ="صفحة رئيسية: "
"Support:" ="دعم: "
"Component's version:" ="نسخة المكون: "
"Product Licensed To:" =" المنتج مرخص إلى: "
"Registration Code..." ="رمز التسجيل. . ." 
"&Buy Online" ="& شراء عبر الإنترنت "
"&Help" ="تعليمات "
"All rights reserved." = "جميع الحقوق محفوظة."
; --- registration dialog
"Registration Code" ="رمز التسجيل" 
"Registration Info" =" معلومات التسجيل" 
"&Company:" ="الشركة:"
"&E-mail:" ="البريد الإلكتروني:" 
"Co&de:" ="رمز:" 

;=============================================
; NEW FOR V3.5
;=============================================

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" ="التوقيع الرقمي" 
"Digital ID" ="المعرف الرقمي" 
"Use &System Stored Certificate" ="استخدام & نظام تخزين الشهادات"
"Signed &by:" ="توقيع & حسب:" 
"Se&lect..." ="حدد..." 
"Use Certificate From &File" ="استخدام شهادة من ملف" 
"Digital ID Filename:" ="اسم معرف رقمي:" 
"Digital ID &Password:" ="كلمة معرف رقمي:"
"&View Certificate..." ="عرض الشهادة..." 
"E&xport Certificate..." ="تصدير الشهادة..." 
"Cr&eate Certificate..." ="إنشاء شهادة..." 
"Details" ="تفاصيل" 
"&Reason for Signing:" ="سبب للتوقيع: "
"L&ocation:" ="الموقع:"
"Contact &Information:" ="وسائل الاتصال:" 
"Location" ="الموقع:"
"Page:" ="صفحة:" 
"&Left:" ="يسار:" 
"&Top:" ="أعلى:" 
"&Width:" ="العرض:"
"&Height:" ="الارتفاع:" 
"&Units:" ="الوحدات:" 
"Appearance" ="المظهر"
"Show Graphic" ="عرض الرسم" 
"No Graphic" = "لا يوجد رسم" 
"Image:" ="صورة: "
"Name" ="الاسم" 
"Browse..." ="استعراض"
"Show Text" =" عرض النص"
"Date" ="تأريخ" 
"Location" ="موقع"
"Reason" ="سبب" 
"Distinguished Name" ="اسم مميز" 
"Labels" ="علامات" 
"Position" ="موقع"

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" = " هل تريد تصحيح القيم  \n الرقمي لشهادة المعلمات غير محدد أو غير صحيح حدد.؟ "
"<none>" ="<none>" 
"I am the author of this document" ="أنا كاتب هذه الوثيقة"
"I agree to specified portions of this document" = "اقبل تحديد أجزاء من هذه الوثيقة" 
"I have reviewed this document" = "وقد استعرضت هذه الوثيقة"
"I am approving this document" = "أشعر إقرار هذه الوثيقة"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" ="أشهد دقة وسلامة هذه الوثيقة"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "أوافق على شروط يحددها موضع التوقيع الخاص بي في هذه الوثيقة" 
"Select Certificate" ="حدد الشهادة" 
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" ="من فضلك حدد الرقمي شهادة تحتاج إلى استخدام الوثيقة التوقيع" 
"Select Certificate File" ="حدد ملف شهادة" 

; Add Digital ID dialog

"Create Sefl-Signed Digital ID" = "إنشاء ذاتي - موقع معرف رقمي"
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." ="انشأ هوية رقمية  ذاتية يوفر طريقة دون تكلفة لتوقيع وثيقة الكتاب الاكتروني . ولكن هذا قد لا يكون مناسباً في الحالات التي تحتاج إلى التحقق من طرف ثالث"
"Digital ID Properties" ="خصائص معرف رقمي"
"&Name: " ="الاسم:"
"Organization &Unit:" ="وحدة المنظمة:" 
"&Organization Name:" ="& اسم المنظمة:" 
"&Email Address:" ="& البريد الالكتروني:" 
"&Country/Region:" ="& البلد/المنطقة:" 
"Key &Algorithm:" ="مفتاح & خوارزمية:" 
"&Password:" ="كلمة السر"
"Confirm Pa&ssword:" ="اكد كلمة السر"
"1024-bit RSA" =
"2048-bit RSA" =
"A name is required to create a self-signed Digital ID" = "الاسم مطلوب لخلق" هوية رقمية "ذاتية" 
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." = "كلمة السر" غير كافية". يجب أن تكون كلمة السر ما لا يقل عن ستة أحرف."
"Passwords do not match." ="كلمة السر لاتجاري"

; Customize Dialog

"Customize" ="تخصيص"
"Available Pages:" ="صفحات متوفرة: "
"Current Pages:" = "صفحات حالية: "
"&Add ->" ="&اضافة ->"
"<- R&emove" ="<- ازالة"
"&Reset" ="&اعادة"
"Move &Up" ="تحريك & فوق "
"Move &Down" ="تحريك & اسفل"

; Miscellaneous Options Page for LITE
"Fonts options" ="خيارات الخطوط"
"Links options" ="خيارات الروابط"

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tabs Tiltes
"Jobs" = "شغل"
"Languages" = "لغات"
"&Hide" ="&اخفاء"
; Systray menu
"Show pdfSaver" = " pdfSaver عرض"
"E&xit" ="خروج"
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." =  يختار مادة خروج من قائمة الصينية pdfSaver لمغادرة \n لم يغلق pdfSaver"
; button menu
"&Help Topics" ="& مواضيع التعليمات" 
"Resources on the Web" ="الموارد على شبكة الإنترنت"
"PDF-XChange Home Page" = "PDF XChange الصفحة الرئيسية " 

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" ="مجموعات وظائف" 
"Title" ="عنوان" 
"Documents Count" ="عدد الوثائق"
"Pages Count" ="عدد الصفحات"
"&Save" ="& حفظ" 
"&Generate" ="& توليد" 
"&Create PDF" = "&PDF إنشاء " 
"View PDF" ="PDF  عرض " 
"Jobs Documents" ="وثائق الوظائف"
"Document" ="وثيقة"
"Pages" ="صفحات" 
"Detach" ="فصل" 
"Remove" ="إزالة" 
"Do you really want to delete selected document?" ="هل حقا تريد حذف المستند المحدد"
"Do you really want to delete selected jobs group?" ="هل تريد حقا حذف مجموعة مختارة من فرص العمل" 
"Do you want to try again?" = "هل تريد المحاولة ثانية؟ "

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" = "الاعدادات المحلية"
"Use Users &Regional Settings" ="استخدام الإعدادات الإقليمية للمستخدمين"
"Available Languages" ="اللغات المتوفرة" 
"Language Name" ="اسم اللغة" 
"Lang ID" ="معرف اللغة" 
"Set As Default" = "وضع باسم افتراضي" 

; Tab "Settings"
"Jobs Options" ="خيارات الوظائف"
"Default &Folder for Jobs Files:" ="الحافظة الافتراضية لملفات الوظائف:" 
"Auto&Save Jobs" ="حفظ الوظائف تلقائي   " 
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = " تحميل وظائف شاغرة تلقائي عند بدء التشغيل" 
"Miscellaneous Settings" = "إعدادات متنوعة" 
"Show &Icon in System Tray" ="عرض أيقونة في علبة النظام" 
"&Run pdfSaver at Windows Startup" =" عند بدء تشغيل النوافذ pdfSaver تشغيل"
"Show Printing &Progress Window" ="عرض  نافذة تقدم الطباعة" 
"Auto&unload pdfSaver after:" = "  بعدpdfSaver تفرغ الي : "
"minute(s)" ="دقيقة"
; --- Tweaks
"Tweaks" ="Tweaks"
"Don't Remove Temporary Files" ="لا تزيل ملفات مؤقتة"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" =" pdfSaver لا تمحو المجلد المؤقت "عند بدء  " 
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "عرض القرص  بدون وسيطة سطر الأوامر".
"Progress Window Opacity:" ="تقدم تعتيم النافذة:"

; --- Password dialog ----
"Password" ="كلمة السر"
"Document is protected by password from modifying." = "مستند محمي بواسطة كلمة سر من تعديل." 
"Please enter valid user or owner password for document:" = "الرجاء إدخال مستخدم أو كلمة سر مالك الوثيقة:" 
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "؟هل ترغب في إعادة إدخال كلمة السر مرة أخرى \n كلمة السر غير صحيحة تم إدخالها"  

; *** Tab "About"
"Components Versions" ="إصدارات مكونات" 
"Component" ="العنصر" 
"File name" ="اسم الملف" 

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." ="خصائص إضافية..." 
"Run &Viewer Application After Saving" ="تشغيل التطبيق عارض بعد الحفظ" 
"&Email PDF After Creation" =" بعد إنشاء PDF بريد الكتروني "
"Append To Existing &PDF" =" موجود PDF إلحاق بـ " 
"Additional Properties" ="خصائص إضافية" 
"Information" ="معلومات "
"PDF Information" ="PDF معلومات "
"Document Information" ="معلومات الوثيقة"
"PDF Version:" ="PDF اصدار:"
"Pages Count:" = "ترقيم الصفحات:"
"Linearized:" = "Linearized:"
"page(s)" = "(s) صفحة "
"No" ="لا" 
"Yes" ="نعم"
"Document is empty." ="وثيقة فارغة"
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" =
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" =
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" =
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" =
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" =
"Direct Overwrite" ="مباشر يكتب" 
"Cancel Job Operation and Leave the Job" ="إلغاء عملية الشغل وترك الشغل"

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" ="PDF-XChange: تقدم الطباعة" 
"Specified file already exist. Please specify action what to do:" ="الملف المحدد موجودة بالفعل. الرجاء تحديد الإجراء ما يمكن القيام به: "
"Action:" ="العمل:" 

; *** New document dialog
"New Document Managment" ="لإدارة المستندات الجديدة"
"Available Jobs &Groups" =" وظائف شاغرة "و" مجموعات"
"Create &New Group" ="إنشاء مجموعة جديدة و"
"&Append To Selected" ="& إلحاق المحددة إلى" 
"&Save PDF Document" ="PDF حفظ مستند "

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" ="الحصول على النسخة الكاملة" 

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" ="PDF توليد قوائم العناوين في نتيجة ملف  "
"Available Styles" ="الأساليب المتوفرة" 
"Style" ="اسلوب" 
"Type" ="النوع" 
"Level" ="مستوى" 
"Custom" ="مخصص" 
"Standard" ="قياسي" 
"Select All" ="حدد الكل" 
"Clear All" ="تنظيف الكل"
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" ="متقدم" 
"Advanced Options" ="خيارات متقدمة" 
"&Save Document Before Conversion" ="& حفظ المستند قبل التحويل" 
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" ="& بعد تحويل PDF تشغيل التطبيق الافتراضي عن ملفات  "
"&Prompt for PDF File Name" ="&PDF الفوري عن اسم ملف " 
"Remove PDF File &After Email" ="بعد الارسلPDF إزالة ملف  " 
"Convert Document &Information" ="تحويل معلومات الوثيقة"
"Allow Actify 3D recognition" =" 3D Actify السماح بالاعتراف" 
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" ="ضع كل شريحة  باسم قائمة عناوين"
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" =" PDF إنشاء ارتباطات في ملف نتيجة  "
"Convert MS Office Links" ="MS Office تحويل مواقع " 
"Footnote And Endnote Links" =" الحاشية و ارتباطات ختامية"
"Cross-document Links" ="عبور - وثيقة ترتبط" 
"Internet Links" ="ارتباطات الإنترنت" 
"Cross-reference Links" ="تبادلي ارتباطات" 
"Links Appearance" ="روابط المظهر" 
"Address Target Document with Relative Path Name" ="معالجة المستند الهدف مع اسم مسار نسبي" 
"Change File Extention to PDF" = "PDF تغيير ملحق ملف " 
; *** Menu
"Convert to PDF" ="PDF تحويل إلى " 
"Print to PDF && Send Mail" =" و&  إرسال بريدPDF طباعة إلى " 





Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_Bra.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2003 by Tracker Software Products Ltd.
[Common]
$langname = "Portuguese (Brazil)"
$langname_loc = "English"
$langid = 0x416
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" =
"About" =

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" =
"Paper Setting" =
"Custom Forms" =
"General" =
"General Settings" =
"Compression" =
"Compression Setting" =
"Graphics" =
"Graphics Setting" =
"Fonts" =
"Font Embedding Options" =
"Watermarks" =
"Security" =
"Document Security" =
"Overlays" =
"Overlay Settings" =
"Links" =
"Bookmarks" =
"Document Info" =
"Save" =
"e-Mail" =
"Profiles" =
"Optimization" =
"Optimization Settings" =
"Settings Profiles" =
"&Customize..." =
"Miscellaneous" =
"Miscellaneous Options" =

; *** Colors Popup Window
"Automatic" =
"More Colors..." =

; *** Page "Page"
"Page Size" =
"&Standard:" =
"&Custom:" =
"by" =
"mm" =
"points" =
"inches" =
"inch" =
"&Margin:" =
"Orientation" =
"&Portrait" =
"&Landscape" =
"Graphic" =
"&Resolution:" =
"Sc&aling:" =
"dpi" =
"Page Per S&heet:" =
"Page &Order:" =
"1 page" =
"2 pages" =
"4 pages" =
"6 pages" =
"8 pages" =
"9 pages" =
"16 pages" =
"Left To Right" =
"Right To Left" =
"Across From Left" =
"Down From Left" =
"Across From Right" =
"Down From Right" =
"&Width:" =
"H&eight:" =

;*** Page "Custom Forms"
"Name" =
"Size (mm)" =
"Size (inch)" =
"&Add..." =
"&Edit..." =
"&Remove" =

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" =
"Custom Form &Name:" =
"Custom Form Size Dimentions" =
"&Units" =
"&Inch" =
"&Millimeter" =

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" =
"PDF Specification" =
"Conform to &Specification:" =
"Auto" =
"Viewer Default" =
"Version 1.&3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" =
"Version 1.&4 (Acrobat v5.x)" =
"Version 1.&5 (Acrobat v6.0 and above)" =
"Version 1.&6 (Acrobat v7.0 and above)" =
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" =
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" =
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" =
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" =
"Preserve &Compatibility With Earlier Versions" =
"When Document Opened" =
"Page &Layout:" =
"Page &Mode:" =
"&Full Screen Page Mode:" =
"Viewer Preferences" =
"Hide &Toolbars" =
"Hide M&enubar" =
"Hide Document's Window &User Interface Elements" =
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" =
"Center Document's &Window" =
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" =
"Show Optional Content Panel" =
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" =
; Page Layout
"Single Page" =
"One Column" =
"Two Columns Left" =
"Two Columns Right" =
; Page Mode
"Show None" =
"Show Bookmarks" =
"Show Thumbnails" =
"Full Screen" =

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" =
"&Compression:" =
"&Embed All Used Fonts" =
"&View PDF after Creation" =
"None" =
"Best" =
"Medium" =
"Low" =

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" =
"&ASCII format (Larger File)" =
"Compress &Text" =
"High Color/Grayscale Images" =
"Indexed Images" =
"Monochrome Images" =
"&Compress Using:" =
"Co&mpress Using:" =
"Compress &Using:" =
"J&BIG2 Method:" =
"&Default" =
; compressions names
"JPEG &Quality:" =
"Auto" =
"JPEG" =
"ZIP" =
"JPEG/ZIP" =
"JPEG 2000" =
"JPEG 2000/ZIP" =
"CCITT Group 3" =
"CCITT Group 4" =
"Run Length" =
"LZW" =
"JBIG 2" =
"Standard" =
"Crop Borders" =
"Symbols" =

; *** Page "Graphics"
"Downsampling Images" =
"Downsample High Color/Grayscale Images" =
"To:" =
"Using:" =
"Downsample Indexed Images" =
"Downsample Monochrome Images" =
"Linear Downsampling" =
"Bilinear Downsampling" =
"Bicubic Downsampling" =
"Conversion" =
"Convert High Color/Grayscale Images" =
"Convert Indexed Images" =
"Convert Text/LineArts" =
"Use Dithering" =
"Grayscale" =
"Monochrome" =
"Black & White" =
"Threshold:" =

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" =
"Force Embed &Protected Fonts" =
"Store Additional Information for Document &Edition" =
"Embed only Font &subset if % of characters used in less than:" =
"Available &Fonts:" =
"Always &Embed Fonts:" =
"&Never Embed Fonts:" =

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" =
"Watermarks List" =
"Type" =
"Move &Up" =
"Move &Down" =
"&Clear All" =
"&Select All" =
"&New..." =
"Text" =
"Image" =
"Printing Options" =
"Print &On:" =
"All Pages" =
"First Page Only" =
"Last Page Only" =
"Even Pages" =
"Odd Pages" =
"Pages Range" =
"R&ange:" =
"As &Background" =

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" =
"&Watermark Name:" =
"Type:" =
"Text Watermark" =
"Image Watermark" =
; -*- text watermark
"Text Properties" =
"&Text:" =
"&Font:" =
"&Bold" =
"&Italic" =
"As &Outlines" =
"&Color:" =
"&Size:" =
"pt" =
"A&uto Size" =
; -*- image watermark
"Image Properties" =
"&File:" =
"&Height:" =
"&Units:" =
"&Keep aspect ratio" =
"Fit to &Page" =
"&Transparent Color" =
; -*- common part
"&Rotation:" =
"(-90 to 90 degrees)" =
"&Opacity:" =
"Placement" =
"Horizontal:" =
"Vertical:" =
"&Left" =
"C&enter" =
"&Right" =
"To&p" =
"&Middle" =
"&Bottom" =
"&X Offset:" =
"&Y Offset:" =
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" =
"Watermark's Title must be unique!" =
"You must specify a text for watermark." =
"You must select font for watermark." =
"You must specify image file path and name for watermark." =
"Do you really want to delete this item?" =

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" =
"Overla&y File:" =
"Bro&wse..." =
"Select Overlay File" =
"&Password to open protected file:" =
"Place Overlay File as Fore&ground" =
"Repeat Options" =
"&No Repeat" =
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" =
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" =
"Positions" =
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" =
"By Horizontal:" =
"By Vertical:" =
"Le&ft" =
"C&enter" =
"&Right" =
"&Top" =
"&Middle" =
"&Bottom" =
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" =
"Keep &Aspect Ratio" =

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" =
"&Digitally sign Document" =
"Settings..." =
"Document Passwords" =
"Password Required to &Open the Document:" =
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" =
"Password:" =
"Document Permissions" =
"Encryption &Level:" =
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" =
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" =
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" =
"Allow Changing the &Document" =
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" =
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" =
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" =
"Allow &Content Copying and Extraction" =
"C&hanges Allowed:" =
"&Printing the Document:" =
"None " =
"Only Document Assembly" =
"Only Form Field Fill-in or Signing" =
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" =
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" =
"Not Allowed" =
"Low Resolution" =
"Fully Allowed" =

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" =
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" =
"Check Files &Exist For Linking" =
"Links Options" =
"Border &Type:" =
"Border &Style:" =
"Border &Width:" =
"Border &Color:" =
"&Make Text Color the Same as Border Color" =
"No Border" =
"Underline" =
"Rectangle" =
"Solid" =
"Dashed" =
"Dotted" =
"Example:" =
"Our web address is:" =
"Local Files" =

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" =
"&Allow Multi-Line Bookmarks" =
"&Match Node Regardless of Level" =
"&Display Mode:" =
"&Level:" =
"State:" =
"Opened" =
"All opened" =
"All closed" =
"Defined by item" =
"Open to Node level" =
"&Template" =
"Detection Options" =
"Font:" =
"&Style:" =
"Si&ze:" =
"pt." =
"Display Options" =
"As Bold" =
"As Italic" =
"Color:" =
"Sa&ve..." =
"&Load..." =

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" =
"Template &Name:" =
"Templates List" =
"OK" =
"Cancel" =
"&Add" =

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" =
"&Ask For Document Information On Printing Start" =
"PDF &Information" =
"&Title:" =
"&Subject:" =
"A&uthor:" =
"&Keywords:" =
"&Creator:" =
"&Producer:" =

; *** Page "Save"
"&Job Managment:" =
"Use pdfSaver™ for Job Managment" =
"Append Current Job to the Last Active Job" =
"Save Generated PDF File" =
"Generate PDF, Email then Delete" =
"Save Options" =
"&Show 'Save As...' Dialog" =
"&Use Predefined Values" =
"&Path:" =
"&Browse..." =
"Last &Used Path" =
"File &Name:" =
"M&acro" =
"&When File Exists:" =
"Show Warning Dialog" =
"Always Overwrite" =
"Auto Number" =
"Merge With Existing (Append To)" =
"Merge With Existing (Insert Before)" =
"Start &From:" =
"D&igits:" =
"S&trip Path From Document Name" =
"&Run Application After Printing" =
"&Default Application for PDF files" =
"&Application:" =
"Br&owse..." =
"Para&meters:" =
; -*- dialogs titles
"Select application" =
"Select folder to store resulting file(s) in" =
; -*- predefined paths
"Desktop" =
"My Documents" =
"My Pictures" =
"Favorites" =
"Temp Folder" =
"Tmp Folder" =
; -*- macros names
"Document &Name" =
"&Date (MM-DD-YYYY)" =
"&Year" =
"&Month" =
"D&ay" =
"&Time (HH-MM-SS)" =
"&Hour" =
"M&inute" =
"&Second" =
"&Computer Name" =
"&User Name" =

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" =
"&Method:" =
"Launch Default e-Mail Client" =
"Send Through Default e-Mail Client" =
"Send Directly Through SMTP Server" =
"Send Document in &ZIP Archive" =
"e-Mail Properties" =
"&From:" =
"&To:" =
"&Cc:" =
"S&ubject:" =
"C&ontent:" =
"SMTP Properties" =
"&Server:" =
"&Remove..." =
"Outgoing Mail Server" =
"SMTP Server Properties" =
"Na&me:" =
"P&ort:" =
"Logon Information" =
"Server Requires &Authentication" =
"A&ccount Name:" =
"&Password:" =
"Logon Using &Secure Password Authentication" =
; -*- message(s)
"Do You really want to remove information about selected SMPT server?" =

; Page "Profiles"
"Comment" =
"&Use" =
"&Export..." =
"&Import..." =
"Add Profile" =
"Profile Information" =
"&Name:" =
"&Comment:" =
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange Profile" =
"PDF-XChange Profile" =
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." =
"Do you really want to apply selected profile?" =

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" =
"&De-tessellation Method:" =
"Simple" =
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" =
"Don't Use &Transparency Drawing" =
"Don't Use &Masked Images" =
"Advanced Memory Management" =
"Enable Optimization of Images &Sequences" =
"Swap to Disk Images &Larger Than:" =
"MBytes" =
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" =
"Multiply" =
"Screen" =
"Overlay" =
"Darken" =
"Lighten" =
"ColorDodge" =
"ColorBurn" =
"HardLight" =
"SoftLight" =
"Difference" =
"Exclusion" =

; *** Tab "About"
"for" =
"Version" =
"Build" =
"Home Page:" =
"Support:" =
"Component's version:" =
"Product Licensed To:" =
"Registration Code..." =
"&Buy Online" =
"&Help" =
"All rights reserved." =
; --- registration dialog
"Registration Code" =
"Registration Info" =
"&Company:" =
"&E-mail:" =
"Co&de:" =

;=============================================
; NEW FOR V3.5
;=============================================

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" =
"Digital ID" =
"Use &System Stored Certificate" =
"Signed &by:" =
"Se&lect..." =
"Use Certificate From &File" =
"Digital ID Filename:" =
"Digital ID &Password:" =
"&View Certificate..." =
"E&xport Certificate..." =
"Cr&eate Certificate..." =
"Details" =
"&Reason for Signing:" =
"L&ocation:" =
"Contact &Information:" =
"Location" =
"Page:" =
"&Left:" =
"&Top:" =
"&Width:" =
"&Height:" =
"&Units:" =
"Appearance" =
"Show Graphic" =
"No Graphic" =
"Image:" =
"Name" =
"Browse..." =
"Show Text" =
"Date" =
"Location" =
"Reason" =
"Distinguished Name" =
"Labels" =
"Position" =

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" =
"<none>" =
"I am the author of this document" =
"I agree to specified portions of this document" =
"I have reviewed this document" =
"I am approving this document" =
"I attest to the accuracy and integrity of this document" =
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" =
"Select Certificate" =
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" =
"Select Certificate File" =

; Add Digital ID dialog

"Create Sefl-Signed Digital ID" =
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." =
"Digital ID Properties" =
"&Name: " =
"Organization &Unit:" =
"&Organization Name:" =
"&Email Address:" =
"&Country/Region:" =
"Key &Algorithm:" =
"&Password:" =
"Confirm Pa&ssword:" =
"1024-bit RSA" =
"2048-bit RSA" =
"A name is required to create a self-signed Digital ID" =
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." =
"Passwords do not match." =

; Customize Dialog

"Customize" =
"Available Pages:" =
"Current Pages:" =
"&Add ->" =
"<- R&emove" =
"&Reset" =
"Move &Up" =
"Move &Down" =

; Miscellaneous Options Page for LITE
"Fonts options" =
"Links options" =

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tabs Tiltes
"Jobs" =
"Languages" =
"&Hide" =
; Systray menu
"Show pdfSaver" =
"E&xit" =
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." =
; button menu
"&Help Topics" =
"Resources on the Web" =
"PDF-XChange Home Page" =

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" =
"Title" =
"Documents Count" =
"Pages Count" =
"&Save" =
"&Generate" =
"&Create PDF" =
"View PDF" =
"Jobs Documents" =
"Document" =
"Pages" =
"Detach" =
"Remove" =
"Do you really want to delete selected document?" =
"Do you really want to delete selected jobs group?" =
"Do you want to try again?" =

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" =
"Use Users &Regional Settings" =
"Available Languages" =
"Language Name" =
"Lang ID" =
"Set As Default" =

; Tab "Settings"
"Jobs Options" =
"Default &Folder for Jobs Files:" =
"Auto&Save Jobs" =
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" =
"Miscellaneous Settings" =
"Show &Icon in System Tray" =
"&Run pdfSaver at Windows Startup" =
"Show Printing &Progress Window" =
"Auto&unload pdfSaver after:" =
"minute(s)" =
; --- Tweaks
"Tweaks" =
"Don't Remove Temporary Files" =
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" =
"Show 'Tweaks' without command line argument" =
"Progress Window Opacity:" =

; --- Password dialog ----
"Password" =
"Document is protected by password from modifying." =
"Please enter valid user or owner password for document:" =
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" =

; *** Tab "About"
"Components Versions" =
"Component" =
"File name" =

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." =
"Run &Viewer Application After Saving" =
"&Email PDF After Creation" =
"Append To Existing &PDF" =
"Additional Properties" =
"Information" =
"PDF Information" =
"Document Information" =
"PDF Version:" =
"Pages Count:" =
"Linearized:" =
"page(s)" =
"No" =
"Yes" =
"Document is empty." =
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" =
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" =
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" =
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" =
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" =
"Direct Overwrite" =
"Cancel Job Operation and Leave the Job" =

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" =
"Specified file already exist. Please specify action what to do:" =
"Action:" =

; *** New document dialog
"New Document Managment" =
"Available Jobs &Groups" =
"Create &New Group" =
"&Append To Selected" =
"&Save PDF Document" =

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" =

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" =
"Available Styles" =
"Style" =
"Type" =
"Level" =
"Custom" =
"Standard" =
"Select All" =
"Clear All" =
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" =
"Advanced Options" =
"&Save Document Before Conversion" =
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" =
"&Prompt for PDF File Name" =
"Remove PDF File &After Email" =
"Convert Document &Information" =
"Allow Actify 3D recognition" =
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" =
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" =
"Convert MS Office Links" =
"Footnote And Endnote Links" =
"Cross-document Links" =
"Internet Links" =
"Cross-reference Links" =
"Links Appearance" =
"Address Target Document with Relative Path Name" =
"Change File Extention to PDF" =
; *** Menu
"Convert to PDF" =
"Print to PDF && Send Mail" =





Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_chi.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2003 by Tracker Software Products Ltd.
[Common]
$langname = "Chinese (Taiwan)"
$langname_loc = "Chinese"
$langid = 0xC04
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" = "设置"
"About" = "关于"

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" = "页面"
"Paper Setting" = "页面设置"
"Custom Forms" = "自定义格式"
"General" = "常规设置"
"General Settings" = "常规设置"
"Compression" = "文档压缩"
"Compression Setting" = "压缩设置"
"Graphics" = "图像设置"
"Graphics Setting" = "图像设置"
"Fonts" = "字体"
"Font Embedding Options" = "嵌入字体选项"
"Watermarks" = "水印"
"Security" = "安全设置"
"Document Security" = "文档安全"
"Overlays" =
"Overlay Settings" =
"Links" = "超级链接"
"Bookmarks" = "书签"
"Document Info" = "文档信息"
"Save" = "保存"
"e-Mail" = "电子邮件"
"Profiles" = "配置文件"
"Optimization" =
"Optimization Settings" =
"Settings Profiles" = "配置文件管理"
"&Customize..." =
"Miscellaneous" =
"Miscellaneous Options" =

; *** Colors Popup Window
"Automatic" = "自动"
"More Colors..." = "更多色彩"

; *** Page "Page"
"Page Size" = "纸张大小"
"&Standard:" = "标准(&S)"
"&Custom:" = "自定义(&C)"
"by" = "通过"
"mm" = "毫米"
"points" = "磅"
"inches" = "英寸"
"inch" = "英寸"
"&Margin:" = "页边距(&M)"
"Orientation" = "方向"
"&Portrait" = "纵向(&P)"
"&Landscape" = "横向(&L)"
"Graphic" = "图像"
"&Resolution:" = "解析度(&R)"
"Sc&aling:" = "缩放(&A)"
"dpi" = "dpi"
"Page Per S&heet:" = "每页张数(&H)"
"Page &Order:" = "页面排列(&O)"
"1 page" = "1页"
"2 pages" = "2页"
"4 pages" = "4页"
"6 pages" = "6页"
"8 pages" = "8页"
"9 pages" = "9页"
"16 pages" = "16页"
"Left To Right" = "从左向右"
"Right To Left" = "从右向左"
"Across From Left" = "从上往下从左向右"
"Down From Left" = "从下往上从左向右"
"Across From Right" = "从上往下从右向左"
"Down From Right" = "从下往上从右向左"
"&Width:" = "宽度(&W)"
"H&eight:" = "高度(&E)"

;*** Page "Custom Forms"
"Name" = "名称"
"Size (mm)" = "尺寸(毫米)"
"Size (inch)" = "尺寸(英寸)"
"&Add..." = "增加(&A)"
"&Edit..." = "编辑(&E)"
"&Remove" = "删除(&R)"

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" = "编辑自定义格式"
"Custom Form &Name:" = "自定义格式名称(&N)"
"Custom Form Size Dimentions" = "自定义格式设置"
"&Units" = "单位(&U)"
"&Inch" = "英寸(&I)"
"&Millimeter" = "毫米(&M)"

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" = "使用高级设置(&A)"
"PDF Specification" = "PDF版本"
"Conform to &Specification:" =
"Auto" = "自动"
"Viewer Default" =
"Version 1.&3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "1.&3版本(Acrobat v3.0 and v4.x)"
"Version 1.&4 (Acrobat v5.x)" = "1.&4版本(Acrobat v5.x)"
"Version 1.&5 (Acrobat v6.0 and above)" =
"Version 1.&6 (Acrobat v7.0 and above)" =
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" =
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" =
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" =
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" =
"Preserve &Compatibility With Earlier Versions" = "确保与早期版本兼容(&C)"
"When Document Opened" = "当打开制作好的PDF文件时"
"Page &Layout:" = "页面布局(&L)"
"Page &Mode:" = "页面模式(&M)"
"&Full Screen Page Mode:" =
"Viewer Preferences" =
"Hide &Toolbars" =
"Hide M&enubar" =
"Hide Document's Window &User Interface Elements" =
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" =
"Center Document's &Window" =
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" =
"Show Optional Content Panel" =
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" =
; Page Layout
"Single Page" = "单页显示"
"One Column" = "显示一栏"
"Two Columns Left" = "左面对开"
"Two Columns Right" = "右面对开"
; Page Mode
"Show None" = "什么都不显示"
"Show Bookmarks" = "显示书签"
"Show Thumbnails" = "显示缩略图"
"Full Screen" = "全屏显示"

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" =
"&Compression:" =
"&Embed All Used Fonts" =
"&View PDF after Creation" =
"None" =
"Best" =
"Medium" =
"Low" =

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" = "压缩图像(&G)"
"&ASCII format (Larger File)" = "文本模式(文件较大)(&A)"
"Compress &Text" = "压缩文本(&T)"
"High Color/Grayscale Images" = "真彩图像/灰度图像"
"Indexed Images" = "索引图像"
"Monochrome Images" = "单色图像"
"&Compress Using:" = "压缩方法(&C)"
"Co&mpress Using:" = "压缩方法(&M)"
"Compress &Using:" = "压缩方法(&U)"
"J&BIG2 Method:" =
"&Default" = "恢复默认设置(&D)"
; compressions names
"JPEG &Quality:" = "JPEG压缩质量(&Q)"
"Auto" = "自动"
"JPEG" = "JPEG"
"ZIP" = "ZIP"
"JPEG/ZIP" = "JPEG/ZIP"
"JPEG 2000" = "JPEG 2000"
"JPEG 2000/ZIP" = "JPEG 2000/ZIP"
"CCITT Group 3" = "CCITT Group"
"CCITT Group 4" = "CCITT Group 4"
"Run Length" = "Run Length"
"LZW" = "LZW"
"JBIG 2" = "JBIG 2"
"Standard" =
"Crop Borders" =
"Symbols" =

; *** Page "Graphics"
"Downsampling Images" = "图像压缩"
"Downsample High Color/Grayscale Images" = "压缩真彩/灰度图像"
"To:" = "分辨率"
"Using:" = "使用"
"Downsample Indexed Images" = "压缩索引图像"
"Downsample Monochrome Images" = "压缩黑白图像"
"Linear Downsampling" = "线性压缩"
"Bilinear Downsampling" = "双线性压缩"
"Bicubic Downsampling" = "双三次压缩"
"Conversion" = "转换"
"Convert High Color/Grayscale Images" = "转换真彩/灰度图像"
"Convert Indexed Images" = "转换索引图像"
"Convert Text/LineArts" = "转换文本"
"Use Dithering" = "抖动算法"
"Grayscale" = "灰度"
"Monochrome" = "单色"
"Black & White" =
"Threshold:" =

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" = "嵌入所有使用的字体(&A)"
"Force Embed &Protected Fonts" = "强制嵌入受版权保护的字体(&P)"
"Store Additional Information for Document &Edition" =
"Embed only Font &subset if % of characters used in less than:" =
"Available &Fonts:" = "可选字体(&F)"
"Always &Embed Fonts:" = "总是嵌入下列字体(&E)"
"&Never Embed Fonts:" = "不嵌入下列字体(&N)"

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" = "使用打印水印功能(&P)"
"Watermarks List" = "水印列表"
"Type" = "类型"
"Move &Up" = "向上移动(&U)"
"Move &Down" = "向下移动(&D)"
"&Clear All" = "全部清除(&C)"
"&Select All" = "全部选中(&S)"
"&New..." = "新建(&N)"
"Text" = "内容"
"Image" = "图像"
"Printing Options" = "打印选项"
"Print &On:" = "水印位置(&O)"
"All Pages" = "所有页面"
"First Page Only" = "第一页"
"Last Page Only" = "最后一页"
"Even Pages" = "偶数页"
"Odd Pages" = "奇数页"
"Pages Range" = "页面范围"
"R&ange:" = "范围(&A)"
"As &Background" = "作为背景(&B)"

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" = "添加水印"
"&Watermark Name:" = "水印名称(&W)"
"Type:" = "类型"
"Text Watermark" = "文字水印"
"Image Watermark" = "图像水印"
; -*- text watermark
"Text Properties" = "文字选项"
"&Text:" = "文本内容(&T)"
"&Font:" = "字体(&F)"
"&Bold" = "粗体(&B)"
"&Italic" = "斜体(&I)"
"As &Outlines" = "轮廓(&O)"
"&Color:" = "颜色(&C)"
"&Size:" = "大小(&S)"
"pt" = "磅"
"A&uto Size" = "自动调节大小(&U)"
; -*- image watermark
"Image Properties" = "图像水印"
"&File:" = "文件(&F)"
"&Height:" = "高度(&H)"
"&Units:" = "单位(&U)"
"&Keep aspect ratio" = "保持原始比例(&K)"
"Fit to &Page" = "适合页面大小(&P)"
"&Transparent Color" = "颜色透明(&T)"
; -*- common part
"&Rotation:" = "旋转(&R)"
"(-90 to 90 degrees)" = "-90度 至 90度"
"&Opacity:" = "不透明性(&O)"
"Placement" = "位置"
"Horizontal:" = "水平"
"Vertical:" = "垂直"
"&Left" = "左(&L)"
"C&enter" = "中(&E)"
"&Right" = "右(&R)"
"To&p" = "顶上(&P)"
"&Middle" = "中间(&M)"
"&Bottom" = "底部(&B)"
"&X Offset:" = "水平偏移(&X)"
"&Y Offset:" = "垂直偏移(&Y)"
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" = "水印标题不能为空"
"Watermark's Title must be unique!" = "水印标题不能重名"
"You must specify a text for watermark." = "请为水印输入文字"
"You must select font for watermark." = "请选择字体"
"You must specify image file path and name for watermark." = "请选择图像文件名和路径"
"Do you really want to delete this item?" = "您真的想删除吗?"

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" =
"Overla&y File:" =
"Bro&wse..." =
"Select Overlay File" =
"&Password to open protected file:" =
"Place Overlay File as Fore&ground" =
"Repeat Options" =
"&No Repeat" =
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" =
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" =
"Positions" =
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" =
"By Horizontal:" =
"By Vertical:" =
"Le&ft" =
"C&enter" = "中(&E)"
"&Right" = "右(&R)"
"&Top" =
"&Middle" = "中间(&M)"
"&Bottom" = "底部(&B)"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" =
"Keep &Aspect Ratio" =

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" = "使用PDF安全选项(&U)"
"&Digitally sign Document" =
"Settings..." =
"Document Passwords" = "文档密码"
"Password Required to &Open the Document:" = "文档打开密码(&O)"
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "改变权限密码(&C)"
"Password:" = "密码"
"Document Permissions" = "文档授权"
"Encryption &Level:" = "加密级别(&L)"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40位 RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" =
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" = "允许打印(&P)"
"Allow Changing the &Document" = "允许修改(&D)"
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" = "允许复制文本内容以及附加功能(&N)"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" = "允许创作注释和表单(&F)"
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "允许察看文档但不清晰(&A)"
"Allow &Content Copying and Extraction" = "允许内容复制和提取(&C)"
"C&hanges Allowed:" = "允许修改(&H)"
"&Printing the Document:" = "打印文档(&P)"
"None " = "不允许"
"Only Document Assembly" = "仅文档组合"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "仅表单域填写和签名"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "创作注释签名和填写表单域"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "一般编辑注释和表单填写"
"Not Allowed" = "不允许"
"Low Resolution" = "低解析度"
"Fully Allowed" = "完全允许"

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" =
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" =
"Check Files &Exist For Linking" =
"Links Options" = "链接选项"
"Border &Type:" = "边界类型(&T)"
"Border &Style:" = "边界风格(&S)"
"Border &Width:" = "边界宽度(&W)"
"Border &Color:" = "边界颜色(&C)"
"&Make Text Color the Same as Border Color" = "设置文字颜色与边界颜色相同(&M)"
"No Border" = "无边界"
"Underline" = "下划线"
"Rectangle" = "矩形"
"Solid" = "立体"
"Dashed" = "虚线"
"Dotted" = "加点"
"Example:" = "例子"
"Our web address is:" = "我们的互联网地址是"
"Local Files" =

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "自动检测书签(&E)"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" = "使用多线书签(&A)"
"&Match Node Regardless of Level" = "匹配模式(&M)"
"&Display Mode:" =
"&Level:" =
"State:" =
"Opened" =
"All opened" =
"All closed" =
"Defined by item" =
"Open to Node level" =
"&Template" = "模版(&T)"
"Detection Options" = "检测选项"
"Font:" = "字体"
"&Style:" = "风格(&S)"
"Si&ze:" = "尺寸(&Z)"
"pt." = "磅"
"Display Options" = "显示设置"
"As Bold" = "加粗"
"As Italic" = "斜体"
"Color:" = "颜色"
"Sa&ve..." = "保存(&V)"
"&Load..." = "载入(&L)"

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" = "书签列表"
"Template &Name:" = "模版名称(&N)"
"Templates List" = "模版列表"
"OK" = "确定"
"Cancel" = "取消"
"&Add" = "增加(&A)"

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" = "添加附加信息到文档(&D)"
"&Ask For Document Information On Printing Start" =
"PDF &Information" = "PDF信息(&I)"
"&Title:" = "标题(&T)"
"&Subject:" = "主题(&S)"
"A&uthor:" = "作者(&U)"
"&Keywords:" = "关键词(&K)"
"&Creator:" = "创立人(&C)"
"&Producer:" = "应用程序(&P)"

; *** Page "Save"
"&Job Managment:" = "任务管理(&J)"
"Use pdfSaver™ for Job Managment" =
"Append Current Job to the Last Active Job" = "把当前文档附加到刚才制作的文档后面"
"Save Generated PDF File" = "保存生成的文档"
"Generate PDF, Email then Delete" =
"Save Options" = "保存选项"
"&Show 'Save As...' Dialog" = "显示另存为对话框(&S)"
"&Use Predefined Values" = "使用自定义路径(&U)"
"&Path:" = "路径(&P)"
"&Browse..." = "浏览(&B)"
"Last &Used Path" = "最后使用的路径(&U)"
"File &Name:" = "文件名(&N)"
"M&acro" = "宏(&A)"
"&When File Exists:" = "当文件已存在时(&W)"
"Show Warning Dialog" = "显示警告对话框"
"Always Overwrite" = "总是覆盖"
"Auto Number" = "自动增加编号"
"Merge With Existing (Append To)" = "与目标文档合并(插入文档末尾)"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "与目标文档合并(插入文档开头)"
"Start &From:" = "从(&F)"
"D&igits:" = "数字(&I)"
"S&trip Path From Document Name" =
"&Run Application After Printing" = "打印结束后运行(&R)"
"&Default Application for PDF files" = "系统默认的打开PDF的程序(&D)"
"&Application:" = "程序(&A)"
"Br&owse..." = "浏览(&O)"
"Para&meters:" = "参数(&M)"
; -*- dialogs titles
"Select application" = "选择程序"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "选择文件夹存放生成的文件"
; -*- predefined paths
"Desktop" = "桌面"
"My Documents" = "我的文档"
"My Pictures" = "我的图片"
"Favorites" = "收藏夹"
"Temp Folder" = "临时文件夹"
"Tmp Folder" = "临时文件夹"
; -*- macros names
"Document &Name" = "文挡名称(&N)"
"&Date (MM-DD-YYYY)" = "日期(月-日-年)(&D)"
"&Year" = "年(&Y)"
"&Month" = "月(&M)"
"D&ay" = "日(&A)"
"&Time (HH-MM-SS)" = "时间(小时-分钟-秒)(&T)"
"&Hour" = "小时(&H)"
"M&inute" = "分钟(&I)"
"&Second" = "秒(&S)"
"&Computer Name" =
"&User Name" =

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "作为电子邮件附件发送(&A)"
"&Method:" = "方法(&M)"
"Launch Default e-Mail Client" = "启用默认电子邮件客户端"
"Send Through Default e-Mail Client" = "使用默认电子邮件客户端程序发送"
"Send Directly Through SMTP Server" = "使用SMTP服务器直接发送"
"Send Document in &ZIP Archive" =
"e-Mail Properties" = "电子邮件选项"
"&From:" = "发件人(&F)"
"&To:" = "收件人(&T)"
"&Cc:" = "抄送(&C)"
"S&ubject:" = "主题(&U)"
"C&ontent:" = "正文(&O)"
"SMTP Properties" = "SMTP选项"
"&Server:" = "服务器(&S)"
"&Remove..." = "删除(&R)"
"Outgoing Mail Server" = "发送服务器"
"SMTP Server Properties" = "SMTP服务器属性"
"Na&me:" = "地址(&M)"
"P&ort:" = "端口(&O)"
"Logon Information" = "登陆信息"
"Server Requires &Authentication" = "服务器要求认证(&A)"
"A&ccount Name:" = "用户名(&C)"
"&Password:" = "密码(&P)"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "使用安全密码认证(&S)"
; -*- message(s)
"Do You really want to remove information about selected SMPT server?" = "您真的想删除所选SMTP服务器的信息吗?"

; Page "Profiles"
"Comment" = "注释"
"&Use" = "使用(&U)"
"&Export..." = "导出(&E)"
"&Import..." = "导入(&I)"
"Add Profile" = "添加配置文件"
"Profile Information" = "配置文件信息"
"&Name:" = "姓名(&N)"
"&Comment:" = "批注(&C)"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange Profile" = "选择PDF-XCHANGE配置文件"
"PDF-XChange Profile" = "PDF-XCHANGE配置文件"
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "配置文件名称已经存在,取消保存"
"Do you really want to apply selected profile?" = "您真的想应用所选的配置文件吗"

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" =
"&De-tessellation Method:" =
"Simple" =
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" =
"Don't Use &Transparency Drawing" =
"Don't Use &Masked Images" =
"Advanced Memory Management" =
"Enable Optimization of Images &Sequences" =
"Swap to Disk Images &Larger Than:" =
"MBytes" =
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" =
"Multiply" =
"Screen" =
"Overlay" =
"Darken" =
"Lighten" =
"ColorDodge" =
"ColorBurn" =
"HardLight" =
"SoftLight" =
"Difference" =
"Exclusion" =

; *** Tab "About"
"for" = "for"
"Version" = "版本"
"Build" = "Build"
"Home Page:" = "主        页"
"Support:" = "技术支持"
"Component's version:" = "组件版本"
"Product Licensed To:" = "       授  权  给"
"Registration Code..." = "注册码"
"&Buy Online" = "在线定购(&B)"
"&Help" = "帮助(&H)"
"All rights reserved." = "保留所有权利"
; --- registration dialog
"Registration Code" = "注册码"
"Registration Info" = "注册信息"
"&Company:" = "公司名称(&C)"
"&E-mail:" = "邮件地址(&E)"
"Co&de:" = "注册码(&D)"

;=============================================
; NEW FOR V3.5
;=============================================

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" =
"Digital ID" =
"Use &System Stored Certificate" =
"Signed &by:" =
"Se&lect..." =
"Use Certificate From &File" =
"Digital ID Filename:" =
"Digital ID &Password:" =
"&View Certificate..." =
"E&xport Certificate..." =
"Cr&eate Certificate..." =
"Details" =
"&Reason for Signing:" =
"L&ocation:" =
"Contact &Information:" =
"Location" =
"Page:" =
"&Left:" =
"&Top:" =
"&Width:" = "宽度(&W)"
"&Height:" = "高度(&H)"
"&Units:" = "单位(&U)"
"Appearance" =
"Show Graphic" =
"No Graphic" =
"Image:" =
"Name" = "名称"
"Browse..." =
"Show Text" =
"Date" =
"Location" =
"Reason" =
"Distinguished Name" =
"Labels" =
"Position" =

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" =
"<none>" =
"I am the author of this document" =
"I agree to specified portions of this document" =
"I have reviewed this document" =
"I am approving this document" =
"I attest to the accuracy and integrity of this document" =
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" =
"Select Certificate" =
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" =
"Select Certificate File" =

; Add Digital ID dialog

"Create Sefl-Signed Digital ID" =
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." =
"Digital ID Properties" =
"&Name: " =
"Organization &Unit:" =
"&Organization Name:" =
"&Email Address:" =
"&Country/Region:" =
"Key &Algorithm:" =
"&Password:" = "密码(&P)"
"Confirm Pa&ssword:" =
"1024-bit RSA" =
"2048-bit RSA" =
"A name is required to create a self-signed Digital ID" =
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." =
"Passwords do not match." =

; Customize Dialog

"Customize" =
"Available Pages:" =
"Current Pages:" =
"&Add ->" =
"<- R&emove" =
"&Reset" =
"Move &Up" = "向上移动(&U)"
"Move &Down" = "向下移动(&D)"

; Miscellaneous Options Page for LITE
"Fonts options" =
"Links options" =

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tabs Tiltes
"Jobs" = "任务"
"Languages" = "语言"
"&Hide" = "隐藏(&H)"
; Systray menu
"Show pdfSaver" = "显示pdfSaver"
"E&xit" = "退出(&X)"
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." =
; button menu
"&Help Topics" = "帮助主题(&H)"
"Resources on the Web" = "网络资源"
"PDF-XChange Home Page" = "PDF-XChange主页"

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" = "任务组"
"Title" = "标题"
"Documents Count" = "文档计数"
"Pages Count" = "页数"
"&Save" = "保存(&S)"
"&Generate" = "创建(&G)"
"&Create PDF" = "创建PDF文件(&C)"
"View PDF" = "察看PDF文件"
"Jobs Documents" = "任务内容"
"Document" = "文档"
"Pages" = "页面"
"Detach" = "分离"
"Remove" = "删除"
"Do you really want to delete selected document?" = "您真的想删除所选的文件吗?"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "您真的想删除所选的任务吗?"
"Do you want to try again?" =

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" = "地域设置"
"Use Users &Regional Settings" = "使用系统区域设置(&R)"
"Available Languages" = "可选语言"
"Language Name" = "语言名称"
"Lang ID" = "语言编码"
"Set As Default" = "设为默认值"

; Tab "Settings"
"Jobs Options" = "任务选项"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "默认保存任务文件夹(&F)"
"Auto&Save Jobs" = "自动保存任务(&S)"
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "启动时自动载入可用任务(&L)"
"Miscellaneous Settings" = "杂项设置"
"Show &Icon in System Tray" = "在系统托盘显示图标(&I)"
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "随Windows启动pdfSaver(&R)"
"Show Printing &Progress Window" = "显示正在打印窗口(&P)"
"Auto&unload pdfSaver after:" =
"minute(s)" =
; --- Tweaks
"Tweaks" = "调整"
"Don't Remove Temporary Files" = "不要删除临时文件!"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "pdfSaver运行时不要删除临时文件夹"
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "显示调整选项"
"Progress Window Opacity:" = "正在打印窗口不透明"

; --- Password dialog ----
"Password" =
"Document is protected by password from modifying." =
"Please enter valid user or owner password for document:" =
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" =

; *** Tab "About"
"Components Versions" = "组件版本"
"Component" = "组件"
"File name" = "文件名"

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." = "附加选项(&A)"
"Run &Viewer Application After Saving" = "保存后启动PDF察看器(&V)"
"&Email PDF After Creation" = "生成PDF文档后用电子邮件发送(&E)"
"Append To Existing &PDF" = "添加到已有的文档末尾(&P)"
"Additional Properties" = "附加选项"
"Information" = "信息"
"PDF Information" = "PDF信息"
"Document Information" = "文档信息"
"PDF Version:" = "PDF版本"
"Pages Count:" = "页数"
"Linearized:" = "使线性化"
"page(s)" = "页数"
"No" = "取消"
"Yes" = "确定"
"Document is empty." = "文档是空的"
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" =
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" =
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" =
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" =
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" =
"Direct Overwrite" = "直接覆盖"
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "取消任务选项保留任务"

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange正在打印"
"Specified file already exist. Please specify action what to do:" = "目标文件已存在,请选择"
"Action:" = "开始"

; *** New document dialog
"New Document Managment" = "新文件管理"
"Available Jobs &Groups" = "可用任务组(&G)"
"Create &New Group" = "创建新任务组(&N)"
"&Append To Selected" = "加到所选任务组(&A)"
"&Save PDF Document" = "保存PDF文件(&S)"

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" =

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" =
"Available Styles" =
"Style" =
"Type" = "类型"
"Level" =
"Custom" =
"Standard" =
"Select All" =
"Clear All" =
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" =
"Advanced Options" =
"&Save Document Before Conversion" =
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" =
"&Prompt for PDF File Name" =
"Remove PDF File &After Email" =
"Convert Document &Information" =
"Allow Actify 3D recognition" =
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" =
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" =
"Convert MS Office Links" =
"Footnote And Endnote Links" =
"Cross-document Links" =
"Internet Links" =
"Cross-reference Links" =
"Links Appearance" =
"Address Target Document with Relative Path Name" =
"Change File Extention to PDF" =
; *** Menu
"Convert to PDF" =
"Print to PDF && Send Mail" =





Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_chs.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2007 by Tracker Software Products Ltd.
; Version: 4.0
[Common]
$langname = "Chinese (PRC)"
$langname_loc = "简体中文"
$langid = 0x804
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" = "设置"
"About" = "关于"

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" = "页面"
"Paper Setting" = "页面设置"
"Custom Forms" = "自定义格式"
"General" = "常规"
"General Settings" = "常规设置"
"Compression" = "文档压缩"
"Compression Setting" = "压缩设置"
"Graphics" = "图像"
"Graphics Setting" = "图像设置"
"Fonts" = "字体"
"Font Embedding Options" = "嵌入字体选项"
"Watermarks" = "水印"
"Security" = "安全"
"Document Security" = "文档安全"
"Overlays" = "覆盖"
"Overlay Settings" = "覆盖设置"
"Links" = "超链接"
"Bookmarks" = "书签"
"Headers/Footers" = "页眉/页脚"
"Headers And Footers" = "页眉与页脚"
"Document Info" = "文档信息"
"Save" = "保存"
"e-Mail" = "电子邮件"
"Profiles" = "配置文件"
"Optimization" = "优化"
"Optimization Settings" = "优化选项"
"Settings Profiles" = "配置文件管理"
"&Customize..." = "定制(&C)..."
"Miscellaneous" = "其它"

; *** Colors Popup Window
"Automatic" = "自动"
"More Colors..." = "更多色彩"

; *** Page "Page"
"Page Size" = "纸张大小"
"&Standard:" = "标准(&S)"
"&Custom:" = "自定义(&C)"
"mm" = "毫米"
"points" = "磅"
"inches" = "英寸"
"inch" = "英寸"
"&Margin:" = "页边距(&M)"
"Graphic" = "图像"
"Orientation:" = "方向:"
"&Portrait" = "纵向(&P)"
"&Landscape" = "横向(&L)"
"&Resolution:" = "解析度(&R)"
"Sc&aling:" = "缩放(&A)"
"Layout" = "版面"
"Layout Type:" = "版面类型"
"Sheet Size:" = "纸张尺寸:"
"Size:" = "尺寸:"
"Advanced Printing Options" = "高级打印选项"
"Mirror by &X axis" = "沿 X 轴镜像(&X)"
"Mirror by &Y axis" = "沿 Y 轴镜像(&Y)"
"Normal" = "一般"
"n-UP" = "n-UP"
"Booklet" = "装订"
"Auto" = "自动"
"Custom" = "定制"
"Position:" = "位置:"
"Scale:" = "缩放:"
"Center" = "居中"
"Scale To Fit" = "缩放到合适大小"
"Page Per S&heet:" = "每页张数(&H)"
"Page &Order:" = "页面排列(&O)"
"1 page" = "1 页"
"2 pages" = "2 页"
"4 pages" = "4 页"
"6 pages" = "6 页"
"8 pages" = "8 页"
"9 pages" = "9 页"
"16 pages" = "16 页"
"Left To Right" = "从左向右"
"Right To Left" = "从右向左"
"Across From Left" = "从上往下从左向右"
"Down From Left" = "从下往上从左向右"
"Across From Right" = "从上往下从右向左"
"Down From Right" = "从下往上从右向左"
"Print Pages Borders" = "打印页面边框"
"Booklet Type:" = "装订类型"
"Brochure" = "册子"
"Book" = "书籍"
"Sheets In Gathering:" = "叠配纸张数:"
"Gutter size:" = "装订线距离:"

;*** Page "Custom Forms"
"Form Name" = "格式名称"
"Size (mm)" = "尺寸(毫米)"
"Size (inch)" = "尺寸(英寸)"
"&Add..." = "增加(&A)"
"&Edit..." = "编辑(&E)"
"&Remove" = "删除(&R)"
"User Form" = "用户表单"

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" = "编辑自定义格式"
"Custom Form &Name:" = "自定义格式名称(&N)"
"Custom Form Size Dimensions" = "自定义格式尺寸"
"&Units" = "单位(&U)"
"&Inch" = "英寸(&I)"
"&Millimeter" = "毫米(&M)"

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" = "使用高级设置(&A)"
"PDF Specification" = "PDF版本"
"Conform to &Specification:" = "确认版本(&S):"
"Auto" = "自动"
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "版本1.3 (Acrobat v3.0 及 v4.x)"
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" = "版本1.4 (Acrobat v5.x)"
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" = "版本1.5 (Acrobat v6.0 及以上)"
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" = "版本1.6 (Acrobat v7.0 及以上)"
"Version 1.7 (Acrobat v8.0 and above)" = "版本1.7 (Acrobat v8.0 及以上)"
"PDF/A-1b (RGB)" = "PDF/A-1b (RGB)"

"When Document Opened" = "当打开制作好的 PDF 文件时"
"Page &Layout:" = "页面布局(&L)"
"Page &Mode:" = "页面模式(&M)"
"&Full Screen Page Mode:" = "全屏页面模式(&F):"
"Ma&gnification:" = "放大镜(&G):"
"&Open to Page:" = "打开到页面(&O):"
"Viewer Default" = "阅读器默认值"
"Viewer Preferences" = "阅读器参数选择"
"Hide &Toolbars" = "隐藏工具栏(&T)"
"Hide M&enubar" = "隐藏菜单栏(&E)"
"Hide Document's Window &User Interface Elements" = "隐藏文档窗口使用者界面元素(&U)"
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" = "调整文档窗口大小以符合第一个页面的尺寸(&F)"
"Center Document's &Window" = "使文档窗口居中(&W)"
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" = "在文档工具栏显示文档标题(&O)"
"Show Optional Content Panel" = "显示可选的内容面板"
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" = "允许在 Adobe Reader (版本7及更高)中添加注解(&C)"
; Magnifications
"Default" = "默认"
"Actual Size" = "实际尺寸"
"Fit Page" = "适合页面"
"Fit Width" = "适合宽度"
"Fit Height" = "适合高度"
; Page Layout
"Single Page" = "单页显示"
"One Column" = "显示一栏"
"Two Columns Left" = "左面对开"
"Two Columns Right" = "右面对开"
; Page Mode
"Show None" = "什么都不显示"
"Show Bookmarks" = "显示书签"
"Show Thumbnails" = "显示缩略图"
"Full Screen" = "全屏显示"

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" = "其他"
"&Compression:" = "压缩(&C):"
"&Embed All Used Fonts" = "嵌入所有用户字体(&E)"
"&View PDF after Creation" = "创建后显示 PDF 内容(&V)"
"None" = "无"
"Best" = "最佳"
"Medium" = "中等"
"Low" = "最低"

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" = "压缩图像(&G)"
"&ASCII format (Larger File)" = "文本模式(文件较大)(&A)"
"Compress &Text" = "压缩文本(&T)"
"High Color/Grayscale Images" = "真彩图像/灰阶图像"
"Indexed Images" = "索引图像"
"Monochrome Images" = "单色图像"
"&Compress Using:" = "压缩方法(&C)"
"Co&mpress Using:" = "压缩方法(&M)"
"Compress &Using:" = "压缩方法(&U)"
"J&BIG2 Method:" = "JBIG2 方法(&B):"
"&Default" = "恢复默认设置(&D)"
; Compression Types
"JPEG &Quality:" = "JPEG 压缩质量(&Q)"
"Auto" = "自动"
"JPEG" = "JPEG"
"ZIP" = "ZIP"
"JPEG/ZIP" = "JPEG/ZIP"
"JPEG 2000" = "JPEG 2000"
"JPEG 2000/ZIP" = "JPEG 2000/ZIP"
"CCITT Group 3" = "CCITT 组 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT 组 4"
"Run Length" = "运行长度"
"LZW" = "LZW"
"JBIG 2" = "JBIG 2"
"Standard" = "标准"
"Crop Borders" = "裁剪边框"
"Symbols" = "符号"

; *** Page "Graphics"
"No Downsampling" = "不降低采样率"
"Linear Downsampling To" = "线性降低采样率至"
"Bilinear Downsampling To" = "双线性降低采样率至"
"Bicubic Downsampling To" = "双三次降低采样率至"
"No Conversion" = "不转换"
"Convert To Grayscale" = "转换至灰阶"
"Convert To Monochrome" = "转换至单色"
"Convert To Black & White" = "转换至黑白"
"pixels per inch" = "像素数/英寸"
"for images above:" = "为以下图像:"
"Use Dithering" = "使用抖动"
"Threshold:" = "开始:"

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" = "嵌入所有使用的字体(&A)"
"Force Embed &Protected Fonts" = "强制嵌入受版权保护的字体(&P)"
"Embed Extended Font/Character Info" = "嵌入扩展的字体/字符信息"
"Embed a su&bset of fonts only, if percentage of characters used is less than:" = "仅嵌入字体的子集,当该字体字符使用率小于(&B):"
"Available &Fonts:" = "可选字体(&F)"
"Always &Embed Fonts:" = "总是嵌入下列字体(&E)"
"&Never Embed Fonts:" = "不嵌入下列字体(&N)"

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" = "使用打印水印功能(&P)"
"Watermarks List" = "水印列表"
"&Clear All" = "全部清除(&C)"
"&Select All" = "全部选中(&S)"
"&New..." = "新建(&N)"
"Name" = "名称"
"Print On" = "打印到"
"All Pages" = "所有页面"
"First Page Only" = "第一页"
"Last Page Only" = "最后一页"
"Even Pages" = "偶数页"
"Odd Pages" = "奇数页"
"On Background" = "在反面"
"View" = "视图"
"Export" = "导出"
"Print" = "打印"

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" = "添加水印"
"&Watermark Name:" = "水印名称(&W)"
"Type:" = "类型"
"Text Watermark" = "文字水印"
"Image Watermark" = "图像水印"
; -*- text watermark
"Text Properties" = "文字选项"
"&Text:" = "文本内容(&T)"
"&Font:" = "字体(&F)"
"&Bold" = "粗体(&B)"
"&Italic" = "斜体(&I)"
"As &Outlines" = "轮廓(&O)"
"&Color:" = "颜色(&C)"
"&Size:" = "大小(&S)"
"pt" = "磅"
"A&uto Size" = "自动调节大小(&U)"
"Untitled" = "未命名"
; -*- image watermark
"Image Properties" = "图像水印"
"&File:" = "文件(&F)"
"&Height:" = "高度(&H)"
"&Units:" = "单位(&U)"
"&Keep aspect ratio" = "保持原始比例(&K)"
"Fit to &Page" = "适合页面大小(&P)"
"&Transparent Color" = "颜色透明(&T)"
; -*- common part
"&Rotation:" = "旋转(&R)"
"(-90 to 90 degrees)" = "-90 度至 90 度"
"&Opacity:" = "不透明性(&O)"
"Placement" = "位置"
"Horizontal:" = "水平"
"Vertical:" = "垂直"
"&Left" = "左(&L)"
"C&enter" = "中(&E)"
"&Right" = "右(&R)"
"To&p" = "顶上(&P)"
"&Middle" = "中间(&M)"
"&Bottom" = "底部(&B)"
"&X Offset:" = "水平偏移(&X)"
"&Y Offset:" = "垂直偏移(&Y)"
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" = "水印标题不能为空"
"Watermark's Title must be unique!" = "水印标题不能重名"
"You must specify a text for watermark." = "请为水印输入文字"
"You must select font for watermark." = "请选择字体"
"You must specify image file path and name for watermark." = "请选择图像文件名和路径"
"Do you really want to delete this item?" = "您真的想删除吗?"

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" = "用现有的 PDF 文件覆盖(&O)"
"Overla&y File:" = "覆盖文件(&Y):"
"Bro&wse..." = "打开(&W):"
"Select Overlay File" = "选择覆盖文件:"
"&Password to open protected file:" = "打开受保护文件的密码(&P):"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "将覆盖的文件置于前端(&G)"
"Repeat Options" = "重复选项"
"&No Repeat" = "无重复(&N)"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "重复较短的覆盖文件的最后一页(&L)"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "连续重复较短的覆盖文件(&C)"
"Positions" = "位置"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "将覆盖页面与新建的 PDF 文档页面对齐:"
"By &Horizontal:" = "水平对齐(&V)"
"By &Vertical:" = "垂直对齐(&V)"
"Left" = "靠左"
"Center" = "居中"
"Right" = "靠右"
"Top" = "顶部"
"Middle" = "中部"
"Bottom" = "底部"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "调整覆盖页面以符合新建的文档页面(&I)"
"Keep &Aspect Ratio" = "保持比例(&A)"
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf" = "Adobe PDF 文件 (*.pdf)|*.pdf"

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" = "使用 PDF 安全选项(&U)"
"Digital Signing" = "数字签名"
"&Digitally sign Document" = "数字签署文档(&D)"
"Settings..." = "设置..."
"Document Passwords" = "文档密码"
"Password Required to &Open the Document:" = "文档打开密码(&O)"
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "改变权限密码(&C)"
"Password:" = "密码"
"Document Permissions" = "文档授权"
"Encryption &Level:" = "加密级别(&L)"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.0 and later)" = "40-bit RC4 (Acrobat 3.0 及以上)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.0 and later)" = "1280-bit RC4 (Acrobat 5.0 及以上)"
"128-bit AES (Acrobat 7.0 and later)" = "128-bit AES (Acrobat 7.0 及以上)"
"256-bit AES (Acrobat 9.0 and later)" = "256-bit AES (Acrobat 9.0及以上)"
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" = "允许打印(&P)"
"Allow Changing the &Document" = "允许修改(&D)"
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" = "允许复制文本内容以及附加功能(&N)"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" = "允许创作注释和表单(&F)"
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "允许察看文档但不清晰(&A)"
"Allow &Content Copying and Extraction" = "允许内容复制和提取(&C)"
"C&hanges Allowed:" = "允许修改(&H)"
"&Printing the Document:" = "打印文档(&P)"
"None " = "不允许"
"Only Document Assembly" = "仅文档组合"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "仅表单域填写和签名"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "添加注释签名和填写表单域"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "规编辑注释和表单填写"
"Not Allowed" = "不允许"
"Low Resolution" = "低解析度"
"Fully Allowed" = "完全允许"
"Encrypt Document &Metadata (Acrobat 6.0 and later compatible)" = "加密文档的元数据 (兼容于 Acrobat 6.0 及以上)(&M)"
; Messages
"Please either deselect 'Password Required to Open the Document' option or enter the password." = "请输入密码, 或撤销"文档打开密码"前的勾选."
"Please either deselect 'Password Required to Change Permissions and/or Password' option or enter the password." = "请输入密码, 或撤销"改变权限密码"前的勾选."
"The passwords to document open and permissions cannot be the same. Please enter different password in one of passwords fields." = "打开文档的密码不能与改变权限的密码相同. 请修改其中的一个密码."
"Either a Document open password or Permissions password should be specified." = "请输入一个用于打开文档的密码, 或一个改变权限的密码."

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" = "分析打印的文字中的 URLs(&A)"
"Local Files" = "本地文件"
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" = "删除文件名并转换为 PDF 链接(&F)"
"Check Files &Exist For Linking" = "检查链接的文件是否存在(&E)"
"Links Options" = "链接选项"
"Border &Type:" = "边框类型(&T)"
"Border &Style:" = "边框样式(&S)"
"Border &Width:" = "边框宽度(&W)"
"Border &Color:" = "边框颜色(&C)"
"No Border" = "无边框"
"Underline" = "下划线"
"Rectangle" = "矩形"
"Solid" = "固实"
"Dashed" = "虚线"
"Dotted" = "点线"
"Example:" = "示例:"
"Our web address is:" = "我们的网址为:"

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "自动检测书签(&E)"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" = "允许多行书签(&A)"
"&Use Document Title As Bookmarks Root" = "将文档标题作为根书签(&U)"
"&Match Node Regardless of Level" = "匹配模式(&M)"
"&Display Mode:" = "显示模式(&D):"
"&Level:" = "级别(&L):"
"State:" = "状态:"
"Opened" = "打开的"
"All opened" = "所有打开的"
"All closed" = "所有关闭的"
"Defined by item" = "按项定义的"
"Open to Node level" = "打开为节点级别"
"&Template" = "模版(&T)"
"Detection Options" = "检测选项"
"Font:" = "字体"
"&Style:" = "风格(&S)"
"Style:" = "风格:"
"Si&ze:" = "尺寸(&Z)"
"pt." = "磅"
"Display Options" = "显示设置"
"Color:" = "颜色"
"Sa&ve..." = "保存(&V)"
"&Load..." = "载入(&L)"
"Regular" = "正常"
"Bold" = "粗体"
"Italic" = "斜体"
"Bold-Italic" = "粗斜体"

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" = "书签列表"
"Template &Name:" = "模版名称(&N)"
"Templates List" = "模版列表"
"OK" = "确定"
"Cancel" = "取消"
"&Add" = "增加(&A)"

; *** Page "Headers/Footers"
"&Add Headers and Footers to the Document's Pages" = "向文档页中添加页眉和页脚(&A)"
"Header and Footer" = "页眉和页脚"
"&Header:" = "页眉(&H):"
"&Footer:" = "页脚(&F):"
"Customize..." = "定制..."
"Options" = "选项"
"First Page &Number:" = "首页编号(&N):"
"Offsets" = "偏移量"
"&Right:" = "靠右(&R):"
"&Bottom:" = "靠底(&B):"

; --- Header/Footer customize dialog
"Customize ..." = "定制"
"Header" = "页眉"
"Footer" = "页脚"
"Left Section:" = "左部:"
"Center Section:" = "中部:"
"Right Section:" = "右部:"

; --- Header/Footer predefined items
"(none)" = "(无)"
"Page %[Page]" = "页面 %[Page]"
"Page %[Page] of %[Pages]" = "页面 %[Page] 共 %[Pages]"
"Confidential" = "保密"
"Prepared by %[User] %[Date]" = "由 %[User] %[Date] 制作"

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" = "添加附加信息到文档(&D)"
"&Ask For Document Information On Printing Start" = "在打印开始时询问文档信息(&A)"
"Add XMP &Metadata to the Document" = "向文档内添加 XMP 元数据(&M)"
"PDF &Information" = "PDF信息(&I)"
"&Title:" = "标题(&T)"
"&Subject:" = "主题(&S)"
"A&uthor:" = "作者(&U)"
"&Keywords:" = "关键词(&K)"
"&Creator:" = "创立人(&C)"
"&Producer:" = "应用程序(&P)"

; *** Page "Save"
"&Job Management:" = "任务管理(&J):"
"Use pdfSaver™ for Job Management" = "在任务管理中使用 pdfSaver"
"Append Current Job to the Last Active Job" = "把当前文档附加到刚才制作的文档后面"
"Save Generated PDF File" = "保存生成的文档"
"Generate PDF, Email then Delete" = "生成 PDF,通过 Email 发送后删除"
"Save Options" = "保存选项"
"&Show 'Save As...' Dialog" = "显示另存为对话框(&S)"
"&Path:" = "路径(&P)"
"&Browse..." = "浏览(&B)"
"Last &Used Path" = "最后使用的路径(&U)"
"File &Name:" = "文件名(&N)"
"M&acro" = "宏(&A)"
"&When File Exists:" = "当文件已存在时(&W)"
"Show Warning Dialog" = "显示警告对话框"
"Always Overwrite" = "总是覆盖"
"Auto Number" = "自动增加编号"
"Merge With Existing (Append To)" = "与目标文档合并(插入文档末尾)"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "与目标文档合并(插入文档开头)"
"Start &From:" = "从(&F)"
"D&igits:" = "数字(&I)"
"S&trip Path From Document Name" = "从文档名中除去路径(&T)"
"&Run Application After Printing" = "打印结束后运行(&R)"
"&Default Application for PDF files" = "系统默认的打开PDF的程序(&D)"
"&Application:" = "程序(&A)"
"Br&owse..." = "浏览(&O)"
"Para&meters:" = "参数(&M)"
; -*- dialogs titles
"Select application" = "选择程序"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "选择文件夹存放生成的文件"
; -*- predefined paths
"Desktop" = "桌面"
"My Documents" = "我的文档"
"My Pictures" = "我的图片"
"Favorites" = "收藏夹"
"Temp Folder" = "临时文件夹"
"Tmp Folder" = "临时文件夹"
; -*- macros names
"&Application Name" = "应用程序名(&A)"
"Document &Name" = "文档名称(&N)"
"Document &Path" = "文档路径(&P)"
"&Date" = "日期(&D)"
"&Year" = "年(&Y)"
"&Month" = "月(&M)"
"D&ay" = "日(&A)"
"&Time" = "时间(&T)"
"&Hour" = "小时(&H)"
"M&inute" = "分钟(&I)"
"&Seconds" = "秒(&S)"
"Page Number" = "页码"
"Pages &Count" = "页数(&C)"
"Computer Name" = "计算机名"
"User Name" = "用户名"
"Environment Variable" = "环境变量"

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "作为电子邮件附件发送(&A)"
"&Method:" = "方法(&M)"
"Launch Default e-Mail Client" = "启用默认电子邮件客户端"
"Send Through Default e-Mail Client" = "使用默认电子邮件客户端程序发送"
"Send Directly Through SMTP Server" = "使用SMTP服务器直接发送"
"Send Document in &ZIP Archive" = "发送ZIP压缩后的文档(&Z)"
"e-Mail Properties" = "Email 选项"
"&From:" = "发件人(&F):"
"&To:" = "收件人(&T):"
"&Cc:" = "抄送(&C):"
"&Bcc:" = "暗送(&B):"
"S&ubject:" = "主题(&U):"
"C&ontent:" = "正文(&O):"
"SMTP Properties" = "SMTP 选项"
"&Server:" = "服务器(&S):"
"&Remove..." = "删除(&R)"
"Outgoing Mail Server" = "发送服务器"
"SMTP Server Properties" = "SMTP 服务器属性"
"Na&me:" = "地址(&M):"
"P&ort:" = "端口(&O):"
"Logon Information" = "登陆信息"
"Server Requires &Authentication" = "服务器要求认证(&A)"
"A&ccount Name:" = "用户名(&C):"
"&Password:" = "密码(&P):"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "使用安全密码认证(&S)"
; -*- message(s)
"Do You really want to remove settings for the selected SMPT server?" = "确认要删除所选的 SMTP 服务器设置吗?"

; Page "Profiles"
"Comment" = "注释"
"&Use" = "使用(&U)"
"&Export..." = "导出(&E)"
"&Import..." = "导入(&I)"
"Add Profile" = "添加配置文件"
"Profile Information" = "配置文件信息"
"&Name:" = "姓名(&N)"
"&Comment:" = "批注(&C)"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange 4.0 Profile" = "选择 PDF-XChange 4.0 账户"
"PDF-XChange 4.0 Profile" = "PDF-XChange 4.0 账户"
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "配置文件名称已经存在,取消保存"
"Do you really want to apply selected profile?" = "您真的想应用所选的配置文件吗"
"You cannot remove the current profile. Please select another profile as default before deleting this profile." = "无法删除当前的帐户. 请在删除前, 先选择一其它的帐户作为默认帐户."
"New Profile" = "新建帐户"

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" = "混合操作(&B):"
"&De-tessellation Method:" = "De-tessellation 方法(&D):"
"Simple" = "简单"
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" = "Adobe Acrobat 缺陷"
"Use &Transparency Drawing" = "使用透明绘制(&T)"
"Use &Masked Images" = "使用蒙板图像(&M)"
"Write &Grayscale Palette into RGB Colorspace" = "将灰阶色写入 RGB 色隙(&G)"
"Advanced Memory Management" = "高级内存管理"
"Enable Optimization of Images &Sequences" = "使用图像顺序优化(&S)"
"Swap to Disk Images &Larger Than:" = "换出到磁盘, 当图像大于(&L):"
"MBytes" = "兆字节"
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" = "一般"
"Multiply" = "正片叠底"
"Screen" = "屏幕"
"Overlay" = "叠加"
"Darken" = "变暗"
"Lighten" = "变亮"
"ColorDodge" = "颜色减淡"
"ColorBurn" = "颜色加深"
"HardLight" = "强光"
"SoftLight" = "柔光"
"Difference" = "差值"
"Exclusion" = "排除"

; *** Tab "About"
"Version" = "版本"
"Build" = "Build"
"Home Page:" = "主        页:"
"Support:" = "技术支持:"
"Product Licensed To:" = "授  权  给:"
"Registration Code..." = "注册码..."
"&Buy Online" = "在线购买(&B)"
"&Help" = "帮助(&H)"
"All rights reserved." = "保留所有权利"
; --- registration dialog
"Registration Code" = "注册码"
"Registration Info" = "注册信息"
"&Company:" = "公司名称(&C):"
"&E-mail:" = "Email(&E):"
"Co&de:" = "注册码(&D):"

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" = "数字签名"
"Digital ID" = "数字 ID"
"Use &System Stored Certificate" = "使用系统内存储的证书(&S)"
"Signed &by:" = "签署(&B):"
"Refresh" = "刷新"
"Use Certificate From &File" = "使用文件证书(&F)"
"Digital ID Filename:" = "数字 ID 文件名:"
"Digital ID &Password:" = "数字 ID 密码(&P):"
"&View Certificate..." = "查看证书(&V)..."
"E&xport Certificate..." = "导出证书(&X)..."
"Cr&eate Certificate..." = "创建证书(&E)..."
"Details" = "详情"
"&Reason for Signing:" = "签署原因(&R):"
"L&ocation:" = "地点(&O):"
"Contact &Information:" = "联系方式(&I):"
"Location" = "地点"
"Page:" = "页面:"
"&Left:" = "靠左(&L):"
"&Top:" = "靠上(&T):"
"&Width:" = "宽度(&W)"
"&Height:" = "高度(&H)"
"&Units:" = "单位(&U)"
"&Invisible" = "不可见(&I)"
"Appearance" = "外观"
"Show Graphic" = "显示图画"
"No Graphic" = "无图画"
"Image:" = "图像:"
"Name" = "名称"
"Browse..." = "浏览..."
"Show Text" = "显示文字"
"Date" = "日期"
"Location" = "地点"
"Reason" = "原因"
"Distinguished Name" = "显著名称"
"Labels" = "标签"
"Position" = "位置"

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" = "未选择数字证书或者指定了错误的参数.\n您想改正错误值吗?"
"<none>" = "<无>"
"I am the author of this document" = "我是此文档的作者"
"I agree to specified portions of this document" = "我同意文档中所指定的部分内容"
"I have reviewed this document" = "我已复查此文档"
"I am approving this document" = "我正在审查此文档"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "我证实本文档的正确性和完整性"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "我同意文档中我签名位置处所指定的条款"
"Select Certificate" = "选择证书"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "请选择您想用于签署本文档的数字签名"
"Select Certificate File" = "选择证书文件"

; Add Digital ID dialog

"Create Self-Signed Digital ID" = "创建自签名的数字 ID"
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "创建一份自签名的数字 ID 提供了一种无花费的方式来数字化签署 PDF 文档. 但是, 这种方式也许不适合需要第三方认证的情况."
"Digital ID Properties" = "数字 ID 属性"
"&Name: " = "姓名(&N):"
"Organization &Unit:" = "组织单位(&U):"
"&Organization Name:" = "组织名称(&O):"
"&Email Address:" = "Email 地址(&E):"
"&Country/Region:" = "国家/地区(&C):"
"Key &Algorithm:" = "密钥算法(&A):"
"&Password:" = "密码(&P):"
"Confirm Pa&ssword:" = "确认密码(&S):"
"1024-bit RSA" = "1024-bit RSA"
"2048-bit RSA" = "2048-bit RSA"
"A name is required to create a self-signed Digital ID" = "需要指定一个名称来创建自签名的数字 ID"
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." = "不恰当的密码. 密码需要至少6位字母以上长度."
"Passwords do not match." = "密码不匹配."

; Customize Dialog

"Customize" = "定制"
"Available Pages:" = "可用页面:"
"Current Pages:" = "当前页:"
"&Add ->" = "添加(&A) ->"
"<- R&emove" = "<- 删除(&E)"
"&Reset" = "重置(&R)"
"Move &Up" = "向上移动(&U)"
"Move &Down" = "向下移动(&D)"

; Languages Dialog
"<Default Language>" = "<默认语言>"

; Messages and Tooltips
"As PDF/A format specification has been selected on the 'General' settings page,\nto conform, some options on this page have been disabled and/or preset.\n\nSee 'Help' for more detailed info." = "由于在 '常规' 页面中, PDF/A格式规范已被选择, \n为了保持一致性, 本页中的某些选项已被禁用或提供了预设值.\n\n请查看帮助以获得更多信息."

; Lite Pages
"Miscellaneous Options" = "其它选项"
"Fonts options" = "字体选项"
"Links options" = "链接选项"

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tab Titles
"Jobs" = "任务"
"Languages" = "语言"
"&Hide" = "隐藏(&H)"
; Systray menu
"Show pdfSaver" = "显示 pdfSaver"
"E&xit" = "退出(&X)"
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." = "pdfSaver 尚未关闭.\n要关闭 pdfSaver, 请从系统栏菜单中选择退出."
; button menu
"&Help Topics" = "帮助主题(&H)"
"Resources on the Web" = "网络资源"
"PDF-XChange Home Page" = "PDF-XChange主页"

; Progress stages
"Optimizing..." = "正在优化..."
"Generating PDF..." = "正在生成 PDF..."
"Saving PDF..." = "正在保存 PDF..."
"Sending PDF..." = "正在发送 PDF..."
"0% done" = "0% 已完成"
"%d%% done" = "%d% 已完成"
"Page %d" = "第%d页"
"Spooling..." = "缓冲中..."

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" = "任务组"
"Title" = "标题"
"Documents Count" = "文档计数"
"Pages Count" = "页数"
"&Save" = "保存(&S)"
"&Generate" = "创建(&G)"
"&Create PDF" = "创建PDF文件(&C)"
"View PDF" = "察看PDF文件"
"Jobs Documents" = "任务内容"
"Document" = "文档"
"Pages" = "页面"
"Detach" = "分离"
"Remove" = "删除"
"Do you really want to delete selected document?" = "您真的想删除所选的文件吗?"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "您真的想删除所选的任务吗?"
"Do you want to try again?" = "您想重试吗?"
"Select Jobs Group File" = "选择任务组文件"

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" = "地域设置"
"Use Users &Regional Settings" = "使用系统区域设置(&R)"
"Available Languages" = "可选语言"
"Language Name" = "语言名称"
"Lang ID" = "语言编码"
"Set As Default" = "设为默认值"

; Tab "Settings"
"Jobs Options" = "任务选项"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "默认保存任务文件夹(&F)"
"Auto&Save Jobs" = "自动保存任务(&S)"
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "启动时自动载入可用任务(&L)"
"Miscellaneous Settings" = "杂项设置"
"Show &Icon in System Tray" = "在系统托盘显示图标(&I)"
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "随 Windows 启动 pdfSaver(&R)"
"Show Printing &Progress Window" = "显示正在打印窗口(&P)"
"Auto&unload pdfSaver after:" = "在此时间之后自动停止 pdfSaver:"
"minute(s)" = "分钟"
"Select folder to store Jobs in" = "选择保存任务的文件夹"
; --- Tweaks
"Tweaks" = "调整"
"Don't Remove Temporary Files" = "不要删除临时文件!"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "pdfSaver运行时不要删除临时文件夹"
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "显示调整选项"
"Progress Window Opacity:" = "正在打印窗口不透明"

; --- Password dialog ----
"Password" = "密码"
"Document is protected by password from modifying." = "文档受密码保护以防止被修改"
"Please enter valid user or owner password for document:" = "请输入有效的文档用户或所有者密码:"
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "输入了无效密码.\n您想重新输入密码吗?"

; *** Tab "About"
"Components Versions" = "组件版本"
"Component" = "组件"
"File name" = "文件名"

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." = "附加选项(&A)"
"Run &Viewer Application After Saving" = "保存后启动PDF察看器(&V)"
"&Email PDF After Creation" = "生成PDF文档后用电子邮件发送(&E)"
"Append To Existing &PDF" = "添加到已有的文档末尾(&P)"
"Additional Properties" = "附加选项"
"Information" = "信息"
"PDF Information" = "PDF信息"
"Document Information" = "文档信息"
"PDF Version:" = "PDF版本"
"Pages Count:" = "页数"
"Linearized:" = "使线性化"
"page(s)" = "页数"
"No" = "取消"
"Yes" = "确定"
"Document is empty." = "文档是空的"
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" = "版本1.3 {Acrobat v3.0 及 v4.x)"
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" = "版本1.4 (Acrobat v5.x 及以上)"
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" = "版本1.5 兼容模式(Acrobat v5.x 及以上)"
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" = "版本1.5 (Acrobat v6.x 及以上)"
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" = "版本1.6 (Acrobat v7.x 及以上)"
"1.7 (Acrobat 8.x and above)" = "版本1.7 (Acrobat v8.x 及以上)"
"Direct Overwrite" = "直接覆盖"
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "取消任务选项保留任务"

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange 正在打印"
"The Chosen file name already exists. Please specify the required action to take:" = "选择的文件名已存在. 请指定一个要执行的动作:"
"Action:" = "开始"

;
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf|All Files (*.*)|*.*" = "Adobe PDF 文件 (*.pdf)|*.pdf|所有文件 (*.*)|*.*"
"Executable file (*.exe)|*.exe|All Files (*.*)|*.*" = "可执行文件 (*.exe)|*.exe|所有文件 (*.*)|*.*"
"PDF-XChange Jobs Group File (*.pxg)|*.pxg" = "PDF-XChange 任务组文件 (*.pxg)|*.pxg"

; *** New document dialog
"New Document Management" = "新建文档管理"
"Available Jobs &Groups" = "可用任务组(&G)"
"Create &New Group" = "创建新任务组(&N)"
"&Append To Selected" = "加到所选任务组(&A)"
"&Save PDF Document" = "保存 PDF 文件(&S)"

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" = "获取完整版本(&F)"

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" = "在生成的 PDF 文件中产生链接(&G)"
"Available Styles" = "可用风格"
"Style" = "风格"
"Type" = "类型"
"Level" = "级别"
"Custom" = "定制"
"Standard" = "标准"
"Select All" = "全选"
"Clear All" = "全部清除"
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" = "高级"
"Advanced Options" = "高级选项"
"&Save Document Before Conversion" = "在转换前保存文档(&S)"
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" = "转换完成后用默认程序打开 PDF 文件"
"&Prompt for PDF File Name" = "提示 PDF 文件名(&P)"
"Remove PDF File &After Email" = "通过 Email 发送后删除 PDF 文件(&A)"
"Convert Document &Information" = "转换文档信息(&I)"
"Allow Actify 3D recognition" = "允许活动的3D识别"
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" = "将每页幻灯片设置为书签"
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" = "在生成的 PDF 文件中产生链接"
"Convert MS Office Links" = "转换 MS Office 链接"
"Footnote And Endnote Links" = "脚注与尾注链接"
"Cross-document Links" = "跨文档链接"
"Internet Links" = "Internet 链接"
"Cross-reference Links" = "交叉引用链接"
"Links Appearance" = "链接样式"
"Address Target Document with Relative Path Name" = "用相对路径名定位目标文档"
"Change File Extension to PDF" = "将文件扩展名改为PDF"
; *** Menu
"Convert to PDF" = "转换为 PDF"
"Print to PDF && Send Mail" = "打印到 PDF 并发送 Email"
; *** Ribbon
"&Convert to PDF" = "转换为 PDF (&C)"
"Convert the current document to the PDF file" = "将当前文档转换为 PDF 文件"
"Create PDF && EMail" = "创建 PDF 并 Email"
"Create PDF file from the current document and EMail it" = "从当前文档创建 PDF 文件并通过 Email 发送"
"Settings" = "设置"
"Configure Preferences for PDF creation process" = "为 PDF 创建过程指定设置"
"&Save As PDF File" = "另存为 PDF 文件(&S)"
"Save the current document as a PDF file using PDF-XChange 4.0" = "用 PDF-XChange 4.0 将当前文档保存为 PDF 文件"
; Word Options
"Word Options" = "Word 选项"
"Convert Web Forms" = "转换网页表彰"
; Excel Options
"Excel Options" = "Excel 选项"
"Print entire workbook" = "打印整个工作表"
; PowerPoint Options
"PowerPoint Options" = "PowerPoint 选项"

; *** Progress Dialog texts
"Processing Headings" = "处理标题"
"Processing Hyperlinks" = "处理超链接"
"Processing Web Forms" = "处理 Web 表单"
"Processing Footnote" = "处理脚注"
"Processing Endnote" = "处理尾注"
"Processing Internal References" = "处理内部引用"

;=============================================
; Office2PDF specific strings
;=============================================
; Menu
"Options" = "选项"
"PDF-XChange 4.0 Options" = "PDF-XChange 4.0 选项"
"Info" = "信息"
"Exit" = "退出"
"Help" = "帮助"
"Watched directories" = "监视目录"
"Microsoft Word" = "Microsoft Word"
"Microsoft Excel" = "Microsoft Excel"
"Internet Explorer" = "Internet Explorer"
; Main Dialog
"List Operations" = "列表选项"
"Add" = "添加"
"Delete" = "删除"
"Delete All" = "删除所有"
"Folder" = "目录"
"Wait..." = "请稍等..."
"Word documents" = "Word 文档"
"Excel documents" = "Excel 文档"
"IE documents" = "IE 文档"
"All Supported formats" = "所有支持的格式"
;
"Show Application's GUI" = "显示应用程序界面"
"Store converted documents into their original folders" = "将转换后的文档保存在原目录"
"Automatically process files from just added 'watched' folder" = "自动处理刚添加的'已阅'目录中的文件"
"Go" = "执行"
; About Dialog
"The application converts Office documents to PDF format using PDF-XChange 4.0 driver.\nTo use the application the driver must be installed." = "本应用程序能通过 PDF-XChange 4.0 驱动将Office 文档转换成 PDF 格式.\n若要使用本应用程序, 驱动应已安装."
; messages
"MS Word application is not installed. The proper documents will not be processed." = "MS Word 未安装. 无法处理相当的文档."
"MS Excel application is not installed. The proper documents will not be processed." = "MS Excel 未安装. 无法处理相当的文档."
"Internet Explorer application is not installed. The proper documents will not be processed." = "Internet Explorer 未安装. 无法处理相当的文档."
"The PDF-XChange Print driver was not found in your printers list - please install" = "在您的打印机列表中未找到 PDF-XChange 打印机 - 请安装"
"Can't find PDFXhp40.chm file." = "无法打开 PDFXhp40.chm 文件."
"'%s' folder contains files that may be processed. Would you like to process now?" = "文件夹 %s 所包含的文件将被处理. 要立即处理吗?"

"Product ID:" = "产品 ID:"
"Licence type:" = "许可类型:"
"Unregistered" = "未注册"

; Images Open dialog localizations

"All files" = "所有文件"
"All supported files" = "所有支持的文件"
"Raster images" = "光栅图像"
"Vector images" = "矢量图像"
"BMP - Windows Bitmap" = "BMP - Windows Bitmap"
"PNG - Portable Network Graphic" = "PNG - Portable Network Graphic"
"GIF - Compuserve GIF" = "GIF - Compuserve GIF"
"ICO - Windows Icon" = "ICO - Windows Icon"
"PBM - Portable Bitmap" = "PBM - Portable Bitmap"
"PGM - Portable Graymap" = "PGM - Portable Graymap"
"PPM - Portable Pixelmap" = "PPM - Portable Pixelmap"
"JBIG - Joint Bi-level Image experts Group" = "JBIG - Joint Bi-level Image experts Group"
"JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2" = "JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2"
"JPEG2000 - JPEG 2000" = "JPEG2000 - JPEG 2000"
"JPEG - Joint Photographic Experts Group" = "JPEG - Joint Photographic Experts Group"
"WBMP - Wireless Mono Bitmap" = "WBMP - Wireless Mono Bitmap"
"PCX - PC Paintbrush File Format" = "PCX - PC Paintbrush File Format"
"DCX - Multipage PCX" = "DCX - Multipage PCX"
"TGA - Truevision Targa" = "TGA - Truevision Targa"
"JNG - JPEG Network Graphic" = "JNG - JPEG Network Graphic"
"TIFF - Tag Image File Format" = "TIFF - Tag Image File Format"
"DNG - Digital Negative File Format" = "DNG - Digital Negative File Format"
;
"Parameter" = "参数"
"Value" = "值"
"File Size" = "文件大小"
"Modified" = "修改日期"
"File Type" = "文件类型"
"Dimensions" = "尺寸"
"Image Type" = "图像类型"
"Channels" = "通道"
"Horizontal DPI" = "水平 DPI"
"Vertical DPI" = "垂直 DPI"
"Path" = "路径 "

; Added March, 10th 2009 - missing strings
; page transitions
"Transitions" = "过渡"
"Transition type:" = "过渡类型"
"Transition mode:" = "过渡模式"
"Page duration:" = "页面显示时间"
"Transition duration:" = "过渡显示时间"
"sec." = "秒"
"Replace" = "替换"
"Split" = "分割"
"Blinds" = "遮蔽"
"Box" = "切入"
"Wipe" = "清除"
"Dissolve" = "溶解"
"Glitter" = "闪烁"
"Fly In" = "飞入"
"Fly Out" = "飞离"
"Push" = "推动"
"Cover" = "覆盖"
"Uncover" = "揭开"
"Fade" = "渐淡"
"Random" = "随机"
"Horizontal" = "水平"
"Horizontal In" = "水平进入"
"Horizontal Out" = "水平退出"
"Vertical" = "垂直"
"Vertical In" = "垂直进入"
"Vertical Out" = "垂直退出"
"In" = "进入"
"Out" = "退出"
"Right Up" = "右上"
"Up" = "上"
"Left Up" = "左上"
"Left Down" = "左下"
"Down" = "下"
"Right Down" = "右下"
; Office Add-Ins
"&Convert Document to PDF" = "将文档格式转换成PDF(&C)"
"Convert slide transition" = "转换幻灯过渡效果"
"S&ave Document to Original Document Folder" = "将PDF文档保存至原始文档所在的文件夹(&A)"
"Actify SFO Options" = "激活SFO选项"
"Compress U3D output (slower)" = "对U3D输出进行压缩 (更慢)"
"Convert Revision Markups" = "将审阅时添加的注释加以转换"




Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_cht.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2007 by Tracker Software Products Ltd.
; Version: 4.0
[Common]
$langname = "Chinese (Taiwan)"
$langname_loc = "繁體中文 (台灣)"
$langid = 0x404
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" = "設定"
"About" = "關於"

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" = "頁面"
"Paper Setting" = "頁面設定"
"Custom Forms" = "自訂格式"
"General" = "一般設定"
"General Settings" = "一般設定"
"Compression" = "壓縮"
"Compression Setting" = "壓縮設定"
"Graphics" = "圖像設定"
"Graphics Setting" = "圖像設定"
"Fonts" = "字型"
"Font Embedding Options" = "嵌入字型選項"
"Watermarks" = "浮水印"
"Security" = "安全設定"
"Document Security" = "文件安全性"
"Overlays" = "覆蓋"
"Overlay Settings" = "覆蓋設定"
"Links" = "連結"
"Bookmarks" = "書籤"
"Headers/Footers" = "標題 / 註腳"
"Headers And Footers" = "標題與註腳"
"Default file append" = "默認文件添加"
"Default file insert/append" = "默認文件插入/添加"
"Document Info" = "文件資訊"
"Save" = "儲存"
"e-Mail" = "電子郵件"
"Profiles" = "設定檔"
"Optimization" = "最佳化"
"Optimization Settings" = "最佳化設定"
"Settings Profiles" = "設定檔管理"
"&Customize..." = "自訂(&C)"
"Miscellaneous" = "雜項"

; *** Colors Popup Window
"Automatic" = "自動"
"More Colors..." = "更多色彩"

; *** Page "Page"
"Page Size" = "紙張大小"
"&Standard:" = "標準(&S)："
"&Custom:" = "自訂(&C)"
"mm" = "公釐"
"points" = "點"
"inches" = "英吋"
"inch" = "英吋"
"&Margin:" = "邊距(&M)："
"Graphic" = "圖像"
"Orientation:" = "方向："
"&Portrait" = "直向(&P)"
"&Landscape" = "橫向(&L)"
"&Resolution:" = "解析度(&R)："
"Sc&aling:" = "縮放(&A)："
"Layout" = "版面"
"Layout Type:" = "版面類型："
"Sheet Size:" = "紙張尺寸："
"Size:" = "尺寸："
"Advanced Printing Options" = "進階列印選項"
"Mirror by &X axis" = "對 X 軸鏡射(&X)"
"Mirror by &Y axis" = "對 Y 軸鏡射(&Y)"
"Normal" = "一般"
"n-UP" =
"Booklet" = "小冊子"
"Auto" = "自動"
"Custom" = "自訂"
"Position:" = "位置："
"Scale:" = "縮放："
"Center" = "中"
"Scale To Fit" = "符合紙張大小"
"Page Per S&heet:" = "每頁張數(&H)"
"Page &Order:" = "頁面順序(&O)"
"1 page" = "1頁"
"2 pages" = "2頁"
"4 pages" = "4頁"
"6 pages" = "6頁"
"8 pages" = "8頁"
"9 pages" = "9頁"
"16 pages" = "16頁"
"Left To Right" = "由左至右"
"Right To Left" = "由右至左"
"Across From Left" = "從上往下由左至右"
"Down From Left" = "從下往上由左至右"
"Across From Right" = "從上往下由右至左"
"Down From Right" = "從下往上由右至左"
"Print Pages Borders" = "列印頁面邊框"
"Booklet Type:" = "小冊子類型"
"Brochure" = "手冊"
"Book" = "書籍"
"Sheets In Gathering:" = "紙張數"
"Gutter size:" = "分隔尺寸"

;*** Page "Custom Forms"
"Form Name" = "表單名稱"
"Size (mm)" = "尺寸(公釐)"
"Size (inch)" = "尺寸(英吋)"
"&Add..." = "增加(&A)"
"&Edit..." = "編輯(&E)"
"&Remove" = "刪除(&R)"
"User Form" = "使用者表單"

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" = "新增/編輯自訂表單"
"Custom Form &Name:" = "自訂表單名稱(&N)"
"Custom Form Size Dimensions" = "自訂表單尺寸"
"&Units" = "單位(&U)"
"&Inch" = "英吋(&I)"
"&Millimeter" = "公釐(&M)"

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" = "使用進階設定(&A)"
"PDF Specification" = "PDF 版本"
"Conform to &Specification:" = "確認版本(&S)："
"Auto" = "自動"
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "1.3 版本 (Acrobat 3.0及4.x)"
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" = "1.4 版本 (Acrobat 5.x)"
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" = "1.5 版本 (Acrobat 6.0及以上版本)"
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" = "1.6 版本 (Acrobat 7.0及以上版本)"
"Version 1.7 (Acrobat v8.0 and above)" = "1.7 版本 (Acrobat 8.0及以上版本)"
"PDF/A-1b (RGB)" = "PDF/A-1b (RGB)"

"When Document Opened" = "當開啟文件時"
"Page &Layout:" = "頁面排版(&L)"
"Page &Mode:" = "頁面模式(&M)"
"&Full Screen Page Mode:" = "全螢幕頁面模式(&F)："
"Ma&gnification:" = "放大鏡(&G)："
"&Open to Page:" = "開啟到頁面(&O)："
"Viewer Default" = "閱讀器預設值"
"Viewer Preferences" = "閱讀器偏好設定"
"Hide &Toolbars" = "隱藏工具列(&T)"
"Hide M&enubar" = "隱藏選單列(&E)"
"Hide Document's Window &User Interface Elements" = "隱藏文件的視窗使用者介面元素(&U)"
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" = "調整文件視窗大小使其符合第一頁的尺寸(&F)"
"Center Document's &Window" = "文件視窗置中(&W)"
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" = "於視窗標題列顯示文件的標題(&O)"
"Show Optional Content Panel" = "顯示自訂的內容面板"
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" = "允許在 Adobe Reader (Version 7 或更新) 加入註解(&C)"
; Magnifications
"Default" = "預設值"
"Actual Size" = "實際大小"
"Fit Page" = "符合頁面"
"Fit Width" = "符合寬度"
"Fit Height" = "符合高度"
; Page Layout
"Single Page" = "單頁顯示"
"One Column" = "顯示一欄"
"Two Columns Left" = "左面對開"
"Two Columns Right" = "右面對開"
; Page Mode
"Show None" = "什麼都不顯示"
"Show Bookmarks" = "顯示書籤"
"Show Thumbnails" = "顯示縮圖"
"Full Screen" = "全螢幕顯示"

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" = "其他"
"&Compression:" = "壓縮(&C)："
"&Embed All Used Fonts" = "內嵌所有使用的字型(&E)"
"&View PDF after Creation" = "建立之後檢視 PDF 文件(&V)"
"None" = "無"
"Best" = "最佳"
"Medium" = "中等"
"Low" = "最低"

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" = "壓縮圖像(&G)"
"&ASCII format (Larger File)" = "ASCII 格式 (文件較大)(&A)"
"Compress &Text" = "壓縮文字(&T)"
"High Color/Grayscale Images" = "高彩/灰階圖像"
"Indexed Images" = "索引圖像"
"Monochrome Images" = "單色圖像"
"&Compress Using:" = "壓縮方法(&C)："
"Co&mpress Using:" = "壓縮方法(&M)："
"Compress &Using:" = "壓縮方法(&U)："
"J&BIG2 Method:" = "JBIG2 方法(&B)："
"&Default" = "預設值(&D)"
; Compression Types
"JPEG &Quality:" = "JPEG 品質(&Q)："
"Auto" = "自動"
"JPEG" = "JPEG"
"ZIP" = "ZIP"
"JPEG/ZIP" = "JPEG/ZIP"
"JPEG 2000" = "JPEG 2000"
"JPEG 2000/ZIP" = "JPEG 2000/ZIP"
"CCITT Group 3" = "CCITT Group"
"CCITT Group 4" = "CCITT Group 4"
"Run Length" = "Run Length"
"LZW" = "LZW"
"JBIG 2" = "JBIG 2"
"Standard" = "標準"
"Crop Borders" = "剪裁邊框"
"Symbols" = "符號"

; *** Page "Graphics"
"No Downsampling" = "無降低取樣"
"Linear Downsampling To" = "Linear 降低取樣至"
"Bilinear Downsampling To" = "Bilinear 降低取樣至"
"Bicubic Downsampling To" = "Bicubic 降低取樣至"
"No Conversion" = "無轉換"
"Convert To Grayscale" = "轉換成灰階"
"Convert To Monochrome" = "轉換成單色"
"Convert To Black & White" = "轉換成黑白"
"pixels per inch" = "像素每英吋"
"for images above:" = "針對以上的圖像："
"Use Dithering" = "使用 Dithering"
"Threshold:" = "門檻："

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" = "嵌入所有使用的字型(&A)"
"Force Embed &Protected Fonts" = "強制嵌入受版權保護的字型(&P)"
"Embed Extended Font/Character Info" = "嵌入擴展的字型字符信息訊息"
"Embed a su&bset of fonts only, if percentage of characters used is less than:" = "若字型字符使用百分比低於此值，則僅嵌入字型子集"
"Available &Fonts:" = "可用字型(&F)"
"Always &Embed Fonts:" = "總是嵌入下列字型(&E)"
"&Never Embed Fonts:" = "不嵌入下列字型(&N)"

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" = "使用浮水印功能(&P)"
"Watermarks List" = "浮水印清單"
"&Clear All" = "全部清除(&C)"
"&Select All" = "全部選取(&S)"
"&New..." = "新建(&N)"
"Name" = "名稱"
"Print On" = "印在"
"All Pages" = "所有頁面"
"First Page Only" = "第一頁"
"Last Page Only" = "最後一頁"
"Even Pages" = "偶數頁"
"Odd Pages" = "奇數頁"
"On Background" = "背景"
"View" = "檢視"
"Export" = "匯出"
"Print" = "列印"

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" = "新增/編輯浮水印"
"&Watermark Name:" = "浮水印名稱(&W)"
"Type:" = "類型"
"Text Watermark" = "文字浮水印"
"Image Watermark" = "圖像浮水印"
; -*- text watermark
"Text Properties" = "文字屬性"
"&Text:" = "文字(&T)"
"&Font:" = "字型(&F)"
"&Bold" = "粗體(&B)"
"&Italic" = "斜體(&I)"
"As &Outlines" = "輪廓(&O)"
"&Color:" = "顏色(&C)"
"&Size:" = "大小(&S)"
"pt" = "點"
"A&uto Size" = "自動調整大小(&U)"
"Untitled" = "未命名"
; -*- image watermark
"Image Properties" = "圖像水印"
"&File:" = "檔案(&F)"
"&Height:" = "高度(&H)"
"&Units:" = "單位(&U)"
"&Keep aspect ratio" = "保持原始比例(&K)"
"Fit to &Page" = "符合頁面大小(&P)"
"&Transparent Color" = "顏色透明(&T)"
; -*- common part
"&Rotation:" = "旋轉(&R)"
"(-90 to 90 degrees)" = "（-90度至 90度）"
"&Opacity:" = "不透明度(&O)"
"Placement" = "位置"
"Horizontal:" = "水平"
"Vertical:" = "垂直"
"&Left" = "左(&L)"
"C&enter" = "中(&E)"
"&Right" = "右(&R)"
"To&p" = "頂端(&P)"
"&Middle" = "中間(&M)"
"&Bottom" = "底部(&B)"
"&X Offset:" = "水平偏移(&X)"
"&Y Offset:" = "垂直偏移(&Y)"
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" = "浮水印標題不能為空"
"Watermark's Title must be unique!" = "浮水印標題必須唯一"
"You must specify a text for watermark." = "請為浮水印指定文字"
"You must select font for watermark." = "請選擇浮水印要用的字型"
"You must specify image file path and name for watermark." = "請選擇浮水印要用的圖像路徑和名稱"
"Do you really want to delete this item?" = "您真的要刪除嗎?"

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" = "使用 PDF 檔案來覆蓋(&O)"
"Overla&y File:" = "覆蓋檔案(&Y)："
"Bro&wse..." = "瀏覽(&W)"
"Select Overlay File" = "選擇覆蓋檔案"
"&Password to open protected file:" = "受保護檔案的密碼(&P)："
"Place Overlay File as Fore&ground" = "將覆蓋檔案放在前景(&G)"
"Repeat Options" = "重複選項"
"&No Repeat" = "無重複(&N)"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "重複較短覆蓋檔案的最後一頁(&L)"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "連續重複較短覆蓋檔案(&C)"
"Positions" = "位置"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "根據新的 PDF 檔案頁面對齊覆蓋檔案："
"By &Horizontal:" = "水平(&H)"
"By &Vertical:" = "垂直(&V)："
"Left" = "左"
"Center" = "中"
"Right" = "右"
"Top" = "頂端"
"Middle" = "中間"
"Bottom" = "底端"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "調整覆蓋頁面讓它符合新建的文件頁面(&I)"
"Keep &Aspect Ratio" = "維持比例(&A)"
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf" = "Adobe PDF文件 *.pdf"

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" = "使用 PDF 安全選項(&U)"
"Digital Signing" = "數位簽章"
"&Digitally sign Document" = "為文件加上數位簽章(&D)"
"Settings..." = "設定"
"Document Passwords" = "文件密碼"
"Password Required to &Open the Document:" = "文件開啟密碼(&O)"
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "改變權限密碼(&C)"
"Password:" = "密碼"
"Document Permissions" = "文件授權"
"Encryption &Level:" = "加密等級(&L)"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.0 and later)" = "40位RC4加密 (Acrobat 3.0及以上版本)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.0 and later)" = "128位RC4加密 (Acrobat 5.0及以上版本)"
"128-bit AES (Acrobat 7.0 and later)" = "128位AES加密 (Acrobat 7.0及以上版本)"
"256-bit AES (Acrobat 9.0 and later)" = "256位AES加密 (Acrobat 9.0及以上版本)"
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" = "允許列印(&P)"
"Allow Changing the &Document" = "允許修改(&D)"
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" = "允許複製或擷取內容，允許存取(&N)"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" = "允許新增或改變註解和表單欄位(&F)"
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "允許察看文件但不清晰(&A)"
"Allow &Content Copying and Extraction" = "允許複製和擷取內容(&C)"
"C&hanges Allowed:" = "允許修改(&H)"
"&Printing the Document:" = "列印文件(&P)"
"None " = "無"
"Only Document Assembly" = "僅文件組譯"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "僅表單欄位填寫或簽章"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "建立註解，填寫表單欄位或簽章"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "一般編輯，建立註解和填寫表單欄位"
"Not Allowed" = "不允許"
"Low Resolution" = "低解析度"
"Fully Allowed" = "完全允許"
"Encrypt Document &Metadata (Acrobat 6.0 and later compatible)" = "加密文件的中繼資料（相容於 Acrobat 6.0 及更新版本）(&M)"
; Messages
"Please either deselect 'Password Required to Open the Document' option or enter the password." = "請不要選擇“打开文檔時需要輸入密碼”的選項，或輸入密碼"
"Please either deselect 'Password Required to Change Permissions and/or Password' option or enter the password." = "請不要選擇“改變權限或密碼時需要輸入密碼”的選項，或輸入密碼"
"The passwords to document open and permissions cannot be the same. Please enter different password in one of passwords fields." = "打開文檔和改變文檔權限的密碼不可相同。請分別填入不同的密碼。"
"Either a Document open password or Permissions password should be specified." = "打開文檔的密碼和改變文檔權限的密碼，兩者必具其一"

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" = "分析列印文字裡頭的 URL(&A)"
"Local Files" = "本地檔案"
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" = "偵測檔案名稱並轉換成 PDF 連結(&F)"
"Check Files &Exist For Linking" = "檢查要連結的檔案是否還存在(&E)"
"Links Options" = "連結選項"
"Border &Type:" = "邊界類型(&T)"
"Border &Style:" = "邊界風格(&S)"
"Border &Width:" = "邊界寬度(&W)"
"Border &Color:" = "邊界顏色(&C)"
"No Border" = "無邊界"
"Underline" = "下底線"
"Rectangle" = "矩形"
"Solid" = "實線"
"Dashed" = "虛線"
"Dotted" = "點"
"Example:" = "範例："
"Our web address is:" = "我們的網址是："

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "自動偵測書籤(&E)"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" = "使用多列書籤(&A)"
"&Use Document Title As Bookmarks Root" = "使用文件標題作為書籤根節點(&U)"
"&Match Node Regardless of Level" = "忽略階層匹配節點(&M)"
"&Display Mode:" = "顯示模式(&D)："
"&Level:" = "階層(&L)："
"State:" = "狀態："
"Opened" = "已開啟的"
"All opened" = "所有已開啟的"
"All closed" = "所有已關閉的"
"Defined by item" = "依項目定義"
"Open to Node level" = "開啟至節點層級"
"&Template" = "模版(&T)"
"Detection Options" = "偵測選項"
"Font:" = "字型："
"&Style:" = "風格(&S)："
"Style:" = "風格"
"Si&ze:" = "尺寸(&Z)："
"pt." = "點"
"Display Options" = "顯示設定"
"Color:" = "顏色："
"Sa&ve..." = "儲存(&V)"
"&Load..." = "載入(&L)"
"Regular" = "一般"
"Bold" = "粗體"
"Italic" = "斜體"
"Bold-Italic" = "粗斜體"

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" = "書籤清單"
"Template &Name:" = "模版名稱(&N)"
"Templates List" = "模版清單"
"OK" = "確定"
"Cancel" = "取消"
"&Add" = "增加(&A)"

; *** Page "Headers/Footers"
"&Add Headers and Footers to the Document's Pages" = "在文件頁面加入標頭與註腳(&A)"
"Header and Footer" = "標頭與註腳"
"&Header:" = "標頭(&H)："
"&Footer:" = "註腳(&F)："
"Customize..." = "自訂"
"Options" = "選項"
"First Page &Number:" = "第一頁的編號(&N)："
"Offsets" = "偏移"
"&Right:" = "右側(&R)："
"&Bottom:" = "底端(&B)："

; --- Header/Footer customize dialog
"Customize ..." = "自訂"
"Header" = "標頭"
"Footer" = "註腳"
"Left Section:" = "左區塊："
"Center Section:" = "中間區塊"
"Right Section:" = "右區塊："

; --- Header/Footer predefined items
"(none)" = "[無]"
"Page %[Page]" = "第%[Page]頁"
"Page %[Page] of %[Pages]" = "第%[Pages]頁之%[Page]"
"Confidential" = "機密"
"Prepared by %[User] %[Date]" = "由%[User]於%[Date]創建"

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" = "添加額外資訊到文件(&D)"
"&Ask For Document Information On Printing Start" = "列印開始時詢問文件資訊(&A)"
"Add XMP &Metadata to the Document" = "添加 XMP 中繼資料到文件(&M)"
"PDF &Information" = "PDF 資訊(&I)"
"&Title:" = "標題(&T)"
"&Subject:" = "主題(&S)"
"A&uthor:" = "作者(&U)"
"&Keywords:" = "關鍵字(&K)"
"&Creator:" = "建立人(&C)"
"&Producer:" = "建立程式(&P)"

; *** Page "Save"
"&Job Management:" = "任務管理(&J)："
"Use pdfSaver™ for Job Management" = "為任務管理使用 pdfSaver"
"Append Current Job to the Last Active Job" = "把當前文件附加到最後製作的文件結尾"
"Save Generated PDF File" = "儲存產生的 PDF 檔案"
"Generate PDF, Email then Delete" = "建立 PDF 文件，透過電子郵件寄送，然後刪除"
"Save Options" = "儲存選項"
"&Show 'Save As...' Dialog" = "顯示另存新檔對話框(&S)"
"&Path:" = "路徑(&P)："
"&Browse..." = "瀏覽(&B)"
"Last &Used Path" = "最後使用的路徑(&U)"
"File &Name:" = "檔案名稱(&N)："
"M&acro" = "巨集(&A)"
"&When File Exists:" = "當檔案已存在時(&W)："
"Show Warning Dialog" = "顯示警告對話框"
"Always Overwrite" = "總是覆蓋"
"Auto Number" = "自動編號"
"Merge With Existing (Append To)" = "與原有檔案合併(加到檔案結尾)"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "與原有檔案合併(加到檔案開頭)"
"Start &From:" = "從(&F)："
"D&igits:" = "數字(&I)："
"S&trip Path From Document Name" = "由文件名稱擷取路徑(&T)"
"&Run Application After Printing" = "列印結束後要執行的程式(&R)"
"&Default Application for PDF files" = "系統預設要執行 PDF 的程式(&D)"
"&Application:" = "程式(&A)："
"Br&owse..." = "瀏覽(&O)"
"Para&meters:" = "參數(&M)："
; -*- dialogs titles
"Select application" = "選擇程式"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "選擇要儲存檔案於"
; -*- predefined paths
"Desktop" = "桌面"
"My Documents" = "我的文件"
"My Pictures" = "我的圖片"
"Favorites" = "我的最愛"
"Temp Folder" = "暫存資料夾"
"Tmp Folder" = "暫存資料夾"
; -*- macros names
"&Application Name" = "應用名稱(&A)"
"Document &Name" = "文件名稱(&N)"
"Document &Path" = "文件路徑(&P)"
"&Date" = "日期(&D)"
"&Year" = "年(&Y)"
"&Month" = "月(&M)"
"D&ay" = "日(&A)"
"&Time" = "時間(&T)"
"&Hour" = "小時(&H)"
"M&inute" = "分鐘(&I)"
"&Seconds" = "秒(&S)"
"Page Number" = "頁碼"
"Pages &Count" = "頁數(&C)"
"Computer Name" = "電腦名稱"
"User Name" = "用戶名"
"Environment Variable" = "環境變量"

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "作為電子郵件附加檔案發送(&A)"
"&Method:" = "方法(&M)："
"Launch Default e-Mail Client" = "啟用預設的電子郵件軟體"
"Send Through Default e-Mail Client" = "使用預設的電子郵件軟體發送"
"Send Directly Through SMTP Server" = "透過 SMTP 伺服器直接發送"
"Send Document in &ZIP Archive" = "通過ZIP文檔發送文件(&Z)"
"e-Mail Properties" = "電子郵件選項"
"&From:" = "發件人(&F)"
"&To:" = "收件人(&T)"
"&Cc:" = "&CC"
"&Bcc:" = "&BCC"
"S&ubject:" = "主旨(&U)"
"C&ontent:" = "內容(&O)"
"SMTP Properties" = "SMTP 選項"
"&Server:" = "伺服器(&S)"
"&Remove..." = "刪除(&R)"
"Outgoing Mail Server" = "發送伺服器"
"SMTP Server Properties" = "SMTP 伺服器屬性"
"Na&me:" = "名稱(&M)"
"P&ort:" = "連接埠(&O)"
"Logon Information" = "登入資訊"
"Server Requires &Authentication" = "伺服器要求認證(&A)"
"A&ccount Name:" = "用戶名稱(&C)"
"&Password:" = "密碼(&P)"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "使用安全密碼認證(&S)"
; -*- message(s)
"Do You really want to remove settings for the selected SMPT server?" = "您確實要刪除所選的SMPT服務器設置?"

; Page "Profiles"
"Comment" = "註解"
"&Use" = "使用(&U)"
"&Export..." = "匯出(&E)"
"&Import..." = "匯入(&I)"
"Add Profile" = "增加設定檔"
"Profile Information" = "設定檔資訊"
"&Name:" = "名稱(&N)"
"&Comment:" = "註解(&C)"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange 4.0 Profile" = "選擇PDF-XChange 4.0設定檔"
"PDF-XChange 4.0 Profile" = "PDF-XChange 4.0設定檔"
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "設定檔名稱 '%s' 已經存在，取消儲存"
"Do you really want to apply selected profile?" = "您卻定要套用選擇的設定檔嗎？"
"You cannot remove the current profile. Please select another profile as default before deleting this profile." = "您無法移除當前的設定檔。在刪除此設定檔前，請選擇另一個設定檔作為默認的設定檔。"
"New Profile" = "新設定檔"

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" = "混合操作(&B)"
"&De-tessellation Method:" = "去細分曲面法(&D)"
"Simple" = "簡單"
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" = "Adobe Acrobat程序錯誤 - 應急措施"
"Use &Transparency Drawing" = "使用透明繪圖(&T)"
"Use &Masked Images" = "使用遮罩圖像(&M)"
"Write &Grayscale Palette into RGB Colorspace" = "將灰階色盤轉換為RGB色彩空間"
"Advanced Memory Management" = "高級內存管理"
"Enable Optimization of Images &Sequences" = "開啟圖像序列優化(&S)"
"Swap to Disk Images &Larger Than:" = "若尺寸超過此值，則切換至硬碟圖像(&L)"
"MBytes" = "MB"
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" = "一般"
"Multiply" =
"Screen" =
"Overlay" =
"Darken" =
"Lighten" =
"ColorDodge" =
"ColorBurn" =
"HardLight" =
"SoftLight" =
"Difference" =
"Exclusion" =

; *** Tab "About"
"Version" = "版本"
"Build" = "Build"
"Home Page:" = "首頁："
"Support:" = "技術支援："
"Product Licensed To:" = "授權給："
"Registration Code..." = "註冊碼"
"&Buy Online" = "線上購買(&B)"
"&Help" = "幫助(&H)"
"All rights reserved." = "保留所有權利"
; --- registration dialog
"Registration Code" = "註冊碼"
"Registration Info" = "註冊資訊"
"&Company:" = "公司名稱(&C)："
"&E-mail:" = "電子信箱(&E)："
"Co&de:" = "註冊碼(&D)："

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" = "數字簽名"
"Digital ID" = "數字ID"
"Use &System Stored Certificate" = "使用存儲於系統中的證書(&S)"
"Signed &by:" = "由...簽署(&b)"
"Refresh" = "刷新"
"Use Certificate From &File" = "使用來自文件的證書(&F)"
"Digital ID Filename:" = "數字ID文件名"
"Digital ID &Password:" = "數字ID密碼(&P)"
"&View Certificate..." = "查看證書... (&V)"
"E&xport Certificate..." = "輸出證書...(&x)"
"Cr&eate Certificate..." = "創建證書...(&e)"
"Details" = "細節"
"&Reason for Signing:" = "證書簡述理由(&R)"
"L&ocation:" = "地點(&o)"
"Contact &Information:" = "聯繫人信息(&I)"
"Location" = "地點"
"Page:" = "頁碼"
"&Left:" = "左(&L)"
"&Top:" = "頂部(&T)"
"&Width:" = "寬度(&W)："
"&Height:" = "高度(&H)"
"&Units:" = "單位(&U)"
"&Invisible" = "不可見(&I)"
"Appearance" = "外觀"
"Show Graphic" = "顯示圖像"
"No Graphic" = "無圖像"
"Image:" = "圖片"
"Name" = "名稱"
"Browse..." = "瀏覽..."
"Show Text" = "顯示文字"
"Date" = "日期"
"Location" = "地點"
"Reason" = "原因"
"Distinguished Name" = "可辨識的名稱"
"Labels" = "標籤"
"Position" = "位置"

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" = "沒有選擇數字證書，或是制定了錯誤的參數。您想要修正數值麼？"
"<none>" = "無"
"I am the author of this document" = "我是本文檔的作者"
"I agree to specified portions of this document" = "我對文檔中指定的部分表示任何"
"I have reviewed this document" = "我已審閱過此文檔"
"I am approving this document" = "我認可此文檔"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "我證實本文檔的精確性和真實性"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "我對文檔中我的簽名所定義的條款表示任何"
"Select Certificate" = "選擇證書"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "請選擇您想要用來簽署文檔的數字證書"
"Select Certificate File" = "選擇證書文件"

; Add Digital ID dialog

"Create Self-Signed Digital ID" = "創建自簽名的數字ID"
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "創建一個自簽名的數字ID提供了一種免費的簽署PDF數字文檔的方法。然而，這種方法在一些需要第三方驗證的場合不合適。"
"Digital ID Properties" = "數字ID的屬性"
"&Name: " = "名稱(&N)"
"Organization &Unit:" = "組織單位(&U)"
"&Organization Name:" = "組織名稱(&O)"
"&Email Address:" = "電郵地址(&E)"
"&Country/Region:" = "國家/區域(&C)"
"Key &Algorithm:" = "密鑰算法(&A)"
"&Password:" = "密碼(&P)"
"Confirm Pa&ssword:" = "確認密碼(&s)"
"1024-bit RSA" = "1024位RSA"
"2048-bit RSA" = "2048位RSA"
"A name is required to create a self-signed Digital ID" = "創建一個自簽名的數字ID需要一個姓名"
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." = "密碼不合格。密碼至少要長六位。"
"Passwords do not match." = "密碼不匹配。"

; Customize Dialog

"Customize" = "自定義"
"Available Pages:" = "可用頁數"
"Current Pages:" = "當前頁數"
"&Add ->" = "添加->(&A)"
"<- R&emove" = "<-刪除(&e)"
"&Reset" = "重製(&R)"
"Move &Up" = "向上移動(&U)"
"Move &Down" = "向下移動(&D)"

; Languages Dialog
"<Default Language>" = "<默認語言>"

; Messages and Tooltips
"As PDF/A format specification has been selected on the 'General' settings page,\nto conform, some options on this page have been disabled and/or preset.\n\nSee 'Help' for more detailed info." = "由於在“通用”設置頁上，已經選擇了PDF/A的格式特性，本頁面上的一些選項無法禁用或預設。詳情請見幫助文檔。"

; Lite Pages
"Miscellaneous Options" = "雜項"
"Fonts options" = "字型選項"
"Links options" = "鏈接選項"

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tab Titles
"Jobs" = "任務"
"Languages" = "語言"
"&Hide" = "隱藏(&H)"
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange：列印進度"
; Systray menu
"Show pdfSaver" = "顯示 pdfSaver"
"E&xit" = "退出(&X)"
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." = "pdfSaver未關閉。從系統托盤區（tray menu）點選退出以離開pdfSaver。"
; button menu
"&Help Topics" = "幫助主題(&H)"
"Resources on the Web" = "網路資源"
"PDF-XChange Home Page" = "PDF-XChange 首頁"

; Progress stages
"Optimizing..." = "優化..."
"Generating PDF..." = "生成PDF..."
"Saving PDF..." = "保存PDF..."
"Sending PDF..." = "傳送PDF..."
"0% done" = "已完成0%"
"%d%% done" = "已完成 %d%%"
"Page %d" = "第 %d 頁"
"Spooling..." = "緩衝..."

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" = "任務群組"
"Title" = "標題"
"Documents Count" = "文件計數"
"Pages Count" = "頁數"
"&Save" = "儲存(&S)"
"&Generate" = "建立(&G)"
"&Create PDF" = "建立 PDF 文件(&C)"
"View PDF" = "檢視 PDF 文件"
"Jobs Documents" = "任務內容"
"Document" = "文件"
"Pages" = "頁面"
"Detach" = "分離"
"Remove" = "刪除"
"Do you really want to delete selected document?" = "您真的想刪除所選的文件嗎?"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "您真的想刪除所選的任務群組嗎?"
"Do you want to try again?" = "您想再嘗試一次嗎?"
"Select Jobs Group File" = "選擇任務群組文件"

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" = "地域設定"
"Use Users &Regional Settings" = "使用系統區域設定(&R)"
"Available Languages" = "可用語言"
"Language Name" = "語言名稱"
"Lang ID" = "語言編號"
"Set As Default" = "設為預設值"

; Tab "Settings"
"Jobs Options" = "任務選項"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "預設的儲存任務資料夾(&F)"
"Auto&Save Jobs" = "自動儲存任務(&S)"
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "啟動時自動載入可用任務(&L)"
"Miscellaneous Settings" = "雜項設定"
"Show &Icon in System Tray" = "在系統匣顯示圖示(&I)"
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "隨 Windows 啟動 pdfSaver(&R)"
"Show Printing &Progress Window" = "顯示列印進度視窗(&P)"
"Auto&unload pdfSaver after:" = "在...之後自動退出pdfSaver(&u)"
"minute(s)" = "分鐘"
"Select folder to store Jobs in" = "選擇存儲任務的資料夾"
; --- Tweaks
"Tweaks" = "調整"
"Don't Remove Temporary Files" = "不要刪除暫存文件!"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "pdfSaver 啟動時不要刪除暫存資料夾"
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "顯示調整選項"
"Progress Window Opacity:" = "列印進度視窗的不透明度："

; --- Password dialog ----
"Password" = "密碼"
"Document is protected by password from modifying." = "需要輸入密碼才能修改文檔"
"Please enter valid user or owner password for document:" = "請輸入有效的用戶文檔密碼或文檔擁有者密碼"
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "密碼輸入無效。您要重新輸入密碼嗎? "

; *** Tab "About"
"Components Versions" = "元件版本"
"Component" = "元件"
"File name" = "檔名"

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." = "額外選項(&A)"
"Run &Viewer Application After Saving" = "儲存後啟動 PDF 閱讀器(&V)"
"&Email PDF After Creation" = "建立 PDF 後用電子郵件發送(&E)"
"Append To Existing &PDF" = "添加到原有的 PDF 結尾(&P)"
"Additional Properties" = "額外屬性"
"Information" = "資訊"
"PDF Information" = "PDF 資訊"
"Document Information" = "文件 資訊"
"PDF Version:" = "PDF 版本："
"Pages Count:" = "頁數"
"Linearized:" = "線性化："
"page(s)" = "頁數"
"No" = "取消"
"Yes" = "確定"
"Document is empty." = "文件是空的"
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" = "1.3 (Acrobat 4.x及以上版本)"
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" = "1.4 (Acrobat 5.x及以上版本)"
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" = "1.5 (兼容模式，Acrobat 5.x及以上版本)"
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" = "1.5 (Acrobat 6.x及以上版本)"
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" = "1.6 (Acrobat 7.x及以上版本)"
"1.7 (Acrobat 8.x and above)" = "1.7 (Acrobat 8.x及以上版本)"
"Direct Overwrite" = "直接覆蓋"
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "取消任務選項保留任務"

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange：列印進度"
"The Chosen file name already exists. Please specify the required action to take:" = "所選的文檔名稱已存在。請選擇所要進行的操作："
"Action:" = "開始："

;
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf|All Files (*.*)|*.*" = "Adobe PDF文檔 (*.pdf)|*.pdf|所有文檔(*.*)|*.*"
"Executable file (*.exe)|*.exe|All Files (*.*)|*.*" = "可執行文檔 (*.exe)|*.exe|所有文檔(*.*)|*.*"
"PDF-XChange Jobs Group File (*.pxg)|*.pxg" = "PDF-Xchange任務群組文檔(*.pxg)|*.pxg"

; *** New document dialog
"New Document Management" = "新文檔管理"
"Available Jobs &Groups" = "可用任務群組(&G)"
"Create &New Group" = "建立新任務群組(&N)"
"&Append To Selected" = "加到所選任務群組(&A)"
"&Save PDF Document" = "儲存 PDF 文件(&S)"

; *** Ask for doc info strings
"PDF-XChange: Document Information" = "PDF-XChange: 文檔訊息"

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" = "獲取全功能版本(&F)"

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" = "在最終PDF文檔中生成書籤(&G)"
"Available Styles" = "可用的風格"
"Style" = "風格"
"Type" = "類型"
"Level" = "層數"
"Custom" = "自訂"
"Standard" = "標準"
"Select All" = "全選"
"Clear All" = "清除全部"
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" = "高級"
"Advanced Options" = "高級選項"
"&Save Document Before Conversion" = "在轉換前保存文檔(&S)"
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" = "在轉換後運行PDF文檔的默認操作程序(&R)"
"&Prompt for PDF File Name" = "提示輸入PDF文件名稱(&P)"
"Remove PDF File &After Email" = "在發送電郵後移除PDF文檔(&A)"
"Convert Document &Information" = "轉換文檔訊息(&I)"
"Allow Actify 3D recognition" = "允許進行Actify 3D識別"
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" = "將每片幻燈轉換為書籤"
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" = "最最終PDF文檔中生成鏈接"
"Convert MS Office Links" = "轉換MS Office鏈接"
"Footnote And Endnote Links" = "腳註和尾註鏈接"
"Cross-document Links" = "跨文檔鏈接"
"Internet Links" = "因特網鏈接"
"Cross-reference Links" = "交叉引用鏈接"
"Links Appearance" = "鏈接外觀"
"Address Target Document with Relative Path Name" = "使用相對路徑文件名處理目標文檔"
"Change File Extension to PDF" = "將文件擴展名改為PDF"
; *** Menu
"Convert to PDF" = "轉換為PDF"
"Print to PDF && Send Mail" = "打印為PDF文檔並通過電郵進行傳送"
; *** Ribbon
"&Convert to PDF" = "轉換為PDF(&C)"
"Convert the current document to the PDF file" = "將現有文檔轉換為PDF文檔"
"Create PDF && EMail" = "創建PDF文檔並通過電子郵件發送(&E)"
"Create PDF file from the current document and EMail it" = "從目前打開的文檔創建PDF文檔並通過電子郵件發送"
"Settings" = "設定"
"Configure Preferences for PDF creation process" = "PDF創建過程的參數設置"
"&Save As PDF File" = "保存為PDF文檔(&S)"
"Save the current document as a PDF file using PDF-XChange 4.0" = "使用PDF X-Change 4.0將當前文檔另存為PDF文檔"
; Word Options
"Word Options" = "Word選項"
"Convert Web Forms" = "轉換Web表單"
; Excel Options
"Excel Options" = "Excel選項"
"Print entire workbook" = "打印整個工作簿"
; PowerPoint Options
"PowerPoint Options" = "PowerPoint選項"

; *** Progress Dialog texts
"Processing Headings" = "處理標題..."
"Processing Hyperlinks" = "處理超級鏈接..."
"Processing Web Forms" = "處理網絡表單..."
"Processing Footnote" = "處理腳註..."
"Processing Endnote" = "處理尾注..."
"Processing Internal References" = "處理內部引用..."

;=============================================
; Office2PDF specific strings
;=============================================
; Menu
"Options" = "選項"
"PDF-XChange 4.0 Options" = "PDF-XChange 4.0選項"
"Info" = "訊息"
"Exit" = "退出"
"Help" = "幫助"
"Watched directories" = "監視的檔案夾"
"Microsoft Word" = "Microsoft Word"
"Microsoft Excel" = "Microsoft Excel"
"Internet Explorer" = "Internet Explorer"
; Main Dialog
"List Operations" = "操作列表"
"Add" = "添加"
"Delete" = "移除"
"Delete All" = "移除全部"
"Folder" = "文件夾"
"Wait..." = "等待..."
"Word documents" = "Word文檔"
"Excel documents" = "Excel文檔"
"IE documents" = "IE文檔"
"All Supported formats" = "所有支持的格式"
;
"Show Application's GUI" = "顯示程序可視界面"
"Store converted documents into their original folders" = "將轉換後的文檔存儲與原始目錄中"
"Automatically process files from just added 'watched' folder" = "自動處理新近加入到“監視”文件夾中的文件"
"Go" =
; About Dialog
"The application converts Office documents to PDF format using PDF-XChange 4.0 driver.\nTo use the application the driver must be installed." = "本程序使用PDF-XChange 4.0驅動將Office文檔轉換為PDF格式。必須安裝驅動已使用本程序。"
; messages
"MS Word application is not installed. The proper documents will not be processed." = "未安裝微軟Word程序。將不對文檔進行處理。"
"MS Excel application is not installed. The proper documents will not be processed." = "未安裝微軟Excel程序。將不對文檔進行處理。"
"Internet Explorer application is not installed. The proper documents will not be processed." = "未安裝Internet Explorer程序。將不對文檔進行處理。"
"The PDF-XChange Print driver was not found in your printers list - please install" = "在您的打印機列表中無法找到PDF-XChange的打印驅動。請安裝驅動。"
"Can't find PDFXhp40.chm file." = "無法找到PDFXhp40.chm文件。"
"'%s' folder contains files that may be processed. Would you like to process now?" = "目錄'%S'包含可進行處理的文檔。您需要立即進行處理嗎?"

"Product ID:" = "產品ID"
"Licence type:" = "許可證類型"
"Unregistered" = "未註冊"

; Images Open dialog localizations

"All files" = "所有文件"
"All supported files" = "所有支持的格式"
"Raster images" = "點陣式文檔"
"Vector images" = "矢量文檔"
"BMP - Windows Bitmap" = "BMP - Windows點陣圖像"
"PNG - Portable Network Graphic" = "PNG - 便攜式網絡圖像"
"GIF - Compuserve GIF" = "GIF - Compuserve GIF"
"ICO - Windows Icon" = "ICO - Windows圖標"
"PBM - Portable Bitmap" = "PBM - 便攜式點陣圖像"
"PGM - Portable Graymap" = "PGM - 便攜式灰階圖像"
"PPM - Portable Pixelmap" = "PPM - 便攜式像素圖像"
"JBIG - Joint Bi-level Image experts Group" = "JBIG - Joint Bi-level Image experts Group"
"JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2" = "JBIG - Joint Bi-level Image experts Group v2"
"JPEG2000 - JPEG 2000" = "JPEG2000 - JPEG2000"
"JPEG - Joint Photographic Experts Group" = "JPEG - Joint Photographic Experts Group"
"WBMP - Wireless Mono Bitmap" = "WBMP - 無線單色點陣圖像"
"PCX - PC Paintbrush File Format" = "PCX - PC Paintbrush文件格式"
"DCX - Multipage PCX" = "DCX - 多頁PCX文件"
"TGA - Truevision Targa" = "TGA - Truevision Targa"
"JNG - JPEG Network Graphic" = "JNG - JPEG網絡圖像"
"TIFF - Tag Image File Format" = "TIFF - Tag Image File Format"
"DNG - Digital Negative File Format" = "DNG - Digital Negative File Format"
;
"Parameter" = "參數"
"Value" = "值"
"File Size" = "文件尺寸"
"Modified" = "已修改"
"File Type" = "文件類型"
"Dimensions" = "維度"
"Image Type" = "圖像類型"
"Channels" = "通道"
"Horizontal DPI" = "垂直DPI"
"Vertical DPI" = "水平DPI"
"Path" = "路徑"

; Added March, 10th 2009 - missing strings
; page transitions
"Transitions" = "切換"
"Transition type:" = "切換方式"
"Transition mode:" = "切換模式"
"Page duration:" = "頁面維持時間"
"Transition duration:" = "切換維持時間"
"sec." = "秒"
"Replace" = "替換"
"Split" = "分割"
"Blinds" = "百葉窗"
"Box" = "盒子"
"Wipe" = "清除"
"Dissolve" = "溶解"
"Glitter" = "閃爍"
"Fly In" = "飛入"
"Fly Out" = "飛出"
"Push" = "推入"
"Cover" = "覆蓋"
"Uncover" = "揭開"
"Fade" = "隱去"
"Random" = "隨機"
"Horizontal" = "水平"
"Horizontal In" = "水平進入"
"Horizontal Out" = "水平離開"
"Vertical" = "垂直"
"Vertical In" = "垂直進入"
"Vertical Out" = "垂直離開"
"In" = "進入"
"Out" = "離開"
"Right Up" = "右上"
"Up" = "上"
"Left Up" = "左上"
"Left Down" = "坐下"
"Down" = "下"
"Right Down" = "右下"
; Office Add-Ins
"&Convert Document to PDF" = "將文檔轉換為PDF格式(&C)"
"Convert slide transition" = "轉換幻燈切換效果"
"S&ave Document to Original Document Folder" = "將文檔保存至原始文檔所在的文件夾(&a)"
"Actify SFO Options" = "Actify SFO選項"
"Compress U3D output (slower)" = "壓縮U3D輸出(更慢)"
"Convert Revision Markups" = "轉換批註標記內容"
;
"&Prepend output with a PDF file" = "用PDF文檔進行預先排隊(&P)"
"Prepend document" = "預列文檔"
"Pa&ssword:" = "密碼(&s)"
"&Append output with a PDF file" = "用一個PDF文件追加輸出內容(&A)"
"Append document" = "追加文檔"
"F&ile:" = "文件(&i)"
"Pass&word:" = "密碼(&w)"
"Brows&e..." = "瀏覽(&e)"




Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_Cro.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2003 by Tracker Software Products Ltd.
[Common]
$langname = "Croatian"
$langname_loc = "Croatian"
$langid = 0x41a
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" =
"About" =

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" =
"Paper Setting" =
"Custom Forms" =
"General" =
"General Settings" =
"Compression" =
"Compression Setting" =
"Graphics" =
"Graphics Setting" =
"Fonts" =
"Font Embedding Options" =
"Watermarks" =
"Security" =
"Document Security" =
"Overlays" =
"Overlay Settings" =
"Links" =
"Bookmarks" =
"Document Info" =
"Save" =
"e-Mail" =
"Profiles" =
"Optimization" =
"Optimization Settings" =
"Settings Profiles" =
"&Customize..." =
"Miscellaneous" =
"Miscellaneous Options" =

; *** Colors Popup Window
"Automatic" =
"More Colors..." =

; *** Page "Page"
"Page Size" =
"&Standard:" =
"&Custom:" =
"by" =
"mm" =
"points" =
"inches" =
"inch" =
"&Margin:" =
"Orientation" =
"&Portrait" =
"&Landscape" =
"Graphic" =
"&Resolution:" =
"Sc&aling:" =
"dpi" =
"Page Per S&heet:" =
"Page &Order:" =
"1 page" =
"2 pages" =
"4 pages" =
"6 pages" =
"8 pages" =
"9 pages" =
"16 pages" =
"Left To Right" =
"Right To Left" =
"Across From Left" =
"Down From Left" =
"Across From Right" =
"Down From Right" =
"&Width:" =
"H&eight:" =

;*** Page "Custom Forms"
"Name" =
"Size (mm)" =
"Size (inch)" =
"&Add..." =
"&Edit..." =
"&Remove" =

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" =
"Custom Form &Name:" =
"Custom Form Size Dimentions" =
"&Units" =
"&Inch" =
"&Millimeter" =

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" =
"PDF Specification" =
"Conform to &Specification:" =
"Auto" =
"Viewer Default" =
"Version 1.&3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" =
"Version 1.&4 (Acrobat v5.x)" =
"Version 1.&5 (Acrobat v6.0 and above)" =
"Version 1.&6 (Acrobat v7.0 and above)" =
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" =
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" =
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" =
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" =
"Preserve &Compatibility With Earlier Versions" =
"When Document Opened" =
"Page &Layout:" =
"Page &Mode:" =
"&Full Screen Page Mode:" =
"Viewer Preferences" =
"Hide &Toolbars" =
"Hide M&enubar" =
"Hide Document's Window &User Interface Elements" =
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" =
"Center Document's &Window" =
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" =
"Show Optional Content Panel" =
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" =
; Page Layout
"Single Page" =
"One Column" =
"Two Columns Left" =
"Two Columns Right" =
; Page Mode
"Show None" =
"Show Bookmarks" =
"Show Thumbnails" =
"Full Screen" =

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" =
"&Compression:" =
"&Embed All Used Fonts" =
"&View PDF after Creation" =
"None" =
"Best" =
"Medium" =
"Low" =

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" =
"&ASCII format (Larger File)" =
"Compress &Text" =
"High Color/Grayscale Images" =
"Indexed Images" =
"Monochrome Images" =
"&Compress Using:" =
"Co&mpress Using:" =
"Compress &Using:" =
"J&BIG2 Method:" =
"&Default" =
; compressions names
"JPEG &Quality:" =
"Auto" =
"JPEG" =
"ZIP" =
"JPEG/ZIP" =
"JPEG 2000" =
"JPEG 2000/ZIP" =
"CCITT Group 3" =
"CCITT Group 4" =
"Run Length" =
"LZW" =
"JBIG 2" =
"Standard" =
"Crop Borders" =
"Symbols" =

; *** Page "Graphics"
"Downsampling Images" =
"Downsample High Color/Grayscale Images" =
"To:" =
"Using:" =
"Downsample Indexed Images" =
"Downsample Monochrome Images" =
"Linear Downsampling" =
"Bilinear Downsampling" =
"Bicubic Downsampling" =
"Conversion" =
"Convert High Color/Grayscale Images" =
"Convert Indexed Images" =
"Convert Text/LineArts" =
"Use Dithering" =
"Grayscale" =
"Monochrome" =
"Black & White" =
"Threshold:" =

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" =
"Force Embed &Protected Fonts" =
"Store Additional Information for Document &Edition" =
"Embed only Font &subset if % of characters used in less than:" =
"Available &Fonts:" =
"Always &Embed Fonts:" =
"&Never Embed Fonts:" =

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" =
"Watermarks List" =
"Type" =
"Move &Up" =
"Move &Down" =
"&Clear All" =
"&Select All" =
"&New..." =
"Text" =
"Image" =
"Printing Options" =
"Print &On:" =
"All Pages" =
"First Page Only" =
"Last Page Only" =
"Even Pages" =
"Odd Pages" =
"Pages Range" =
"R&ange:" =
"As &Background" =

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" =
"&Watermark Name:" =
"Type:" =
"Text Watermark" =
"Image Watermark" =
; -*- text watermark
"Text Properties" =
"&Text:" =
"&Font:" =
"&Bold" =
"&Italic" =
"As &Outlines" =
"&Color:" =
"&Size:" =
"pt" =
"A&uto Size" =
; -*- image watermark
"Image Properties" =
"&File:" =
"&Height:" =
"&Units:" =
"&Keep aspect ratio" =
"Fit to &Page" =
"&Transparent Color" =
; -*- common part
"&Rotation:" =
"(-90 to 90 degrees)" =
"&Opacity:" =
"Placement" =
"Horizontal:" =
"Vertical:" =
"&Left" =
"C&enter" =
"&Right" =
"To&p" =
"&Middle" =
"&Bottom" =
"&X Offset:" =
"&Y Offset:" =
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" =
"Watermark's Title must be unique!" =
"You must specify a text for watermark." =
"You must select font for watermark." =
"You must specify image file path and name for watermark." =
"Do you really want to delete this item?" =

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" =
"Overla&y File:" =
"Bro&wse..." =
"Select Overlay File" =
"&Password to open protected file:" =
"Place Overlay File as Fore&ground" =
"Repeat Options" =
"&No Repeat" =
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" =
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" =
"Positions" =
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" =
"By Horizontal:" =
"By Vertical:" =
"Le&ft" =
"C&enter" =
"&Right" =
"&Top" =
"&Middle" =
"&Bottom" =
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" =
"Keep &Aspect Ratio" =

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" =
"&Digitally sign Document" =
"Settings..." =
"Document Passwords" =
"Password Required to &Open the Document:" =
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" =
"Password:" =
"Document Permissions" =
"Encryption &Level:" =
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" =
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" =
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" =
"Allow Changing the &Document" =
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" =
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" =
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" =
"Allow &Content Copying and Extraction" =
"C&hanges Allowed:" =
"&Printing the Document:" =
"None " =
"Only Document Assembly" =
"Only Form Field Fill-in or Signing" =
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" =
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" =
"Not Allowed" =
"Low Resolution" =
"Fully Allowed" =

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" =
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" =
"Check Files &Exist For Linking" =
"Links Options" =
"Border &Type:" =
"Border &Style:" =
"Border &Width:" =
"Border &Color:" =
"&Make Text Color the Same as Border Color" =
"No Border" =
"Underline" =
"Rectangle" =
"Solid" =
"Dashed" =
"Dotted" =
"Example:" =
"Our web address is:" =
"Local Files" =

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" =
"&Allow Multi-Line Bookmarks" =
"&Match Node Regardless of Level" =
"&Display Mode:" =
"&Level:" =
"State:" =
"Opened" =
"All opened" =
"All closed" =
"Defined by item" =
"Open to Node level" =
"&Template" =
"Detection Options" =
"Font:" =
"&Style:" =
"Si&ze:" =
"pt." =
"Display Options" =
"As Bold" =
"As Italic" =
"Color:" =
"Sa&ve..." =
"&Load..." =

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" =
"Template &Name:" =
"Templates List" =
"OK" =
"Cancel" =
"&Add" =

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" =
"&Ask For Document Information On Printing Start" =
"PDF &Information" =
"&Title:" =
"&Subject:" =
"A&uthor:" =
"&Keywords:" =
"&Creator:" =
"&Producer:" =

; *** Page "Save"
"&Job Managment:" =
"Use pdfSaver™ for Job Managment" =
"Append Current Job to the Last Active Job" =
"Save Generated PDF File" =
"Generate PDF, Email then Delete" =
"Save Options" =
"&Show 'Save As...' Dialog" =
"&Use Predefined Values" =
"&Path:" =
"&Browse..." =
"Last &Used Path" =
"File &Name:" =
"M&acro" =
"&When File Exists:" =
"Show Warning Dialog" =
"Always Overwrite" =
"Auto Number" =
"Merge With Existing (Append To)" =
"Merge With Existing (Insert Before)" =
"Start &From:" =
"D&igits:" =
"S&trip Path From Document Name" =
"&Run Application After Printing" =
"&Default Application for PDF files" =
"&Application:" =
"Br&owse..." =
"Para&meters:" =
; -*- dialogs titles
"Select application" =
"Select folder to store resulting file(s) in" =
; -*- predefined paths
"Desktop" =
"My Documents" =
"My Pictures" =
"Favorites" =
"Temp Folder" =
"Tmp Folder" =
; -*- macros names
"Document &Name" =
"&Date (MM-DD-YYYY)" =
"&Year" =
"&Month" =
"D&ay" =
"&Time (HH-MM-SS)" =
"&Hour" =
"M&inute" =
"&Second" =
"&Computer Name" =
"&User Name" =

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" =
"&Method:" =
"Launch Default e-Mail Client" =
"Send Through Default e-Mail Client" =
"Send Directly Through SMTP Server" =
"Send Document in &ZIP Archive" =
"e-Mail Properties" =
"&From:" =
"&To:" =
"&Cc:" =
"S&ubject:" =
"C&ontent:" =
"SMTP Properties" =
"&Server:" =
"&Remove..." =
"Outgoing Mail Server" =
"SMTP Server Properties" =
"Na&me:" =
"P&ort:" =
"Logon Information" =
"Server Requires &Authentication" =
"A&ccount Name:" =
"&Password:" =
"Logon Using &Secure Password Authentication" =
; -*- message(s)
"Do You really want to remove information about selected SMPT server?" =

; Page "Profiles"
"Comment" =
"&Use" =
"&Export..." =
"&Import..." =
"Add Profile" =
"Profile Information" =
"&Name:" =
"&Comment:" =
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange Profile" =
"PDF-XChange Profile" =
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." =
"Do you really want to apply selected profile?" =

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" =
"&De-tessellation Method:" =
"Simple" =
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" =
"Don't Use &Transparency Drawing" =
"Don't Use &Masked Images" =
"Advanced Memory Management" =
"Enable Optimization of Images &Sequences" =
"Swap to Disk Images &Larger Than:" =
"MBytes" =
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" =
"Multiply" =
"Screen" =
"Overlay" =
"Darken" =
"Lighten" =
"ColorDodge" =
"ColorBurn" =
"HardLight" =
"SoftLight" =
"Difference" =
"Exclusion" =

; *** Tab "About"
"for" =
"Version" =
"Build" =
"Home Page:" =
"Support:" =
"Component's version:" =
"Product Licensed To:" =
"Registration Code..." =
"&Buy Online" =
"&Help" =
"All rights reserved." =
; --- registration dialog
"Registration Code" =
"Registration Info" =
"&Company:" =
"&E-mail:" =
"Co&de:" =

;=============================================
; NEW FOR V3.5
;=============================================

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" =
"Digital ID" =
"Use &System Stored Certificate" =
"Signed &by:" =
"Se&lect..." =
"Use Certificate From &File" =
"Digital ID Filename:" =
"Digital ID &Password:" =
"&View Certificate..." =
"E&xport Certificate..." =
"Cr&eate Certificate..." =
"Details" =
"&Reason for Signing:" =
"L&ocation:" =
"Contact &Information:" =
"Location" =
"Page:" =
"&Left:" =
"&Top:" =
"&Width:" =
"&Height:" =
"&Units:" =
"Appearance" =
"Show Graphic" =
"No Graphic" =
"Image:" =
"Name" =
"Browse..." =
"Show Text" =
"Date" =
"Location" =
"Reason" =
"Distinguished Name" =
"Labels" =
"Position" =

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" =
"<none>" =
"I am the author of this document" =
"I agree to specified portions of this document" =
"I have reviewed this document" =
"I am approving this document" =
"I attest to the accuracy and integrity of this document" =
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" =
"Select Certificate" =
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" =
"Select Certificate File" =

; Add Digital ID dialog

"Create Sefl-Signed Digital ID" =
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." =
"Digital ID Properties" =
"&Name: " =
"Organization &Unit:" =
"&Organization Name:" =
"&Email Address:" =
"&Country/Region:" =
"Key &Algorithm:" =
"&Password:" =
"Confirm Pa&ssword:" =
"1024-bit RSA" =
"2048-bit RSA" =
"A name is required to create a self-signed Digital ID" =
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." =
"Passwords do not match." =

; Customize Dialog

"Customize" =
"Available Pages:" =
"Current Pages:" =
"&Add ->" =
"<- R&emove" =
"&Reset" =
"Move &Up" =
"Move &Down" =

; Miscellaneous Options Page for LITE
"Fonts options" =
"Links options" =

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tabs Tiltes
"Jobs" =
"Languages" =
"&Hide" =
; Systray menu
"Show pdfSaver" =
"E&xit" =
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." =
; button menu
"&Help Topics" =
"Resources on the Web" =
"PDF-XChange Home Page" =

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" =
"Title" =
"Documents Count" =
"Pages Count" =
"&Save" =
"&Generate" =
"&Create PDF" =
"View PDF" =
"Jobs Documents" =
"Document" =
"Pages" =
"Detach" =
"Remove" =
"Do you really want to delete selected document?" =
"Do you really want to delete selected jobs group?" =
"Do you want to try again?" =

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" =
"Use Users &Regional Settings" =
"Available Languages" =
"Language Name" =
"Lang ID" =
"Set As Default" =

; Tab "Settings"
"Jobs Options" =
"Default &Folder for Jobs Files:" =
"Auto&Save Jobs" =
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" =
"Miscellaneous Settings" =
"Show &Icon in System Tray" =
"&Run pdfSaver at Windows Startup" =
"Show Printing &Progress Window" =
"Auto&unload pdfSaver after:" =
"minute(s)" =
; --- Tweaks
"Tweaks" =
"Don't Remove Temporary Files" =
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" =
"Show 'Tweaks' without command line argument" =
"Progress Window Opacity:" =

; --- Password dialog ----
"Password" =
"Document is protected by password from modifying." =
"Please enter valid user or owner password for document:" =
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" =

; *** Tab "About"
"Components Versions" =
"Component" =
"File name" =

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." =
"Run &Viewer Application After Saving" =
"&Email PDF After Creation" =
"Append To Existing &PDF" =
"Additional Properties" =
"Information" =
"PDF Information" =
"Document Information" =
"PDF Version:" =
"Pages Count:" =
"Linearized:" =
"page(s)" =
"No" =
"Yes" =
"Document is empty." =
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" =
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" =
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" =
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" =
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" =
"Direct Overwrite" =
"Cancel Job Operation and Leave the Job" =

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" =
"Specified file already exist. Please specify action what to do:" =
"Action:" =

; *** New document dialog
"New Document Managment" =
"Available Jobs &Groups" =
"Create &New Group" =
"&Append To Selected" =
"&Save PDF Document" =

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" =

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" =
"Available Styles" =
"Style" =
"Type" =
"Level" =
"Custom" =
"Standard" =
"Select All" =
"Clear All" =
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" =
"Advanced Options" =
"&Save Document Before Conversion" =
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" =
"&Prompt for PDF File Name" =
"Remove PDF File &After Email" =
"Convert Document &Information" =
"Allow Actify 3D recognition" =
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" =
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" =
"Convert MS Office Links" =
"Footnote And Endnote Links" =
"Cross-document Links" =
"Internet Links" =
"Cross-reference Links" =
"Links Appearance" =
"Address Target Document with Relative Path Name" =
"Change File Extention to PDF" =
; *** Menu
"Convert to PDF" =
"Print to PDF && Send Mail" =





Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_Cz.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2007 by Tracker Software Products Ltd.
; Version: 4.0
[Common]
$langname = "Czech"
$langname_loc = "Czech"
$langid = 0x405
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" = "Nastavení"
"About" = "O programu"

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" = "Papír"
"Paper Setting" = "Nastavení papíru"
"Custom Forms" = "Vlastní formát papíru "
"General" = "Hlavní"
"General Settings" = "Hlavní nastavení"
"Compression" = "Komprese"
"Compression Setting" = "Nastavení komprese"
"Graphics" = "Grafika"
"Graphics Setting" = "Nastavení grafiky"
"Fonts" = "Písmo"
"Font Embedding Options" = "Možnosti vkládání písma"
"Watermarks" = "Vodoznaky/Razítka"
"Security" = "Zabezpečení"
"Document Security" = "Zabezpečení dokumentu"
"Overlays" = "Překrytí"
"Overlay Settings" = "Nastavení překrývání"
"Links" = "Odkazy"
"Bookmarks" = "Záložky"
"Headers/Footers" = "Záhlaví/Zápatí "
"Headers And Footers" = "Záhlaví a zápatí"
"Default file append" = "Připojení souboru"
"Default file insert/append" = "Standardní soubory pro připojení"
"Document Info" = "Dokument"
"Save" = "Uložit"
"e-Mail" = "E-mail"
"Profiles" = "Profily"
"Optimization" = "Optimalizace"
"Optimization Settings" = "Nastavení optimalizace"
"Settings Profiles" = "Nastavení profilů"
"&Customize..." = "Přizpůsobit..."
"Miscellaneous" = "Ostatní"

; *** Colors Popup Window
"Automatic" = "Automaticky "
"More Colors..." = "Více barev...   "

; *** Page "Page"
"Page Size" = "Velikost papíru"
"&Standard:" = "Standardní:"
"&Custom:" = "Uživatelská:"
"mm" = "mm"
"points" = "body"
"inches" = "palce"
"inch" = "palec"
"&Margin:" = "Okraje:"
"Graphic" = "Grafika"
"Orientation:" = "Orientace:"
"&Portrait" = "Na výšku"
"&Landscape" = "Na šířku"
"&Resolution:" = "Rozlišení:"
"Sc&aling:" = "Měřítko:"
"Layout" = "Rozvržení"
"Layout Type:" = "Typ rozvržení:"
"Sheet Size:" = "Rozměr listu:"
"Size:" = "Rozměr:"
"Advanced Printing Options" = "Pokročilé nastavení tisku"
"Mirror by &X axis" = "Zrcadlit kolem osy X"
"Mirror by &Y axis" = "Zrcadlit kolem osy Y"
"Normal" = "Normální"
"n-UP" = "Více stránek (n-UP)"
"Booklet" = "Tiskovina"
"Auto" = "Automaticky"
"Custom" = "Vlastní"
"Position:" = "Umístění:"
"Scale:" = "Měřítko:"
"Center" = "Na střed"
"Scale To Fit" = "Maximálně do plochy"
"Page Per S&heet:" = "Počet stránek na list:"
"Page &Order:" = "Uspořádaní stránek:"
"1 page" = "1 stránka"
"2 pages" = "2 stránky"
"4 pages" = "4 stránky"
"6 pages" = "6 stránek"
"8 pages" = "8 stránek"
"9 pages" = "9 stránek"
"16 pages" = "16 stránek"
"Left To Right" = "Zleva doprava"
"Right To Left" = "Zprava doleva"
"Across From Left" = "Horizontálně zleva"
"Down From Left" = "Zleva dolů"
"Across From Right" = "Horizontálně zprava"
"Down From Right" = "Zprava dolů"
"Print Pages Borders" = "Tisknout okraje stránek"
"Booklet Type:" = "Typ obalu:"
"Brochure" = "Brožura"
"Book" = "Kniha"
"Sheets In Gathering:" = "Listy ve sbírce:"
"Gutter size:" = "Šířka vazby:"

;*** Page "Custom Forms"
"Form Name" = "Název uživatelského formátu"
"Size (mm)" = "Rozměr (mm)"
"Size (inch)" = "Rozměr (palce)"
"&Add..." = "Přidat..."
"&Edit..." = "Upravit..."
"&Remove" = "Odstranit"
"User Form" = "Uživatelský formát papíru"

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" = "Přidat/Editovat vlastní rozměr papíru"
"Custom Form &Name:" = "Název:"
"Custom Form Size Dimensions" = "Nastavení jednotek pro uživatelský formát papíru"
"&Units" = "Jednotky"
"&Inch" = "palce"
"&Millimeter" = "milimetry"

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" = "Použít pokročilé nastavení"
"PDF Specification" = "Specifikace PDF"
"Conform to &Specification:" = "Přizpůsobit podle specifikace"
"Auto" = "Automaticky"
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "Verze 1.3 (Acrobat v3.0 a 4.x)"
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" = "Verze 1.4 (Acrobat v5.x)"
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" = "Verze 1.5 (Acrobat v6.0 a vyšší)"
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" = "Verze 1.6 (Acrobat v7.0 a vyšší)"
"Version 1.7 (Acrobat v8.0 and above)" = "Verze 1.7 (Acrobat v8.0 a vyšší) "
"PDF/A-1b (RGB)" = "PDF/A-1b (RGB)"

"When Document Opened" = "Při otevření dokumentu"
"Page &Layout:" = "Rozvržení stránky:"
"Page &Mode:" = "Mód stránky:"
"&Full Screen Page Mode:" = "Mód Celá obrazovka:"
"Ma&gnification:" = "Zvětšení:"
"&Open to Page:" = "Umožnit otevření stránky:"
"Viewer Default" = "Výchozí nastavení"
"Viewer Preferences" = "Nastavení prohlížeče"
"Hide &Toolbars" = "Skrýt panel nástrojů"
"Hide M&enubar" = "Skrýt menu"
"Hide Document's Window &User Interface Elements" = "Skrýt v okně prvky uživatelského rozhraní"
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" = "Zvětšit/zmenšit okno dokumentu na velikost první stránky"
"Center Document's &Window" = "Okno dokumentu umístit na střed"
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" = "Zobrazovat název dokumentu v titulku okna"
"Show Optional Content Panel" = "Zobrazit panel s možnostmi"
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" = "Zapnout vkládání komentářů v Adobe Readeru (verze 7 a vyšší)"
; Magnifications
"Default" = "Implicitní"
"Actual Size" = "Skutečná velikost"
"Fit Page" = "Maximálně do plochy"
"Fit Width" = "Maximálně do šířky"
"Fit Height" = "Maximálně do výšky"
; Page Layout
"Single Page" = "1 stránka"
"One Column" = "1 sloupec"
"Two Columns Left" = "2 sloupce zleva"
"Two Columns Right" = "2 sloupce zprava"
; Page Mode
"Show None" = "Nezobrazovat nic"
"Show Bookmarks" = "Zobrazovat záložky"
"Show Thumbnails" = "Zobrazovat miniatury"
"Full Screen" = "Na celou obrazovku  "

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" = "Ostatní"
"&Compression:" = "Komprese:"
"&Embed All Used Fonts" = "Vložit všechna písma   "
"&View PDF after Creation" = "Prohlédnout PDF soubor po vytvoření"
"None" = "Žádná"
"Best" = "Nejlepší"
"Medium" = "Střední"
"Low" = "Nízká"

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" = "Komprese grafiky"
"&ASCII format (Larger File)" = "ASCII (větší soubor)"
"Compress &Text" = "Komprese textu"
"High Color/Grayscale Images" = "Obrázky v HighColor/stupních šedi"
"Indexed Images" = "Obrázky s indexovanými barvami"
"Monochrome Images" = "Monochromatické obrázky"
"&Compress Using:" = "Použít kompresi:"
"Co&mpress Using:" = "Použít kompresi:"
"Compress &Using:" = "Použít kompresi:"
"J&BIG2 Method:" = "Metoda JBIG2:"
"&Default" = "Výchozí"
; Compression Types
"JPEG &Quality:" = "Kvalita JPEG:"
"Auto" = "Automaticky"
"JPEG" = "JPEG"
"ZIP" = "ZIP"
"JPEG/ZIP" = "JPEG/ZIP"
"JPEG 2000" = "JPEG 2000"
"JPEG 2000/ZIP" = "JPEG 2000/ZIP"
"CCITT Group 3" = "CCITT Group 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Group 4"
"Run Length" = "Run Length"
"LZW" = "LZW"
"JBIG 2" = "JBIG 2"
"Standard" = "Standardní"
"Crop Borders" = "Ořezat okraje"
"Symbols" = "Symboly"

; *** Page "Graphics"
"No Downsampling" = "Bez převzorkování"
"Linear Downsampling To" = "Lineární převzorkování do"
"Bilinear Downsampling To" = "Bilineární převzorkování do"
"Bicubic Downsampling To" = "Bikubické převzorkování do"
"No Conversion" = "Bez konverze"
"Convert To Grayscale" = "Konvertovat do stupňů šedi"
"Convert To Monochrome" = "Konvertovat do monochromatického zobrazení"
"Convert To Black & White" = "Konvertovat do černobílého zobrazení"
"pixels per inch" = "bodů na palec"
"for images above:" = "pro obrázky nahoře:"
"Use Dithering" = "Použít dithering"
"Threshold:" = "Práh:"

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" = "Vložit všechna použitá písma"
"Force Embed &Protected Fonts" = "Vynutit vložení chráněných písem"
"Embed Extended Font/Character Info" = "Vložit rozšířené informace o písmech/znacích"
"Embed a su&bset of fonts only, if percentage of characters used is less than:" = "Vložit pouze podmnožinu znaků fontu, je-ji procento použitých znaků menší než:"
"Available &Fonts:" = "Dostupné fonty:"
"Always &Embed Fonts:" = "Vždy vložit písma:"
"&Never Embed Fonts:" = "Nikdy nevkládat písma:"

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" = "Povolit tisk vodoznaku"
"Watermarks List" = "Seznam vodoznaků"
"&Clear All" = "Vymazat vše"
"&Select All" = "Vybrat vše"
"&New..." = "Nový..."
"Name" = "Název"
"Print On" = "Vytisknout na"
"All Pages" = "Všechny stranky"
"First Page Only" = "Pouze na první stránku"
"Last Page Only" = "Pouze na poslední stránku"
"Even Pages" = "Každou stránku"
"Odd Pages" = "Liché stránky"
"On Background" = "Na pozadí"
"View" = "Prohlédnout"
"Export" = "Exportovat"
"Print" = "Tisk"

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" = "Přidat/Editovat vodoznak"
"&Watermark Name:" = "Název vodoznaku:"
"Type:" = "Typ:"
"Text Watermark" = "Textový vodoznak"
"Image Watermark" = "Obrazkový vodoznak"
; -*- text watermark
"Text Properties" = "Vlastnosti písma"
"&Text:" = "Text:"
"&Font:" = "Písmo:"
"&Bold" = "Tučně"
"&Italic" = "Kurzíva"
"As &Outlines" = "Obrysy"
"&Color:" = "Barva:"
"&Size:" = "Velikost:"
"pt" = "b"
"A&uto Size" = "Automaticky"
"Untitled" = "Nepojmenovaný"
; -*- image watermark
"Image Properties" = "Vlastnosti obrázku"
"&File:" = "Soubor:"
"&Height:" = "Výška:"
"&Units:" = "Jednotky:"
"&Keep aspect ratio" = "Zachovat poměr stran"
"Fit to &Page" = "Maximálně do plochy"
"&Transparent Color" = "Průhledná barva"
; -*- common part
"&Rotation:" = "Natočení"
"(-90 to 90 degrees)" = "(od -90 do 90 stupňů)"
"&Opacity:" = "Průsvitnost:"
"Placement" = "Umístění"
"Horizontal:" = "Vodorovně:"
"Vertical:" = "Svisle:"
"&Left" = "Vlevo"
"C&enter" = "Na střed"
"&Right" = "Vpravo"
"To&p" = "Nahoru"
"&Middle" = "Na střed"
"&Bottom" = "Dolů"
"&X Offset:" = "Posun X:"
"&Y Offset:" = "Posun Y:"
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" = "Název vodoznaku musí být vyplněn!"
"Watermark's Title must be unique!" = "Název vodoznaku musí byt jedinečný!"
"Watermark's Title should not contain semicolon (;) symbol." = "Název vodoznaku nesmí obsahovat středník (;)"
"You must specify a text for watermark." = "Zadejte text vodoznaku."
"You must select font for watermark." = "Zadejte styl písma vodoznaku."
"You must specify image file path and name for watermark." = "Zadejte cestu a název souboru, ktery obsahuje vodoznak."
"Do you really want to delete this item?" = "Opravdu chcete vymazat tuto položku?"

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" = "Překrýt s existujícím PDF souborem"
"Overla&y File:" = "Soubor k překrytí:"
"Bro&wse..." = "Procházet..."
"Select Overlay File" = "Vyberte soubor k překrytí"
"&Password to open protected file:" = "Heslo k otevření chráněného souboru:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Umístit soubor k překrytí do popředí"
"Repeat Options" = "Možnosti opakování"
"&No Repeat" = "Bez opakování"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Opakování poslední stránky překrývacího souboru"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Neustálé opakování překrývacího souboru"
"Positions" = "Umístění"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Zarovnat stránky k překrytí relativně ke stránkám nového dokumentu:"
"By &Horizontal:" = "Vodorovně:"
"By &Vertical:" = "Svisle:"
"Left" = "Vlevo"
"Center" = "Na střed"
"Right" = "Vpravo"
"Top" = "Nahoru"
"Middle" = "Na střed"
"Bottom" = "Dolů"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Přizpůsobit stránky k překrytí stránkám nově vytvořeného dokumentu"
"Keep &Aspect Ratio" = "Zachovat poměr stran"
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf" = "Soubory Adobe PDF (*.pdf)|*.pdf"

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" = "Použít zabezpečení PDF"
"Digital Signing" = "Elektronický podpis"
"&Digitally sign Document" = "Elektronicky podepsat dokument"
"Settings..." = "Nastavení..."
"Document Passwords" = "Hesla dokumentu"
"Password Required to &Open the Document:" = "Heslo potřebné k otevření dokumentu"
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "Heslo potřebné ke změně přístupových práv nebo hesla"
"Password:" = "Heslo:"
"Document Permissions" = "Práva k dokumentu"
"Encryption &Level:" = "Úroveň šifrování:"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.0 and later)" = "40 bitové RC4 (Acrobat 3.0 a vyšší)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.0 and later)" = "128 bitové RC4 (Acrobat 5.0 a vyšší)"
"128-bit AES (Acrobat 7.0 and later)" = "128 bitové AES (Acrobat 7.0 a vyšší)"
"256-bit AES (Acrobat 9.0 and later)" = "256 bitové AES (Acrobat 9.0 a vyšší)"
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" = "Povolit tisk"
"Allow Changing the &Document" = "Polovit změny v dokumentu"
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" = "Povolit kopirování a výtah obsahu, povolit přístup"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" = "Povolit vkládání nebo změny poznámek a polí formulářů"
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "Povolit přístup k obsahu pro změny vzhledu"
"Allow &Content Copying and Extraction" = "Povolit kopírování a výtah obsahu"
"C&hanges Allowed:" = "Povoleno změnit:"
"&Printing the Document:" = "Tisk dokumentu:"
"None " = "Nic"
"Only Document Assembly" = "Pouze sestavení dokumentu"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Pouze obsah formulářů a podpis"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Poznámky autora, obsah formulářů a podpis"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Hlavní parametry, obsah formulářů a poznámky autora"
"Not Allowed" = "Nepovolit"
"Low Resolution" = "Pouze v nízkém rozlišení"
"Fully Allowed" = "Povolit vše"
"Encrypt Document &Metadata (Acrobat 6.0 and later compatible)" = "Zašifrovat Dokument a Metadata (Acrobat 6.0 a vyšší)"
; Messages
"Please either deselect 'Password Required to Open the Document' option or enter the password." = "Zrušte zaškrtnutí 'Heslo potřebné k otevření dokumentu' nebo zadejte heslo."
"Please either deselect 'Password Required to Change Permissions and/or Password' option or enter the password." = "Zrušte zaškrtnutí 'Heslo potřebné ke změně přístupových práv nebo hesla' nebo zadejte heslo."
"The passwords to document open and permissions cannot be the same. Please enter different password in one of passwords fields." = "Heslo k otevření dokumentu a k nastavení přístupových práv nemůže být stejné. Prosím, zadejte u každého z nich jiné heslo."
"Either a Document open password or Permissions password should be specified." = "Musí být zadáno heslo pro otevření dokumentu nebo heslo pro přístupová práva."


; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" = "Analyzovat URL ve vytištěném textu "
"Local Files" = "Lokální soubory"
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" = "Detekovat názvy souborů a prevádět na PDF odkazy"
"Check Files &Exist For Linking" = "Zjišťovat odkazy v souborech"
"Links Options" = "Zobrazení odkazů"
"Border &Type:" = "Typ zvýraznění:"
"Border &Style:" = "Styl zvýraznění:"
"Border &Width:" = "Tloušťka:"
"Border &Color:" = "Barva:"
"No Border" = "Bez zvýraznění"
"Underline" = "Podtržení"
"Rectangle" = "Orámování"
"Solid" = "Výplň barvou"
"Dashed" = "Čarkovaná"
"Dotted" = "Tečkovaná"
"Example:" = "Příklad:"
"Our web address is:" = "Naše web adresa je:"

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "Zapnout automatickou detekci záložek"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" = "Povolit víceřádkové záložky"
"&Use Document Title As Bookmarks Root" = "Použít název dokumentu jako hlavní záložku"
"&Match Node Regardless of Level" = "Vyrovnat bez ohledu na úroveň větvení"
"&Display Mode:" = "Mód zobrazení:"
"&Level:" = "Úroveň:"
"State:" = "Stav:"
"Opened" = "Otevřeno"
"All opened" = "Otevřeno vše"
"All closed" = "Zavřeno vše"
"Defined by item" = "Definováno podle položky"
"Open to Node level" = "Otevřít k úrovni uzlu"
"&Template" = "Šablona"
"Detection Options" = "Možnosti detekce"
"Font:" = "Písmo:"
"&Style:" = "Styl:"
"Style:" = "Styl:"
"Si&ze:" = "Velikost:"
"pt." = "b."
"Display Options" = "Možnosti zobrazení"
"Color:" = "Barva:"
"Sa&ve..." = "Uložit..."
"&Load..." = "Otevřít..."
"Regular" = "Obyčejné"
"Bold" = "Tučné"
"Italic" = "Kurzíva"
"Bold-Italic" = "Tučná kurzíva"

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" = "Seznam záložek"
"Template &Name:" = "Název šablony:"
"Templates List" = "Seznam šablon"
"OK" = "OK"
"Cancel" = "Zrušit"
"&Add" = "Přidat"

; *** Page "Headers/Footers"
"&Add Headers and Footers to the Document's Pages" = "Přidat záhlaví a zápatí na stránky dokumentů"
"Header and Footer" = "Záhlaví a zápatí"
"&Header:" = "Záhlaví:"
"&Footer:" = "Zápatí:"
"Customize..." = "Přizpůsobit..."
"Options" = "Možnosti"
"First Page &Number:" = "Číslo první stránky:"
"Offsets" = "Vyrovnání"
"&Right:" = "Vpravo: "
"&Bottom:" = "Dole: "

; --- Header/Footer customize dialog
"Customize ..." = "Přizpůsobit..."
"Header" = "Záhlaví"
"Footer" = "Zápatí"
"Left Section:" = "Levá část:"
"Center Section:" = "Střední část:"
"Right Section:" = "Pravá část:"

; --- Header/Footer predefined items
"(none)" = "(nic)"
"Page %[Page]" = "Strana %[Page]"
"Page %[Page] of %[Pages]" = "Strana %[Page] z %[Pages]"
"Confidential" = "Tajné"
"Prepared by %[User] %[Date]" = "Vytvořeno %[User] %[Date]"

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" = "Vložit do dokumentu doplňující informace"
"&Ask For Document Information On Printing Start" = "Dotázat se na info o dokumentu na začátku tisku"
"Add XMP &Metadata to the Document" = "Přidat XMP Metadata k dokumentu"
"PDF &Information" = "Informace o PDF"
"&Title:" = "Název:"
"&Subject:" = "Předmět:"
"A&uthor:" = "Autor:"
"&Keywords:" = "Klíčová slova:"
"&Creator:" = "Tvůrce:"
"&Producer:" = "Vytvořil:"

; *** Page "Save"
"&Job Management:" = "Správa úloh:"
"Use pdfSaver™ for Job Management" = "Použít pdfSaver™ pro správu úlohu"
"Append Current Job to the Last Active Job" = "Připojit aktuální úlohu k poslední aktivní úloze"
"Save Generated PDF File" = "Uložit vygenerovaný PDF soubor"
"Generate PDF, Email then Delete" = "Generovat PDF, po odeslání vymazat"
"Save Options" = "Nastavení ukládání"
"&Show 'Save As...' Dialog" = "Zobrazit dialog 'Uložit jako...'"
"&Path:" = "Umístění:"
"&Browse..." = "Procházet..."
"Last &Used Path" = "Poslední použitá cesta"
"File &Name:" = "Název souboru:"
"M&acro" = "Makro"
"&When File Exists:" = "Soubor existuje:"
"Show Warning Dialog" = "Zobrazit upozornění"
"Always Overwrite" = "Vždy přepsat"
"Auto Number" = "Automatické číslo"
"Merge With Existing (Append To)" = "Sloučit s existujícím souborem (na konec)"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "Sloučit s existujícím souborem (vložit na začátek)"
"Start &From:" = "Začít od:"
"D&igits:" = "Čísla:"
"S&trip Path From Document Name" = "Odstranit cestu z názvu dokumentu"
"&Run Application After Printing" = "Spustit aplikaci po vytištění"
"&Default Application for PDF files" = "Výchozí aplikace pro PDF soubory"
"&Application:" = "Aplikace:"
"Br&owse..." = "Procházet..."
"Para&meters:" = "Parametry:"
; -*- dialogs titles
"Select application" = "Vyberte aplikaci"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "Vyberte složku pro ukládání souborů"
; -*- predefined paths
"Desktop" = "Pracovní plocha"
"My Documents" = "Moje dokumenty"
"My Pictures" = "Moje obrázky"
"Favorites" = "Oblíbené"
"Temp Folder" = "Složka dočasných souborů"
"Tmp Folder" = "Složka dočasných souborů"
; -*- macros names
"&Application Name" = "Název aplikace"
"Document &Name" = "Název dokumentu"
"Document &Path" = "Cesta k dokumentu"
"&Date" = "Datum"
"&Year" = "Rok"
"&Month" = "Měsíc"
"D&ay" = "Den"
"&Time" = "Čas"
"&Hour" = "Hodina"
"M&inute" = "Minuta"
"&Seconds" = "Vteřina"
"Page Number" = "Číslo stránky"
"Pages &Count" = "Počet stránek"
"Computer Name" = "Název počítače"
"User Name" = "Název uživatele"
"Environment Variable" = "Proměnná prostředí"

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "Poslat vytvořený dokument jako přílohu emailu"
"&Method:" = "Způsob:"
"Launch Default e-Mail Client" = "Spustit výchozího poštovního klienta"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Odeslat přes výchozího poštovního klienta "
"Send Directly Through SMTP Server" = "Odeslat přímo přes SMTP server"
"Send Document in &ZIP Archive" = "Odeslat dokument ve formátu ZIP"
"e-Mail Properties" = "Vlastnosti emailu"
"&From:" = "Od:"
"&To:" = "Komu:"
"&Cc:" = "Kopie:"
"&Bcc:" = "Skrytá kopie:"
"S&ubject:" = "Předmět:"
"C&ontent:" = "Obsah:"
"SMTP Properties" = "Nastavení SMTP"
"&Server:" = "Server:"
"&Remove..." = "Odstranit..."
"Outgoing Mail Server" = "Server odchozí pošty"
"SMTP Server Properties" = "Nastavení SMTP serveru"
"Na&me:" = "Název:"
"P&ort:" = "Port:"
"Logon Information" = "Informace o přihlášení"
"Server Requires &Authentication" = "Server vyžaduje ověření"
"A&ccount Name:" = "Jméno:"
"&Password:" = "Heslo:"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Přihlašovat se zabezpečeným ověřováním hesla"
; -*- message(s)
"Do You really want to remove settings for the selected SMPT server?" = "Opravdu chcete vymazat nastavení pro vybraný SMTP server?"

; Page "Profiles"
"Comment" = "Poznámka:"
"&Use" = "Použít"
"&Export..." = "Exportovat..."
"&Import..." = "Importovat..."
"Add Profile" = "Přidat profil"
"Profile Information" = "Informace o profilu"
"&Name:" = "Název:"
"&Comment:" = "Komentář:"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange 4.0 Profile" = "Vyberte PDF-XChange 4.0 profil"
"PDF-XChange 4.0 Profile" = "PDF-XChange 4.0 profil"
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "Profil '%s' již existuje. Akce byla zrušena."
"Do you really want to apply selected profile?" = "Opravdu chcete zapnout zvolený profil?"
"You cannot remove the current profile. Please select another profile as default before deleting this profile." = "Aktuální profil nelze odstranit. Prosím nastavte jiný profil jako aktuální před mazáním tohoto profilu." 
"New Profile" = "Nový profil"

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" = "Blending:"
"&De-tessellation Method:" = "Mozaika:"
"Simple" = "Zjednodušená"
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" = "Adobe Acrobat - chyby"
"Use &Transparency Drawing" = "Používat průhlednou kresbu"
"Use &Masked Images" = "Používat obrázky s maskou"
"Write &Grayscale Palette into RGB Colorspace" = "Zapsat paletu odstínů šedé do RGB"
"Advanced Memory Management" = "Rozšířená správa paměti"
"Enable Optimization of Images &Sequences" = "Povolit optimalizaci obrázků"
"Swap to Disk Images &Larger Than:" = "Swapovat na disk obrázky větší než:"
"MBytes" = "Mbytů"
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" = "Normální"
"Multiply" = "Násobit"
"Screen" = "Závoj"
"Overlay" = "Překrývání"
"Darken" = "Ztmavit"
"Lighten" = "Zesvětlit"
"ColorDodge" = "Zesvětlit barvy"
"ColorBurn" = "Ztmavit barvy"
"HardLight" = "Tvrdé světlo"
"SoftLight" = "Měkké světlo"
"Difference" = "Rozdíl"
"Exclusion" = "Vyloučit"

; *** Tab "About"
"Version" = "Verze"
"Build" = "Sestavení"
"Home Page:" = "Domácí stránka:"
"Support:" = "Podpora:"
"Product Licensed To:" = "Vlastník licence:"
"Registration Info..." = "Registrační kód..."
"&Buy Online" = "Koupit online"
"&Help" = "Nápověda"
"All rights reserved." = "Všechna práva vyhrazena."
; --- registration dialog
"Registration Code" = "Registrační kód"
"Registration Info" = "Informace o registraci"
"Serial &Key:" = "Registrační kód"
"&Company:" = "Společnost:"
"&E-mail:" = "Email:"
"Co&de:" = "Kód:"

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" = "Elektronický podpis"
"Digital ID" = "Elektronická identita"
"Use &System Stored Certificate" = "Použít certifikát uložený v systému"
"Signed &by:" = "Podepsal:"
"Refresh" = "Obnovit"
"Use Certificate From &File" = "Použít certifikát ze souboru"
"Digital ID Filename:" = "Soubor s el. podpisem:"
"Digital ID &Password:" = "Heslo pro el. podpis:"
"&View Certificate..." = "Prohlédnout certifikát..."
"E&xport Certificate..." = "Exportovat certifikát..."
"Cr&eate Certificate..." = "Vytvořit certifikát..."
"Details" = "Detaily"
"&Reason for Signing:" = "Důvod k podepsání:"
"L&ocation:" = "Místo:"
"Contact &Information:" = "Kontaktní informace:"
"Location" = "Místo"
"Page:" = "Stránka:"
"&Left:" = "Zleva:"
"&Top:" = "Shora:"
"&Width:" = "Šířka:"
"&Height:" = "Výška:"
"&Units:" = "Jednotky:"
"&Invisible" = "Neviditelný"
"Appearance" = "Vzhled"
"Show Graphic" = "Zobrazit grafiku"
"No Graphic" = "Nezobrazovat grafiku"
"Image:" = "Obrázek:"
"Name" = "Název"
"Browse..." = "Procházet..."
"Show Text" = "Zobrazit text"
"Date" = "Datum"
"Location" = "Místo"
"Reason" = "Důvod"
"Distinguished Name" = "Vybraný název"
"Labels" = "Nálepky"
"Position" = "Umístění"

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" = "Certifikát nebyl vybrán nebo byly zadány neplatné parametry. \nChcete zadat správné údaje?"
"<none>" = "<nic>"
"I am the author of this document" = "Jsem autorem tohoto dokumentu"
"I agree to specified portions of this document" = "Souhlasím se specifikovanými částmi tohoto dokumentu"
"I have reviewed this document" = "Zhodnotil jsem tento dokument"
"I am approving this document" = "Schvaluji tento dokument"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Ověřuji správnost a integritu tohoto dokumentu"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Souhlasím s pravidly vložením svého podpisu"
"Select Certificate" = "Vybrat certifikát"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Vyberte certifikát, který chcete použít pro podepsání dokumentu"
"Select Certificate File" = "Vyberte soubor s certifikátem"

; Add Digital ID dialog

"Create Self-Signed Digital ID" = "Vytvořit vlastní elektronický podpis"
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Vytvoření vlastní elektronické identity je možností jak ZDARMA elektronicky podepsat PDF dokument. Tento vlastní podpis však není vhodné použít v situacích kdy je vyžadováno ověřování třetí stranou."
"Digital ID Properties" = "Vlastnosti el. podpisu"
"&Name: " = "Název:"
"Organization &Unit:" = "Organizační jednotka:"
"&Organization Name:" = "Název organizace:"
"&Email Address:" = "Emailová adresa:"
"&Country/Region:" = "Stát/Region:"
"Key &Algorithm:" = "Algoritmus:"
"&Password:" = "Heslo:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Potvrdit heslo:"
"1024-bit RSA" = "1024-bit RSA"
"2048-bit RSA" = "2048-bit RSA"
"A name is required to create a self-signed Digital ID" = "Název je vyžadován pro vytvoření el. podpisu"
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." = "Neplatné heslo. Heslo musí být dlouhé min. 6 znaků!"
"Passwords do not match." = "Zadaná hesla nejsou stejná!"

; Customize Dialog

"Customize" = "Přizpůsobit"
"Available Pages:" = "Dostupné stránky:"
"Current Pages:" = "Aktuální stránky:"
"&Add ->" = "Přidat ->"
"<- R&emove" = "<- Odstranit"
"&Reset" = "Reset"
"Move &Up" = "Posun nahoru"
"Move &Down" = "Posun dolu"

; Languages Dialog
"<Default Language>" = "Standardní jazyk"

; Messages and Tooltips
"As PDF/A format specification has been selected on the 'General' settings page,\nto conform, some options on this page have been disabled and/or preset.\n\nSee 'Help' for more detailed info." = "Specifikace formátu PDF/A byla vybrána na stránce Hlavní nastavení, \nz důvodu přizpůsobení byly některé možnosti na této stránce potlačeny nebo přenastaveny.\n\nPodívejte se do 'Nápovědy' pro více informací."

; Lite Pages
"Miscellaneous Options" = "Ostatní možnosti"
"Fonts options" = "Možnosti písem"
"Links options" = "Možnosti odkazů"

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tab Titles
"Jobs" = "Úlohy"
"Languages" = "Jazykové verze"
"&Hide" = "Skrýt"
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: Průběh tisku"
; Systray menu
"Show pdfSaver" = "Spustit pdfSaver"
"E&xit" = "Ukončit"
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." = "pdfSaver nebyl uzavřen. \r\nK ukončení vyberte položku Ukončit z menu."
; button menu
"&Help Topics" = "Obsah nápovědy"
"Resources on the Web" = "Zdroje na webu"
"PDF-XChange Home Page" = "Domovská stránka PDF-XChange"

; Progress stages
"Optimizing..."= "Optimalizace..."
"Generating PDF..."= "Vytváření PDF..."
"Saving PDF..."= "Ukládání PDF..."
"Sending PDF..."= "Odesílání PDF..."
"0% done"= "0% hotovo"
"%d%% done"= "%d%% hotovo"
"Page %d"= "Strana %d"
"Spooling..."= "Odesílání..."

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" = "Pracovní skupiny"
"Title" = "Název"
"Documents Count" = "Počet dokumentů"
"Pages Count" = "Počet stránek"
"&Save" = "Uložit"
"&Generate" = "Generovat"
"&Create PDF" = "Vytvořit PDF"
"View PDF" = "Prohlédnout PDF"
"Jobs Documents" = "Úlohy"
"Document" = "Dokument"
"Pages" = "Stránky"
"Detach" = "Odpojit"
"Remove" = "Odstranit"
"Do you really want to delete selected document?" = "Opravdu chcete vymazat zvolený dokument?"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "Opravdu chcete vymazat zvolenou pracovní skupinu?"
"Do you want to try again?" = "Chcete to zkusit znovu?"
"Select Jobs Group File" = "Výběr souboru pracovní skupiny"

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" = "Nastavení lokalizace"
"Use Users &Regional Settings" = "Použít místní nastavení"
"Available Languages" = "Dostupné jazykové verze"
"Language Name" = "Název jazyka"
"Lang ID" = "ID"
"Set As Default" = "Nastavit jako výchozí"

; Tab "Settings"
"Jobs Options" = "Možnosti úloh"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "Vychozí složka pro soubory úloh:"
"Auto&Save Jobs" = "Automatické ukládání úloh"
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "Automaticky nahrát dostupné úlohy při spuštění"
"Miscellaneous Settings" = "Různé nastavení"
"Show &Icon in System Tray" = "Zobrazit ikony v nabídce"
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "Spustit pdfSaver při startu Windows"
"Show Printing &Progress Window" = "Zobrazit průběh tisku"
"Auto&unload pdfSaver after:" = "Automaticky ukončit pdfSaver po:"
"minute(s)" = "minutách"
"Select folder to store Jobs in" = "Výběr složky pro uložení úloh"
; --- Tweaks
"Tweaks" = "Tweaks"
"Don't Remove Temporary Files" = "Neodstraňovat dočasné soubory"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "Nemazat složku dočasných souborů při startu PdfSaveru"
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "Spustit 'Tweaks' bez zadání parametrů "
"Progress Window Opacity:" = "Průsvitnost okna průběhu:"

; --- Password dialog ----
"Password" = "Heslo"
"Document is protected by password from modifying." = "Dokument je chráněn proti editaci heslem."
"Please enter valid user or owner password for document:" = "Prosím zadejte platné heslo pro tento dokument."
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "Bylo zadáno neplatné heslo.\r\nChcete heslo zadat znovu?"

; *** Tab "About"
"Components Versions" = "Verze komponent"
"Component" = "Komponenta"
"File name" = "Název souboru"

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." = "Doplňující vlastnosti..."
"Run &Viewer Application After Saving" = "Spustit prohlížeč po uložení souboru"
"&Email PDF After Creation" = "Odeslat PDF po vytvoření"
"Append To Existing &PDF" = "Připojit k existujícímu PDF souboru"
"Additional Properties" = "Doplňující vlastnosti"
"Information" = "Informace"
"PDF Information" = "Informace o PDF "
"Document Information" = "Informace o dokumentu"
"PDF Version:" = "Verze PDF:"
"Pages Count:" = "Počet stránek:"
"Linearized:" = "Linearizováno:"
"page(s)" = "stránek"
"No" = "Ne"
"Yes" = "Ano"
"Document is empty." = "Dokument je prázdný."
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" = "1.3 (Acrobat 4.x a vyšší)"
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" = "1.4 (Acrobat 5.x a vyšší)"
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" = "1.5 (kompatibilní mód) (Acrobat 5.x a vyšší)"
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" = "1.5 (Acrobat 6.x a vyšší)"
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" = "1.6 (Acrobat 7.x a vyšší)"
"1.7 (Acrobat 8.x and above)" = "1.7 (Acrobat 8.x a vyšší)"
"Direct Overwrite" = "Přepsat"
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "Zrušit ulohu"

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: Průběh tisku"
"The Chosen file name already exists. Please specify the required action to take:" = "Zadaný soubor již existuje. Prosím vyberte co chcete udělat:"
"Action:" = "Akce:"

;
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf|All Files (*.*)|*.*" = "Soubory Adobe PDF (*.pdf)|*.pdf|Všechny soubory (*.*)|*.*"
"Executable file (*.exe)|*.exe|All Files (*.*)|*.*" = "Spustitelné soubory (*.exe)|*.exe|Všechny soubory (*.*)|*.*"
"PDF-XChange Jobs Group File (*.pxg)|*.pxg" = "Soubor skupiny úloh PDF-XChange (*.pxg)|*.pxg"

; *** New document dialog
"New Document Management" = "Správa nového dokumentu"
"Available Jobs &Groups" = "Dostupné pracovní skupiny"
"Create &New Group" = "Nová skupina"
"&Append To Selected" = "Připojit k vybrané"
"&Save PDF Document" = "Uložit PDF dokument"

; *** Ask for doc info strings
"PDF-XChange: Document Information" = "PDF-XChange: Informace o dokumentu"

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" = "Získat plnou verzi"

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" = "Generovat záložky ve výsledném PDF souboru"
"Available Styles" = "Dostupné styly"
"Style" = "Styl"
"Type" = "Typ"
"Level" = "Úroveň"
"Custom" = "Vlastní"
"Standard" = "Standardní"
"Select All" = "Vyber vše"
"Clear All" = "Vymaž vše"
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" = "Rozšířené"
"Advanced Options" = "Rozšířené možnosti"
"&Save Document Before Conversion" = "Uložit dokument před konverzí"
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" = "Spustit prohlížeč PDF po konverzi"
"&Prompt for PDF File Name" = "Zadat název PDF souboru"
"Remove PDF File &After Email" = "Odstranit PDF soubor po odeslání emailem"
"Convert Document &Information" = "Převést informace o dokumentu"
"Allow Actify 3D recognition" = "Povolit rozpoznávání Actify 3D"
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" = "Vložit každý snímek jako záložku"
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" = "Generovat odkazy ve vysledném PDF souboru"
"Convert MS Office Links" = "Prevádět odkazy MS Office"
"Footnote And Endnote Links" = "Odkazy v patě a na konci stránky"
"Cross-document Links" = "Odkazy mezi dokumenty"
"Internet Links" = "Internetové odkazy"
"Cross-reference Links" = "Odkazy mezi referencemi"
"Links Appearance" = "Publikování odkazů"
"Address Target Document with Relative Path Name" = "Adresovat cílový dokument s relativní cestou"
"Change File Extension to PDF" = "Změnit příponu souboru na .PDF"
; *** Menu
"Convert to PDF" = "Převést do PDF"
"Print to PDF && Send Mail" = "Uložit do PDF a odeslat emailem"
; *** Ribbon
"&Convert to PDF" = "Převést do PDF"
"Convert the current document to the PDF file" = "Převést aktuální dokument do PDF"
"Create PDF && EMail" = "Vytvořit PDF && email"
"Create PDF file from the current document and EMail it" = "Vytvořit PDF soubor a odeslat emailem"
"Settings" = "Nastavení"
"Configure Preferences for PDF creation process" = "Nastavit možnosti vytváření PDF"
"&Save As PDF File" = "Uložit jako PDF soubor"
"Save the current document as a PDF file using PDF-XChange 4.0" = "Uložit aktuální dokument jako PDF soubor pomocí PDF-XChange 4.0"
; Word Options
"Word Options" = "Možnosti Wordu"
"Convert Web Forms" = "Převádět Web formuláře"
; Excel Options
"Excel Options" = "Možnosti Excelu"
"Print entire workbook" = "Tisknout celou knihu"
; PowerPoint Options
"PowerPoint Options" = "Možnosti PowerPointu"

; *** Progress Dialog texts
"Processing Headings" = "Zpracovávám hlavičky"
"Processing Hyperlinks" = "Zpracovávám hypertextové odkazy"
"Processing Web Forms" = "Zpracovávám webové formuláře"
"Processing Footnote" = "Zpracovávám záhlaví"
"Processing Endnote" = "Zpracovávám zápatí"
"Processing Internal References" = "Zpracovávám interní reference"

;=============================================
; Office2PDF specific strings
;=============================================
; Menu
"Options" = "Možnosti"
"PDF-XChange 4.0 Options" = "Možnosti PDF-XChange 4.0"
"Info" = "Informace"
"Exit" = "Ukončit"
"Help" = "Nápověda"
"Watched directories"= "Sledované složky"
"Microsoft Word"= "MS Word"
"Microsoft Excel"= "MS Excel"
"Internet Explorer"= "IE Explorer"
; Main Dialog
"List Operations" = "Seznam operací"
"Add" = "Přidat"
"Delete" = "Vymazat"
"Delete All" = "Vymazat vše"
"Folder" = "Složka"
"Wait..."= "Čekejte..."
"Word documents"= "Dokumenty Word"
"Excel documents"= "Dokumenty Excel"
"IE documents"= "Dokumenty IE"
"All Supported formats"= "Všechny podporované formáty"
;
"Show Application's GUI" = "Zobrazit GUI aplikace"
"Store converted documents into their original folders" = "Ukládat konvertované soubory do jejich původního adresáře"
"Automatically process files from just added 'watched' folder" = "Automaticky konvertovat soubory z právě přidané 'Sledované složky'"
"Go" = "Konvertuj"
; About Dialog
"The application converts Office documents to PDF format using PDF-XChange 4.0 driver.\nTo use the application the driver must be installed." = "Konvertuje dokumenty MS Office do formátu PDF pomocí ovladače PDF-XChange 4.0 \r\nPro použití této aplikace musí být ovladač nainstalován."
; messages
"MS Word application is not installed. The proper documents will not be processed."= "Aplikace MS Word není nainstalována. Odpovídající dokumenty nebudou zpracovány."
"MS Excel application is not installed. The proper documents will not be processed."= "Aplikace MS Excel není nainstalována. Odpovídající dokumenty nebudou zpracovány."
"Internet Explorer application is not installed. The proper documents will not be processed."= "Aplikace Internet Explorer není nainstalována. Odpovídající dokumenty nebudou zpracovány."
"The PDF-XChange Print driver was not found in your printers list - please install"= "Ovladač tiskárny PDF-XChange nebyl nalezen na seznamu Vašich tiskáren - prosím nainstalujte."
"Can't find PDFXhp40.chm file."= "Nemohu nalézt soubor PDFXhp40.chm."
"Would you like add '%s' folder as watched one?"= "Chcete přidat složku '%s' mezi sledované?"
"'%s' folder contains files that may be processed. Would you like to process now?"= "Složka '%s' obsahuje soubory, které mohou být konvertovány. Chcete je konvertovat nyní?"

"Product ID:"= "ID produktu:"
"Licence type:"= "Licence:"
"Unregistered"= "Neregistrováno"

; Images Open dialog localizations

"All files" = "Všechny soubory"
"All supported files" = "Všechny podporované soubory"
"Raster images" = "Rastrové obrázky"
"Vector images" = "Vektorové obrázky"
"BMP - Windows Bitmap" = "BMP - Bitmapa Windows"
"PNG - Portable Network Graphic" = "PNG - Portable Network Graphic"
"GIF - Compuserve GIF" = "GIF - Compuserve GIF"
"ICO - Windows Icon" = "ICO - Ikona Windows"
"PBM - Portable Bitmap" = "PBM - Portable Bitmap"
"PGM - Portable Graymap" = "PGM - Portable Graymap"
"PPM - Portable Pixelmap" = "PPM - Portable Pixelmap"
"JBIG - Joint Bi-level Image experts Group" = "JBIG - Joint Bi-level Image experts Group"
"JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2" = "JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2"
"JPEG2000 - JPEG 2000" = "JPEG2000 - JPEG 2000"
"JPEG - Joint Photographic Experts Group" = "JPEG - Joint Photographic Experts Group"
"WBMP - Wireless Mono Bitmap" = "WBMP - Wireless Mono Bitmap"
"PCX - PC Paintbrush File Format" = "PCX - Souborový formát PC Paintbrush"
"DCX - Multipage PCX" = "DCX - Vícestránkový formát PCX"
"TGA - Truevision Targa" = "TGA - Truevision Targa"
"JNG - JPEG Network Graphic" = "JNG - JPEG Network Graphic"
"TIFF - Tag Image File Format" = "TIFF - Tag Image File Format"
"DNG - Digital Negative File Format" = "DNG - Souborový formát Digital Negative"
;
"Parameter" = "Parametr"
"Value" = "Hodnota"
"File Size" = "Velikost souboru"
"Modified" = "Upraveno"
"File Type" = "Typ souboru"
"Dimensions" = "Rozměry"
"Image Type" = "Typ obrázku"
"Channels" = "Kanály"
"Horizontal DPI" = "Horizontální DPI"
"Vertical DPI" = "Vertikální DPI"
"Path" = "Cesta"

; Added March, 10th 2009 - missing strings
; page transitions
"Transitions" = "Přechody stránek"
"Transition type:" = "Typ přechodu stránek:"
"Transition mode:" = "Mód přechodu stránek:"
"Page duration:" = "Trvání stránky:"
"Transition duration:" = "Čas přechodu:"
"sec." = "sek."
"Replace" = "Překrytí"
"Split" = "Rozdělení"
"Blinds" = "Rolety"
"Box" = "Čtverečky"
"Wipe" = "Smáznutí"
"Dissolve" = "Rozpuštění"
"Glitter" = "Rozjasnění"
"Fly In" = "Přilétnutí"
"Fly Out" = "Odlétnutí"
"Push" = "Zatlačení"
"Cover" = "Zakrytí"
"Uncover" = "Odkrytí"
"Fade" = "Zmizení"
"Random" = "Náhodné"
"Horizontal" = "Vodorovně"
"Horizontal In" = "Vodorovně dovnitř"
"Horizontal Out" = "Vodorovně ven"
"Vertical" = "Svisle"
"Vertical In" = "Svisle dovnitř"
"Vertical Out" = "Svisle ven"
"In" = "Dovnitř"
"Out" = "Ven"
"Right Up" = "Zprava nahoru"
"Up" = "Nahoru"
"Left Up" = "Zleva nahoru"
"Left Down" = "Zleva dolů"
"Down" = "Dolů"
"Right Down" = "Zprava dolů"
; Office Add-Ins
"&Convert Document to PDF" = "Převést dokument do PDF"
"Convert slide transition" = "Převést přechody snímků"
"S&ave Document to Original Document Folder" = "Uložit dokument do původní složky dokumentu"
"Actify SFO Options" = "Nastavení Actify SFO"
"Compress U3D output (slower)" = "Komprese U3D výstupu (pomalejší)"
"Convert Revision Markups" = "Převést revizní značky"
;
"&Prepend output with a PDF file" = "Připojit PDF soubor na začátek"
"Prepend document" = "Připojovaný dokument"
"Pa&ssword:" = "Heslo:"
"&Append output with a PDF file" = "Připojit PDF soubor na konec"
"Append document" = "Připojovaný dokument"
"F&ile:" = "Soubor"
"Pass&word:" = "Heslo:"
"Brows&e..." = "Procházet..."

;other missing strings

"Use Time Sta&mp Server:" = "Použít časový server:"
"Edit..." = "Upravit..." 
"Time Stamp Servers List" = "Seznam serverů časových značek"
"Server Name" = "Jméno serveru"
"Server URL" = "URL adresa serveru"





Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_Dan.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2007 by Tracker Software Products Ltd.
; Version: 4.0
[Common]
$langname = "Danish"
$langname_loc = "Dansk"
$langid = 0x406
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" = "Opsætning"
"About" = "Om"

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" = "Papir"
"Paper Setting" = "Papir opsætning"
"Custom Forms" = "Ret formular"
"General" = "Generelt"
"General Settings" = "Generelle opsætninger"
"Compression" = "Pak"
"Compression Setting" = "Opsætning af pak"
"Graphics" = "Grafik"
"Graphics Setting" = "Opsætning af Grafik"
"Fonts" = "Skrifttyper"
"Font Embedding Options" = "Udvidede muligheder for skrifttyper"
"Watermarks" = "Vandmærker"
"Security" = "Sikkerhed"
"Document Security" = "Dokument sikkerhed"
"Overlays" =
"Overlay Settings" = "Overlægsindstillinger"
"Links" = "Link"
"Bookmarks" = "Bogmærker"
"Headers/Footers" =
"Headers And Footers" =
"Document Info" = "Dokument information"
"Save" = "Gem"
"e-Mail" = "E-mail"
"Profiles" = "Profiler"
"Optimization" = "Optimer"
"Optimization Settings" = "Opsætning af optimer"
"Settings Profiles" = "Opsætning af profiler"
"&Customize..." = "&Tilpas"
"Miscellaneous" =

; *** Colors Popup Window
"Automatic" = "Automatisk"
"More Colors..." = "Flere farver"

; *** Page "Page"
"Page Size" = "Papir størrelse"
"&Standard:" = "&Standard"
"&Custom:" = "&Brugerdefineret:"
"mm" = "mm"
"points" = "punkter"
"inches" = "inches"
"inch" = "inch"
"&Margin:" = "&Margin:"
"Graphic" = "Grafik"
"Orientation:" =
"&Portrait" = "&Portræt"
"&Landscape" = "&Landskab"
"&Resolution:" = "&Opløsning"
"Sc&aling:" = "Ska&lering"
"Layout" =
"Layout Type:" =
"Sheet Size:" =
"Size:" =
"Advanced Printing Options" =
"Mirror by &X axis" =
"Mirror by &Y axis" =
"Normal" = "Normal"
"n-UP" =
"Booklet" =
"Auto" = "Automatisk"
"Custom" = "Egen"
"Position:" =
"Scale:" =
"Center" =
"Scale To Fit" =
"Page Per S&heet:" = "Sider pr. side"
"Page &Order:" = "Side &Orden"
"1 page" = "1 side"
"2 pages" = "2 sider"
"4 pages" = "4 sider"
"6 pages" = "6 sider"
"8 pages" = "8 sider"
"9 pages" = "9 sider"
"16 pages" = "16 sider"
"Left To Right" = "Venstre til højre"
"Right To Left" = "Højre til venstre"
"Across From Left" = "På tværs fra venstre"
"Down From Left" = "Ned fra venstre"
"Across From Right" = "På tværs fra højre"
"Down From Right" = "Ned fra højre"
"Print Pages Borders" =
"Booklet Type:" =
"Brochure" =
"Book" =
"Sheets In Gathering:" =
"Gutter size:" =

;*** Page "Custom Forms"
"Form Name" =
"Size (mm)" = "Størrelse i mm"
"Size (inch)" = "Størrelse inch"
"&Add..." = "&Tilføj"
"&Edit..." = "&Ret"
"&Remove" = "&Slet"
"User Form" =

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" = "Tilføj / Ret egen formular"
"Custom Form &Name:" = "Egen formular &Navn"
"Custom Form Size Dimensions" =
"&Units" = "&Enheder"
"&Inch" = "&Tommer"
"&Millimeter" = "&Millimeter"

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" = "Brug &Avanceret opsætning"
"PDF Specification" = "PDF specifikation"
"Conform to &Specification:" = "Overhold &specifikation:"
"Auto" = "Automatisk"
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "Version 1.3 (Acrobat v3.0 og v4.x)"
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" = "Version 1.4 (Acrobat v5.x)"
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" = "Version 1.5 (Acrobat v6.0 og højere)"
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" = "Version 1.6 (Acrobat v7.0 og højere)"
"Version 1.7 (Acrobat v8.0 and above)" =
"PDF/A-1b (RGB)" =

"When Document Opened" = "Når dokumentet åbnes"
"Page &Layout:" = "Side &Layout"
"Page &Mode:" = "Side &Måde"
"&Full Screen Page Mode:" = "&Hele skærmen"
"Ma&gnification:" =
"&Open to Page:" =
"Viewer Default" = "Viewerens standard"
"Viewer Preferences" = "Fremviser opsærninger"
"Hide &Toolbars" = "Gem &Værktøjslinien"
"Hide M&enubar" = "Gem m&enulinien"
"Hide Document's Window &User Interface Elements" = "Gem dokumentete vindue og bruger interface elementer"
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" = "Tilpas dokumentets vindue til bedste pasning af første side"
"Center Document's &Window" = "Centrer dokumentets vindue"
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" = "Vis D&okumentets tittel i vinduets tittellinie"
"Show Optional Content Panel" = "Vis yderligere indhold"
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" = "Tillad kommentarer i Adobe Reader (version 7 elller højere)"
; Magnifications
"Default" =
"Actual Size" =
"Fit Page" =
"Fit Width" =
"Fit Height" =
; Page Layout
"Single Page" = "Enkelt side"
"One Column" = "En kolonne"
"Two Columns Left" = "To kolonner Venstre"
"Two Columns Right" = "To kolonner højre"
; Page Mode
"Show None" = "Vis ikke"
"Show Bookmarks" = "Vis bogmærker"
"Show Thumbnails" = "Vis Thumbnails"
"Full Screen" = "Fuld skærm"

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" = "Andet"
"&Compression:" = "Kompression:"
"&Embed All Used Fonts" = "&Alle indbyggede skrifter"
"&View PDF after Creation" = "&Se PDF efter den er lavet"
"None" = "Ingen"
"Best" = "Bedste"
"Medium" = "Mellem"
"Low" = "Lav"

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" = "Komprimer &Grafik"
"&ASCII format (Larger File)" = "ASCII format (Større filer)"
"Compress &Text" = "Komprimer &Tekst"
"High Color/Grayscale Images" = "High Color/Grayscale Images"
"Indexed Images" = "Indekserede sider"
"Monochrome Images" = "Monokrome billeder"
"&Compress Using:" = "&Pak med:"
"Co&mpress Using:" = "P&ak med:"
"Compress &Using:" = "Pak &med:"
"J&BIG2 Method:" = "J&BIG2 Måde:"
"&Default" = "Standard"
; Compression Types
"JPEG &Quality:" = "JPEG &Kvalitet:"
"Auto" = "Automatisk"
"JPEG" = "JPEG"
"ZIP" = "ZIP"
"JPEG/ZIP" = "JPEG/ZIP"
"JPEG 2000" = "JPEG 2000"
"JPEG 2000/ZIP" = "JPEG 2000/ZIP"
"CCITT Group 3" = "CCITT Group 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Group 4"
"Run Length" = "Længde"
"LZW" = "LZW"
"JBIG 2" = "JBIG 2"
"Standard" = "Standard"
"Crop Borders" = "Klip kanter"
"Symbols" = "Symboler"

; *** Page "Graphics"
"No Downsampling" =
"Linear Downsampling To" =
"Bilinear Downsampling To" =
"Bicubic Downsampling To" =
"No Conversion" =
"Convert To Grayscale" =
"Convert To Monochrome" =
"Convert To Black & White" =
"pixels per inch" =
"for images above:" =
"Use Dithering" = "Gør noget"
"Threshold:" = "Tærskel:"

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" = "&Alle indbyggede skrifter"
"Force Embed &Protected Fonts" = "&Fremtving alle indbyggede og beskyttede skriftyper"
"Embed Extended Font/Character Info" =
"Embed a su&bset of fonts only, if percentage of characters used is less than:" =
"Available &Fonts:" = "Tilgængelige skrifttyper:"
"Always &Embed Fonts:" = "Altid indbyggede skrifttyper:"
"&Never Embed Fonts:" = "Aldrig indbyggede skrifttyper:"

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" = "Tillad &Udskrivning af vandmærker"
"Watermarks List" = "Liste over vandmærker"
"&Clear All" = "&Slet alt"
"&Select All" = "&Vælg alt"
"&New..." = "&Ny"
"Name" = "Navn"
"Print On" =
"All Pages" = "Alle sider"
"First Page Only" = "Kun første side"
"Last Page Only" = "Kun sidste side"
"Even Pages" = "Lige sider"
"Odd Pages" = "Ulige sider "
"On Background" =
"View" =
"Export" =
"Print" =

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" = "Tilføj/Ret vandmærker"
"&Watermark Name:" = "&Vandmærke navn:"
"Type:" = "&Type"
"Text Watermark" = "Tekst vandmærke"
"Image Watermark" = "Billed vandmærke"
; -*- text watermark
"Text Properties" = "Tekst egenskaber"
"&Text:" = "&Tekst:"
"&Font:" = "&Skrifttype"
"&Bold" = "&Fremhævet"
"&Italic" = "&Kursiv"
"As &Outlines" = "Som &Outline"
"&Color:" = "&Farve:"
"&Size:" = "&Størrelse:"
"pt" = "pt"
"A&uto Size" = "Automatisk størrelse"
"Untitled" =
; -*- image watermark
"Image Properties" = "Billed egenskaber"
"&File:" = "&Fil"
"&Height:" = "&Højde"
"&Units:" = "&Enheder:"
"&Keep aspect ratio" = "&Behold udseende"
"Fit to &Page" = "Tilpas til &Side"
"&Transparent Color" = "&Gennemsigtig farve"
; -*- common part
"&Rotation:" = "Rotation"
"(-90 to 90 degrees)" = "(-90 to 90 grader)"
"&Opacity:" = "&Uigennemsigtig:"
"Placement" = "Placering"
"Horizontal:" = "Horisontalt"
"Vertical:" = "Vertikalt"
"&Left" = "&Venstre"
"C&enter" = "&Centreret"
"&Right" = "&Højre"
"To&p" = "To&p"
"&Middle" = "&Mellem"
"&Bottom" = "&Bund"
"&X Offset:" = "&X Offset:"
"&Y Offset:" = "&Y Offset:"
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" = "Vandmærkets tittel kan ikke være tom!"
"Watermark's Title must be unique!" = "Vandmærkets tittel kan ikke være som eksisterende"
"You must specify a text for watermark." = "Du skal specificere en tekst for vandmærket"
"You must select font for watermark." = "Do skal vælge en skrifttype til vandmærket"
"You must specify image file path and name for watermark." = "Du skal specificere en sti og et navn til vandmærket"
"Do you really want to delete this item?" = "Er du sikker på at du vil slette denne?"

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" = "&Overlæg med en eksisterende PDF-fil"
"Overla&y File:" = "Overlæg &Fil"
"Bro&wse..." = "&Gennemse..."
"Select Overlay File" = "Vælg overlægsfil"
"&Password to open protected file:" = "&Password for at åbne beskyttet fil:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Placer overlægsfil som forgrund"
"Repeat Options" = "Gentage indstillinger"
"&No Repeat" = "&Ingen gentagelse"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Gentag sidste side af en kortere overlægsfil"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Kontinuerligt gentagelse af kortere overlægsfil"
"Positions" = "Positioner"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Tilpas overlægssiderne relativt til nye PDF dokuments sider:"
"By &Horizontal:" =
"By &Vertical:" =
"Left" = "Venstre"
"Center" = "Centrer"
"Right" = "Højre"
"Top" =
"Middle" = "Midt"
"Bottom" = "Bund"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "&Tilpas overlægssiderne til nydannede dokuments sider"
"Keep &Aspect Ratio" = "Bevar aspektsforhold"
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf" =

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" = "&Brug PDF sikkerhed"
"Digital Signing" =
"&Digitally sign Document" = "&Underskriv dokumentet digitalt"
"Settings..." = "Indstillinger..."
"Document Passwords" = "Dokumentets password"
"Password Required to &Open the Document:" = "Der kræves pass&word for at Åbne dokumentet:"
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "Der kræves password for at &Rette dokumentet:"
"Password:" = "Password:"
"Document Permissions" = "Dokument rettigheder"
"Encryption &Level:" = "Krypterings niveau"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.0 and later)" =
"128-bit RC4 (Acrobat 5.0 and later)" =
"128-bit AES (Acrobat 7.0 and later)" =
"256-bit AES (Acrobat 9.0 and later)" =
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" = "Tillad udskrivning"
"Allow Changing the &Document" = "Tillad ret i dokumentet"
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" = "Tillad at kopiere indhold elle &udtræk, Tillad tilgang"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" = "Tillad tilføjelse eller ændring af kommentarer og &Formular felter"
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "Tillad tilgang til indhold visuel ændring"
"Allow &Content Copying and Extraction" = "Tillad kopiering af indhold og udpakning"
"C&hanges Allowed:" = "Rettelser tilladt"
"&Printing the Document:" = "Udskriv dokumentet"
"None " = "Ingen"
"Only Document Assembly" = "Kun samling af dokumenter"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Kun indtastning i formular felter eller signaturer"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Kommenter forfatter, formular felter eller signaturer"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Generel ret, kommentarer og formular indtastning"
"Not Allowed" = "Ikke tilladt"
"Low Resolution" = "Lav opløsning"
"Fully Allowed" = "Fuldt tilladt"
"Encrypt Document &Metadata (Acrobat 6.0 and later compatible)" =
; Messages
"Please either deselect 'Password Required to Open the Document' option or enter the password." =
"Please either deselect 'Password Required to Change Permissions and/or Password' option or enter the password." =
"The passwords to document open and permissions cannot be the same. Please enter different password in one of passwords fields." =
"Either a Document open password or Permissions password should be specified." =

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" = "&Analyser URL's i teksten"
"Local Files" = "Lokale filer"
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" = "Find &Filnavn og konverter til PDF link"
"Check Files &Exist For Linking" = "Kontroller filer for &kontrol af link"
"Links Options" = "Link muligheder"
"Border &Type:" = "Kant &type:"
"Border &Style:" = "Kant &stil:"
"Border &Width:" = "Konat &Bredde:"
"Border &Color:" = "Kant &Farve:"
"No Border" = "Ingen kant"
"Underline" = "Understreg"
"Rectangle" = "Rektangel"
"Solid" = "Massiv"
"Dashed" = "Dashed"
"Dotted" = "Dotted"
"Example:" = "Eksempel:"
"Our web address is:" = "Vores WEB adresse er:"

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "&Muliggør automatisk fremding af bogmærker"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" = "&Tillad bogmærker over flere linier"
"&Use Document Title As Bookmarks Root" =
"&Match Node Regardless of Level" = "&Tilpas noden uafhængig af niveau"
"&Display Mode:" = "Vis som:"
"&Level:" = "Niveau:"
"State:" = "Tilstand:"
"Opened" = "Åbnet"
"All opened" = "Alle åbnede"
"All closed" = "Alle lukkede"
"Defined by item" = "Definer med punkt"
"Open to Node level" = "Åben til "
"&Template" = "&Skabelon"
"Detection Options" = "Opdagelses muligheder"
"Font:" = "Skrifttype"
"&Style:" = "&Stil:"
"Style:" =
"Si&ze:" = "S&tørrelse"
"pt." = "punkt."
"Display Options" = "Muligheder i vis"
"Color:" = "Farve:"
"Sa&ve..." = "&Gem"
"&Load..." = "&Hent"
"Regular" = "Normal"
"Bold" = "Fed"
"Italic" = "Kursiv"
"Bold-Italic" = "Fed-kursiv"

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" = "Liste over bogmærker"
"Template &Name:" = "Skabelon navn"
"Templates List" = "Skabelon liste"
"OK" = "OK"
"Cancel" = "Annuller"
"&Add" = "&Tilføj"

; *** Page "Headers/Footers"
"&Add Headers and Footers to the Document's Pages" =
"Header and Footer" =
"&Header:" =
"&Footer:" =
"Customize..." =
"Options" =
"First Page &Number:" =
"Offsets" =
"&Right:" =
"&Bottom:" =

; --- Header/Footer customize dialog
"Customize ..." =
"Header" =
"Footer" =
"Left Section:" =
"Center Section:" =
"Right Section:" =

; --- Header/Footer predefined items
"(none)" =
"Page %[Page]" =
"Page %[Page] of %[Pages]" =
"Confidential" =
"Prepared by %[User] %[Date]" =

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" = "Placer yderligere information i &dokumentet"
"&Ask For Document Information On Printing Start" = "&Spørg om dokumentets information ved start af udskrivningen"
"Add XMP &Metadata to the Document" =
"PDF &Information" = "PDF information"
"&Title:" = "Tittel:"
"&Subject:" = "Emne:"
"A&uthor:" = "Forfatter:"
"&Keywords:" = "Nøgleord"
"&Creator:" = "Lavet af:"
"&Producer:" = "Producent:"

; *** Page "Save"
"&Job Management:" =
"Use pdfSaver™ for Job Management" =
"Append Current Job to the Last Active Job" = "Tilføj dette job til senest aktive job"
"Save Generated PDF File" = "Gem den genererede PDF fil"
"Generate PDF, Email then Delete" = "Generer PDF, Email og slet derefter"
"Save Options" = "Gem muligheder"
"&Show 'Save As...' Dialog" = "&Vis 'Gem som...' dialog"
"&Path:" = "&Sti:"
"&Browse..." = "&Gennemse"
"Last &Used Path" = "Sidst &brugte sti"
"File &Name:" = "&Fil navn:"
"M&acro" = "&Makro"
"&When File Exists:" = "&Hvis filen eksisterer"
"Show Warning Dialog" = "&Vis advarsels dialog"
"Always Overwrite" = "Overskriv altid"
"Auto Number" = "Automatisk nummer"
"Merge With Existing (Append To)" = "Flet med eksisterende (tilføj til)"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "Flet med eksisterende (Indsæt først)"
"Start &From:" = "´Start &Fra:"
"D&igits:" = "&Tal"
"S&trip Path From Document Name" = "&Fjern stien fra dokumentnavnet"
"&Run Application After Printing" = "Kør programmet efter udskrivningen"
"&Default Application for PDF files" = "Standard program for PDF filer"
"&Application:" = "Program:"
"Br&owse..." = "G&ennemse..."
"Para&meters:" = "Para&metre:"
; -*- dialogs titles
"Select application" = "Vælg program"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "Vælg mappe hvor filen(erne) skal gemmes"
; -*- predefined paths
"Desktop" = "Skrivebord"
"My Documents" = "Mine dokumenter"
"My Pictures" = "Mine billeder"
"Favorites" = "Favoritter"
"Temp Folder" = "Midlertidig mappe"
"Tmp Folder" = "Midlertidig mappe"
; -*- macros names
"&Application Name" =
"Document &Name" = "Dokument navn"
"Document &Path" =
"&Date" =
"&Year" = "&År"
"&Month" = "&Måned"
"D&ay" = "D&ag"
"&Time" =
"&Hour" = "&Time"
"M&inute" = "M&inut"
"&Seconds" =
"Page Number" =
"Pages &Count" =
"Computer Name" =
"User Name" =
"Environment Variable" =

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "Send det genererede dokument som bilag til E-mail"
"&Method:" = "Metode"
"Launch Default e-Mail Client" = "Start standard E-mail program"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Send gennem stardard E-mail program"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Send direkte gennem SMTP server"
"Send Document in &ZIP Archive" = "Send dokumenterne i &Zip mappen"
"e-Mail Properties" = "Egenskaber for E-mail"
"&From:" = "Fra:"
"&To:" = "Til:"
"&Cc:" = "&CC:"
"&Bcc:" =
"S&ubject:" = "Emne:"
"C&ontent:" = "Indhold:"
"SMTP Properties" = "SMTP egenskaber:"
"&Server:" = "&Server"
"&Remove..." = "&Fjern"
"Outgoing Mail Server" = "Udgående post server"
"SMTP Server Properties" = "SMTP egenskaber"
"Na&me:" = "N&avn"
"P&ort:" = "P&ort"
"Logon Information" = "Login information"
"Server Requires &Authentication" = "Server kræver &autorisation"
"A&ccount Name:" = "K&onto navn:"
"&Password:" = "&Password:"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Login ved brug af &Sikker password autorisation"
; -*- message(s)
"Do You really want to remove settings for the selected SMPT server?" =

; Page "Profiles"
"Comment" = "Kommentarer"
"&Use" = "&Brug"
"&Export..." = "&Eksporter"
"&Import..." = "&Importer"
"Add Profile" = "Tilføj profil"
"Profile Information" = "Profil oplysninger"
"&Name:" = "&Navn"
"&Comment:" = "&Kommentar:"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange 4.0 Profile" =
"PDF-XChange 4.0 Profile" =
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "Profilen '%s' eksisterer allerede. Handlingen annulleres."
"Do you really want to apply selected profile?" = "Vil du tilføje den valgte profil?"
"You cannot remove the current profile. Please select another profile as default before deleting this profile." =
"New Profile" =

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" = "&Blending Operation:"
"&De-tessellation Method:" = "&De-tessellation metode:"
"Simple" = "Simpel"
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" = "Adobe Acrobat fejl - Der arbejdes på det"
"Use &Transparency Drawing" =
"Use &Masked Images" =
"Write &Grayscale Palette into RGB Colorspace" =
"Advanced Memory Management" = "Avanceret hukommelsesstyring"
"Enable Optimization of Images &Sequences" = "Tillad optimering af billedrækkefølger"
"Swap to Disk Images &Larger Than:" = "Swap til disk billeder større end:"
"MBytes" = "MBytes"
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" = "Normal"
"Multiply" = "Flere gange"
"Screen" = "Skærm"
"Overlay" = "Overlæg"
"Darken" = "Mørkere"
"Lighten" = "Lysere"
"ColorDodge" = "Undgå farve"
"ColorBurn" = "Farve brænding"
"HardLight" = "Hård lys"
"SoftLight" = "Blød lys"
"Difference" = "Forskel"
"Exclusion" = "Udelad"

; *** Tab "About"
"Version" = "Version"
"Build" = "bygning"
"Home Page:" = "Hjemmeside"
"Support:" = "Support/hjælp:"
"Product Licensed To:" = "Givet i licens til:"
"Registration Code..." = "Registrerings kode....."
"&Buy Online" = "&Køb online"
"&Help" = "&Hjælp"
"All rights reserved." = "Alle rettigheder forbeholdt"
; --- registration dialog
"Registration Code" = "Registreringskode"
"Registration Info" = "Registrerings oplysninger"
"&Company:" = "&Firma:"
"&E-mail:" = "&E-mail"
"Co&de:" = "K&ode"

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" = "Digital signatur"
"Digital ID" = "Digital ID"
"Use &System Stored Certificate" = "Brug gemte system-certifikat"
"Signed &by:" = "Underskrevet &af:"
"Refresh" =
"Use Certificate From &File" = "Brug certifikat fra &Fil"
"Digital ID Filename:" = "Digital ID filnavn:"
"Digital ID &Password:" = "Digital ID &Password"
"&View Certificate..." = "&Gennemse certifikat..."
"E&xport Certificate..." = "E&xporter certifikat..."
"Cr&eate Certificate..." = "&Dan certifikat..."
"Details" = "Detaljer"
"&Reason for Signing:" = "&Grund til underskrift"
"L&ocation:" = "L&okation"
"Contact &Information:" = "Kontakt &Information:"
"Location" = "Lokation"
"Page:" = "Side:"
"&Left:" = "&Venstre:"
"&Top:" = "&Top:"
"&Width:" = "&Bredde"
"&Height:" = "&Højde"
"&Units:" = "&Enheder:"
"&Invisible" =
"Appearance" = "Udseende"
"Show Graphic" = "Vis grafik"
"No Graphic" = "Ingen grafik"
"Image:" = "Billede:"
"Name" = "Navn"
"Browse..." = "Gennemse..."
"Show Text" = "Vis tekst"
"Date" = "Dato"
"Location" = "Lokation"
"Reason" = "Grund"
"Distinguished Name" = "Éntydigt navn"
"Labels" = "Etiket"
"Position" = "Position"

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" = "Digital certifikat er ikke valgt el. forkert parameter angivet.\nØnsker du at rette indstillingerne?"
"<none>" = "<ingen>"
"I am the author of this document" = "Jeg er forfatter af dette dokument"
"I agree to specified portions of this document" = "Jeg er enig i de angivne dele af dokumentet"
"I have reviewed this document" = "Jeg har gennemgået dette dokument"
"I am approving this document" = "Jeg godkender dette dokument"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Jeg attesterer nøjagtigheden og integriteten af dette dokument"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Jeg akcepterer vilkårene der er defineret ved at placere min signatur på dette dokument"
"Select Certificate" = "Vælg certifikat"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Angiv det digitale certifikat du vil anvende til at underskrive dokumenter"
"Select Certificate File" = "Angiv certifikat-filen"

; Add Digital ID dialog

"Create Self-Signed Digital ID" =
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Ved hjælp af selv-underskrevet digital ID fås en gratis metode til digital underskrift af et PDF-dokument.  Men dette vil måske ikke være dækkende i situationer der kræver 3de-part validering."
"Digital ID Properties" = "Egenskaber for Digital ID"
"&Name: " = "&Navn"
"Organization &Unit:" = "Afdeling:"
"&Organization Name:" = "&Organisationsnavn:"
"&Email Address:" = "&Email adresse:"
"&Country/Region:" = "&Land / region:"
"Key &Algorithm:" = "Nøgle &algoritme:"
"&Password:" = "&Password:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Bekræft password:"
"1024-bit RSA" = "1024-bit RSA:"
"2048-bit RSA" = "2048-bit RSA:"
"A name is required to create a self-signed Digital ID" = "Der kræves et navn for at danne et selvunderskrivende digitalt ID"
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." = "Utilstrækkeligt password.  Passwords skal have en længde på mindst 6 tegn."
"Passwords do not match." = "Passwords er ikke eens."

; Customize Dialog

"Customize" = "Tilpas"
"Available Pages:" = "Antal sider:"
"Current Pages:" = "Nuværende sider:"
"&Add ->" = "&Tilføj ->"
"<- R&emove" = "<- &Fjern"
"&Reset" = "&Nulstil"
"Move &Up" = "Flyt &op"
"Move &Down" = "Flyt &Ned"

; Languages Dialog
"<Default Language>" = "Standard sprog"

; Messages and Tooltips
"As PDF/A format specification has been selected on the 'General' settings page,\nto conform, some options on this page have been disabled and/or preset.\n\nSee 'Help' for more detailed info." =

; Lite Pages
"Miscellaneous Options" =
"Fonts options" =
"Links options" =

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tab Titles
"Jobs" = "Job"
"Languages" = "Sprog"
"&Hide" = "&Gem"
; Systray menu
"Show pdfSaver" = "Vis pdfSaver"
"E&xit" = "&Afslut"
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." = "pdfSaver var ikke lukket.\r\nFor at lukke  pdfSaver, vælg afslut i menuen."
; button menu
"&Help Topics" = "&Emner Hjælp"
"Resources on the Web" = "Resourser på nettet"
"PDF-XChange Home Page" = "PDF-XChange hjemmeside"

; Progress stages
"Optimizing..." = "Optimerer"
"Generating PDF..." = "Danner PDF"
"Saving PDF..." = "Gemmer PDF"
"Sending PDF..." = "Sender PDF"
"0% done" = "0% færdig"
"%d%% done" =
"Page %d" =
"Spooling..." =

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" = "Opgave grupper"
"Title" = "Tittel"
"Documents Count" = "Tæl dokumenter"
"Pages Count" = "Tæl sider"
"&Save" = "&Gem"
"&Generate" = "&Generer"
"&Create PDF" = "&Lav PDF"
"View PDF" = "Se PDF"
"Jobs Documents" = "Job Dokumenter"
"Document" = "Dokument"
"Pages" = "Sider"
"Detach" = "Detach"
"Remove" = "Fjern"
"Do you really want to delete selected document?" = "Vil du virkelig slette det valgte dokument?"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "Vil du virkelig slette de valgte jobgrupper?"
"Do you want to try again?" = "Vil du prøve igen?"
"Select Jobs Group File" =

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" = "Placerings opsætning"
"Use Users &Regional Settings" = "Anvend brugers  &Regionale opsætning"
"Available Languages" = "Tilgængelige sprog"
"Language Name" = "Sprog navn"
"Lang ID" = "Sprog ID"
"Set As Default" = "Set som standard"

; Tab "Settings"
"Jobs Options" = "Job muligheder"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "Standard mappe for filer:"
"Auto&Save Jobs" = "Automatisk gem job"
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "Automatisk indlæs tilgængelige job ved start"
"Miscellaneous Settings" = "Diverse opsætninger"
"Show &Icon in System Tray" = "Vis ikon i system linien"
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "Kør pdfSaver når Windows starter"
"Show Printing &Progress Window" = "Vis udskrivningsvindue"
"Auto&unload pdfSaver after:" = "Automatisk luk pdfSaver efter:"
"minute(s)" = "minutter"
"Select folder to store Jobs in" = "Vælg folder hvor job gemmes"
; --- Tweaks
"Tweaks" = "Tilpasninger"
"Don't Remove Temporary Files" = "Fjern ikke midlertidige filer"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "Slet ikke midlertidige mapper ved programstart"
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "Vis  'knibning' uden kommando linie argumenter"
"Progress Window Opacity:" = "Vis vindue med igangværende arbejde "

; --- Password dialog ----
"Password" = "Password"
"Document is protected by password from modifying." = "Dokumentet er beskyttet mod ændring af et pasword."
"Please enter valid user or owner password for document:" = "Indtast et gyldigt bruger password for dokumentet:"
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "Der er indtastet et ugyldigt password.\r\nVil du indtaste et password igen?"

; *** Tab "About"
"Components Versions" = "Komponent version"
"Component" = "Komponent"
"File name" = "Filnavn"

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." = "&Yderligere egenskaber"
"Run &Viewer Application After Saving" = "Kør læse program efter dokumentet er gemt"
"&Email PDF After Creation" = "&E-mail PDF når det er lavet"
"Append To Existing &PDF" = "Tilføj til eksisterende &PDF"
"Additional Properties" = "Yderligere egenskaber"
"Information" = "Information"
"PDF Information" = "PDF Information"
"Document Information" = "Dokument Information"
"PDF Version:" = "PDF Version:"
"Pages Count:" = "Antal sider"
"Linearized:" = "Lineært:"
"page(s)" = "side(r)"
"No" = "Nej"
"Yes" = "Ja"
"Document is empty." = "Dokumentet er tomt"
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" = "1.3 (Acrobat 4.x og højere)"
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" = "1.4 (Acrobat 5.x og højere)"
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" = "1.5 (kompatibelt) (Acrobat 5.x og højere)"
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" = "1.5 (Acrobat 6.x og højere)"
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" = "1.6 (Acrobat 7.x og højere)"
"1.7 (Acrobat 8.x and above)" =
"Direct Overwrite" = "Direkte overskrivning"
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "Annuller arbejdet og forlad arbejdet"

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: Udskriver..."
"The Chosen file name already exists. Please specify the required action to take:" =
"Action:" = "Handling:"

;
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf|All Files (*.*)|*.*" =
"Executable file (*.exe)|*.exe|All Files (*.*)|*.*" =
"PDF-XChange Jobs Group File (*.pxg)|*.pxg" =

; *** New document dialog
"New Document Management" =
"Available Jobs &Groups" = "Tilgængelige job grupper"
"Create &New Group" = "Lav ny gruppe"
"&Append To Selected" = "&Tilføj til den valgte"
"&Save PDF Document" = "&Gem PDF dokument"

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" = "Få en &Fuld version"

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" = "&Generet bogmærker i resultat PDF filen"
"Available Styles" = "Tilgængelige forme"
"Style" = "Form"
"Type" = "Type"
"Level" = "Niveau"
"Custom" = "Egen"
"Standard" = "Standard"
"Select All" = "Vælg alt"
"Clear All" = "Ryd alt"
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" = "Avanceret"
"Advanced Options" = "Avancerede muligheder"
"&Save Document Before Conversion" = "&Gem dokumentet for konvertering"
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" = "&Kør standard program til PDF filer efter konverteringen "
"&Prompt for PDF File Name" = "&Spørg om PDF filens navn"
"Remove PDF File &After Email" = "Fjern PDF filen efter den er sendt som E-mail"
"Convert Document &Information" = "Konverter dokument information"
"Allow Actify 3D recognition" = "Tillad Actify 3D genkendelse"
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" = "Placer hvert billed som bogmærke"
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" = "Lav link i resultatfilen"
"Convert MS Office Links" = "Konverter MS office link"
"Footnote And Endnote Links" = "Fod- og slutnote link"
"Cross-document Links" = "Link på tværs af dokumenter"
"Internet Links" = "Internet link"
"Cross-reference Links" = "krydshenvisning"
"Links Appearance" = "Link udseende"
"Address Target Document with Relative Path Name" = "Tilføj sti til relative navn"
"Change File Extension to PDF" =
; *** Menu
"Convert to PDF" = "Konverter til PDF"
"Print to PDF && Send Mail" = "Udskriv til PDF og send som E-mail"
; *** Ribbon
"&Convert to PDF" = "Konverter til PDF"
"Convert the current document to the PDF file" =
"Create PDF && EMail" = "Konverter til PDF og send som Email"
"Create PDF file from the current document and EMail it" =
"Settings" = "Opsætning"
"Configure Preferences for PDF creation process" =
"&Save As PDF File" = "Gem som PDF"
"Save the current document as a PDF file using PDF-XChange 4.0" =
; Word Options
"Word Options" =
"Convert Web Forms" =
; Excel Options
"Excel Options" =
"Print entire workbook" =
; PowerPoint Options
"PowerPoint Options" =

; *** Progress Dialog texts
"Processing Headings" =
"Processing Hyperlinks" =
"Processing Web Forms" =
"Processing Footnote" =
"Processing Endnote" =
"Processing Internal References" =

;=============================================
; Office2PDF specific strings
;=============================================
; Menu
"Options" = "Indstillinger"
"PDF-XChange 4.0 Options" = "PDF-XChange 4.0 Indstillinger"
"Info" =
"Exit" = "Afslut"
"Help" = "Hjælp"
"Watched directories" = "Overvågede mapper"
"Microsoft Word" =
"Microsoft Excel" =
"Internet Explorer" =
; Main Dialog
"List Operations" =
"Add" = "Tilføj"
"Delete" = "Slet"
"Delete All" = "Slet alt"
"Folder" = "Mappe"
"Wait..." = "Vent"
"Word documents" =
"Excel documents" =
"IE documents" =
"All Supported formats" = "Understøttede formater"
;
"Show Application's GUI" =
"Store converted documents into their original folders" =
"Automatically process files from just added 'watched' folder" =
"Go" =
; About Dialog
"The application converts Office documents to PDF format using PDF-XChange 4.0 driver.\nTo use the application the driver must be installed." =
; messages
"MS Word application is not installed. The proper documents will not be processed." =
"MS Excel application is not installed. The proper documents will not be processed." =
"Internet Explorer application is not installed. The proper documents will not be processed." =
"The PDF-XChange Print driver was not found in your printers list - please install" =
"Can't find PDFXhp40.chm file." =
"'%s' folder contains files that may be processed. Would you like to process now?" =

"Product ID:" =
"Licence type:" =
"Unregistered" =

; Images Open dialog localizations

"All files" = "Alle filer"
"All supported files" =
"Raster images" =
"Vector images" =
"BMP - Windows Bitmap" =
"PNG - Portable Network Graphic" =
"GIF - Compuserve GIF" =
"ICO - Windows Icon" =
"PBM - Portable Bitmap" =
"PGM - Portable Graymap" =
"PPM - Portable Pixelmap" =
"JBIG - Joint Bi-level Image experts Group" =
"JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2" =
"JPEG2000 - JPEG 2000" =
"JPEG - Joint Photographic Experts Group" =
"WBMP - Wireless Mono Bitmap" =
"PCX - PC Paintbrush File Format" =
"DCX - Multipage PCX" =
"TGA - Truevision Targa" =
"JNG - JPEG Network Graphic" =
"TIFF - Tag Image File Format" =
"DNG - Digital Negative File Format" =
;
"Parameter" =
"Value" =
"File Size" =
"Modified" =
"File Type" =
"Dimensions" =
"Image Type" =
"Channels" =
"Horizontal DPI" =
"Vertical DPI" =
"Path" =

; Added March, 10th 2009 - missing strings
; page transitions
"Transitions" =
"Transition type:" =
"Transition mode:" =
"Page duration:" =
"Transition duration:" =
"sec." =
"Replace" =
"Split" =
"Blinds" =
"Box" =
"Wipe" =
"Dissolve" =
"Glitter" =
"Fly In" =
"Fly Out" =
"Push" =
"Cover" =
"Uncover" =
"Fade" =
"Random" =
"Horizontal" =
"Horizontal In" =
"Horizontal Out" =
"Vertical" =
"Vertical In" =
"Vertical Out" =
"In" =
"Out" =
"Right Up" =
"Up" =
"Left Up" =
"Left Down" =
"Down" =
"Right Down" =
; Office Add-Ins
"&Convert Document to PDF" =
"Convert slide transition" =
"S&ave Document to Original Document Folder" =
"Actify SFO Options" =
"Compress U3D output (slower)" =
"Convert Revision Markups" =




Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_eng.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2007 by Tracker Software Products Ltd.
; Version: 4.0
[Common]
$langname = "English"
$langname_loc = "English"
$langid = 0x409
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" =
"About" =

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" =
"Paper Setting" =
"Custom Forms" =
"General" =
"General Settings" =
"Compression" =
"Compression Setting" =
"Graphics" =
"Graphics Setting" =
"Fonts" =
"Font Embedding Options" =
"Watermarks" =
"Security" =
"Document Security" = 
"Overlays" = 
"Overlay Settings" = 
"Links" = 
"Bookmarks" =
"Headers/Footers" = 
"Headers And Footers" =
"Default file append" =
"Default file insert/append" =
"Document Info" = 
"Save" = 
"e-Mail" = 
"Profiles" = 
"Optimization" =
"Optimization Settings" =
"Settings Profiles" =
"&Customize..." =
"Miscellaneous" =

; *** Colors Popup Window
"Automatic" =
"More Colors..." =

; *** Page "Page"
"Page Size" =
"&Standard:" =
"&Custom:" =
"mm" =
"points" =
"inches" =
"inch" =
"&Margin:" =
"Graphic" =
"Orientation:" =
"&Portrait" =
"&Landscape" =
"&Resolution:" =
"Sc&aling:" =
"Layout" =
"Layout Type:" =
"Sheet Size:" =
"Size:" =
"Advanced Printing Options" =
"Mirror by &X axis" =
"Mirror by &Y axis" =
"Normal" =
"n-UP" =
"Booklet" =
"Auto" =
"Custom" =
"Position:" =
"Scale:" =
"Center" =
"Scale To Fit" =
"Page Per S&heet:" =
"Page &Order:" =
"1 page" =
"2 pages" =
"4 pages" =
"6 pages" =
"8 pages" =
"9 pages" =
"16 pages" =
"Left To Right" =
"Right To Left" =
"Across From Left" =
"Down From Left" =
"Across From Right" =
"Down From Right" =
"Print Pages Borders" =
"Booklet Type:" =
"Brochure" =
"Book" =
"Sheets In Gathering:" =
"Gutter size:" =

;*** Page "Custom Forms"
"Form Name" =
"Size (mm)" =
"Size (inch)" =
"&Add..." =
"&Edit..." =
"&Remove" =
"User Form" =

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" =
"Custom Form &Name:" =
"Custom Form Size Dimensions" =
"&Units" =
"&Inch" =
"&Millimeter" =

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" =
"PDF Specification" =
"Conform to &Specification:" =
"Auto" =
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" =
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" =
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" =
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" =
"Version 1.7 (Acrobat v8.0 and above)" =
"PDF/A-1b (RGB)" =

"When Document Opened" =
"Page &Layout:" =
"Page &Mode:" =
"&Full Screen Page Mode:" =
"Ma&gnification:" =
"&Open to Page:" =
"Viewer Default" =
"Viewer Preferences" =
"Hide &Toolbars" =
"Hide M&enubar" =
"Hide Document's Window &User Interface Elements" =
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" =
"Center Document's &Window" =
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" =
"Show Optional Content Panel" =
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" =
; Magnifications
"Default" =
"Actual Size" =
"Fit Page" =
"Fit Width" =
"Fit Height" =
; Page Layout
"Single Page" =
"One Column" =
"Two Columns Left" =
"Two Columns Right" =
; Page Mode
"Show None" =
"Show Bookmarks" =
"Show Thumbnails" =
"Full Screen" =

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" =
"&Compression:" =
"&Embed All Used Fonts" =
"&View PDF after Creation" =
"None" =
"Best" =
"Medium" =
"Low" =

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" =
"&ASCII format (Larger File)" =
"Compress &Text" =
"High Color/Grayscale Images" =
"Indexed Images" =
"Monochrome Images" =
"&Compress Using:" =
"Co&mpress Using:" =
"Compress &Using:" =
"J&BIG2 Method:" =
"&Default" =
; Compression Types
"JPEG &Quality:" =
"Auto" =
"JPEG" =
"ZIP" =
"JPEG/ZIP" =
"JPEG 2000" =
"JPEG 2000/ZIP" =
"CCITT Group 3" =
"CCITT Group 4" =
"Run Length" =
"LZW" =
"JBIG 2" =
"Standard" =
"Crop Borders" =
"Symbols" =

; *** Page "Graphics"
"No Downsampling" =
"Linear Downsampling To" =
"Bilinear Downsampling To" =
"Bicubic Downsampling To" =
"No Conversion" =
"Convert To Grayscale" =
"Convert To Monochrome" =
"Convert To Black & White" =
"pixels per inch" =
"for images above:" =
"Use Dithering" =
"Threshold:" =

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" =
"Force Embed &Protected Fonts" =
"Embed Extended Font/Character Info" =
"Embed a su&bset of fonts only, if percentage of characters used is less than:" =
"Available &Fonts:" =
"Always &Embed Fonts:" =
"&Never Embed Fonts:" =

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" =
"Watermarks List" =
"&Clear All" =
"&Select All" =
"&New..." =
"Name" =
"Print On" =
"All Pages" =
"First Page Only" =
"Last Page Only" =
"Even Pages" =
"Odd Pages" =
"On Background" =
"View" =
"Export" =
"Print" =

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" =
"&Watermark Name:" =
"Type:" =
"Text Watermark" =
"Image Watermark" =
; -*- text watermark
"Text Properties" =
"&Text:" =
"&Font:" =
"&Bold" =
"&Italic" =
"As &Outlines" =
"&Color:" =
"&Size:" =
"pt" =
"A&uto Size" =
"Untitled" =
; -*- image watermark
"Image Properties" =
"&File:" =
"&Height:" =
"&Units:" =
"&Keep aspect ratio" =
"Fit to &Page" =
"&Transparent Color" =
; -*- common part
"&Rotation:" =
"(-90 to 90 degrees)" =
"&Opacity:" =
"Placement" =
"Horizontal:" =
"Vertical:" =
"&Left" =
"C&enter" =
"&Right" =
"To&p" =
"&Middle" =
"&Bottom" =
"&X Offset:" =
"&Y Offset:" =
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" =
"Watermark's Title must be unique!" =
"Watermark's Title should not contain semicolon (;) symbol." =
"You must specify a text for watermark." =
"You must select font for watermark." =
"You must specify image file path and name for watermark." =
"Do you really want to delete this item?" =

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" =
"Overla&y File:" =
"Bro&wse..." =
"Select Overlay File" =
"&Password to open protected file:" =
"Place Overlay File as Fore&ground" =
"Repeat Options" =
"&No Repeat" =
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" =
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" =
"Positions" =
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" =
"By &Horizontal:" =
"By &Vertical:" =
"Left" =
"Center" =
"Right" =
"Top" =
"Middle" =
"Bottom" =
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" =
"Keep &Aspect Ratio" =
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf" =

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" =
"Digital Signing" =
"&Digitally sign Document" =
"Settings..." =
"Document Passwords" =
"Password Required to &Open the Document:" =
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" =
"Password:" =
"Document Permissions" =
"Encryption &Level:" =
"40-bit RC4 (Acrobat 3.0 and later)" =
"128-bit RC4 (Acrobat 5.0 and later)" =
"128-bit AES (Acrobat 7.0 and later)" =
"256-bit AES (Acrobat 9.0 and later)" =
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" =
"Allow Changing the &Document" =
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" =
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" =
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" =
"Allow &Content Copying and Extraction" =
"C&hanges Allowed:" =
"&Printing the Document:" =
"None " =
"Only Document Assembly" =
"Only Form Field Fill-in or Signing" =
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" =
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" =
"Not Allowed" =
"Low Resolution" =
"Fully Allowed" =
"Encrypt Document &Metadata (Acrobat 6.0 and later compatible)" =
; Messages
"Please either deselect 'Password Required to Open the Document' option or enter the password." =
"Please either deselect 'Password Required to Change Permissions and/or Password' option or enter the password." =
"The passwords to document open and permissions cannot be the same. Please enter different password in one of passwords fields." =
"Either a Document open password or Permissions password should be specified." =


; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" =
"Local Files" =
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" =
"Check Files &Exist For Linking" =
"Links Options" =
"Border &Type:" =
"Border &Style:" =
"Border &Width:" =
"Border &Color:" =
"No Border" =
"Underline" =
"Rectangle" =
"Solid" =
"Dashed" =
"Dotted" =
"Example:" =
"Our web address is:" =

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" =
"&Allow Multi-Line Bookmarks" =
"&Use Document Title As Bookmarks Root" =
"&Match Node Regardless of Level" =
"&Display Mode:" =
"&Level:" =
"State:" =
"Opened" =
"All opened" =
"All closed" =
"Defined by item" =
"Open to Node level" =
"&Template" =
"Detection Options" =
"Font:" =
"&Style:" =
"Style:" =
"Si&ze:" =
"pt." =
"Display Options" =
"Color:" =
"Sa&ve..." =
"&Load..." =
"Regular" =
"Bold" =
"Italic" =
"Bold-Italic" =

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" =
"Template &Name:" =
"Templates List" =
"OK" =
"Cancel" =
"&Add" =

; *** Page "Headers/Footers"
"&Add Headers and Footers to the Document's Pages" =
"Header and Footer" =
"&Header:" =
"&Footer:" =
"Customize..." =
"Options" =
"First Page &Number:" =
"Offsets" =
"&Right:" =
"&Bottom:" =

; --- Header/Footer customize dialog
"Customize ..." =
"Header" =
"Footer" =
"Left Section:" =
"Center Section:" =
"Right Section:" =

; --- Header/Footer predefined items
"(none)" =
"Page %[Page]" =
"Page %[Page] of %[Pages]" =
"Confidential" =
"Prepared by %[User] %[Date]" =

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" =
"&Ask For Document Information On Printing Start" =
"Add XMP &Metadata to the Document" =
"PDF &Information" =
"&Title:" =
"&Subject:" =
"A&uthor:" =
"&Keywords:" =
"&Creator:" =
"&Producer:" =

; *** Page "Save"
"&Job Management:" =
"Use pdfSaver™ for Job Management" =
"Append Current Job to the Last Active Job" =
"Save Generated PDF File" =
"Generate PDF, Email then Delete" =
"Save Options" =
"&Show 'Save As...' Dialog" =
"&Path:" =
"&Browse..." =
"Last &Used Path" =
"File &Name:" =
"M&acro" =
"&When File Exists:" =
"Show Warning Dialog" =
"Always Overwrite" =
"Auto Number" =
"Merge With Existing (Append To)" =
"Merge With Existing (Insert Before)" =
"Start &From:" =
"D&igits:" =
"S&trip Path From Document Name" =
"&Run Application After Printing" =
"&Default Application for PDF files" =
"&Application:" =
"Br&owse..." =
"Para&meters:" =
; -*- dialogs titles
"Select application" =
"Select folder to store resulting file(s) in" =
; -*- predefined paths
"Desktop" =
"My Documents" =
"My Pictures" =
"Favorites" =
"Temp Folder" =
"Tmp Folder" =
; -*- macros names
"&Application Name" =
"Document &Name" =
"Document &Path" =
"&Date" =
"&Year" =
"&Month" =
"D&ay" =
"&Time" =
"&Hour" =
"M&inute" =
"&Seconds" =
"Page Number" =
"Pages &Count" =
"Computer Name" =
"User Name" =
"Environment Variable" =

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" =
"&Method:" =
"Launch Default e-Mail Client" =
"Send Through Default e-Mail Client" =
"Send Directly Through SMTP Server" =
"Send Document in &ZIP Archive" =
"e-Mail Properties" =
"&From:" =
"&To:" =
"&Cc:" =
"&Bcc:" =
"S&ubject:" =
"C&ontent:" =
"SMTP Properties" =
"&Server:" =
"&Remove..." =
"Outgoing Mail Server" =
"SMTP Server Properties" =
"Na&me:" =
"P&ort:" =
"Logon Information" =
"Server Requires &Authentication" =
"A&ccount Name:" =
"&Password:" =
"Logon Using &Secure Password Authentication" =
; -*- message(s)
"Do You really want to remove settings for the selected SMPT server?" =

; Page "Profiles"
"Comment" =
"&Use" =
"&Export..." =
"&Import..." =
"Add Profile" =
"Profile Information" =
"&Name:" =
"&Comment:" =
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange 4.0 Profile" =
"PDF-XChange 4.0 Profile" =
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." =
"Do you really want to apply selected profile?" =
"You cannot remove the current profile. Please select another profile as default before deleting this profile." =
"New Profile" =

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" =
"&De-tessellation Method:" =
"Simple" =
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" =
"Use &Transparency Drawing" =
"Use &Masked Images" =
"Write &Grayscale Palette into RGB Colorspace" =
"Advanced Memory Management" =
"Enable Optimization of Images &Sequences" =
"Swap to Disk Images &Larger Than:" =
"MBytes" =
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" =
"Multiply" =
"Screen" =
"Overlay" =
"Darken" =
"Lighten" =
"ColorDodge" =
"ColorBurn" =
"HardLight" =
"SoftLight" =
"Difference" =
"Exclusion" =

; *** Tab "About"
"Version" =
"Build" =
"Home Page:" =
"Support:" =
"Product Licensed To:" =
"Registration Info..." =
"&Buy Online" =
"&Help" =
"All rights reserved." =
; --- registration dialog
"Registration Code" =
"Registration Info" =
"Serial &Key:" =
"&Company:" =
"&E-mail:" =
"Co&de:" =

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" =
"Digital ID" =
"Use &System Stored Certificate" =
"Signed &by:" =
"Refresh" =
"Use Certificate From &File" =
"Digital ID Filename:" =
"Digital ID &Password:" =
"&View Certificate..." =
"E&xport Certificate..." =
"Cr&eate Certificate..." =
"Details" =
"&Reason for Signing:" =
"L&ocation:" =
"Contact &Information:" =
"Location" =
"Page:" =
"&Left:" =
"&Top:" =
"&Width:" =
"&Height:" =
"&Units:" =
"&Invisible" =
"Appearance" =
"Show Graphic" =
"No Graphic" =
"Image:" =
"Name" =
"Browse..." =
"Show Text" =
"Date" =
"Location" =
"Reason" =
"Distinguished Name" =
"Labels" =
"Position" =

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" =
"<none>" =
"I am the author of this document" =
"I agree to specified portions of this document" =
"I have reviewed this document" =
"I am approving this document" =
"I attest to the accuracy and integrity of this document" =
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" =
"Select Certificate" =
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" =
"Select Certificate File" =

; Add Digital ID dialog

"Create Self-Signed Digital ID" =
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." =
"Digital ID Properties" =
"&Name: " =
"Organization &Unit:" =
"&Organization Name:" =
"&Email Address:" =
"&Country/Region:" =
"Key &Algorithm:" =
"&Password:" =
"Confirm Pa&ssword:" =
"1024-bit RSA" =
"2048-bit RSA" =
"A name is required to create a self-signed Digital ID" =
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." =
"Passwords do not match." =

; Customize Dialog

"Customize" =
"Available Pages:" =
"Current Pages:" =
"&Add ->" =
"<- R&emove" =
"&Reset" =
"Move &Up" =
"Move &Down" =

; Languages Dialog
"<Default Language>" =

; Messages and Tooltips
"As PDF/A format specification has been selected on the 'General' settings page,\nto conform, some options on this page have been disabled and/or preset.\n\nSee 'Help' for more detailed info." =

; Lite Pages
"Miscellaneous Options" =
"Fonts options" =
"Links options" =

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tab Titles
"Jobs" =
"Languages" =
"&Hide" =
"PDF-XChange: Printing Progress" =
; Systray menu
"Show pdfSaver" =
"E&xit" =
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." =
; button menu
"&Help Topics" =
"Resources on the Web" =
"PDF-XChange Home Page" =

; Progress stages
"Optimizing..."=
"Generating PDF..."=
"Saving PDF..."=
"Sending PDF..."=
"0% done"=
"%d%% done"=
"Page %d"=
"Spooling..."=

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" =
"Title" =
"Documents Count" =
"Pages Count" =
"&Save" =
"&Generate" =
"&Create PDF" =
"View PDF" =
"Jobs Documents" =
"Document" =
"Pages" =
"Detach" =
"Remove" =
"Do you really want to delete selected document?" =
"Do you really want to delete selected jobs group?" =
"Do you want to try again?" =
"Select Jobs Group File" =

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" =
"Use Users &Regional Settings" =
"Available Languages" =
"Language Name" =
"Lang ID" =
"Set As Default" =

; Tab "Settings"
"Jobs Options" =
"Default &Folder for Jobs Files:" =
"Auto&Save Jobs" =
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" =
"Miscellaneous Settings" =
"Show &Icon in System Tray" =
"&Run pdfSaver at Windows Startup" =
"Show Printing &Progress Window" =
"Auto&unload pdfSaver after:" =
"minute(s)" =
"Select folder to store Jobs in" =
; --- Tweaks
"Tweaks" =
"Don't Remove Temporary Files" =
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" =
"Show 'Tweaks' without command line argument" =
"Progress Window Opacity:" =

; --- Password dialog ----
"Password" =
"Document is protected by password from modifying." =
"Please enter valid user or owner password for document:" =
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" =

; *** Tab "About"
"Components Versions" =
"Component" =
"File name" =

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." =
"Run &Viewer Application After Saving" =
"&Email PDF After Creation" =
"Append To Existing &PDF" =
"Additional Properties" =
"Information" =
"PDF Information" =
"Document Information" =
"PDF Version:" =
"Pages Count:" =
"Linearized:" =
"page(s)" =
"No" =
"Yes" =
"Document is empty." =
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" =
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" =
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" =
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" =
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" =
"1.7 (Acrobat 8.x and above)" =
"Direct Overwrite" =
"Cancel Job Operation and Leave the Job" =

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" =
"The Chosen file name already exists. Please specify the required action to take:" =
"Action:" =

;
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf|All Files (*.*)|*.*" =
"Executable file (*.exe)|*.exe|All Files (*.*)|*.*" =
"PDF-XChange Jobs Group File (*.pxg)|*.pxg" =

; *** New document dialog
"New Document Management" =
"Available Jobs &Groups" =
"Create &New Group" =
"&Append To Selected" =
"&Save PDF Document" =

; *** Ask for doc info strings
"PDF-XChange: Document Information" =

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" =

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" =
"Available Styles" =
"Style" =
"Type" =
"Level" =
"Custom" =
"Standard" =
"Select All" =
"Clear All" =
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" =
"Advanced Options" =
"&Save Document Before Conversion" =
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" =
"&Prompt for PDF File Name" =
"Remove PDF File &After Email" =
"Convert Document &Information" =
"Allow Actify 3D recognition" =
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" =
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" =
"Convert MS Office Links" =
"Footnote And Endnote Links" =
"Cross-document Links" =
"Internet Links" =
"Cross-reference Links" =
"Links Appearance" =
"Address Target Document with Relative Path Name" =
"Change File Extension to PDF" =
; *** Menu
"Convert to PDF" =
"Print to PDF && Send Mail" =
; *** Ribbon
"&Convert to PDF" =
"Convert the current document to the PDF file" =
"Create PDF && EMail" =
"Create PDF file from the current document and EMail it" =
"Settings" =
"Configure Preferences for PDF creation process" =
"&Save As PDF File" =
"Save the current document as a PDF file using PDF-XChange 4.0" =
; Word Options
"Word Options" =
"Convert Web Forms" =
; Excel Options
"Excel Options" =
"Print entire workbook" =
; PowerPoint Options
"PowerPoint Options" =

; *** Progress Dialog texts
"Processing Headings" =
"Processing Hyperlinks" =
"Processing Web Forms" =
"Processing Footnote" =
"Processing Endnote" =
"Processing Internal References" =

;=============================================
; Office2PDF specific strings
;=============================================
; Menu
"Options" =
"PDF-XChange 4.0 Options" =
"Info" =
"Exit" =
"Help" =
"Watched directories"=
"Microsoft Word"=
"Microsoft Excel"=
"Internet Explorer"=
; Main Dialog
"List Operations" =
"Add" =
"Delete" =
"Delete All" =
"Folder" =
"Wait..."=
"Word documents"=
"Excel documents"=
"IE documents"=
"All Supported formats"=
;
"Show Application's GUI" =
"Store converted documents into their original folders" =
"Automatically process files from just added 'watched' folder" =
"Go" =
; About Dialog
"The application converts Office documents to PDF format using PDF-XChange 4.0 driver.\nTo use the application the driver must be installed." =
; messages
"MS Word application is not installed. The proper documents will not be processed."=
"MS Excel application is not installed. The proper documents will not be processed."=
"Internet Explorer application is not installed. The proper documents will not be processed."=
"The PDF-XChange Print driver was not found in your printers list - please install"=
"Can't find PDFXhp40.chm file."=
""Would you like add '%s' folder as watched one?"=
"'%s' folder contains files that may be processed. Would you like to process now?"=

"Product ID:"=
"Licence type:"=
"Unregistered"=

; Images Open dialog localizations

"All files" =
"All supported files" =
"Raster images" =
"Vector images" =
"BMP - Windows Bitmap" =
"PNG - Portable Network Graphic" =
"GIF - Compuserve GIF" =
"ICO - Windows Icon" =
"PBM - Portable Bitmap" =
"PGM - Portable Graymap" =
"PPM - Portable Pixelmap" =
"JBIG - Joint Bi-level Image experts Group" =
"JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2" =
"JPEG2000 - JPEG 2000" =
"JPEG - Joint Photographic Experts Group" =
"WBMP - Wireless Mono Bitmap" =
"PCX - PC Paintbrush File Format" =
"DCX - Multipage PCX" =
"TGA - Truevision Targa" =
"JNG - JPEG Network Graphic" =
"TIFF - Tag Image File Format" =
"DNG - Digital Negative File Format" =
;
"Parameter" =
"Value" =
"File Size" =
"Modified" =
"File Type" =
"Dimensions" =
"Image Type" =
"Channels" =
"Horizontal DPI" =
"Vertical DPI" =
"Path" =

; Added March, 10th 2009 - missing strings
; page transitions
"Transitions" =
"Transition type:" =
"Transition mode:" =
"Page duration:" =
"Transition duration:" =
"sec." =
"Replace" =
"Split" =
"Blinds" =
"Box" =
"Wipe" =
"Dissolve" =
"Glitter" =
"Fly In" =
"Fly Out" =
"Push" =
"Cover" =
"Uncover" =
"Fade" =
"Random" =
"Horizontal" =
"Horizontal In" =
"Horizontal Out" =
"Vertical" =
"Vertical In" =
"Vertical Out" =
"In" =
"Out" =
"Right Up" =
"Up" =
"Left Up" =
"Left Down" =
"Down" =
"Right Down" =
; Office Add-Ins
"&Convert Document to PDF" = 
"Convert slide transition" = 
"S&ave Document to Original Document Folder" =
"Actify SFO Options" =
"Compress U3D output (slower)" =
"Convert Revision Markups" = 
;
"&Prepend output with a PDF file" =
"Prepend document" =
"Pa&ssword:" =
"&Append output with a PDF file" =
"Append document" =
"F&ile:" =
"Pass&word:" =
"Brows&e..." =




Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_esp.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2007 by Tracker Software Products Ltd.
; Version: 4.0
[Common]
$langname = "Spanish (Traditional Sort)"
$langname_loc = "ESP_1"
$langid = 0x40a
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" = "Config."
"About" = "Acerca de"

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" = "Papel"
"Paper Setting" = "Conf. papel"
"Custom Forms" = "Form. pers."
"General" = "General"
"General Settings" = "Config. general"
"Compression" = "Compresión"
"Compression Setting" = "Conf. de compresión"
"Graphics" = "Gráficos"
"Graphics Setting" = "Conf. gráficos"
"Fonts" = "Fuentes"
"Font Embedding Options" = "Opc. incrust. fuentes"
"Watermarks" = "Marcas agua"
"Security" = "Seguridad"
"Document Security" = "Seguridad doc."
"Overlays" = "Máscaras"
"Overlay Settings" = "Opc. de máscara"
"Links" = "Enlaces"
"Bookmarks" = "Marcadores"
"Headers/Footers" = "Cabecera/Pie de página"
"Headers And Footers" = "Cabecera y pie de página"
"Default file append" = "Anexar archivo (por defecto)"
"Default file insert/append" = "Insertar/Anexar archivo (por defecto)"
"Document Info" = "Inf. documento"
"Save" = "Guardar"
"e-Mail" = "e-Mail"
"Profiles" = "Perfiles"
"Optimization" = "Optimización"
"Optimization Settings" = "Opc. de optimización"
"Settings Profiles" = "Perf. de conf."
"&Customize..." = "%Personalizar..."
"Miscellaneous" = "Misceslaneo"

; *** Colors Popup Window
"Automatic" = "Automático"
"More Colors..." = "Más colores..."

; *** Page "Page"
"Page Size" = "Tamaño pág."
"&Standard:" = "&Estándar:"
"&Custom:" = "&Person.:"
"mm" = "mm"
"points" = "puntos"
"inches" = "pulgadas"
"inch" = "pulgada"
"&Margin:" = "&Margen:"
"Graphic" = "Gráfico"
"Orientation:" = "Orientación"
"&Portrait" = "&Vertical"
"&Landscape" = "&Horizontal"
"&Resolution:" = "&Resolución:"
"Sc&aling:" = "Esc&ala:"
"Layout" = "Disposición"
"Layout Type:" = "Tipo de disposición:"
"Sheet Size:" = "Tamaño de hoja"
"Size:" = "Tamaño:"
"Advanced Printing Options" = "Opciones avanzadas de impresión"
"Mirror by &X axis" = "Espejo en eje %X"
"Mirror by &Y axis" = "Espejo en eje %Y"
"Normal" = "Normal"
"n-UP" =
"Booklet" = "Folleto"
"Auto" = "Autom."
"Custom" = "Personal."
"Position:" = "Posición:"
"Scale:" = "Escala:"
"Center" = "Centro"
"Scale To Fit" = "Escalar hasta ajustar"
"Page Per S&heet:" = "Páginas por &hoja:"
"Page &Order:" = "&Orden de pág.:"
"1 page" = "1 pág."
"2 pages" = "2 pág."
"4 pages" = "4 pág."
"6 pages" = "6 pág."
"8 pages" = "8 pág."
"9 pages" = "9 pág."
"16 pages" = "16 pág."
"Left To Right" = "Izq.a dcha."
"Right To Left" = "Der. a izq."
"Across From Left" = "Hor. desde izq."
"Down From Left" = "Abajo desde izq."
"Across From Right" = "Horiz. desde la dcha"
"Down From Right" = "Abajo desde dcha."
"Print Pages Borders" = "Imprimir bordes de las páginas"
"Booklet Type:" = "Tipo de folleto:"
"Brochure" = "Folleto"
"Book" = "Libro"
"Sheets In Gathering:" = "Concurrencia de hojas"
"Gutter size:" = "Tamaño de corte"

;*** Page "Custom Forms"
"Form Name" = "Nombre del Formulario"
"Size (mm)" = "Tamaño (mm)"
"Size (inch)" = " Tamaño (pulg)"
"&Add..." = "&Agreg..."
"&Edit..." = "&Edición..."
"&Remove" = "E&liminar"
"User Form" = "Formulario de usuario"

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" = "Agreg./Edit. form."
"Custom Form &Name:" = "&Nombre form. pers.:"
"Custom Form Size Dimensions" = "Formulario de dimensiones personalizadas"
"&Units" = "&Unidades"
"&Inch" = "&Pulg."
"&Millimeter" = "&Milímetros"

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" = "Usar conf. &avanzada"
"PDF Specification" = "Especificación PDF"
"Conform to &Specification:" = "Conforme a e&specificación"
"Auto" = "Autom."
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "Versión 1.3 (Acrobat v3.0 y v4.x)"
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" = "Versión 1.4 (Acrobat v5.x)"
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" = "Versión 1.5 (Acrobat v6.0 y superior)"
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" = "Versión 1.6 (Acrobat v7.0 y superior)"
"Version 1.7 (Acrobat v8.0 and above)" = "Versión 1.7 (Acrobat v8.0 y superior)"
"PDF/A-1b (RGB)" = "PDF/A-1b (RGB)"

"When Document Opened" = "Al abrir el documento"
"Page &Layout:" = "&Diseño página:"
"Page &Mode:" = "&Modo página:"
"&Full Screen Page Mode:" = "Modo &pantalla completa"
"Ma&gnification:" = "Aumento"
"&Open to Page:" = "%Open a página:"
"Viewer Default" = "Predet. del visor"
"Viewer Preferences" = "Preferencias del visor"
"Hide &Toolbars" = "&Ocul. barra herr."
"Hide M&enubar" = "Ocul. barra m&enú"
"Hide Document's Window &User Interface Elements" = "Ocult. ventana doc. y elem. de interfaz de &usuario"
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" = "Adap&tar el tamaño de la ventana al de la primera página"
"Center Document's &Window" = "Centrar ve&nt. del documento"
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" = "Mostrar título de doc. en barra de tít. de ventana"
"Show Optional Content Panel" = "Mostrar panel de contenido opc."
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" = "Permitir &comentarios en Adobe Reader (sólo versión 7 o superior)"
; Magnifications
"Default" = "Predeterminado"
"Actual Size" = "Tamaño actual"
"Fit Page" = "Ajustar página"
"Fit Width" = "Ajustar Anchura"
"Fit Height" = "Ajustar Altura"
; Page Layout
"Single Page" = "Una página"
"One Column" = "Una columna"
"Two Columns Left" = "Dos columnas izq."
"Two Columns Right" = "Dos columnas der."
; Page Mode
"Show None" = "No mostrar"
"Show Bookmarks" = "Mostrar marcadores"
"Show Thumbnails" = "Mostrar miniaturas"
"Full Screen" = "Pantalla compl."

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" = "Otros"
"&Compression:" = "&Compresión:"
"&Embed All Used Fonts" = "Incrustar fu&entes usadas"
"&View PDF after Creation" = "&Ver PDF después de crearlo"
"None" = "Ninguna"
"Best" = "Mayor"
"Medium" = "Media"
"Low" = "Baja"

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" = "Comprimir &gráficos"
"&ASCII format (Larger File)" = "Formato &ASCII (arch. grandes)"
"Compress &Text" = "Comprimir &texto"
"High Color/Grayscale Images" = "Imágenes High Color/Grayscale"
"Indexed Images" = "Imágenes indexadas"
"Monochrome Images" = "Imágenes monocromát."
"&Compress Using:" = "&Comprimir con:"
"Co&mpress Using:" = "Co&mprimir con:"
"Compress &Using:" = "Comprimi&r con:"
"J&BIG2 Method:" = "Método J&BIG2:"
"&Default" = "&Predeterm."
; Compression Types
"JPEG &Quality:" = "&Calidad JPEG:"
"Auto" = "Autom."
"JPEG" = "JPEG"
"ZIP" = "ZIP"
"JPEG/ZIP" = "JPEG/ZIP"
"JPEG 2000" = "JPEG 2000"
"JPEG 2000/ZIP" = "JPEG 2000/ZIP"
"CCITT Group 3" = "CCITT Grupo 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Grupo 4"
"Run Length" = "RLE"
"LZW" = "LZW"
"JBIG 2" = "JBIG 2"
"Standard" = "Estándar"
"Crop Borders" = "Recortar bordes"
"Symbols" = "Símbolos"

; *** Page "Graphics"
"No Downsampling" = "Sin disminución de resolución"
"Linear Downsampling To" = "Disminucuión de resolución linear"
"Bilinear Downsampling To" = "Disminucuión de resolución bilinear"
"Bicubic Downsampling To" = "Disminucuión de resolución bicubica"
"No Conversion" = "Sin conversión"
"Convert To Grayscale" = "Convertir a escala de grises"
"Convert To Monochrome" = "Convertir a monocromo"
"Convert To Black & White" = "Convertir a blanco y negro"
"pixels per inch" = "Pixeles por pulgada"
"for images above:" = "Para imagenes sobre:"
"Use Dithering" = "Usar interpol."
"Threshold:" = "Umbral:"

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" = "Incrust&ar fuentes usadas"
"Force Embed &Protected Fonts" = "Forzar incrust. fuentes &proteg."
"Embed Extended Font/Character Info" = "Insertar extendido de fuentes / Información de caracteres"
"Embed a su&bset of fonts only, if percentage of characters used is less than:" = "Insertar un su%bset y de fuentes sólo, si el porcentaje de caracteres usado es inferior a:"
"Available &Fonts:" = "&Fuentes disponibles:"
"Always &Embed Fonts:" = "Siempre &incr. fuentes:"
"&Never Embed Fonts:" = "&Nunca incr. fuentes:"

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" = "Habil. im&pr. de marca de agua"
"Watermarks List" = "Lista marcas agua"
"&Clear All" = "&Borrar todos"
"&Select All" = "&Selec. todos"
"&New..." = "&Nuevo..."
"Name" = "Nombre"
"Print On" = "Imprimir en:"
"All Pages" = "Todas las pág"
"First Page Only" = "Primer pág."
"Last Page Only" = "Última pág."
"Even Pages" = "Pág. pares"
"Odd Pages" = "Pág. impares"
"On Background" = "En fondo"
"View" = "Ver"
"Export" = "Exportar"
"Print" = "Imprimir"

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" = "Agr./Editar marca agua"
"&Watermark Name:" = "Nom&bre marca agua:"
"Type:" = "Tipo:"
"Text Watermark" = "Marca agua de texto"
"Image Watermark" = "Marca agua de imág."
; -*- text watermark
"Text Properties" = "Prop. del texto"
"&Text:" = "&Texto:"
"&Font:" = "&Fuente:"
"&Bold" = "&Negrita"
"&Italic" = "&Cursiva"
"As &Outlines" = "Como contorno"
"&Color:" = "&Color:"
"&Size:" = "&Tamaño:"
"pt" = "pt."
"A&uto Size" = "Tamaño a&ut."
"Untitled" = "Sin título"
; -*- image watermark
"Image Properties" = "Prop. de la imagen"
"&File:" = "&Archivo:"
"&Height:" = "A&lto:"
"&Units:" = "&Unidades:"
"&Keep aspect ratio" = "&Mantener proporción"
"Fit to &Page" = "Ajustar a &pág."
"&Transparent Color" = "Color &transparente"
; -*- common part
"&Rotation:" = "&Rotación:"
"(-90 to 90 degrees)" = "(-90 a 90 grados)"
"&Opacity:" = "&Opacidad:"
"Placement" = "Ubicación"
"Horizontal:" = "Horizontal:"
"Vertical:" = "Vertical:"
"&Left" = "&Izquier."
"C&enter" = "C&entro"
"&Right" = "&Derecha"
"To&p" = "Ar&riba"
"&Middle" = "&Medio"
"&Bottom" = "Aba&jo"
"&X Offset:" = "Desplaz. &X:"
"&Y Offset:" = "Desplaz. &Y:"
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" = "¡Tít. marca agua no puede estar vacío!"
"Watermark's Title must be unique!" = "¡Título marca agua debe ser exclus.!"
"You must specify a text for watermark." = "Debe especificar un texto para marca agua."
"You must select font for watermark." = "Debe selecc. fuente para marca agua."
"You must specify image file path and name for watermark." = "Debe especif. ruta y nombre de arch. de imag. de marca agua."
"Do you really want to delete this item?" = "¿Está seguro de eliminar este elemento?"

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" = "Fusi&onar con un archivo PDF existente"
"Overla&y File:" = "A&rchivo a fusión."
"Bro&wse..." = "&Examinar..."
"Select Overlay File" = "Selecc. arch. a fusión."
"&Password to open protected file:" = "Contras. &para abrir el arch. proteg:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Poner el archivo a fusionar al frente"
"Repeat Options" = "Opc. de repetición"
"&No Repeat" = "No repetir"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Repetir ú&lt. pág. de arch. a fusionar corto"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Repetición &continua de arch. a fusionar corto"
"Positions" = "Posiciones"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Alinear págs. a fusionar relativas a págs. del nuevo PDF"
"By &Horizontal:" = "En %Horizontal:"
"By &Vertical:" = "En %Vertical:"
"Left" = "Izquierda"
"Center" = "Centro"
"Right" = "Derecha"
"Top" = "Superior"
"Middle" = "Medio"
"Bottom" = "Inferior"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Encajar págs. a fus&ionar en doc. recientes"
"Keep &Aspect Ratio" = "M&ant. rel. de aspecto"
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf" = "Archivos Adobe PDF(*.pdf)|*.pdf"

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" = "&Utilizar seg. PDF"
"Digital Signing" = "Firmar digitalmente"
"&Digitally sign Document" = "Firmar &digitalmente el doc."
"Settings..." = "Config..."
"Document Passwords" = "Contraseñas del doc."
"Password Required to &Open the Document:" = "Pedir contraseña para &abrir el doc.:"
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "Pedir contraseña para &modificar permisos o contraseña:"
"Password:" = "Contraseña:"
"Document Permissions" = "Permisos del doc."
"Encryption &Level:" = "Nive&l de encript.:"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.0 and later)" = "40-bit RC4 (Acrobat 3.0 y posterior)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.0 and later)" = "128-bit RC4 (Acrobat 5.0 y posterior)"
"128-bit AES (Acrobat 7.0 and later)" = "128-bit AES (Acrobat 7.0 y posterior)"
"256-bit AES (Acrobat 9.0 and later)" = "256-bit AES (Acrobat 9.0 y posterior)"
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" = "&Permitir impresión"
"Allow Changing the &Document" = "Permitir modificar el &documento"
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" = "Permitir copia o extracció&n de contenido, &Hab. accesibilidad"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" = "Permitir agregar o modif. coment. o campos del for&m."
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "Permitir &acc. al cont. a usuarios con def. visuales"
"Allow &Content Copying and Extraction" = "Permitir la &copia y extracción del cont."
"C&hanges Allowed:" = "Permitir modifi&c."
"&Printing the Document:" = "Im&presión del documento:"
"None " = "Ninguna"
"Only Document Assembly" = "Sólo ensamble de doc."
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Sólo compl. campos del form. o firmar"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Comentar, completar campos del form. o firmar"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Edición general, completar campos del form. o firmar"
"Not Allowed" = "No permitido"
"Low Resolution" = "Baja resolución"
"Fully Allowed" = "Permiso total"
"Encrypt Document &Metadata (Acrobat 6.0 and later compatible)" = "Encritar Documento &Metadatos (Acrobat 6.0 y posterior compatible)"
; Messages
"Please either deselect 'Password Required to Open the Document' option or enter the password." = "Porfavor deselecciona "Contraseña requerida para abrir el documento" o introduce una contraseña"
"Please either deselect 'Password Required to Change Permissions and/or Password' option or enter the password." = "Porfavor deselecciona "Contraseña requerida para cambiar permisos y contraseña" o introduce una contraseña"
"The passwords to document open and permissions cannot be the same. Please enter different password in one of passwords fields." = "Las contraseñas para abrir el documento y cambiar permisos no pueden ser las mismas. Por favor introduce una contraseña diferente en uno de los campos"
"Either a Document open password or Permissions password should be specified." = "Expecifica la contraseña para abrir el docuemnto o contraseña para cambiar la contraseña"

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" = "&analizar URLs en Texto Impreso"
"Local Files" = "Arch. locales"
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" = "Detectar nombr. de arch. y convert. a enl. PDF"
"Check Files &Exist For Linking" = "Verif. &exist. de arch. al enlazar"
"Links Options" = "Opciones enlaces"
"Border &Type:" = "&Tipo de borde:"
"Border &Style:" = "&Estilo de borde:"
"Border &Width:" = "&Ancho de borde:"
"Border &Color:" = "&Color de borde:"
"No Border" = "Sin borde"
"Underline" = "Subrayado"
"Rectangle" = "Rectangular"
"Solid" = "Lleno"
"Dashed" = "Rayado"
"Dotted" = "Punteado"
"Example:" = "Ejemplo:"
"Our web address is:" = "Nuestra pág. Web es:"

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "&Habilitar detección automática de marcadores"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" = "&Permitir marcadores mutilíneas"
"&Use Document Title As Bookmarks Root" = "&Utilizar  Titulo del documento como administrador"
"&Match Node Regardless of Level" = "Aparear &nodo indep. del nivel"
"&Display Mode:" = "Mo&do de visual.:"
"&Level:" = "Nive&l:"
"State:" = "Estado:"
"Opened" = "Abierto"
"All opened" = "Todos abiertos"
"All closed" = "Todos cerrados"
"Defined by item" = "Definido por elem."
"Open to Node level" = "Abierto al nivel nodo"
"&Template" = "&Plantilla"
"Detection Options" = "Opc. de detección"
"Font:" = "Fuente:"
"&Style:" = "&Estilo:"
"Style:" = "Estilo:"
"Si&ze:" = "Ta&maño:"
"pt." = "pt."
"Display Options" = "Opc. de visualiz."
"Color:" = "Color:"
"Sa&ve..." = "G&uardar..."
"&Load..." = "&Abrir..."
"Regular" = "Normal"
"Bold" = "Negrita"
"Italic" = "Cursiva"
"Bold-Italic" = "Negrita y cursiva"

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" = "Lista de marcad."
"Template &Name:" = "&Nombre de plant.:"
"Templates List" = "Lista de plant."
"OK" = "Aceptar"
"Cancel" = "Cancelar"
"&Add" = "&Agregar"

; *** Page "Headers/Footers"
"&Add Headers and Footers to the Document's Pages" = "&Añadir Cabeceras y Pies de página a las páginas del documento"
"Header and Footer" = "Cabecera y pie de página"
"&Header:" = "&Cabecera:"
"&Footer:" = "&Pie de página:"
"Customize..." = "Personalizar..."
"Options" = "Opciones"
"First Page &Number:" = "Primera Página &Número"
"Offsets" = "Compensaciones"
"&Right:" = "&Derecha:"
"&Bottom:" = "&Inferior"

; --- Header/Footer customize dialog
"Customize ..." = "Personalizar..."
"Header" = "Cabecera"
"Footer" = "Pie de página"
"Left Section:" = "Sección izquierda"
"Center Section:" = "Sección central"
"Right Section:" = "Sección derecha"

; --- Header/Footer predefined items
"(none)" = "(ninguna)"
"Page %[Page]" = "Página %(Page)"
"Page %[Page] of %[Pages]" = "Página %(Page) de %(Page)"
"Confidential" = "Confidencial"
"Prepared by %[User] %[Date]" = "Preparado por %(User) %(Date)"

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" = "Incluir información adicional en el &documento"
"&Ask For Document Information On Printing Start" = "Pedir información &adicional al comenzar a imprimir"
"Add XMP &Metadata to the Document" = "Añadir XMP &Metadatos al Documento"
"PDF &Information" = "&Información PDF"
"&Title:" = "&Título:"
"&Subject:" = "&Asunto:"
"A&uthor:" = "A&utor:"
"&Keywords:" = "&Pal. clave:"
"&Creator:" = "&Creado por:"
"&Producer:" = "&Productor:"

; *** Page "Save"
"&Job Management:" = "&Administración de trabajos"
"Use pdfSaver™ for Job Management" = "Utilizar guardar pdf para administración de trabajos"
"Append Current Job to the Last Active Job" = "Agregar trabajo actual a últ. trabajo activo"
"Save Generated PDF File" = "Guardar el PDF generado"
"Generate PDF, Email then Delete" = "Generar PDF, enviar y borrar"
"Save Options" = "Opc. de guardado"
"&Show 'Save As...' Dialog" = "&Mostrar 'Guardar como...'"
"&Path:" = "&Ruta:"
"&Browse..." = "&Examinar..."
"Last &Used Path" = "&Última ruta usado"
"File &Name:" = "&Nombre arch.:"
"M&acro" = "M&acro"
"&When File Exists:" = "&Si el archivo existe:"
"Show Warning Dialog" = "Mostrar advertencia"
"Always Overwrite" = "Sobrescribir siempre"
"Auto Number" = "Num. automática"
"Merge With Existing (Append To)" = "Unir con el existente (agregar a)"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "Combinar con existente (insertar antes)"
"Start &From:" = "Comenzar &desde:"
"D&igits:" = "Díg&itos:"
"S&trip Path From Document Name" = "Eliminar ru&ta del nombre del doc."
"&Run Application After Printing" = "Ejecuta&r la aplicación tras impr."
"&Default Application for PDF files" = "Aplicación pre&det. para archivos PDF"
"&Application:" = "&Aplicación:"
"Br&owse..." = "E&xaminar..."
"Para&meters:" = "Pará&metros:"
; -*- dialogs titles
"Select application" = "Seleccionar aplicación"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "Selec. carpeta donde guardar arch. resultantes"
; -*- predefined paths
"Desktop" = "Escritorio"
"My Documents" = "Mis documentos"
"My Pictures" = "Mis imágenes"
"Favorites" = "Favoritos"
"Temp Folder" = "Carpeta TEMP"
"Tmp Folder" = "Carpeta TMP"
; -*- macros names
"&Application Name" = "&Nombre de la aplicación"
"Document &Name" = "&Nombre del doc."
"Document &Path" = "Documento &Ruta"
"&Date" = "&Fecha"
"&Year" = "&Año"
"&Month" = "&Mes"
"D&ay" = "&Día"
"&Time" = "&Hora"
"&Hour" = "H&ora"
"M&inute" = "M&inuto"
"&Seconds" = "&Segundos"
"Page Number" = "Número de página"
"Pages &Count" = "&Contar páginas"
"Computer Name" = "Nombre del equipo"
"User Name" = "Nombre del usuario"
"Environment Variable" = "Variable de entorno"

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "Enviar doc. creado como arch. adjunto"
"&Method:" = "&Método:"
"Launch Default e-Mail Client" = "Abrir cliente de correo predet."
"Send Through Default e-Mail Client" = "Enviar con cliente de correo predet."
"Send Directly Through SMTP Server" = "Enviar directamente por servidos SMTP"
"Send Document in &ZIP Archive" = "Enviar documento en archivo &ZIP"
"e-Mail Properties" = "Propiedades e-Mail"
"&From:" = "&De:"
"&To:" = "&Para:"
"&Cc:" = "&Cc:"
"&Bcc:" = "&Bcc"
"S&ubject:" = "&Asunto:"
"C&ontent:" = "C&ontenido:"
"SMTP Properties" = "Propiedades SMTP"
"&Server:" = "&Servidor:"
"&Remove..." = "Elimina&r..."
"Outgoing Mail Server" = "Servidor de salida"
"SMTP Server Properties" = "Propiedades Servidor SMTP"
"Na&me:" = "No&mbre:"
"P&ort:" = "Puert&o:"
"Logon Information" = "Información de inicio"
"Server Requires &Authentication" = "El servidor requiere &autenticación"
"A&ccount Name:" = "Nombre de &cuenta:"
"&Password:" = "Con&traseña:"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Conectarse con Autentic. de contraseña &segura"
; -*- message(s)
"Do You really want to remove settings for the selected SMPT server?" = "¿Realmente deseas eliminar las opciones del servidor SMPT seleccionado?"

; Page "Profiles"
"Comment" = "Comentario"
"&Use" = "&Usar"
"&Export..." = "&Exportar..."
"&Import..." = "&Importar..."
"Add Profile" = "Agr. perfil..."
"Profile Information" = "Información del perfil"
"&Name:" = "&Nombre:"
"&Comment:" = "&Comentario:"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange 4.0 Profile" = "Seleccionar Perfil PDF-XChange 4.0"
"PDF-XChange 4.0 Profile" = "Perfil PDF-XChange 4.0"
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "Ya existe un perfil llamado '%s'. Acción cancelada."
"Do you really want to apply selected profile?" = "¿Realmente quiere aplicar el perfil seleccionado?"
"You cannot remove the current profile. Please select another profile as default before deleting this profile." = "No puedes eliminar este perfil. Porfavor selecciona otro perfil como predeterminado antes de eliminar este perfil."
"New Profile" = "Nuevo Perfil"

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" = "Operación fe &fusión::"
"&De-tessellation Method:" = "Método de &de-teselado"
"Simple" = "Simple"
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" = "Errores y soluciones de Adobe Acrobat"
"Use &Transparency Drawing" = "Utilizar &Transparencia en dibujos"
"Use &Masked Images" = "Utilizar &Mascaras en imagenes"
"Write &Grayscale Palette into RGB Colorspace" = "Escribir Paleta &Escala de grises en el espacio de colores RGB"
"Advanced Memory Management" = "Admin. avanzada de memoria"
"Enable Optimization of Images &Sequences" = "Habilitar optimización de imág. y secuencias"
"Swap to Disk Images &Larger Than:" = "Mover a disco imágenes de más de :"
"MBytes" = "MBytes"
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" = "Normal"
"Multiply" = "Multiplicar"
"Screen" = "Trama"
"Overlay" = "Sobreexponer"
"Darken" = "Oscurecer"
"Lighten" = "Iluminar"
"ColorDodge" = "Evadir Color"
"ColorBurn" = "Quemar color"
"HardLight" = "Luz intensa"
"SoftLight" = "Luz suave"
"Difference" = "Diferenciar"
"Exclusion" = "Excluir"

; *** Tab "About"
"Version" = "Versión"
"Build" = "Build"
"Home Page:" = "Pág. inicial:"
"Support:" = "Soporte:"
"Product Licensed To:" = "Producto licenciado a:"
"Registration Code..." = "Código de registro..."
"&Buy Online" = "&Comprar en Internet"
"&Help" = "A&yuda"
"All rights reserved." = "Todos los derechos reservados"
; --- registration dialog
"Registration Code" = "Código de registro"
"Registration Info" = "Inf. de registro"
"&Company:" = "&Compañía:"
"&E-mail:" = "&E-mail:"
"Co&de:" = "Có&digo:"

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" = "Firma digital"
"Digital ID" = "Ident. digital"
"Use &System Stored Certificate" = "U&sar certif. almacenado del sist."
"Signed &by:" = "Firmado por:"
"Refresh" = "Actualizar"
"Use Certificate From &File" = "Usar certi&ficado de archivo"
"Digital ID Filename:" = "Archivo de Id. digital"
"Digital ID &Password:" = "Contraseña de Id. digit.:"
"&View Certificate..." = "&Ver cetificado..."
"E&xport Certificate..." = "E&xportar certificado..."
"Cr&eate Certificate..." = "Cr&ear certificado..."
"Details" = "Detalles"
"&Reason for Signing:" = "Motivos pa&ra firmar:"
"L&ocation:" = "Ubicación:"
"Contact &Information:" = "&Información de contacto:"
"Location" = "Ubicación"
"Page:" = "Página:"
"&Left:" = "&Izquier.:"
"&Top:" = "&Superior"
"&Width:" = "&Ancho:"
"&Height:" = "A&lto:"
"&Units:" = "&Unidades:"
"&Invisible" = "&Invisible"
"Appearance" = "Apariencia"
"Show Graphic" = "Mostrar gráficos"
"No Graphic" = "Sin gráficos"
"Image:" = "Imagen:"
"Name" = "Nombre"
"Browse..." = "Examinar..."
"Show Text" = "Mostrar Texto"
"Date" = "Fecha"
"Location" = "Ubicación"
"Reason" = "Motivo"
"Distinguished Name" = "Título"
"Labels" = "Etiquetas"
"Position" = "Posición"

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" = "No se seleccionó Certificado digital o se especificaron parám. erróneos.¿Desea corregir los valores?"
"<none>" = "<ninguno>"
"I am the author of this document" = "Soy el autor de este documento"
"I agree to specified portions of this document" = "Estoy de acuerdo con lo especificado en este doc."
"I have reviewed this document" = "He revisado este documento"
"I am approving this document" = "Estoy aprobando este documento"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Certifico la exactitud e integridad de este documento"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Estoy de acuerdo con los términos definidos con mi firma en este documento"
"Select Certificate" = "Selecc. certificado"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Seleccione el Certificado digital que usará para la firma del documento"
"Select Certificate File" = "Seleccione arch. de certif."

; Add Digital ID dialog

"Create Self-Signed Digital ID" = "Crear propia firma digital ID"
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Crear identidad digital auto-firmada brinda una manera sin costo de firmar digitalmente un documento PDF. Esto puede no ser apropiado cuando se requiera validación de terceros."
"Digital ID Properties" = "Prop. de la ident. dig."
"&Name: " = "&Nombre"
"Organization &Unit:" = "&Unidad organizacional:"
"&Organization Name:" = "Nombre de la &org.:"
"&Email Address:" = "Direcc. de &email:"
"&Country/Region:" = "&País/Región:"
"Key &Algorithm:" = "&Algor. de cifrado:"
"&Password:" = "Con&traseña:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Confirmar contra&seña:"
"1024-bit RSA" = "RSA 1024-bit"
"2048-bit RSA" = "RSA 2048-bit"
"A name is required to create a self-signed Digital ID" = "Se necesita un nombre para crear ident. dig. auto-firmada"
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." = "Contraseña inadecuada. La contraseña debe tener al menos 6 caracteres."
"Passwords do not match." = "Las contras. no coinciden."

; Customize Dialog

"Customize" = "Personalizar"
"Available Pages:" = "Páginas Disponibles:"
"Current Pages:" = "Páginas Actuales"
"&Add ->" = "&Agregar ->"
"<- R&emove" = "<- &Eliminar"
"&Reset" = "&Restablecer"
"Move &Up" = "Su&bir"
"Move &Down" = "Ba&jar"

; Languages Dialog
"<Default Language>" = "Idioma predeterminado"

; Messages and Tooltips
"As PDF/A format specification has been selected on the 'General' settings page,\nto conform, some options on this page have been disabled and/or preset.\n\nSee 'Help' for more detailed info." = "Seleccionado PDF / A como especificación de formato en la 'Configuración general',\r\nalgunas opciones en esta página han sido deshabilitadas y / o preestablecidos.\r\n\r\nVer Ayuda "para obtener más información detallada."

; Lite Pages
"Miscellaneous Options" = "Opciones varias"
"Fonts options" = "Opciones de fuentes"
"Links options" = "Opciones de vinculos"

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tab Titles
"Jobs" = "Trabajos"
"Languages" = "Idiomas"
"&Hide" = "Oc&ultar"
; Systray menu
"Show pdfSaver" = "Mostrar pdfSaver"
"E&xit" = "Sal&ir"
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." = "pdfSaver no se cerró.\r\nPara salir, seleccione Salir en el menú de la bandeja."
; button menu
"&Help Topics" = "Temas de ay&uda"
"Resources on the Web" = "Recursos en la Web"
"PDF-XChange Home Page" = "Pág. inicio de PDF-XChange"

; Progress stages
"Optimizing..." = "Optimizando..."
"Generating PDF..." = "Generando PDF..."
"Saving PDF..." = "Guardando PDF..."
"Sending PDF..." = "Enviando PDF..."
"0% done" = "0% completado"
"%d%% done" = "%d%% completado"
"Page %d" = "Página %d"
"Spooling..." = "Cola de impresión"

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" = "Grupos de trabajos"
"Title" = "Título"
"Documents Count" = "Cant. de documentos"
"Pages Count" = "Cant. de páginas"
"&Save" = "G&uardar"
"&Generate" = "&Generar"
"&Create PDF" = "&Crear PDF"
"View PDF" = "Ver PDF"
"Jobs Documents" = "Docs de trabajos"
"Document" = "Documento"
"Pages" = "Páginas"
"Detach" = "Despegar"
"Remove" = "Eliminar"
"Do you really want to delete selected document?" = "¿Realmente quiere borrar el documento seleccionado?"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "¿Quiere borrar el grupo de trabajos seleccionado?"
"Do you want to try again?" = "¿Quiere intentarlo de nuevo?"
"Select Jobs Group File" = "Seleccionar gurpos de trabajo de ficheros"

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" = "Conf. de localización"
"Use Users &Regional Settings" = "Usar conf. regional del usuario"
"Available Languages" = "Lenguajes disponibles"
"Language Name" = "Nombre del leng."
"Lang ID" = "ID de leng."
"Set As Default" = "Conf. como predet."

; Tab "Settings"
"Jobs Options" = "Opc. de trabajos"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "Carpeta prede&t. de arch. de trab.:"
"Auto&Save Jobs" = "Guardar trab. aut."
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "Abrir trab. autom. al iniciar"
"Miscellaneous Settings" = "Configuraciones varias"
"Show &Icon in System Tray" = "Mostrar &Icono en band. sist."
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "Ejecuta&r  pdfSaver al abrir Windows"
"Show Printing &Progress Window" = "Mostrar vent. de &progr. de impr."
"Auto&unload pdfSaver after:" = "Cerrar pdfSaver l&uego de:"
"minute(s)" = "minuto(s)"
"Select folder to store Jobs in" = "Selecionar carpeta para guardar trabajos"
; --- Tweaks
"Tweaks" = "Ajustes"
"Don't Remove Temporary Files" = "No borrar archivos temporales"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "No borrar carpeta temporal al abrir pdfSaver"
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "Mostrar 'Ajustes' sin arg. de línea de comandos"
"Progress Window Opacity:" = "Opacidad de vent. de progr.:"

; --- Password dialog ----
"Password" = "Contraseña"
"Document is protected by password from modifying." = "Documento protegido por contraseña para modificación."
"Please enter valid user or owner password for document:" = "Ingrese un usuario o contraseña válido para el doc:"
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "Contraseña errónea\r\n¿Quiere volver a ingresar una contraseña?"

; *** Tab "About"
"Components Versions" = "Vers. de los compon."
"Component" = "Componente"
"File name" = "Nombre arch."

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." = "Propiedades &adicionales..."
"Run &Viewer Application After Saving" = "Abrir aplic. &visualizadora tras guardar"
"&Email PDF After Creation" = "&Env. PDF x Email tras crear"
"Append To Existing &PDF" = "Agregar a &PDF existente"
"Additional Properties" = "Propiedades adicionales"
"Information" = "Información"
"PDF Information" = "Información del PDF"
"Document Information" = "Información del doc."
"PDF Version:" = "Versión PDF:"
"Pages Count:" = "Cant. de pág.:"
"Linearized:" = "Linealizar:"
"page(s)" = "página(s)"
"No" = "No"
"Yes" = "Si"
"Document is empty." = "Documento vacío."
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" = "1.3 (Acrobat 4.x y superior)"
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" = "1.4 (Acrobat 5.x y superior)"
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" = "1.5 (modo compatible) (Acrobat 5.x y superior)"
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" = "1.5 (Acrobat 6.x y superior)"
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" = "1.6 (Acrobat 7.x y superior)"
"1.7 (Acrobat 8.x and above)" = "1.7 (Acrobat 8.x y superior)"
"Direct Overwrite" = "Sobreescr. direct."
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "Cancelar operación de trabajo y mantenerlo"

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: Proceso de impresión"
"The Chosen file name already exists. Please specify the required action to take:" = "El nombre del archivo elegido ya existe. Por favor, especifique las medidas necesarias para hacerlo:"
"Action:" = "Acción:"

;
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf|All Files (*.*)|*.*" = "Archivos Adobe PDF (*.pdf)|*.pdf|Todos los archivos(*.*)|*.*"
"Executable file (*.exe)|*.exe|All Files (*.*)|*.*" = "Archivos Ejecutables (*.exe)|*.exe|Todos los archivos (*.*)|*.*"
"PDF-XChange Jobs Group File (*.pxg)|*.pxg" = "PDF-XChange Ficheros de grupo de trabajo (*.pxg)|*.pxg"

; *** New document dialog
"New Document Management" = "Administrar nuevo documento"
"Available Jobs &Groups" = "G&rupos de trabajo disp."
"Create &New Group" = "Crear &Nuevo grupo"
"&Append To Selected" = "&Agregar a selección"
"&Save PDF Document" = "&Guardar documento PDF"

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" = "Obt. &versión compl."

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" = "&Generar marcadores en el PDF resultante"
"Available Styles" = "Estilos disponibles"
"Style" = "Estilo"
"Type" = "Tipo"
"Level" = "Nivel"
"Custom" = "Personal."
"Standard" = "Estándar"
"Select All" = "Selecc. todo"
"Clear All" = "Borra todo"
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" = "Avanzado"
"Advanced Options" = "Opciones avanzadas"
"&Save Document Before Conversion" = "Guardar doc. ante&s de convertir"
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" = "Ejecuta&r aplicación predet. por arch. PDF tras convertir"
"&Prompt for PDF File Name" = "&Preguntar nombre arch. PDF"
"Remove PDF File &After Email" = "Elimin&ar arch. PDF tras enviar"
"Convert Document &Information" = "Convertir la información del doc."
"Allow Actify 3D recognition" = "Permitir reconocimiento 3D act."
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" = "Poner cada diapo. como marcador"
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" = "Generar enlaces en el PDF resultante"
"Convert MS Office Links" = "Convertir enl. de MS Office"
"Footnote And Endnote Links" = "Enl. de notas al pie y finales"
"Cross-document Links" = "Enlaces inter-documentos"
"Internet Links" = "Enlaces Internet"
"Cross-reference Links" = "Enlaces de ref. cruzadas"
"Links Appearance" = "Apariencia de enl."
"Address Target Document with Relative Path Name" = "Referenciar al archivo destino con caminos rel."
"Change File Extension to PDF" =
; *** Menu
"Convert to PDF" = "Convertir a PDF"
"Print to PDF && Send Mail" = "Imprimir a PDF y &enviar mail"
; *** Ribbon
"&Convert to PDF" = "%Convertir a PDF"
"Convert the current document to the PDF file" = "Convertir el documento actual a un archivo PDF"
"Create PDF && EMail" = "Crear PDF && EMail"
"Create PDF file from the current document and EMail it" = "Crear archivo PDF a partir del documento actual y mandarlo por EMail"
"Settings" = "Config."
"Configure Preferences for PDF creation process" = "Configurar preferencias para el proceso de creación de PDF"
"&Save As PDF File" = "%Guardar Como% archivo PDF"
"Save the current document as a PDF file using PDF-XChange 4.0" = "Guardar el documento actual como PDF utilizando PDF-XChange 4.0"
; Word Options
"Word Options" = "Opciones de palabra"
"Convert Web Forms" = "Convertir a formulario web"
; Excel Options
"Excel Options" = "Opciones Excel"
"Print entire workbook" = "Imprimir todo el libro de trabajo"
; PowerPoint Options
"PowerPoint Options" = "Opciones Power Point"

; *** Progress Dialog texts
"Processing Headings" = "Procesando Cabeceras"
"Processing Hyperlinks" = "Procesando Hipervinculos"
"Processing Web Forms" = "Procesando Formularios Web"
"Processing Footnote" = "Procesando Notas a pie de página"
"Processing Endnote" = "Procesando Nota final"
"Processing Internal References" = "Procesando Referencias internas"

;=============================================
; Office2PDF specific strings
;=============================================
; Menu
"Options" = "Opciones"
"PDF-XChange 4.0 Options" = "Opciones de PDF-XChange 4.0"
"Info" = "Info."
"Exit" = "Salir"
"Help" = "Ayuda"
"Watched directories" = "Directorios vistos"
"Microsoft Word" = "Microsoft Word"
"Microsoft Excel" = "Microsoft Excel"
"Internet Explorer" = "Internet Explorer"
; Main Dialog
"List Operations" = "Lista de Operaciones"
"Add" = "Añadir"
"Delete" = "Eliminar"
"Delete All" = "Eliminar Todo"
"Folder" = "Directorio"
"Wait..." = "Espera..."
"Word documents" = "Documentos Word"
"Excel documents" = "Documentos Excel"
"IE documents" = "Documentos IE"
"All Supported formats" = "Todos los formatos soportados"
;
"Show Application's GUI" = "Mostrar Aplicaciones GUI"
"Store converted documents into their original folders" = "Guarda los documentos convertidos en sus carpetas originales"
"Automatically process files from just added 'watched' folder" = "Procesa automaticamente archivos añadidos a la carpeta vistos"
"Go" = "Ir"
; About Dialog
"The application converts Office documents to PDF format using PDF-XChange 4.0 driver.\nTo use the application the driver must be installed." = "La aplicación convierte los documentos de Office a formato PDF con PDF-XChange 4.0.\r\nPara utilizar la aplicación debe ser el controlador instalado."
; messages
"MS Word application is not installed. The proper documents will not be processed." = "MS Word no está instalado. Los documentos no serán procesados."
"MS Excel application is not installed. The proper documents will not be processed." = "MS Excel no está instalado. Los documentos no serán procesados."
"Internet Explorer application is not installed. The proper documents will not be processed." = "Internet Explorer no está instalado. Los documentos no serán procesados."
"The PDF-XChange Print driver was not found in your printers list - please install" = "El controlador de impresión PDF-XChange no se encontró en su lista de impresoras - por favor, instalelo"
"Can't find PDFXhp40.chm file." = "No se puede encontrar PDFXhp40.chm archivo."
"'%s' folder contains files that may be processed. Would you like to process now?" = "Carpeta '% s' contiene los archivos que puedan ser procesados. ¿Deseas procesarlos ahora?"

"Product ID:" = "ID del producto:"
"Licence type:" = "Tipo de licencia:"
"Unregistered" = "No Registrado"

; Images Open dialog localizations

"All files" = "Todos los archivos"
"All supported files" = "Todos los archivos soportados"
"Raster images" = "Imagenes rasterizadas"
"Vector images" = "Imagenes vectoriales"
"BMP - Windows Bitmap" = "BMP - Windows Bitmap"
"PNG - Portable Network Graphic" = "PNG - Portable Network Graphic"
"GIF - Compuserve GIF" = "GIF - Compuserve GIF"
"ICO - Windows Icon" = "ICO - Windows Icon"
"PBM - Portable Bitmap" = "PBM - Portable Bitmap"
"PGM - Portable Graymap" = "PGM - Portable Graymap"
"PPM - Portable Pixelmap" = "PPM - Portable Pixelmap"
"JBIG - Joint Bi-level Image experts Group" = "JBIG - Joint Bi-level Image experts Group"
"JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2" = "JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2"
"JPEG2000 - JPEG 2000" = "JPEG2000 - JPEG 2000"
"JPEG - Joint Photographic Experts Group" = "JPEG - Joint Photographic Experts Group"
"WBMP - Wireless Mono Bitmap" = "WBMP - Wireless Mono Bitmap"
"PCX - PC Paintbrush File Format" = "PCX - PC Paintbrush File Format"
"DCX - Multipage PCX" = "DCX - Multipage PCX"
"TGA - Truevision Targa" = "TGA - Truevision Targa"
"JNG - JPEG Network Graphic" = "JNG - JPEG Network Graphic"
"TIFF - Tag Image File Format" = "TIFF - Tag Image File Format"
"DNG - Digital Negative File Format" = "DNG - Digital Negative File Format"
;
"Parameter" = "Parámetro"
"Value" = "Valor"
"File Size" = "Tamaño de archivo"
"Modified" = "Modificado"
"File Type" = "Tipo de archivo"
"Dimensions" = "Dimensiones"
"Image Type" = "Tipo de imagen"
"Channels" = "Canales"
"Horizontal DPI" = "DPI Horizontal"
"Vertical DPI" = "DPI Vertical"
"Path" = "Ruta"

; Added March, 10th 2009 - missing strings
; page transitions
"Transitions" = "Transición"
"Transition type:" = "Tipo de transición"
"Transition mode:" = "Modo de transición"
"Page duration:" = "Duración de Página:"
"Transition duration:" = "Duración de transición:"
"sec." = "seg."
"Replace" = "Reemplazar"
"Split" = "Dividir"
"Blinds" = "Persianas"
"Box" = "Caja"
"Wipe" = "Limpiar"
"Dissolve" = "Disolver"
"Glitter" = "Resplandecer"
"Fly In" = "Volar dentro"
"Fly Out" = "Volar fuera"
"Push" = "Presionar"
"Cover" = "Cubrir"
"Uncover" = "Mostrar"
"Fade" = "Desvanecer"
"Random" = "Aleatorio"
"Horizontal" = "Horizontal"
"Horizontal In" = "Horizontal dentro"
"Horizontal Out" = "Horizontal fuera"
"Vertical" = "Vertical"
"Vertical In" = "Vertical dentro"
"Vertical Out" = "Vertical fuera"
"In" = "Dentro"
"Out" = "Fuera"
"Right Up" = "Arriba a la derecha"
"Up" = "Arriba"
"Left Up" = "Arriba a la izquierda"
"Left Down" = "Abajo a la izquierda"
"Down" = "Abajo"
"Right Down" = "Abajo a la derecha"
; Office Add-Ins
"&Convert Document to PDF" = "&Convertir Document to PDF"
"Convert slide transition" = "Convert transición diapositiva"
"S&ave Document to Original Document Folder" = "&Guardar Document en Carpeta Original del Documento"
"Actify SFO Options" = "Opciones Actify SFO"
"Compress U3D output (slower)" = "Comprimir salid U3D  (lento)"
"Convert Revision Markups" = "Convertir Marcas de Revisión"




Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_fin.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2007 by Tracker Software Products Ltd.
; Version: 4.0
[Common]
$langname = "Finnish"
$langname_loc =
$langid = 0x40b
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" = "Asetukset"
"About" = "Tietoja"

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" = "Paperi"
"Paper Setting" = "Paperiasetukset"
"Custom Forms" = "Omat lomakkeet"
"General" = "Yleistä"
"General Settings" = "Perusasetukset"
"Compression" = "Pakkaus"
"Compression Setting" = "Pakkausasetukset"
"Graphics" = "Grafiikka"
"Graphics Setting" = "Grafiikka-asetukset"
"Fonts" = "Fontit"
"Font Embedding Options" = "Fonttien sisällyttäminen"
"Watermarks" = "Vesileimat"
"Security" = "Suojaus"
"Document Security" = "Asiakirjan suojaus"
"Overlays" = "Kerrokset"
"Overlay Settings" = "Kerrosten asetukset"
"Links" = "Linkit"
"Bookmarks" = "Kirjanmerkit"
"Headers/Footers" = "Ylä- ja alatunnisteet"
"Headers And Footers" = "Ylä- ja alatunnisteet"
"Default file append" = "Yhdistettävä tiedosto"
"Default file insert/append" = "Yhdistettävä oletustiedosto"
"Document Info" = "Asiakirjan tiedot"
"Save" = "Tallennus"
"e-Mail" = "Sähköposti"
"Profiles" = "Profiilit"
"Optimization" = "Optimointi"
"Optimization Settings" = "Optimointiasetukset"
"Settings Profiles" = "Profiiliasetukset"
"&Customize..." = "Muokkaa..."
"Miscellaneous" = "Sekalaiset"

; *** Colors Popup Window
"Automatic" = "Automaattinen"
"More Colors..." = "Lisää värejä..."

; *** Page "Page"
"Page Size" = "Sivun koko"
"&Standard:" = "Vakio:"
"&Custom:" = "Muu koko:"
"mm" = "mm"
"points" = "pistettä"
"inches" = "tuumaa"
"inch" = "tuuma"
"&Margin:" = "Reunus:"
"Graphic" = "Grafiikka"
"Orientation:" = "Suunta:"
"&Portrait" = "Pysty"
"&Landscape" = "Vaaka"
"&Resolution:" = "Resoluutio:"
"Sc&aling:" = "Skaalaus:"
"Layout" = "Asettelu"
"Layout Type:" = "Asettelutapa:"
"Sheet Size:" = "Arkin koko:"
"Size:" = "Koko:"
"Advanced Printing Options" = "Lisäasetukset"
"Mirror by &X axis" = "Käännä X-akselin ympäri"
"Mirror by &Y axis" = "Käännä Y-akselin ympäri"
"Normal" = "Normaali"
"n-UP" = "Useita sivuja arkilla"
"Booklet" = "Kirjanen"
"Auto" = "Automaattinen"
"Custom" = "Mukautettu"
"Position:" = "Sijainti:"
"Scale:" = "Skaalaus:"
"Center" = "Keskelle"
"Scale To Fit" = "Sovita sivun kokoon"
"Page Per S&heet:" = "Sivuja arkilla:"
"Page &Order:" = "Sivujärjestys:"
"1 page" = "1 sivu"
"2 pages" = "2 sivua"
"4 pages" = "4 sivua"
"6 pages" = "6 sivua"
"8 pages" = "8 sivua"
"9 pages" = "9 sivua"
"16 pages" = "16 sivua"
"Left To Right" = "Vasemmalta oikealle"
"Right To Left" = "Oikealta vasemmalle"
"Across From Left" = "Ristikkäin vasemmalta"
"Down From Left" = "Alas vasemmalta"
"Across From Right" = "Ristikkäin oikealta"
"Down From Right" = "Alas oikealta"
"Print Pages Borders" = "Tulosta sivujen kehykset"
"Booklet Type:" = "Kirjasen tyyppi:"
"Brochure" = "Esite"
"Book" = "Kirja"
"Sheets In Gathering:" = "Arkkeja niteessä:"
"Gutter size:" = "Sidontareunus:"

;*** Page "Custom Forms"
"Form Name" = "Lomakkeen nimi"
"Size (mm)" = "Koko (mm)"
"Size (inch)" = "Koko (tuumaa)"
"&Add..." = "Lisää..."
"&Edit..." = "Muokkaa..."
"&Remove" = "Poista"
"User Form" = "Oma lomake"

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" = "Lisää/muokkaa omaa lomaketta"
"Custom Form &Name:" = "Mukautetun lomakkeen nimi:"
"Custom Form Size Dimensions" = "Mukautetun lomakkeen mitat"
"&Units" = "Yksikkö"
"&Inch" = "Tuuma"
"&Millimeter" = "Millimetri"

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" = "Laaja käyttöliittymä"
"PDF Specification" = "PDF-määrittely"
"Conform to &Specification:" = "Tässä asiakirjassa valittu"
"Auto" = "Automaattinen"
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "Versio 1.3 (Acrobat v3.0 ja v4.x)"
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" = "Versio 1.4 (Acrobat v5.x)"
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" = "Versio 1.5 (Acrobat v6.0 tai uudempi)"
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" = "Versio 1.6 (Acrobat v7.0 tai uudempi)"
"Version 1.7 (Acrobat v8.0 and above)" = "Versio 1.7 (Acrobat v8.0 tai uudempi)"
"PDF/A-1b (RGB)" = "PDF/A-1b (RGB)"

"When Document Opened" = "Asiakirjan avautumistapa"
"Page &Layout:" = "Sivun asettelu:"
"Page &Mode:" = "Sivun tila:"
"&Full Screen Page Mode:" = "Kokosivun näyttötila"
"Ma&gnification:" = "Suurennus:"
"&Open to Page:" = "Avaussivu:"
"Viewer Default" = "Lukuohjelman oletusarvon mukaan"
"Viewer Preferences" = "Katseluohjelman asetukset"
"Hide &Toolbars" = "Piilota työkalurivit"
"Hide M&enubar" = "Piilota valikkorivi"
"Hide Document's Window &User Interface Elements" = "Piilota muut kuin asiakirjaikkuna "
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" = "Sovita asiakirjaikkuna ensimmäisen sivun vaatimaan kokoon"
"Center Document's &Window" = "Keskitä asiakirjaikkuna"
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" = "Näytä asiakirjan nimi otsikkorivillä"
"Show Optional Content Panel" = "Näytä mahdollinen sisältöpaneeli"
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" = "Salli kommentointi Adobe Readerissä (versio 7.0 tai uudempi)"
; Magnifications
"Default" = "Oletus"
"Actual Size" = "Todellinen koko"
"Fit Page" = "Sovita sivu"
"Fit Width" = "Sovita leveys"
"Fit Height" = "Sovita korkeus"
; Page Layout
"Single Page" = "Yhtenä sivuna"
"One Column" = "Jatkuvana"
"Two Columns Left" = "Kahtena sivuna vasemmalta alkaen"
"Two Columns Right" = "Kahtena sivuna oikealta alkaen (aukeama)"
; Page Mode
"Show None" = "Näytä vain teksti"
"Show Bookmarks" = "Näytä kirjanmerkit"
"Show Thumbnails" = "Näytä miniatyyrit"
"Full Screen" = "Koko näyttö"

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" = "Muuta"
"&Compression:" = "Pakkaus:"
"&Embed All Used Fonts" = "Sisällytä kaikki fontit"
"&View PDF after Creation" = "Avaa pdf-tiedosto näytölle"
"None" = "Ei pakkausta"
"Best" = "Suuri"
"Medium" = "Keskitaso"
"Low" = "Matala"

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" = "Pakkaa grafiikka"
"&ASCII format (Larger File)" = "ASCII-tiedosto (suurempi koko)"
"Compress &Text" = "Pakkaa teksti"
"High Color/Grayscale Images" = "Väri- ja harmaasävykuvat"
"Indexed Images" = "Indeksoidut kuvat"
"Monochrome Images" = "Yksivärikuvat"
"&Compress Using:" = "Pakkausmenetelmä:"
"Co&mpress Using:" = "Pakkausmenetelmä:"
"Compress &Using:" = "Pakkausmenetelmä:"
"J&BIG2 Method:" = "J&BIG2 -menetelmä:"
"&Default" = "Oletus"
; Compression Types
"JPEG &Quality:" = "JPEG laatu:"
"Auto" = "Automaattinen"
"JPEG" = "JPEG"
"ZIP" = "ZIP"
"JPEG/ZIP" = "JPEG/ZIP"
"JPEG 2000" = "JPEG 2000"
"JPEG 2000/ZIP" = "JPEG 2000/ZIP"
"CCITT Group 3" = "CCITT Ryhmä 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Ryhmä 4"
"Run Length" = "Suorituspituus"
"LZW" = "LZW"
"JBIG 2" = "JBIG 2"
"Standard" = "Vakio"
"Crop Borders" = "Rajausviivat"
"Symbols" = "Merkit"

; *** Page "Graphics"
"No Downsampling" = "Ei interpolointia"
"Linear Downsampling To" = "Lineaarinen interpolaatio alaspäin arvoon"
"Bilinear Downsampling To" = "Bilineaarinen interpolaatio alaspäin arvoon"
"Bicubic Downsampling To" = "Pehmeä interpolaatio alaspäin arvoon"
"No Conversion" = "Ei muuntoa"
"Convert To Grayscale" = "Muunna harmaasävykuviksi"
"Convert To Monochrome" = "Muunna yksivärikuviksi"
"Convert To Black & White" = "Muunna mustavalkokuviksi"
"pixels per inch" = "pikseliä/tuumaa"
"for images above:" = "edellä oleville kuville"
"Use Dithering" = "Sekoiteväriselvennys"
"Threshold:" = "Kynnys:"

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" = "Sisällytä kaikki käytössä olevat fontit"
"Force Embed &Protected Fonts" = "Suojattujen fonttien pakollinen sisällyttäminen"
"Embed Extended Font/Character Info" = "Sisällytä laajennettu fontti- ja merkkitieto"
"Embed a su&bset of fonts only, if percentage of characters used is less than:" = "Sisällytä kirjasimista osajoukko, kun käytettyjen merkkien osuus on pienempi kuin"
"Available &Fonts:" = "Käytettävissä olevat fontit"
"Always &Embed Fonts:" = "Sisällytä aina nämä fontit:"
"&Never Embed Fonts:" = "Älä sisällytä näitä fontteja:"

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" = "Vesileimojen tulostus"
"Watermarks List" = "Vesileimaluettelo"
"&Clear All" = "Poista kaikki"
"&Select All" = "Valitse kaikki"
"&New..." = "Uusi..."
"Name" = "Nimi"
"Print On" = "Käytössä sivuilla"
"All Pages" = "Kaikki"
"First Page Only" = "Vain ensimmäinen"
"Last Page Only" = "Vain viimeinen"
"Even Pages" = "Parilliset"
"Odd Pages" = "Parittomat"
"On Background" = "Taustalla"
"View" = "Näytä"
"Export" = "Vie"
"Print" = "Tulosta"

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" = "Lisää/muokkaa vesileimaa"
"&Watermark Name:" = "Vesileiman nimi:"
"Type:" = "Tyyppi:"
"Text Watermark" = "Tekstivesileima"
"Image Watermark" = "Kuvavesileima"
; -*- text watermark
"Text Properties" = "Tekstiominaisuudet"
"&Text:" = "Teksti:"
"&Font:" = "Fontti:"
"&Bold" = "Lihavoitu"
"&Italic" = "Kursivoitu"
"As &Outlines" = "Reunaviiva"
"&Color:" = "Väri:"
"&Size:" = "Koko:"
"pt" = "pt"
"A&uto Size" = "Autom. koko"
"Untitled" = "Nimetön"
; -*- image watermark
"Image Properties" = "Kuvan ominaisuudet"
"&File:" = "Tiedosto:"
"&Height:" = "Korkeus:"
"&Units:" = "Yksikkö:"
"&Keep aspect ratio" = "Säilytä mittasuhteet"
"Fit to &Page" = "Sovita sivun kokoon"
"&Transparent Color" = "Läpinäkyvä väri"
; -*- common part
"&Rotation:" = "Pyöritys:"
"(-90 to 90 degrees)" = "(-90 ... +90 astetta)"
"&Opacity:" = "Läpinäkymätön:"
"Placement" = "Sijoittuminen"
"Horizontal:" = "Vaaka:"
"Vertical:" = "Pysty:"
"&Left" = "Vasemmalle"
"C&enter" = "Keskelle"
"&Right" = "Oikealle"
"To&p" = "Ylös"
"&Middle" = "Keskelle"
"&Bottom" = "Alas"
"&X Offset:" = "X-siirtymä:"
"&Y Offset:" = "Y-siirtymä:"
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" = "Vesileimalla on oltava nimi!"
"Watermark's Title must be unique!" = "Vesileiman nimi on jo käytössä!"
"You must specify a text for watermark." = "Vesileiman teksti puuttuu!"
"You must select font for watermark." = "Vesileiman fontti puuttuu!"
"You must specify image file path and name for watermark." = "Vesileima tarvitsee nimen ja polun!"
"Do you really want to delete this item?" = "Haluatko varmasti poistaa tämän?"

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" = "Lisää kerrokseksi olemassa olevaan PDF-tiedostoon"
"Overla&y File:" = "Kerrostiedosto:"
"Bro&wse..." = "Selaa..."
"Select Overlay File" = "Valitse kerrostiedosto"
"&Password to open protected file:" = "Suojatun tiedoston avaussalasana:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Sijoita kerrostiedosto päällimmäiseksi"
"Repeat Options" = "Toistoasetukset"
"&No Repeat" = "Ei toistoa"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Toista lyhyemmän kerrostiedoston viimeistä sivua"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Toista lyhyempää kerrostiedostoa jatkuvana"
"Positions" = "Sijoittuminen"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Tasaa kerrossivut uuden PDF-asiakirjan sivuille suhteessa:"
"By &Horizontal:" = "Vaakasuunnassa"
"By &Vertical:" = "Pystysuunnassa:"
"Left" = "Vasemmalle"
"Center" = "Keskelle"
"Right" = "Oikealle"
"Top" = "Ylös"
"Middle" = "Keskelle"
"Bottom" = "Alas"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Sovita kerrossivut uuden dokumentin sivukokoon"
"Keep &Aspect Ratio" = "Säilytä sivusuhde"
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf" = "Adobe PDF -tiedostot (*.pdf)|*.pdf"

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" = "Käytä PDF-suojausta"
"Digital Signing" = "Digitaalinen allekirjoitus"
"&Digitally sign Document" = "Allekirjoita asiakirja digitaalisesti"
"Settings..." = "Asetukset..."
"Document Passwords" = "Asiakirjan salasanat"
"Password Required to &Open the Document:" = "Salasana asiakirjan avaamiseen:"
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "Salasana asiakirjan oikeuksien ja salasanan muuttamiseen:"
"Password:" = "Salasana:"
"Document Permissions" = "Asiakirjan oikeudet"
"Encryption &Level:" = "Salaustaso:"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.0 and later)" = "40-bittinen RC4 (Acrobat 3.0 ja uudemmat)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.0 and later)" = "128-bittinen RC4 (Acrobat 5.0 ja uudemmat)"
"128-bit AES (Acrobat 7.0 and later)" = "128-bittinen AES (Acrobat 7.0 ja uudemmat)"
"256-bit AES (Acrobat 9.0 and later)" = "256-bittinen AES (Acrobat 9.0 ja uudemmat)"
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" = "Tulostus sallittu"
"Allow Changing the &Document" = "Muokkaus sallittu"
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" = "Sisällön kopiointi ja tiedon poiminta sallittu"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" = "Huomautusten ja lomakekenttien muokkaus sallittu"
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "Näkövammaiskäyttö sallittu"
"Allow &Content Copying and Extraction" = "Sisällön kopiointi ja poiminta sallittu"
"C&hanges Allowed:" = "Muutosoikeudet:"
"&Printing the Document:" = "Asiakirjan tulostus:"
"None " = "Ei oikeuksia"
"Only Document Assembly" = "Vain asiakirjan kokoaminen"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Vain lomakkeen täyttö/allekirjoitus"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Huomautukset ja lomakkeen täyttö/allekirjoitus"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Muokkaus, huomautukset ja lomakekentät"
"Not Allowed" = "Ei sallittu"
"Low Resolution" = "Huonommalla resoluutiolla"
"Fully Allowed" = "Täysin sallittu"
"Encrypt Document &Metadata (Acrobat 6.0 and later compatible)" = "Salaa asiakirjan metadata (Acrobat 6.0 ja uudemmat)"
; Messages
"Please either deselect 'Password Required to Open the Document' option or enter the password." = "Poista valinta 'Kysy salasanaa dokumenttia avattaessa' tai kirjoita salasana."
"Please either deselect 'Password Required to Change Permissions and/or Password' option or enter the password." = "Poista valinta 'Kysy salasanaa dokumentin käyttöoikeuksien muuttamiseen' tai kirjoita salasana."
"The passwords to document open and permissions cannot be the same. Please enter different password in one of passwords fields." = "Dokumentin avaamisen ja käyttöoikeuksien salasana ei voi olla sama. Kirjoita jompaan kumpaan salasanaruutuun eri salasana."
"Either a Document open password or Permissions password should be specified." = "Joko avauksen tai käyttöoikeuksien salasana täytyy antaa."

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" = "Etsi URL:t tekstistä"
"Local Files" = "Paikalliset tiedostot"
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" = "Etsi tiedostonimet PDF-linkeiksi"
"Check Files &Exist For Linking" = "Tarkista linkitettävien tiedostojen olemassaolo"
"Links Options" = "Linkkiasetukset"
"Border &Type:" = "Merkintätapa:"
"Border &Style:" = "Merkintätyyli:"
"Border &Width:" = "Viivan leveys:"
"Border &Color:" = "Viivan väri:"
"No Border" = "Ei merkintää"
"Underline" = "Alleviivaus"
"Rectangle" = "Suorakulmio"
"Solid" = "Kiinteä"
"Dashed" = "Tavuviiva"
"Dotted" = "Pisteviiva"
"Example:" = "Esimerkki:"
"Our web address is:" = "Web-osoitteemme on"

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "Automaattinen kirjanmerkkien etsiminen"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" = "Hyväksy moniriviset kirjanmerkit"
"&Use Document Title As Bookmarks Root" = "Käytä asiakirjan otsikkoa kirjanmerkkien päätasona"
"&Match Node Regardless of Level" = "Tasosta riippumaton täsmävalinta"
"&Display Mode:" = "Esitystapa"
"&Level:" = "Taso:"
"State:" = "Tila:"
"Opened" = "Avattu"
"All opened" = "Kaikki avattu"
"All closed" = "Kaikki suljettu"
"Defined by item" = "Erikseen määritelty"
"Open to Node level" = "Avaa solmukohtaan"
"&Template" = "Malli"
"Detection Options" = "Tunnistusominaisuudet"
"Font:" = "Fontti:"
"&Style:" = "Tyyli:"
"Style:" = "Tyyli:"
"Si&ze:" = "Koko:"
"pt." = "pt."
"Display Options" = "Näyttöominaisuudet"
"Color:" = "Väri:"
"Sa&ve..." = "Tallenna..."
"&Load..." = "Avaa..."
"Regular" = "Normaali"
"Bold" = "Lihavoitu"
"Italic" = "Kursivoitu"
"Bold-Italic" = "Lihavoitu Kursivoitu"

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" = "Kirjanmerkkiluettelo"
"Template &Name:" = "Mallin nimi:"
"Templates List" = "Malliluettelo"
"OK" = "OK"
"Cancel" = "Peruuta"
"&Add" = "Lisää"

; *** Page "Headers/Footers"
"&Add Headers and Footers to the Document's Pages" = "Lisää ylä- ja alatunnisteet asiakirjan sivuille"
"Header and Footer" = "Ylä- ja alatunniste"
"&Header:" = "Ylätunniste:"
"&Footer:" = "Alatunniste:"
"Customize..." = "Mukauta..."
"Options" = "Asetukset"
"First Page &Number:" = "Ensimmäisen sivun nro:"
"Offsets" = "Siirtymä:"
"&Right:" = "Oikea:"
"&Bottom:" = "Ala:"

; --- Header/Footer customize dialog
"Customize ..." = "Mukauta..."
"Header" = "Ylätunniste"
"Footer" = "Alatunniste"
"Left Section:" = "Vasen lohko:"
"Center Section:" = "Keskilohko:"
"Right Section:" = "Oikea lohko:"

; --- Header/Footer predefined items
"(none)" = "(ei mitään)"
"Page %[Page]" = "Sivu %[Sivu]"
"Page %[Page] of %[Pages]" = "Sivu %[Sivu] / %[Sivut]"
"Confidential" = "Luottamuksellinen"
"Prepared by %[User] %[Date]" = "Laadittu %[Käyttäjä] %[Päivä]"

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" = "Sisällytä asiakirjaan lisätietoja"
"&Ask For Document Information On Printing Start" = "Pyydä asiakirjan tiedot tulostuksen alkaessa"
"Add XMP &Metadata to the Document" = "Lisää asiakirjaan XMP-metadata"
"PDF &Information" = "PDF-tiedot"
"&Title:" = "Otsikko:"
"&Subject:" = "Aihe:"
"A&uthor:" = "Kirjoittaja:"
"&Keywords:" = "Avainsanat:"
"&Creator:" = "Laatija:"
"&Producer:" = "Tuottaja:"

; *** Page "Save"
"&Job Management:" = "Työn määrittely:"
"Use pdfSaver™ for Job Management" = "Käytä pdfSaver™-ohjelmaa työn hallintaan"
"Append Current Job to the Last Active Job" = "Lisää työ pdfSaver™in ryhmään viimeiseksi aktiiviseksi työksi"
"Save Generated PDF File" = "Tallenna luotu PDF-tiedosto"
"Generate PDF, Email then Delete" = "Lähetä sähköpostina, ei tallennusta"
"Save Options" = "Tallennusasetukset"
"&Show 'Save As...' Dialog" = "Näytä 'Tallenna nimellä...' valintaikkuna"
"&Path:" = "Polku:"
"&Browse..." = "Selaa..."
"Last &Used Path" = "Viimeksi käytetty polku"
"File &Name:" = "Tiedostonimi:"
"M&acro" = "Makro"
"&When File Exists:" = "Nimi jo käytössä:"
"Show Warning Dialog" = "Näytä varoitus"
"Always Overwrite" = "Tallenna päälle"
"Auto Number" = "Automaattinen numerointi"
"Merge With Existing (Append To)" = "Yhdistä samannimisen tiedoston loppuun"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "Yhdistä samannimisen tiedoston alkuun"
"Start &From:" = "Aloita numerosta:"
"D&igits:" = "Lisäys:"
"S&trip Path From Document Name" = "Poista hakupolku asiakirjan nimestä"
"&Run Application After Printing" = "Avaa luotu PDF-tiedosto tulostuksen jälkeen"
"&Default Application for PDF files" = "PDF-tiedostojen oletussovelluksessa"
"&Application:" = "Sovelluksessa:"
"Br&owse..." = "Selaa..."
"Para&meters:" = "Parametrit:"
; -*- dialogs titles
"Select application" = "Valitse sovellus"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "Valitse kansio tiedoston tallennukseen"
; -*- predefined paths
"Desktop" = "Työpöytä"
"My Documents" = "Omat tiedostot"
"My Pictures" = "Omat kuvatiedostot"
"Favorites" = "Suosikit"
"Temp Folder" = "Temp kansio"
"Tmp Folder" = "Tmp kansio"
; -*- macros names
"&Application Name" = "Sovelluksen nimi"
"Document &Name" = "Asiakirjan nimi"
"Document &Path" = "Tallennuspolku"
"&Date" = "Päiväys"
"&Year" = "Vuosi"
"&Month" = "Kuukausi"
"D&ay" = "Päivä"
"&Time" = "Aika"
"&Hour" = "Tunti"
"M&inute" = "Minuutti"
"&Seconds" = "Sekunnit"
"Page Number" = "Sivunumero"
"Pages &Count" = "Sivumäärä"
"Computer Name" = "Tietokoneen nimi"
"User Name" = "Käyttäjän nimi"
"Environment Variable" = "Ymrpäristömuuttuja"

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "Lähetä luotu asiakirja sähköpostiliitteenä"
"&Method:" = "Tapa:"
"Launch Default e-Mail Client" = "Käynnistä oletussähköposti"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Lähetä käyttäen oletussähköpostia"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Lähetä käyttäen SMTP Palvelinta"
"Send Document in &ZIP Archive" = "Lähetä asiakirja ZIP-muotoisena"
"e-Mail Properties" = "Sähköpostin ominaisuudet"
"&From:" = "Lähettäjä:"
"&To:" = "Vastaanottaja:"
"&Cc:" = "Kopio:"
"&Bcc:" = "Piilokopio:"
"S&ubject:" = "Aihe:"
"C&ontent:" = "Sisältö:"
"SMTP Properties" = "SMTP ominaisuudet"
"&Server:" = "Palvelin:"
"&Remove..." = "Poista..."
"Outgoing Mail Server" = "Lähtevän postin palvelin"
"SMTP Server Properties" = "SMTP palvelinominaisuudet"
"Na&me:" = "Nimi:"
"P&ort:" = "Portti:"
"Logon Information" = "Kirjautuminen"
"Server Requires &Authentication" = "Palvelin vaatii aidonnuksen"
"A&ccount Name:" = "Tilinimi:"
"&Password:" = "Salasana:"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Kirjaudu käyttäen turvasalasanaa"
; -*- message(s)
"Do You really want to remove settings for the selected SMPT server?" = "Vahvista valitun SMPT-palvelimen asetusten poisto"

; Page "Profiles"
"Comment" = "Huomautus"
"&Use" = "Käytä"
"&Export..." = "Vie..."
"&Import..." = "Tuo..."
"Add Profile" = "Lisää profiili"
"Profile Information" = "Profiilitiedot"
"&Name:" = "Nimi:"
"&Comment:" = "Huomautus:"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange 4.0 Profile" = "Valitse PDF-XChange 4.0 -profiili"
"PDF-XChange 4.0 Profile" = "PDF-XChange 4.0 Profiili"
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "Profiilinimi '%s' on jo käytössä"
"Do you really want to apply selected profile?" = "Haluatko varmasti valitun profiilin?"
"You cannot remove the current profile. Please select another profile as default before deleting this profile." = "Nykyistä profiilia ei voi tuhota. Valitse jokin toinen profiili oletukseksi ennen poistoa."
"New Profile" = "Uusi pofiili"

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" = "Sekoitustapa /Blending"
"&De-tessellation Method:" = "Mosaiikin käsittely"
"Simple" = "Yksinkertainen"
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" = "Adobe Acrobat - Työympäristöt"
"Use &Transparency Drawing" = "Käytä läpinäkyviä kuvia"
"Use &Masked Images" = "Käytä kuvien maskeja"
"Write &Grayscale Palette into RGB Colorspace" = "Muunna harmaasävypaletti RGB-värimuotoon"
"Advanced Memory Management" = "Tarkennettu muistinhallinta"
"Enable Optimization of Images &Sequences" = "Salli kuvasarjojen optimointi"
"Swap to Disk Images &Larger Than:" = "Käytä heittovaihtoa levylle kun kuvankoko ylittää:"
"MBytes" = "Mbyteä"
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" = "Normaali"
"Multiply" =
"Screen" =
"Overlay" =
"Darken" =
"Lighten" =
"ColorDodge" =
"ColorBurn" =
"HardLight" =
"SoftLight" =
"Difference" =
"Exclusion" =

; *** Tab "About"
"Version" = "Versio"
"Build" = "Kooste"
"Home Page:" = "Kotisivu:"
"Support:" = "Tukisivu:"
"Product Licensed To:" = "Tuotteen lisenssi:"
"Registration Code..." = "Rekisteröintitiedot"
"&Buy Online" = "Online osto"
"&Help" = "Ohje"
"All rights reserved." = "All rights reserved."
; --- registration dialog
"Registration Code" = "Rekisterikoodi"
"Registration Info" = "Rekisteröintitiedot"
"&Company:" = "Yritys:"
"&E-mail:" = "&E-mail:"
"Co&de:" = "Koodinro:"

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" = "Digitaalinen allekirjoitus"
"Digital ID" = "Digitaalinen allekirjoitus (ID)"
"Use &System Stored Certificate" = "Käytä järjestelmässä olevaa sertifikaattia (varmennetta)"
"Signed &by:" = "Allekirjoitus:"
"Refresh" = "Päivitä"
"Use Certificate From &File" = "Käytä sertifikaattia tiedostosta"
"Digital ID Filename:" = "ID-tiedosto:"
"Digital ID &Password:" = "ID-salasana:"
"&View Certificate..." = "Katso sertifikaattia..."
"E&xport Certificate..." = "Tuo sertifikaatti..."
"Cr&eate Certificate..." = "Luo sertifikaatti..."
"Details" = "Yksityiskohdat"
"&Reason for Signing:" = "Allekirjoitusperuste:"
"L&ocation:" = "Paikka:"
"Contact &Information:" = "Yhteystiedot:"
"Location" = "Sijainti"
"Page:" = "Sivu:"
"&Left:" = "Vasen:"
"&Top:" = "Ylä:"
"&Width:" = "Leveys:"
"&Height:" = "Korkeus:"
"&Units:" = "Yksikkö:"
"&Invisible" = "Näkymätön"
"Appearance" = "Ulkoasu"
"Show Graphic" = "Näytä grafiikka"
"No Graphic" = "Ei kuvaa"
"Image:" = "Kuva:"
"Name" = "Nimi"
"Browse..." = "Selaa..."
"Show Text" = "Näytä teksti"
"Date" = "Päivä"
"Location" = "Sijainti"
"Reason" = "Peruste"
"Distinguished Name" = "Kutsumanimi"
"Labels" = "Otsikot"
"Position" = "Sijoittuminen"

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" = "Sertifikaattia ei valittu tai parametrit eivät kelpaa. Haluatko korjata arvoja?"
"<none>" = "<ei mitään>"
"I am the author of this document" = "Olen asiakirjan tekijä"
"I agree to specified portions of this document" = "Yhdyn asiakirjan tiettyihin kohtiin"
"I have reviewed this document" = "Olen tarkastanut asiakirjan"
"I am approving this document" = "Hyväksyn asiakirjan"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Varmennan asiakirjan oikeellisuuden"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Yhdyn allekirjoittamiini ehtokohtiin asiakirjassa"
"Select Certificate" = "Valitse sertifikaatti"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Valitse sertifikaatti, jota haluat käyttää dokumentin allekirjoitukseen"
"Select Certificate File" = "Valitse sertifikaattitiedosto"

; Add Digital ID dialog

"Create Self-Signed Digital ID" = "Digitaalisen allekirjoituksen luominen"
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Digitaalisen ID-tunnuksen luominen itse mahdollistaa PDF-dokumenttien digitaalisen allekirjoittamisen veloituksetta. Tämä ei kuitenkaan riitä tilanteissa, joissa edellytetään kolmannen osapuolen antamaa varmennusta."
"Digital ID Properties" = "Digitaalisen allekirjoituksen ominaisuudet"
"&Name: " = "Nimi:"
"Organization &Unit:" = "Osasto:"
"&Organization Name:" = "Yrityksen nimi:"
"&Email Address:" = "Sähköpostiosoite:"
"&Country/Region:" = "Maa:"
"Key &Algorithm:" = "Avaimen algoritmi:"
"&Password:" = "Salasana:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Vahvista salasana:"
"1024-bit RSA" = "1024-bittinen RSA"
"2048-bit RSA" = "2048-bittinen RSA"
"A name is required to create a self-signed Digital ID" = "Allekirjoitukseen luomiseen tarvitaan nimi"
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." = "Riittämätön salasana. Pituus pitää olla vähintään 6 merkkiä."
"Passwords do not match." = "Salasana ei täsmää."

; Customize Dialog

"Customize" = "Muokkaa"
"Available Pages:" = "Käytettävissä olevat sivut:"
"Current Pages:" = "Nykyiset sivut:"
"&Add ->" = "Lisää ->"
"<- R&emove" = "<- Poista"
"&Reset" = "Palauta"
"Move &Up" = "Ylös"
"Move &Down" = "Alas"

; Languages Dialog
"<Default Language>" = "<Oletuskieli>"

; Messages and Tooltips
"As PDF/A format specification has been selected on the 'General' settings page,\nto conform, some options on this page have been disabled and/or preset.\n\nSee 'Help' for more detailed info." = "Yleisissä asetuksissa on valittu PDF-määrittelyksi PDF/A-muoto.\nTämä edellyttää tällä sivulla joidenkin asetusten poistamista tai muuttamista.\n\nKatso lisätietoja ohjeista."

; Lite Pages
"Miscellaneous Options" = "Sekalaiset asetukset"
"Fonts options" = "Fonttiasetukset"
"Links options" = "Linkkiasetukset"

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tab Titles
"Jobs" = "Työt"
"Languages" = "Kielet"
"&Hide" = "Piilota"
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: Tulostuksen eteneminen"
; Systray menu
"Show pdfSaver" = "Näytä pdfSaver"
"E&xit" = "Poistu"
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." = "pdfSaveria ei suljettu.\nPoistu pdfSaverista sulkemalla se järjestelmäpalkista"
; button menu
"&Help Topics" = "Ohjeen aiheet"
"Resources on the Web" = "Web-yhteydet"
"PDF-XChange Home Page" = "PDF-XChange kotisivu"

; Progress stages
"Optimizing..." = "Optimoidaan..."
"Generating PDF..." = "Luodaan PDF..."
"Saving PDF..." = "Tallennetaan PDF..."
"Sending PDF..." = "Lähetetään PDF..."
"0% done" = "0% valmiina"
"%d%% done" = "%d% valmiina"
"Page %d" = "Sivu %d"
"Spooling..." = "Jonotus käynnissä..."

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" = "Työt/Ryhmät"
"Title" = "Otsikko"
"Documents Count" = "Asiakirjoja kpl"
"Pages Count" = "Sivuja kpl"
"&Save" = "Tallenna"
"&Generate" = "Luo"
"&Create PDF" = "PDF-tiedosto"
"View PDF" = "Näytä PDF"
"Jobs Documents" = "Työt/Asiakirjat"
"Document" = "Asiakirja"
"Pages" = "Sivuja"
"Detach" = "Irrota"
"Remove" = "Poista"
"Do you really want to delete selected document?" = "Haluatko varmasti poistaa asiakirjan"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "Haluatko varmasti poistaa Työt/Ryhmät -ryhmän"
"Do you want to try again?" = "Haluatko yrittää uudelleen?"
"Select Jobs Group File" = "Valitse ryhmätiedosto"

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" = "Paikallisasetukset"
"Use Users &Regional Settings" = "Käytä maakohtaisia asetuksia"
"Available Languages" = "Kielet"
"Language Name" = "Kielen nimi"
"Lang ID" = "Kielitunnus"
"Set As Default" = "Oletuskieleksi"

; Tab "Settings"
"Jobs Options" = "Töiden asetukset"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "Työtiedostojen oletuskansio:"
"Auto&Save Jobs" = "Tallenna automaattisesti työt poistuttaessa "
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "Avaa automaattisesti työt käynnistettäessä"
"Miscellaneous Settings" = "Muut asetukset"
"Show &Icon in System Tray" = "Näytä kuvake tehtäväpalkissa"
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "Käynnistä pdfSaver Windowsin käynnistyessä"
"Show Printing &Progress Window" = "Näytä tulostuksen eteneminen"
"Auto&unload pdfSaver after:" = "Sulje pdfSaver automaattisesti"
"minute(s)" = "minuutin kuluttua"
"Select folder to store Jobs in" = "Valitse tallennuskansio"
; --- Tweaks
"Tweaks" = "Viritykset"
"Don't Remove Temporary Files" = "Älä poista väliaikaistiedostoja"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "Älä poista väliaikaiskansiota pdfSaverin käynnistyksessä"
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "Näytä 'Viritykset' ilman komentorivin sisältöä"
"Progress Window Opacity:" = "Progress Window Opacity:"

; --- Password dialog ----
"Password" = "Salasana"
"Document is protected by password from modifying." = "Asiakirja on suojattu muutoksilta salasanalla"
"Please enter valid user or owner password for document:" = "Anna asiakirjan salasana"
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "Väärä salasana\nYritätkö uudelleen?"

; *** Tab "About"
"Components Versions" = "Osaohjelmien versiot"
"Component" = "Osaohjelma"
"File name" = "Tiedoston nimi"

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." = "Lisäominaisuudet..."
"Run &Viewer Application After Saving" = "Avaa lukuohjelmassa tallennuksen jälkeen"
"&Email PDF After Creation" = "Lähetä valmistuva pdf-tiedosto sähköpostina"
"Append To Existing &PDF" = "Liitä toiseen pdf-tiedostoon"
"Additional Properties" = "Lisäominaisuudet"
"Information" = "Tietoja"
"PDF Information" = "PDF-tiedot"
"Document Information" = "Asiakirjatiedot"
"PDF Version:" = "PDF-versio:"
"Pages Count:" = "Sivuja kpl"
"Linearized:" = "Lineaarinen:"
"page(s)" = "sivu(a)"
"No" = "Ei"
"Yes" = "Kyllä"
"Document is empty." = "Asiakirja on tyhjä."
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" = "1.3 (Acrobat 4.x ja uudempi)"
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" = "1.4 (Acrobat 5.x ja uudempi)"
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" = "1.5 (yhteensopiva) (Acrobat 5.x ja uudempi)"
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" = "1.5 (Acrobat 6.x ja uudempi)"
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" = "1.6 (Acrobat 7.x ja uudempi)"
"1.7 (Acrobat 8.x and above)" = "1.7 (Acobat 8.x ja uudempi)"
"Direct Overwrite" = "Korvaa edellinen"
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "Lopeta työn suoritus ja poistu"

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: Tulostuksen eteneminen"
"The Chosen file name already exists. Please specify the required action to take:" = "Valittu nimi on jo käytössä. Määritä toimenpide:"
"Action:" = "Toimenpide:"

;
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf|All Files (*.*)|*.*" = "Adobe PDF -tiedostot (*.pdf)|*.pdf|Kaikki tiedostot (*.*)|*.*"
"Executable file (*.exe)|*.exe|All Files (*.*)|*.*" = "Sovellus (*.exe)|*.exe|Kaikki tiedostot (*.*)|*.*"
"PDF-XChange Jobs Group File (*.pxg)|*.pxg" = "PDF-XChange ryhmätiedosto (*.pxg)|*.pxg"

; *** New document dialog
"New Document Management" = "Uuden asiakirjan hallinta"
"Available Jobs &Groups" = "Käytettävissä olevat työryhmät"
"Create &New Group" = "Laadi uusi ryhmä"
"&Append To Selected" = "Lisää valittuihin"
"&Save PDF Document" = "Tallenna PDF-asiakirja"

; *** Ask for doc info strings
"PDF-XChange: Document Information" = "PDF-XChange: Asiakirjan tiedot"

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" = "Vaihda täyteen versioon"

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" = "Luo kirjanmerkit tulostuvaan PDF-tiedostoon"
"Available Styles" = "Käytettävissä olevat tyylit"
"Style" = "Tyyli"
"Type" = "Tyyppi"
"Level" = "Taso"
"Custom" = "Mukautettu"
"Standard" = "Vakio"
"Select All" = "Valitse kaikki"
"Clear All" = "Poista kaikki"
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" = "Lisäasetukset"
"Advanced Options" = "Lisäasetukset"
"&Save Document Before Conversion" = "Tallenna asiakirja ennen konversiota"
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" = "Käynnistä PDF-tiedostojen katseluohjelma konversion jälkeen"
"&Prompt for PDF File Name" = "Ehdota PDF-tiedoston nimeämistä"
"Remove PDF File &After Email" = "Poista PDF-tiedosto kun sähköposti on lähetetty"
"Convert Document &Information" = "Siirrä asiakirjan yhteenveto PDF-tiedostoon"
"Allow Actify 3D recognition" = "Salli Actify 3D tunnistus"
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" = "Tee jokaisesta diasta kirjanmerkki"
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" = "Luo linkkejä tulostuvaan PDF-tiedostoon"
"Convert MS Office Links" = "Siirrä MS Office-linkit"
"Footnote And Endnote Links" = "Alaviite- ja loppuviitelinkit"
"Cross-document Links" = "Asiakirjojen väliset linkit"
"Internet Links" = "Internet-linkit"
"Cross-reference Links" = "Ristiviittauslinkit"
"Links Appearance" = "Linkkien ulkoasu"
"Address Target Document with Relative Path Name" = "Käytä suhteellista osoitusta kohdeasiakirjaan"
"Change File Extension to PDF" = "Vaihda tiedoston tunnisteeksi PDF"
; *** Menu
"Convert to PDF" = "Konvertoi PDF:ksi"
"Print to PDF && Send Mail" = "Tulosta PDF ja lähetä sähköpostina"
; *** Ribbon
"&Convert to PDF" = "Konvertoi PDF:ksi"
"Convert the current document to the PDF file" = "Konvertoi asiakirja PDF-tiedostoksi"
"Create PDF && EMail" = "Luo PDF ja lähetä sähköpostina"
"Create PDF file from the current document and EMail it" = "Luo asiakirjasta PDF-tiedosto ja lähetä se sähköpostina"
"Settings" = "Asetukset"
"Configure Preferences for PDF creation process" = "Määritä PDF:n luonnin asetukset"
"&Save As PDF File" = "Tallenna PDF-tiedostoksi"
"Save the current document as a PDF file using PDF-XChange 4.0" = "Tallenna asiakirja PDF-tiedostoksi PDF-XChange 4.0:n avulla"
; Word Options
"Word Options" = "Word-asetukset"
"Convert Web Forms" = "Muunna Web-lomakkeet"
; Excel Options
"Excel Options" = "Excel-asetukset"
"Print entire workbook" = "Tulosta koko työkirja"
; PowerPoint Options
"PowerPoint Options" = "PowerPoint-asetukset"

; *** Progress Dialog texts
"Processing Headings" = "Muunnetaan otsikoita"
"Processing Hyperlinks" = "Muunnetaan hyperlinkkejä"
"Processing Web Forms" = "Muunnetaan Web-lomakkeita"
"Processing Footnote" = "Muunnetaan alaviitteitä"
"Processing Endnote" = "Muunnetaan loppuviitteitä"
"Processing Internal References" = "Muunnetaan viittauksia"

;=============================================
; Office2PDF specific strings
;=============================================
; Menu
"Options" = "Asetukset"
"PDF-XChange 4.0 Options" = "PDF-XChange 4.0 asetukset"
"Info" = "Tietoja"
"Exit" = "Lopeta"
"Help" = "Ohje"
"Watched directories" = "Tarkkailtavat kansiot"
"Microsoft Word" = "Microsoft Word"
"Microsoft Excel" = "Microsoft Excel"
"Internet Explorer" = "Internet Explorer"
; Main Dialog
"List Operations" = "Kohteiden merkintä"
"Add" = "Lisää"
"Delete" = "Poista"
"Delete All" = "Poista kaikki"
"Folder" = "Kansio"
"Wait..." = "Odota..."
"Word documents" = "Word-asiakirjat"
"Excel documents" = "Excel-työkirjat"
"IE documents" = "IE-asiakirjat"
"All Supported formats" = "Kaikki tuetut tiedostomuodot"
;
"Show Application's GUI" = "Näytä Office-käyttöliittymä konversion aikana"
"Store converted documents into their original folders" = "Tallenna muunnetut dokumentit niiden alkuperäisiin kansioihin"
"Automatically process files from just added 'watched' folder" = "Muunna automaattisesti juuri lisätyn tarkkailtavan kansion tiedostot"
"Go" = "Käynnistä"
; About Dialog
"The application converts Office documents to PDF format using PDF-XChange 4.0 driver.\nTo use the application the driver must be installed." = "Sovellus konvertoi Office-asiakirjat PDF-muotoon PDF-XChange 4.0 ohjaimen avulla."
; messages
"MS Word application is not installed. The proper documents will not be processed." = "MS Wordia ei ole asennettu. Tiedostoja ei voi muuntaa."
"MS Excel application is not installed. The proper documents will not be processed." = "MS Exceliä ei ole asennettu. Tiedostoja ei voi muuntaa."
"Internet Explorer application is not installed. The proper documents will not be processed." = "Internet Exploreria ei ole asennettu. Tiedostoja ei voi muuntaa."
"The PDF-XChange Print driver was not found in your printers list - please install" = "PDF-XChange -tulostinohjainta e löydy tulostinluettelosta. Ole hyvä ja asenna se."
"Can't find PDFXhp40.chm file." = "PDFXhp40.chm -tiedostoa ei löydy."
"'%s' folder contains files that may be processed. Would you like to process now?" = "Kansio '%s' sisältää muunnettavia tiedostoja. Haluatko suorittaa muunnon nyt?"

"Product ID:" = "Tuotetunnus:"
"Licence type:" = "Lisenssilaji:"
"Unregistered" = "Rekisteröimätön"

; Images Open dialog localizations

"All files" = "Kaikki tiedostot"
"All supported files" = "Kaikki tuetut tiedostomuodot"
"Raster images" = "Rasterikuvat"
"Vector images" = "Vektorikuvat"
"BMP - Windows Bitmap" = "BMP - Windows Bitmap"
"PNG - Portable Network Graphic" = "PNG - Portable Network Graphic"
"GIF - Compuserve GIF" = "GIF - Compuserve GIF"
"ICO - Windows Icon" = "ICO - Windows Icon"
"PBM - Portable Bitmap" = "PBM - Portable Bitmap"
"PGM - Portable Graymap" = "PGM - Portable Graymap"
"PPM - Portable Pixelmap" = "PPM - Portable Pixelmap"
"JBIG - Joint Bi-level Image experts Group" = "JBIG - Joint Bi-level Image experts Group"
"JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2" = "JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2"
"JPEG2000 - JPEG 2000" = "JPEG2000 - JPEG 2000"
"JPEG - Joint Photographic Experts Group" = "JPEG - Joint Photographic Experts Group"
"WBMP - Wireless Mono Bitmap" = "WBMP - Wireless Mono Bitmap"
"PCX - PC Paintbrush File Format" = "PCX - PC Paintbrush File Format"
"DCX - Multipage PCX" = "DCX - Multipage PCX"
"TGA - Truevision Targa" = "TGA - Truevision Targa"
"JNG - JPEG Network Graphic" = "JNG - JPEG Network Graphic"
"TIFF - Tag Image File Format" = "TIFF - Tag Image File Format"
"DNG - Digital Negative File Format" = "DNG - Digital Negative File Format"
;
"Parameter" = "Parametri"
"Value" = "Arvo"
"File Size" = "Tiedostokoko"
"Modified" = "Muokattu"
"File Type" = "Tiedostotyyppi"
"Dimensions" = "Mitat"
"Image Type" = "Kuvatyyppi"
"Channels" = "Kanavat"
"Horizontal DPI" = "Vaakasuuntainen DPI"
"Vertical DPI" = "Pystysuuntainen DPI"
"Path" = "Polku"

; Added March, 10th 2009 - missing strings
; page transitions
"Transitions" = "Sivujen siirtymät"
"Transition type:" = "Vaihtumistyyppi:"
"Transition mode:" = "Vaihtumistapa:"
"Page duration:" = "Sivun kesto:"
"Transition duration:" = "Siirtymän kesto:"
"sec." = "sek."
"Replace" = "Korvaa"
"Split" = "Jaa"
"Blinds" = "Kaihtimet"
"Box" = "Kehys"
"Wipe" = "Pyyhi"
"Dissolve" = "Hajonta"
"Glitter" = "Kimallus"
"Fly In" = "Lento sisään"
"Fly Out" = "Lento ulos"
"Push" = "Työnnä"
"Cover" = "Peitä"
"Uncover" = "Paljasta"
"Fade" = "Himmennys"
"Random" = "Satunnainen"
"Horizontal" = "Vaakasuunta"
"Horizontal In" = "Vaakasuunnassa sisään"
"Horizontal Out" = "Vaakasuunnassa ulos"
"Vertical" = "Pystysuunta"
"Vertical In" = "Pystysuunnassa sisään"
"Vertical Out" = "Pystysuunnassa ulos"
"In" = "Ssiään"
"Out" = "Ulos"
"Right Up" = "Oikealta ylös"
"Up" = "Ylös"
"Left Up" = "Vasemmalta ylös"
"Left Down" = "Vasemmalta alas"
"Down" = "Alas"
"Right Down" = "Oikealta alas"
; Office Add-Ins
"&Convert Document to PDF" = "Muunna dokumentti PDF:ksi"
"Convert slide transition" = "Muunna sivujen vaihtumistehosteet"
"S&ave Document to Original Document Folder" = "Tallenna PDF alkuperäisen dokumentin kansioon"
"Actify SFO Options" = "Aktivoi SCO-valinnat"
"Compress U3D output (slower)" = "Pakkaa U3D (hitaampi)"
"Convert Revision Markups" = "Muunna muokkausmerkinnät"
;
"&Prepend output with a PDF file" = "Yhdistä tulostettavan tiedoston alkuun"
"Prepend document" = "Aloitustiedosto"
"Pa&ssword:" = "Salasana:"
"&Append output with a PDF file" = "Yhdistä tulostettavan tiedoston loppuun"
"Append document" = "Lopputiedosto"
"F&ile:" = "Tiedosto:"
"Pass&word:" = "Salasana:"
"Brows&e..." = "Selaa..."




Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_fr.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2007 by Tracker Software Products Ltd.
; Version: 4.0
[Common]
$langname = "French (Standard)"
$langname_loc = "FRANCE"
$langid = 0x40c
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" = "Réglages"
"About" = "A Propos"

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" = "Papier"
"Paper Setting" = "Configuration du papier"
"Custom Forms" = "Modèles personnels"
"General" = "Général"
"General Settings" = "Configuration générale"
"Compression" = "Compression"
"Compression Setting" = "Configuration de la compression"
"Graphics" = "Images"
"Graphics Setting" = "Configuration des images"
"Fonts" = "Polices"
"Font Embedding Options" = "Options des polices"
"Watermarks" = "Filigranes"
"Security" = "Sécurité"
"Document Security" = "Sécurité du document"
"Overlays" = "Écrasement"
"Overlay Settings" = "Options d'écrasement"
"Links" = "Liens"
"Bookmarks" = "Signets"
"Headers/Footers" = "En-Tête/Pied de Page"
"Headers And Footers" = "En-Tête et Pied de Page"
"Default file append" = "Ajout de fichier par défaut"
"Default file insert/append" = "Ajout / insertion de fichier par défaut"
"Document Info" = "Infos du document"
"Save" = "Enregistrement"
"e-Mail" = "E-mail"
"Profiles" = "Profils"
"Optimization" = "Optimisation"
"Optimization Settings" = "Réglages de l'optimisation"
"Settings Profiles" = "Configuration des profils"
"&Customize..." = "&Personnaliser"
"Miscellaneous" = "Divers"

; *** Colors Popup Window
"Automatic" = "Automatique"
"More Colors..." = "Plus de couleurs"

; *** Page "Page"
"Page Size" = "Taille de page"
"&Standard:" = "Standard"
"&Custom:" = "Personnalisé"
"mm" = "mm"
"points" = "points"
"inches" = "pouces"
"inch" = "pouce"
"&Margin:" = "Marge"
"Graphic" = "Graphique"
"Orientation:" = "Orientation:"
"&Portrait" = "Portrait"
"&Landscape" = "Paysage"
"&Resolution:" = "Résolution"
"Sc&aling:" = "Echelle"
"Layout" = "Mise en page"
"Layout Type:" = "Type de Mise en Page:"
"Sheet Size:" = "Taille Papier:"
"Size:" = "Taille:"
"Advanced Printing Options" = "Options avancées Impression"
"Mirror by &X axis" = "Mirroir Axe X"
"Mirror by &Y axis" = "Mirroir Axe Y"
"Normal" = "Normal"
"n-UP" = "n-UP"
"Booklet" = "Livret"
"Auto" = "Auto"
"Custom" = "Personnalisé"
"Position:" = "Position:"
"Scale:" = "Echelle:"
"Center" = "Centrer"
"Scale To Fit" = "Ajuster"
"Page Per S&heet:" = "Page par feuille"
"Page &Order:" = "Ordre des pages"
"1 page" = "1 page"
"2 pages" = "2 pages"
"4 pages" = "4 pages"
"6 pages" = "6 pages"
"8 pages" = "8 pages"
"9 pages" = "9 pages"
"16 pages" = "16 pages"
"Left To Right" = "Gauche à droite"
"Right To Left" = "Droite à gauche"
"Across From Left" = "A travers depuis la gauche"
"Down From Left" = "Vers le bas depuis la gauche"
"Across From Right" = "A travers depuis la droite"
"Down From Right" = "Vers le bas depuis la droite"
"Print Pages Borders" = "Imprimer Bordures de Pages"
"Booklet Type:" = "Type de Livret"
"Brochure" = "Brochure"
"Book" = "Livre"
"Sheets In Gathering:" = "Regrouper les feuillets:"
"Gutter size:" = "Taille de gouttière:"

;*** Page "Custom Forms"
"Form Name" = "Nom de Fiche"
"Size (mm)" = "Taille (mm)"
"Size (inch)" = "Taille (pouce)"
"&Add..." = "Ajouter"
"&Edit..." = "Modifier"
"&Remove" = "Supprimer"
"User Form" = "Utilisateur Fiche"

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" = "Ajout/modification"
"Custom Form &Name:" = "Nom"
"Custom Form Size Dimensions" = "Tailles personalisées Fiche"
"&Units" = "Unités"
"&Inch" = "Pouce"
"&Millimeter" = "Millimètre"

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" = "Utiliser les options avancées"
"PDF Specification" = "Spécifications PDF"
"Conform to &Specification:" = "Se conformer aux spécifications"
"Auto" = "Auto"
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "Version 1.3 (Acrobat v3.0 et v4.x)"
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" = "Version 1.4 (Acrobat v5.x)"
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" = "Version 1.5 (Acrobat v6.0 et supérieur)"
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" = "Version 1.6 (Acrobat v7.0 et supérieur)"
"Version 1.7 (Acrobat v8.0 and above)" = "Version 1.7 (Acrobat v8.0 et supérieur)"
"PDF/A-1b (RGB)" = "PDF/A-1b (RGB)"

"When Document Opened" = "A l'ouverture du document"
"Page &Layout:" = "Mise en page"
"Page &Mode:" = "Présentation"
"&Full Screen Page Mode:" = "Mode Plein écran"
"Ma&gnification:" = "Grossissement"
"&Open to Page:" = "Ouvrir à la page:"
"Viewer Default" = "Visualiseur par défaut"
"Viewer Preferences" = "Affichage"
"Hide &Toolbars" = "Masquer les barres d'outils"
"Hide M&enubar" = "Masquer la barre de menus"
"Hide Document's Window &User Interface Elements" = "Masquer les onglets de navigation de la fenêtre du document"
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" = "Ajuster la fenêtre du document à la taille de la première page"
"Center Document's &Window" = "Centrer la fenêtre du document"
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" = "Afficher le titre du document dans la barre de titre de Windows"
"Show Optional Content Panel" = "Afficher le panneau des options"
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" = "Autoriser les commentaires dans Adobe reader (version 7 et +)"
; Magnifications
"Default" = "Défaut"
"Actual Size" = "Taille courante"
"Fit Page" = "Ajuster Page"
"Fit Width" = "Ajuster largeur"
"Fit Height" = "Ajuster Hauteur"
; Page Layout
"Single Page" = "Une Page"
"One Column" = "Une Colonne"
"Two Columns Left" = "Deux Colonnes Gauche"
"Two Columns Right" = "Deux Colonnes Droite"
; Page Mode
"Show None" = "Ne rien afficher"
"Show Bookmarks" = "Afficher les signets"
"Show Thumbnails" = "Afficher les miniatures"
"Full Screen" = "Plein écran"

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" = "Autre"
"&Compression:" = "Compression"
"&Embed All Used Fonts" = "&Inclure toutes les polices"
"&View PDF after Creation" = "Ouvrir le PDF après création"
"None" = "Aucune"
"Best" = "Optimale"
"Medium" = "Moyenne"
"Low" = "Basse"

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" = "Compresser les images"
"&ASCII format (Larger File)" = "Format ASCII (gros fichiers)"
"Compress &Text" = "Compresser le texte"
"High Color/Grayscale Images" = "Images couleurs/niveaux de gris"
"Indexed Images" = "Images indexées"
"Monochrome Images" = "Images Noir et Blanc"
"&Compress Using:" = "Compression :"
"Co&mpress Using:" = "Compression :"
"Compress &Using:" = "Compression :"
"J&BIG2 Method:" = "Méthode J&BIG2:"
"&Default" = "Défaut"
; Compression Types
"JPEG &Quality:" = "Qualité JPEG"
"Auto" = "Auto"
"JPEG" = "JPEG"
"ZIP" = "ZIP"
"JPEG/ZIP" = "JPEG/ZIP"
"JPEG 2000" = "JPEG 2000"
"JPEG 2000/ZIP" = "JPEG 2000/ZIP"
"CCITT Group 3" = "CCITT Groupe 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Groupe 4"
"Run Length" = "Run Length"
"LZW" = "LZW"
"JBIG 2" = "JBIG 2"
"Standard" = "Standard"
"Crop Borders" = "Couper Bordures"
"Symbols" = "Symboles"

; *** Page "Graphics"
"No Downsampling" = "Pas de Réduction"
"Linear Downsampling To" = "Réduction linéaire vers"
"Bilinear Downsampling To" = "Réduction bi-linéaire vers"
"Bicubic Downsampling To" = "Reduction bi-cubique vers"
"No Conversion" = "Pas de conversion"
"Convert To Grayscale" = "Convertir en Grisé"
"Convert To Monochrome" = "Convertir en MonoChrome"
"Convert To Black & White" = "Convertir en N&B"
"pixels per inch" = "pixels par inch"
"for images above:" = "pour Images sup. à:"
"Use Dithering" = "Utiliser la diffusion"
"Threshold:" = "Seuil:"

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" = "Inclure toutes les polices"
"Force Embed &Protected Fonts" = "Forcer l'insertion des polices protégées"
"Embed Extended Font/Character Info" = "Intégrer Infos étendues Caractères et Polices"
"Embed a su&bset of fonts only, if percentage of characters used is less than:" = "Intégrer une sous série de Polices, si le pourcentage utilisé est inf. à:"
"Available &Fonts:" = "Polices disponibles:"
"Always &Embed Fonts:" = "Polices à inclure toujours:"
"&Never Embed Fonts:" = "Polices à ne jamais inclure:"

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" = "Activer les filigranes"
"Watermarks List" = "Liste des filigranes"
"&Clear All" = "Désélect. tout"
"&Select All" = "Sélect. tout"
"&New..." = "Nouveau..."
"Name" = "Nom"
"Print On" = "Imprimer sur:"
"All Pages" = "Toutes Pages"
"First Page Only" = "Première Page"
"Last Page Only" = "Dernière Page"
"Even Pages" = "Pages paires"
"Odd Pages" = "Pages impaires"
"On Background" = "Sur Arrière Plan"
"View" = "Vue"
"Export" = "Export"
"Print" = "Imprimer"

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" = "Ajout/modification du filigrane"
"&Watermark Name:" = "Nom"
"Type:" = "Type"
"Text Watermark" = "Texte"
"Image Watermark" = "Image"
; -*- text watermark
"Text Properties" = "Propriétés du texte"
"&Text:" = "Texte"
"&Font:" = "Police"
"&Bold" = "Gras"
"&Italic" = "Italique"
"As &Outlines" = "Contours"
"&Color:" = "Couleur"
"&Size:" = "Taille"
"pt" = "pt"
"A&uto Size" = "Taille auto"
"Untitled" =
; -*- image watermark
"Image Properties" = "Propriétés de l'image"
"&File:" = " Fichier"
"&Height:" = "Hauteur"
"&Units:" = "Unités"
"&Keep aspect ratio" = "Conserver les proportions"
"Fit to &Page" = "Ajuster à la page"
"&Transparent Color" = "Couleur Transparence"
; -*- common part
"&Rotation:" = "Rotation"
"(-90 to 90 degrees)" = "(-90 à 90 degrés)"
"&Opacity:" = "Opacité"
"Placement" = "Emplacement"
"Horizontal:" = "Horizontal"
"Vertical:" = "Vertical"
"&Left" = "Gauche"
"C&enter" = "Centré"
"&Right" = "Droit"
"To&p" = "Haut"
"&Middle" = "Milieu"
"&Bottom" = "Bas"
"&X Offset:" = "Décalage X:"
"&Y Offset:" = "Décalage Y:"
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" = "Le titre du filigrane ne peut pas être vide."
"Watermark's Title must be unique!" = "Le titre du filigrane doit être unique."
"You must specify a text for watermark." = "Indiquez un texte pour le filigrane."
"You must select font for watermark." = "Sélectionnez une police pour le filigrane."
"You must specify image file path and name for watermark." = "Indiquez le chemin de l'image et le nom du filigrane."
"Do you really want to delete this item?" = "Voulez-vous supprimer cet élément ?"

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" = "Superposition avec un fichier PDF éxistant"
"Overla&y File:" = "Fichier superposition"
"Bro&wse..." = "Chercher..."
"Select Overlay File" = "Sélectionner le Fichier superposition"
"&Password to open protected file:" = "Mot de Passe pour ouvrir le fichier protégé:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Placer le fichier superposition en avant-plan"
"Repeat Options" = "Répéter les options"
"&No Repeat" = "Pas de répétition"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Répéter dernière page du fichier superposition le + petit"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Répétition continue du + petit fichier superposition"
"Positions" = "Positions"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Aligner les pages de superposition relatives avec les nouvelles pages PDF"
"By &Horizontal:" =
"By &Vertical:" = "Par Vertical"
"Left" = "Gauche"
"Center" = "Centrer"
"Right" = "Droite"
"Top" = "Haut"
"Middle" = "Milieu"
"Bottom" = "Bas"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Placer les pages de superposition sur les nouvelles pages PDF"
"Keep &Aspect Ratio" = "Maintenir le coefficient"
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf" = "Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf"

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" = "Activer la sécurité PDF"
"Digital Signing" = "Signature Digitale"
"&Digitally sign Document" = "Signer digitalement le document"
"Settings..." = "Options ..."
"Document Passwords" = "Mot de Passe"
"Password Required to &Open the Document:" = "Mot de Passe pour ouvrir:"
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "Mot de Passe pour modifier:"
"Password:" = "Mot de Passe"
"Document Permissions" = "Permissions"
"Encryption &Level:" = "Niveau de cryptage"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.0 and later)" = "40-bit RC4 (Acrobat 3.0 et après)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.0 and later)" = "128-bit RC4 (Acrobat 5.0 et après)"
"128-bit AES (Acrobat 7.0 and later)" = "128-bit AES (Acrobat 7.0 et après)"
"256-bit AES (Acrobat 9.0 and later)" = "256-bit AES (Acrobat 9.0 et après)"
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" = "Autoriser l'Impression"
"Allow Changing the &Document" = "Autoriser les modifications"
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" = "Autoriser la copie ou l'extraction du contenu, autoriser l'accès"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" = "Autoriser l'ajout/modification des commentaires et des champs de formulaire"
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "Autoriser l'accès aux mal-voyants"
"Allow &Content Copying and Extraction" = "Autoriser la copie et l'extraction du contenu"
"C&hanges Allowed:" = "Modifications autorisées"
"&Printing the Document:" = "Impression"
"None " = "Aucune"
"Only Document Assembly" = "Seulement assemblage du document"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Seulement saisie du formulaire ou signature"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Commentaire, saisie du formulaire ou signature"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Edition générale, commentaires et saisie du formulaire"
"Not Allowed" = "Interdit"
"Low Resolution" = "Basse résolution"
"Fully Allowed" = "Autorisé"
"Encrypt Document &Metadata (Acrobat 6.0 and later compatible)" = "Crypter Document et metaData (compatible Acrobat 6 et sup.)"
; Messages
"Please either deselect 'Password Required to Open the Document' option or enter the password." = "S'il vous plaît soit décochez la case "Mot de passe requis pour ouvrir le document 'option ou entrer le mot de passe."
"Please either deselect 'Password Required to Change Permissions and/or Password' option or enter the password." = "S'il vous plaît soit décochez la case "Mot de passe requis pour modifier des autorisations et / ou mot de passe 'option ou entrer le mot de passe."
"The passwords to document open and permissions cannot be the same. Please enter different password in one of passwords fields." = "Les mots de passe pour ouvrir le document et les autorisations ne peuvent pas être les mêmes. S'il vous plaît entrer mot de passe différent dans l'un des champs de mots de passe."
"Either a Document open password or Permissions password should be specified." = "Soit un mot de passe document ou un mot de passe d'ouverture d'autorisations devrait être précisé."

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" = "Analyser les URL's ..."
"Local Files" = "Fichiers locaux"
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" = "Détecter les noms de fichiers et convertir en liens PDF"
"Check Files &Exist For Linking" = "Vérifier l'existence des fichiers pour effectuer les liens"
"Links Options" = "Options des liens"
"Border &Type:" = "Type de Bordure"
"Border &Style:" = "Style de Bordure"
"Border &Width:" = "Largeur de Bordure"
"Border &Color:" = "Couleur de Bordure"
"No Border" = "Pas de bordure"
"Underline" = "Souligné"
"Rectangle" = "Rectangle"
"Solid" = "Plein"
"Dashed" = "Tirets"
"Dotted" = "Pointillé"
"Example:" = "Exemple"
"Our web address is:" = "Notre adresse web est"

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "Détecter les signets automatiquement"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" = "Autoriser les signets multi-lignes"
"&Use Document Title As Bookmarks Root" = "Utiliser Titre du Document comme racine de Signets"
"&Match Node Regardless of Level" = "Apparier sans tenir compte du niveau"
"&Display Mode:" = "Affichage:"
"&Level:" = "Niveau:"
"State:" = "Etat:"
"Opened" = "Ouvert"
"All opened" = "Tous ouverts"
"All closed" = "Tous fermés"
"Defined by item" = "Défini par élément"
"Open to Node level" = "Ouvrir en mode noeud"
"&Template" = "Modèle"
"Detection Options" = "Options de détection"
"Font:" = "Police"
"&Style:" = "Style"
"Style:" = "Style"
"Si&ze:" = "Taille"
"pt." = "pt."
"Display Options" = "Options d'affichage"
"Color:" = "Couleur"
"Sa&ve..." = "Enregistrer..."
"&Load..." = "Ouvrir..."
"Regular" = "Normal"
"Bold" = "Gras"
"Italic" = "Italique"
"Bold-Italic" = "Gras Italique"

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" = "Liste des signets"
"Template &Name:" = "Nom du modèle"
"Templates List" = "Liste des modèles"
"OK" = "OK"
"Cancel" = "Annuler"
"&Add" = "Ajouter"

; *** Page "Headers/Footers"
"&Add Headers and Footers to the Document's Pages" = "Ajouter En-Tête et Pied de Page au Document"
"Header and Footer" = "En-Tête et Pied de page"
"&Header:" = "En-Tête"
"&Footer:" = "Pied de page"
"Customize..." = "Personaliser"
"Options" = "Options"
"First Page &Number:" = "Numéro de 1ere page"
"Offsets" = "Offsets"
"&Right:" = "Droite"
"&Bottom:" = "Bas"

; --- Header/Footer customize dialog
"Customize ..." = "Personaliser..."
"Header" = "En-Tête"
"Footer" = "Pied de Page"
"Left Section:" = "Section Gauche"
"Center Section:" = "Section Centre"
"Right Section:" = "Section Droite"

; --- Header/Footer predefined items
"(none)" = "(aucun)"
"Page %[Page]" = "Page %[Page]"
"Page %[Page] of %[Pages]" = "Page %[Page] de %[Pages]"
"Confidential" = "Confidentiel"
"Prepared by %[User] %[Date]" = "Préparé par %[Utilisateur] %[Date]"

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" = "Informations supplémentaires dans le document"
"&Ask For Document Information On Printing Start" = "Demander les infos du document au démarrage de l'impression"
"Add XMP &Metadata to the Document" = "Ajouter MetaData au Document"
"PDF &Information" = "Information PDF"
"&Title:" = "Titre"
"&Subject:" = "Sujet"
"A&uthor:" = "Auteur"
"&Keywords:" = "Mots clés"
"&Creator:" = "Créateur"
"&Producer:" = "Producteur"

; *** Page "Save"
"&Job Management:" = "organisation des Travaux"
"Use pdfSaver™ for Job Management" = "Utiliser PDF Saver pour organiser les Travaux"
"Append Current Job to the Last Active Job" = "Ajouter à la liste des tâches"
"Save Generated PDF File" = "Enregistrer le fichier PDF généré"
"Generate PDF, Email then Delete" = "Créer le PDF, envoyer par email puis supprimer"
"Save Options" = "Options d'enregistrement"
"&Show 'Save As...' Dialog" = "Afficher la boîte de Dialogue 'Enregistrer sous...'"
"&Path:" = "Chemin"
"&Browse..." = "Parcourir"
"Last &Used Path" = "Dernier chemin utilisé"
"File &Name:" = "Nom du Fichier"
"M&acro" = "Macro"
"&When File Exists:" = "Si le fichier existe:"
"Show Warning Dialog" = "Avertir"
"Always Overwrite" = "Remplacer"
"Auto Number" = "Numéroter automatiquement"
"Merge With Existing (Append To)" = "Ajouter à la fin de fichiers existants"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "Ajouter au début de fichiers existants"
"Start &From:" = "Commencer à"
"D&igits:" = "Format"
"S&trip Path From Document Name" = "Chemin depuis le nom du document"
"&Run Application After Printing" = "Démarrer un logiciel après l'impression"
"&Default Application for PDF files" = "Application par défaut des fichiers PDF"
"&Application:" = "Logiciel"
"Br&owse..." = "Parcourir"
"Para&meters:" = "Paramètres"
; -*- dialogs titles
"Select application" = "Sélectionner le logiciel"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "Dossier d'enregistrement"
; -*- predefined paths
"Desktop" = "Bureau"
"My Documents" = "Mes Documents"
"My Pictures" = "Mes Images"
"Favorites" = "Favoris"
"Temp Folder" = "Dossier Temp"
"Tmp Folder" = "Dossier Tmp"
; -*- macros names
"&Application Name" = "Nom de l'application"
"Document &Name" = "Nom du Document"
"Document &Path" = "Chemin du Document"
"&Date" = "date"
"&Year" = "Année"
"&Month" = "Mois"
"D&ay" = "Jour"
"&Time" = "Heure"
"&Hour" = "Heure"
"M&inute" = "Minute"
"&Seconds" = "Secondes"
"Page Number" = "Page Numéro"
"Pages &Count" = "Nombre de Pages"
"Computer Name" = "Nom de l'ordinateur"
"User Name" = "Nom Utilisateur"
"Environment Variable" = "variable d'environnement"

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "Envoyer le document créé en Pièce-jointe"
"&Method:" = "Mode"
"Launch Default e-Mail Client" = "Démarrer la messagerie par défaut"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Envoyer avec la messagerie par défaut"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Envoyer directement avec le serveur SMTP"
"Send Document in &ZIP Archive" = "Envoyer le document dans un ZIP"
"e-Mail Properties" = "Propriétés"
"&From:" = "De"
"&To:" = "A"
"&Cc:" = "Cc"
"&Bcc:" = "Bcc"
"S&ubject:" = "Objet"
"C&ontent:" = "Contenu"
"SMTP Properties" = "Propriétés SMTP"
"&Server:" = "Serveur"
"&Remove..." = "Supprimer..."
"Outgoing Mail Server" = "Serveur de mails sortant"
"SMTP Server Properties" = "Propriétés du serveur SMTP"
"Na&me:" = "Nom"
"P&ort:" = "Port"
"Logon Information" = "Informations de connexion"
"Server Requires &Authentication" = "Authentification requise"
"A&ccount Name:" = "Nom"
"&Password:" = "Mot de Passe"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Connexion sécurisée"
; -*- message(s)
"Do You really want to remove settings for the selected SMPT server?" = "Voulez-vous vraimment supprimer les paramètres du serveur SMTP sélectionné?"

; Page "Profiles"
"Comment" = "Commentaire"
"&Use" = "Utiliser"
"&Export..." = "Exporter..."
"&Import..." = "Importer..."
"Add Profile" = "Ajout de Profil"
"Profile Information" = "Information de Profil"
"&Name:" = "Nom"
"&Comment:" = "Commentaire"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange 4.0 Profile" = "Sélectionner le profil PDF-XChange 4.0"
"PDF-XChange 4.0 Profile" = "Profil PDF-XChange 4.0"
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "Le nom de Profil '%s' existe déjà. Action annulée."
"Do you really want to apply selected profile?" = "Voulez-vous appliquer ce profil ?"
"You cannot remove the current profile. Please select another profile as default before deleting this profile." = "Vous ne pouvez pas supprimer le profil actuel. S'il vous plaît sélectionner un autre profil par défaut avant de supprimer ce profil."
"New Profile" = "Nouveau profil"

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" = "Opération de fusion:"
"&De-tessellation Method:" = "Méthode de correction:"
"Simple" = "Simple"
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" = "Contourner les bugs Adobe Acrobat"
"Use &Transparency Drawing" = "Utiliser la tranparence de dessin"
"Use &Masked Images" = "Utiliser des images masquées"
"Write &Grayscale Palette into RGB Colorspace" = "Ecrire palette N&B dans l'espace RGB"
"Advanced Memory Management" = "Gestion avancée de la mémoire"
"Enable Optimization of Images &Sequences" = "Activer l'Optimisation des Images Sequences"
"Swap to Disk Images &Larger Than:" = "Commuter vers Images Disques sup. à:"
"MBytes" = "MBytes"
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" = "Normal"
"Multiply" = "Multiplier"
"Screen" = "Ecran"
"Overlay" = "Overlay"
"Darken" = "Obscurcir"
"Lighten" = "Eclaircir"
"ColorDodge" = "ColorDodge"
"ColorBurn" = "ColorBurn"
"HardLight" = "HardLight"
"SoftLight" = "SoftLight"
"Difference" = "Différence"
"Exclusion" = "Exclusion"

; *** Tab "About"
"Version" = "Version"
"Build" = "Build"
"Home Page:" = "Site web"
"Support:" = "Support"
"Product Licensed To:" = "Licence accordée à"
"Registration Code..." = "Code Enregistrement"
"&Buy Online" = "Achat en ligne"
"&Help" = "Aide"
"All rights reserved." = "Tous droits Réservés"
; --- registration dialog
"Registration Code" = "Code Enregistrement"
"Registration Info" = "Informations"
"&Company:" = "Société"
"&E-mail:" = "E-mail"
"Co&de:" = "Code"

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" = "Signature digitale"
"Digital ID" = "ID digitale"
"Use &System Stored Certificate" = "Utiliser un certificat système enregistré"
"Signed &by:" = "Signé par:"
"Refresh" = "Actualiser"
"Use Certificate From &File" = "Utiliser le certificat depuis le Fichier"
"Digital ID Filename:" = "Fichier ID digitale"
"Digital ID &Password:" = "Mot de Passe ID digitale"
"&View Certificate..." = "Voir le certificat"
"E&xport Certificate..." = "Exporter le certificat"
"Cr&eate Certificate..." = "Créer un certificat"
"Details" = "Détails"
"&Reason for Signing:" = "Raisons de la signature"
"L&ocation:" = "Emplacement"
"Contact &Information:" = "Contact"
"Location" = "Emplacement"
"Page:" = "Page"
"&Left:" = "Gauche"
"&Top:" = "Haut"
"&Width:" = "Largeur"
"&Height:" = "Hauteur"
"&Units:" = "Unités"
"&Invisible" = "Invisible"
"Appearance" = "Apparence"
"Show Graphic" = "Montrer graphique"
"No Graphic" = "Pas de graphique"
"Image:" = "Image"
"Name" = "Nom"
"Browse..." = "Chercher..."
"Show Text" = "Montrer le texte"
"Date" = "Date"
"Location" = "Emplacement"
"Reason" = "Raison"
"Distinguished Name" = "Nom distingué"
"Labels" = "Etiquettes"
"Position" = "Position"

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" = "Certificat digital non sélectionné ou mauvais paramètres.\nVoulez-vous corriger les valeurs ?"
"<none>" = "<aucun>"
"I am the author of this document" = "Je suis l'auteur de ce document"
"I agree to specified portions of this document" = "J'accepte certaines portions de ce document"
"I have reviewed this document" = "J'ai revu ce document"
"I am approving this document" = "J'approuve ce document"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "J'atteste la véracité et intégrité de ce document"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "J'accepte les termes définis en plaçant ma signature sur ce document"
"Select Certificate" = "Choisir un certificat"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Sélectionnez un certificat pour signer ce document"
"Select Certificate File" = "Sélectionnez le fichier certificat"

; Add Digital ID dialog

"Create Self-Signed Digital ID" = "Créer Signature Digitale auto-signée"
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Créer une ID digitale auto-signée oofre la possibilité gratuitement de signer un document PDF\nMais cela peut ne pas être valable dans certains cas (partie tirce requise)"
"Digital ID Properties" = "Propriétés ID digitale"
"&Name: " = "Nom"
"Organization &Unit:" = "Organisation"
"&Organization Name:" = "Nom Organisation"
"&Email Address:" = "Adresse email"
"&Country/Region:" = "Pays-Région"
"Key &Algorithm:" = "Algorythme de clé"
"&Password:" = "Mot de Passe"
"Confirm Pa&ssword:" = "Confirmer Mot de Passe"
"1024-bit RSA" = "1024-bit RSA"
"2048-bit RSA" = "2048-bit RSA"
"A name is required to create a self-signed Digital ID" = "Un nom est obligatoire pour créer une ID digitale auto-signée"
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." = "Mauvais Mot de Passe. Il doit être au moins de six caractères"
"Passwords do not match." = "Mots de Passes différents"

; Customize Dialog

"Customize" = "Personaliser"
"Available Pages:" = "Pages Disponibles"
"Current Pages:" = "Pages en cours"
"&Add ->" = "Ajout ->"
"<- R&emove" = "<- Supprimer"
"&Reset" = "Initialiser"
"Move &Up" = "Vers le haut"
"Move &Down" = "Vers le bas"

; Languages Dialog
"<Default Language>" = "<Language par défaut>"

; Messages and Tooltips
"As PDF/A format specification has been selected on the 'General' settings page,\nto conform, some options on this page have been disabled and/or preset.\n\nSee 'Help' for more detailed info." = "Comme PDF/A à été choisi comme spécification sur la Page "Options Générales",\npour s'y conformer, certaines options de cette page sont innaccéssibles.\n\nVoir "Aide"pour plus de détails."

; Lite Pages
"Miscellaneous Options" = "Options diverses"
"Fonts options" = "Options des polices"
"Links options" = "Options des liens"

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tab Titles
"Jobs" = "Tâches"
"Languages" = "Langues"
"&Hide" = "Masquer"
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-Xchange: Progression d'impression"
; Systray menu
"Show pdfSaver" = "Afficher pdfSaver"
"E&xit" = "Quitter"
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." = "pdfSaver n'a pas été fermé\nPour fermer psfSaver, choisissez Quitter dans la zone de notification."
; button menu
"&Help Topics" = "Rubrique de l'Aide"
"Resources on the Web" = "Ressources en ligne"
"PDF-XChange Home Page" = "Site web PDF-XChange"

; Progress stages
"Optimizing..." = "Optimisation ..."
"Generating PDF..." = "Génération du PDF ..."
"Saving PDF..." = "Enregistrement du PDF ..."
"Sending PDF..." = "Envoi du fichier PDF ..."
"0% done" = "0% fait"
"%d%% done" = "%d%% fait"
"Page %d" = "Page %d"
"Spooling..." = "Spooling ..."

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" = "Groupes de Tâches"
"Title" = "Titre"
"Documents Count" = "Nombre de documents"
"Pages Count" = "Nombre de Pages"
"&Save" = "Enregistrer"
"&Generate" = "Imprimer"
"&Create PDF" = "Créer PDF"
"View PDF" = "Voir PDF"
"Jobs Documents" = "Documents"
"Document" = "Document"
"Pages" = "Pages"
"Detach" = "Enlever"
"Remove" = "Supprimer"
"Do you really want to delete selected document?" = "Voulez-vous supprimer ce document ?"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "Voulez-vous vraiment supprimer le groupe de tâches ?"
"Do you want to try again?" = "Voulez-vous recommencer?"
"Select Jobs Group File" = "Sélectionner un fichier groupe de travail"

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" = "Options des langues"
"Use Users &Regional Settings" = "Utiliser les langues"
"Available Languages" = "Langues disponibles"
"Language Name" = "Langue"
"Lang ID" = "ID Langue"
"Set As Default" = "Par défaut"

; Tab "Settings"
"Jobs Options" = "Options des tâches"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "Dossier par défaut des fichiers de tâches"
"Auto&Save Jobs" = "Sauvegarde automatique des tâches"
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "Ouvrir automatiquement les tâches disponibles au démarrage"
"Miscellaneous Settings" = "Options diverses"
"Show &Icon in System Tray" = "Afficher l'icône dans la zone de notification"
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "Démarrer PDFSaver au chargement de Windows"
"Show Printing &Progress Window" = "Afficher la barre de progression de l'impression"
"Auto&unload pdfSaver after:" = "Décharger automatiquement PDF Saver après :"
"minute(s)" = "minute(s)"
"Select folder to store Jobs in" = "Sélectionner le dossier pour stocker le travail dans"
; --- Tweaks
"Tweaks" = "Avancé"
"Don't Remove Temporary Files" = "Ne pas supprimer les fichiers temporaires"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "Ne pas nettoyer le dossier Temp au démarrage de PDFSaver"
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "Afficher 'les plus' sans argument de ligne de commande"
"Progress Window Opacity:" = "Opacité de la fenêtre de progression"

; --- Password dialog ----
"Password" = "Mot de Passe"
"Document is protected by password from modifying." = "Le document est protégé par mot de passe contre la modification."
"Please enter valid user or owner password for document:" = "Veuillez saisir un mot de passe correct:"
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "Mot de passe incorrect.\nVoulez-vous recommencer ?"

; *** Tab "About"
"Components Versions" = "Versions des Composants"
"Component" = "Composants"
"File name" = "Nom du Fichier"

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." = "Propriétés avancées"
"Run &Viewer Application After Saving" = "Démarrer le logiciel de visualisation après enregistrement"
"&Email PDF After Creation" = "Envoyer le PDF par e-mail après sa création"
"Append To Existing &PDF" = "Ajouter au PDF existant"
"Additional Properties" = "Propriétés supplémentaires"
"Information" = "Information"
"PDF Information" = "Information PDF"
"Document Information" = "Information du document"
"PDF Version:" = "Version PDF"
"Pages Count:" = "Nombre de Pages"
"Linearized:" = "Linéarisé"
"page(s)" = "Page(s)"
"No" = "Non"
"Yes" = "Oui"
"Document is empty." = "Le document est vide."
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" = "1.3 (Acrobat 4.x et plus)"
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" = "1.4 (Acrobat 5.x et plus)"
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" = "1.5 (mode compatible) (Acrobat 5.x et plus)"
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" = "1.5 (Acrobat 6.x et supérieur)"
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" = "1.6 (Acrobat 7.x et sup.)"
"1.7 (Acrobat 8.x and above)" = "1.7 (Acrobat 8.x et sup.)"
"Direct Overwrite" = "Remplacement direct"
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "Annuler l'opération et quitter la tâche"

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-Xchange: Progression d'impression"
"The Chosen file name already exists. Please specify the required action to take:" = "Le nom du fichier choisi existe déjà. S'il vous plaît spécifier les mesures nécessaires à prendre:"
"Action:" = "Action"

;
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf|All Files (*.*)|*.*" = "Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf|All Files (*.*)|*.*"
"Executable file (*.exe)|*.exe|All Files (*.*)|*.*" = "Fichier exécutable (*.exe)|*.exe|All Files (*.*)|*.*"
"PDF-XChange Jobs Group File (*.pxg)|*.pxg" = "PDF-XChange Jobs Group File (*.pxg)|*.pxg"

; *** New document dialog
"New Document Management" = "Gestion des Nouveaux Documents"
"Available Jobs &Groups" = "Groupe de tâches disponibles"
"Create &New Group" = "Créer un groupe"
"&Append To Selected" = "Ajouter à la sélection"
"&Save PDF Document" = "Enregistrer le document PDF"

; *** Ask for doc info strings
"PDF-XChange: Document Information" = "PDF-XChange: Information du document"

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" = "Obtenir la version &Deluxe"

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" = "Générer les Signets dans le document PDF de sortie"
"Available Styles" = "Styles disponibles"
"Style" = "Style"
"Type" = "Type"
"Level" = "Niveau"
"Custom" = "Personnalisé"
"Standard" = "Standard"
"Select All" = "Tous (+)"
"Clear All" = "Tous (-)"
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" = "Avancé"
"Advanced Options" = "Options avancées"
"&Save Document Before Conversion" = "Enregistrer le document avant la conversion"
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" = "Ouvrir le visualiseur par défaut après la conversion"
"&Prompt for PDF File Name" = "Demander le Nom pour le Document PDF"
"Remove PDF File &After Email" = "Supprimer le document PDF après l'envoi par email"
"Convert Document &Information" = "Convertir les Informations du document"
"Allow Actify 3D recognition" = "Autoriser reconnaissance Actify 3D"
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" = "Place chaque Image en tant que Signet"
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" = "Générer les liens dans le document PDF"
"Convert MS Office Links" = "Convertir les liens MS Office"
"Footnote And Endnote Links" = "Liens dans en-tête et bas de page"
"Cross-document Links" = "Liens croisés"
"Internet Links" = "Liens Internet"
"Cross-reference Links" = "Liens inter-références"
"Links Appearance" = "Aspect des liens"
"Address Target Document with Relative Path Name" = "Adresser le document de sortie avec un chemin relatif"
"Change File Extension to PDF" = "Changer l'extension Fichier en PDF"
; *** Menu
"Convert to PDF" = "Convertir en PDF"
"Print to PDF && Send Mail" = "Imprimer en PDF et envoyer par email"
; *** Ribbon
"&Convert to PDF" = "Convertir en PDF"
"Convert the current document to the PDF file" = "Convertir le Document actif en PDF"
"Create PDF && EMail" = "Créer PDF et l'envoyer par Email"
"Create PDF file from the current document and EMail it" = "Créer un PDF du document actif et l'envoyer par Email"
"Settings" = "Réglages"
"Configure Preferences for PDF creation process" = "Configurer les préférences pour le processus de création PDF"
"&Save As PDF File" = "Enregistrer en Document PDF"
"Save the current document as a PDF file using PDF-XChange 4.0" = "Enregister le document actif en PDF avec PDF Xchnage v4"
; Word Options
"Word Options" = "Options Word"
"Convert Web Forms" = "Convertir formes WEB"
; Excel Options
"Excel Options" = "Options Excel"
"Print entire workbook" = "Imprimer le classeur entier"
; PowerPoint Options
"PowerPoint Options" = "Options Powerpoint"

; *** Progress Dialog texts
"Processing Headings" = "Traitement En-Têtes"
"Processing Hyperlinks" = "Traitement Liens Hypertextes"
"Processing Web Forms" = "Traitement Formulaires"
"Processing Footnote" = "Traitement Pieds de Page"
"Processing Endnote" = "Traitement Notes"
"Processing Internal References" = "Traitement Références Internes"

;=============================================
; Office2PDF specific strings
;=============================================
; Menu
"Options" = "Options"
"PDF-XChange 4.0 Options" = "Options PDF-XChange 4.0 "
"Info" = "Info"
"Exit" = "Quitter"
"Help" = "Aide"
"Watched directories" = "Consulter les répertoires"
"Microsoft Word" = "Microsoft Word"
"Microsoft Excel" = "Microsoft Excel"
"Internet Explorer" = "Internet Explorer"
; Main Dialog
"List Operations" = "Liste des Opérations"
"Add" = "Ajouter"
"Delete" = "Supprimer"
"Delete All" = "Supprimer Tout"
"Folder" = "Dossier"
"Wait..." = "Patienter ..."
"Word documents" = "Documents Word"
"Excel documents" = "Documents Excel"
"IE documents" = "Documents Internet Explorer"
"All Supported formats" = "Tous les formats sont pris en charge"
;
"Show Application's GUI" = "Montrer GUI application"
"Store converted documents into their original folders" = "Enregistrer les documents sauvegardés dans leur répertoire d'origine"
"Automatically process files from just added 'watched' folder" = "Traiter automatiquement les Fichiers nouvellement ajoutés dans le répertoire "surveillé""
"Go" = "Go"
; About Dialog
"The application converts Office documents to PDF format using PDF-XChange 4.0 driver.\nTo use the application the driver must be installed." = "Le logiciel converti les documents Office en PDF avec le pilote PDF Xchnage v4.\nPour utiliser cet outil, le pilote doit être installé."
; messages
"MS Word application is not installed. The proper documents will not be processed." = "L'application MS Word n'est pas installée. Les documents requis ne seront pas traités."
"MS Excel application is not installed. The proper documents will not be processed." = "L'application MS Excel n'est pas installée. Les documents requis ne seront pas traités."
"Internet Explorer application is not installed. The proper documents will not be processed." = "L'application Internet Explorer n'est pas installée. Les documents requis ne seront pas traités."
"The PDF-XChange Print driver was not found in your printers list - please install" = "Le pilote d'impression PDF-XChange n'a pas été trouvé dans votre liste des imprimantes, s'il vous plaît, veuillez l'installer"
"Can't find PDFXhp40.chm file." = "Impossible de trouver le fichier PDFXhp40.chm."
"'%s' folder contains files that may be processed. Would you like to process now?" = "'% s' dossier contient des fichiers qui peuvent être traitées. Souhaitez-vous procéder maintenant ?"

"Product ID:" = "ID produit :"
"Licence type:" = "Type de license"
"Unregistered" = "Non enregistré"

; Images Open dialog localizations

"All files" = "Tous les fichiers"
"All supported files" = "Tous les fichiers supportés"
"Raster images" = "Images raster"
"Vector images" = "Images vecteur"
"BMP - Windows Bitmap" = "BMP - Windows Bitmap"
"PNG - Portable Network Graphic" = "PNG - Portable Network Graphic"
"GIF - Compuserve GIF" = "GIF - Compuserve GIF"
"ICO - Windows Icon" = "ICO - Windows Icon"
"PBM - Portable Bitmap" = "PBM - Portable Bitmap"
"PGM - Portable Graymap" = "PGM - Portable Graymap"
"PPM - Portable Pixelmap" = "PPM - Portable Pixelmap"
"JBIG - Joint Bi-level Image experts Group" = "JBIG - Joint Bi-level Image experts Group"
"JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2" = "JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2"
"JPEG2000 - JPEG 2000" = "JPEG2000 - JPEG 2000"
"JPEG - Joint Photographic Experts Group" = "JPEG - Joint Photographic Experts Group"
"WBMP - Wireless Mono Bitmap" = "WBMP - Wireless Mono Bitmap"
"PCX - PC Paintbrush File Format" = "PCX - PC Paintbrush File Format"
"DCX - Multipage PCX" = "DCX - Multipage PCX"
"TGA - Truevision Targa" = "TGA - Truevision Targa"
"JNG - JPEG Network Graphic" = "JNG - JPEG Network Graphic"
"TIFF - Tag Image File Format" = "TIFF - Tag Image File Format"
"DNG - Digital Negative File Format" = "DNG - Digital Negative File Format"
;
"Parameter" = "Paramètres"
"Value" = "Valeur"
"File Size" = "Taille du fichier"
"Modified" = "Modifié"
"File Type" = "Type de fichier"
"Dimensions" = "Dimensions"
"Image Type" = "Type d'image"
"Channels" = "Chaînes"
"Horizontal DPI" = "DPI horizontal"
"Vertical DPI" = "DPI vertical"
"Path" = "Chemin"

; Added March, 10th 2009 - missing strings
; page transitions
"Transitions" = "Transitions"
"Transition type:" = "Type de transition"
"Transition mode:" = "Mode de transition"
"Page duration:" = "Durée de la page :"
"Transition duration:" = "Durée de transition :"
"sec." = "sec."
"Replace" = "Remplacer"
"Split" = "Diviser"
"Blinds" = "Blinds"
"Box" = "Boite"
"Wipe" = "Effacement"
"Dissolve" = "Dissoudre"
"Glitter" = "Scintillement"
"Fly In" =
"Fly Out" =
"Push" = "Pousser"
"Cover" = "Couvrir"
"Uncover" = "Découvrir"
"Fade" = "Disparition graduelle"
"Random" = "Au hasard"
"Horizontal" =
"Horizontal In" =
"Horizontal Out" =
"Vertical" =
"Vertical In" =
"Vertical Out" =
"In" =
"Out" =
"Right Up" =
"Up" =
"Left Up" =
"Left Down" =
"Down" =
"Right Down" =
; Office Add-Ins
"&Convert Document to PDF" = "Convertir le document en PDF"
"Convert slide transition" = "Convertir en diapositive de transition"
"S&ave Document to Original Document Folder" = "Enregistrer le document dans le dossier le document original"
"Actify SFO Options" = "Activer les options SFO"
"Compress U3D output (slower)" = "Compresser U3D de sortie (plus lent)"
"Convert Revision Markups" = "Convertir les annotations de révision"
;
"&Prepend output with a PDF file" = "Préfixe de sortie avec un fichier PDF"
"Prepend document" = "Préfixe de document"
"Pa&ssword:" = "Mot de passe :"
"&Append output with a PDF file" = "Ajouter la sortie d'un fichier PDF"
"Append document" = "Ajouter au document"
"F&ile:" = "Fichier :"
"Pass&word:" = "Mot de passe :"
"Brows&e..." = "Parcourir ..."




Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_fry.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2007 by Tracker Software Products Ltd.
; Version: 4.0
[Common]
$langname = "Frisian"
$langname_loc = "Frysk"
$langid = 0x462
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" = "Ynstellings"
"About" = "Ynfo"

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" = "Papier"
"Paper Setting" = "Ynstellings foar papierformaat"
"Custom Forms" = "Oanpaste formaten"
"General" = "Algemien"
"General Settings" = "Algemiene ynstellings"
"Compression" = "Kompresje"
"Compression Setting" = "Kompresjeopsje"
"Graphics" = "Ofbyldings"
"Graphics Setting" = "Ofbyldings ynstellings"
"Fonts" = "Lettertypen"
"Font Embedding Options" = "Opsjes foar it ynsluten fan lettertypen"
"Watermarks" = "Wettermerken"
"Security" = "Feiligens"
"Document Security" = "Feiligensynstellings foar dokumint"
"Overlays" = "Oerfloeien"
"Overlay Settings" = "Ynstellings foar oerfloeien"
"Links" = "Keppelings"
"Bookmarks" = "Blêdwizers"
"Headers/Footers" = "Kop-/foetteksten"
"Headers And Footers" = "Kopteksten en foetteksten"
"Document Info" = "Dokumintgegevens"
"Save" = "Bewarje"
"e-Mail" = "E-post"
"Profiles" = "Profilen"
"Optimization" = "Optimalisearje"
"Optimization Settings" = "Ynstellings foar optimalisearje"
"Settings Profiles" = "Profylynstellings"
"&Customize..." = "&Oanpasse..."

; *** Colors Popup Window
"Automatic" = "Automatysk"
"More Colors..." = "Mear kleuren..."

; *** Page "Page"
"Page Size" = "Sidegrutte"
"&Standard:" = "&Standert:"
"&Custom:" = "&Oanpast:"
"mm" = "mm"
"points" = "punten"
"inches" = "tommen"
"inch" = "tomme"
"&Margin:" = "&Marzje:"
"Graphic" = "Ofbyldings"
"Orientation:" = "Orientaasje"
"&Portrait" = "S&teand"
"&Landscape" = "&Lizzend"
"&Resolution:" = "&Resolúsje:"
"Sc&aling:" = "S&kale:"
"Layout" = "Untwerp"
"Layout Type:" = "Untwerp model:"
"Sheet Size:" = "Blêd grutte:"
"Size:" = "Grutte:"
"Advanced Printing Options" = "Avansearre print opsjes"
"Mirror by &X axis" = "Spegelje mei &X-as"
"Mirror by &Y axis" = "Spegelje mei &Y-as"
"Normal" = "Normaal"
"n-UP" = "n-UP"
"Booklet" = "Boekfoarm"
"Auto" = "Automatysk"
"Custom" = "Oanpast"
"Position:" = "Posysje:"
"Scale:" = "Skale:"
"Center" = "Sintraal"
"Scale To Fit" = "Passend skale"
"Page Per S&heet:" = "S&iden de blêd:"
"Page &Order:" = "&Folchoarder fan siden:"
"1 page" = "1 side"
"2 pages" = "2 siden"
"4 pages" = "4 siden"
"6 pages" = "6 siden"
"8 pages" = "8 siden"
"9 pages" = "9 siden"
"16 pages" = "16 siden"
"Left To Right" = "Fan lofts nei rjochts"
"Right To Left" = "Fan rjochts nei lofts"
"Across From Left" = "Horizontaal fan lofts"
"Down From Left" = "Fertikaal fan lofts"
"Across From Right" = "Horizontaal fan rjochts"
"Down From Right" = "Fertikaal fan rjochts"
"Print Pages Borders" = "Siderâne printsje"
"Booklet Type:" = "Boekmodel:"
"Brochure" = "Brochure"
"Book" = "Boek"
"Sheets In Gathering:" = "Blêden yn fersammeling:"
"Gutter size:" = "Goatte grutte:"

;*** Page "Custom Forms"
"Form Name" = "Papierformaat namme"
"Size (mm)" = "Grutte (mm)"
"Size (inch)" = "Grutte (tomme]"
"&Add..." = "&Taheakje..."
"&Edit..." = "&Bewurkje..."
"&Remove" = "&Fuortsmite..."
"User Form" = "Brûkersformulier"

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" = "Oanpast papierformaat taheakje/bewurkje"
"Custom Form &Name:" = "&Namme fan oanpast formaat:"
"Custom Form Size Dimensions" = "Oanpast formaat ôfmjitings"
"&Units" = "I&enheden"
"&Inch" = "T&omme"
"&Millimeter" = "&Millimeter"

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" = "Brûk ava&nsearre ynstellings"
"PDF Specification" = "PDF-spesifikaasje"
"Conform to &Specification:" = "Foldwaan oan &spesifikaasje foar:"
"Auto" = "Automatysk"
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "Ferzje 1.3 (Acrobat v3.0 en v4.x)"
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" = "Ferzje 1.4 (Acrobat v5.x)"
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" = "Ferzje 1.5 (Acrobat v6.0 en heger)"
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" = "Ferzje 1.6 (Acrobat v7.0 en heger)"
"Version 1.7 (Acrobat v8.0 and above)" = "Ferzje 1.7 (Acrobat v8.0 en heger)"
"PDF/A-1b (RGB)" = "PDF/A-1b (RGB)"

"When Document Opened" = "Ynstellings by it iepenjen fan dokuminten"
"Page &Layout:" = "S&yde omskot:"
"Page &Mode:" = "Side&modus:"
"&Full Screen Page Mode:" = "Folslein skerm &sidemodus:"
"Ma&gnification:" = "&Fergrutsje"
"&Open to Page:" = "Ne&i side iepenje:"
"Viewer Default" = "Werjouwer standertynstellings"
"Viewer Preferences" = "Werjouwer foarkar"
"Hide &Toolbars" = "Arkbalken fer&stopje"
"Hide M&enubar" = "Menu&balke ferstopje"
"Hide Document's Window &User Interface Elements" = "G&UI-ûnderdielen fan dokumintfinster ferstopje"
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" = "Dokumintfinster oan grutte fan earste side &oanpasse"
"Center Document's &Window" = "&Dokumintfinster sintraal sette"
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" = "T&itel fan dokumint werjaan yn titelbalke"
"Show Optional Content Panel" = "Ynhâldsopjefte sjen litte"
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" = "Taheakje fan taljochtings yn Adobe Reader tastean (allinne ferzje 7 of heger)"
; Magnifications
"Default" = "Standert"
"Actual Size" = "Wiere grutte"
"Fit Page" = "Oapasse oan side"
"Fit Width" = "Oapasse oan breedte"
"Fit Height" = "Oapasse oan highte"
; Page Layout
"Single Page" = "Ien side"
"One Column" = "Ien kolom"
"Two Columns Left" = "Twa kolommen lofts"
"Two Columns Right" = "Twa kolommen rjochts"
; Page Mode
"Show None" = "Neat sjen litte"
"Show Bookmarks" = "Blêdwizers sjen litte"
"Show Thumbnails" = "Miniatueren sjen litte"
"Full Screen" = "Folsleinskerm"

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" = "Wat noch oer is"
"&Compression:" = "&Kompresje:"
"&Embed All Used Fonts" = "&Alle brûkte lettertypen inslutte"
"&View PDF after Creation" = "PDF-triem &werjaan neidat dizze oanmakke is"
"None" = "Gjin"
"Best" = "Heech"
"Medium" = "middelt"
"Low" = "Leech"

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" = "O&fbyldings komprimearje"
"&ASCII format (Larger File)" = "&ASCII-yndieling (Triem wurd grutter]"
"Compress &Text" = "&Tekst komprimearje"
"High Color/Grayscale Images" = "Ofbyldings yn kleur/griiswearden"
"Indexed Images" = "Yndeksearre ôfbyldings"
"Monochrome Images" = "Swart-witôfbyldings"
"&Compress Using:" = "&Kompresjemetoade:"
"Co&mpress Using:" = "Ko&mpresjemetoade:"
"Compress &Using:" = "Com&pressiemethode:"
"J&BIG2 Method:" = "&JBIG2-metoade:"
"&Default" = "&Standert ynstellings"
; Compression Types
"JPEG &Quality:" = "JPEG-&kwaliteit:"
"Auto" = "Automatysk"
"JPEG" = "JPEG"
"ZIP" = "ZIP"
"JPEG/ZIP" = "JPEG/ZIP"
"JPEG 2000" = "JPEG 2000"
"JPEG 2000/ZIP" = "JPEG 2000/ZIP"
"CCITT Group 3" = "CCITT Group 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Group 4"
"Run Length" = "Run length"
"LZW" = "LZW"
"JBIG 2" = "JBIG 2"
"Standard" = "Standert"
"Crop Borders" = "Rânen bysnije"
"Symbols" = "Symboalen"

; *** Page "Graphics"
"No Downsampling" = "Gjin downsampling"
"Linear Downsampling To" = "Liniear downsampling nei"
"Bilinear Downsampling To" = "Bilinear downsampling nei"
"Bicubic Downsampling To" = "Bicubic downsampling nei"
"No Conversion" = "Net omsette"
"Convert To Grayscale" = "Omsette nei griiswearden"
"Convert To Monochrome" = "Omsette nei monogroom"
"Convert To Black & White" = "Omsette nei swart & wyt"
"pixels per inch" = "byldpunten de tomme"
"for images above:" = "Foar de boppesteande ôfbyldings"
"Use Dithering" = "Ditering brûke"
"Threshold:" = "Drompel:"

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" = "&Alle brûkte lettertypen ynslute"
"Force Embed &Protected Fonts" = "&Ynslute fan beskerme lettertypen ôfdwinge"
"Embed Extended Font/Character Info" = "Utwreide lettertype/teken ynfo ynslute"
"Embed a su&bset of fonts only, if percentage of characters used is less than:" = "Allinne in subset fan lettertypen ynslute, as der in persintaazje fan tekens brûkt wurdt minder dan:"
"Available &Fonts:" = "&Beskikbere lettertypen:"
"Always &Embed Fonts:" = "Dizze &lettertypen altyd ynslute:"
"&Never Embed Fonts:" = "Dizze lettertypen &nea ynslute:"

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" = "&Printsjen fan wettermerken aktivearje"
"Watermarks List" = "List mei wettermerken"
"&Clear All" = "Nea&t selektearje"
"&Select All" = "&Alles selektearje"
"&New..." = "&Nij..."
"Name" = "Namme"
"Print On" = "Printsje op"
"All Pages" = "Alle siden"
"First Page Only" = "Allinne de earste side"
"Last Page Only" = "Allinne lêste side"
"Even Pages" = "Even siden"
"Odd Pages" = "Oneven siden"
"On Background" = "Op de eftergrûn"
"View" = "Besjen"
"Export" = "Eksportearje"
"Print" = "Printsje"

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" = "Wettermerk taheakje/bewurkje"
"&Watermark Name:" = "Namme &wettermerk:"
"Type:" = "Type:"
"Text Watermark" = "Tekst"
"Image Watermark" = "Ofbylding"
; -*- text watermark
"Text Properties" = "Eigenskippen fan tekst"
"&Text:" = "&Tekst:"
"&Font:" = "Lette&rtype:"
"&Bold" = "&Fet"
"&Italic" = "Skea&nprinte"
"As &Outlines" = "As k&ontouren"
"&Color:" = "&Kleur:"
"&Size:" = "&Grutte:"
"pt" = "pt"
"A&uto Size" = "A&utoSkale"
"Untitled" =
; -*- image watermark
"Image Properties" = "Eigenskippen fan ôfbylding"
"&File:" = "&Triem&"
"&Height:" = "&Hiichte:"
"&Units:" = "I&enheden:"
"&Keep aspect ratio" = "Fer&hâlding behâlding"
"Fit to &Page" = "O&anpasse oan side"
"&Transparent Color" = "Trochsichtige &kleur"
; -*- common part
"&Rotation:" = "Ro&tearje:"
"(-90 to 90 degrees)" = "(-90 oant 90 graden)"
"&Opacity:" = "T&rochsichtigens:"
"Placement" = "Posysje"
"Horizontal:" = "Horizontaal:"
"Vertical:" = "Fertikaal:"
"&Left" = "&Lofts"
"C&enter" = "Sintraal sett&e"
"&Right" = "&Rjochts"
"To&p" = "&Boppe-oan"
"&Middle" = "&Midden"
"&Bottom" = "&Underoan"
"&X Offset:" = "&X-offset:"
"&Y Offset:" = "&Y-offset:"
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" = "Jo moatte in titel ynfiere foar it wettermerk!"
"Watermark's Title must be unique!" = "Jo moatte in unike titel ynfiere foar it wettermerk!"
"You must specify a text for watermark." = "Jo moatte in tekst ynfiere foar it wettermerk."
"You must select font for watermark." = "Jo moatte in lettertype oantsjutte foar it wettermerk"
"You must specify image file path and name for watermark." = "Jo moatte in paad en triemnamme oantsjutte foar it wettermerk."
"Do you really want to delete this item?" = "Wolle jo grif dit item wiskje?"

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" = "&Oerfloeie mei in besteand pdf-triem"
"Overla&y File:" = "Oerfloe&i-triem:"
"Bro&wse..." = "B&lêdzje..."
"Select Overlay File" = "Oerfloei-triem selektearje"
"&Password to open protected file:" = "&Wachtwurd om triem te iepenjen"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Oerfloei-triem op foar&grûn sette"
"Repeat Options" = "Werhellings opsjes"
"&No Repeat" = "&Net werhelje"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Lê&ste side fan oerfloei-triem werhelje"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Oerfloei-triem stees wer &werhelje"
"Positions" = "Posysjes"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Oerfloei-siden relatyf rjochtsje oang. nije siden yn pdf-dokumint"
"By &Horizontal:" = "&Horizontaal:"
"By &Vertical:" = "&Fertikaal:"
"Left" = "Lofts"
"Center" = "Sintraal"
"Right" = "Rjochts"
"Top" = "Boppe-oan"
"Middle" = "Midden"
"Bottom" = "Under"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Oerfloei-side&n oan nije dokumintsiden oanpasse"
"Keep &Aspect Ratio" = "&Ferhâldingen behâlde"
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf" =

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" = "&PDF-triem befeiligje"
"Digital Signing" = "Digitaal ûndertekenje"
"&Digitally sign Document" = "&Dokumint digitaal ûndertekenje"
"Settings..." = "Ynstellings..."
"Document Passwords" = "Wachtwurden foar dokumint"
"Password Required to &Open the Document:" = "Wachtwurd fereaske om dokumint te &iepenjen:"
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "Wachtwurd fereaske om foech en/of wachtwurd te &wizigjen:"
"Password:" = "Wachtwurd:"
"Document Permissions" = "Foech foar dokumint"
"Encryption &Level:" = "Fersiferniv&o:"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.0 and later)" = "40-bit RC4 (Acrobat 3.0 en heger)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.0 and later)" = "128-bit RC4 (Acrobat 5.0 en heger)"
"128-bit AES (Acrobat 7.0 and later)" = "128-bit AES (Acrobat 7.0 en heger)"
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" = "P&rintsjen fan dokumint tastean"
"Allow Changing the &Document" = "&Bewurkje fan dokumint tastean"
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" = "Kopiearje/e&ksportearje fan ynhâld tastean, tagonklik meitsje"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" = "&Taheakje/bewurkje fan opm./formulierfjilden tastean"
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "&Ynhâld tagonklik meitsje foar ien dyt min sjocht"
"Allow &Content Copying and Extraction" = "&Kopiiearje/eksportearje fan ynhâld tastean"
"C&hanges Allowed:" = "Tastean&e wizigings:"
"&Printing the Document:" = "Dokumint &printsje:"
"None " = "Gjint"
"Only Document Assembly" = "Allinne dokuminten groepearje"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Allinne formulierfjilden ynfolje of ûndertekenje"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Opm. taheakje, formulieren ynfolje/ûndertekenje"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Alg. Bewurkings, opm. en formulieren bewurkje"
"Not Allowed" = "Net tastean"
"Low Resolution" = "Lege resolúsje"
"Fully Allowed" = "Tastean"
"Encrypt Document &Metadata (Acrobat 6.0 and later compatible)" = "Fersifer Dokumint &Metagegevens (Acrobat 6.0 en heger)"

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" = "&URL-adressen yn tekst analisearje"
"Local Files" = "Lokale triemmen"
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" = "Triemnammen ûntdekke en nei PDF-keppelings &omsette"
"Check Files &Exist For Linking" = "K&eppelings kontrolearje"
"Links Options" = "Opsjes foar keppelings"
"Border &Type:" = "Râne &type:"
"Border &Style:" = "Râne &styl:"
"Border &Width:" = "Râne &dikte:"
"Border &Color:" = "Râne &kleur:"
"No Border" = "Gjin râne"
"Underline" = "Understreekje"
"Rectangle" = "Rjochthoek"
"Solid" = "Effen kleur"
"Dashed" = "Streepkes"
"Dotted" = "Punten"
"Example:" = "Foarbyld:"
"Our web address is:" = "Us webadres is:"

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "&Automatysk ûntdekke fan blêdwizers aktivearje"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" = "Blêdwizers dy &meardere rigels beslaan tastean"
"&Use Document Title As Bookmarks Root" = "Brû&k dokumint titel as haadblêdwizer"
"&Match Node Regardless of Level" = "&Blêdwizers op alle nivo's takenne"
"&Display Mode:" = "&Werjeftemodus:"
"&Level:" = "N&ivo:"
"State:" = "Tastân:"
"Opened" = "Iepene"
"All opened" = "Alle iepene"
"All closed" = "Alle slutene"
"Defined by item" = "Omskreaun de item"
"Open to Node level" = "Iepenje op nivo"
"&Template" = "S&jabloan"
"Detection Options" = "Untdekkings opsjes"
"Font:" = "Lettertype:"
"&Style:" = "&Styl:"
"Style:" = "Styl:"
"Si&ze:" = "&Grutte:"
"pt." = "pt"
"Display Options" = "Werjefteopsjes"
"Color:" = "Kleur:"
"Sa&ve..." = "Be&warje..."
"&Load..." = "&Lade..."
"Regular" = "Gewoan"
"Bold" = "Fet"
"Italic" = "Skeanprinte"
"Bold-Italic" = "Fet-skeanprinte"

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" = "List mei blêdwizers"
"Template &Name:" = "&Namme fan sjabloan:"
"Templates List" = "List mei sjabloanen"
"OK" = "Okee"
"Cancel" = "Ofbrekke"
"&Add" = "&Taheakje"

; *** Page "Headers/Footers"
"&Add Headers and Footers to the Document's Pages" = "Kopteksten en foetteksten oan de dokumint siden t&aheakje"
"Header and Footer" = "Kopteksten en foetteksten"
"&Header:" = "&Koptekst:"
"&Footer:" = "&Foettekst:"
"Customize..." = "Oanpasse..."
"Options" = "Opsjes"
"First Page &Number:" = "Earste side &nûmer"
"Offsets" = "Offsets"
"&Right:" = "&Rjochts"
"&Bottom:" = "&Under"

; --- Header/Footer customize dialog
"Customize ..." = "Oanpasse ..."
"Header" = "Koptekst"
"Footer" = "Foettekst"
"Left Section:" = "Lofter kant"
"Center Section:" = "Sintraal"
"Right Section:" = "Rjochter kant"

; --- Header/Footer predefined items
"(none)" = "[gjint]"
"Page %[Page]" = "Side %[Page]"
"Page %[Page] of %[Pages]" = "Side %[Page] fan %[Pages]"
"Confidential" = "Fertrouwlik"
"Prepared by %[User] %[Date]" = "Taret troch %[User] %[Date]"

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" = "Oanfoljende ynformaasje yn it &dokumint bewarje"
"&Ask For Document Information On Printing Start" = "&Om dokumintgegevens freegje by it úteinsetten fan de printtaak"
"Add XMP &Metadata to the Document" = "XMP &Metagegeven ta it dokumint taheakje"
"PDF &Information" = "&Ynformaashe oer it pdf-triem"
"&Title:" = "&Titel:"
"&Subject:" = "&Ynderwerp:"
"A&uthor:" = "Skri&uwer:"
"&Keywords:" = "Stek&wurden:"
"&Creator:" = "&Makke troch:"
"&Producer:" = "Makk&e mei:"

; *** Page "Save"
"&Job Management:" = "&Taakbehear:"
"Use pdfSaver™ for Job Management" = "Brûk pdfSaver™ foar taakbewhear"
"Append Current Job to the Last Active Job" = "Aktive taak oan de  foarige taak taheakje"
"Save Generated PDF File" = "Oanmakke pdf-triem bewarje"
"Generate PDF, Email then Delete" = "PDF oanmeitsje, ferstjoere en dan wiskje"
"Save Options" = "Opsjes foar it bewarjen"
"&Show 'Save As...' Dialog" = "It finster 'Bewarje as...' sjen litte"
"&Path:" = "&Paad:"
"&Browse..." = "Blêdzje..."
"Last &Used Path" = "Lêst brûkte &paad"
"File &Name:" = "Triem&namme:"
"M&acro" = "M&acro"
"&When File Exists:" = "As de &triem bestiet:"
"Show Warning Dialog" = "Warskôging sjen litte"
"Always Overwrite" = "Altyd oerskriuwe"
"Auto Number" = "Automatysk nûmerje"
"Merge With Existing (Append To)" = "Mei triem gearfoegje (taheakje)"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "Mei triem gearfoegje (ynfoegje oan it begjint)"
"Start &From:" = "B&egjinne by:"
"D&igits:" = "&Sifers:"
"S&trip Path From Document Name" = "Paad &fuortlitten út de namme fan it dokumint"
"&Run Application After Printing" = "Applikaasje &útfiere nei it printsjen"
"&Default Application for PDF files" = "&Standertapplikaasje foar pdf-triemmen"
"&Application:" = "&Applikaasje:"
"Br&owse..." = "Blêdzje..."
"Para&meters:" = "Pa&rameters:"
; -*- dialogs titles
"Select application" = "Applikaasje selektearje"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "Selektearje de map wêryn jo de triemmen yn bewarje wolle"
; -*- predefined paths
"Desktop" = "Buroblêd"
"My Documents" = "Myn dokuminten"
"My Pictures" = "Myn ôfbyldings"
"Favorites" = "Favorieten"
"Temp Folder" = "Temp-map"
"Tmp Folder" = "Tmp-map"
; -*- macros names
"&Application Name" = "Namme fan &applikaasje"
"Document &Name" = "Dokumint&namme"
"Document &Path" = "Dokumint&paad"
"&Date" = "&Datum"
"&Year" = "&Jier"
"&Month" = "&Moanne"
"D&ay" = "D&ei"
"&Time" = "&Tiid"
"&Hour" = "&Oere"
"M&inute" = "M&inút"
"&Seconds" = "&Sekonden"
"Page Number" = "Sidenûmer"
"Pages &Count" = "Side &teller"
"Computer Name" = "Kompjûternamme"
"User Name" = "Brûkersnamme"
"Environment Variable" = "Omjouwings fariabele"

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "Oan&makke dokumint as e-taheaksel ferstjoere"
"&Method:" = "&Metoade:"
"Launch Default e-Mail Client" = "Standert e-postprogramma úteinsette"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Ferstjoere mei it standert e-postprogramma"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Rjochtstreeks mei de SMTP-tsjinner"
"Send Document in &ZIP Archive" = "Dokumint as &zip-triem ferstjoere"
"e-Mail Properties" = "e-berjochteigenskippen"
"&From:" = "&Fan:"
"&To:" = "&Oan:"
"&Cc:" = "&Cc:"
"&Bcc:" = "&Bcc:"
"S&ubject:" = "&Underwerp:"
"C&ontent:" = "&Ynhâld:"
"SMTP Properties" = "SMTP-ynstellings"
"&Server:" = "T&sjinner:"
"&Remove..." = "Fuo&rtsmite..."
"Outgoing Mail Server" = "Tsjinner foar útgeande e-berjochten"
"SMTP Server Properties" = "Eigenskippen fan de SMTP-tsjinner"
"Na&me:" = "&Namme:"
"P&ort:" = "&Poarte:"
"Logon Information" = "Oanmeldgegevens"
"Server Requires &Authentication" = "&Ferifikaasje fereaske foar de tsjinner"
"A&ccount Name:" = "&Brûkersnamme:"
"&Password:" = "&Wachtwurd:"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Oanmelde mei &befeilige wachtwurdferifikaasje"
; -*- message(s)
"Do You really want to remove settings for the selected SMPT server?" = "Wolle jo grif de ynstellings foar de selektearre SMTP-tsjinner fuortsmite?"

; Page "Profiles"
"Comment" = "Beskriuwing"
"&Use" = "Ta&passe"
"&Export..." = "E&ksportearje..."
"&Import..." = "&Ymportearje..."
"Add Profile" = "Profyl taheakje"
"Profile Information" = "Profylgegevens"
"&Name:" = "&Namme:"
"&Comment:" = "&Beskriuwing:"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange 4.0 Profile" = "PDF-XChange 4.0 Profyl selektearje"
"PDF-XChange 4.0 Profile" = "PDF-XChange 4.0 Profyl"
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "Der bestiet al in profyl mei de namme '%s'. De bewurking is ôfbrutsen."
"Do you really want to apply selected profile?" = "Wolle jo it selektearre profyl oanpasse?"

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" = "&Oerfloeimodus:"
"&De-tessellation Method:" = "&Metoade foar ûntrusterjen:"
"Simple" = "Ienfâldich"
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" = "Omsilje fan brekkings yn Adobe Acrobat"
"Use &Transparency Drawing" = "&Trochscichtige tekeningen brûke"
"Use &Masked Images" = "Ofbylding mei &maskers brûke"
"Write &Grayscale Palette into RGB Colorspace" = "&Griisweardenpalet yn de RGB kleuromte skriuwe"
"Advanced Memory Management" = "Avansearre ûnthâldbehear"
"Enable Optimization of Images &Sequences" = "Optimalisearjen fan ô&fbyldings oansette"
"Swap to Disk Images &Larger Than:" = "Ofbyldings tydlik op skiif &bewarje as se grutter binne as:"
"MBytes" = "Mb"
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" = "Normaal"
"Multiply" = "Fermearfâldigje"
"Screen" = "Ruster"
"Overlay" = "Bedekke"
"Darken" = "Dunkerder"
"Lighten" = "Ljochter"
"ColorDodge" = "Kleur tsjinhâlde"
"ColorBurn" = "Kleur trochdrukke"
"HardLight" = "Fel ljocht"
"SoftLight" = "Swak ljocht"
"Difference" = "Ferskil"
"Exclusion" = "Utsluting"

; *** Tab "About"
"Version" = "Ferzje"
"Build" = "Bou"
"Home Page:" = "Thúsblêd:"
"Support:" = "Stipe:"
"Product Licensed To:" = "Brûkersrjocht:"
"Registration Code..." = "Registraasjegegevens..."
"&Buy Online" = "&Online bestelle"
"&Help" = "&Help"
"All rights reserved." = "Alle rjochten foarbehâlden."
; --- registration dialog
"Registration Code" = "Registraasjekoade"
"Registration Info" = "Registraasjegegevens"
"&Company:" = "&Bedruw:"
"&E-mail:" = "&E-post:"
"Co&de:" = "&Koade:"

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" = "Digitale hântekeneing"
"Digital ID" = "Digitale id"
"Use &System Stored Certificate" = "Sertifikaat brûke dat op it &systeem bewarre is"
"Signed &by:" = "Undertekene &troch:"
"Refresh" =
"Use Certificate From &File" = "&Sertifikaat út triem brûke"
"Digital ID Filename:" = "Triemnamme:"
"Digital ID &Password:" = "&Wachtwurd:"
"&View Certificate..." = "Sertifikaat bes&jen..."
"E&xport Certificate..." = "Sertifikaat e&ksportearje..."
"Cr&eate Certificate..." = "Sertifikaat oan&meitsje..."
"Details" = "Details"
"&Reason for Signing:" = "&Reden foar ûndertekening:"
"L&ocation:" = "L&okaasje:"
"Contact &Information:" = "Kont&aktgegevens:"
"Location" = "Lokaasje"
"Page:" = "Side:"
"&Left:" = "&Lofts:"
"&Top:" = "Bo&ppe:"
"&Width:" = "&Breedte:"
"&Height:" = "&Hiichte:"
"&Units:" = "I&enheden:"
"&Invisible" = "&Unsichtber"
"Appearance" = "Werjefte"
"Show Graphic" = "Ofbylding sjen litte"
"No Graphic" = "Gjin ôfbylding"
"Image:" = "Ofbylding:"
"Name" = "Namme"
"Browse..." = "Blêdzje..."
"Show Text" = "Tekst sjen litte"
"Date" = "Datum"
"Location" = "Lokaasje"
"Reason" = "Reden"
"Distinguished Name" = "Unieke namme"
"Labels" = "Kaartsjes"
"Position" = "Posysje"

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" = "Jo hawwe gjin digitaal sertifikaat selektearre of jo ha de ferkearde parameters oantsjutte.\r\nWolle jo de gegevens wizigje?"
"<none>" = "<gjint>"
"I am the author of this document" = "Ik bin de skriuwer fan dit dokumint"
"I agree to specified portions of this document" = "Ik bin it iens mei de oantsjutte dielen"
"I have reviewed this document" = "Ik haw dit dokumint neilêzen"
"I am approving this document" = "Ik kar dit dokumint goed"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Ik befêstigje de krektens fan dit dokumint"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Ik bin it iens mei de foarwearden"
"Select Certificate" = "Sertifikaat selektearje"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Selektearje it digitale sertifikaat dat jo brûke wolle  om it dokumint te ûndertekenjen"
"Select Certificate File" = "Sertifikaattriem selektearje"

; Add Digital ID dialog

"Create Self-Signed Digital ID" = "Sels ûndertekene digitale-id oanmeitsje"
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "In digitale id oameitsje dy jo sles ûndertekene ha, is in fergese wei om in pdf-dokumint digitaal te ûndertekenjen. As it dokumint troch in oaren ien neisjoen moat wurde, is sa'n hântekening miskien net geskikt"
"Digital ID Properties" = "Eigenskippen fan digitale id"
"&Name: " = "&Namme: "
"Organization &Unit:" = "O&fdieling:"
"&Organization Name:" = "Namme fan &bedriuw:"
"&Email Address:" = "&E-postadres:"
"&Country/Region:" = "&Lân:"
"Key &Algorithm:" = "Ie&penbiere kaai:"
"&Password:" = "&Wachtwurd:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Be&fêstiging:"
"1024-bit RSA" = "1024-bits RSA"
"2048-bit RSA" = "2048-bits RSA"
"A name is required to create a self-signed Digital ID" = "Jo moatte in namme opjaan foar de digitale id."
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." = "Unjildich wachtwurd. It wachtwurd moat yn elts gefal seis tekens lang wêze>"
"Passwords do not match." = "De wachtwurden komme net oerien."

; Customize Dialog

"Customize" = "Oanpasse"
"Available Pages:" = "Beskikbere siden:"
"Current Pages:" = "Aktive side:"
"&Add ->" = "&Taheakje ->"
"<- R&emove" = "<- &Fuortsmite"
"&Reset" = "&Standert"
"Move &Up" = "Om&heech"
"Move &Down" = "Om&leech"

; Languages Dialog
"<Default Language>" = "<Standert taal>"

; Messages and Tooltips
"As PDF/A format specification has been selected on the 'General' settings page,\nto conform, some options on this page have been disabled and/or preset.\n\nSee 'Help' for more detailed info." = "Omdat PDF/A formaat spesifikaasje is selektearre op de 'Algemiene' ynstellings side,\r\nBinne guon opsjes op dizze side útsetten en/of weromsetten nei har âlde setting. Dit is foar de befêstiging allinne\r\n\r\nSjoch 'Help' foar mear ynformaasje."

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tab Titles
"Jobs" = "Taken"
"Languages" = "Talen"
"&Hide" = "&Ferberje"
; Systray menu
"Show pdfSaver" = "PDF Saver sjen litte"
"E&xit" = "&Utgong "
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." = "PDF Saver is net ôfsluten.\r\nKies Utgong yn it systeemfak om it programma te sluten."
; button menu
"&Help Topics" = "H&elp ynsjen"
"Resources on the Web" = "Ynformaasje op it web"
"PDF-XChange Home Page" = "Homepage Easy Computing"

; Progress stages
"Optimizing..." = "Optimalisearjen..."
"Generating PDF..." = "PDF wurdt oanmakke..."
"Saving PDF..." = "PDF wurdt bewarre..."
"Sending PDF..." = "PDF wurdt stjoerd..."
"0% done" = "0% ree"
"%d%% done" = "%d% ree"

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" = "Taakgroepen"
"Title" = "Titel"
"Documents Count" = "Oantal dokuminten"
"Pages Count" = "Oantal siden"
"&Save" = "&Bewarje"
"&Generate" = "&Oanmeitsje"
"&Create PDF" = "PDF O&anmeitsje"
"View PDF" = "PDF werjaan"
"Jobs Documents" = "Dokuminten"
"Document" = "Dokumint"
"Pages" = "Siden"
"Detach" = "Los meitsje"
"Remove" = "Fuortsmite"
"Do you really want to delete selected document?" = "Wolle jo it selektearre dokumint wiskje?"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "Wolle jo de selektearre taken wiskje?"
"Do you want to try again?" = "Wolle jo it nochris besykje?"
"Select Jobs Group File" = "Taakgroeptriem selektearje"

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" = "Lânynstellings"
"Use Users &Regional Settings" = "&Lânynstellings brûke"
"Available Languages" = "Beskikbere talen"
"Language Name" = "Namme fan taal"
"Lang ID" = "Taal-id"
"Set As Default" = "Standerttaal"

; Tab "Settings"
"Jobs Options" = "Taakopsjes"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "Standert&map foar taaktriemmen"
"Auto&Save Jobs" = "Taken automatysk be&warje"
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "Beskikbere taken autom. &laden by it úteinsetten"
"Miscellaneous Settings" = "Ferskate ynstelling"
"Show &Icon in System Tray" = "Systeemfak&Ikoan sjen litte"
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "PDF Saver &útfiere by it úteinsetten fan Windows"
"Show Printing &Progress Window" = "&Fuortgong fanprinttaken sjen litte"
"Auto&unload pdfSaver after:" = "PDF Saver autom. út û&nthâld wiskje nei:"
"minute(s)" = "min"
"Select folder to store Jobs in" = "Selektearje in map om taken yn te bewarjen"
; --- Tweaks
"Tweaks" = "Tweaks"
"Don't Remove Temporary Files" = "Tydlike triemmen net fuortsmite"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "Tydlike map net fuortsmite by it úteinsetten"
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "Tweaks sûnder opdrachtrigelparameter sjen litte"
"Progress Window Opacity:" = "Trochsichtigens fan fuortgongfinster:"

; --- Password dialog ----
"Password" = "Wachtwurd"
"Document is protected by password from modifying." = "It dokumint is mei in wachtwurd befeilige."
"Please enter valid user or owner password for document:" = "Fier it wachtwurd yn foar it dokumint"
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "Unjidlich wachtwurd.\r\nWolle jo it wachtwurd nochris ynfiere?"

; *** Tab "About"
"Components Versions" = "Underdiel ferzje"
"Component" = "Underdiel"
"File name" = "Triemnamme"

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." = "E&kstra eigenskippen..."
"Run &Viewer Application After Saving" = "PDF-&werjouwer útfiere neidat it dokumint bewarre is"
"&Email PDF After Creation" = "Dokumint mei &e-post ferstjoere neidat it oanmakke is"
"Append To Existing &PDF" = "Oan besteand &pdf-triem taheakje"
"Additional Properties" = "Ekstra eigenskippen"
"Information" = "Ynformaasje"
"PDF Information" = "Ynformaasje oer pdf-triem"
"Document Information" = "Dokumintgegevens"
"PDF Version:" = "PDF-ferzje:"
"Pages Count:" = "Oantal siden:"
"Linearized:" = "Mei linen:"
"page(s)" = "side(n)"
"No" = "Nee"
"Yes" = "Jawis"
"Document is empty." = "Dokumint is leech"
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" = "1.3 (Acrobat 4.x en heger)"
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" = "1.4 (Acrobat 5.x en heger)"
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" = "1.5 (kompatibiliteitsmodus) (Acrobat 5.x en heger)"
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" = "1.5 (Acrobat 6.x en heger)"
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" = "1.6 (Acrobat 7.x en heger)"
"1.7 (Acrobat 8.x and above)" = "1.7 (Acrobat 7.x en heger)"
"Direct Overwrite" = "Rjochtstreeks oerskriuwe"
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "Bewurking ôfbrekke en taak beëinje"

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" = "Fuortgong fan printsjen"
"The Chosen file name already exists. Please specify the required action to take:" = "De triemnamme fan jo kar bestiet al. Wat foar aksje wolle jo ûndernimme:"
"Action:" = "Aksje:"

;
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf|All Files (*.*)|*.*" = "Adobe PDF triemmen (*.pdf)|*.pdf|Alle triemmen (*.*)|*.*"
"Executable file (*.exe)|*.exe|All Files (*.*)|*.*" = "Utfierbere triem (*.exe)|*.exe|Alle triemmen (*.*)|*.*"
"PDF-XChange Jobs Group File (*.pxg)|*.pxg" = "PDF-XChange taakgroeptriem (*.pxg)|*.pxg"

; *** New document dialog
"New Document Management" = "Nij dokumintbehear"
"Available Jobs &Groups" = "Beskikbere taak&groepen"
"Create &New Group" = "&Nije groep oanmeitsje"
"&Append To Selected" = "&Taheakje oan seleksje"
"&Save PDF Document" = "PDF-dokumint be&warje"

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" = "&Folsleine ferzje keapje"

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" = "&Blêdwizers oanmeitsje yn útfiertriem"
"Available Styles" = "Beskikbere stylen"
"Style" = "Styl"
"Type" = "Type"
"Level" = "Nivo"
"Custom" = "Oanpast"
"Standard" = "Standert"
"Select All" = "Alles selektearje"
"Clear All" = "Neat selektearjeselecteren"
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" = "Avansearre"
"Advanced Options" = "Avansearre opsjes"
"&Save Document Before Conversion" = "&It dokumint bewarje foardat it omsetten wurdt"
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" = "Standertapplikaasje foar pdf-triemmen &útfiere nei it omsetten"
"&Prompt for PDF File Name" = "Om &triemnamme freegje"
"Remove PDF File &After Email" = "PDF-triem fuortsmite neidat it fer&stjoerd is"
"Convert Document &Information" = "Dokumintgegevens &omsette"
"Allow Actify 3D recognition" = "3D-herkenning tastean"
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" = "Eltse dia as blêdwizer ynfoegje"
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" = "Keppelings oanmeitsje yn útfiertriem"
"Convert MS Office Links" = "MS Office-keppelings omsette"
"Footnote And Endnote Links" = "Keppelings foar foet- en einteksten"
"Cross-document Links" = "Keppelings nei oare dokuminten"
"Internet Links" = "Keppelings nei websiden"
"Cross-reference Links" = "Krúsferwizings"
"Links Appearance" = "Opmaak fan keppelings "
"Address Target Document with Relative Path Name" = "Relatyfpaad brûke om nei doeldokumint te ferwizen"
"Change File Extension to PDF" = "Triem taheaksel wizigje nei PDF"
; *** Menu
"Convert to PDF" = "Nei pdf-formaat omsette"
"Print to PDF && Send Mail" = "Nei pdf-formaat printsje && ferstjoere mei e-post"
; *** Ribbon
"&Convert to PDF" = "Nei pdf-formaat omsette"
"Convert the current document to the PDF file" = "It aktive dokumint nei pdf-formaat omsette"
"Create PDF && EMail" = "Pdf oanmeitsje && E-post"
"Create PDF file from the current document and EMail it" = "PDf-triem fan it aktive dokumint meitsje en it mei e-post fersjioere"
"Settings" = "Ynstellings"
"Configure Preferences for PDF creation process" = "De foarkar foar it oanmeitsjen fan PDF-triemmen bewurkje"
"&Save As PDF File" = "&Bewarje as pdf-triem"
"Save the current document as a PDF file using PDF-XChange 4.0" = "It aktive dokumint as pdf-triem bewarje brûkend PDF-XChange 4.0"
; Word Options
"Word Options" = "Wurd opsjes"
"Convert Web Forms" = "Webformulieren omsette"
; Excel Options
"Excel Options" = "Exel opsjes"
"Print entire workbook" = "Gehiele workboek printsje"
; PowerPoint Options
"PowerPoint Options" = "PowerPoint opsjes"

; *** Progress Dialog texts
"Processing Headings" = "Kopteksten ferwurkje"
"Processing Hyperlinks" = "Keppelings ferwurkje"
"Processing Web Forms" = "Webformulieren ferwurkje"
"Processing Footnote" = "Foettekst ferwurkje"
"Processing Endnote" = "Eintekst ferwurkje"
"Processing Internal References" = "Ynterne ferwizings ferwurkje"

;=============================================
; Office2PDF specific strings
;=============================================
; Menu
"Options" = "Opsjes"
"PDF-XChange 4.0 Options" = "PDF-XChange 4.0 opsjes"
"Info" = "Ynfo"
"Exit" = "Utgong"
"Help" = "Help"
"Watched directories" = "Weide triemtafel"
"Microsoft Word" = "Microsoft Word"
"Microsoft Excel" = "Microsoft Excel"
"Internet Explorer" = "Internet Explorer"
; Main Dialog
"List Operations" = "Aksje list"
"Add" = "Taheakje"
"Delete" = "Wiskje"
"Delete All" = "Alles wiskje"
"Folder" = "Map"
"Wait..." = "In amerijke..."
"Word documents" = "Word dokuminten"
"Excel documents" = "Excel dokuminten"
"IE documents" = "IE dokuminten"
"All Supported formats" = "Alle stipe formaten"
;
"Show Application's GUI" = "Applikaasje GUI sjen litte"
"Store converted documents into their original folders" = "Omsetten dokuminten yn har eigen mappen bewarje"
"Automatically process files from just added 'watched' folder" = "Triemmen automatysk ferwurkje as se taheakke wurde ta de map dy yn de gaten hâlden wurdt"
"Go" = "Gean"
; About Dialog
"The application converts Office documents to PDF format using PDF-XChange 4.0 driver.\nTo use the application the driver must be installed." = "De applikaasje set Office dokuminten oer nei it pdf-formaat mei help fan PDF-XChange 4.0.\r\nOm de applikaasje te brûken moat it stjoerprogramma ynstallearre wêze."
; messages
"MS Word application is not installed. The proper documents will not be processed." = "De MS Word applikaasje is net ynstallearre. De juste dokumiten sille net ferwurke wurde."
"MS Excel application is not installed. The proper documents will not be processed." = "De MS Excel applikaasje is net ynstallearre. De juste dokumiten sille net ferwurke wurde."
"Internet Explorer application is not installed. The proper documents will not be processed." = "De Internet Explorer applikaasje  is net ynstallearre. De juste dokumiten sille net ferwurke wurde."
"The PDF-XChange Print driver was not found in your printers list - please install" = "De PDF-XChange Print stjoerprograma wurde net fûn yn jo printerlist - ynstallearje dizze no"
"Can't find PDFXhp40.chm file." = "Kin de PDFXhp40.chm triem net fine."
"'%s' folder contains files that may be processed. Would you like to process now?" = "'%s' map befettet triemmen foar ferwurking. Wolle jo se no ferwurkje?"

"Product ID:" = "Produkt ID:"
"Licence type:" = "Lisinsje type:"
"Unregistered" = "Net regestrearre"





Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_ger.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2007 by Tracker Software Products Ltd.
; Version: 4.0
[Common]
$langname = "German (Standard)"
$langname_loc = "Deutsch"
$langid = 0x407
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" = "Einstellungen"
"About" = "Über"

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" = "Papier"
"Paper Setting" = "Einstellungen für Papier"
"Custom Forms" = "Eigene Formate"
"General" = "Allgemein"
"General Settings" = "Allgemeine Einstellungen"
"Compression" = "Komprimierung"
"Compression Setting" = "Einstellungen zur Komprimierung"
"Graphics" = "Grafiken"
"Graphics Setting" = "Einstellungen für Grafiken"
"Fonts" = "Schriften"
"Font Embedding Options" = "Einstellungen für Schrifteinbettung"
"Watermarks" = "Wasserzeichen"
"Security" = "Sicherheit"
"Document Security" = "Dokument-Sicherheit"
"Overlays" = "Überlagerung"
"Overlay Settings" = "Einstellungen für Dokument-Überlagerung"
"Links" = "Links"
"Bookmarks" = "Lesezeichen"
"Headers/Footers" = "Kopf-/Fußzeile"
"Headers And Footers" = "Kopf- und Fußzeilen"
"Default file append" = "Immer anhängen"
"Default file insert/append" = "Immer eine Datei einfügen/anhängen"
"Document Info" = "Dokument-Info"
"Save" = "Speichern"
"e-Mail" = "E-Mail"
"Profiles" = "Profile"
"Optimization" = "Optimierung"
"Optimization Settings" = "Einstellungen für Optimierung"
"Settings Profiles" = "Einstellungen für Profile"
"&Customize..." = "&Anpassen..."
"Miscellaneous" = "Verschiedenes"

; *** Colors Popup Window
"Automatic" = "Automatisch"
"More Colors..." = "Weitere Farben..."

; *** Page "Page"
"Page Size" = "Seitengröße"
"&Standard:" = "Standard:"
"&Custom:" = "Eigene:"
"mm" = "mm"
"points" = "Punkte"
"inches" = "Zoll"
"inch" = "Zoll"
"&Margin:" = "&Seitenrand:"
"Graphic" = "Grafik"
"Orientation:" = "Ausrichtung:"
"&Portrait" = "Hochformat"
"&Landscape" = "Querformat"
"&Resolution:" = "Auflösung:"
"Sc&aling:" = "Skalierung:"
"Layout" = "Layout"
"Layout Type:" = "Layouttyp:"
"Sheet Size:" = "Seitengröße:"
"Size:" = "Größe:"
"Advanced Printing Options" = "Erweiterte Druckeinstellungen"
"Mirror by &X axis" = "Spiegeln über X-Achse"
"Mirror by &Y axis" = "Spiegeln über Y-Achse"
"Normal" = "Normal"
"n-UP" = "Mehrere Seiten pro Blatt"
"Booklet" = "Broschüre"
"Auto" = "Auto"
"Custom" = "Benutzerdefiniert"
"Position:" = "Position:"
"Scale:" = "Skalierung:"
"Center" = "Zentrieren"
"Scale To Fit" = "An Größe anpassen"
"Page Per S&heet:" = "Seiten pro Blatt:"
"Page &Order:" = "Seiten-Reihenfolge:"
"1 page" = "1 Seite"
"2 pages" = "2 Seiten"
"4 pages" = "4 Seiten"
"6 pages" = "6 Seiten"
"8 pages" = "8 Seiten"
"9 pages" = "9 Seiten"
"16 pages" = "16 Seiten"
"Left To Right" = "Links nach rechts"
"Right To Left" = "Rechts nach links"
"Across From Left" = "Quer von links"
"Down From Left" = "Senkrecht von links"
"Across From Right" = "Quer von rechts"
"Down From Right" = "Senkrecht von rechts"
"Print Pages Borders" = "Drucke Seitenränder"
"Booklet Type:" = "Broschürenart:"
"Brochure" = "Prospekt"
"Book" = "Buch"
"Sheets In Gathering:" = "Blätter in Erfassung:"
"Gutter size:" = "Bundsteg:"

;*** Page "Custom Forms"
"Form Name" = "Formatname"
"Size (mm)" = "Größe (mm)"
"Size (inch)" = "Größe (Zoll)"
"&Add..." = "Hinzufügen..."
"&Edit..." = "Bearbeiten..."
"&Remove" = "Entfernen"
"User Form" = "Eigenes Format"

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" = "Eigenes Format hinzufügen/bearbeiten"
"Custom Form &Name:" = "Name des eigenen Formats:"
"Custom Form Size Dimensions" = "Größe des eigenen Formats"
"&Units" = "Einheit"
"&Inch" = "Zoll"
"&Millimeter" = "Millimeter"

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" = "Erweiterte Einstellungen verwenden"
"PDF Specification" = "PDF-Spezifikation"
"Conform to &Specification:" = "Entsprechend der &Spezifikation:"
"Auto" = "Auto"
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "Version 1.3 (Acrobat v3.0 u. v4.x)"
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" = "Version 1.4 (Acrobat v5.x)"
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" = "Version 1.5 (Acrobat v6.0 oder höher)"
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" = "Version 1.6 (Acrobat v7.0 oder höher)"
"Version 1.7 (Acrobat v8.0 and above)" = "Version 1.7 (Acrobat v8.0 oder höher)"
"PDF/A-1b (RGB)" = "PDF/A-1b (RGB)"

"When Document Opened" = "Für geöffnetes Dokument"
"Page &Layout:" = "Seitenlayout:"
"Page &Mode:" = "Anzeige in Anwendung:"
"&Full Screen Page Mode:" = "Vollbild-Ansicht:"
"Ma&gnification:" = "Vergrößerung"
"&Open to Page:" = "Öffne auf Seite"
"Viewer Default" = "Viewer-Grundeinstellung"
"Viewer Preferences" = "Viewer-Einstellungen"
"Hide &Toolbars" = "Symbolleisten verbergen"
"Hide M&enubar" = "Menüleiste verbergen"
"Hide Document's Window &User Interface Elements" = "Elemente der Benutzeroberfläche verbergen"
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" = "Dokument-Fenster der Größe der ersten Seiten anpassen"
"Center Document's &Window" = "Dokument-Fenster zentrieren"
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" = "Titel des Dokuments in der Titelleiste anzeigen"
"Show Optional Content Panel" = "Optionales Inhalts-Panel anzeigen"
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" = "Kommentare für Adobe Reader (Version 7 oder höher) einschalten"
; Magnifications
"Default" = "Voreinstellung"
"Actual Size" = "aktuelle Größe"
"Fit Page" = "an Seite anpassen"
"Fit Width" = "an Breite anpassen"
"Fit Height" = "an Höhe anpassen"
; Page Layout
"Single Page" = "Einzelne Seite"
"One Column" = "Eine Spalte"
"Two Columns Left" = "Zwei Spalten links"
"Two Columns Right" = "Zwei Spalten rechts"
; Page Mode
"Show None" = "Nichts anzeigen"
"Show Bookmarks" = "Lesezeichen anzeigen"
"Show Thumbnails" = "Vorschaubilder anzeigen"
"Full Screen" = "Vollbild"

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" = "Andere"
"&Compression:" = "Komprimierung:"
"&Embed All Used Fonts" = "Alle benutzten Schriften einbetten"
"&View PDF after Creation" = "PDF nach Erstellung ansehen"
"None" = "Keine"
"Best" = "Hoch"
"Medium" = "Mittel"
"Low" = "Niedrig"

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" = "Grafiken komprimieren"
"&ASCII format (Larger File)" = "ASCII Format (Größere Datei)"
"Compress &Text" = "Text komprimieren"
"High Color/Grayscale Images" = "High Color/Graustufen-Bilder"
"Indexed Images" = "Indizierte Bilder"
"Monochrome Images" = "Monochrome Bilder"
"&Compress Using:" = "Komprimierung verwenden:"
"Co&mpress Using:" = "Komprimierung verwenden:"
"Compress &Using:" = "Komprimierung verwenden:"
"J&BIG2 Method:" = "J&BIG2 Methode:"
"&Default" = "Standard"
; Compression Types
"JPEG &Quality:" = "JPEG Qualität:"
"Auto" = "Auto"
"JPEG" = "JPEG"
"ZIP" = "ZIP"
"JPEG/ZIP" = "JPEG/ZIP"
"JPEG 2000" = "JPEG 2000"
"JPEG 2000/ZIP" = "JPEG 2000/ZIP"
"CCITT Group 3" = "CCITT Gruppe 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Gruppe 4"
"Run Length" = "RLE"
"LZW" = "LZW"
"JBIG 2" = "JBIG 2"
"Standard" = "Standard"
"Crop Borders" = "Schnittkanten"
"Symbols" = "Symbole"

; *** Page "Graphics"
"No Downsampling" = "kein Herunterrechnen"
"Linear Downsampling To" = "lineares Herunterrechnen auf"
"Bilinear Downsampling To" = "bilineares Herunterrechnen auf"
"Bicubic Downsampling To" = "bikubisches Herunterrechnen auf"
"No Conversion" = "keine Umwandlung"
"Convert To Grayscale" = "Umwandlung in Graustufen"
"Convert To Monochrome" = "Umwandlung in Monochrom"
"Convert To Black & White" = "Umwandlung in Schwarz-Weiß"
"pixels per inch" = "Pixel pro Zoll"
"for images above:" = "für Bilder über:"
"Use Dithering" = "Dithering verwenden"
"Threshold:" = "Grenzwert:"

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" = "Alle benutzten Schriften einbetten"
"Force Embed &Protected Fonts" = "Einbettung geschützter Schriften erzwingen"
"Embed Extended Font/Character Info" = "Erweiterte Schrift-/Zeicheninformationen einbetten"
"Embed a su&bset of fonts only, if percentage of characters used is less than:" = "Nur einen Teil der Schriften einbetten, wenn weniger Zeichen benutzt werden, als:"
"Available &Fonts:" = "Verfügbare Schriften:"
"Always &Embed Fonts:" = "Schriften immer einbetten:"
"&Never Embed Fonts:" = "Schriften nie einbetten:"

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" = "Drucken der Wasserzeichen aktivieren"
"Watermarks List" = "Wasserzeichen Liste"
"&Clear All" = "Alle löschen"
"&Select All" = "Alle auswählen"
"&New..." = "Neu..."
"Name" = "Name"
"Print On" = "Drucken auf"
"All Pages" = "Alle Seiten"
"First Page Only" = "Nur die erste Seite"
"Last Page Only" = "Nur die letzte Seite"
"Even Pages" = "Gerade Seiten"
"Odd Pages" = "Ungerade Seiten"
"On Background" = "auf Hintergrund"
"View" = "Ansicht"
"Export" = "Export"
"Print" = "Drucken"

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" = "Wasserzeichen hinzufügen/bearbeiten"
"&Watermark Name:" = "Wasserz.-Name:"
"Type:" = "Typ:"
"Text Watermark" = "Text Wasserzeichen"
"Image Watermark" = "Bild Wasserzeichen"
; -*- text watermark
"Text Properties" = "Text Eigenschaften"
"&Text:" = "Text:"
"&Font:" = "Schrift:"
"&Bold" = "Fett"
"&Italic" = "Kursiv"
"As &Outlines" = "Kontur"
"&Color:" = "Farbe:"
"&Size:" = "Größe:"
"pt" = "pt"
"A&uto Size" = "Autom. Größe"
"Untitled" = "Unbenannt"
; -*- image watermark
"Image Properties" = "Bild Eigenschaften"
"&File:" = "Datei:"
"&Height:" = "Höhe:"
"&Units:" = "Einheit:"
"&Keep aspect ratio" = "Seitenverhältnis beibehalten"
"Fit to &Page" = "An Seite anpassen"
"&Transparent Color" = "Transparente Farbe"
; -*- common part
"&Rotation:" = "Drehung"
"(-90 to 90 degrees)" = "(-90 bis 90 Grad)"
"&Opacity:" = "Deckkraft"
"Placement" = "Platzierung"
"Horizontal:" = "Horizontal:"
"Vertical:" = "Vertikal:"
"&Left" = "Links"
"C&enter" = "Zentriert"
"&Right" = "Rechts"
"To&p" = "Oben"
"&Middle" = "Mitte"
"&Bottom" = "Unten"
"&X Offset:" = "&X Verschiebung:"
"&Y Offset:" = "&Y Verschiebung:"
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" = "Der Titel des Wasserzeichens darf nicht leer sein!"
"Watermark's Title must be unique!" = "Der Titel des Wasserzeichens muss eindeutig sein!"
"Watermark's Title should not contain semicolon (;) symbol." = "Der Titel des Wasserzeichens darf keinen Strichpunkt enthalten."
"You must specify a text for watermark." = "Sie müssen einen Text für das Wasserzeichen angeben."
"You must select font for watermark." = "Sie müssen eine Schrift für das Wasserzeichen wählen."
"You must specify image file path and name for watermark." = "Sie müssen Bild-Dateipfad und Namen für das Wasserzeichen festlegen."
"Do you really want to delete this item?" = "Möchten Sie dieses Element wirklich löschen?"

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" = "Überlagerung mit bestehender PDF-Datei"
"Overla&y File:" = "Datei:"
"Bro&wse..." = "Wählen..."
"Select Overlay File" = "Wähle Datei für Überlagerung"
"&Password to open protected file:" = "Kennwort zum Öffnen der geschützten Datei:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Überlagerungsdatei im Vordergrund"
"Repeat Options" = "Wiederholung"
"&No Repeat" = "Keine Wiederholung"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Letzte Seite des kürzeren Dokuments wiederholen"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "komplette Wiederholung des kürzeren Dokuments"
"Positions" = "Positionen"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Überlagerungs-Seiten relativ zu neuen PDF-Seiten anordnen:"
"By &Horizontal:" = "Horizontal:"
"By &Vertical:" = "Vertikal:"
"Left" = "Links"
"Center" = "Zentrieren"
"Right" = "Rechts"
"Top" = "Oben"
"Middle" = "Mitte"
"Bottom" = "Unten"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Überlagerungs-Seiten an neu erstellte Dokumentseiten anpassen"
"Keep &Aspect Ratio" = "Seitenverhältnis beibehalten"
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf" = "Adobe PDF-Dateien (*.pdf)|*.pdf"

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" = "PDF-Sicherung verwenden"
"Digital Signing" = "Digital signieren"
"&Digitally sign Document" = "Dokument digital signieren"
"Settings..." = "Einstellungen..."
"Document Passwords" = "Dokument-Kennwort (Aus Sicherheitsgründen sollten Sie beide Kennwörter setzen)"
"Password Required to &Open the Document:" = "Öffnen des Dokuments nur mit Kennwort möglich:"
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "Ändern der Rechte / des Kennworts nur mit Kennwort möglich:"
"Password:" = "Kennwort:"
"Document Permissions" = "Dokument-Berechtigungen"
"Encryption &Level:" = "Verschlüsselungsstärke:"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.0 and later)" = "RC4 mit 40 Bit (Acrobat 3.0 oder höher)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.0 and later)" = "RC4 mit 128 Bit (Acrobat 5.0 oder höher)"
"128-bit AES (Acrobat 7.0 and later)" = "AES mit 128 Bit (Acrobat 7.0 oder höher)"
"256-bit AES (Acrobat 9.0 and later)" = "AES mit 256 Bit (Acrobat 9.0 oder höher)"
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" = "Drucken erlauben"
"Allow Changing the &Document" = "Änderungen des Dokuments erlauben"
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" = "Kopieren oder extrahieren des Inhalts erlauben, Erleichterungen für Sehbehinderte"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" = "Hinzufügen oder Ändern der Bemerkungen und Formular-Felder erlauben"
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "Zugriff auf den Inhalt für Sehbehinderte ermöglichen"
"Allow &Content Copying and Extraction" = "Kopieren und Extrahieren des Inhalts erlauben"
"C&hanges Allowed:" = "Erlaubte Änderungen:"
"&Printing the Document:" = "Dokument drucken:"
"None " = "Keine"
"Only Document Assembly" = "Nur Dokumentanordnung"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Nur Formulare ausfüllen oder unterzeichnen"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Kommentieren, Formulare ausfüllen oder unterzeichnen"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Allgemeines Bearbeiten, Kommentieren und Formulare bearbeiten"
"Not Allowed" = "Nicht erlaubt"
"Low Resolution" = "Geringe Auflösung"
"Fully Allowed" = "Alles erlaubt"
"Encrypt Document &Metadata (Acrobat 6.0 and later compatible)" = "Verschlüsseln von Dokument-Metadaten (Acrobat 6.0 oder höher kompatibel)"
; Messages
"Please either deselect 'Password Required to Open the Document' option or enter the password." = "Bitte wählen Sie 'Öffnen des Dokuments nur mit Kennwort möglich' ab oder geben Sie ein Kennwort ein.\nAus Sicherheitsgründen sollten Sie beide Kennwörter setzen!"
"Please either deselect 'Password Required to Change Permissions and/or Password' option or enter the password." = "Bitte wählen Sie 'Ändern der Rechte / des Kennworts nur mit Kennwort möglich' ab oder geben Sie ein Kennwort ein.\nAus Sicherheitsgründen sollten Sie beide Kennwörter setzen!"
"The passwords to document open and permissions cannot be the same. Please enter different password in one of passwords fields." = "Das Kennwort zum Öffnen des Dokuments darf nicht dasselbe sein wie das zum Ändern der Rechte. Bitte geben Sie in eines der Felder ein anderes Kennwort ein."
"Either a Document open password or Permissions password should be specified." = "Ein Kennwort zum Öffnen des Dokuments oder zum Ändern der Rechte muss angegeben werden.\nAus Sicherheitsgründen sollten Sie beide Kennwörter setzen!"


; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" = "Analysiere URLs in gedrucktem Text"
"Local Files" = "Lokale Dateien"
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" = "Dateinamen erkennen und in PDF-Links konvertieren"
"Check Files &Exist For Linking" = "Prüfen, ob zu verlinkende Dateien existieren"
"Links Options" = "Link Optionen"
"Border &Type:" = "Rahmen-Typ:"
"Border &Style:" = "Rahmen-Stil:"
"Border &Width:" = "Rahmen-Breite:"
"Border &Color:" = "Rahmen-Farbe:"
"No Border" = "Kein Rahmen"
"Underline" = "Unterstrichen"
"Rectangle" = "Rechteck"
"Solid" = "Durchgehend"
"Dashed" = "Gestrichelt"
"Dotted" = "Gepunktet"
"Example:" = "Beispiel:"
"Our web address is:" = "Unsere Homepage ist:"

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "Automatische Erkennung der Lesezeichen aktivieren"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" = "Mehrzeilige Lesezeichen erlauben"
"&Use Document Title As Bookmarks Root" = "Nutze Dokumentname als Hauptlesezeichen"
"&Match Node Regardless of Level" = "Lesezeichen aller Ebenen berücksichtigen"
"&Display Mode:" = "Art der Anzeige:"
"&Level:" = "Ebene:"
"State:" = "Status:"
"Opened" = "Geöffnet"
"All opened" = "Alle geöffnet"
"All closed" = "Alle geschlossen"
"Defined by item" = "Definiert durch Objekt"
"Open to Node level" = "Öffne Hauptebene"
"&Template" = "Vorlage"
"Detection Options" = "Erkennungsoptionen"
"Font:" = "Schrift:"
"&Style:" = "Stil:"
"Style:" = "Stil:"
"Si&ze:" = "Größe:"
"pt." = "pt."
"Display Options" = "Anzeigeoptionen"
"Color:" = "Farbe:"
"Sa&ve..." = "Speichern..."
"&Load..." = "Laden..."
"Regular" = "Normal"
"Bold" = "Fett"
"Italic" = "Kursiv"
"Bold-Italic" = "Fett Kursiv"

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" = "Lesezeichen Liste"
"Template &Name:" = "Name der Vorlage:"
"Templates List" = "Vorlagen Liste"
"OK" = "OK"
"Cancel" = "Abbrechen"
"&Add" = "Hinzufügen"

; *** Page "Headers/Footers"
"&Add Headers and Footers to the Document's Pages" = "Füge Kopf- und Fußzeilen in die Dokumentseiten ein"
"Header and Footer" = "Kopf- und Fußzeilen"
"&Header:" = "&Kopfzeile:"
"&Footer:" = "&Fußzeile:"
"Customize..." = "Anpassen..."
"Options" = "Optionen"
"First Page &Number:" = "Erste Seitennummer:"
"Offsets" = "Abstände"
"&Right:" = "&Rechts:"
"&Bottom:" = "&Unten:"

; --- Header/Footer customize dialog
"Customize ..." = "Anpassen..."
"Header" = "Kopfzeile"
"Footer" = "Fußzeile"
"Left Section:" = "Linker Bereich:"
"Center Section:" = "Mittlerer Bereich:"
"Right Section:" = "Rechter Bereich:"

; --- Header/Footer predefined items
"(none)" = "(kein)"
"Page %[Page]" = "Seite %[Page]"
"Page %[Page] of %[Pages]" = "Seite %[Page] von %[Pages]"
"Confidential" = "Vertraulich"
"Prepared by %[User] %[Date]" = "Erstellt von %[User] %[Date]"

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" = "Weitere Informationen zu dem Dokument hinzufügen"
"&Ask For Document Information On Printing Start" = "Frage bei Druckbeginn nach Dokument-Info"
"Add XMP &Metadata to the Document" = "XMP Metadaten zu dem Dokument fügen "
"PDF &Information" = "PDF-Informationen"
"&Title:" = "Titel:"
"&Subject:" = "Betreff:"
"A&uthor:" = "Autor:"
"&Keywords:" = "Schlüsselwörter:"
"&Creator:" = "Ersteller:"
"&Producer:" = "Erstellt mit:"

; *** Page "Save"
"&Job Management:" = "&Job Management:"
"Use pdfSaver™ for Job Management" = "pdfSaver™ für Job Management benutzen"
"Append Current Job to the Last Active Job" = "Aktuellen Job an vorherigen anhängen"
"Save Generated PDF File" = "Erstellte PDF-Datei speichern"
"Generate PDF, Email then Delete" = "Erstelle PDF, E-Mail verschicken, anschl. löschen"
"Save Options" = "Optionen speichern"
"&Show 'Save As...' Dialog" = "'Speichern unter...' Dialog anzeigen"
"&Path:" = "Pfad:"
"&Browse..." = "Wählen..."
"Last &Used Path" = "Zuletzt verwendeter Pfad"
"File &Name:" = "Datei&name:"
"M&acro" = "Makro"
"&When File Exists:" = "&Wenn Datei vorh.:"
"Show Warning Dialog" = "Warnungs-Dialog anzeigen"
"Always Overwrite" = "Immer überschreiben"
"Auto Number" = "Automatisch Nummerieren"
"Merge With Existing (Append To)" = "An existierende Datei anhängen"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "Am Anfang der existierenden Datei einfügen"
"Start &From:" = "Starten bei:"
"D&igits:" = "Ziffern:"
"S&trip Path From Document Name" = "Dateinamen ohne Verzeichnis anzeigen"
"&Run Application After Printing" = "Anwendung nach dem Drucken starten"
"&Default Application for PDF files" = "Standard-Anwendung für PDF-Dateien"
"&Application:" = "Anwendung:"
"Br&owse..." = "Wählen..."
"Para&meters:" = "Parameter:"
; -*- dialogs titles
"Select application" = "Anwendung auswählen"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "Ordner auswählen, in dem die Dateien gespeichert werden sollen"
; -*- predefined paths
"Desktop" = "Desktop"
"My Documents" = "Eigene Dateien"
"My Pictures" = "Eigene Bilder"
"Favorites" = "Favoriten"
"Temp Folder" = "Temp Ordner"
"Tmp Folder" = "Tmp Ordner"
; -*- macros names
"&Application Name" = "Programmname"
"Document &Name" = "Dokumentname"
"Document &Path" = "Dokumentpfad"
"&Date" = "Datum"
"&Year" = "Jahr"
"&Month" = "Monat"
"D&ay" = "Tag"
"&Time" = "Zeit"
"&Hour" = "Stunde"
"M&inute" = "Minute"
"&Seconds" = "Sekunde"
"Page Number" = "Seitennummer"
"Pages &Count" = "Seitenzahl"
"Computer Name" = "Computername"
"User Name" = "Benutzername"
"Environment Variable" = "Umgebungsvariable"

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "Erstelltes Dokument als E-Mail Anhang senden"
"&Method:" = "Methode:"
"Launch Default e-Mail Client" = "Standard E-Mail Client starten"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Über Standard E-Mail Client senden"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Direkt über SMTP Server senden"
"Send Document in &ZIP Archive" = "Dokument als &ZIP-Archiv versenden"
"e-Mail Properties" = "E-Mail Eigenschaften"
"&From:" = "Von:"
"&To:" = "An:"
"&Cc:" = "Cc:"
"&Bcc:" = "Bcc:"
"S&ubject:" = "Betreff:"
"C&ontent:" = "Inhalt:"
"SMTP Properties" = "SMTP Eigenschaften"
"&Server:" = "Server:"
"&Remove..." = "Entfernen..."
"Outgoing Mail Server" = "Mail Server für ausgehende Mails"
"SMTP Server Properties" = "SMTP Server Eigenschaften"
"Na&me:" = "Name:"
"P&ort:" = "Port:"
"Logon Information" = "Login Information"
"Server Requires &Authentication" = "Server benötigt Authentifizierung"
"A&ccount Name:" = "Kontoname:"
"&Password:" = "Kennwort:"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Login mit sicherer Kennwort Authentifizierung"
; -*- message(s)
"Do You really want to remove settings for the selected SMPT server?" = "Die Einstellungen für den ausgewählten SMTP Server entfernen?"

; Page "Profiles"
"Comment" = "Bemerkung"
"&Use" = "Verwenden"
"&Export..." = "Exportieren..."
"&Import..." = "Importieren..."
"Add Profile" = "Profil hinzufügen"
"Profile Information" = "Profilinformationen"
"&Name:" = "Name:"
"&Comment:" = "Anmerkung:"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange 4.0 Profile" = "PDF-XChange 4.0 Profil auswählen"
"PDF-XChange 4.0 Profile" = "PDF-XChange 4.0 Profil"
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "Profilname '%s' ist bereits vorhanden. Vorgang abgebrochen."
"Do you really want to apply selected profile?" = "Sind Sie sicher, dass Sie das ausgewählte Profil verwenden möchten?"
"You cannot remove the current profile. Please select another profile as default before deleting this profile." = "Sie können das aktuelle Profil nicht entfernen. Bitte wählen Sie ein anderes Profil als Standardprofil, bevor Sie dieses Profil löschen."
"New Profile" = "Neues Profil"

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" = "Mischverfahren"
"&De-tessellation Method:" = "Deinterlace Methode:"
"Simple" = "Einfach"
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" = "Adobe Acrobat Bugs umgehen"
"Use &Transparency Drawing" = "Transparenz benutzen"
"Use &Masked Images" = "Maskierte Bilder benutzen"
"Write &Grayscale Palette into RGB Colorspace" = "Schreibe Graustufen Palette in das RGB Farbschema"
"Advanced Memory Management" = "Erweitertes Speicher-Management"
"Enable Optimization of Images &Sequences" = "Erlaube Optimierung von Bildfolgen"
"Swap to Disk Images &Larger Than:" = "Bilder auslagern größer als:"
"MBytes" = "MBytes"
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" = "Normal"
"Multiply" = "Vervielfachen"
"Screen" = "Bildschirm"
"Overlay" = "Überlagerung"
"Darken" = "Abdunkeln"
"Lighten" = "Aufhellen"
"ColorDodge" = "Farb-Abweichung"
"ColorBurn" = "Farb-Verstärkung"
"HardLight" = "Hartes Licht"
"SoftLight" = "Weiches Licht"
"Difference" = "Differenz"
"Exclusion" = "Ausschluss"

; *** Tab "About"
"Version" = "Version"
"Build" = "Build"
"Home Page:" = "Homepage:"
"Support:" = "Support:"
"Product Licensed To:" = "Dieses Produkt ist lizenziert für:"
"Registration Info..." = "Registrierung"
"&Buy Online" = "Online kaufen"
"&Help" = "Hilfe"
"All rights reserved." = "Alle Rechte vorbehalten"
; --- registration dialog
"Registration Code" = "Lizenzschlüssel"
"Registration Info" = "Lizenz-Information"
"Serial &Key:" = "Lizenzschlüssel..."
"&Company:" = "Organisation:"
"&E-mail:" = "E-Mail:"
"Co&de:" = "Lizenzschlüssel:"

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" = "Digitale Signatur"
"Digital ID" = "Digitale ID"
"Use &System Stored Certificate" = "Von System gespeichertes Zertifikat verwenden"
"Signed &by:" = "Unterzeichnet von:"
"Refresh" = "Aktualisieren"
"Use Certificate From &File" = "Zertifikat aus Datei verwenden"
"Digital ID Filename:" = "Digitale ID Dateiname:"
"Digital ID &Password:" = "Digitale ID &Kennwort:"
"&View Certificate..." = "Zertifikat ansehen..."
"E&xport Certificate..." = "Exportiere Zertifikat... "
"Cr&eate Certificate..." = "Erstelle Zertifikat..."
"Details" = "Einzelheiten"
"&Reason for Signing:" = "Grund der Unterschrift:"
"L&ocation:" = "Ort:"
"Contact &Information:" = "Kontakt-Information:"
"Location" = "Ort"
"Page:" = "Seite:"
"&Left:" = "Links:"
"&Top:" = "Oben:"
"&Width:" = "Breite:"
"&Height:" = "Höhe:"
"&Units:" = "Einheit:"
"&Invisible" = "&Unsichtbar"
"Appearance" = "Aussehen"
"Show Graphic" = "Zeige Grafik"
"No Graphic" = "Keine Grafik"
"Image:" = "Bild:"
"Name" = "Name"
"Browse..." = "Wählen..."
"Show Text" = "Zeige Text"
"Date" = "Datum"
"Location" = "Ort"
"Reason" = "Grund"
"Distinguished Name" = "Ausgewählter Name"
"Labels" = "Bezeichnung"
"Position" = "Position"

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" = "Digitales Zertifikat nicht gewählt oder falsche Parameter gewählt.\nWollen Sie die Werte korrigieren?"
"<none>" = "<Kein>"
"I am the author of this document" = "Ich bin der Autor des Dokuments"
"I agree to specified portions of this document" = "Ich stimme den gewählten Abschnitten des Dokumentes zu"
"I have reviewed this document" = "Ich habe dieses Dokument geprüft"
"I am approving this document" = "Ich stimme dem Dokument zu"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Ich bestätige die Genauigkeit  und Vollständigkeit d. Dokuments"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Ich stimme den gestellten Bedingungen durch meine Unterschrift auf d. Dokument zu"
"Select Certificate" = "Wähle Zertifikat"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Wählen Sie das digitale Zertifikat, das Sie zur Unterschrift benutzen wollen"
"Select Certificate File" = "Wähle Zertifikat-Datei"

; Add Digital ID dialog

"Create Self-Signed Digital ID" = "Erstelle selbst unterzeichnete Signatur"
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Erstellen Sie eine selbst unterzeichnete digitale ID. Dies ist eine kostenlose Möglichkeit, ein PDF-Dokument digital zu unterzeichnen. Dies kann aber ungeeignet sein, wenn eine Überprüfung durch ein Programm von Fremdanbietern erfolgt."
"Digital ID Properties" = "Eigenschaften d. digitalen ID"
"&Name: " = "&Name:"
"Organization &Unit:" = "Abteilung d. Organisation:"
"&Organization Name:" = "Name d. &Organisation:"
"&Email Address:" = "&E-Mail-Adresse:"
"&Country/Region:" = "Land/Region:"
"Key &Algorithm:" = "Schlüssel &Algorithmus"
"&Password:" = "Kennwort:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Bestätige Kennwort:"
"1024-bit RSA" = "RSA mit 1024 Bit"
"2048-bit RSA" = "RSA mit 2048 Bit"
"A name is required to create a self-signed Digital ID" = "Ein Name ist zur Erstellung einer selbst unterzeichneten digitalen ID erforderlich"
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." = "Ungeeignetes Kennwort. Es muss mindestens 6 Zeichen lang sein."
"Passwords do not match." = "Kennwort falsch."

; Customize Dialog

"Customize" = "Anpassen"
"Available Pages:" = "Verfügbare Seiten"
"Current Pages:" = "Aktuelle Seiten:"
"&Add ->" = "&Hinzufügen ->"
"<- R&emove" = "<- &Entfernen"
"&Reset" = "&Zurücksetzen"
"Move &Up" = "Nach oben"
"Move &Down" = "Nach unten"

; Languages Dialog
"<Default Language>" = "<Standard Sprache>"

; Messages and Tooltips
"As PDF/A format specification has been selected on the 'General' settings page,\nto conform, some options on this page have been disabled and/or preset.\n\nSee 'Help' for more detailed info." = "Die PDF/A Formatspezifikation wurde in den allgemeinen Einstellungen gewählt,\num dieser zu entsprechen wurden einige  Optionen auf dieser Seite aus- und/oder eingeschaltet.\n\nFür weitere Informationen schauen Sie in die 'Hilfe'."

; Lite Pages
"Miscellaneous Options" = "Verschiedene Einstellungen"
"Fonts options" = "Einstellungen für Schriften"
"Links options" = "Einstellungen für Links"

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tab Titles
"Jobs" = "Jobs"
"Languages" = "Sprachen"
"&Hide" = "Verbergen"
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: Druckfortschritt"
; Systray menu
"Show pdfSaver" = "pdfSaver anzeigen"
"E&xit" = "Beenden"
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." = "pdfSaver wurde nicht geschlossen.\nZum Verlassen Beenden im Tray-Menü wählen."
; button menu
"&Help Topics" = "Hilfe-Themen"
"Resources on the Web" = "Ressourcen im Internet"
"PDF-XChange Home Page" = "PDF-XChange Homepage"

; Progress stages
"Optimizing..." = "Optimiere..."
"Generating PDF..." = "Erstelle PDF..."
"Saving PDF..." = "Speichere PDF..."
"Sending PDF..." = "Sende PDF..."
"0% done" = "0% erledigt"
"%d%% done" = "%d%% erledigt"
"Page %d" = "Seite %d"
"Spooling..." = "Zwischenspeichern..."

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" = "Job-Gruppen"
"Title" = "Titel"
"Documents Count" = "Anzahl der Dokumente"
"Pages Count" = "Anzahl der Seiten"
"&Save" = "Speichern"
"&Generate" = "Erstellen"
"&Create PDF" = "Erstelle PDF"
"View PDF" = "PDF anzeigen"
"Jobs Documents" = "Job-Dokumente"
"Document" = "Dokument"
"Pages" = "Seiten"
"Detach" = "Trennen"
"Remove" = "Entfernen"
"Do you really want to delete selected document?" = "Sind Sie sicher, dass Sie das ausgewählte Dokument löschen möchten?"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "Wollen Sie die gewählte Job-Gruppe wirklich löschen?"
"Do you want to try again?" = "Erneuter Versuch?"
"Select Jobs Group File" = "Job-Gruppen-Datei auswählen"

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" = "Sprach-Einstellungen"
"Use Users &Regional Settings" = "Regionale Einstellungen verwenden"
"Available Languages" = "Verfügbare Sprachen"
"Language Name" = "Name der Sprache"
"Lang ID" = "Lang ID"
"Set As Default" = "Als Standard einstellen"

; Tab "Settings"
"Jobs Options" = "Job Optionen"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "Standardordner für Job-Dateien"
"Auto&Save Jobs" = "Jobs automatisch speichern"
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "Verfügbare Jobs automatisch beim Start laden"
"Miscellaneous Settings" = "Verschiedene Einstellungen"
"Show &Icon in System Tray" = "Symbol in Infobereich anzeigen"
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "pdfSaver beim Start von Windows laden"
"Show Printing &Progress Window" = "Druck- und Fortschritts-Fenster anzeigen"
"Auto&unload pdfSaver after:" = "Auto-Verlassen des pdfSavers nach:"
"minute(s)" = "Minute(n)"
"Select folder to store Jobs in" = "Verzeichnis wählen, in dem Jobs gespeichert werden"
; --- Tweaks
"Tweaks" = "Optimierungen"
"Don't Remove Temporary Files" = "Temporäre Dateien nicht löschen"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "Temporären Ordner beim Start von pdfSaver nicht löschen"
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "Optimierungen ohne Befehlszeilen-Argument anzeigen"
"Progress Window Opacity:" = "Transparenz des Fortschritts-Fensters:"

; --- Password dialog ----
"Password" = "Kennwort"
"Document is protected by password from modifying." = "Dokument ist durch ein Kennwort vor Veränderung geschützt."
"Please enter valid user or owner password for document:" = "Bitte geben Sie das Kennwort ein:"
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "Ungültiges Kennwort.\nMöchten Sie es erneut versuchen?"

; *** Tab "About"
"Components Versions" = "Version der installierten Komponenten"
"Component" = "Komponente"
"File name" = "Dateiname"

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." = "Zusätzliche Eigenschaften"
"Run &Viewer Application After Saving" = "Viewer nach dem Speichern starten"
"&Email PDF After Creation" = "PDF nach der Erstellung per E-Mail verschicken"
"Append To Existing &PDF" = "An vorhandenes PDF anhängen"
"Additional Properties" = "Zusätzliche Eigenschaften"
"Information" = "Informationen"
"PDF Information" = "PDF-Informationen"
"Document Information" = "Dokument-Informationen"
"PDF Version:" = "PDF-Version:"
"Pages Count:" = "Seitenanzahl:"
"Linearized:" = "Linearisiert:"
"page(s)" = "Seite(n)"
"No" = "Nein"
"Yes" = "Ja"
"Document is empty." = "Dokument ist leer."
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" = "1.3 (Acrobat 4.x oder höher)"
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" = "1.4 (Acrobat 5.x oder höher)"
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" = "1.5 (kompatibler Modus) (Acrobat 5.x oder höher)"
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" = "1.5 (Acrobat 6.x oder höher)"
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" = "1.6 (Acrobat 7.x oder höher)"
"1.7 (Acrobat 8.x and above)" = "1.7 (Acrobat 8.x oder höher)"
"Direct Overwrite" = "Direkt überschreiben"
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "Vorgang abbrechen und Job verlassen"

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: Druckfortschritt"
"The Chosen file name already exists. Please specify the required action to take:" = "Der gewählte Dateiname existiert bereits. Bitte wählen Sie aus, was getan werden soll:"
"Action:" = "Aktion"

;
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf|All Files (*.*)|*.*" = "Adobe PDF-Dateien (*.pdf)|*.pdf|Alle Dateien (*.*)|*.*"
"Executable file (*.exe)|*.exe|All Files (*.*)|*.*" = "Ausführbare Dateien (*.exe)|*.exe|Alle Dateien (*.*)|*.*"
"PDF-XChange Jobs Group File (*.pxg)|*.pxg" = "PDF-XChange Job-Gruppen-Datei (*.pxg)|*.pxg"

; *** New document dialog
"New Document Management" = "Verwaltung neuer Dokumente"
"Available Jobs &Groups" = "Verfügbare Job-Gruppen"
"Create &New Group" = "Neue Gruppe erstellen"
"&Append To Selected" = "Zur Auswahl hinzufügen"
"&Save PDF Document" = "PDF speichern"

; *** Ask for doc info strings
"PDF-XChange: Document Information" = "PDF-XChange: Dokument-Informationen"

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" = "&Vollversion kaufen"

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" = "Erstelle Lesezeichen für Ziel-PDF-Datei"
"Available Styles" = "Verfügbare Stile"
"Style" = "Stil"
"Type" = "Typ"
"Level" = "Ebene"
"Custom" = "Benutzerdefiniert"
"Standard" = "Standard"
"Select All" = "Alle wählen"
"Clear All" = "Alle löschen"
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" = "Erweitert"
"Advanced Options" = "Erweiterte Optionen"
"&Save Document Before Conversion" = "Speichere Dokument vor Umwandlung"
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" = "Starte Standardanwendung für PDF-Dateien nach der Umwandlung"
"&Prompt for PDF File Name" = "Nach PDF-Dateiname fragen"
"Remove PDF File &After Email" = "Entferne PDF-Datei nach E-Mail-Versand"
"Convert Document &Information" = "Dokument-Info umwandeln"
"Allow Actify 3D recognition" = "Erlaube 3D-Erkennung"
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" = "Jede Folie als Lesezeichen"
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" = "Erstelle Links in Ziel-PDF-Datei"
"Convert MS Office Links" = "Umwandeln von MS-Office-Links"
"Footnote And Endnote Links" = "Fuß- u. Schlußnoten-Links"
"Cross-document Links" = "Querverweise in andere Dokumente"
"Internet Links" = "Internet Links"
"Cross-reference Links" = "Interne Querverweise"
"Links Appearance" = "Darstellung von Links"
"Address Target Document with Relative Path Name" = "Ansteuern des Ziel-Dokuments m. relativ. Pfad-Namen"
"Change File Extension to PDF" = "Erweiterung in PDF ändern"
; *** Menu
"Convert to PDF" = "Umwandeln in PDF"
"Print to PDF && Send Mail" = "Drucke PDF && Sende Mail"
; *** Ribbon
"&Convert to PDF" = "In PDF konvertieren"
"Convert the current document to the PDF file" = "Das aktuelle Dokument in eine PDF-Datei umwandeln"
"Create PDF && EMail" = "PDF erstellen && versenden"
"Create PDF file from the current document and EMail it" = "Erstellt eine PDF-Datei aus dem aktuellen Dokument und versendet sie per EMail"
"Settings" = "Einstellungen"
"Configure Preferences for PDF creation process" = "Einstellungen für die PDF-Erstellung bearbeiten"
"&Save As PDF File" = "Als PDF-Datei speichern"
"Save the current document as a PDF file using PDF-XChange 4.0" = "Das aktuelle Dokument mit PDF-XChange 4.0 als PDF-Datei speichern"
; Word Options
"Word Options" = "Einstellungen für Word"
"Convert Web Forms" = "Web-Formulare umwandeln"
; Excel Options
"Excel Options" = "Einstellungen für Excel"
"Print entire workbook" = "Ganze Arbeitsmappe drucken"
; PowerPoint Options
"PowerPoint Options" = "Einstellungen für Powerpoint"

; *** Progress Dialog texts
"Processing Headings" = "Verarbeite Überschriften"
"Processing Hyperlinks" = "Verarbeite Hyperlinks"
"Processing Web Forms" = "Verarbeite Web-Formulare"
"Processing Footnote" = "Verarbeite Fußnote"
"Processing Endnote" = "Verarbeite Endnote"
"Processing Internal References" = "Verarbeite Interne Referenzen"

;=============================================
; Office2PDF specific strings
;=============================================
; Menu
"Options" = "Optionen"
"PDF-XChange 4.0 Options" = "PDF-XChange 4.0 Einstellungen"
"Info" = "Info"
"Exit" = "Beenden"
"Help" = "Hilfe"
"Watched directories" = "Überwachte Verzeichnisse"
"Microsoft Word" = "Microsoft Word"
"Microsoft Excel" = "Microsoft Excel"
"Internet Explorer" = "Internet Explorer"
; Main Dialog
"List Operations" = "Operationen anzeigen"
"Add" = "Hinzufügen"
"Delete" = "Löschen"
"Delete All" = "Alle löschen"
"Folder" = "Verzeichnis"
"Wait..." = "Warten..."
"Word documents" = "Word-Dokumente"
"Excel documents" = "Excel-Dokumente"
"IE documents" = "IE-Dokumente"
"All Supported formats" = "Alle unterstützten Formate"
;
"Show Application's GUI" = "Anwendungsfenster zeigen"
"Store converted documents into their original folders" = "Umgewandelte Dokumente in ihre Ursprungsverzeichnisse speichern"
"Automatically process files from just added 'watched' folder" = "Dateien aus gerade hinzugefügten überwachten Verzeichnissen automatisch verarbeiten"
"Go" = "Los"
; About Dialog
"The application converts Office documents to PDF format using PDF-XChange 4.0 driver.\nTo use the application the driver must be installed." = "Die Anwendung konvertiert mit Hilfe des PDF-XChange 4.0 Treibers Office Dokumente in das PDF-Format.\nUm diese Anwendung zu benutzen, muss der Treiber installiert sein."
; messages
"MS Word application is not installed. The proper documents will not be processed." = "MS Word ist nicht installiert. Die zugehörigen Dokumente werden nicht verarbeitet."
"MS Excel application is not installed. The proper documents will not be processed." = "MS Excel ist nicht installiert. Die zugehörigen Dokumente werden nicht verarbeitet."
"Internet Explorer application is not installed. The proper documents will not be processed." = "Internet Explorer ist nicht installiert. Die zugehörigen Dokumente werden nicht verarbeitet."
"The PDF-XChange Print driver was not found in your printers list - please install" = "Der PDF-XChange Drucker wurde in Ihrer Druckerliste nicht gefunden - bitte installieren Sie den Treiber"
"Can't find PDFXhp40.chm file." = "Kann PDFXhp40.chm nicht finden."
""Would you like add '%s' folder as watched one?"="Wollen Sie das Verzeichnis '%s' zu den überwachten Verzeichnissen hinzufügen?"
"'%s' folder contains files that may be processed. Would you like to process now?" = "'%s' Verzeichnis enthält Dateien, die verarbeitet werden können. Wollen Sie sie jetzt verarbeiten?"

"Product ID:" = "Produkt ID:"
"Licence type:" = "Lizenz-Typ:"
"Unregistered" = "Unregistriert"

; Images Open dialog localizations

"All files" = "Alle Dateien"
"All supported files" = "Alle unterstützten Dateien"
"Raster images" = "Raster-Grafiken"
"Vector images" = "Vektor-Grafiken"
"BMP - Windows Bitmap" = "BMP - Windows Bitmap"
"PNG - Portable Network Graphic" = "PNG - Portable Network Graphic"
"GIF - Compuserve GIF" = "GIF - Compuserve GIF"
"ICO - Windows Icon" = "ICO - Windows Icon"
"PBM - Portable Bitmap" = "PBM - Portable Bitmap"
"PGM - Portable Graymap" = "PGM - Portable Graymap"
"PPM - Portable Pixelmap" = "PPM - Portable Pixelmap"
"JBIG - Joint Bi-level Image experts Group" = "JBIG - Joint Bi-level Image experts Group"
"JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2" = "JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2"
"JPEG2000 - JPEG 2000" = "JPEG2000 - JPEG 2000"
"JPEG - Joint Photographic Experts Group" = "JPEG - Joint Photographic Experts Group"
"WBMP - Wireless Mono Bitmap" = "WBMP - Wireless Mono Bitmap"
"PCX - PC Paintbrush File Format" = "PCX - PC Paintbrush File Format"
"DCX - Multipage PCX" = "DCX - Multipage PCX"
"TGA - Truevision Targa" = "TGA - Truevision Targa"
"JNG - JPEG Network Graphic" = "JNG - JPEG Network Graphic"
"TIFF - Tag Image File Format" = "JNG - JPEG Network Graphic"
"DNG - Digital Negative File Format" = "DNG - Digital Negative File Format"
;
"Parameter" = "Parameter"
"Value" = "Wert"
"File Size" = "Dateigröße"
"Modified" = "Verändert"
"File Type" = "Dateityp"
"Dimensions" = "Maße"
"Image Type" = "Grafik-Typ"
"Channels" = "Kanäle"
"Horizontal DPI" = "Horizontale DPI"
"Vertical DPI" = "Vertikale DPI"
"Path" = "Pfad"

; Added March, 10th 2009 - missing strings
; page transitions
"Transitions" = "Seitenübergänge"
"Transition type:" = "Effekt für Übergang:"
"Transition mode:" = "Effekteinstellungen:"
"Page duration:" = "Seite anzeigen für:"
"Transition duration:" = "Dauer des Effekts:"
"sec." = "Sek."
"Replace" = "Ersetzen"
"Split" = "Spalten"
"Blinds" = "Überblenden"
"Box" = "Box"
"Wipe" = "Löschen"
"Dissolve" = "Auflösen"
"Glitter" = "Flimmern"
"Fly In" = "Einfliegen"
"Fly Out" = "Ausfliegen"
"Push" = "Stoßen"
"Cover" = "Überdecken"
"Uncover" = "Enthüllen"
"Fade" = "Ausblenden"
"Random" = "Zufällig"
"Horizontal" = "Horizontal"
"Horizontal In" = "Horizontal einwärts"
"Horizontal Out" = "Horizontal auswärts"
"Vertical" = "Vertikal"
"Vertical In" = "Vertikal einwärts"
"Vertical Out" = "Vertikal auswärts"
"In" = "Einwärts"
"Out" = "Auswärts"
"Right Up" = "Rechts aufwärts"
"Up" = "Aufwärts"
"Left Up" = "Links aufwärts"
"Left Down" = "Links abwärts"
"Down" = "Abwärts"
"Right Down" = "Rechte abwärts"
; Office Add-Ins
"&Convert Document to PDF" = "Dokument in PDF umwandeln"
"Convert slide transition" = "Übergänge umwandeln"
"S&ave Document to Original Document Folder" = "PDF-Dokument in Verzeichnis des Office-Dokuments speichern"
"Actify SFO Options" = "Actify SFO Einstellungen"
"Compress U3D output (slower)" = "3D-Objekte komprimieren (langsamer)"
"Convert Revision Markups" = "Änderungs-Markups umwandeln"
;
"&Prepend output with a PDF file" = "Zu &Beginn der Ausgabe eine PDF-Datei einfügen"
"Prepend document" = "Einleitendes Dokument"
"Pa&ssword:" = "Kennwort:"
"&Append output with a PDF file" = "An die Ausgabe eine PDF-Datei &anhängen"
"Append document" = "Anzuhängendes Dokument"
"F&ile:" = "Datei:"
"Pass&word:" = "Kennwort:"
"Brows&e..." = "Wählen..."

"Select File" = "Datei wählen"
"Ask for new file name" = "Nach neuem Namen fragen"
"Expand all bookmarks" = "Alle Lesezeichen ausklappen"

"Use Time Sta&mp Server:" = "Server für Zeitste&mpel:"
"Edit..." = "Ändern..."
"Time Stamp Servers List" = "Liste der Server für Zeitstempel"
"Server Name" = "Servername"
"Server URL" = "Server-URL"
"Select Another File" = "Einen anderen Dateinamen wählen"
"<Unnamed>" = "<kein Name>"



Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_heb.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2003 by Tracker Software Products Ltd.
[Common]
$langname = "English"
$langname_loc = "English"
$langid = 0x409
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" =
"About" =

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" =
"Paper Setting" =
"Custom Forms" =
"General" =
"General Settings" =
"Compression" =
"Compression Setting" =
"Graphics" =
"Graphics Setting" =
"Fonts" =
"Font Embedding Options" =
"Watermarks" =
"Security" =
"Document Security" =
"Overlays" =
"Overlay Settings" =
"Links" =
"Bookmarks" =
"Document Info" =
"Save" =
"e-Mail" =
"Profiles" =
"Optimization" =
"Optimization Settings" =
"Settings Profiles" =
"&Customize..." =
"Miscellaneous" =
"Miscellaneous Options" =

; *** Colors Popup Window
"Automatic" =
"More Colors..." =

; *** Page "Page"
"Page Size" =
"&Standard:" =
"&Custom:" =
"by" =
"mm" =
"points" =
"inches" =
"inch" =
"&Margin:" =
"Orientation" =
"&Portrait" =
"&Landscape" =
"Graphic" =
"&Resolution:" =
"Sc&aling:" =
"dpi" =
"Page Per S&heet:" =
"Page &Order:" =
"1 page" =
"2 pages" =
"4 pages" =
"6 pages" =
"8 pages" =
"9 pages" =
"16 pages" =
"Left To Right" =
"Right To Left" =
"Across From Left" =
"Down From Left" =
"Across From Right" =
"Down From Right" =
"&Width:" =
"H&eight:" =

;*** Page "Custom Forms"
"Name" =
"Size (mm)" =
"Size (inch)" =
"&Add..." =
"&Edit..." =
"&Remove" =

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" =
"Custom Form &Name:" =
"Custom Form Size Dimentions" =
"&Units" =
"&Inch" =
"&Millimeter" =

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" =
"PDF Specification" =
"Conform to &Specification:" =
"Auto" =
"Viewer Default" =
"Version 1.&3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" =
"Version 1.&4 (Acrobat v5.x)" =
"Version 1.&5 (Acrobat v6.0 and above)" =
"Version 1.&6 (Acrobat v7.0 and above)" =
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" =
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" =
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" =
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" =
"Preserve &Compatibility With Earlier Versions" =
"When Document Opened" =
"Page &Layout:" =
"Page &Mode:" =
"&Full Screen Page Mode:" =
"Viewer Preferences" =
"Hide &Toolbars" =
"Hide M&enubar" =
"Hide Document's Window &User Interface Elements" =
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" =
"Center Document's &Window" =
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" =
"Show Optional Content Panel" =
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" =
; Page Layout
"Single Page" =
"One Column" =
"Two Columns Left" =
"Two Columns Right" =
; Page Mode
"Show None" =
"Show Bookmarks" =
"Show Thumbnails" =
"Full Screen" =

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" =
"&Compression:" =
"&Embed All Used Fonts" =
"&View PDF after Creation" =
"None" =
"Best" =
"Medium" =
"Low" =

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" =
"&ASCII format (Larger File)" =
"Compress &Text" =
"High Color/Grayscale Images" =
"Indexed Images" =
"Monochrome Images" =
"&Compress Using:" =
"Co&mpress Using:" =
"Compress &Using:" =
"J&BIG2 Method:" =
"&Default" =
; compressions names
"JPEG &Quality:" =
"Auto" =
"JPEG" =
"ZIP" =
"JPEG/ZIP" =
"JPEG 2000" =
"JPEG 2000/ZIP" =
"CCITT Group 3" =
"CCITT Group 4" =
"Run Length" =
"LZW" =
"JBIG 2" =
"Standard" =
"Crop Borders" =
"Symbols" =

; *** Page "Graphics"
"Downsampling Images" =
"Downsample High Color/Grayscale Images" =
"To:" =
"Using:" =
"Downsample Indexed Images" =
"Downsample Monochrome Images" =
"Linear Downsampling" =
"Bilinear Downsampling" =
"Bicubic Downsampling" =
"Conversion" =
"Convert High Color/Grayscale Images" =
"Convert Indexed Images" =
"Convert Text/LineArts" =
"Use Dithering" =
"Grayscale" =
"Monochrome" =
"Black & White" =
"Threshold:" =

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" =
"Force Embed &Protected Fonts" =
"Store Additional Information for Document &Edition" =
"Embed only Font &subset if % of characters used in less than:" =
"Available &Fonts:" =
"Always &Embed Fonts:" =
"&Never Embed Fonts:" =

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" =
"Watermarks List" =
"Type" =
"Move &Up" =
"Move &Down" =
"&Clear All" =
"&Select All" =
"&New..." =
"Text" =
"Image" =
"Printing Options" =
"Print &On:" =
"All Pages" =
"First Page Only" =
"Last Page Only" =
"Even Pages" =
"Odd Pages" =
"Pages Range" =
"R&ange:" =
"As &Background" =

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" =
"&Watermark Name:" =
"Type:" =
"Text Watermark" =
"Image Watermark" =
; -*- text watermark
"Text Properties" =
"&Text:" =
"&Font:" =
"&Bold" =
"&Italic" =
"As &Outlines" =
"&Color:" =
"&Size:" =
"pt" =
"A&uto Size" =
; -*- image watermark
"Image Properties" =
"&File:" =
"&Height:" =
"&Units:" =
"&Keep aspect ratio" =
"Fit to &Page" =
"&Transparent Color" =
; -*- common part
"&Rotation:" =
"(-90 to 90 degrees)" =
"&Opacity:" =
"Placement" =
"Horizontal:" =
"Vertical:" =
"&Left" =
"C&enter" =
"&Right" =
"To&p" =
"&Middle" =
"&Bottom" =
"&X Offset:" =
"&Y Offset:" =
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" =
"Watermark's Title must be unique!" =
"You must specify a text for watermark." =
"You must select font for watermark." =
"You must specify image file path and name for watermark." =
"Do you really want to delete this item?" =

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" =
"Overla&y File:" =
"Bro&wse..." =
"Select Overlay File" =
"&Password to open protected file:" =
"Place Overlay File as Fore&ground" =
"Repeat Options" =
"&No Repeat" =
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" =
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" =
"Positions" =
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" =
"By Horizontal:" =
"By Vertical:" =
"Le&ft" =
"C&enter" =
"&Right" =
"&Top" =
"&Middle" =
"&Bottom" =
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" =
"Keep &Aspect Ratio" =

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" =
"&Digitally sign Document" =
"Settings..." =
"Document Passwords" =
"Password Required to &Open the Document:" =
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" =
"Password:" =
"Document Permissions" =
"Encryption &Level:" =
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" =
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" =
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" =
"Allow Changing the &Document" =
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" =
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" =
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" =
"Allow &Content Copying and Extraction" =
"C&hanges Allowed:" =
"&Printing the Document:" =
"None " =
"Only Document Assembly" =
"Only Form Field Fill-in or Signing" =
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" =
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" =
"Not Allowed" =
"Low Resolution" =
"Fully Allowed" =

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" =
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" =
"Check Files &Exist For Linking" =
"Links Options" =
"Border &Type:" =
"Border &Style:" =
"Border &Width:" =
"Border &Color:" =
"&Make Text Color the Same as Border Color" =
"No Border" =
"Underline" =
"Rectangle" =
"Solid" =
"Dashed" =
"Dotted" =
"Example:" =
"Our web address is:" =
"Local Files" =

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" =
"&Allow Multi-Line Bookmarks" =
"&Match Node Regardless of Level" =
"&Display Mode:" =
"&Level:" =
"State:" =
"Opened" =
"All opened" =
"All closed" =
"Defined by item" =
"Open to Node level" =
"&Template" =
"Detection Options" =
"Font:" =
"&Style:" =
"Si&ze:" =
"pt." =
"Display Options" =
"As Bold" =
"As Italic" =
"Color:" =
"Sa&ve..." =
"&Load..." =

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" =
"Template &Name:" =
"Templates List" =
"OK" =
"Cancel" =
"&Add" =

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" =
"&Ask For Document Information On Printing Start" =
"PDF &Information" =
"&Title:" =
"&Subject:" =
"A&uthor:" =
"&Keywords:" =
"&Creator:" =
"&Producer:" =

; *** Page "Save"
"&Job Managment:" =
"Use pdfSaver™ for Job Managment" =
"Append Current Job to the Last Active Job" =
"Save Generated PDF File" =
"Generate PDF, Email then Delete" =
"Save Options" =
"&Show 'Save As...' Dialog" =
"&Use Predefined Values" =
"&Path:" =
"&Browse..." =
"Last &Used Path" =
"File &Name:" =
"M&acro" =
"&When File Exists:" =
"Show Warning Dialog" =
"Always Overwrite" =
"Auto Number" =
"Merge With Existing (Append To)" =
"Merge With Existing (Insert Before)" =
"Start &From:" =
"D&igits:" =
"S&trip Path From Document Name" =
"&Run Application After Printing" =
"&Default Application for PDF files" =
"&Application:" =
"Br&owse..." =
"Para&meters:" =
; -*- dialogs titles
"Select application" =
"Select folder to store resulting file(s) in" =
; -*- predefined paths
"Desktop" =
"My Documents" =
"My Pictures" =
"Favorites" =
"Temp Folder" =
"Tmp Folder" =
; -*- macros names
"Document &Name" =
"&Date (MM-DD-YYYY)" =
"&Year" =
"&Month" =
"D&ay" =
"&Time (HH-MM-SS)" =
"&Hour" =
"M&inute" =
"&Second" =
"&Computer Name" =
"&User Name" =

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" =
"&Method:" =
"Launch Default e-Mail Client" =
"Send Through Default e-Mail Client" =
"Send Directly Through SMTP Server" =
"Send Document in &ZIP Archive" =
"e-Mail Properties" =
"&From:" =
"&To:" =
"&Cc:" =
"S&ubject:" =
"C&ontent:" =
"SMTP Properties" =
"&Server:" =
"&Remove..." =
"Outgoing Mail Server" =
"SMTP Server Properties" =
"Na&me:" =
"P&ort:" =
"Logon Information" =
"Server Requires &Authentication" =
"A&ccount Name:" =
"&Password:" =
"Logon Using &Secure Password Authentication" =
; -*- message(s)
"Do You really want to remove information about selected SMPT server?" =

; Page "Profiles"
"Comment" =
"&Use" =
"&Export..." =
"&Import..." =
"Add Profile" =
"Profile Information" =
"&Name:" =
"&Comment:" =
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange Profile" =
"PDF-XChange Profile" =
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." =
"Do you really want to apply selected profile?" =

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" =
"&De-tessellation Method:" =
"Simple" =
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" =
"Don't Use &Transparency Drawing" =
"Don't Use &Masked Images" =
"Advanced Memory Management" =
"Enable Optimization of Images &Sequences" =
"Swap to Disk Images &Larger Than:" =
"MBytes" =
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" =
"Multiply" =
"Screen" =
"Overlay" =
"Darken" =
"Lighten" =
"ColorDodge" =
"ColorBurn" =
"HardLight" =
"SoftLight" =
"Difference" =
"Exclusion" =

; *** Tab "About"
"for" =
"Version" =
"Build" =
"Home Page:" =
"Support:" =
"Component's version:" =
"Product Licensed To:" =
"Registration Code..." =
"&Buy Online" =
"&Help" =
"All rights reserved." =
; --- registration dialog
"Registration Code" =
"Registration Info" =
"&Company:" =
"&E-mail:" =
"Co&de:" =


;=============================================
; NEW FOR V3.5
;=============================================

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" =
"Digital ID" =
"Use &System Stored Certificate" =
"Signed &by:" =
"Se&lect..." =
"Use Certificate From &File" =
"Digital ID Filename:" =
"Digital ID &Password:" =
"&View Certificate..." =
"E&xport Certificate..." =
"Cr&eate Certificate..." =
"Details" =
"&Reason for Signing:" =
"L&ocation:" =
"Contact &Information:" =
"Location" =
"Page:" =
"&Left:" =
"&Top:" =
"&Width:" =
"&Height:" =
"&Units:" =
"Appearance" =
"Show Graphic" =
"No Graphic" =
"Image:" =
"Name" =
"Browse..." =
"Show Text" =
"Date" =
"Location" =
"Reason" =
"Distinguished Name" =
"Labels" =
"Position" =

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" =
"<none>" =
"I am the author of this document" =
"I agree to specified portions of this document" =
"I have reviewed this document" =
"I am approving this document" =
"I attest to the accuracy and integrity of this document" =
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" =
"Select Certificate" =
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" =
"Select Certificate File" =

; Add Digital ID dialog

"Create Sefl-Signed Digital ID" =
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." =
"Digital ID Properties" =
"&Name: " =
"Organization &Unit:" =
"&Organization Name:" =
"&Email Address:" =
"&Country/Region:" =
"Key &Algorithm:" =
"&Password:" =
"Confirm Pa&ssword:" =
"1024-bit RSA" =
"2048-bit RSA" =
"A name is required to create a self-signed Digital ID" =
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." =
"Passwords do not match." =

; Customize Dialog

"Customize" =
"Available Pages:" =
"Current Pages:" =
"&Add ->" =
"<- R&emove" =
"&Reset" =
"Move &Up" =
"Move &Down" =

; Miscellaneous Options Page for LITE
"Fonts options" =
"Links options" =

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tabs Tiltes
"Jobs" =
"Languages" =
"&Hide" =
; Systray menu
"Show pdfSaver" =
"E&xit" =
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." =
; button menu
"&Help Topics" =
"Resources on the Web" =
"PDF-XChange Home Page" =

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" =
"Title" =
"Documents Count" =
"Pages Count" =
"&Save" =
"&Generate" =
"&Create PDF" =
"View PDF" =
"Jobs Documents" =
"Document" =
"Pages" =
"Detach" =
"Remove" =
"Do you really want to delete selected document?" =
"Do you really want to delete selected jobs group?" =
"Do you want to try again?" =

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" =
"Use Users &Regional Settings" =
"Available Languages" =
"Language Name" =
"Lang ID" =
"Set As Default" =

; Tab "Settings"
"Jobs Options" =
"Default &Folder for Jobs Files:" =
"Auto&Save Jobs" =
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" =
"Miscellaneous Settings" =
"Show &Icon in System Tray" =
"&Run pdfSaver at Windows Startup" =
"Show Printing &Progress Window" =
"Auto&unload pdfSaver after:" =
"minute(s)" =
; --- Tweaks
"Tweaks" =
"Don't Remove Temporary Files" =
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" =
"Show 'Tweaks' without command line argument" =
"Progress Window Opacity:" =

; --- Password dialog ----
"Password" =
"Document is protected by password from modifying." =
"Please enter valid user or owner password for document:" =
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" =

; *** Tab "About"
"Components Versions" =
"Component" =
"File name" =

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." =
"Run &Viewer Application After Saving" =
"&Email PDF After Creation" =
"Append To Existing &PDF" =
"Additional Properties" =
"Information" =
"PDF Information" =
"Document Information" =
"PDF Version:" =
"Pages Count:" =
"Linearized:" =
"page(s)" =
"No" =
"Yes" =
"Document is empty." =
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" =
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" =
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" =
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" =
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" =
"Direct Overwrite" =
"Cancel Job Operation and Leave the Job" =

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" =
"Specified file already exist. Please specify action what to do:" =
"Action:" =

; *** New document dialog
"New Document Managment" =
"Available Jobs &Groups" =
"Create &New Group" =
"&Append To Selected" =
"&Save PDF Document" =

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" =

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" =
"Available Styles" =
"Style" =
"Type" =
"Level" =
"Custom" =
"Standard" =
"Select All" =
"Clear All" =
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" =
"Advanced Options" =
"&Save Document Before Conversion" =
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" =
"&Prompt for PDF File Name" =
"Remove PDF File &After Email" =
"Convert Document &Information" =
"Allow Actify 3D recognition" =
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" =
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" = 
"Convert MS Office Links" = 
"Footnote And Endnote Links" = 
"Cross-document Links" = 
"Internet Links" = 
"Cross-reference Links" = 
"Links Appearance" = 
"Address Target Document with Relative Path Name" = 
"Change File Extention to PDF" =
; *** Menu 
"Convert to PDF" = 
"Print to PDF && Send Mail" = 





Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_Hun.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2007 by Tracker Software Products Ltd.
; Version: 4.0
[Common]
$langname = "Hungarian"
$langname_loc = "Magyar"
$langid = 0x40e
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" = "Beállítások"
"About" = "Névjegy"

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" = "Papír"
"Paper Setting" = "Papírbeállítás"
"Custom Forms" = "Egyéni űrlapok"
"General" = "Általános"
"General Settings" = "Általános beállítások"
"Compression" = "Tömörítés"
"Compression Setting" = "Tömörítési beállítás"
"Graphics" = "Grafika"
"Graphics Setting" = "Grafikai beállítások"
"Fonts" = "Betűtípusok"
"Font Embedding Options" = "Betűtípus-beágyazás beállításai"
"Watermarks" = "Vízjelek"
"Security" = "Biztonság"
"Document Security" = "Dokumentum biztonsági beállításai"
"Overlays" = "Átfedések"
"Overlay Settings" = "Átfedési beállítások"
"Links" = "Hivatkozások"
"Bookmarks" = "Könyvjelzők"
"Headers/Footers" = "Fejléc/lábléc"
"Headers And Footers" = "Fejlécek és láblécek"
"Default file append" = "Alapértelmezett fájl hozzáfűzése"
"Default file insert/append" = "Alapértelmezett fájl beszúrása/hozzáfűzése"
"Document Info" = "Dokumentum információ"
"Save" = "Mentés"
"e-Mail" = "e-mail"
"Profiles" = "Profilok"
"Optimization" = "Optimalizálás"
"Optimization Settings" = "Optimalizálási beállítások"
"Settings Profiles" = "Beállítási profilok"
"&Customize..." = "&Testreszabás"
"Miscellaneous" = "Vegyes beállítások"

; *** Colors Popup Window
"Automatic" = "Automatikus"
"More Colors..." = "További színek..."

; *** Page "Page"
"Page Size" = "Oldalméret"
"&Standard:" = "&Standard:"
"&Custom:" = "&Egyéni:"
"mm" = "mm"
"points" = "pont"
"inches" = "hüvelyk"
"inch" = "hüvelyk"
"&Margin:" = "&Margó:"
"Graphic" = "Grafika"
"Orientation:" = "Tájolás"
"&Portrait" = "&Álló"
"&Landscape" = "&Fekvő"
"&Resolution:" = "&Felbontás:"
"Sc&aling:" = "&Méretezés:"
"Layout" = "Elrendezés:"
"Layout Type:" = "Elrendezés típusa:"
"Sheet Size:" = "Lapméret:"
"Size:" = "Méret:"
"Advanced Printing Options" = "Különleges nyomtatási beállítások"
"Mirror by &X axis" = "&Vízszintes tükrözés"
"Mirror by &Y axis" = "&Függőleges tükrözés"
"Normal" = "Normál"
"n-UP" = "n-UP"
"Booklet" = "Füzet"
"Auto" = "Automatikus"
"Custom" = "Egyéni"
"Position:" = "Pozíció:"
"Scale:" = "Méretezés:"
"Center" = "Középre"
"Scale To Fit" = "Méretezés a papírmérethez"
"Page Per S&heet:" = "Oldal/&lap:"
"Page &Order:" = "Oldal &sorrend:"
"1 page" = "1 oldal"
"2 pages" = "2 oldal"
"4 pages" = "4 oldal"
"6 pages" = "6 oldal"
"8 pages" = "8 oldal"
"9 pages" = "9 oldal"
"16 pages" = "16 oldal"
"Left To Right" = "Balról jobbra"
"Right To Left" = "Jobbról balra"
"Across From Left" = "Keresztben balról"
"Down From Left" = "Lefelé balról"
"Across From Right" = "Keresztben jobbról"
"Down From Right" = "Lefelé jobbról"
"Print Pages Borders" = "Oldal határvonalának nyomtatása"
"Booklet Type:" = "Füzet típusa:"
"Brochure" = "Brosúra"
"Book" = "Könyv"
"Sheets In Gathering:" = "Lapok gyűjtése:"
"Gutter size:" = "Kötésmargó mérete:"

;*** Page "Custom Forms"
"Form Name" = "Űrlap neve"
"Size (mm)" = "Méret (mm)"
"Size (inch)" = "Méret (hüvelyk)"
"&Add..." = "&Hozzáadás..."
"&Edit..." = "&Szerkesztés..."
"&Remove" = "&Eltávolítás"
"User Form" = "Felhasználói űrlap"

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" = "Egyéni űrlap hozzáadása/szerkesztése"
"Custom Form &Name:" = "Egyéni űrlap &neve:"
"Custom Form Size Dimensions" = "Egyéni űrlap mérete"
"&Units" = "&Mértékegységek"
"&Inch" = "&Hüvelyk"
"&Millimeter" = "&Milliméter"

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" = "&Haladó beállítások alkalmazása"
"PDF Specification" = "PDF tulajdonságok"
"Conform to &Specification:" = "&Megfelelés a specfikációknak:"
"Auto" = "Automatikus"
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "1.3 verzió (Acrobat 3.0 és 4.x)"
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" = "1.4 verzió (Acrobat 5.x)"
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" = "1.5 verzió (Acrobat 6.0 és újabb)"
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" = "1.6 verzió (Acrobat 7.0 és újabb)"
"Version 1.7 (Acrobat v8.0 and above)" = "1.7 verzió (Acrobat 8.0 és újabb)"
"PDF/A-1b (RGB)" = "PDF/A-1b (RGB)"

"When Document Opened" = "Dokumentum megnyitásakor..."
"Page &Layout:" = "Oldal &elrendezés:"
"Page &Mode:" = "Oldal &mód:"
"&Full Screen Page Mode:" = "&Teljesképernyős oldal mód:"
"Ma&gnification:" = "&Nagyítás:"
"&Open to Page:" = "Megnyitás a következő &oldalon:"
"Viewer Default" = "Alapértelmezett megjelenítő"
"Viewer Preferences" = "Megjelenítő tulajdonságai"
"Hide &Toolbars" = "&Eszköztárak elrejtése"
"Hide M&enubar" = "&Menüsor elrejtése"
"Hide Document's Window &User Interface Elements" = "Dokumentumablak &felhasználói felület elemeinek elrejtése"
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" = "Dokumentumablak &átméretezése az első oldal méretéhez igazodva"
"Center Document's &Window" = "&Dokumentumablak középre helyezése"
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" = "Dokumentum &címének megjelenítése az ablak címsorában"
"Show Optional Content Panel" = "Opcionális tartalompanel megjelenítése"
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" = "&Megjegyzések hozáadásának engedélyezése az Adobe Readerrel (csak a 7 vagy újabb verziókban)"
; Magnifications
"Default" = "Alapértelmezett"
"Actual Size" = "Tényleges méret"
"Fit Page" = "Ablak méretéhez igazítás"
"Fit Width" = "Ablak szélességéhez igazítás"
"Fit Height" = "Ablak magasságához igazítás"
; Page Layout
"Single Page" = "Egy oldal"
"One Column" = "Egy oszlop"
"Two Columns Left" = "Két oszlop balra"
"Two Columns Right" = "Két oszlop jobbra"
; Page Mode
"Show None" = "Semmit ne mutasson"
"Show Bookmarks" = "Könyvjelzők megjelenítése"
"Show Thumbnails" = "Miniatűrök megjelenítése"
"Full Screen" = "Teljes képernyő"

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" = "Egyéb"
"&Compression:" = "&Tömörítés:"
"&Embed All Used Fonts" = "&Összes használt betűtípus beágyazása"
"&View PDF after Creation" = "&PDF megtekintése a létrehozás után"
"None" = "Nincs"
"Best" = "Legjobb"
"Medium" = "Közepes"
"Low" = "Alacsony"

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" = "&Grafikák tömörítése"
"&ASCII format (Larger File)" = "&ASCII formátum (nagyobb méretű fájl)"
"Compress &Text" = "&Szöveg tömörítése"
"High Color/Grayscale Images" = "Színes/szürkeárnyalatos képek"
"Indexed Images" = "Indexelt képek"
"Monochrome Images" = "Monokróm képek"
"&Compress Using:" = "&Tömörítés módszere:"
"Co&mpress Using:" = "T&ömörítés módszere:"
"Compress &Using:" = "Tömörítés &módszere:"
"J&BIG2 Method:" = "J&BIG2 módszer:"
"&Default" = "A&lapértelmezett"
; Compression Types
"JPEG &Quality:" = "JPEG &minőség:"
"Auto" = "Automatikus"
"JPEG" = "JPEG"
"ZIP" = "ZIP"
"JPEG/ZIP" = "JPEG/ZIP"
"JPEG 2000" = "JPEG 2000"
"JPEG 2000/ZIP" = "JPEG 2000/ZIP"
"CCITT Group 3" = "CCITT Group 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Group 4"
"Run Length" = "Tömörítési technika"
"LZW" = "LZW"
"JBIG 2" = "JBIG 2"
"Standard" = "Standard"
"Crop Borders" = "Szegélyek körülvágása"
"Symbols" = "Szimbólumok"

; *** Page "Graphics"
"No Downsampling" = "Nincs felbontás csökkentés"
"Linear Downsampling To" = "Átlagoló felbontás csökkentés"
"Bilinear Downsampling To" = "Bilineáris felbontás csökkentés"
"Bicubic Downsampling To" = "Kettős köbös felbontás csökkentés"
"No Conversion" = "Nincs konvertálás"
"Convert To Grayscale" = "Konvertálás szerkeárnyalatosra"
"Convert To Monochrome" = "Konvertálás egyszínűre"
"Convert To Black & White" = "Konvertálás fekete-fehérre"
"pixels per inch" = "képpont/hüvelyk (dpi)"
"for images above:" = "csak ha a kép nagyobb, mint:"
"Use Dithering" = "Szórt árnyalás használata"
"Threshold:" = "Küszöb:"

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" = "&Összes használt betűtípus beágyazása"
"Force Embed &Protected Fonts" = "&Védett betűtípusok beágyazása mindenképp"
"Embed Extended Font/Character Info" = "Bővített betűkészlet/karakter információ beágyazása"
"Embed a su&bset of fonts only, if percentage of characters used is less than:" = "A betűkészlet egy &részének beágyazása, ha a használt karakterek aránya kevesebb, mint:"
"Available &Fonts:" = "Rendelkezésre álló &betűtípusok:"
"Always &Embed Fonts:" = "Ezen betűtípusok beillesztése &mindig:"
"&Never Embed Fonts:" = "Ezen betűtípusok beillesztése &soha:"

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" = "&Vízjel nyomtatásának engedélyezése"
"Watermarks List" = "Vízjel-lista"
"&Clear All" = "&Összes törlése"
"&Select All" = "&Mindet kijelöli"
"&New..." = "&Új..."
"Name" = "Név"
"Print On" = "Vízjel nyomtatása:"
"All Pages" = "Összes oldalon"
"First Page Only" = "Csak az első oldalon"
"Last Page Only" = "Csak az utolsó oldalon"
"Even Pages" = "Páros oldalakon"
"Odd Pages" = "Páratlan oldalakon"
"On Background" = "Háttérben"
"View" = "Nézet"
"Export" = "Exportálás"
"Print" = "Nyomtatás"

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" = "Vízjel hozzáadása/szerkesztése"
"&Watermark Name:" = "&Vízjel neve:"
"Type:" = "Típus:"
"Text Watermark" = "Szöveg vízjel "
"Image Watermark" = "Kép vízjel"
; -*- text watermark
"Text Properties" = "Szöveg tulajdonságok "
"&Text:" = "&Szöveg:"
"&Font:" = "&Betűtípus:"
"&Bold" = "&Félkövér"
"&Italic" = "&Dőltbetűs"
"As &Outlines" = "&Körvonalként"
"&Color:" = "&Szín:"
"&Size:" = "&Méret:"
"pt" = "pt"
"A&uto Size" = "&Automatikus méret"
"Untitled" = "Névtelen"
; -*- image watermark
"Image Properties" = "Kép tulajdonságok "
"&File:" = "&Fájl:"
"&Height:" = "&Magasság:"
"&Units:" = "Mérték&egységek"
"&Keep aspect ratio" = "&Oldalarány megőrzése"
"Fit to &Page" = "Oldalmérethez &igazítás"
"&Transparent Color" = "Átttetsző &szín"
; -*- common part
"&Rotation:" = "&Elforgatás:"
"(-90 to 90 degrees)" = "(-90 - +90 fok)"
"&Opacity:" = "&Átlátszatlanság:"
"Placement" = "Elhelyezés"
"Horizontal:" = "Vízszintesen:"
"Vertical:" = "Függőlegesen:"
"&Left" = "&Balra"
"C&enter" = "&Középen"
"&Right" = "&Jobbra"
"To&p" = "&Fent"
"&Middle" = "&Középen"
"&Bottom" = "&Lent"
"&X Offset:" = "&X eltolás:"
"&Y Offset:" = "&Y eltolás:"
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" = "A vízjel címe nem lehet üres!"
"Watermark's Title must be unique!" = "A vízjel címének egyedinek kell lennie!"
"You must specify a text for watermark." = "Adjon meg egy szöveget a vízjel számára."
"You must select font for watermark." = "Ki kell választani a betűtípust a vízjel számára."
"You must specify image file path and name for watermark." = "Adjon meg egy képfájlt vízjel számára."
"Do you really want to delete this item?" = "Biztosan törölni kívánja ezt az elemet?"

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" = "&Átfedés létező PDF fájllal"
"Overla&y File:" = "Átfedő &fájl:"
"Bro&wse..." = "&Tallózás…"
"Select Overlay File" = "Átfedő fájl kiválasztása"
"&Password to open protected file:" = "&Védett fájl megnyitásához szükséges jelszó:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Átfedő fájl &előtérbe helyezése"
"Repeat Options" = "Ismétlési lehetőségek"
"&No Repeat" = "&Nincs ismétlés"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Rövidebb átfedő fájl &utolsó oldalának ismétlése"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Rövidebb átfedő fájl f&olyamatos ismétlése"
"Positions" = "Pozíciók"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Átfedő oldalak igazítása az új PDF dokumentum oldalaihoz:"
"By &Horizontal:" = "V&ízszintesen:"
"By &Vertical:" = "&Függőlegesen:"
"Left" = "Balra"
"Center" = "Középre"
"Right" = "Jobbra"
"Top" = "Fent"
"Middle" = "Középen"
"Bottom" = "Lent"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Átfedő oldalak &igazítása az újonnan létrehozott dokumentumok oldalaihoz"
"Keep &Aspect Ratio" = "&Oldalarány megőrzése"
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf" = "Adobe PDF fájlok (*.pdf)|*.pdf"

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" = "&PDF biztonság használata"
"Digital Signing" = "Digitális aláírás"
"&Digitally sign Document" = "&Dokumentum digitális aláírása"
"Settings..." = "Beállítások…"
"Document Passwords" = "Dokumentum jelszavak"
"Password Required to &Open the Document:" = "Dokumentum &megnyitásához szükséges jelszó:"
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "Az engedélyek és/vagy jelszavak &módosításához szükséges jelszó:"
"Password:" = "Jelszó:"
"Document Permissions" = "Dokumentum engedélyek"
"Encryption &Level:" = "&Titkosítási szint:"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.0 and later)" = "40-bit RC4 (Acrobat 3.0 és újabb)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.0 and later)" = "128-bit RC4 (Acrobat 5.0 és újabb)"
"128-bit AES (Acrobat 7.0 and later)" = "128-bit AES (Acrobat 7.0 és újabb)"
"256-bit AES (Acrobat 9.0 and later)" = "256-bit AES (Acrobat 9.0 és újabb)"
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" = "&Nyomtatás engedélyezése"
"Allow Changing the &Document" = "&Dokumentum módosításának engedélyezése"
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" = "T&artalom másolásának vagy kivonásának, valamint kisegítő lehetőségek engedélyezése"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" = "&Megjegyzések és űrlapmezők hozzáadásának vagy módosításának engedélyezése"
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "Tartalom &speciális hozzáférhetőségének engedélyezése látáskárosultak számára"
"Allow &Content Copying and Extraction" = "&Tartalom másolásának és kivonásának engedélyezése"
"C&hanges Allowed:" = "E&ngedélyezett módosítások:"
"&Printing the Document:" = "Dokumentum n&yomtatása:"
"None " = "Nincs "
"Only Document Assembly" = "Kizárólag dokumentum-összeállítás"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Kizárólag űrlapmező kitöltés vagy aláírás"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Megjegyzés létrehozása, űrlapmező kitöltése vagy aláírása"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Általános szerkesztés, megjegyzések és űrlapmezők kitöltése"
"Not Allowed" = "Nem engedélyezett"
"Low Resolution" = "Alacsony felbontás"
"Fully Allowed" = "Engedélyezett"
"Encrypt Document &Metadata (Acrobat 6.0 and later compatible)" = "Dokumentum &metaadatainak titkosítása (Acrobat 6.0 és újabb verziókkal kompatibilis)"
; Messages
"Please either deselect 'Password Required to Open the Document' option or enter the password." = "Törölje a "dokumentum megnyitásához jelszó szükséges" lehetőséget, vagy írjon be egy jelszót."
"Please either deselect 'Password Required to Change Permissions and/or Password' option or enter the password." = "Törölje a "dokumentum engedélyeinek módosításához jelszó szükséges" lehetőséget, vagy írjon be egy jelszót."
"The passwords to document open and permissions cannot be the same. Please enter different password in one of passwords fields." = "A dokumentum megnyitásához és az engedélyek módosításához szükséges jelszavak nem egyezhetnek. Adjon meg különböző jelszavakat."
"Either a Document open password or Permissions password should be specified." = "Vagy dokumentum megnyitási jelszó vagy engedélyezési jelszó szükséges."

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" = "&Hivatkozások (URL) elemzése a szövegben"
"Local Files" = "Helyi fájlok"
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" = "&Fájlnevek felismerése és PDF hivatkozássá konvertálása"
"Check Files &Exist For Linking" = "Hivatkozott fájlok meglétének ellenőrzése"
"Links Options" = "Hivatkozás beállításai"
"Border &Type:" = "Szegély&típus:"
"Border &Style:" = "Szegély&stílus:"
"Border &Width:" = "Szegélys&zélesség:"
"Border &Color:" = "Szegélysz&ín:"
"No Border" = "Nincs szegély"
"Underline" = "Aláhúzott"
"Rectangle" = "Téglalap"
"Solid" = "Folyamatos"
"Dashed" = "Szaggatott"
"Dotted" = "Pontozott"
"Example:" = "Példa:"
"Our web address is:" = "Webcímünk:"

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "&Automatikus könyvjelző-felismerés engedélyezése"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" = "&Többsoros könyvjelzők engedélyezése"
"&Use Document Title As Bookmarks Root" = "A dokumentum címének használata az alap könyvjelzőként"
"&Match Node Regardless of Level" = "&Csomópont egyeztetése szinttől függetlenül"
"&Display Mode:" = "&Megjelenítési mód:"
"&Level:" = "&Szint:"
"State:" = "Állapot:"
"Opened" = "Megnyitott"
"All opened" = "Összes megnyitott"
"All closed" = "Összes bezárt"
"Defined by item" = "Tétel által definiált"
"Open to Node level" = "Megnyitás csomópont-szintig"
"&Template" = "Sa&blon"
"Detection Options" = "Felismerési lehetőségek"
"Font:" = "Betűtípus:"
"&Style:" = "&Stílus:"
"Style:" = "Stílus"
"Si&ze:" = "Mé&ret:"
"pt." = "pt."
"Display Options" = "Megjelenítési lehetőségek"
"Color:" = "Szín:"
"Sa&ve..." = "&Mentés..."
"&Load..." = "&Betöltés..."
"Regular" = "Normál"
"Bold" = "Félkövér"
"Italic" = "Dőltbetűs"
"Bold-Italic" = "Félkövér-dőlt"

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" = "Könyvjelzőlista "
"Template &Name:" = "&Sablonnév:"
"Templates List" = "Sablonlista"
"OK" = "OK"
"Cancel" = "Mégse"
"&Add" = "&Hozzáadás"

; *** Page "Headers/Footers"
"&Add Headers and Footers to the Document's Pages" = "Fejlécek és láblécek &hozzáadása a dokumentum oldalaihoz"
"Header and Footer" = "Fejléc és lábléc"
"&Header:" = "&Fejléc"
"&Footer:" = "&Lábléc"
"Customize..." = "Testreszabás"
"Options" = "Beállítások"
"First Page &Number:" = "&Első oldal száma:"
"Offsets" = "Eltolás"
"&Right:" = "&Jobbra"
"&Bottom:" = "&Balra"

; --- Header/Footer customize dialog
"Customize ..." = "Testreszabás..."
"Header" = "Fejléc"
"Footer" = "Lábléc"
"Left Section:" = "Baloldali rész:"
"Center Section:" = "Középső rész:"
"Right Section:" = "Jobboldali rész:"

; --- Header/Footer predefined items
"(none)" = "(none)"
"Page %[Page]" = "Oldal %(Page)"
"Page %[Page] of %[Pages]" = "%(Page)/%(Pages) oldal"
"Confidential" = "Bizalmas"
"Prepared by %[User] %[Date]" = "Készítette: %(User), %(Date)"

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" = "További információ hozzáadása a &dokumentumhoz"
"&Ask For Document Information On Printing Start" = "&Dokumentum-információ lekérdezése a nyomtatás indításakor"
"Add XMP &Metadata to the Document" = "&XMP metaadatok hozzáadása a dokumentumhoz"
"PDF &Information" = "PDF &információ"
"&Title:" = "&Cím:"
"&Subject:" = "&Tárgy:"
"A&uthor:" = "&Szerző:"
"&Keywords:" = "&Kulcsszavak:"
"&Creator:" = "&Létrehozó:"
"&Producer:" = "&Előállító:"

; *** Page "Save"
"&Job Management:" = "M&unka menedzsment"
"Use pdfSaver™ for Job Management" = "pdfSaver™ használata a munka menedzsmenthez"
"Append Current Job to the Last Active Job" = "Aktuális munka hozzáadása az utolsó aktív munkához"
"Save Generated PDF File" = "Létrehozott PDF fájl elmentése"
"Generate PDF, Email then Delete" = "PDF létrehozása, küldése e-mailben, majd törlése"
"Save Options" = "Mentési opciók"
"&Show 'Save As...' Dialog" = "'&Mentés másként...' párbeszédablak megjelenítése"
"&Path:" = "&Elérési út:"
"&Browse..." = "&Tallózás..."
"Last &Used Path" = "&Utolsó használt elérési út"
"File &Name:" = "Fájl&név:"
"M&acro" = "Mak&ró"
"&When File Exists:" = "&Ha a fájl létezik:"
"Show Warning Dialog" = "Figyelmeztető párbeszédablak megjelenítése"
"Always Overwrite" = "Felülírás mindig"
"Auto Number" = "Automatikus számozás"
"Merge With Existing (Append To)" = "Összevonás létezővel (hozzáadás)"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "Összevonás létezővel (beszúrás elé)"
"Start &From:" = "&Kezdés:"
"D&igits:" = "&Számjegyek:"
"S&trip Path From Document Name" = "Útvonal &meghatározása dokumentumnévből"
"&Run Application After Printing" = "&Alkalmazás futtatása a nyomtatás után"
"&Default Application for PDF files" = "&Alapértelmezett PDF-olvasó alkalmazás"
"&Application:" = "&Alkalmazás:"
"Br&owse..." = "&Tallózás…"
"Para&meters:" = "&Paraméterek:"
; -*- dialogs titles
"Select application" = "Alkalmazás kiválasztása"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "Válassza ki a mappát a létrehozott fájl(ok) tárolására"
; -*- predefined paths
"Desktop" = "Asztal"
"My Documents" = "Dokumentumok"
"My Pictures" = "Képek"
"Favorites" = "Kedvencek"
"Temp Folder" = "Temp mappa"
"Tmp Folder" = "Tmp mappa"
; -*- macros names
"&Application Name" = "&Alkalmazás neve"
"Document &Name" = "Dokumentum&név"
"Document &Path" = "Dokumentum elérési &útja"
"&Date" = "&Dátum"
"&Year" = "&Év"
"&Month" = "&Hónap"
"D&ay" = "&Nap"
"&Time" = "&Idő"
"&Hour" = "&Óra"
"M&inute" = "&Perc"
"&Seconds" = "&Másodperc"
"Page Number" = "Oldalszám"
"Pages &Count" = "&Oldalak száma"
"Computer Name" = "Számítógép neve"
"User Name" = "Felhasználó neve"
"Environment Variable" = "Környezeti változók"

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "Létrehozott dokumentum küldése &e-mailhez csatolva"
"&Method:" = "&Módszer:"
"Launch Default e-Mail Client" = "Alapértelmezett e-mail kliens indítása"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Küldés az alapértelmezett e-mail klienssel"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Küldés közvetlenül SMTP szerveren keresztül"
"Send Document in &ZIP Archive" = "Dokumentum küldése &ZIP fájlban"
"e-Mail Properties" = "E-mail tulajdonságok"
"&From:" = "&Feladó:"
"&To:" = "&Címzett:"
"&Cc:" = "&Másolat:"
"&Bcc:" = "&Titkos másolat"
"S&ubject:" = "T&árgy:"
"C&ontent:" = "T&artalom:"
"SMTP Properties" = "SMTP tulajdonságok"
"&Server:" = "&Kiszolgáló:"
"&Remove..." = "E&ltávolítás…"
"Outgoing Mail Server" = "Kimenő levelek kiszolgálója (SMTP)"
"SMTP Server Properties" = "SMTP kiszolgáló tulajdonságok"
"Na&me:" = "&Név:"
"P&ort:" = "&Port:"
"Logon Information" = "Bejelentkezési információ"
"Server Requires &Authentication" = "A kiszolgálón &hitelesítés szükséges"
"A&ccount Name:" = "&Fióknév:"
"&Password:" = "&Jelszó:"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Bejelentkezés &biztonságos jelszóhitelesítés használatával"
; -*- message(s)
"Do You really want to remove settings for the selected SMPT server?" = "Valóban törli a kijelölt SMPT kiszolgáló beállításait?"

; Page "Profiles"
"Comment" = "Megjegyzés"
"&Use" = "&Alkalmaz"
"&Export..." = "&Exportálás…"
"&Import..." = "&Importálás…"
"Add Profile" = "Profil hozzáadása"
"Profile Information" = "Profil információ"
"&Name:" = "&Név:"
"&Comment:" = "&Megjegyzés"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange 4.0 Profile" = "Válasszon ki egy PDF-XChange 4.0 profilt"
"PDF-XChange 4.0 Profile" = "PDF-XChange 4.0 profil"
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "'%s' nevű profil már létezik. Művelet megszakítva."
"Do you really want to apply selected profile?" = "Biztosan alkalmazza a kiválasztott profilt?"
"You cannot remove the current profile. Please select another profile as default before deleting this profile." = "Nem törölheti a jelenlegi profilt. A törlése előtt állítson be egy másik profilt alapértelmezettnek."
"New Profile" = "Új profil"

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" = "&Keverési művelet:"
"&De-tessellation Method:" = "&De-tesszellációs módszer:"
"Simple" = "Egyszerű"
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" = "Adobe Acrobat programhibák - megoldások"
"Use &Transparency Drawing" = "&Átlátszóság használata"
"Use &Masked Images" = "&Maszkolt képek használata"
"Write &Grayscale Palette into RGB Colorspace" = "&Szürkeárnyalatos paletta RGB színtérbe írása"
"Advanced Memory Management" = "Haladó memóriakezelési beállítások"
"Enable Optimization of Images &Sequences" = "&Képsorozatok optimalizálásának engedélyezése"
"Swap to Disk Images &Larger Than:" = "A következő méretnél &nagyobb képek lemezre mentése:"
"MBytes" = "megabájt"
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" = "Normál"
"Multiply" = "Szendvicspozitív"
"Screen" = "Szendvicsnegatív"
"Overlay" = "Átfedés "
"Darken" = "Sötétítés"
"Lighten" = "Világosítás"
"ColorDodge" = "Színfakítás"
"ColorBurn" = "Színégetés"
"HardLight" = "Erős fény"
"SoftLight" = "Lágy fény"
"Difference" = "Különbség"
"Exclusion" = "Kivétel"

; *** Tab "About"
"Version" = "Verzió"
"Build" = "Build"
"Home Page:" = "Honlap:"
"Support:" = "Támogatás:"
"Product Licensed To:" = "A termék jogos használója:"
"Registration Code..." = "Regisztrációs kód…"
"&Buy Online" = "&Online vásárlás"
"&Help" = "&Súgó"
"All rights reserved." = "Minden jog fenntartva."
; --- registration dialog
"Registration Code" = "Regisztrációs kód"
"Registration Info" = "Regisztrációs információ"
"&Company:" = "&Cégnév:"
"&E-mail:" = "&E-mail:"
"Co&de:" = "&Kód:"

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" = "Digitális aláírás"
"Digital ID" = "Digitális azonosító"
"Use &System Stored Certificate" = "&Rendszeren tárolt tanúsítvány felhasználása"
"Signed &by:" = "&Aláíró személy:"
"Refresh" = "Frissítés"
"Use Certificate From &File" = "Tanúsítvány használata &fájlból"
"Digital ID Filename:" = "Digitális azonosító fájlja:"
"Digital ID &Password:" = "Digitális azonosító &jelszó:"
"&View Certificate..." = "Tanúsítvány &megtekintése..."
"E&xport Certificate..." = "Tanúsítvány &exportálása..."
"Cr&eate Certificate..." = "Tanúsítvány &létrehozása..."
"Details" = "Részletek"
"&Reason for Signing:" = "&Aláírás oka:"
"L&ocation:" = "&Hely:"
"Contact &Information:" = "&Kapcsolat információ:"
"Location" = "Hely"
"Page:" = "Oldal:"
"&Left:" = "&Balról:"
"&Top:" = "&Felülről:"
"&Width:" = "&Szélesség:"
"&Height:" = "&Magasság:"
"&Units:" = "Mérték&egységek"
"&Invisible" = "&Láthatatlan"
"Appearance" = "Megjelenés"
"Show Graphic" = "Grafika megjelenítése"
"No Graphic" = "Nincs grafika"
"Image:" = "Kép:"
"Name" = "Név"
"Browse..." = "Tallózás..."
"Show Text" = "Szöveg megjelenítése"
"Date" = "Dátum"
"Location" = "Hely"
"Reason" = "Ok"
"Distinguished Name" = "Meghatározott név"
"Labels" = "Címkék"
"Position" = "Pozíció"

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" = "Nincs kiválasztva digitális tanúsítvány, vagy rossz paramétereket adott meg.\nKívánja javítani az értékeket?"
"<none>" = "<nincs>"
"I am the author of this document" = "Én vagyok e dokumentum szerzője."
"I agree to specified portions of this document" = "Egyetértek e dokumentum meghatározott tartalmával."
"I have reviewed this document" = "Áttekintettem ezt a dokumentumot."
"I am approving this document" = "Jóváhagyom ezt a dokumentumot."
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Tanúsítom e dokumentum pontosságát és teljességét."
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "A dokumentum aláírásával egyetértésemet fejezem ki a meghatározott feltételekkel."
"Select Certificate" = "Tanúsítvány kiválasztása"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Kérjük, válassza ki a dokumentum aláírásához használni kívánt digitális tanúsítványt!"
"Select Certificate File" = "Tanúsítvány-fájl kiválasztása"

; Add Digital ID dialog

"Create Self-Signed Digital ID" = "Sajátkezűleg aláírt digitális azonosító létrehozása"
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Sajátkezűleg aláírt digitális azonosító létrehozása a PDF-dokumentumok ingyenes digitális aláírását teszi lehetővé. \nAzonban ez a megoldás alkalmatlan lehet olyan helyzetkeben, melyek külső érvényesítést követelnek meg."
"Digital ID Properties" = "Digitális azonosító tulajdonságok"
"&Name: " = "&Név: "
"Organization &Unit:" = "Szervezeti &egység:"
"&Organization Name:" = "&Szervezet neve:"
"&Email Address:" = "&E-mail cím:"
"&Country/Region:" = "&Ország/régió:"
"Key &Algorithm:" = "Kulcs &algoritmus:"
"&Password:" = "&Jelszó:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Jelszó &megerősítése:"
"1024-bit RSA" = "1024-bit RSA"
"2048-bit RSA" = "2048-bit RSA"
"A name is required to create a self-signed Digital ID" = "Név megadása kötelező a saját digitális azonosító létrehozásához."
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." = "Nem megfelelő jelszó. A jelszónak legalább hat karakter hosszúságúnak kell lennie."
"Passwords do not match." = "A jelszavak nem egyeznek."

; Customize Dialog

"Customize" = "Testreszabás"
"Available Pages:" = "Elérhető oldalak:"
"Current Pages:" = "Jelenlegi oldalak:"
"&Add ->" = "&Hozzáadás ->"
"<- R&emove" = "<- &Eltávolítás"
"&Reset" = "&Alapértelmezett"
"Move &Up" = "Mozgatás &fel"
"Move &Down" = "Mozgatás &le"

; Languages Dialog
"<Default Language>" = "<Alapértelmezett nyelv>"

; Messages and Tooltips
"As PDF/A format specification has been selected on the 'General' settings page,\nto conform, some options on this page have been disabled and/or preset.\n\nSee 'Help' for more detailed info." = "Mivel a PDF/A formátum specifikáció van kiválasztva az általános beállításokban,\r\r\r\r\na szabványnak való megfelelés érdekében ezen a lapon néhány beállítási lehetőség \nmost nem elérhető és/vagy az eredeti állapotra állt vissza.\r\r\r\r\n\r\r\r\r\nTovábbi tájékoztatást a Súgóban talál."

; Lite Pages
"Miscellaneous Options" = "Egyéb beállítások"
"Fonts options" = "Betűtípusok beállításai"
"Links options" = "Linkek beállításai"

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tab Titles
"Jobs" = "Munkák"
"Languages" = "Nyelvek"
"&Hide" = "&Elrejtés"
; Systray menu
"Show pdfSaver" = "pdfSaver megjelenítése"
"E&xit" = "&Kilépés"
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." = "Nem zárta be a pdfSaver-t.\nA pdfSaver bezárásához válassza a tálca menü Kilépés pontját!"
; button menu
"&Help Topics" = "&Súgó témakörök"
"Resources on the Web" = "Források a weben"
"PDF-XChange Home Page" = "PDF-XChange honlap"

; Progress stages
"Optimizing..." = "Optimalizálás..."
"Generating PDF..." = "PDF generálása..."
"Saving PDF..." = "PDF mentése..."
"Sending PDF..." = "PDF küldése..."
"0% done" = "0% kész"
"%d%% done" = "%d% kész"
"Page %d" = "Oldal %d"
"Spooling..." = "Nyomtatási sor..."

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" = "Munkacsoportok"
"Title" = "Cím"
"Documents Count" = "Dokumentumok száma"
"Pages Count" = "Oldalak száma"
"&Save" = "&Mentés"
"&Generate" = "&Létrehozás"
"&Create PDF" = "&PDF létrehozása"
"View PDF" = "PDF megtekintése"
"Jobs Documents" = "Munkadokumentumok"
"Document" = "Dokumentum"
"Pages" = "Oldalak"
"Detach" = "Leválasztás"
"Remove" = "Eltávolítás"
"Do you really want to delete selected document?" = "Biztosan törli a kiválasztott dokumentumot?"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "Biztosan törli a kiválasztott munkacsoportot?"
"Do you want to try again?" = "Ismét megpróbálja?"
"Select Jobs Group File" = "Munkacsoport kiválasztása"

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" = "Lokalizációs beállítások"
"Use Users &Regional Settings" = "Felhasználó &területi beállításainak használata"
"Available Languages" = "Rendelkezésre álló nyelvek"
"Language Name" = "Nyelv neve"
"Lang ID" = "Nyelv azonosítója"
"Set As Default" = "Beállítás alapértelmezettként"

; Tab "Settings"
"Jobs Options" = "Munkaopciók"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "&Munkafájlok alapértelmezett mappája:"
"Auto&Save Jobs" = "Munkák &automatikus mentése"
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "Rendelkezésre álló munkák automatikus &betöltése indításkor"
"Miscellaneous Settings" = "Egyéb beállítások"
"Show &Icon in System Tray" = "&Ikon megjelenítése a tálcán"
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "&pdfSaver indítása a Windows indulásakor"
"Show Printing &Progress Window" = "&Nyomtatási állapot ablak megjelenítése"
"Auto&unload pdfSaver after:" = "pdfSaver automatikus kikapcsolása meghatározott idő után:"
"minute(s)" = "perc"
"Select folder to store Jobs in" = "Adjon meg egy mappát a munkák tárolására"
; --- Tweaks
"Tweaks" = "Egyéb beállítások"
"Don't Remove Temporary Files" = "Ne távolítson el ideiglenes fájlokat"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "Ne törölje az ideiglenes mappát a pdfSaver indulásakor"
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "'Egyéb beállítások' megjelenítése parancssori kapcsoló nélkül"
"Progress Window Opacity:" = "Folyamatablak átlátszatlansága:"

; --- Password dialog ----
"Password" = "Jelszó"
"Document is protected by password from modifying." = "A dokumentum jelszóval védett a módosítások ellen."
"Please enter valid user or owner password for document:" = "Kérjük, adja meg a dokumentum érvényes felhasználói vagy tulajdonosi jelszavát:"
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "A megadott jelszó érvénytelen.\nKívánja ismét megadni a jelszót?"

; *** Tab "About"
"Components Versions" = "Komponens verziók"
"Component" = "Komponens"
"File name" = "Fájlnév"

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." = "&További tulajdonságok..."
"Run &Viewer Application After Saving" = "&Megjelenítő alkalmazás futtatása a mentés után"
"&Email PDF After Creation" = "&PDF küldése e-mailen a létrehozás után"
"Append To Existing &PDF" = "&Hozzáadás létező PDF-hez"
"Additional Properties" = "További tulajdonságok"
"Information" = "Információ"
"PDF Information" = "PDF információ"
"Document Information" = "Dokumentum információ"
"PDF Version:" = "PDF verzió:"
"Pages Count:" = "Oldalak száma:"
"Linearized:" = "Linearizált:"
"page(s)" = "oldal(ak)"
"No" = "Nem"
"Yes" = "Igen"
"Document is empty." = "A dokumentum üres"
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" = "1.3 (Acrobat 4.x és újabb)"
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" = "1.4 (Acrobat 5.x és újabb)"
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" = "1.5 (kompatibilitási mód) (Acrobat 5.x és újabb)"
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" = "1.5 (Acrobat 6.x és újabb)"
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" = "1.6 (Acrobat 7.x és újabb)"
"1.7 (Acrobat 8.x and above)" = "1.7 (Acrobat 8.x és újabb)"
"Direct Overwrite" = "Közvetlen felülírás"
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "Munkaművelet megszakítása és munka elhagyása "

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: nyomtatási folyamat"
"The Chosen file name already exists. Please specify the required action to take:" = "A megadott néven már létezik fájl. Mit szeretne tenni?"
"Action:" = "Művelet:"

;
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf|All Files (*.*)|*.*" = "Adobe PDF fájlok (*.pdf)|*.pdf|Minden fájl (*.*)|*.*"
"Executable file (*.exe)|*.exe|All Files (*.*)|*.*" = "Futtatható fájlok (*.exe)|*.exe|Minden fájl (*.*)|*.*"
"PDF-XChange Jobs Group File (*.pxg)|*.pxg" = "PDF-XChange munkafájlok (*.pxg)|*.pxg"

; *** New document dialog
"New Document Management" = "Új dokumenum-menedzsment"
"Available Jobs &Groups" = "&Elérhető munkacsoportok"
"Create &New Group" = "&Új csoport létrehozása"
"&Append To Selected" = "&Hozzáadás a kiválasztáshoz"
"&Save PDF Document" = "&PDF-dokumentum mentése"

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" = "&Teljes verzió beszerzése"

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" = "&Könyvjelzők létrehozása a PDF fájlban"
"Available Styles" = "Rendelkezésre álló stílusok"
"Style" = "Stílus"
"Type" = "Típus"
"Level" = "Szint"
"Custom" = "Egyéni"
"Standard" = "Standard"
"Select All" = "Mindet kijelöli"
"Clear All" = "Összes törlése"
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" = "Haladó"
"Advanced Options" = "Haladó beállítások"
"&Save Document Before Conversion" = "&Dokumentum mentése az átalakítás előtt"
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" = "&Létrehozás után a PDF fájl megtekintése az alapértelmezett megjelenítő alkalmazással"
"&Prompt for PDF File Name" = "&PDF fájlnév kérése"
"Remove PDF File &After Email" = "PDF fájl &eltávolítása az e-mail elküldése után"
"Convert Document &Information" = "Dokumentum &információ konvertálása"
"Allow Actify 3D recognition" = "3D felismerés engedélyezése"
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" = "Minden egyes dia megjelölése könyvjelzővel"
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" = "Hivatkozások létrehozása a PDF fájlban"
"Convert MS Office Links" = "MS Office hivatkozások konvertálása"
"Footnote And Endnote Links" = "Lábjegyzet és végjegyzet hivatkozások "
"Cross-document Links" = "Dokumentumok közötti hivatkozások"
"Internet Links" = "Internet hivatkozások"
"Cross-reference Links" = "Kereszthivatkozások"
"Links Appearance" = "Hivatkozások megjelenése"
"Address Target Document with Relative Path Name" = "Céldokumentum megnevezése relatív útvonalnévvel"
"Change File Extension to PDF" = "Fájlkiterjesztés megváltoztatása PDF-re"
; *** Menu
"Convert to PDF" = "Átalakítás PDF fájlba"
"Print to PDF && Send Mail" = "Nyomtatás PDF-be és küldés &e-mailben"
; *** Ribbon
"&Convert to PDF" = "Átalakítás &PDF fájlba"
"Convert the current document to the PDF file" = "A jelenlegi dokumentum átalakítása PDF fájlba"
"Create PDF && EMail" = "PDF készítése, majd küldése &e-mailben"
"Create PDF file from the current document and EMail it" = "PDF fájl készítése a jelenlegi dokumentumból, majd küldése e-mailben"
"Settings" = "Beállítások"
"Configure Preferences for PDF creation process" = "A PDF fájlok létrehozásának beállításai"
"&Save As PDF File" = "&Mentés PDF fájlként"
"Save the current document as a PDF file using PDF-XChange 4.0" = "PDF fájlként menti a jelenlegi dokumentumot, a PDF-XChange 4.0 alkalmazással"
; Word Options
"Word Options" = "Word beállítások"
"Convert Web Forms" = "Webes űrlapok konvertálása"
; Excel Options
"Excel Options" = "Excel beállítások"
"Print entire workbook" = "Teljes munkafüzet nyomtatása"
; PowerPoint Options
"PowerPoint Options" = "PowerPoint beállítások"

; *** Progress Dialog texts
"Processing Headings" = "Fejlécek feldolgozása"
"Processing Hyperlinks" = "Hiperlinkek feldolgozása"
"Processing Web Forms" = "Webes űrlapok feldolgozása"
"Processing Footnote" = "Lábjegyzetek feldolgozása"
"Processing Endnote" = "Végjegyzetek feldolgozása"
"Processing Internal References" = "Belső hivatkozások feldolgozása"

;=============================================
; Office2PDF specific strings
;=============================================
; Menu
"Options" = "Beállítások"
"PDF-XChange 4.0 Options" = "PDF-XChange 4.0 beállításai"
"Info" = "Információ"
"Exit" = "Kilépés"
"Help" = "Súgó"
"Watched directories" = "Figyelt mappák"
"Microsoft Word" = "Microsoft Word"
"Microsoft Excel" = "Microsoft Excel"
"Internet Explorer" = "Internet Explorer"
; Main Dialog
"List Operations" = "Műveletek listázása"
"Add" = "Hozzáadás"
"Delete" = "Törlés"
"Delete All" = "Összes törlése"
"Folder" = "Mappa"
"Wait..." = "Várjon..."
"Word documents" = "Word dokumentumok"
"Excel documents" = "Excel dokumentumok"
"IE documents" = "IE dokumentumok"
"All Supported formats" = "Minden támogatott fájltípus"
;
"Show Application's GUI" = "Az alkalmazás felhasználói felületének megjelenítése"
"Store converted documents into their original folders" = "Az átalakított dokumentumok mentése az eredeti mappába"
"Automatically process files from just added 'watched' folder" = "Újonnan hozzáadott 'figyelt mappák' fájljainak automatikus feldogozása"
"Go" = "Ugrás"
; About Dialog
"The application converts Office documents to PDF format using PDF-XChange 4.0 driver.\nTo use the application the driver must be installed." = "Az alkalmazás az Office fájlok PDF fájlba történő átalakítását a PDF-XChange 4.0 driverrel végzi.\nEhhez szükséges a driver telepítése."
; messages
"MS Word application is not installed. The proper documents will not be processed." = "Az MS Word alkalmazás nincs telepítve. A Word dokumentumok nem dolgozhatóak fel."
"MS Excel application is not installed. The proper documents will not be processed." = "Az MS Excel alkalmazás nincs telepítve. Az Excel dokumentumok nem dolgozhatóak fel."
"Internet Explorer application is not installed. The proper documents will not be processed." = "Az Internet Explorer alkalmazás nincs telepítve. Az ezzel megnyitható dokumentumok nem dolgozhatóak fel."
"The PDF-XChange Print driver was not found in your printers list - please install" = "A PDF-XChange driver nem szerepel a nyomtatók között. Kérem, telepítse."
"Can't find PDFXhp40.chm file." = "A PDFXhp40.chm fájl nem található."
"'%s' folder contains files that may be processed. Would you like to process now?" = "A(z) '%s' mappa feldolgozható fájlokat tartalmaz. Kívánja a feldolgozás elvégzését most?"

"Product ID:" = "Termékazonosító:"
"Licence type:" = "Licenc típus:"
"Unregistered" = "Nincs regisztrálva"

; Images Open dialog localizations

"All files" = "Minden fájl"
"All supported files" = "Minden támogatott fájl"
"Raster images" = "Raszteres képek"
"Vector images" = "Vektoros képek"
"BMP - Windows Bitmap" = "BMP - Windows Bitmap"
"PNG - Portable Network Graphic" = "PNG - Portable Network Graphic"
"GIF - Compuserve GIF" = "GIF - Compuserve GIF"
"ICO - Windows Icon" = "ICO - Windows ikon"
"PBM - Portable Bitmap" = "PBM - Portable Bitmap"
"PGM - Portable Graymap" = "PGM - Portable Graymap"
"PPM - Portable Pixelmap" = "PPM - Portable Pixelmap"
"JBIG - Joint Bi-level Image experts Group" = "JBIG - Joint Bi-level Image experts Group"
"JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2" = "JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2"
"JPEG2000 - JPEG 2000" = "JPEG2000 - JPEG 2000"
"JPEG - Joint Photographic Experts Group" = "JPEG - Joint Photographic Experts Group"
"WBMP - Wireless Mono Bitmap" = "WBMP - Wireless Mono Bitmap"
"PCX - PC Paintbrush File Format" = "PCX - PC Paintbrush File Format"
"DCX - Multipage PCX" = "DCX - Multipage PCX"
"TGA - Truevision Targa" = "TGA - Truevision Targa"
"JNG - JPEG Network Graphic" = "JNG - JPEG Network Graphic"
"TIFF - Tag Image File Format" = "TIFF - Tag Image File Format"
"DNG - Digital Negative File Format" = "DNG - Digital Negative File Format"
;
"Parameter" = "Paraméter"
"Value" = "Érték"
"File Size" = "Fájlméret"
"Modified" = "Módosítva"
"File Type" = "Fájltípus"
"Dimensions" = "Méret"
"Image Type" = "Képformátum"
"Channels" = "Csatornák"
"Horizontal DPI" = "Vízszintes felbontás (dpi)"
"Vertical DPI" = "Függőleges felbontás (dpi)"
"Path" = "Útvonal"

; Added March, 10th 2009 - missing strings
; page transitions
"Transitions" = "Áttűnések"
"Transition type:" = "Áttűnés típusa:"
"Transition mode:" = "Áttűnés módja:"
"Page duration:" = "Oldal megjelenésének időtartama:"
"Transition duration:" = "Áttűnés időtartama:"
"sec." = "mp"
"Replace" = "Cserél"
"Split" = "Szétvág"
"Blinds" = "Redőny"
"Box" = "Doboz"
"Wipe" = "Törlés"
"Dissolve" = "Szétoszlás"
"Glitter" = "Csillogás"
"Fly In" = "Berepülés"
"Fly Out" = "Kirepülés"
"Push" = "Nyomás"
"Cover" = "Lefedés"
"Uncover" = "Felfedés"
"Fade" = "Halványulás"
"Random" = "Véletlenszerű"
"Horizontal" = "Vízszintes"
"Horizontal In" = "Vízszintesen be"
"Horizontal Out" = "Vízszintesen ki"
"Vertical" = "Függőleges"
"Vertical In" = "Függőlegesen be"
"Vertical Out" = "Függőlegesen ki"
"In" = "Be"
"Out" = "Ki"
"Right Up" = "Jobbra fel"
"Up" = "Fel"
"Left Up" = "Balra fel"
"Left Down" = "Balra le"
"Down" = "Le"
"Right Down" = "Jobbra le"
; Office Add-Ins
"&Convert Document to PDF" = "Dokumentum átalakítása PDF-é"
"Convert slide transition" = "Diaáttűnés átalakítása"
"S&ave Document to Original Document Folder" = "Dokumentum &mentése az eredeti mappába"
"Actify SFO Options" = "SFO opciók aktiválása"
"Compress U3D output (slower)" = "U3D kimenet tömörítése (lassabb)"
"Convert Revision Markups" = "Áttekintés megjegyzéseinek konvertálása"




Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_ita.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2007 by Tracker Software Products Ltd.
; Version: 4.0
[Common]
$langname = "Italian"
$langname_loc = "Italiano"
$langid = 0x410
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" = "Impostazioni"
"About" = "Informazioni su"

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" = "Foglio"
"Paper Setting" = "Impostazione foglio"
"Custom Forms" = "Moduli personalizzati"
"General" = "Generale"
"General Settings" = "Impostazioni generali"
"Compression" = "Compressione"
"Compression Setting" = "Impostazione compressione"
"Graphics" = "Grafica"
"Graphics Setting" = "Impostazione grafica"
"Fonts" = "Tipi di carattere"
"Font Embedding Options" = "Opzioni incorporamento caratteri"
"Watermarks" = "Filigrana"
"Security" = "Protezione"
"Document Security" = "Protezione documento"
"Overlays" = "Sovrapposizioni"
"Overlay Settings" = "Impostazioni sovrapposizioni"
"Links" = "Collegamenti"
"Bookmarks" = "Segnalibri"
"Headers/Footers" = "Intestazione/piè di pagina"
"Headers And Footers" = "Intestazione e piè di pagina"
"Default file append" = "File predefinito allegato"
"Default file insert/append" = "File predefinito aggiunto/allegato"
"Document Info" = "Informazioni documento"
"Save" = "Salva"
"e-Mail" = "Email"
"Profiles" = "Profili"
"Optimization" = "Ottimizzazione"
"Optimization Settings" = "Impostazioni ottimizzazione"
"Settings Profiles" = "Impostazioni profili"
"&Customize..." = "&Personalizza..."
"Miscellaneous" = "Varie"

; *** Colors Popup Window
"Automatic" = "Automatico"
"More Colors..." = "Altri colori..."

; *** Page "Page"
"Page Size" = "Dimensioni pagina"
"&Standard:" = "&Predefinita:"
"&Custom:" = "&Personalizzata:"
"mm" = "mm"
"points" = "punti"
"inches" = "pollici"
"inch" = "pollice"
"&Margin:" = "&Margine:"
"Graphic" = "Grafica"
"Orientation:" = "Orientamento:"
"&Portrait" = "&Verticale"
"&Landscape" = "&Orizzontale"
"&Resolution:" = "&Risoluzione:"
"Sc&aling:" = "&Ingrandimento:"
"Layout" = "Layout"
"Layout Type:" = "Tipo di layout"
"Sheet Size:" = "Dimensioni foglio:"
"Size:" = "Dimensioni:"
"Advanced Printing Options" = "Opzioni di stampa avanzate"
"Mirror by &X axis" = "Rifletti sull'asse &X"
"Mirror by &Y axis" = "Rifletti sull'asse &Y"
"Normal" = "Normale"
"n-UP" = "n-SU"
"Booklet" = "Fascicolo"
"Auto" = "Automatica"
"Custom" = "Personalizza"
"Position:" = "Posizione:"
"Scale:" = "Scala:"
"Center" = "Centro"
"Scale To Fit" = "Adatta"
"Page Per S&heet:" = "Pagine per &foglio:"
"Page &Order:" = "Or&dine pagine:"
"1 page" = "1 pagina"
"2 pages" = "2 pagine"
"4 pages" = "4 pagine"
"6 pages" = "6 pagine"
"8 pages" = "8 pagine"
"9 pages" = "9 pagine"
"16 pages" = "16 pagine"
"Left To Right" = "Da sinistra a destra"
"Right To Left" = "Da destra a sinistra"
"Across From Left" = "Orizzontale da sinistra"
"Down From Left" = "Verticale da sinistra"
"Across From Right" = "Orizzontale da destra"
"Down From Right" = "Verticale da destra"
"Print Pages Borders" = "Stampa Bordi Pagina"
"Booklet Type:" = "Tipo di Fascicolo:"
"Brochure" = "Brochure:"
"Book" = "Libro:"
"Sheets In Gathering:" = "Fogli per fascicolo:"
"Gutter size:" = "Dimensione rilegatura:"

;*** Page "Custom Forms"
"Form Name" = "Nome modulo"
"Size (mm)" = "Dimensione (mm)"
"Size (inch)" = "Dimensione (pollici)"
"&Add..." = "&Aggiungi..."
"&Edit..." = "&Modifica..."
"&Remove" = "&Rimuovi"
"User Form" = "Campo utente"

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" = "Aggiungi/modifica campo personalizzato"
"Custom Form &Name:" = "&Nome modulo personalizzato:"
"Custom Form Size Dimensions" = "Dimensioni campo utente"
"&Units" = "&Unità"
"&Inch" = "&Pollici"
"&Millimeter" = "&Millimetri"

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" = "Usa impostazioni &avanzate"
"PDF Specification" = "Specifica PDF"
"Conform to &Specification:" = "Conforme alle &specifiche"
"Auto" = "Automatica"
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "Versione 1.3 (Acrobat v3.0 e v4.x)"
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" = "Versione 1.4 (Acrobat v5.x)"
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" = "Versione 1.5 (Acrobat v6.0 e superiore)"
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" = "Versione 1.6 (Acrobat v7.0 e superiore)"
"Version 1.7 (Acrobat v8.0 and above)" = "Versione 1.7 (Acrobat v8.0 e superiore)"
"PDF/A-1b (RGB)" = "PDF/A-1B (RGB)"

"When Document Opened" = "All'apertura del documento"
"Page &Layout:" = "&Layout di pagina:"
"Page &Mode:" = "&Modalità di pagina:"
"&Full Screen Page Mode:" = "Modalità pagina sc&hermo intero:"
"Ma&gnification:" = "In&grandimento"
"&Open to Page:" = "&Apri alla pagina"
"Viewer Default" = "Visualizzatore predefinito"
"Viewer Preferences" = "Preferenze visualizzione"
"Hide &Toolbars" = "Nascondi &barre"
"Hide M&enubar" = "Nascondi barra m&enu"
"Hide Document's Window &User Interface Elements" = "Nascondi interfaccia &utente finestra documento"
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" = "Ridimensiona &finestra documento come la prima pagina"
"Center Document's &Window" = "Centra finestra &documento"
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" = "Mostra titolo doc&umento in barra titolo di Windows"
"Show Optional Content Panel" = "Mostra contenuto opzionale"
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" = "Abilita &commenti in Adobe Reader (solo Versione 7 o superiore)"
; Magnifications
"Default" = "Predefinito"
"Actual Size" = "Dimensione effettiva"
"Fit Page" = "Adatta pagina"
"Fit Width" = "Adatta larghezza"
"Fit Height" = "Adatta altezza"
; Page Layout
"Single Page" = "Pagina singola"
"One Column" = "Una colonna"
"Two Columns Left" = "Due colonne a sinistra"
"Two Columns Right" = "Due colonne a destra"
; Page Mode
"Show None" = "Non mostrare"
"Show Bookmarks" = "Mostra segnalibri"
"Show Thumbnails" = "Mostra miniature"
"Full Screen" = "Schermo intero"

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" = "Altro"
"&Compression:" = "&Compressione"
"&Embed All Used Fonts" = "Incorpora tutti i font utilizzati"
"&View PDF after Creation" = "&Mostra PDF dopo creazione"
"None" = "Nessuno"
"Best" = "Migliore"
"Medium" = "Medio"
"Low" = "Basso"

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" = "Comprimi &grafica"
"&ASCII format (Larger File)" = "Formato &ASCII (file grande)"
"Compress &Text" = "Comprimi &testo"
"High Color/Grayscale Images" = "Immagini a colori/gradazioni di grigio"
"Indexed Images" = "Immagini indicizzate"
"Monochrome Images" = "Immagini monocromatiche"
"&Compress Using:" = "&Comprimi utilizzando:"
"Co&mpress Using:" = "Co&mprimi utilizzando:"
"Compress &Using:" = "Comprimi &utilizzando:"
"J&BIG2 Method:" = "Metodo J&BIG2"
"&Default" = "&Predefinita"
; Compression Types
"JPEG &Quality:" = "&Qualità JPEG:"
"Auto" = "Automatica"
"JPEG" = "JPEG"
"ZIP" = "ZIP"
"JPEG/ZIP" = "JPEG/ZIP"
"JPEG 2000" = "JPEG 2000"
"JPEG 2000/ZIP" = "JPEG 2000/ZIP"
"CCITT Group 3" = "CCITT gruppo 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT gruppo 4"
"Run Length" = "RLE"
"LZW" = "LZW"
"JBIG 2" = "JBIG 2"
"Standard" = "Standard"
"Crop Borders" = "Taglia Bordi"
"Symbols" = "Simboli"

; *** Page "Graphics"
"No Downsampling" = "Nessuna deottimizzazione"
"Linear Downsampling To" = "Deottimizzazione lineare"
"Bilinear Downsampling To" = "Deottimizzazione bilineare"
"Bicubic Downsampling To" = "Deottimizzazione bicubica"
"No Conversion" = "Nessuna conversione"
"Convert To Grayscale" = "Converti in scala di grigi"
"Convert To Monochrome" = "Converti in monocromatico"
"Convert To Black & White" = "Converti in bianco e nero"
"pixels per inch" = "pixel per pollice"
"for images above:" = "Per le seguenti immagini:"
"Use Dithering" = "Usa retinatura"
"Threshold:" = "Soglia:"

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" = "Incorpora &tutti i tipi di carattere utilizzati"
"Force Embed &Protected Fonts" = "Incorpora tipi di carattere &protetti"
"Embed Extended Font/Character Info" = "Incorpora Informazioni caratteri/font"
"Embed a su&bset of fonts only, if percentage of characters used is less than:" = "Incorpora solo subset font, se la percentuale dei caratteri usati è inferiore a:"
"Available &Fonts:" = "Tipi di &carattere disponibili:"
"Always &Embed Fonts:" = "&Incorpora sempre questi tipi di carattere:"
"&Never Embed Fonts:" = "&Non incorporare questi tipi di carattere:"

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" = "Abilita e stam&pa filigrana"
"Watermarks List" = "Elenco filigrane"
"&Clear All" = "P&ulisci tutto"
"&Select All" = "&Seleziona tutto"
"&New..." = "&Nuovo"
"Name" = "Nome"
"Print On" = "Stampa su"
"All Pages" = "Tutte le pagine"
"First Page Only" = "Solo prima pagina"
"Last Page Only" = "Solo ultima pagina"
"Even Pages" = "Pagine pari"
"Odd Pages" = "Pagine dispari"
"On Background" = "Sullo sfondo"
"View" = "Visualizza"
"Export" = "Esporta"
"Print" = "Stampa"

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" = "Aggiungi/modifica filigrana"
"&Watermark Name:" = "Nome &filigrana:"
"Type:" = "Tipo:"
"Text Watermark" = "Testo filigrana"
"Image Watermark" = "Immagine filigrana"
; -*- text watermark
"Text Properties" = "Proprietà testo"
"&Text:" = "&Testo:"
"&Font:" = "Ca&rattere:"
"&Bold" = "&Grassetto"
"&Italic" = "&Corsivo"
"As &Outlines" = "Come &disegno"
"&Color:" = "C&olore:"
"&Size:" = "Dime&nsione:"
"pt" = "punti"
"A&uto Size" = "Ridimensionamento a&utomatico"
"Untitled" = "Senza titolo"
; -*- image watermark
"Image Properties" = "Proprietà immagine"
"&File:" = "Fi&le:"
"&Height:" = "Al&tezza:"
"&Units:" = "&Unità:"
"&Keep aspect ratio" = "Ma&ntieni proporzioni"
"Fit to &Page" = "Adatta alla &pagina"
"&Transparent Color" = "Colo&re trasparente"
; -*- common part
"&Rotation:" = "&Rotazione"
"(-90 to 90 degrees)" = "(da -90 a +90 gradi)"
"&Opacity:" = "&Opacità"
"Placement" = "Posizione"
"Horizontal:" = "Orizzontale:"
"Vertical:" = "Verticale:"
"&Left" = "A &sinistra:"
"C&enter" = "Al &centro"
"&Right" = "A &destra:"
"To&p" = "In &alto"
"&Middle" = "In &mezzo"
"&Bottom" = "In &basso"
"&X Offset:" = "Offset &X:"
"&Y Offset:" = "Offset &Y:"
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" = "Il titolo della filigrana non può essere vuoto"
"Watermark's Title must be unique!" = "Il titolo della filigrana deve essere univoco"
"You must specify a text for watermark." = "Occorre specificare un testo per la filigrana."
"You must select font for watermark." = "Occorre specificare un font per la filigrana."
"You must specify image file path and name for watermark." = "Specificare il percorso e il nome del file di immagine per la filigrana."
"Do you really want to delete this item?" = "Eliminare questo elemento?"

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" = "S&ovrapponi ad un PDF esistente"
"Overla&y File:" = "File per la sovrapposizione:"
"Bro&wse..." = "&Sfoglia..."
"Select Overlay File" = "Seleziona file per la sovrapposizione"
"&Password to open protected file:" = "&Password apertura file protetto:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Disponi file di sovrapposizione in primo piano"
"Repeat Options" = "Opzioni ripetizione"
"&No Repeat" = "&Nessuna ripetizione"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Ripeti l'u&ltima pagine del file sovrapposizione minore"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Ripetizione &continua del file sovrapposizione minore"
"Positions" = "Posizioni"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Allinea pagine di sovrapposizione al nuovo documento PDF:"
"By &Horizontal:" = "In &orizzontale"
"By &Vertical:" = "In &verticale"
"Left" = "Sinistra"
"Center" = "Centro"
"Right" = "Destra"
"Top" = "Alto"
"Middle" = "Centro"
"Bottom" = "Basso"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Adatta e sovrapponi pagine al nuovo documento creato:"
"Keep &Aspect Ratio" = "Mantieni rapporto di &aspetto"
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf" = "File Adobe PDF (*.pdf)|*.pdf"

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" = "&Usa protezione PDF"
"Digital Signing" = "Firma digitale"
"&Digitally sign Document" = "Firma &documento digitalmente"
"Settings..." = "Impostazioni..."
"Document Passwords" = "Password documento"
"Password Required to &Open the Document:" = "Password necessaria per l'apertura del &documento:"
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "Password necessaria per la &modifica delle autorizzazioni e/o della password:"
"Password:" = "Password:"
"Document Permissions" = "Permessi documento"
"Encryption &Level:" = "&Livello di crittografia:"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.0 and later)" = "40-bit RC4 (Acrobat 3.0 e superiore)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.0 and later)" = "128-bit RC4 (Acrobat 5.0 e superiore)"
"128-bit AES (Acrobat 7.0 and later)" = "128-bit AES (Acrobat 7.0 e superiore)"
"256-bit AES (Acrobat 9.0 and later)" = "256-bit AES (Acrobat 9.0 o superiore)"
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" = "Consenti &stampa"
"Allow Changing the &Document" = "&Consenti modifica del documento"
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" = "Consenti copia o estrazione del contenuto, c&onsenti accesso facilitato"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" = "Consenti aggiunta o modifica di commenti e cam&pi modulo"
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "Consenti &accesso al contenuto per utenti con problemi di vista"
"Allow &Content Copying and Extraction" = "Co&nsenti copia ed estrazione del contenuto"
"C&hanges Allowed:" = "Mo&difiche consentite:"
"&Printing the Document:" = "S&tampa del documento:"
"None " = "Nessuna "
"Only Document Assembly" = "Solo assemblaggio documento"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Solo compilazione o firma di campi modulo"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Aggiunta e modifica di commenti, compilazione o firma di campi modulo"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Modifiche generali, aggiunta e modifica di commenti e campi modulo"
"Not Allowed" = "Non consentita"
"Low Resolution" = "Bassa risoluzione"
"Fully Allowed" = "Consentita completamente"
"Encrypt Document &Metadata (Acrobat 6.0 and later compatible)" = "Crittografa &metadati documento (Acrobat 6.0 e superiori)"
; Messages
"Please either deselect 'Password Required to Open the Document' option or enter the password." = "Deselezionare 'Richiesta password per apertura documento' o inserire la password."
"Please either deselect 'Password Required to Change Permissions and/or Password' option or enter the password." = "Deselezionare 'Richiesta password per cambio permessi e/o password' o inserire la password."
"The passwords to document open and permissions cannot be the same. Please enter different password in one of passwords fields." = "La password per l'apertura deldocumento e per i permessi non possono essere la stessa. Inserire differenti password in ciascun campo."
"Either a Document open password or Permissions password should be specified." = "Devono essere specificate la password per l'apertura del documentoo la password per i permessi."

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" = "&Analizza URL nel testo stampato"
"Local Files" = "File locali"
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" = "Rileva nomi &file e converti in collegamanti PDF"
"Check Files &Exist For Linking" = "Verifica esistenza file &per collegamenti"
"Links Options" = "Opzioni di collegamento"
"Border &Type:" = "&Tipo di bordo:"
"Border &Style:" = "&Stile bordo:"
"Border &Width:" = "&Larghezza bordo:"
"Border &Color:" = "&Colore bordo:"
"No Border" = "Nessun bordo"
"Underline" = "Sottolineatura"
"Rectangle" = "Rettangolo"
"Solid" = "Continua"
"Dashed" = "Tratteggiata"
"Dotted" = "Punteggiata"
"Example:" = "Esempio:"
"Our web address is:" = "Il nostro indirizzo Web è:"

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "Consenti ri&levamento automatico segnalibri"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" = "Co&nsenti segnalibri su più righe"
"&Use Document Title As Bookmarks Root" = "&Utilizza titolo documento come radice segnalibri"
"&Match Node Regardless of Level" = "Corris&pondenza nodo indipendentemente dal livello"
"&Display Mode:" = "Metodo visualizzazione:"
"&Level:" = "&Livello:"
"State:" = "Stato:"
"Opened" = "Aperto"
"All opened" = "Tutti aperti"
"All closed" = "Tutti chiusi"
"Defined by item" = "Definito per elemento"
"Open to Node level" = "Aperto a livello nodale"
"&Template" = "&Modello"
"Detection Options" = "Opzioni di rilevamento"
"Font:" = "Carattere:"
"&Style:" = "&Stile:"
"Style:" = "Stile:"
"Si&ze:" = "&Dimensione:"
"pt." = "punti"
"Display Options" = "Opzioni di visualizzazione"
"Color:" = "Colore:"
"Sa&ve..." = "Sal&va..."
"&Load..." = "C&arica..."
"Regular" = "Regolare"
"Bold" = "Grassetto"
"Italic" = "Corsivo"
"Bold-Italic" = "Grassetto corsivo"

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" = "Elenco segnalibri"
"Template &Name:" = "&Nome modello:"
"Templates List" = "Elenco modelli"
"OK" = "OK"
"Cancel" = "Annulla"
"&Add" = "&Aggiungi"

; *** Page "Headers/Footers"
"&Add Headers and Footers to the Document's Pages" = "&Aggiungi Intestazione e piè di pagina alle pagine del documento"
"Header and Footer" = "Intestazione e piè di pagina"
"&Header:" = "&Intestazione"
"&Footer:" = "&Piè di pagina"
"Customize..." = "Personalizza..."
"Options" = "Opzioni"
"First Page &Number:" = "&Numeri prima pagina"
"Offsets" = "Offset:"
"&Right:" = "&Destra:"
"&Bottom:" = "&Basso"

; --- Header/Footer customize dialog
"Customize ..." = "Personalizza..."
"Header" = "Intestazione"
"Footer" = "Piè di pagina"
"Left Section:" = "Sezione sinistra"
"Center Section:" = "Sezione centrale"
"Right Section:" = "Sezione destra"

; --- Header/Footer predefined items
"(none)" = "[nessuno]"
"Page %[Page]" = "Pagina %[Page]"
"Page %[Page] of %[Pages]" = "Pagina %[Page] di %[Pages]"
"Confidential" = "Confidenziale"
"Prepared by %[User] %[Date]" = "Preparatoo da %[User] %[Date]"

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" = "Inserisci informazioni aggiuntive nel &documento"
"&Ask For Document Information On Printing Start" = "&Chiedi informazioni documento all'avvio della stampa"
"Add XMP &Metadata to the Document" = "Aggiungi metadati XMP al documento"
"PDF &Information" = "&Informazioni PDF"
"&Title:" = "&Titolo:"
"&Subject:" = "&Argomento:"
"A&uthor:" = "A&utore:"
"&Keywords:" = "&Parole chiave:"
"&Creator:" = "&Creato da:"
"&Producer:" = "P&rogramma:"

; *** Page "Save"
"&Job Management:" = "Gestione lavori"
"Use pdfSaver™ for Job Management" = "Utilizza pdfSaver per la gestione lavori"
"Append Current Job to the Last Active Job" = "Accoda processo corrente all'ultimo processo attivo"
"Save Generated PDF File" = "Salva file PDF generato"
"Generate PDF, Email then Delete" = "Genera PDF, invia per Email e cancella"
"Save Options" = "Opzioni di salvataggio"
"&Show 'Save As...' Dialog" = "&Visualizza finestra di dialogo Salva con nome"
"&Path:" = "Perc&orso:"
"&Browse..." = "S&foglia..."
"Last &Used Path" = "Ultimo percorso &utilizzato"
"File &Name:" = "&Nome file:"
"M&acro" = "Ma&cro"
"&When File Exists:" = "&Quando il file esiste:"
"Show Warning Dialog" = "Visualizza finestra di avviso"
"Always Overwrite" = "Sovrascrivi sempre"
"Auto Number" = "Numerazione automatica"
"Merge With Existing (Append To)" = "Unisci a esistente (accoda a)"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "Unisci a esistente (inserisci prima)"
"Start &From:" = "Inizia &da:"
"D&igits:" = "C&ifre:"
"S&trip Path From Document Name" = "&Elimina percorso da nome doc."
"&Run Application After Printing" = "&Esegui applicazione dopo la stampa"
"&Default Application for PDF files" = "Applicazione &predefinita per file PDF"
"&Application:" = "&Applicazione:"
"Br&owse..." = "&Sfoglia..."
"Para&meters:" = "Para&metri:"
; -*- dialogs titles
"Select application" = "Seleziona applicazione"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "Seleziona cartella da utlizzare il salvataggio"
; -*- predefined paths
"Desktop" = "Desktop"
"My Documents" = "Documenti"
"My Pictures" = "Immagini"
"Favorites" = "Preferiti"
"Temp Folder" = "TEMP"
"Tmp Folder" = "TMP"
; -*- macros names
"&Application Name" = "Nome &applicazione"
"Document &Name" = "&Nome documento"
"Document &Path" = "&Percorso documento"
"&Date" = "&Data"
"&Year" = "&Anno"
"&Month" = "&Mese"
"D&ay" = "&Giorno"
"&Time" = "&Tempo"
"&Hour" = "&Ora"
"M&inute" = "&Minuto"
"&Seconds" = "&Secondi"
"Page Number" = "Numero pagina"
"Pages &Count" = "&Conteggio pagine"
"Computer Name" = "Nome computer"
"User Name" = "Nome utente"
"Environment Variable" = "Variabile di sistema"

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "Invia il documento PDF creato per email"
"&Method:" = "&Metodo"
"Launch Default e-Mail Client" = "Esegui applicazione predefinita email"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Invia tramite applicazione email predefinita"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Invia direttamente tramite server SMTP"
"Send Document in &ZIP Archive" = "Invia documento in file &ZIP"
"e-Mail Properties" = "Proprietà email"
"&From:" = "&Da:"
"&To:" = "&A:"
"&Cc:" = "&Cc:"
"&Bcc:" = "Cc&n:"
"S&ubject:" = "&Oggetto:"
"C&ontent:" = "C&ontenuto:"
"SMTP Properties" = "Proprietà SMTP"
"&Server:" = "&Server:"
"&Remove..." = "&Rimuovi..."
"Outgoing Mail Server" = "Server email in uscita"
"SMTP Server Properties" = "Proprietà server SMTP"
"Na&me:" = "No&me:"
"P&ort:" = "P&orta:"
"Logon Information" = "Informazioni di accesso"
"Server Requires &Authentication" = "&Autenticazione server richiesta"
"A&ccount Name:" = "Nome a&ccount:"
"&Password:" = "&Password:"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Autenticazione tramite passwrod di sicurezza"
; -*- message(s)
"Do You really want to remove settings for the selected SMPT server?" = "Eliminare le impostazioni del server SMTP?"

; Page "Profiles"
"Comment" = "Commento"
"&Use" = "&Usa"
"&Export..." = "&Esporta..."
"&Import..." = "&Importa..."
"Add Profile" = "Aggiungi profilo"
"Profile Information" = "Informazione profilo"
"&Name:" = "&Nome:"
"&Comment:" = "&Commento:"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange 4.0 Profile" = "Seleziona profilo PDF-XChange 4.0"
"PDF-XChange 4.0 Profile" = " Profilo PDF-XChange 4.0"
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "Il profilo '%s' esiste già. Azione cancellata."
"Do you really want to apply selected profile?" = "Vuoi davvero applicare il profilo selezionato?"
"You cannot remove the current profile. Please select another profile as default before deleting this profile." = "Impossibile rimuovere il profilo corrente. Selezionare un altro profilo come predefinito prima di rimuovere il profilo."
"New Profile" = "Nuovo profilo"

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" = "Opera&zione sfumatura:"
"&De-tessellation Method:" = "&Metodo lisciatura:"
"Simple" = "Semplice"
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" = "Errori di Adobe Acrobat - Soluzioni"
"Use &Transparency Drawing" = "Usa disegni &trasparenti"
"Use &Masked Images" = "Usa immagini &mascheratura"
"Write &Grayscale Palette into RGB Colorspace" = "Applica scala di &grigi nello spazio colori RGB"
"Advanced Memory Management" = "Gestione avanzata memoria"
"Enable Optimization of Images &Sequences" = "Abilita ottimizzazione &sequenza immagini"
"Swap to Disk Images &Larger Than:" = "Usa swap su disco per immagini superiori a:"
"MBytes" = "MByte"
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" = "Normale"
"Multiply" = "Multiplo"
"Screen" = "Schermo"
"Overlay" = "Sovrapposizione"
"Darken" = "Scuro"
"Lighten" = "Chiaro"
"ColorDodge" = "Schermo colore"
"ColorBurn" = "Colore intenso"
"HardLight" = "Luce intensa"
"SoftLight" = "Luce soffusa"
"Difference" = "Differenza"
"Exclusion" = "Esclusione"

; *** Tab "About"
"Version" = "Versione"
"Build" = "Build"
"Home Page:" = "Sito web:"
"Support:" = "Supporto:"
"Product Licensed To:" = "Prodotto in licenza a:"
"Registration Code..." = "Codice registrazione..."
"&Buy Online" = "&Acquista online"
"&Help" = "&?"
"All rights reserved." = "Tutti i diritti riservati."
; --- registration dialog
"Registration Code" = "Codice di registrazione"
"Registration Info" = "Informazioni registrazione"
"&Company:" = "&Azienda:"
"&E-mail:" = "&Email:"
"Co&de:" = "Co&dice:"

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" = "Firma digitale"
"Digital ID" = "ID digitale"
"Use &System Stored Certificate" = "Usa certificato di &sistema"
"Signed &by:" = "Firmato &da"
"Refresh" = "Aggiorna"
"Use Certificate From &File" = "Usa certificato da &file"
"Digital ID Filename:" = "Nome file ID digitale"
"Digital ID &Password:" = "Password"
"&View Certificate..." = "&Visualizza certificato..."
"E&xport Certificate..." = "E&sporta certificato..."
"Cr&eate Certificate..." = "Cr&ea certificato..."
"Details" = "Dettagli"
"&Reason for Signing:" = "Motivo fi&rma digitale:"
"L&ocation:" = "L&uogo:"
"Contact &Information:" = "&Informazioni contatto"
"Location" = "Luogo:"
"Page:" = "Pagina:"
"&Left:" = "Da &sinistra:"
"&Top:" = "Dall'&alto:"
"&Width:" = "&Larghezza:"
"&Height:" = "Al&tezza:"
"&Units:" = "&Unità:"
"&Invisible" = "&Invisibile"
"Appearance" = "Aspetto"
"Show Graphic" = "Mostra grafica"
"No Graphic" = "Nessuna grafica"
"Image:" = "Immagine:"
"Name" = "Nome"
"Browse..." = "Sfoglia..."
"Show Text" = "Mostra testo"
"Date" = "Data"
"Location" = "Luogo:"
"Reason" = "Motivo"
"Distinguished Name" = "Nome univoco"
"Labels" = "Etichetta"
"Position" = "Posizione"

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" = "Certificato figitale non selezionato o parametri errati specificati.\r\nCorreggere i valori?"
"<none>" = "<nessuno>"
"I am the author of this document" = "Sono l'autore del documento"
"I agree to specified portions of this document" = "Sono d'accordo con le porzioni specificate del documento"
"I have reviewed this document" = "Ho revisionato il documento"
"I am approving this document" = "Approvo il documento"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Attesto l'accuratezza e l'integrità del documento"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Sono d'accordo nei temrini definiti dalla posizione della mia firma nel documento"
"Select Certificate" = "Seleziona certificato"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Selezionare il certificato digitale per firmare il documento"
"Select Certificate File" = "Seleziona File Certificato"

; Add Digital ID dialog

"Create Self-Signed Digital ID" = "Crea ID digitale autocertificata"
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "La creazione di una firma digitale autocertificata è un metodo senza costi per firmare digitalmente dei documenti PDF. Tuttavia questo metodo può non essere valido qualora una convalida di terza parte venga richiesta."
"Digital ID Properties" = "Proprietà ID digitale"
"&Name: " = "&Nome:"
"Organization &Unit:" = "&Unità organizzativa:"
"&Organization Name:" = "&Organizzazione:"
"&Email Address:" = "&E-mail:"
"&Country/Region:" = "&Pease/regione:"
"Key &Algorithm:" = "&Algoritmo :"
"&Password:" = "&Password:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Conferma pa&ssword:"
"1024-bit RSA" = "1024-bit RSA"
"2048-bit RSA" = "2048-bit RSA"
"A name is required to create a self-signed Digital ID" = "2048-bit RSA"
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." = "Si richiede un nome per la creazione di una firma digitale ID"
"Passwords do not match." = "Password non valida. La password deve essere di almeno 6 caratteri."

; Customize Dialog

"Customize" = "Personalizza"
"Available Pages:" = "Pagine disponibili:"
"Current Pages:" = "Pagina corrente:"
"&Add ->" = "&Aggiungi ->"
"<- R&emove" = "<- &Rimuovi "
"&Reset" = "&Ripri&stina"
"Move &Up" = "&Su"
"Move &Down" = "&Giù"

; Languages Dialog
"<Default Language>" = "<Lingua predefinita>"

; Messages and Tooltips
"As PDF/A format specification has been selected on the 'General' settings page,\nto conform, some options on this page have been disabled and/or preset.\n\nSee 'Help' for more detailed info." = "Un formato PDF/A è stato selezione nella pagina di impostazioni "Generali" per cui alcune opzioni in questa pagina sono state disabilitate o preselezionate. Si veda "aiuto" per ulteriori informazioni."

; Lite Pages
"Miscellaneous Options" = "Opzioni varie"
"Fonts options" = "Opzioni font"
"Links options" = "Opzioni collegamenti"

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tab Titles
"Jobs" = "Attività"
"Languages" = "Lingue"
"&Hide" = "&Nascondi"
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: progresso stampa"
; Systray menu
"Show pdfSaver" = "Visualizza pdfSaver"
"E&xit" = "&Esci"
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." = "pdfSaver non chiuso.\r\nPer uscire da pdfSaver, scegliere 'Esci' dalla barra di sistema."
; button menu
"&Help Topics" = "Guida in linea"
"Resources on the Web" = "Risorse sul web"
"PDF-XChange Home Page" = "Sito web PDF-XChange "

; Progress stages
"Optimizing..." = "Ottimizzazione...."
"Generating PDF..." = "Generazione PDF..."
"Saving PDF..." = "Salvataggio PDF..."
"Sending PDF..." = "Invio PDF..."
"0% done" = "0% completato"
"%d%% done" = "%d% completato"
"Page %d" = "Pagina %d"
"Spooling..." = "Spooling..."

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" = "Gruppi attività"
"Title" = "Titolo"
"Documents Count" = "Contatore documenti"
"Pages Count" = "Contatore pagine"
"&Save" = "&Salva"
"&Generate" = "&Genera"
"&Create PDF" = "&Crea PDF"
"View PDF" = "Visualizza PDF"
"Jobs Documents" = "Documenti in lavorazione"
"Document" = "Documento"
"Pages" = "Pagine"
"Detach" = "Distacca"
"Remove" = "Rimuovi"
"Do you really want to delete selected document?" = "Eliminare i documenti selezionati?"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "Eliminare i gruppi di lavori selezionati?"
"Do you want to try again?" = "Riprovare?"
"Select Jobs Group File" = "Seleziona file gruppo lavori"

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" = "Impostazioni localizzazione"
"Use Users &Regional Settings" = "Usa impostazioni &regionali utente"
"Available Languages" = "Lingue disponibili"
"Language Name" = "Nome lingua"
"Lang ID" = "ID lingua"
"Set As Default" = "Imposta come predefinita"

; Tab "Settings"
"Jobs Options" = "Opzioni lavori"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "Cartella &predefinita per i file in lavorazione:"
"Auto&Save Jobs" = "Auto &salvataggio lavori"
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "&Caricamento automatico lavori all'avvio"
"Miscellaneous Settings" = "Impostazioni varie"
"Show &Icon in System Tray" = "Visualizza &icona nella barr di sistema"
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "A&vvia pdfSaver all'avvio di Windows"
"Show Printing &Progress Window" = "Visualizza finestra avan&zamento stampa"
"Auto&unload pdfSaver after:" = "Scarica a&utomaticamente pdfSaver dopo:"
"minute(s)" = "minuto(i)"
"Select folder to store Jobs in" = "Scegliere la cartella dove memorizzare i lavori"
; --- Tweaks
"Tweaks" = "Trucchi"
"Don't Remove Temporary Files" = "Non rimuovere file temporanei"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "Non azzerare la cartella temporanea di pdfSaver all'avvio"
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "Visualizza 'Trucchi' senza gli argomenti della linea di comando"
"Progress Window Opacity:" = "Opacità finestra Progresso"

; --- Password dialog ----
"Password" = "Password"
"Document is protected by password from modifying." = "Il documento è protetto dalla modifica con password"
"Please enter valid user or owner password for document:" = "Inserire un password utente o proprietario per il documento"
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "Password non valida.\nReinserire nuovamente la password?"

; *** Tab "About"
"Components Versions" = "Versione componenti"
"Component" = "Componente"
"File name" = "Nome file"

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." = "Proprietà &aggiuntive"
"Run &Viewer Application After Saving" = "Avvia applicazione &visualizzazione dopo il salvataggio"
"&Email PDF After Creation" = "&Invia via email PDF dopo la creazione"
"Append To Existing &PDF" = "Append al PDF esistente"
"Additional Properties" = "Proprietà aggiuntive"
"Information" = "Informazioni"
"PDF Information" = "Informazioni PDF"
"Document Information" = "Informazioni documento"
"PDF Version:" = "Versione PDF:"
"Pages Count:" = "Numero pagine:"
"Linearized:" = "Linearizzato:"
"page(s)" = "pagina(e)"
"No" = "No"
"Yes" = "Sì"
"Document is empty." = "Documento vuoto"
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" = "1.3 (Acrobat 4.x o superiore)"
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" = "1.4 (Acrobat 5.x o superiore)"
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" = "1.5 (modo compatibile) (Acrobat 5.x o superiore)"
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" = "1.5 (Acrobat 6.x o superiore)"
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" = "1.6 (Acrobat 7.x o superiore)"
"1.7 (Acrobat 8.x and above)" = "1.6 (Acrobat 7.x o superiore)"
"Direct Overwrite" = "Sovrascrittura diretta"
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "Annulal lavori in corso e esci dal lavoro"

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: progresso stampa"
"The Chosen file name already exists. Please specify the required action to take:" = "Il nome file scelto esiste già. Specifica l'azione da compiere:"
"Action:" = "Azione:"

;
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf|All Files (*.*)|*.*" = "File Adobe PDF (*.pdf)|*.pdf|Tutti i file (*.*)|*.*"
"Executable file (*.exe)|*.exe|All Files (*.*)|*.*" = "File eseguibile (*.exe)|*.exe|Tutti i file (*.*)|*.*"
"PDF-XChange Jobs Group File (*.pxg)|*.pxg" = "Gruppo file lavoro PDF-XChange (*.pxg)|*.pxg"

; *** New document dialog
"New Document Management" = "Gestione nuovo documento"
"Available Jobs &Groups" = "&Gruppi operazioni disponibili"
"Create &New Group" = "Crea &gruppo"
"&Append To Selected" = "&Aggiungi a selezionati"
"&Save PDF Document" = "&Salva PDF"

; *** Ask for doc info strings
"PDF-XChange: Document Information" = "Informazioni documento PDF-XChange"

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" = "&Versione completa"

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" = "&Genera segnalibri nel file PDF risultante"
"Available Styles" = "Stili disponibili"
"Style" = "Stile"
"Type" = "Tipo"
"Level" = "Livello"
"Custom" = "Personalizza"
"Standard" = "Standard"
"Select All" = "Seleziona tutto"
"Clear All" = "Deseleziona tutto"
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" = "Avanzate"
"Advanced Options" = "Opzioni avanzate"
"&Save Document Before Conversion" = "&Salva il documento prima della conversione"
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" = "A&vvia applicazione predefinita per i file PDF dopo la conversione"
"&Prompt for PDF File Name" = "Prompt &richiesta nome file PDF"
"Remove PDF File &After Email" = "Rimuovi file PDF dopo invio &email"
"Convert Document &Information" = "Converti &informazioni documento"
"Allow Actify 3D recognition" = "Permetti riconoscimento Actify 3D"
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" = "Inserisci ogni diapositiva in un segnalibro"
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" = "Genera collegamenti nel PDF risultante"
"Convert MS Office Links" = "Converti collegamenti MS Office"
"Footnote And Endnote Links" = "Collegamenti piedini e fine documento"
"Cross-document Links" = "Collegamenti incrociati documento"
"Internet Links" = "Collegamenti internet"
"Cross-reference Links" = "Collegamenti referenze incrociate"
"Links Appearance" = "Apparenza collegamenti"
"Address Target Document with Relative Path Name" = "Indirizzo documento destinazione con relativo percorso"
"Change File Extension to PDF" = "Cambia estensione file a PDF"
; *** Menu
"Convert to PDF" = "Converti in PDF"
"Print to PDF && Send Mail" = "Stapa PDF && invia via email"
; *** Ribbon
"&Convert to PDF" = "&Converti in PDF"
"Convert the current document to the PDF file" = "Converte il documento attivo in un file PDF"
"Create PDF && EMail" = "Crea PDF && invia via email"
"Create PDF file from the current document and EMail it" = "Crea un file PDF dal documento corrente e lo invia via email"
"Settings" = "Impostazioni"
"Configure Preferences for PDF creation process" = "Configra preferenze per processo creazione PDF"
"&Save As PDF File" = "&Salva come file PDF"
"Save the current document as a PDF file using PDF-XChange 4.0" = "Salva il documento corrente come file PDF usando PDF-XChange 4.0"
; Word Options
"Word Options" = "Opzioni Word"
"Convert Web Forms" = "Converti moduli web"
; Excel Options
"Excel Options" = "Opzioni Excel"
"Print entire workbook" = "Stampa l'intero documento"
; PowerPoint Options
"PowerPoint Options" = "Opzioni PowerPoint"

; *** Progress Dialog texts
"Processing Headings" = "Processo testatine"
"Processing Hyperlinks" = "Processo collegamenti ipertestuali"
"Processing Web Forms" = "Processo moduli web"
"Processing Footnote" = "Processo note piè di pagina"
"Processing Endnote" = "Processo note fine documento"
"Processing Internal References" = "Processo referenze interne"

;=============================================
; Office2PDF specific strings
;=============================================
; Menu
"Options" = "Opzioni"
"PDF-XChange 4.0 Options" = "Opzioni PDF-XChange 4.0"
"Info" = "Informazioni"
"Exit" = "Esci"
"Help" = "?"
"Watched directories" = "Cartelle controllate"
"Microsoft Word" = "Microsoft Word"
"Microsoft Excel" = "Microsoft Excel"
"Internet Explorer" = "Internet Explorer"
; Main Dialog
"List Operations" = "Elenco operazioni"
"Add" = "Aggiungi"
"Delete" = "Elimina"
"Delete All" = "Elimina tutto"
"Folder" = "Cartella"
"Wait..." = "Attendere...."
"Word documents" = "Documenti Word"
"Excel documents" = "Documenti Excel"
"IE documents" = "Documenti IE"
"All Supported formats" = "Tutti i formati supportati"
;
"Show Application's GUI" = "Visualizza GUI applicazione"
"Store converted documents into their original folders" = "Salva i documenti convertiti nella loro cartella originale"
"Automatically process files from just added 'watched' folder" = "Processa automaticamente i file appena aggiunti nelle cartelle 'monitorate'"
"Go" = "Vai"
; About Dialog
"The application converts Office documents to PDF format using PDF-XChange 4.0 driver.\nTo use the application the driver must be installed." = "L'applicazione converte i documenti Office in formato PDF usando il driver PDF-XChange 4.0 driver. Per usare questa applicazione il driver deve essere installato."
; messages
"MS Word application is not installed. The proper documents will not be processed." = "MS Word non è installato. Il relativo documento non può essere processato."
"MS Excel application is not installed. The proper documents will not be processed." = "MS Excel non è installato. Il relativo documento non può essere processato."
"Internet Explorer application is not installed. The proper documents will not be processed." = "IE non è installato. Il relativo documento non può essere processato."
"The PDF-XChange Print driver was not found in your printers list - please install" = "Il driver di stampa PDF-XChange non è presente nell'elenco stampanti - installarlo"
"Can't find PDFXhp40.chm file." = "Impossibile trovare il file PDFXHP40.CHM"
"'%s' folder contains files that may be processed. Would you like to process now?" = "La cartella '%s' contiene file che devono essere processati. Processarli ora?"

"Product ID:" = "ID prodotto:"
"Licence type:" = "Tipo licenza:"
"Unregistered" = "Non registrata"

; Images Open dialog localizations

"All files" = "Tutti i file"
"All supported files" = "Tutti i file supportati"
"Raster images" = "Immagini raster"
"Vector images" = "Immagini vettoriali"
"BMP - Windows Bitmap" = "BMP - Windows Bitmap"
"PNG - Portable Network Graphic" = "PNG - Portable Network Graphic"
"GIF - Compuserve GIF" = "GIF - Compuserve GIF"
"ICO - Windows Icon" = "ICO - Icone Windows"
"PBM - Portable Bitmap" = "PBM - Portable Bitmap"
"PGM - Portable Graymap" = "PGM - Portable Graymap"
"PPM - Portable Pixelmap" = "PPM - Portable Pixelmap"
"JBIG - Joint Bi-level Image experts Group" = "JBIG - Joint Bi-level Image experts Group"
"JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2" = "JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2"
"JPEG2000 - JPEG 2000" = "JPEG2000 - JPEG 2000"
"JPEG - Joint Photographic Experts Group" = "JPEG - Joint Photographic Experts Group"
"WBMP - Wireless Mono Bitmap" = "WBMP - Wireless Mono Bitmap"
"PCX - PC Paintbrush File Format" = "PCX - Formato fiel PC Paintbrush"
"DCX - Multipage PCX" = "DCX - PCX multipagina"
"TGA - Truevision Targa" = "TGA - Truevision Targa"
"JNG - JPEG Network Graphic" = "JNG - JPEG Network Graphic"
"TIFF - Tag Image File Format" = "TIFF - Tag Image File Format"
"DNG - Digital Negative File Format" = "DNG - Digital Negative File Format"
;
"Parameter" = "Parametro"
"Value" = "Valore"
"File Size" = "Dimensione file"
"Modified" = "Modificato"
"File Type" = "Tipo file"
"Dimensions" = "Dimensioni"
"Image Type" = "Tipo immagine"
"Channels" = "Canali"
"Horizontal DPI" = "DPI orizzontali"
"Vertical DPI" = "DPI verticali"
"Path" = "Percorso"

; Added March, 10th 2009 - missing strings
; page transitions
"Transitions" = "Transizioni"
"Transition type:" = "Tipo transizione:"
"Transition mode:" = "Modo transizione:"
"Page duration:" = "Durata pagina:"
"Transition duration:" = "Durata transizione:"
"sec." = "sec."
"Replace" = "Sostituisci"
"Split" = "Dividi"
"Blinds" = "Persiana"
"Box" = "Riquadro"
"Wipe" = "Distruggi"
"Dissolve" = "Dissolvi"
"Glitter" = "Lucicchio"
"Fly In" = "Vola dentro"
"Fly Out" = "Vola fuori"
"Push" = "Premi"
"Cover" = "Copri"
"Uncover" = "Scopri"
"Fade" = "Dissolveza"
"Random" = "Casuale"
"Horizontal" = "Orizzontale"
"Horizontal In" = "Orizzantale in ingresso"
"Horizontal Out" = "Orizzonatle in uscita"
"Vertical" = "Verticale"
"Vertical In" = "Verticale in ingresso"
"Vertical Out" = "Verticale in uscita"
"In" = "Ingresso"
"Out" = "Uscita"
"Right Up" = "Destra su"
"Up" = "Su"
"Left Up" = "Sinistra su"
"Left Down" = "Sinistra giù"
"Down" = "Giù"
"Right Down" = "Destra giù"
; Office Add-Ins
"&Convert Document to PDF" = "&Converti documento in PDF"
"Convert slide transition" = "Converti transizioni presentazione"
"S&ave Document to Original Document Folder" = "S&alva il documento nella cartella oiginale"
"Actify SFO Options" = "Opzioni Actify SFO"
"Compress U3D output (slower)" = "Comprimi output U3D (lento)"
"Convert Revision Markups" = "Conevrti marcatori revisione"
;
"&Prepend output with a PDF file" = "A&ggiungi output con un file PDF"
"Prepend document" = "Documento di aggiunta"
"Pa&ssword:" = "Pa&ssword:"
"&Append output with a PDF file" = "&Appendi output con un file PDF"
"Append document" = "Appendi documento"
"F&ile:" = "F&ile:"
"Pass&word:" = "Pass&word:"
"Brows&e..." = "&Sfoglia..."




Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_jpn.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2007 by Tracker Software Products Ltd.
; Version: 4.0
[Common]
$langname = "Japanese"
$langname_loc = "日本語"
$langid = 0x411
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" = "設定"
"About" = "バージョン情報"

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" = "用紙"
"Paper Setting" = "用紙設定"
"Custom Forms" = "カスタム フォーム"
"General" = "一般"
"General Settings" = "一般の設定"
"Compression" = "圧縮"
"Compression Setting" = "圧縮の設定"
"Graphics" = "グラフィック"
"Graphics Setting" = "グラフィックの設定"
"Fonts" = "フォント"
"Font Embedding Options" = "フォントの埋め込みオプション"
"Watermarks" = "透かし"
"Security" = "セキュリティ"
"Document Security" = "ドキュメントのセキュリティ"
"Overlays" = "オーバーレイ"
"Overlay Settings" = "オーバーレイの設定"
"Links" = "リンク"
"Bookmarks" = "ブックマーク"
"Headers/Footers" = "ヘッダー/フッター"
"Headers And Footers" = "ヘッダーとフッター"
"Default file append" = "ファイルの追加"
"Default file insert/append" = "ファイルの挿入／追加"
"Document Info" = "ドキュメント情報"
"Save" = "上書き保存"
"e-Mail" = "電子メール"
"Profiles" = "プロファイル"
"Optimization" = "最適化"
"Optimization Settings" = "最適化の設定"
"Settings Profiles" = "設定プロファイル"
"&Customize..." = "カスタマイズ(&C)..."
"Miscellaneous" = "その他"

; *** Colors Popup Window
"Automatic" = "自動"
"More Colors..." = "色..."

; *** Page "Page"
"Page Size" = "ページ サイズ"
"&Standard:" = "標準(&S):"
"&Custom:" = "カスタム(&C):"
"mm" = "mm"
"points" = "ポイント"
"inches" = "インチ"
"inch" = "インチ"
"&Margin:" = "余白(&M):"
"Graphic" = "グラフィック"
"Orientation:" = "用紙の向き:"
"&Portrait" = "縦(&P)"
"&Landscape" = "横(&L)"
"&Resolution:" = "解像度(&R):"
"Sc&aling:" = "縮尺(&A):"
"Layout" = "レイアウト"
"Layout Type:" = "レイアウト:"
"Sheet Size:" = "用紙サイズ:"
"Size:" = "サイズ:"
"Advanced Printing Options" = "高度な印刷オプション"
"Mirror by &X axis" = "X 軸で反転(&X)"
"Mirror by &Y axis" = "Y 軸で反転(&Y)"
"Normal" = "通常"
"n-UP" = "割りつけ"
"Booklet" = "ブックレット"
"Auto" = "自動"
"Custom" = "カスタム"
"Position:" = "位置:"
"Scale:" = "縮尺:"
"Center" = "中央"
"Scale To Fit" = "出力用紙にあわせる"
"Page Per S&heet:" = "1枚あたりのページ数(&H):"
"Page &Order:" = "ページの順序(&O):"
"1 page" = "1ページ"
"2 pages" = "2ページ"
"4 pages" = "4ページ"
"6 pages" = "6ページ"
"8 pages" = "8ページ"
"9 pages" = "9ページ"
"16 pages" = "16ページ"
"Left To Right" = "左から右へ"
"Right To Left" = "右から左へ"
"Across From Left" = "左上から右へ"
"Down From Left" = "左上から下へ"
"Across From Right" = "右上から左へ"
"Down From Right" = "右上から下へ"
"Print Pages Borders" = "ページ枠の印刷"
"Booklet Type:" = "ブックレットの種類:"
"Brochure" = "パンフレット"
"Book" = "ブック"
"Sheets In Gathering:" = "丁合のシート数:"
"Gutter size:" = "溝のサイズ:"

;*** Page "Custom Forms"
"Form Name" = "フォームの名前"
"Size (mm)" = "サイズ (mm)"
"Size (inch)" = "サイズ (インチ)"
"&Add..." = "追加(&A)..."
"&Edit..." = "編集(&E)..."
"&Remove" = "削除(&R)..."
"User Form" = "ユーザー フォーム"

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" = "カスタム フォームの追加/編集"
"Custom Form &Name:" = "カスタム フォームの名前(&N):"
"Custom Form Size Dimensions" = "カスタム フォームのサイズ"
"&Units" = "単位(&U)"
"&Inch" = "インチ(&I)"
"&Millimeter" = "ミリメートル(&M)"

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" = "高度な設定を使用する(&A)"
"PDF Specification" = "PDF の仕様"
"Conform to &Specification:" = "準拠する仕様(&S):"
"Auto" = "自動"
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "Version 1.3 (Acrobat v3.0 および v4.x)"
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" = "Version 1.4 (Acrobat v5.x)"
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" = "Version 1.5 (Acrobat v6.0 以上)"
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" = "Version 1.6 (Acrobat v7.0 以上)"
"Version 1.7 (Acrobat v8.0 and above)" = "Version 1.7 (Acrobat v8.0 以上)"
"PDF/A-1b (RGB)" = "PDF/A-1b (RGB)"

"When Document Opened" = "ドキュメントが開かれたとき"
"Page &Layout:" = "ページ レイアウト(&L):"
"Page &Mode:" = "ページ モード(&M):"
"&Full Screen Page Mode:" = "全画面表示のページ モード(&F):"
"Ma&gnification:" = "倍率(&G):"
"&Open to Page:" = "開くページ(&O):"
"Viewer Default" = "ビューアの既定"
"Viewer Preferences" = "ビューアの環境設定"
"Hide &Toolbars" = "ツール バーを非表示にする(&T)"
"Hide M&enubar" = "メニューバーを非表示にする(&E)"
"Hide Document's Window &User Interface Elements" = "ドキュメントのウィンドウ ユーザー インターフェイス要素を非表示にする(&U)"
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" = "最初のページのサイズに合わせてドキュメントのウィンドウのサイズを変更する(&F)"
"Center Document's &Window" = "ドキュメントのウィンドウを中央にする(&W)"
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" = "ウィンドウのタイトルバーにドキュメントのタイトルを表示する(&O)"
"Show Optional Content Panel" = "オプション内容パネルの表示"
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" = "Adobe Reader のコメント用に有効にする (Version 7 以降のみ)(&C)"
; Magnifications
"Default" = "既定"
"Actual Size" = "実際のサイズ"
"Fit Page" = "ページに合わせる"
"Fit Width" = "幅に合わせる"
"Fit Height" = "高さに合わせる"
; Page Layout
"Single Page" = "単一ページ"
"One Column" = "連続"
"Two Columns Left" = "見開き（左→右）"
"Two Columns Right" = "見開き（右→左）"
; Page Mode
"Show None" = "表示なし"
"Show Bookmarks" = "ブックマークを表示する"
"Show Thumbnails" = "サムネイルを表示する"
"Full Screen" = "全画面表示"

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" = "その他"
"&Compression:" = "圧縮(&C)"
"&Embed All Used Fonts" = "すべての使用されているフォントを埋め込む(&E)"
"&View PDF after Creation" = "作成後に PDF を表示する(&V)"
"None" = "なし"
"Best" = "最高"
"Medium" = "中"
"Low" = "低"

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" = "グラフィックを圧縮する(&G)"
"&ASCII format (Larger File)" = "ASCII フォーマット (ファイルサイズが大きくなります)(&A)"
"Compress &Text" = "テキストを圧縮する(&T)"
"High Color/Grayscale Images" = "High Color/グレースケール イメージ"
"Indexed Images" = "インデックス済みイメージ"
"Monochrome Images" = "モノクロ イメージ"
"&Compress Using:" = "圧縮方法(&C):"
"Co&mpress Using:" = "圧縮方法(&M):"
"Compress &Using:" = "圧縮方法(&U):"
"J&BIG2 Method:" = "JBIG 2 の方式[&B]:"
"&Default" = "既定(&D)"
; Compression Types
"JPEG &Quality:" = "JEPG の品質(&Q):"
"Auto" = "自動"
"JPEG" = "JPEG"
"ZIP" = "ZIP"
"JPEG/ZIP" = "JPEG/ZIP"
"JPEG 2000" = "JPEG 2000"
"JPEG 2000/ZIP" = "JPEG 2000/ZIP"
"CCITT Group 3" = "CCITT Group 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Group 4"
"Run Length" = "Run Length"
"LZW" = "LZW"
"JBIG 2" = "JBIG 2"
"Standard" = "標準"
"Crop Borders" = "境界線クロップ"
"Symbols" = "シンボル"

; *** Page "Graphics"
"No Downsampling" = "ダウンサンプリングなし"
"Linear Downsampling To" = "リニア ダウンサンプリング"
"Bilinear Downsampling To" = "バイリニア ダウンサンプリング"
"Bicubic Downsampling To" = "バイキュービック ダウンサンプリング"
"No Conversion" = "変換なし"
"Convert To Grayscale" = "グレースケールへ変換する"
"Convert To Monochrome" = "モノクロへ変換する"
"Convert To Black & White" = "白黒へ変換する"
"pixels per inch" = "ピクセル パー インチ"
"for images above:" = "上のイメージ用:"
"Use Dithering" = "ディザリングを使用する"
"Threshold:" = "しきい値:"

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" = "すべての使用されているフォントを埋め込む(&A)"
"Force Embed &Protected Fonts" = "保護フォントを強制的に埋め込む(&P)"
"Embed Extended Font/Character Info" = "拡張されたフォント/文字情報を埋め込む"
"Embed a su&bset of fonts only, if percentage of characters used is less than:" = "文字の割合が次より少ない場合、フォントのサブセットのみ埋め込む(&B)"
"Available &Fonts:" = "利用可能なフォント(&F):"
"Always &Embed Fonts:" = "常に埋め込むフォント(&E):"
"&Never Embed Fonts:" = "埋め込まないフォント(&N):"

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" = "透かしの印刷を有効にする(&P)"
"Watermarks List" = "透かしの一覧"
"&Clear All" = "すべてクリア(&C)"
"&Select All" = "すべて選択(&S)"
"&New..." = "新規(&N)..."
"Name" = "名前"
"Print On" = "印刷"
"All Pages" = "すべてのページ"
"First Page Only" = "最初のページのみ"
"Last Page Only" = "最後のページのみ"
"Even Pages" = "偶数のページ"
"Odd Pages" = "奇数のページ"
"On Background" = "背景"
"View" = "表示"
"Export" = "エクスポート"
"Print" = "印刷"

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" = "透かしの追加/編集"
"&Watermark Name:" = "透かしの名前(&W):"
"Type:" = "種類:"
"Text Watermark" = "テキスト透かし"
"Image Watermark" = "イメージ透かし"
; -*- text watermark
"Text Properties" = "テキストのプロパティ"
"&Text:" = "テキスト(&T):"
"&Font:" = "フォント(&F):"
"&Bold" = "太字(&B)"
"&Italic" = "斜体(&I)"
"As &Outlines" = "アウトライン(&O)"
"&Color:" = "色(&C):"
"&Size:" = "サイズ(&S):"
"pt" = "pt"
"A&uto Size" = "自動サイズ(&U)"
"Untitled" = "タイトルなし"
; -*- image watermark
"Image Properties" = "イメージのプロパティ"
"&File:" = "ファイル(&F):"
"&Height:" = "高さ(&H):"
"&Units:" = "単位(&U):"
"&Keep aspect ratio" = "アスペクト比を維持する(&K)"
"Fit to &Page" = "ページに合わせる(&P)"
"&Transparent Color" = "透過色(&T)"
; -*- common part
"&Rotation:" = "回転(&R):"
"(-90 to 90 degrees)" = "(-90 から 90 度)"
"&Opacity:" = "不透過度(&O):"
"Placement" = "配置"
"Horizontal:" = "水平:"
"Vertical:" = "垂直:"
"&Left" = "左(&L)"
"C&enter" = "中央(&E)"
"&Right" = "右(&R)"
"To&p" = "上(&P)"
"&Middle" = "中(&M)"
"&Bottom" = "下(&B)"
"&X Offset:" = "X 補正値(&X):"
"&Y Offset:" = "Y 補正値(&Y):"
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" = "透かしのタイトルは必須入力です"
"Watermark's Title must be unique!" = "透かしのタイトルは固有である必要があります"
"You must specify a text for watermark." = "透かしのテキストを指定する必要があります"
"You must select font for watermark." = "透かしのフォントを選択する必要があります"
"You must specify image file path and name for watermark." = "透かしのイメージ ファイルのパスを指定する必要があります"
"Do you really want to delete this item?" = "本当にこのアイテムを削除しますか?"

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" = "別のPDFファイルでオーバーレイする(&O)"
"Overla&y File:" = "ファイル(&Y):"
"Bro&wse..." = "参照(&W)"
"Select Overlay File" = "オーバーレイ ファイルの選択"
"&Password to open protected file:" = "保護ファイルを開くパスワード(&P):"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "前面にオーバーレイファイルを配置"
"Repeat Options" = "繰り返しのオプション"
"&No Repeat" = "なし(&N)"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "オーバーレイファイルの方が短い場合、最後のページを繰り返す(&L)"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "オーバーレイファイルの方が短い場合、最初から繰り返す(&C)"
"Positions" = "位置"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "新しいPDFドキュメントページに対するオーバーレイページの整列の方法を指定"
"By &Horizontal:" = "横(&H):"
"By &Vertical:" = "縦(&V):"
"Left" = "左"
"Center" = "中央"
"Right" = "右"
"Top" = "上"
"Middle" = "中央"
"Bottom" = "下"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "新しく作成されたドキュメントページにオーバーレイページを合わせる(&I)"
"Keep &Aspect Ratio" = "アスペクト比を保持(&A)"
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf" = "Adobe PDFファイル (*.pdf)|*.pdf"

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" = "PDF のセキュリティを使用する(&U)"
"Digital Signing" = "デジタル署名"
"&Digitally sign Document" = "ドキュメントにデジタル署名する(&D)"
"Settings..." = "設定..."
"Document Passwords" = "ドキュメントのパスワード"
"Password Required to &Open the Document:" = "ドキュメントを開くのに必要なパスワード(&P):"
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "権限またはパスワードを変更するのに必要なパスワード(&C):"
"Password:" = "パスワード:"
"Document Permissions" = "ドキュメントの権限"
"Encryption &Level:" = "暗号化レベル(&L):"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.0 and later)" = "40 ビット RC4 (Acrobat 3.0 以降)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.0 and later)" = "128 ビット RC4 (Acrobat 5.0 以降)"
"128-bit AES (Acrobat 7.0 and later)" = "128 ビット AES (Acrobat 7.0 以降)"
"256-bit AES (Acrobat 9.0 and later)" = "256 ビット AES (Acrobat 9.0 以降)"
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" = "印刷を許可する(&P)"
"Allow Changing the &Document" = "ドキュメントの変更を許可する(&D)"
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" = "内容のコピーまたは展開を許可し、ユーザー補助を有効にする(&N)"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" = "コメントとフォーム フィールドの追加または変更を許可する(&F)"
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "視覚障害者用の内容補助を有効にする(&A)"
"Allow &Content Copying and Extraction" = "内容のコピーと展開を許可する(&C)"
"C&hanges Allowed:" = "許可される変更(&H):"
"&Printing the Document:" = "ドキュメントの印刷(&P):"
"None " = "なし"
"Only Document Assembly" = "ドキュメント アセンブリのみ"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "フォーム フィールドの記入または署名のみ"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "コメントの著作、フォーム フィールドの記入または署名"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "一般的な編集、コメントおよびフォーム フィールドの著作"
"Not Allowed" = "未許可"
"Low Resolution" = "低解像度"
"Fully Allowed" = "完全に許可"
"Encrypt Document &Metadata (Acrobat 6.0 and later compatible)" = " ドキュメントのメタデータを暗号化する (Acrobat 6.0 以降互換)"
; Messages
"Please either deselect 'Password Required to Open the Document' option or enter the password." = "「ドキュメントを開くにはパスワードの入力が必要」オプションをはずすか、パスワードを入力してください"
"Please either deselect 'Password Required to Change Permissions and/or Password' option or enter the password." = "「権限やパスワードの変更にはパスワードの入力が必要」オプションをはずすか、パスワードを入力してください"
"The passwords to document open and permissions cannot be the same. Please enter different password in one of passwords fields." = "ドキュメントを開くパスワードと権限のパスワードは異なります。別のパスワードを入力してください。"
"Either a Document open password or Permissions password should be specified." = "ドキュメントを開くパスワードか権限のパスワードのいずれかが指定されている必要があります"

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" = "印字されるテキストの URL を解析する(&A)"
"Local Files" = "ローカル ファイル"
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" = "ファイル名を検出し PDF リンクへ変換する(&F)"
"Check Files &Exist For Linking" = "リンクにはファイルの存在をチェックする(&E)"
"Links Options" = "リンクのオプション"
"Border &Type:" = "枠の種類(&T):"
"Border &Style:" = "枠のスタイル(&S):"
"Border &Width:" = "枠の幅(&W):"
"Border &Color:" = "枠の色(&C):"
"No Border" = "枠なし"
"Underline" = "下線"
"Rectangle" = "矩形"
"Solid" = "立体"
"Dashed" = "破線"
"Dotted" = "点線"
"Example:" = "見本:"
"Our web address is:" = "Web アドレス:"

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "ブックマークの自動検出を有効にする(&E)"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" = "複数行のブックマークを許可する(&A)"
"&Use Document Title As Bookmarks Root" = "ブックマークのルートとしてドキュメントのタイトルを使用する(&U)"
"&Match Node Regardless of Level" = "レベルに関係なくノードに一致させる(&M)"
"&Display Mode:" = "表示モード(&D):"
"&Level:" = "レベル(&L):"
"State:" = "状態:"
"Opened" = "オープン"
"All opened" = "すべてオープン"
"All closed" = "すべてクローズ"
"Defined by item" = "アイテムで定義"
"Open to Node level" = "ノード レベルへ開く"
"&Template" = "テンプレート(&T)"
"Detection Options" = "検出のオプション"
"Font:" = "フォント:"
"&Style:" = "スタイル(&S):"
"Style:" = "スタイル:"
"Si&ze:" = "サイズ(&Z):"
"pt." = "pt."
"Display Options" = "表示オプション"
"Color:" = "色:"
"Sa&ve..." = "保存(&V)..."
"&Load..." = "読み込み(&L)"
"Regular" = "標準"
"Bold" = "太字"
"Italic" = "斜体"
"Bold-Italic" = "太字斜体"

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" = "ブックマークの一覧"
"Template &Name:" = "テンプレート名(&N):"
"Templates List" = "テンプレートの一覧"
"OK" = "OK"
"Cancel" = "キャンセル"
"&Add" = "追加(&A)"

; *** Page "Headers/Footers"
"&Add Headers and Footers to the Document's Pages" = "ドキュメントのページにヘッダーとフッターを追加する(&A)"
"Header and Footer" = "ヘッダーとフッター"
"&Header:" = "ヘッダー(&H):"
"&Footer:" = "フッター(&F):"
"Customize..." = "カスタマイズ..."
"Options" = "オプション"
"First Page &Number:" = "最初のページ番号(&N):"
"Offsets" = "オフセット"
"&Right:" = "右(&R):"
"&Bottom:" = "下(&B):"

; --- Header/Footer customize dialog
"Customize ..." = "カスタマイズ..."
"Header" = "ヘッダー"
"Footer" = "フッター"
"Left Section:" = "左の選択範囲:"
"Center Section:" = "中央の選択範囲:"
"Right Section:" = "右の選択範囲:"

; --- Header/Footer predefined items
"(none)" = "[なし]"
"Page %[Page]" = "%[Page] ページ"
"Page %[Page] of %[Pages]" = "%[Pages] 中 %[Page] ページ"
"Confidential" = "秘"
"Prepared by %[User] %[Date]" = "提供者 %[User] %[Date]"

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" = "ドキュメントに追加情報を埋め込む(&D)"
"&Ask For Document Information On Printing Start" = "印刷開始時にドキュメント情報を確認する(&A)"
"Add XMP &Metadata to the Document" = "XMP メタデータをドキュメントに追加する(&M)"
"PDF &Information" = "PDF 情報(&I)"
"&Title:" = "タイトル(&T):"
"&Subject:" = "サブタイトル(&S):"
"A&uthor:" = "作者(&U):"
"&Keywords:" = "キーワード(&K)"
"&Creator:" = "作成者(&C):"
"&Producer:" = "製作者(&P):"

; *** Page "Save"
"&Job Management:" = "ジョブの管理(&J):"
"Use pdfSaver™ for Job Management" = "ジョブの管理に pdfSaver™ を使用"
"Append Current Job to the Last Active Job" = "最後のアクティブなジョブへ現在のジョブを付加"
"Save Generated PDF File" = "生成された PDF ファイルの保存"
"Generate PDF, Email then Delete" = "PDF を生成してメール送信後、ファイル削除"
"Save Options" = "オプションの保存"
"&Show 'Save As...' Dialog" = "「名前を付けて保存...」ダイアログを表示する(&S)"
"&Path:" = "パス(&P):"
"&Browse..." = "参照(&B)..."
"Last &Used Path" = "最後に使用されたパス(&P)"
"File &Name:" = "ファイル名(&N):"
"M&acro" = "マクロ(&A)"
"&When File Exists:" = "ファイルが存在するとき(&W):"
"Show Warning Dialog" = "警告ダイアログを表示する"
"Always Overwrite" = "常に上書きする"
"Auto Number" = "自動採番する"
"Merge With Existing (Append To)" = "マージする (追記する)"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "マージする (先頭に挿入する)"
"Start &From:" = "開始元(&F):"
"D&igits:" = "数字(&I):"
"S&trip Path From Document Name" = "ドキュメント名からパスを省略する(&T)"
"&Run Application After Printing" = "印刷後にアプリケーションを起動する(&R)"
"&Default Application for PDF files" = "PDF ファイルの既定のアプリケーション(&D)"
"&Application:" = "アプリケーション(&A):"
"Br&owse..." = "参照(&O)..."
"Para&meters:" = "パラメータ(&M):"
; -*- dialogs titles
"Select application" = "アプリケーションの選択"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "ファイルを格納するフォルダを選択してください"
; -*- predefined paths
"Desktop" = "デスクトップ"
"My Documents" = "マイ ドキュメント"
"My Pictures" = "マイ ピクチャ"
"Favorites" = "お気に入り"
"Temp Folder" = "一時フォルダ"
"Tmp Folder" = "一時フォルダ"
; -*- macros names
"&Application Name" = "アプリケーション名(&A)"
"Document &Name" = "ドキュメント名(&N)"
"Document &Path" = "ドキュメントのパス(&P)"
"&Date" = "日付(&D)"
"&Year" = "年(&Y)"
"&Month" = "月(&M)"
"D&ay" = "日(&A)"
"&Time" = "時間(&T)"
"&Hour" = "時(&H)"
"M&inute" = "分(&I)"
"&Seconds" = "秒(&S)"
"Page Number" = "ページ番号"
"Pages &Count" = "ページ数(&C)"
"Computer Name" = "コンピュータ名"
"User Name" = "ユーザー名"
"Environment Variable" = "環境変数"

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "電子メールの添付ファイルとしてドキュメントを送信する(&A)"
"&Method:" = "方法(&M):"
"Launch Default e-Mail Client" = "既定の電子メール クライアントの起動"
"Send Through Default e-Mail Client" = "既定の電子メール クライアント経由で送信する"
"Send Directly Through SMTP Server" = "SMTP サーバー経由で直接送信する"
"Send Document in &ZIP Archive" = "ZIP アーカイブでドキュメントを送信する(&Z)"
"e-Mail Properties" = "電子メールのプロパティ"
"&From:" = "送信者(&F):"
"&To:" = "宛先(&T):"
"&Cc:" = "Cc(&C):"
"&Bcc:" = "Bcc(&B):"
"S&ubject:" = "件名(&U):"
"C&ontent:" = "内容(&O):"
"SMTP Properties" = "SMTPのプロパティ"
"&Server:" = "サーバー(&S):"
"&Remove..." = "削除(&R)"
"Outgoing Mail Server" = "メールサーバーの設定"
"SMTP Server Properties" = "SMTPサーバーのプロパティ"
"Na&me:" = "名前(&M):"
"P&ort:" = "ポート(&O):"
"Logon Information" = "ログオン情報"
"Server Requires &Authentication" = "サーバーは認証を要求する(&R)"
"A&ccount Name:" = "アカウント名(&C):"
"&Password:" = "パスワード(&P):"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "安全なパスワード認証を使用してログオンする(&S)"
; -*- message(s)
"Do You really want to remove settings for the selected SMPT server?" = "本当に選択された SMTPサーバーの設定を削除しますか？"

; Page "Profiles"
"Comment" = "コメント"
"&Use" = "選択(&U)"
"&Export..." = "エクスポート(&E)"
"&Import..." = "インポート(&I)"
"Add Profile" = "プロファイルの追加"
"Profile Information" = "プロファイル情報"
"&Name:" = "名前(&N):"
"&Comment:" = "コメント(&C):"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange 4.0 Profile" = "PDF-XChange 4.0 プロファイルを選択"
"PDF-XChange 4.0 Profile" = "PDF-XChange 4.0 プロファイル"
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "'%s' という名前のプロファイルはすでに存在します。動作がキャンセルされました。"
"Do you really want to apply selected profile?" = "本当に選択されたプロファイルを適用しますか?"
"You cannot remove the current profile. Please select another profile as default before deleting this profile." = "現在のプロファイルを削除できません。このプロファイルを削除する前に別のプロファイルを既定のプロファイルとして選択してください。"
"New Profile" = "新しいプロファイル"

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" = "ブレンド操作(&B):"
"&De-tessellation Method:" = "モザイク解除方法(&D):"
"Simple" = "シンプル"
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" = "Adobe Acrobat の不具合に対する回避オプション"
"Use &Transparency Drawing" = "透過の描画を使用する"
"Use &Masked Images" = "マスクされたイメージを使用する"
"Write &Grayscale Palette into RGB Colorspace" = "グレースケールパレットでRGB色空間を書き込む(&G)"
"Advanced Memory Management" = "高度なメモリ管理"
"Enable Optimization of Images &Sequences" = "イメージシーケンスの最適化を有効にする(&S)"
"Swap to Disk Images &Larger Than:" = "次の値より大きいディスクイメージにスワップする(&L):"
"MBytes" = "M バイト"
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" = "通常"
"Multiply" = "乗算"
"Screen" = "スクリーン"
"Overlay" = "オーバーレイ"
"Darken" = "比較 (暗)"
"Lighten" = "比較 (明)"
"ColorDodge" = "覆い焼きカラー"
"ColorBurn" = "焼き込みカラー"
"HardLight" = "ハードライト"
"SoftLight" = "ソフトライト"
"Difference" = "差の絶対値"
"Exclusion" = "除外"

; *** Tab "About"
"Version" = "Version"
"Build" = "Build"
"Home Page:" = "ホーム ページ:"
"Support:" = "サポート:"
"Product Licensed To:" = "製品のライセンス先:"
"Registration Code..." = "登録コード..."
"&Buy Online" = "オンライン購入(&B)"
"&Help" = "ヘルプ(&H)"
"All rights reserved." = "All rights reserved."
; --- registration dialog
"Registration Code" = "登録コード"
"Registration Info" = "登録情報"
"&Company:" = "会社(&C):"
"&E-mail:" = "電子メール(&E):"
"Co&de:" = "コード(&D):"

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" = "デジタル署名"
"Digital ID" = "デジタル ID"
"Use &System Stored Certificate" = "システムストアにある証明書を使用(&S)"
"Signed &by:" = "発行者(&B):"
"Refresh" = "更新"
"Use Certificate From &File" = "ファイルの証明書を使用(&F)"
"Digital ID Filename:" = "デジタル ID のファイル名:"
"Digital ID &Password:" = "デジタル ID のパスワード(&P):"
"&View Certificate..." = "証明書の表示(&V)..."
"E&xport Certificate..." = "証明書のエクスポート(&X)..."
"Cr&eate Certificate..." = "証明書の作成(&E)..."
"Details" = "詳細"
"&Reason for Signing:" = "理由(&R):"
"L&ocation:" = "場所(&O):"
"Contact &Information:" = "コンタクト情報(&I):"
"Location" = "場所"
"Page:" = "ページ"
"&Left:" = "左(&L):"
"&Top:" = "上(&T):"
"&Width:" = "幅(&W):"
"&Height:" = "高さ(&H):"
"&Units:" = "単位(&U):"
"&Invisible" = "不可視(&I):"
"Appearance" = "外観"
"Show Graphic" = "グラフィックスの表示"
"No Graphic" = "なし"
"Image:" = "イメージ:"
"Name" = "名前"
"Browse..." = "参照..."
"Show Text" = "テキストを表示する"
"Date" = "日付"
"Location" = "場所"
"Reason" = "理由"
"Distinguished Name" = "識別名"
"Labels" = "ラベル"
"Position" = "位置"

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" = "デジタル証明書が選択されていないか間違ったパラメータが指定されています。\n値を修正しますか?"
"<none>" = "<なし>"
"I am the author of this document" = "私はこのドキュメントの作者です"
"I agree to specified portions of this document" = "私はこのドキュメントの指定箇所に同意します"
"I have reviewed this document" = "私はこのドキュメントをレビューしました"
"I am approving this document" = "私はこのドキュメントを承認します"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "私はこのドキュメントの正確性と完全性を証明します"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "私はこのドキュメントにおける署名のプレースメントで定義された諸条件に同意します"
"Select Certificate" = "証明書の選択"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "ドキュメントの署名に使用するデジタル証明書を選択してください"
"Select Certificate File" = "証明書ファイルの選択"

; Add Digital ID dialog

"Create Self-Signed Digital ID" = "自己証明書（自己発行デジタルID）の作成"
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "自己証明書の作成は、PDFドキュメントへのデジタル署名を無償で実現する手段を提供しますが、サードパーティの妥当性チェックが要求されるような場面では不適切かもしれません"
"Digital ID Properties" = "証明書（デジタルID）のプロパティ"
"&Name: " = "発行者(&N):"
"Organization &Unit:" = "組織単位(&U):"
"&Organization Name:" = "組織名称(&O):"
"&Email Address:" = "電子メールアドレス(&E):"
"&Country/Region:" = "国／地域(&C):"
"Key &Algorithm:" = "キーのアルゴリズム(&A):"
"&Password:" = "パスワード(&P):"
"Confirm Pa&ssword:" = "パスワードの確認(&S):"
"1024-bit RSA" = "1024ビット RSA"
"2048-bit RSA" = "2048ビット RSA"
"A name is required to create a self-signed Digital ID" = "自己証明書（デジタルID）の作成には発行者名が必要です"
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." = "不十分なパスワードです。パスワードは少なくとも 6 文字以上である必要があります。"
"Passwords do not match." = "パスワードが一致しません。"

; Customize Dialog

"Customize" = "カスタマイズ"
"Available Pages:" = "利用可能なページ:"
"Current Pages:" = "現在のページ:"
"&Add ->" = "追加(&A) ->"
"<- R&emove" = "<- 削除(&E)"
"&Reset" = "リセット(&R)"
"Move &Up" = "上へ移動(&U)"
"Move &Down" = "下へ移動(&D)"

; Languages Dialog
"<Default Language>" = "<既定の言語>"

; Messages and Tooltips
"As PDF/A format specification has been selected on the 'General' settings page,\nto conform, some options on this page have been disabled and/or preset.\n\nSee 'Help' for more detailed info." = "PDF/A フォーマットの仕様が '一般' 設定ページで選択されているので、\n合わせて、このページのいくつかのオプションは無効またはプリセットになっています。\n\nさらなる詳細な情報は 'ヘルプ' をご覧ください。"

; Lite Pages
"Miscellaneous Options" = "その他のオプション"
"Fonts options" = "フォントのオプション"
"Links options" = "リンクのオプション"

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tab Titles
"Jobs" = "ジョブ"
"Languages" = "言語"
"&Hide" = "非表示(&H)"
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: 印刷の進行状況"
; Systray menu
"Show pdfSaver" = "pdfSaver の表示"
"E&xit" = "終了(&X)"
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." = "pdfSaver は稼動中です\npdfSaver を終了するにはトレイ メニューの「終了」を選択してください"
; button menu
"&Help Topics" = "ヘルプ トピック(&H)"
"Resources on the Web" = "Web 上のリソース"
"PDF-XChange Home Page" = "PDF-XChange のホームページ"

; Progress stages
"Optimizing..." = "最適化しています..."
"Generating PDF..." = "PDFを生成しています..."
"Saving PDF..." = "PDFを保存しています..."
"Sending PDF..." = "PDFを送信しています..."
"0% done" = "0% 終了"
"%d%% done" = "%d% 終了"
"Page %d" = " ページ %d"
"Spooling..." = "スプールしています..."

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" = "ジョブ グループ"
"Title" = "タイトル"
"Documents Count" = "ドキュメント数"
"Pages Count" = "ページ数"
"&Save" = "保存(&S)"
"&Generate" = "生成(&G)"
"&Create PDF" = "PDF の作成(&C)"
"View PDF" = "PDF の表示"
"Jobs Documents" = "ジョブ ドキュメント"
"Document" = "ドキュメント"
"Pages" = "ページ"
"Detach" = "添付解除"
"Remove" = "削除"
"Do you really want to delete selected document?" = "本当に選択したドキュメントを削除しますか?"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "本当に選択したジョブグループを削除しますか?"
"Do you want to try again?" = "再試行しますか?"
"Select Jobs Group File" = "ジョブグループファイルの選択"

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" = "地域の設定"
"Use Users &Regional Settings" = "ユーザーの地域設定を使用する(&R)"
"Available Languages" = "利用可能な言語"
"Language Name" = "言語名"
"Lang ID" = "言語 ID"
"Set As Default" = "既定として設定"

; Tab "Settings"
"Jobs Options" = "ジョブのオプション"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "ジョブ ファイルの既定のフォルダ(&F):"
"Auto&Save Jobs" = "ジョブを自動保存する(&S)"
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "起動時に利用可能なジョブを自動的に読み込む(&L)"
"Miscellaneous Settings" = "さまざまな設定"
"Show &Icon in System Tray" = "システム トレイにアイコンを表示する(&I)"
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "Windows の起動時に pdfSaver を起動する(&R)"
"Show Printing &Progress Window" = "印刷の進行状況ウィンドウを表示する(&P)"
"Auto&unload pdfSaver after:" = "次の値が経過したらpdfSaver を閉じる(&U):"
"minute(s)" = "分後"
"Select folder to store Jobs in" = "ジョブを保存するフォルダの選択"
; --- Tweaks
"Tweaks" = "高度な設定"
"Don't Remove Temporary Files" = "一時ファイルを削除しない"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "pdfSaver の起動時に一時フォルダを削除しない"
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "コマンド ライン引数なしで 「高度な設定」 を表示する"
"Progress Window Opacity:" = "進行状況ウィンドウの不透過度:"

; --- Password dialog ----
"Password" = "パスワード"
"Document is protected by password from modifying." = "ドキュメントは変更に対してパスワードによって保護されています。"
"Please enter valid user or owner password for document:" = "ドキュメントの有効なユーザーまたは所有者のパスワードを入力してください:"
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "パスワードが正しくありません\r\nもう一度パスワードを入力しますか?"

; *** Tab "About"
"Components Versions" = "コンポーネントのバージョン"
"Component" = "コンポーネント"
"File name" = "ファイル名"

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." = "追加プロパティ(&A)..."
"Run &Viewer Application After Saving" = "保存後にビューア アプリケーションを起動する(&V)"
"&Email PDF After Creation" = "作成後に PDF を電子メールする(&E)"
"Append To Existing &PDF" = "存在する PDFに追記する(&P)"
"Additional Properties" = "追加プロパティ"
"Information" = "情報"
"PDF Information" = "PDF 情報"
"Document Information" = "ドキュメント情報"
"PDF Version:" = "PDf のバージョン:"
"Pages Count:" = "ページ数:"
"Linearized:" = "線形化済み:"
"page(s)" = "ページ"
"No" = "いいえ"
"Yes" = "はい"
"Document is empty." = "ドキュメントは空です。"
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" = "1.3 (Acrobat 4.x 以上)"
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" = "1.4 (Acrobat 5.x 以上)"
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" = "1.5 (互換モード) (Acrobat 5.x 以上)"
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" = "1.5 (Acrobat 6.x 以上)"
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" = "1.6 (Acrobat 7.x 以上)"
"1.7 (Acrobat 8.x and above)" = "1.7 (Acrobat 8.x 以上)"
"Direct Overwrite" = "直接上書き"
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "ジョブ操作をキャンセルしてジョブを残す"

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: 印刷の進行状況"
"The Chosen file name already exists. Please specify the required action to take:" = "選択したファイル名は既に存在しています。必要な動作を指定してください:"
"Action:" = "動作:"

;
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf|All Files (*.*)|*.*" = "Adobe PDFファイル [*.pdf]|*.pdf|すべてのファイル [*.*]|*.*"
"Executable file (*.exe)|*.exe|All Files (*.*)|*.*" = "実行可能ファイル [*.exe]|*.exe|すべてのファイル [*.*]|*.*"
"PDF-XChange Jobs Group File (*.pxg)|*.pxg" = "PDF-XChangeジョブグループファイル [*.pxg]|*.pxg"

; *** New document dialog
"New Document Management" = "新しいドキュメントの管理"
"Available Jobs &Groups" = "利用可能なジョブ グループ(&G)"
"Create &New Group" = "新しいグループの作成(&N)"
"&Append To Selected" = "選択済みへ付加(&A)"
"&Save PDF Document" = "PDF ドキュメントの保存(&S)"

; *** Ask for doc info strings
"PDF-XChange: Document Information" = "PDF-XChange: ドキュメント情報"

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" = "フル バージョンを入手"

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" = "作成したPDF ファイルにブックマークを生成する(&G)"
"Available Styles" = "利用可能なスタイル"
"Style" = "スタイル"
"Type" = "種類"
"Level" = "レベル"
"Custom" = "カスタム"
"Standard" = "標準"
"Select All" = "すべて選択"
"Clear All" = "すべてクリア"
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" = "詳細設定"
"Advanced Options" = "高度なオプション"
"&Save Document Before Conversion" = "変換前にドキュメントを保存する(&S)"
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" = "変換後に PDF ファイルの既定のアプリケーションを起動する(&R)"
"&Prompt for PDF File Name" = "PDF のファイル名を確認する(&P)"
"Remove PDF File &After Email" = "電子メール後に PDF ファイルを削除する(&A)"
"Convert Document &Information" = "ドキュメント情報を変換する(&I)"
"Allow Actify 3D recognition" = "Actify 3D 認識を許可する"
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" = "ブックマークとしてそれぞれのスライドを置く"
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" = "作成したPDF ファイルにリンクを生成する"
"Convert MS Office Links" = "MS Office リンクを変換する"
"Footnote And Endnote Links" = "リンクに脚注と巻注を付ける"
"Cross-document Links" = "クロスドキュメント リンク"
"Internet Links" = "インターネット リンク"
"Cross-reference Links" = "クロスリファレンス リンク"
"Links Appearance" = "リンクの外観"
"Address Target Document with Relative Path Name" = "相対パス名で対象のドキュメントをアドレスする"
"Change File Extension to PDF" = "ファイル拡張子をPDFに変更する"
; *** Menu
"Convert to PDF" = "PDF へ変換"
"Print to PDF && Send Mail" = "PDF へ印刷して電子メールを送信"
; *** Ribbon
"&Convert to PDF" = "PDFに変換 [&C]"
"Convert the current document to the PDF file" = "現在のドキュメントをPDFファイルに変換する"
"Create PDF && EMail" = "PDFを作成してメール送信"
"Create PDF file from the current document and EMail it" = "現在のドキュメントをPDFファイルに変換してメール送信する"
"Settings" = "設定"
"Configure Preferences for PDF creation process" = "PDF作成プロセスの設定"
"&Save As PDF File" = "PDFファイルとして保存 [&S]"
"Save the current document as a PDF file using PDF-XChange 4.0" = "PDF-XChange 4.0 を使って現在のドキュメントをPDFファイルとして保存"
; Word Options
"Word Options" = "Word のオプション"
"Convert Web Forms" = "Webフォームに変換"
; Excel Options
"Excel Options" = "Excel のオプション"
"Print entire workbook" = "ブック全体を印刷"
; PowerPoint Options
"PowerPoint Options" = "PowerPoint のオプション"

; *** Progress Dialog texts
"Processing Headings" = "見出しを処理しています"
"Processing Hyperlinks" = "ハイパーリンクを処理しています"
"Processing Web Forms" = "Web フォームを処理しています"
"Processing Footnote" = "脚注を処理しています"
"Processing Endnote" = "巻注を処理しています"
"Processing Internal References" = "内部参照を処理しています"

;=============================================
; Office2PDF specific strings
;=============================================
; Menu
"Options" = "オプション"
"PDF-XChange 4.0 Options" = "PDF-XChange 4.0 のオプション"
"Info" = "情報"
"Exit" = "終了"
"Help" = "ヘルプ"
"Watched directories" = "監視ディレクトリ"
"Microsoft Word" = "Microsoft Word"
"Microsoft Excel" = "Microsoft Excel"
"Internet Explorer" = "インターネットエクスプローラ"
; Main Dialog
"List Operations" = "リスト操作"
"Add" = "追加"
"Delete" = "削除"
"Delete All" = "すべて削除"
"Folder" = "フォルダ"
"Wait..." = "お待ちください..."
"Word documents" = "Word ドキュメント"
"Excel documents" = "Excel ドキュメント"
"IE documents" = "IE ドキュメント"
"All Supported formats" = "すべてのサポートするフォーマット"
;
"Show Application's GUI" = "アプリケーションのユーザーインターフェイスを表示"
"Store converted documents into their original folders" = "変換したドキュメントを元のフォルダに保存"
"Automatically process files from just added 'watched' folder" = "監視フォルダに追加されたファイルを自動的に処理する"
"Go" = "実行"
; About Dialog
"The application converts Office documents to PDF format using PDF-XChange 4.0 driver.\nTo use the application the driver must be installed." = "PDF-XChange 4.0 ドライバを使ってOfficeドキュメントをPDFフォーマットに変換します。\nアプリケーションの実行にはドライバがインストールされている必要があります。"
; messages
"MS Word application is not installed. The proper documents will not be processed." = "Word がインストールされていません。処理を中断します。"
"MS Excel application is not installed. The proper documents will not be processed." = "Excel がインストールされていません。処理を中断します。"
"Internet Explorer application is not installed. The proper documents will not be processed." = "Internet Explorer がインストールされていません。処理を中断します。"
"The PDF-XChange Print driver was not found in your printers list - please install" = "PDF-XChange 4.0 プリンタドライバが見つかりません。インストールしてください。"
"Can't find PDFXhp40.chm file." = "PDF-XChange 4.0 ヘルプファイルが見つかりません"
"'%s' folder contains files that may be processed. Would you like to process now?" = "'%s' フォルダには処理済みのファイルがあります。今すぐ処理を行いますか？"

"Product ID:" = "プロダクトID:"
"Licence type:" = "ライセンスの種類:"
"Unregistered" = "未登録"

; Images Open dialog localizations

"All files" = "すべてのファイル"
"All supported files" = "すべてのサポートするファイル"
"Raster images" = "ラスタ画像"
"Vector images" = "ベクトル画像"
"BMP - Windows Bitmap" = "BMP - WIndows ビットマップ"
"PNG - Portable Network Graphic" = "PNG - Portable Network Graphic"
"GIF - Compuserve GIF" = "GIF - Compuserve GIF"
"ICO - Windows Icon" = "ICO - Windows アイコン"
"PBM - Portable Bitmap" = "PBM - Portable ビットマップ"
"PGM - Portable Graymap" = "PGM - Portable グレイマップ"
"PPM - Portable Pixelmap" = "PPM - Portable ピクセルマップ"
"JBIG - Joint Bi-level Image experts Group" = "JBIG - Joint Bi-level Image experts Group"
"JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2" = "JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2"
"JPEG2000 - JPEG 2000" = "JPEG2000 - JPEG 2000"
"JPEG - Joint Photographic Experts Group" = "JPEG - Joint Photographic Experts Group"
"WBMP - Wireless Mono Bitmap" = "WBMP - Wireless Mono Bitmap"
"PCX - PC Paintbrush File Format" = "PCX - PC Paintbrush File Format"
"DCX - Multipage PCX" = "DCX - Maltipage PCX"
"TGA - Truevision Targa" = "TGA - Truevision Targa"
"JNG - JPEG Network Graphic" = "JNG - JPEG Network Graphic"
"TIFF - Tag Image File Format" = "TIFF - Tag Image File Format"
"DNG - Digital Negative File Format" = "DNG - Digital Network File Format"
;
"Parameter" = "パラメータ"
"Value" = "値"
"File Size" = "ファイルサイズ"
"Modified" = "修正日時"
"File Type" = "ファイルの種類"
"Dimensions" = "ディメンジョン"
"Image Type" = "イメージの種類"
"Channels" = "チャネル"
"Horizontal DPI" = "水平DPI"
"Vertical DPI" = "垂直DPI"
"Path" = "パス"

; Added March, 10th 2009 - missing strings
; page transitions
"Transitions" = "ページ切り替え"
"Transition type:" = "切り替えの種類:"
"Transition mode:" = "切り替えモード:"
"Page duration:" = "ページ表示時間:"
"Transition duration:" = "切り替え時間:"
"sec." = "秒"
"Replace" = "置換"
"Split" = "分割"
"Blinds" = "ブラインド"
"Box" = "ボックス"
"Wipe" = "ワイプ"
"Dissolve" = "ディゾルブ"
"Glitter" = "グリッター"
"Fly In" = "フライイン"
"Fly Out" = "フライアウト"
"Push" = "プッシュ"
"Cover" = "カバー"
"Uncover" = "アンカバー"
"Fade" = "フェイド"
"Random" = "ランダム"
"Horizontal" = "水平"
"Horizontal In" = "上下から中央へ"
"Horizontal Out" = "中央から上下へ"
"Vertical" = "垂直"
"Vertical In" = "左右から中央へ"
"Vertical Out" = "中央から左右へ"
"In" = "イン"
"Out" = "アウト"
"Right Up" = "右上へ"
"Up" = "上へ"
"Left Up" = "左上へ"
"Left Down" = "左下へ"
"Down" = "下へ"
"Right Down" = "右下へ"
; Office Add-Ins
"&Convert Document to PDF" = "PDFに変換 [&C]"
"Convert slide transition" = "スライドトランジションを変換"
"S&ave Document to Original Document Folder" = "ドキュメントを元のフォルダに保存 [&A]"
"Actify SFO Options" = "SFO オプションを有効化"
"Compress U3D output (slower)" = "U3D 圧縮出力する [時間がかかります]"
"Convert Revision Markups" = "修正マークアップを変換"
;
"&Prepend output with a PDF file" = "PDFファイルを先頭に追加(&P)"
"Prepend document" = "追加するドキュメント"
"Pa&ssword:" = "パスワード(&S):"
"&Append output with a PDF file" = "PDFファイルを末尾に追加(&A)"
"Append document" = "追加するドキュメント"
"F&ile:" = "ファイル(&I):"
"Pass&word:" = "パスワード(&W):"
"Brows&e..." = "参照(&E)..."




Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_kr.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2003 by Tracker Software Products Ltd.
[Common]
$langname = "Korean"
$langname_loc =
$langid = 0x412
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" = "설정"
"About" = "대하여"

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" = "종이"
"Paper Setting" = "종이 설정"
"Custom Forms" = "사용자 양식"
"General" = "일반"
"General Settings" = "일반 설정"
"Compression" = "압축"
"Compression Setting" = "압축 설정"
"Graphics" = "그래픽"
"Graphics Setting" = "그래픽 설정"
"Fonts" = "폰트"
"Font Embedding Options" = "폰트 삽입 옵션"
"Watermarks" = "워터마크"
"Security" = "보안"
"Document Security" = "문서 보안"
"Overlays" =
"Overlay Settings" =
"Links" = "연결"
"Bookmarks" = "책갈피"
"Document Info" = "문서정보"
"Save" = "저장"
"e-Mail" = "이메일"
"Profiles" = "설정 옵션 저장"
"Optimization" =
"Optimization Settings" =
"Settings Profiles" = "설정된 옵션 보기"
"&Customize..." =
"Miscellaneous" =
"Miscellaneous Options" =

; *** Colors Popup Window
"Automatic" = "자동"
"More Colors..." = "더많은 색상"

; *** Page "Page"
"Page Size" = "페이지크기"
"&Standard:" = "표준"
"&Custom:" = "사용자"
"by" = "곱하기"
"mm" = "밀리미터"
"points" = "포인트"
"inches" = "인치"
"inch" = "인치"
"&Margin:" = "여백"
"Orientation" = "방향"
"&Portrait" = "세로"
"&Landscape" = "가로"
"Graphic" = "그래픽"
"&Resolution:" = "해상도"
"Sc&aling:" = "스케일"
"dpi" = "dpi"
"Page Per S&heet:" = "분판 인쇄"
"Page &Order:" = "페이지 정렬"
"1 page" = "1페이지"
"2 pages" = "2페이지"
"4 pages" = "4페이지"
"6 pages" = "6페이지"
"8 pages" = "8페이지"
"9 pages" = "9페이지"
"16 pages" = "16페이지"
"Left To Right" = "좌에서 우로"
"Right To Left" = "우에서 좌로"
"Across From Left" = "좌에서 대각선"
"Down From Left" = "좌에서 아래로"
"Across From Right" = "우에서 대각선"
"Down From Right" = "우에서 아래로"
"&Width:" = "너비"
"H&eight:" = "높이"

;*** Page "Custom Forms"
"Name" = "페이지 설정값 저장명"
"Size (mm)" = "크기(mm)"
"Size (inch)" = "크기(inch)"
"&Add..." = "추가"
"&Edit..." = "편집"
"&Remove" = "제거"

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" = "사용자 페이지 설정값 추가/편집"
"Custom Form &Name:" = "사용자 페이지 설정값 이름:"
"Custom Form Size Dimentions" = "사용자 페이지 설정값 사이즈 치수"
"&Units" = "단위"
"&Inch" = "인치"
"&Millimeter" = "밀리미터"

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" = "고급 설정 사용"
"PDF Specification" = "PDF 설명"
"Conform to &Specification:" =
"Auto" = "자동"
"Viewer Default" =
"Version 1.&3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "버전 1.3 (아크로벳 3.0 또는 4.0)"
"Version 1.&4 (Acrobat v5.x)" = "버전 1.4 (아크로벳 v5.x)"
"Version 1.&5 (Acrobat v6.0 and above)" = "버전 1.5 (아크로벳 6.0 그리고 이상)"
"Version 1.&6 (Acrobat v7.0 and above)" =
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" =
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" =
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" =
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" =
"Preserve &Compatibility With Earlier Versions" = "초기버전과 호환성유지"
"When Document Opened" = "문서 열기"
"Page &Layout:" = "페이지 레이아웃:"
"Page &Mode:" = "페이지 모드:"
"&Full Screen Page Mode:" = "전체 페이지 모드:"
"Viewer Preferences" = "응용프로그램 설정"
"Hide &Toolbars" = "도구 모음 숨김"
"Hide M&enubar" = "메뉴 숨김"
"Hide Document's Window &User Interface Elements" = "문서 창과 사용자 인터페이스 구성 숨김"
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" = "첫페이지의 크기를 조절하기 위해 문서창 조절"
"Center Document's &Window" = "문서 창을 중앙으로"
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" = "윈도우 제목창 상단에 문서 제목 나타내기"
"Show Optional Content Panel" = "선택적 컨텐츠 틀 나타내기"
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" =
; Page Layout
"Single Page" = "단면"
"One Column" = "한 칼럼"
"Two Columns Left" = "왼쪽 두 칼럼"
"Two Columns Right" = "오른쪽 두 칼럼"
; Page Mode
"Show None" = "사용 안함"
"Show Bookmarks" = "책갈피 보기"
"Show Thumbnails" = "축소판 보기"
"Full Screen" = "전체 화면 보기"

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" = "다른..."
"&Compression:" = "압축:"
"&Embed All Used Fonts" = "사용된 모든 폰트 삽입"
"&View PDF after Creation" = "PDF 생성후 보기"
"None" = "해당사항없음"
"Best" = "최고"
"Medium" = "중간"
"Low" = "낮음"

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" = "그래픽 압축"
"&ASCII format (Larger File)" = "아스키 형식(대용량파일)"
"Compress &Text" = "텍스트 압축"
"High Color/Grayscale Images" = "높은 색상/그래이스케일 이미지"
"Indexed Images" = "색인된 이미지"
"Monochrome Images" = "흑백 이미지"
"&Compress Using:" = "압축 사용:"
"Co&mpress Using:" = "압축 사용:"
"Compress &Using:" = "압축 사용:"
"J&BIG2 Method:" =
"&Default" = "기본 값"
; compressions names
"JPEG &Quality:" = "JPEG 품질:"
"Auto" = "자동"
"JPEG" = "JPEG"
"ZIP" = "ZIP"
"JPEG/ZIP" = "JPEG/ZIP"
"JPEG 2000" = "JPEG 2000"
"JPEG 2000/ZIP" = "JPEG 2000/ZIP"
"CCITT Group 3" = "CCITT Group 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Group 4"
"Run Length" = "실행 길이"
"LZW" = "LZW"
"JBIG 2" = "JBIG 2"
"Standard" =
"Crop Borders" =
"Symbols" =

; *** Page "Graphics"
"Downsampling Images" = "이미지 다운샘플링"
"Downsample High Color/Grayscale Images" = "높은 색상/그래이 스케일 이미지 다운샘플"
"To:" = "에게:"
"Using:" = "사용:"
"Downsample Indexed Images" = "색인된 이미지 다운샘플"
"Downsample Monochrome Images" = "흑백 이미지 다운샘플"
"Linear Downsampling" = "선 다운샘플링"
"Bilinear Downsampling" = "쌍일차 다운샘플링"
"Bicubic Downsampling" = "두입방 다운샘플링"
"Conversion" = "변환"
"Convert High Color/Grayscale Images" = "높은 색상/그래이스케일 이미지 변환"
"Convert Indexed Images" = "색인된 이미지 변환"
"Convert Text/LineArts" = "텍스트/라인아트 변환"
"Use Dithering" = "디더링"
"Grayscale" = "그래이스케일"
"Monochrome" = "흑백"
"Black & White" =
"Threshold:" = "발단"

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" = "사용한 모든 폰트 삽입"
"Force Embed &Protected Fonts" = "보호된 폰트 강제 삽입"
"Store Additional Information for Document &Edition" = "문서 편집을 위해 추가 정보 저장"
"Embed only Font &subset if % of characters used in less than:" =
"Available &Fonts:" = "사용가능한 폰트"
"Always &Embed Fonts:" = "폰트 항상 삽입"
"&Never Embed Fonts:" = "폰트 삽입 안함"

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" = "워터마크 인쇄 사용 가능"
"Watermarks List" = "워터마크 리스트"
"Type" = "타입"
"Move &Up" = "위로 이동"
"Move &Down" = "아래로 이동"
"&Clear All" = "모두 삭제"
"&Select All" = "모두 선택"
"&New..." = "새로이..."
"Text" = "텍스트"
"Image" = "이미지"
"Printing Options" = "인쇄 옵션"
"Print &On:" = "인쇄 옵션"
"All Pages" = "모든 페이지"
"First Page Only" = "첫페이지만"
"Last Page Only" = "마지막 페이지만"
"Even Pages" = "짝수 페이지만"
"Odd Pages" = "홀수 페이지만"
"Pages Range" = "페이지 범위"
"R&ange:" = "범위:"
"As &Background" = "벡그라운드"

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" = "워터마크 추가/편집"
"&Watermark Name:" = "워터마크명"
"Type:" = "타입"
"Text Watermark" = "텍스트 워터마크"
"Image Watermark" = "이미지 워터마크"
; -*- text watermark
"Text Properties" = "텍스트 설정값"
"&Text:" = "텍스트"
"&Font:" = "폰트"
"&Bold" = "굵게"
"&Italic" = "이탤릭체"
"As &Outlines" = "외곽선"
"&Color:" = "색상"
"&Size:" = "사이즈"
"pt" = "PT"
"A&uto Size" = "자동 사이즈"
; -*- image watermark
"Image Properties" = "이미지 설정값"
"&File:" = "파일"
"&Height:" = "높이"
"&Units:" = "단위"
"&Keep aspect ratio" = "비율 유지"
"Fit to &Page" = "페이지 맞춤"
"&Transparent Color" = "색상"
; -*- common part
"&Rotation:" = "회전"
"(-90 to 90 degrees)" = "(-90도 에서 90도)"
"&Opacity:" = "투명도"
"Placement" = "배치"
"Horizontal:" = "가로"
"Vertical:" = "세로"
"&Left" = "왼쪽"
"C&enter" = "가운데"
"&Right" = "오른쪽"
"To&p" = "위"
"&Middle" = "중간"
"&Bottom" = "아래"
"&X Offset:" = "X 좌표:"
"&Y Offset:" = "Y 좌표:"
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" = "워터마크 제목을 입력 하시오."
"Watermark's Title must be unique!" = "워터마크 제목을 지정 하시오."
"You must specify a text for watermark." = "워터마크를 위한 텍스트를 입력 하시오."
"You must select font for watermark." = "워터마크를 위한 폰트를 입력 하시오."
"You must specify image file path and name for watermark." = "워터마크를 위한 이미지명과 경로를 지정 하시오."
"Do you really want to delete this item?" = "삭제를 원하십니까?"

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" =
"Overla&y File:" =
"Bro&wse..." =
"Select Overlay File" =
"&Password to open protected file:" =
"Place Overlay File as Fore&ground" =
"Repeat Options" =
"&No Repeat" =
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" =
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" =
"Positions" =
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" =
"By Horizontal:" =
"By Vertical:" =
"Le&ft" =
"C&enter" = "가운데"
"&Right" = "오른쪽"
"&Top" =
"&Middle" = "중간"
"&Bottom" = "아래"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" =
"Keep &Aspect Ratio" =

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" = "PDF 보안 사용"
"&Digitally sign Document" =
"Settings..." =
"Document Passwords" = "문서 암호"
"Password Required to &Open the Document:" =
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" =
"Password:" = "암호:"
"Document Permissions" = "문서 허가"
"Encryption &Level:" =
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40비트 RC4 (아크로벳 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = "128비트 RC4 (아크로벳 5.x 그리고 이상)"
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" =
"Allow Changing the &Document" =
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" =
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" =
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" =
"Allow &Content Copying and Extraction" =
"C&hanges Allowed:" =
"&Printing the Document:" =
"None " = "해당 없음"
"Only Document Assembly" = "문서 어셈블리만 허용"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "폼필드 채우기 또는 서명만 허용"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "주석, 폼필드 채우기 또는 서명"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "일반 편집, 주석달기 그리고 폼필드 제작 허용"
"Not Allowed" = "허용 불가"
"Low Resolution" = "낮은 해상도"
"Fully Allowed" = "모두 허용"

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" =
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" =
"Check Files &Exist For Linking" =
"Links Options" = "연결 옵션"
"Border &Type:" =
"Border &Style:" =
"Border &Width:" =
"Border &Color:" =
"&Make Text Color the Same as Border Color" =
"No Border" = "테두리 없음"
"Underline" = "줄긋기"
"Rectangle" = "직사각형"
"Solid" = "가늘게"
"Dashed" = "굵게"
"Dotted" = "점선"
"Example:" = "예:"
"Our web address is:" = "웹사이트:"
"Local Files" =

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" =
"&Allow Multi-Line Bookmarks" =
"&Match Node Regardless of Level" =
"&Display Mode:" =
"&Level:" =
"State:" =
"Opened" =
"All opened" =
"All closed" =
"Defined by item" =
"Open to Node level" =
"&Template" = "템플릿"
"Detection Options" = "옵션 탐색"
"Font:" = "폰트"
"&Style:" = "스타일"
"Si&ze:" = "사이즈"
"pt." = "pt."
"Display Options" = "옵션 보기"
"As Bold" = "굵게"
"As Italic" = "이탤릭체"
"Color:" = "색상"
"Sa&ve..." = "저장"
"&Load..." = "가져오기"

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" = "책갈피 리스트"
"Template &Name:" = "템플릿명"
"Templates List" = "템플릿 리스트"
"OK" = "확인"
"Cancel" = "취소"
"&Add" = "추가"

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" =
"&Ask For Document Information On Printing Start" =
"PDF &Information" =
"&Title:" =
"&Subject:" =
"A&uthor:" =
"&Keywords:" =
"&Creator:" =
"&Producer:" =

; *** Page "Save"
"&Job Managment:" =
"Use pdfSaver™ for Job Managment" = "일 관리를 위해 pdf세이버™ 사용"
"Append Current Job to the Last Active Job" = "마지막 일 실행을 위해 현재 일 추가하기"
"Save Generated PDF File" = "생성된 PDF 파일 저장"
"Generate PDF, Email then Delete" =
"Save Options" = "저장 옵션"
"&Show 'Save As...' Dialog" =
"&Use Predefined Values" =
"&Path:" =
"&Browse..." =
"Last &Used Path" =
"File &Name:" =
"M&acro" =
"&When File Exists:" =
"Show Warning Dialog" = "경고 화면 보기"
"Always Overwrite" = "항상 덮어 쓰기"
"Auto Number" = "자동 번호"
"Merge With Existing (Append To)" = "기존 파일과 병합 (덮어쓰기)"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "기존 파일과 병합 (페이지 이전 삽입)"
"Start &From:" =
"D&igits:" =
"S&trip Path From Document Name" =
"&Run Application After Printing" =
"&Default Application for PDF files" =
"&Application:" =
"Br&owse..." =
"Para&meters:" =
; -*- dialogs titles
"Select application" = "응용프로그램 선택"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "결과 파일을 저장하기 위한 폴더 선택"
; -*- predefined paths
"Desktop" = "데스크탑"
"My Documents" = "내문서"
"My Pictures" = "내그림"
"Favorites" = "즐겨찾기"
"Temp Folder" = "임시 폴더"
"Tmp Folder" = "임시 폴더"
; -*- macros names
"Document &Name" =
"&Date (MM-DD-YYYY)" =
"&Year" =
"&Month" =
"D&ay" =
"&Time (HH-MM-SS)" =
"&Hour" =
"M&inute" =
"&Second" =
"&Computer Name" =
"&User Name" =

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" =
"&Method:" =
"Launch Default e-Mail Client" = "클라이언트 기본 이메일 작동"
"Send Through Default e-Mail Client" = "클라이언트 기본 메일을 통하여 보내기"
"Send Directly Through SMTP Server" = "SMTP 서버를 통하여 직접 보내기"
"Send Document in &ZIP Archive" =
"e-Mail Properties" = "이메일 설정"
"&From:" =
"&To:" =
"&Cc:" =
"S&ubject:" =
"C&ontent:" =
"SMTP Properties" = "SMTP 설정"
"&Server:" =
"&Remove..." =
"Outgoing Mail Server" = "나가는 메일 서버"
"SMTP Server Properties" = "SMTP 서버 설정"
"Na&me:" =
"P&ort:" =
"Logon Information" = "로그온 정보"
"Server Requires &Authentication" =
"A&ccount Name:" =
"&Password:" =
"Logon Using &Secure Password Authentication" =
; -*- message(s)
"Do You really want to remove information about selected SMPT server?" = "선택한 SMTP 서버 정보를 정말 제거 하시겠습니까?"

; Page "Profiles"
"Comment" = "주석"
"&Use" = "사용"
"&Export..." = "내보내기"
"&Import..." = "가져오기"
"Add Profile" = "설정값 추가"
"Profile Information" = "설정값 정보"
"&Name:" = "이름"
"&Comment:" = "주석"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange Profile" = "PDF 생성 드라이버 설정값 선택"
"PDF-XChange Profile" = "PDF 생성 드라이버 설정값"
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "이미 존재하는 '%s' 설정값이므로 실행 취소"
"Do you really want to apply selected profile?" = "선택한 설정값을 적용하시를 원하십니까?"

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" =
"&De-tessellation Method:" =
"Simple" =
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" =
"Don't Use &Transparency Drawing" =
"Don't Use &Masked Images" =
"Advanced Memory Management" =
"Enable Optimization of Images &Sequences" =
"Swap to Disk Images &Larger Than:" =
"MBytes" =
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" =
"Multiply" =
"Screen" =
"Overlay" =
"Darken" =
"Lighten" =
"ColorDodge" =
"ColorBurn" =
"HardLight" =
"SoftLight" =
"Difference" =
"Exclusion" =

; *** Tab "About"
"for" = "용"
"Version" = "버전"
"Build" = "빌드"
"Home Page:" = "홈페이지"
"Support:" = "기술 지원"
"Component's version:" = "컴포넌트 버전"
"Product Licensed To:" = "제품 허가"
"Registration Code..." = "등록 코드..."
"&Buy Online" = "온라인 구매"
"&Help" = "도움말"
"All rights reserved." = "저작권 보호"
; --- registration dialog
"Registration Code" = "등록 코드"
"Registration Info" = "등록 정보"
"&Company:" = "회사명:"
"&E-mail:" = "이메일:"
"Co&de:" = "코드:"

;=============================================
; NEW FOR V3.5
;=============================================

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" =
"Digital ID" =
"Use &System Stored Certificate" =
"Signed &by:" =
"Se&lect..." =
"Use Certificate From &File" =
"Digital ID Filename:" =
"Digital ID &Password:" =
"&View Certificate..." =
"E&xport Certificate..." =
"Cr&eate Certificate..." =
"Details" =
"&Reason for Signing:" =
"L&ocation:" =
"Contact &Information:" =
"Location" =
"Page:" =
"&Left:" =
"&Top:" =
"&Width:" = "너비"
"&Height:" = "높이"
"&Units:" = "단위"
"Appearance" =
"Show Graphic" =
"No Graphic" =
"Image:" =
"Name" = "페이지 설정값 저장명"
"Browse..." = "찾아보기..."
"Show Text" =
"Date" =
"Location" =
"Reason" =
"Distinguished Name" =
"Labels" =
"Position" =

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" =
"<none>" =
"I am the author of this document" =
"I agree to specified portions of this document" =
"I have reviewed this document" =
"I am approving this document" =
"I attest to the accuracy and integrity of this document" =
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" =
"Select Certificate" =
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" =
"Select Certificate File" =

; Add Digital ID dialog

"Create Sefl-Signed Digital ID" =
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." =
"Digital ID Properties" =
"&Name: " =
"Organization &Unit:" =
"&Organization Name:" =
"&Email Address:" =
"&Country/Region:" =
"Key &Algorithm:" =
"&Password:" =
"Confirm Pa&ssword:" =
"1024-bit RSA" =
"2048-bit RSA" =
"A name is required to create a self-signed Digital ID" =
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." =
"Passwords do not match." =

; Customize Dialog

"Customize" =
"Available Pages:" =
"Current Pages:" =
"&Add ->" =
"<- R&emove" =
"&Reset" =
"Move &Up" = "위로 이동"
"Move &Down" = "아래로 이동"

; Miscellaneous Options Page for LITE
"Fonts options" =
"Links options" =

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tabs Tiltes
"Jobs" = "작업"
"Languages" = "언어"
"&Hide" = "숨김"
; Systray menu
"Show pdfSaver" = "pdf저장기 보기"
"E&xit" = "나가기"
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." = "pdf저장기 끝나지 않았습니다. 끝내기 위해 나가기를 클릭하시오."
; button menu
"&Help Topics" = "도움말 주제"
"Resources on the Web" = "웹에서 자료 보기"
"PDF-XChange Home Page" = "PDF 생성 드라이버 홈페이지"

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" = "작업 그룹"
"Title" = "주제"
"Documents Count" = "문서 갯수"
"Pages Count" = "페이지 갯수"
"&Save" = "저장"
"&Generate" = "생성"
"&Create PDF" = "PDF 생성"
"View PDF" = "PDF 보기"
"Jobs Documents" = "작업 문서"
"Document" = "문서"
"Pages" = "페이지"
"Detach" = "분리"
"Remove" = "제거"
"Do you really want to delete selected document?" = "선택한 문서를 삭제 하시겠습니까?"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "선택한 작업 그룹을 삭제 하시겠습니까?"
"Do you want to try again?" =

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" = "지역 설정"
"Use Users &Regional Settings" = "사용자 지역 설정 사용"
"Available Languages" = "사용가능한 언어"
"Language Name" = "언어명"
"Lang ID" = "언어 ID"
"Set As Default" = "기본값 설정으로"

; Tab "Settings"
"Jobs Options" = "작업 옵션"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "작업 파일을 위한 기본 폴더"
"Auto&Save Jobs" = "자동/저장 작업"
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "자동으로 시작가능한 작업 져오기"
"Miscellaneous Settings" = "기타 설정"
"Show &Icon in System Tray" = "시스템 트레이 아이콘 보기"
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "윈도우 프로그램 시작시 pdf 저장기 실행"
"Show Printing &Progress Window" = "PDF 변환 진행중인 인쇄창 보기 "
"Auto&unload pdfSaver after:" =
"minute(s)" =
; --- Tweaks
"Tweaks" = "시스템의 소수 변경"
"Don't Remove Temporary Files" = "임시 파일을 제거 하지 마시오."
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "pdf 저장기를 시작할때 임시 폴더를 지우지 마시오."
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "시스템의 소수 변경 보기"
"Progress Window Opacity:" = "투명한 파일 진행 창"

; --- Password dialog ----
"Password" = "암호"
"Document is protected by password from modifying." = "암호에 의해 보호 되어 있습니다."
"Please enter valid user or owner password for document:" = "문서 보호를 위해 사용가능한 사용자/마스터 암호를 입력하시오."
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "사용가능한 암호가 아닙니다. 암호를 다시 입력 하시겠습니까?"

; *** Tab "About"
"Components Versions" = "컴포넌트 버전"
"Component" = "컴포넌트"
"File name" = "파일명"

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." = "설정값 추가"
"Run &Viewer Application After Saving" = "저장후 응용 프로그램 실행 및 보기"
"&Email PDF After Creation" = "PDF 생성후 이메일 보내기"
"Append To Existing &PDF" = "기존 PDF 덮어 쓰기"
"Additional Properties" = "설정값 추가"
"Information" = "정보"
"PDF Information" = "PDF 문서 정보"
"Document Information" = "문서 정보"
"PDF Version:" = "PDF 버전"
"Pages Count:" = "페이지 갯수"
"Linearized:" = "리니어"
"page(s)" = "페이지"
"No" = "아니오"
"Yes" = "예"
"Document is empty." = "빈문서"
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" = "1.3 (아크로벳 4.x 그리고 이상)"
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" = "1.4 (아크로벳 5.x 그리고 이상)"
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" = "1.5 (호환성 모드) (아크로벳 5.x 그리고 이상)"
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" = "1.5 (아크로벳 6.x 그리고 이상)"
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" =
"Direct Overwrite" = "직접 덮어쓰기"
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "작업 운영 취소 후 작업 나가기"

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF 생성 드라이버: 인쇄 진행중"
"Specified file already exist. Please specify action what to do:" = "파일이 이미 존재합니다. 원하시는 실행을 선택하시오."
"Action:" = "실행"

; *** New document dialog
"New Document Managment" =
"Available Jobs &Groups" =
"Create &New Group" =
"&Append To Selected" =
"&Save PDF Document" =

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" =

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" =
"Available Styles" =
"Style" =
"Type" = "타입"
"Level" =
"Custom" =
"Standard" =
"Select All" =
"Clear All" =
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" =
"Advanced Options" =
"&Save Document Before Conversion" =
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" =
"&Prompt for PDF File Name" =
"Remove PDF File &After Email" =
"Convert Document &Information" =
"Allow Actify 3D recognition" =
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" =
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" =
"Convert MS Office Links" =
"Footnote And Endnote Links" =
"Cross-document Links" =
"Internet Links" =
"Cross-reference Links" =
"Links Appearance" =
"Address Target Document with Relative Path Name" =
"Change File Extention to PDF" =
; *** Menu
"Convert to PDF" =
"Print to PDF && Send Mail" =





Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_ned.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2007 by Tracker Software Products Ltd.
; Version: 4.0
[Common]
$langname = "Dutch (Standard)"
$langname_loc = "Nederlands"
$langid = 0x413
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" = "Instellingen"
"About" = "Info"

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" = "Papier"
"Paper Setting" = "Instellingen voor papier"
"Custom Forms" = "Aangep. formaten"
"General" = "Algemeen"
"General Settings" = "Algemene instellingen"
"Compression" = "Compressie"
"Compression Setting" = "Compressieopties"
"Graphics" = "Afbeeldingen"
"Graphics Setting" = "Instellingen voor afbeeldingen"
"Fonts" = "Lettertypen"
"Font Embedding Options" = "Opties voor insluiten van lettertypen"
"Watermarks" = "Watermerken"
"Security" = "Beveiliging"
"Document Security" = "Beveiligingsinstellingen voor document"
"Overlays" = "Overlays"
"Overlay Settings" = "Overlay-instellingen"
"Links" = "Hyperlinks"
"Bookmarks" = "Bladwijzers"
"Headers/Footers" = "Kop-/voetteksten"
"Headers And Footers" = "Kop- en voetteksten"
"Document Info" = "Documentgegevens"
"Save" = "Opslaan"
"e-Mail" = "E-mail"
"Profiles" = "Profielen"
"Optimization" = "Optimaliseren"
"Optimization Settings" = "Instellingen voor optimaliseren"
"Settings Profiles" = "Profielinstellingen"
"&Customize..." = "&Aanpassen..."
"Miscellaneous" = "Overige"

; *** Colors Popup Window
"Automatic" = "Automatisch"
"More Colors..." = "Meer kleuren..."

; *** Page "Page"
"Page Size" = "Paginaformaat"
"&Standard:" = "&Standaard:"
"&Custom:" = "&Aangepast:"
"mm" = "mm"
"points" = "punten"
"inches" = "inches"
"inch" = "inch"
"&Margin:" = "&Marge:"
"Graphic" = "Afbeeldingen"
"Orientation:" = "Afdrukstand:"
"&Portrait" = "S&taand"
"&Landscape" = "&Liggend"
"&Resolution:" = "&Resolutie:"
"Sc&aling:" = "S&chalen:"
"Layout" = "Lay-out"
"Layout Type:" = "Type lay-out:"
"Sheet Size:" = "Formaat:"
"Size:" = "Grootte:"
"Advanced Printing Options" = "Geavanceerde afdrukopties"
"Mirror by &X axis" = "Spiegelen rond &X-as"
"Mirror by &Y axis" = "Spiegelen rond &Y-as"
"Normal" = "Standaard"
"n-UP" = "Meerdere pagina's per vel (n-Up)"
"Booklet" = "Boekje"
"Auto" = "Automatisch"
"Custom" = "Aangepast"
"Position:" = "Positie:"
"Scale:" = "Schalen:"
"Center" = "Centreren"
"Scale To Fit" = "Passend schalen"
"Page Per S&heet:" = "&Pagina's per vel:"
"Page &Order:" = "&Volgorde van pagina’s:"
"1 page" = "1 pagina"
"2 pages" = "2 pagina's"
"4 pages" = "4 pagina's"
"6 pages" = "6 pagina's"
"8 pages" = "8 pagina's"
"9 pages" = "9 pagina's"
"16 pages" = "16 pagina's"
"Left To Right" = "Van links naar rechts"
"Right To Left" = "Van rechts naar links"
"Across From Left" = "Horizontaal vanaf links"
"Down From Left" = "Verticaal vanaf links"
"Across From Right" = "Horizontaal vanaf rechts"
"Down From Right" = "Verticaal vanaf rechts"
"Print Pages Borders" = "Paginaranden afdrukken"
"Booklet Type:" = "Type boekje:"
"Brochure" = "Brochure"
"Book" = "Boek"
"Sheets In Gathering:" = "Aantal vellen:"
"Gutter size:" = "Rugmarge:"

;*** Page "Custom Forms"
"Form Name" = "Naam van papierformaat"
"Size (mm)" = "Grootte (mm)"
"Size (inch)" = "Grootte (inch)"
"&Add..." = "&Toevoegen..."
"&Edit..." = "&Bewerken..."
"&Remove" = "&Verwijderen..."
"User Form" = "Aangepast papierformaat"

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" = "Aangepast papierformaat toevoegen/bewerken"
"Custom Form &Name:" = "&Naam van aangepast formaat"
"Custom Form Size Dimensions" = "Afmetingen van aangepast formaat"
"&Units" = "&Eenheden"
"&Inch" = "&Inch"
"&Millimeter" = "&Millimeter"

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" = "&Geavanceerde instellingen gebruiken"
"PDF Specification" = "PDF-specificatie"
"Conform to &Specification:" = "Compatibel met &specificaties voor:"
"Auto" = "Automatisch"
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "Versie 1.3 (Acrobat v3.0 en v4.x)"
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" = "Versie 1.4 (Acrobat v5.x)"
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" = "Versie 1.5 (Acrobat v6.0 en hoger)"
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" = "Versie 1.6 (Acrobat v7.0 en hoger)"
"Version 1.7 (Acrobat v8.0 and above)" = "Versie 1.7 (Acrobat v8.0 en hoger)"
"PDF/A-1b (RGB)" = "PDF/A-1b (RGB)"

"When Document Opened" = "Instellingen bij openen van document"
"Page &Layout:" = "Pagina-&indeling:"
"Page &Mode:" = "Pagina&modus:"
"&Full Screen Page Mode:" = "Schermvullende &paginamodus:"
"Ma&gnification:" = "In-/uit&zoomen:"
"&Open to Page:" = "Volgende pagi&na weergeven:"
"Viewer Default" = "Standaardinstellingen viewer"
"Viewer Preferences" = "Voorkeuren voor viewer"
"Hide &Toolbars" = "Werkbalken &verbergen"
"Hide M&enubar" = "Menu&balk verbergen"
"Hide Document's Window &User Interface Elements" = "G&UI-onderdelen van documentvenster verbergen"
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" = "Documentvenster aan grootte van eerste pagina &aanpassen"
"Center Document's &Window" = "&Documentvenster centreren"
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" = "Titel van d&ocument weergeven in titelbalk"
"Show Optional Content Panel" = "Inhoudsopgave weergeven"
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" = "Toevoegen van &commentaar in Adobe Reader toestaan (alleen versie 7 of hoger)"
; Magnifications
"Default" = "Standaard"
"Actual Size" = "Ware grootte"
"Fit Page" = "Passende pagina"
"Fit Width" = "Vensterbreedte"
"Fit Height" = "Vensterhoogte"
; Page Layout
"Single Page" = "Eén pagina"
"One Column" = "Eén kolom"
"Two Columns Left" = "Twee kolommen links"
"Two Columns Right" = "Twee kolommen rechts"
; Page Mode
"Show None" = "Niets weergeven"
"Show Bookmarks" = "Bladwijzers weergeven"
"Show Thumbnails" = "Miniaturen weergeven"
"Full Screen" = "Volledig scherm"

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" = "Overige"
"&Compression:" = "&Compressie:"
"&Embed All Used Fonts" = "&Alle gebruikte lettertypen insluiten"
"&View PDF after Creation" = "PDF-bestand &weergeven nadat het is gemaakt"
"None" = "Geen"
"Best" = "Hoog"
"Medium" = "Gemiddeld"
"Low" = "Laag"

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" = "A&fbeeldingen comprimeren"
"&ASCII format (Larger File)" = "&ASCII-indeling (resulteert in groter bestand)"
"Compress &Text" = "&Tekst comprimeren"
"High Color/Grayscale Images" = "Afbeeldingen in kleur/grijswaarden"
"Indexed Images" = "Geïndexeerde afbeeldingen"
"Monochrome Images" = "Zwart-witafbeeldingen"
"&Compress Using:" = "&Compressiemethode:"
"Co&mpress Using:" = "Co&mpressiemethode:"
"Compress &Using:" = "Com&pressiemethode:"
"J&BIG2 Method:" = "&JBIG2-methode:"
"&Default" = "&Standaardinstellingen"
; Compression Types
"JPEG &Quality:" = "JPEG-&kwaliteit:"
"Auto" = "Automatisch"
"JPEG" = "JPEG"
"ZIP" = "ZIP"
"JPEG/ZIP" = "JPEG/ZIP"
"JPEG 2000" = "JPEG 2000"
"JPEG 2000/ZIP" = "JPEG 2000/ZIP"
"CCITT Group 3" = "CCITT Group 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Group 4"
"Run Length" = "Run length"
"LZW" = "LZW"
"JBIG 2" = "JBIG 2"
"Standard" = "Standaard"
"Crop Borders" = "Randen bijsnijden"
"Symbols" = "Symbolen"

; *** Page "Graphics"
"No Downsampling" = "Geen downsampling"
"Linear Downsampling To" = "Lineaire downsampling naar"
"Bilinear Downsampling To" = "Bilineaire downsampling naar"
"Bicubic Downsampling To" = "Bicubische downsampling naar"
"No Conversion" = "Niet converteren"
"Convert To Grayscale" = "Naar grijswaardenafbeeldingen converteren"
"Convert To Monochrome" = "Naar monochrome afbeeldingen converteren"
"Convert To Black & White" = "Naar zwart-witafbeeldingen converteren"
"pixels per inch" = "pixels per inch"
"for images above:" = "Afbeeldingen groter dan:"
"Use Dithering" = "Dithering toepassen"
"Threshold:" = "Drempel:"

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" = "&Alle gebruikte lettertypen insluiten"
"Force Embed &Protected Fonts" = "&Insluiten van beschermde lettertypen afdwingen"
"Embed Extended Font/Character Info" = "Uitgebreide informatie over lettertypen/tekens insluiten"
"Embed a su&bset of fonts only, if percentage of characters used is less than:" = "&Subset van lettertypen alleen insluiten als % gebruikte tekens kleiner is dan:"
"Available &Fonts:" = "&Beschikbare lettertypen:"
"Always &Embed Fonts:" = "Deze &lettertypen altijd insluiten:"
"&Never Embed Fonts:" = "Deze lettertypen &nooit insluiten:"

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" = "A&fdrukken van watermerken inschakelen"
"Watermarks List" = "Lijst met watermerken"
"&Clear All" = "Niets sele&cteren"
"&Select All" = "&Alles selecteren"
"&New..." = "&Nieuw..."
"Name" = "Naam"
"Print On" = "Afdrukken op"
"All Pages" = "Alle pagina's"
"First Page Only" = "Alleen eerste pagina"
"Last Page Only" = "Alleen laatste pagina"
"Even Pages" = "Even pagina's"
"Odd Pages" = "Oneven pagina's"
"On Background" = "Op achtergrond"
"View" = "Weergeven"
"Export" = "Exporteren"
"Print" = "Afdrukken"

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" = "Watermerk toevoegen/bewerken"
"&Watermark Name:" = "Naam &watermerk:"
"Type:" = "Type:"
"Text Watermark" = "Tekst"
"Image Watermark" = "Afbeelding"
; -*- text watermark
"Text Properties" = "Eigenschappen van tekst"
"&Text:" = "&Tekst:"
"&Font:" = "&Lettertype:"
"&Bold" = "&Vet"
"&Italic" = "&Cursief"
"As &Outlines" = "C&ontouren"
"&Color:" = "&Kleur:"
"&Size:" = "&Grootte:"
"pt" = "pt"
"A&uto Size" = "A&utom. schalen"
"Untitled" = "Naamloos"
; -*- image watermark
"Image Properties" = "Eigenschappen van afbeelding"
"&File:" = "&Bestand:"
"&Height:" = "&Hoogte:"
"&Units:" = "Eenhe&den:"
"&Keep aspect ratio" = "&Verhoudingen behouden"
"Fit to &Page" = "&Aanpassen aan pagina"
"&Transparent Color" = "Transparante &kleur"
; -*- common part
"&Rotation:" = "Ro&teren:"
"(-90 to 90 degrees)" = "(-90 tot +90 graden)"
"&Opacity:" = "T&ransparantie:"
"Placement" = "Positie"
"Horizontal:" = "Horizontaal:"
"Vertical:" = "Verticaal:"
"&Left" = "L&inks"
"C&enter" = "C&entreren"
"&Right" = "Recht&s"
"To&p" = "Boven&aan"
"&Middle" = "&Midden"
"&Bottom" = "O&nderaan"
"&X Offset:" = "Verschuiving &X:"
"&Y Offset:" = "Verschuiving &Y:"
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" = "U moet een naam opgeven voor het watermerk!"
"Watermark's Title must be unique!" = "U moet een unieke naam opgeven voor het watermerk!"
"You must specify a text for watermark." = "U moet een tekst opgeven voor het watermerk."
"You must select font for watermark." = "U moet een lettertype instellen voor het watermerk."
"You must specify image file path and name for watermark." = "U moet het pad naar een afbeelding en de bestandsnaam van de afbeelding opgeven."
"Do you really want to delete this item?" = "Weet u zeker dat u dit item wilt verwijderen?"

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" = "&Overlay met een bestaand pdf-bestand"
"Overla&y File:" = "Overla&y-bestand:"
"Bro&wse..." = "B&laderen..."
"Select Overlay File" = "Overlay-bestand selecteren"
"&Password to open protected file:" = "&Wachtwoord om beveiligd bestand te openen:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Overlay-bestand op voor&grond plaatsen"
"Repeat Options" = "Opties voor herhalen"
"&No Repeat" = "&Niet herhalen"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "L&aatste pagina van overlay-bestand herhalen"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Overlay-bestand voortdurend &herhalen"
"Positions" = "Posities"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Overlay-pagina's relatief uitlijnen t.o.v. nieuwe pagina’s in pdf-document:"
"By &Horizontal:" = "Hori&zontaal:"
"By &Vertical:" = "Ver&ticaal:"
"Left" = "Links"
"Center" = "Centreren"
"Right" = "Rechts"
"Top" = "Bovenaan"
"Middle" = "Midden"
"Bottom" = "Onderaan"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Overlay-pag&ina's aan nieuwe documentpagina's aanpassen"
"Keep &Aspect Ratio" = "&Verhoudingen behouden"
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf" = "Adobe PDF Bestanden (*.pdf)|*.pdf"

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" = "&PDF-bestand beveiligen"
"Digital Signing" = "Digitale handtekening"
"&Digitally sign Document" = "&Document digitaal ondertekenen"
"Settings..." = "Instellingen..."
"Document Passwords" = "Wachtwoorden voor document"
"Password Required to &Open the Document:" = "Wachtwoord vereist om document te &openen:"
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "Wachtwoord vereist om machtigingen en/of wachtwoord te &wijzigen:"
"Password:" = "Wachtwoord:"
"Document Permissions" = "Machtigingen voor document"
"Encryption &Level:" = "&Coderingsniveau:"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.0 and later)" = "40-bits RC4 (Acrobat 3.0 en hoger)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.0 and later)" = "128-bits RC4 (Acrobat 5.0 en hoger)"
"128-bit AES (Acrobat 7.0 and later)" = "128-bits AES (Acrobat 7.0 en hoger)"
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" = "A&fdrukken van document toestaan"
"Allow Changing the &Document" = "&Bewerken van document toestaan"
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" = "Kopiëren/e&xporteren van inhoud toestaan, toegankelijkheidsopties inschakelen"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" = "&Toevoegen/bewerken van opmerkingen en formuliervelden toestaan"
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "&Inhoud toegankelijk maken voor slechtzienden"
"Allow &Content Copying and Extraction" = "&Kopiëren/exporteren van inhoud toestaan"
"C&hanges Allowed:" = "Toegestan&e wijzigingen:"
"&Printing the Document:" = "Document &afdrukken:"
"None " = "Geen "
"Only Document Assembly" = "Alleen documenten samenstellen"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Alleen formuliervelden invullen of ondertekenen"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Opm. toevoegen, formuliervelden invullen/ondertekenen"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Algemene bewerkingen, opm. en formuliervelden bewerken"
"Not Allowed" = "Niet toegestaan"
"Low Resolution" = "Lage resolutie"
"Fully Allowed" = "Toegestaan"
"Encrypt Document &Metadata (Acrobat 6.0 and later compatible)" = "&Metagegevens van document coderen (compatibel met Acrobat 6.0 en hoger)"

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" = "&URL’s in tekst analyseren"
"Local Files" = "Lokale bestanden"
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" = "Bestandsnamen opsporen en naar PDF-links &converteren"
"Check Files &Exist For Linking" = "&Hyperlinks verifiëren"
"Links Options" = "Opties voor hyperlinks"
"Border &Type:" = "Rand&type:"
"Border &Style:" = "Rand&stijl:"
"Border &Width:" = "Rand&dikte:"
"Border &Color:" = "Rand&kleur:"
"No Border" = "Geen rand"
"Underline" = "Onderstrepen"
"Rectangle" = "Rechthoek"
"Solid" = "Volle lijn"
"Dashed" = "Streepjes"
"Dotted" = "Punten"
"Example:" = "Voorbeeld:"
"Our web address is:" = "Ons webadres is:"

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "Bladwijzers &automatisch opsporen"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" = "&Meerregelige bladwijzers toestaan"
"&Use Document Title As Bookmarks Root" = "&Titel van document als hoofdingang gebruiken voor bladwijzers"
"&Match Node Regardless of Level" = "&Bladwijzers op alle niveaus in aanmerking nemen"
"&Display Mode:" = "&Weergavemodus:"
"&Level:" = "N&iveau:"
"State:" = "Status:"
"Opened" = "Geopend"
"All opened" = "Alle geopend"
"All closed" = "Alle gesloten"
"Defined by item" = "Gedefinieerd per item"
"Open to Node level" = "Openen op niveau"
"&Template" = "S&jabloon"
"Detection Options" = "Detectieopties"
"Font:" = "Lettertype:"
"&Style:" = "&Stijl:"
"Style:" = "Stijl"
"Si&ze:" = "&Grootte:"
"pt." = "pt"
"Display Options" = "Weergaveopties"
"Color:" = "Kleur:"
"Sa&ve..." = "O&pslaan..."
"&Load..." = "&Laden..."
"Regular" = "Standaard"
"Bold" = "Vet"
"Italic" = "Cursief"
"Bold-Italic" = "Vet Cursief"

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" = "Lijst met bladwijzers"
"Template &Name:" = "&Naam van sjabloon:"
"Templates List" = "Lijst met sjablonen"
"OK" = "OK"
"Cancel" = "Annuleren"
"&Add" = "&Toevoegen"

; *** Page "Headers/Footers"
"&Add Headers and Footers to the Document's Pages" = "Kop- en voetteksten toevoegen aan &documentpagina's"
"Header and Footer" = "Kop- en voettekst"
"&Header:" = "&Koptekst:"
"&Footer:" = "&Voettekst:"
"Customize..." = "Aanpassen..."
"Options" = "Opties"
"First Page &Number:" = "&Eerste paginanummer:"
"Offsets" = "Positie"
"&Right:" = "&Rechts:"
"&Bottom:" = "&Onder:"

; --- Header/Footer customize dialog
"Customize ..." = "Kop-/voettekst aanpassen"
"Header" = "Koptekst"
"Footer" = "Voettekst"
"Left Section:" = "Links:"
"Center Section:" = "Midden:"
"Right Section:" = "Rechts:"

; --- Header/Footer predefined items
"(none)" = "(geen)"
"Page %[Page]" = "Pagina %[Page]"
"Page %[Page] of %[Pages]" = "Pagina %[Page] van %[Pages]"
"Confidential" = "Vertrouwelijk"
"Prepared by %[User] %[Date]" = "Gemaakt door %[User] %[Date]"

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" = "Aanvullende informatie o&pslaan in document"
"&Ask For Document Information On Printing Start" = "Om &documentgegevens vragen bij starten van afdruktaak"
"Add XMP &Metadata to the Document" = "&XMP metagegevens toevoegen aan document"
"PDF &Information" = "&Informatie over pdf-bestand"
"&Title:" = "&Titel:"
"&Subject:" = "&Onderwerp:"
"A&uthor:" = "A&uteur:"
"&Keywords:" = "Tref&woorden:"
"&Creator:" = "&Gemaakt door:"
"&Producer:" = "Ge&maakt met:"

; *** Page "Save"
"&Job Management:" = "&Taakbeheer:"
"Use pdfSaver™ for Job Management" = "PDF Saver™ gebruiken voor taakbeheer"
"Append Current Job to the Last Active Job" = "Huidige taak aan vorige taak toevoegen"
"Save Generated PDF File" = "Gegenereerd pdf-bestand opslaan"
"Generate PDF, Email then Delete" = "PDF genereren, verzenden en vervolgens verwijderen"
"Save Options" = "Opties voor opslaan"
"&Show 'Save As...' Dialog" = "&Dialoogvenster 'Opslaan als...' weergeven"
"&Path:" = "&Pad:"
"&Browse..." = "Bladeren..."
"Last &Used Path" = "&Laatste pad"
"File &Name:" = "Bestands&naam:"
"M&acro" = "M&acro"
"&When File Exists:" = "Als &bestand bestaat"
"Show Warning Dialog" = "Waarschuwing weergeven"
"Always Overwrite" = "Altijd overschrijven"
"Auto Number" = "Automatisch nummeren"
"Merge With Existing (Append To)" = "Met bestand samenvoegen (toevoegen)"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "Met bestand samenvoegen (invoegen aan begin)"
"Start &From:" = "B&eginnen bij:"
"D&igits:" = "&Cijfers:"
"S&trip Path From Document Name" = "Pad &weglaten uit documentnaam"
"&Run Application After Printing" = "Toepassing &uitvoeren na afdrukken"
"&Default Application for PDF files" = "&Standaardtoepassing voor pdf-bestanden"
"&Application:" = "T&oepassing:"
"Br&owse..." = "Bladeren..."
"Para&meters:" = "Pa&rameters:"
; -*- dialogs titles
"Select application" = "Toepassing selecteren"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "Selecteer de map waarin u de bestanden wilt opslaan."
; -*- predefined paths
"Desktop" = "Bureaublad"
"My Documents" = "Mijn documenten"
"My Pictures" = "Mijn afbeeldingen"
"Favorites" = "Favorieten"
"Temp Folder" = "Temp-map"
"Tmp Folder" = "Tmp-map"
; -*- macros names
"&Application Name" = "Naam van t&oepassing"
"Document &Name" = "Document&naam"
"Document &Path" = "Bestands&pad"
"&Date" = "&Datum"
"&Year" = "&Jaar"
"&Month" = "&Maand"
"D&ay" = "Da&g"
"&Time" = "&Tijd"
"&Hour" = "&Uur"
"M&inute" = "M&inuut"
"&Seconds" = "&Seconden"
"Page Number" = "Paginanummer"
"Pages &Count" = "&Aantal pagina's"
"Computer Name" = "Computernaam"
"User Name" = "Gebruikersnaam"
"Environment Variable" = "Omgevingsvariabele"

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "Document als &e-mailbijlage verzenden nadat het is gegenereerd"
"&Method:" = "&Methode:"
"Launch Default e-Mail Client" = "Standaard e-mailprogramma starten"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Verzenden via standaard e-mailprogramma"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Rechtstreeks verzenden via SMTP-server"
"Send Document in &ZIP Archive" = "Document als &zip-bestand verzenden"
"e-Mail Properties" = "Berichteigenschappen"
"&From:" = "&Van:"
"&To:" = "&Aan:"
"&Cc:" = "&Cc:"
"&Bcc:" = "&Bcc:"
"S&ubject:" = "&Onderwerp:"
"C&ontent:" = "&Inhoud:"
"SMTP Properties" = "SMTP-instellingen"
"&Server:" = "&Server:"
"&Remove..." = "Ve&rwijderen..."
"Outgoing Mail Server" = "Server voor uitgaande e-mail"
"SMTP Server Properties" = "Eigenschappen van SMTP-server"
"Na&me:" = "&Naam:"
"P&ort:" = "&Poort:"
"Logon Information" = "Aanmeldingsgegevens"
"Server Requires &Authentication" = "&Verificatie vereist voor server"
"A&ccount Name:" = "&Accountnaam:"
"&Password:" = "&Wachtwoord:"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Aanmelden met &beveiligde wachtwoordverificatie"
; -*- message(s)
"Do You really want to remove settings for the selected SMPT server?" = "Weet u zeker dat u de geselecteerde server wilt verwijderen?"

; Page "Profiles"
"Comment" = "Beschrijving"
"&Use" = "Toe&passen"
"&Export..." = "E&xporteren..."
"&Import..." = "&Importeren..."
"Add Profile" = "Profiel toevoegen"
"Profile Information" = "Profielgegevens"
"&Name:" = "&Naam:"
"&Comment:" = "&Beschrijving:"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange 4.0 Profile" = "PDF-XChange-profiel selecteren"
"PDF-XChange 4.0 Profile" = "PDF-XChange-profiel"
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "Er bestaat al een profiel met de naam '%s'. De bewerking is geannuleerd."
"Do you really want to apply selected profile?" = "Weet u zeker dat u het geselecteerde profiel wilt toepassen?"
"You cannot remove the current profile. Please select another profile as default before deleting this profile." = "U kunt het huidige profiel niet verwijderen. Stel een ander profiel als standaardprofiel in voordat u dit profiel verwijdert."
"New Profile" = "Nieuw profiel"

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" = "&Overvloeimodus:"
"&De-tessellation Method:" = "Optimalisatie&methode:"
"Simple" = "Eenvoudig"
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" = "Omzeilen van bugs in Adobe Acrobat"
"Use &Transparency Drawing" = "Geen &transparante tekeningen gebruiken"
"Use &Masked Images" = "Geen afbeeldingen met mas&kers gebruiken"
"Write &Grayscale Palette into RGB Colorspace" = "Palet met &grijswaarden naar RGB-kleurruimte schrijven"
"Advanced Memory Management" = "Geavanceerd geheugenbeheer"
"Enable Optimization of Images &Sequences" = "Optimaliseren van a&fbeeldingen inschakelen"
"Swap to Disk Images &Larger Than:" = "Afbeeldingen tijdelijk op schijf o&pslaan indien groter dan:"
"MBytes" = "Mb"
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" = "Standaard"
"Multiply" = "Vermenigvuldigen"
"Screen" = "Raster"
"Overlay" = "Bedekken"
"Darken" = "Donkerder"
"Lighten" = "Lichter"
"ColorDodge" = "Kleur tegenhouden"
"ColorBurn" = "Kleur doordrukken"
"HardLight" = "Fel licht"
"SoftLight" = "Zwak licht"
"Difference" = "Verschil"
"Exclusion" = "Uitsluiting"

; *** Tab "About"
"Version" = "Versie"
"Build" = "build"
"Home Page:" = "Homepage:"
"Support:" = "Support:"
"Product Licensed To:" = "Gebruiksrecht:"
"Registration Code..." = "Registratiegegevens..."
"&Buy Online" = "&Online bestellen"
"&Help" = "&Help"
"All rights reserved." = "Alle rechten voorbehouden."
; --- registration dialog
"Registration Code" = "Registratiecode"
"Registration Info" = "Registratiegegevens"
"&Company:" = "&Bedrijf:"
"&E-mail:" = "&E-mail:"
"Co&de:" = "&Code:"

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" = "Digitale handtekening"
"Digital ID" = "Digitale id"
"Use &System Stored Certificate" = "Certificaat gebruiken dat op &systeem is opgeslagen"
"Signed &by:" = "Ondertekend &door:"
"Refresh" = "Vernieuwen"
"Use Certificate From &File" = "&Certificaat uit bestand gebruiken"
"Digital ID Filename:" = "Bestandsnaam:"
"Digital ID &Password:" = "&Wachtwoord:"
"&View Certificate..." = "Certificaat weer&geven..."
"E&xport Certificate..." = "Certificaat e&xporteren..."
"Cr&eate Certificate..." = "Certificaat &maken..."
"Details" = "Details"
"&Reason for Signing:" = "&Reden voor ondertekenen:"
"L&ocation:" = "L&ocatie:"
"Contact &Information:" = "Cont&actgegevens:"
"Location" = "Locatie"
"Page:" = "Pagina:"
"&Left:" = "&Links:"
"&Top:" = "Bo&ven:"
"&Width:" = "&Breedte:"
"&Height:" = "&Hoogte:"
"&Units:" = "Eenhe&den:"
"&Invisible" = "On&zichtbaar"
"Appearance" = "Weergave"
"Show Graphic" = "Afbeelding weergeven:"
"No Graphic" = "Geen afbeelding"
"Image:" = "Afbeelding:"
"Name" = "Naam"
"Browse..." = "Bladeren..."
"Show Text" = "Tekst weergeven"
"Date" = "Datum"
"Location" = "Locatie"
"Reason" = "Reden"
"Distinguished Name" = "Unieke naam"
"Labels" = "Labels"
"Position" = "Positie"

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" = "U hebt geen digitaal certificaat geselecteerd of u hebt de verkeerde parameters opgegeven.\nWilt u de instellingen wijzigen?"
"<none>" = "<geen>"
"I am the author of this document" = "Ik ben de auteur van dit document"
"I agree to specified portions of this document" = "Ik ga akkoord met bepaalde delen"
"I have reviewed this document" = "Ik heb dit document nagelezen"
"I am approving this document" = "Ik keur dit document goed"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Dit document is waarheidsgetrouw"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Ik ga akkoord met de voorwaarden"
"Select Certificate" = "Certificaat selecteren"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Selecteer het digitale certificaat dat u wilt gebruiken om het document te ondertekenen:"
"Select Certificate File" = "Certificaatbestand selecteren"

; Add Digital ID dialog

"Create Self-Signed Digital ID" = "Zelfondertekende digitale id maken"
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Uw eigen digitale id maken, is een gratis manier om een pdf-document digitaal te ondertekenen. Als het document echter door iemand anders moet worden gevalideerd, is een dergelijke handtekening wellicht niet geschikt."
"Digital ID Properties" = "Eigenschappen van digitale id"
"&Name: " = "&Naam: "
"Organization &Unit:" = "A&fdeling:"
"&Organization Name:" = "Naam van &bedrijf:"
"&Email Address:" = "&E-mailadres:"
"&Country/Region:" = "&Land:"
"Key &Algorithm:" = "O&penbare sleutel:"
"&Password:" = "&Wachtwoord:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Be&vestiging:"
"1024-bit RSA" = "1024-bits RSA"
"2048-bit RSA" = "2048-bits RSA"
"A name is required to create a self-signed Digital ID" = "U moet een naam opgeven voor de digitale id."
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." = "Ongeldig wachtwoord. Het wachtwoord moet minstens zes tekens lang zijn."
"Passwords do not match." = "De wachtwoorden komen niet overeen."

; Customize Dialog

"Customize" = "Aanpassen"
"Available Pages:" = "Beschikbare pagina’s:"
"Current Pages:" = "Huidige pagina’s:"
"&Add ->" = "&Toevoegen ->"
"<- R&emove" = "<- &Verwijderen"
"&Reset" = "&Standaard"
"Move &Up" = "Om&hoog"
"Move &Down" = "Om&laag"

; Languages Dialog
"<Default Language>" = "<Standaardtaal>"

; Messages and Tooltips
"As PDF/A format specification has been selected on the 'General' settings page,\nto conform, some options on this page have been disabled and/or preset.\n\nSee 'Help' for more detailed info." = "Omdat u op het tabblad 'Algemeen' hebt aangegeven dat het document aan de specificaties voor het PDF/A-formaat moet voldoen,\nzijn bepaalde opties op deze pagina tijdelijk uitgeschakeld en/of reeds ingesteld.\n\nRaadpleeg het Help-bestand van het programma voor meer informatie."

; Lite Pages
"Miscellaneous Options" = "Overige Opties"
"Fonts options" = "Lettertypeopties"
"Links options" = "Linkopties"

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tab Titles
"Jobs" = "Taken"
"Languages" = "Talen"
"&Hide" = "&Verbergen"
; Systray menu
"Show pdfSaver" = "PDF Saver weergeven"
"E&xit" = "&Afsluiten"
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." = "PDF Saver blijft actief op de achtergrond totdat u het programma beëindigt.\nKies Afsluiten via het systeemvak als u PDF Saver wilt beëindigen."
; button menu
"&Help Topics" = "H&elp-onderwerpen"
"Resources on the Web" = "Online bronnen"
"PDF-XChange Home Page" = "Homepage Easy Computing"

; Progress stages
"Optimizing..." = "Bezig met optimaliseren..."
"Generating PDF..." = "Bezig met genereren van pdf-document..."
"Saving PDF..." = "Bezig met opslaan van pdf-document..."
"Sending PDF..." = "Bezig met verzenden van pdf-document..."
"0% done" = "0% gereed"
"%d%% done" = "%d% gereed"

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" = "Taakgroepen"
"Title" = "Titel"
"Documents Count" = "Aantal documenten"
"Pages Count" = "Aantal pagina’s"
"&Save" = "O&pslaan"
"&Generate" = "&Genereren"
"&Create PDF" = "PDF &maken"
"View PDF" = "PDF weergeven"
"Jobs Documents" = "Documenten"
"Document" = "Document"
"Pages" = "Pagina's"
"Detach" = "Scheiden"
"Remove" = "Verwijderen"
"Do you really want to delete selected document?" = "Weet u zeker dat u het geselecteerde document wilt verwijderen?"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "Weet u zeker dat u de geselecteerde taakgroep wilt verwijderen?"
"Do you want to try again?" = "Wilt u opnieuw proberen?"
"Select Jobs Group File" = "Selecteer taakgroepen bestand"

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" = "Landinstellingen"
"Use Users &Regional Settings" = "&Landinstellingen gebruiken"
"Available Languages" = "Beschikbare talen"
"Language Name" = "Naam van taal"
"Lang ID" = "Taal-id"
"Set As Default" = "Standaardtaal"

; Tab "Settings"
"Jobs Options" = "Taakopties"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "Standaard&map voor taakbestanden:"
"Auto&Save Jobs" = "Taken automatisch o&pslaan"
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "Beschikbare taken autom. &laden bij opstarten"
"Miscellaneous Settings" = "Overige instellingen"
"Show &Icon in System Tray" = "P&ictogram weergeven in systeemvak"
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "PDF Saver &uitvoeren bij opstarten van Windows"
"Show Printing &Progress Window" = "&Voortgang van afdruktaken weergeven"
"Auto&unload pdfSaver after:" = "PDF Saver automatisch &afsluiten na:"
"minute(s)" = "min"
"Select folder to store Jobs in" = "Selecteer de map waarin u taken wilt opslaan"
; --- Tweaks
"Tweaks" = "Geavanceerd"
"Don't Remove Temporary Files" = "Tijdelijke bestanden niet verwijderen"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "Tijdelijke map niet verwijderen bij opstarten"
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "Geavanceerde opties zonder opdrachtregelparameter weergeven"
"Progress Window Opacity:" = "Transparantie van voortgangsvenster:"

; --- Password dialog ----
"Password" = "Wachtwoord"
"Document is protected by password from modifying." = "Het document is met een wachtwoord beveiligd."
"Please enter valid user or owner password for document:" = "Typ het wachtwoord voor het document:"
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "Ongeldig wachtwoord.\nWilt u het wachtwoord opnieuw invoeren?"

; *** Tab "About"
"Components Versions" = "Versie van onderdelen"
"Component" = "Onderdeel"
"File name" = "Bestandsnaam"

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." = "E&xtra eigenschappen..."
"Run &Viewer Application After Saving" = "PDF-&viewer uitvoeren nadat document is opgeslagen"
"&Email PDF After Creation" = "Document via &e-mail verzenden nadat het is gemaakt"
"Append To Existing &PDF" = "Aan bestaand &pdf-bestand toevoegen"
"Additional Properties" = "Extra eigenschappen"
"Information" = "Informatie"
"PDF Information" = "Informatie over pdf-bestand"
"Document Information" = "Documentgegevens"
"PDF Version:" = "PDF-versie:"
"Pages Count:" = "Aantal pagina’s:"
"Linearized:" = "Gelinieerd:"
"page(s)" = "pagina('s)"
"No" = "Nee"
"Yes" = "Ja"
"Document is empty." = "Document is leeg"
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" = "1.3 (Acrobat 4.x en hoger)"
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" = "1.4 (Acrobat 5.x en hoger)"
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" = "1.5 (compatibiliteitsmodus) (Acrobat 5.x en hoger)"
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" = "1.5 (Acrobat 6.x en hoger)"
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" = "1.6 (Acrobat 7.x en hoger)"
"1.7 (Acrobat 8.x and above)" = "1.7 (Acrobat 8.x en hoger)"
"Direct Overwrite" = "Rechtstreeks overschrijven"
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "Bewerking annuleren en taak beëindigen"

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" = "Voortgang van afdrukken"
"The Chosen file name already exists. Please specify the required action to take:" = "De gekozen bestandsnaam bestaat al. Geef aan wat u wilt doen:"
"Action:" = "Actie:"

;
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf|All Files (*.*)|*.*" = "Adobe PDF-bestanden (*.pdf)|*.pdf|Alle bestanden (*.*)|*.*"
"Executable file (*.exe)|*.exe|All Files (*.*)|*.*" = "Uitvoerbare bestanden (*.exe)|*.exe|All Files (*.*)|*.*"
"PDF-XChange Jobs Group File (*.pxg)|*.pxg" = "PDF-XChange taakbestand (*.pxg)|*.pxg"

; *** New document dialog
"New Document Management" = "Beheer van nieuw document"
"Available Jobs &Groups" = "Beschikbare taak&groepen"
"Create &New Group" = "&Nieuwe groep maken"
"&Append To Selected" = "&Toevoegen aan selectie"
"&Save PDF Document" = "PDF-document op&slaan"

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" = "&Volledige versie kopen"

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" = "&Bladwijzers genereren in uitvoerbestand"
"Available Styles" = "Beschikbare stijlen"
"Style" = "Stijl"
"Type" = "Type"
"Level" = "Niveau"
"Custom" = "Aangepast"
"Standard" = "Standaard"
"Select All" = "Alles selecteren"
"Clear All" = "Niets selecteren"
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" = "Geavanceerd"
"Advanced Options" = "Geavanceerde opties"
"&Save Document Before Conversion" = "Document o&pslaan vóór conversie"
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" = "Standaardtoepassing voor pdf-bestanden &uitvoeren na conversie"
"&Prompt for PDF File Name" = "Om &bestandsnaam vragen"
"Remove PDF File &After Email" = "PDF-bestand verwijderen nadat het is ver&zonden"
"Convert Document &Information" = "Documentgegevens &converteren"
"Allow Actify 3D recognition" = "3D-herkenning toestaan"
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" = "Elke dia als bladwijzer invoegen"
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" = "Hyperlinks genereren in uitvoerbestand"
"Convert MS Office Links" = "MS Office-links converteren"
"Footnote And Endnote Links" = "Hyperlinks voor voet- en eindnoten"
"Cross-document Links" = "Hyperlinks naar andere documenten"
"Internet Links" = "Hyperlinks naar webpagina’s"
"Cross-reference Links" = "Kruisverwijzingen"
"Links Appearance" = "Opmaak van hyperlinks"
"Address Target Document with Relative Path Name" = "Relatief pad gebruiken om naar doeldocument te verwijzen"
"Change File Extension to PDF" = "Bestandsextensie in PDF veranderen"
; *** Menu
"Convert to PDF" = "Naar pdf-formaat converteren"
"Print to PDF && Send Mail" = "Afdrukken naar bestand && via e-mail verzenden"
; *** Ribbon
"&Convert to PDF" = "Naar pdf-formaat &converteren"
"Convert the current document to the PDF file" = "Het huidige document naar pdf-formaat converteren"
"Create PDF && EMail" = "PDF-bestand maken && via e-mail verzenden"
"Create PDF file from the current document and EMail it" = "Een pdf-bestand maken van het huidige document en het vervolgens via e-mail verzenden"
"Settings" = "Instellingen"
"Configure Preferences for PDF creation process" = "Voorkeursinstellingen kiezen om documenten in pdf-formaat te maken"
"&Save As PDF File" = "Als pdf-bestand o&pslaan"
"Save the current document as a PDF file using PDF-XChange 4.0" = "Het huidige document als pdf-bestand opslaan met PDF Designer 4"
; Word Options
"Word Options" = "Word opties"
"Convert Web Forms" = "Webformulieren converteren"
; Excel Options
"Excel Options" = "Excel opties"
"Print entire workbook" = "Volledige werkmap afdrukken"
; PowerPoint Options
"PowerPoint Options" = "PowerPoint Opties"

; *** Progress Dialog texts
"Processing Headings" = "Bezig met verwerken van koptitels..."
"Processing Hyperlinks" = "Bezig met verwerken hyperlinks..."
"Processing Web Forms" = "Bezig met verwerken van webformulieren..."
"Processing Footnote" = "Bezig met verwerken van voetnoot..."
"Processing Endnote" = "Bezig met verwerken van eindnoot..."
"Processing Internal References" = "Bezig met verwerken van interne verwijzingen..."

;=============================================
; Office2PDF specific strings
;=============================================
; Menu
"Options" = "Opties"
"PDF-XChange 4.0 Options" = "PDF-XChange 4.0 - Voorkeursinstellingen"
"Info" = "Info"
"Exit" = "Afsluiten"
"Help" = "Help"
"Watched directories" = "Geopende mappen"
"Microsoft Word" = "Microsoft Word"
"Microsoft Excel" = "Microsoft Excel"
"Internet Explorer" = "Internet Explorer"
; Main Dialog
"List Operations" = "Bewerkingen"
"Add" = "Toevoegen"
"Delete" = "Verwijderen"
"Delete All" = "Alle verwijderen"
"Folder" = "Map"
"Wait..." = "Wachten..."
"Word documents" = "Word-documenten"
"Excel documents" = "Excel-documenten"
"IE documents" = "IE-documenten"
"All Supported formats" = "Alle ondersteunde indelingen"
;
"Show Application's GUI" = "GUI van toepassing weergeven"
"Store converted documents into their original folders" = "Geconverteerde documenten in oorspronkelijke map opslaan"
"Automatically process files from just added 'watched' folder" = "Bestanden in nieuw toegevoegde 'beheerde' map automatisch verwerken"
"Go" = "Starten"
; About Dialog
"The application converts Office documents to PDF format using PDF-XChange 4.0 driver.\nTo use the application the driver must be installed." = "Met deze toepassing kunt u Office-documenten naar pdf-indeling converteren.\nU kunt de toepassing alleen gebruiken als het PDF-XChange 4.0 printerstuurprogramma is geïnstalleerd."
; messages
"MS Word application is not installed. The proper documents will not be processed." = "MS Word is niet geïnstalleerd. De documenten zullen niet worden verwerkt."
"MS Excel application is not installed. The proper documents will not be processed." = "MS Excel is niet geïnstalleerd. De documenten zullen niet worden verwerkt."
"Internet Explorer application is not installed. The proper documents will not be processed." = "Internet Explorer is niet geïnstalleerd. De documenten zullen niet worden verwerkt."
"The PDF-XChange Print driver was not found in your printers list - please install" = "Kon het PDF-XChange printerstuurprogramma niet vinden. Installeer de toepassing opnieuw."
"Can't find PDFXhp40.chm file." = "Kan het Help-bestand niet vinden."
"'%s' folder contains files that may be processed. Would you like to process now?" = "De map '%s' bevat bestanden die kunnen worden verwerkt. Wilt u deze bestanden nu verwerken?"

"Product ID:" = "Product-id:"
"Licence type:" = "Type licentie:"
"Unregistered" = "Niet geregistreerd"

; Images Open dialog localizations

"All files" = "Alle bestanden"
"All supported files" = "Alle ondersteunde bestanden"
"Raster images" = "Rasterafbeeldingen"
"Vector images" = "Vectorafbeeldingen"
"BMP - Windows Bitmap" = "BMP - Windows Bitmap"
"PNG - Portable Network Graphic" = "PNG - Portable Network Graphics"
"GIF - Compuserve GIF" = "GIF - Compuserve GIF"
"ICO - Windows Icon" = "ICO - Windows-pictogram"
"PBM - Portable Bitmap" = "PBM - Portable Bitmap"
"PGM - Portable Graymap" = "PGM - Portable Graymap"
"PPM - Portable Pixelmap" = "PPM - Portable Pixelmap"
"JBIG - Joint Bi-level Image experts Group" = "JBIG - Joint Bi-level Image experts Group"
"JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2" = "JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2"
"JPEG2000 - JPEG 2000" = "JPEG2000 - JPEG 2000"
"JPEG - Joint Photographic Experts Group" = "JPEG - Joint Photographic Experts Group"
"WBMP - Wireless Mono Bitmap" = "WBMP - Wireless Mono Bitmap"
"PCX - PC Paintbrush File Format" = "PCX - PC Paintbrush"
"DCX - Multipage PCX" = "DCX - Multipage PCX"
"TGA - Truevision Targa" = "TGA - Truevision Targa"
"JNG - JPEG Network Graphic" = "JNG - JPEG Network Graphic"
"TIFF - Tag Image File Format" = "TIFF - Tagged Image File Format"
"DNG - Digital Negative File Format" = "DNG - Digitaal negatief"
;
"Parameter" = "Parameter"
"Value" = "Waarde"
"File Size" = "Bestandsgrootte"
"Modified" = "Gewijzigd"
"File Type" = "Bestandstype"
"Dimensions" = "Afmetingen"
"Image Type" = "Type afbeelding"
"Channels" = "Kanalen"
"Horizontal DPI" = "Horizontale dpi"
"Vertical DPI" = "Verticale dpi"
"Path" = "Pad"





Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_nor.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2003 by Tracker Software Products Ltd.
[Common]
$langname = "Norwegian (Bokmal)"
$langname_loc =
$langid = 0x414
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" = "Innstillinger"
"About" = "Omkring"

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" = "Papir"
"Paper Setting" = "Papirinnstillinger"
"Custom Forms" = "Tilpassede innstillinger"
"General" = "Vanlige"
"General Settings" = "Generelle innstillinger"
"Compression" = "Komprimering"
"Compression Setting" = "Komprimerte innstillinger"
"Graphics" = "Grafikk"
"Graphics Setting" = "Grafiske innstillinger"
"Fonts" = "Skrifttyper"
"Font Embedding Options" = "Velg font"
"Watermarks" = "Vannmerker"
"Security" = "Sikkerhet"
"Document Security" = "Dokument sikkerhet"
"Overlays" =
"Overlay Settings" =
"Links" = "Koblinger"
"Bookmarks" = "Bokmerker"
"Document Info" = "Dokumentinfo"
"Save" = "Lagre"
"e-Mail" = "E-post"
"Profiles" = "Profiler"
"Optimization" = "Optimalisering"
"Optimization Settings" = "Optimalisering innstillinger"
"Settings Profiles" = "Innstillingsprofiler"
"&Customize..." =
"Miscellaneous" =
"Miscellaneous Options" =

; *** Colors Popup Window
"Automatic" = "Automatisk"
"More Colors..." = "Flere farger"

; *** Page "Page"
"Page Size" = "Sidedimensjon"
"&Standard:" = "&Standard:"
"&Custom:" = "&Tilpassede:"
"by" = "av"
"mm" = "mm"
"points" = "punkter"
"inches" = "tommer"
"inch" = "tomme"
"&Margin:" = "&Margin:"
"Orientation" = "Retning"
"&Portrait" = "&Portrett"
"&Landscape" = "&Landskap"
"Graphic" = "Grafikk"
"&Resolution:" = "&Oppløsning"
"Sc&aling:" = "Sk&alering"
"dpi" = "ppt"
"Page Per S&heet:" = "S&ider pr ark"
"Page &Order:" = "Siderekkefølge"
"1 page" = "1 side"
"2 pages" = "2 sider"
"4 pages" = "4 sider"
"6 pages" = "6 sider"
"8 pages" = "8 sider"
"9 pages" = "9 sider"
"16 pages" = "16 sider"
"Left To Right" = "Mot høyre"
"Right To Left" = "Mot venstre"
"Across From Left" = "Tversover fra venstre"
"Down From Left" = "Nedover fra venstre"
"Across From Right" = "Tversover fra høyre"
"Down From Right" = "Nedover fra høyre"
"&Width:" = "Bredde"
"H&eight:" = "Høyde"

;*** Page "Custom Forms"
"Name" = "Navn"
"Size (mm)" = "Størrelse (mm)"
"Size (inch)" = "Størrelse (tommer)"
"&Add..." = "Nye..."
"&Edit..." = "R&edigér..."
"&Remove" = "Fje&rn"

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" = "Nye/Redigering av tilpassede blanketter"
"Custom Form &Name:" = "Navn på tilpassede blanketter"
"Custom Form Size Dimentions" = "Dimensjon på tilpassede blanketter"
"&Units" = "Antall"
"&Inch" = "Tommer"
"&Millimeter" = "&Millimeter"

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" = "&Avanserte innstillinger"
"PDF Specification" = "PDF Spesifikasjoner"
"Conform to &Specification:" =
"Auto" = "Auto"
"Viewer Default" =
"Version 1.&3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "Versjon 1.&3 (Acrobat v3.0 og v4.x)"
"Version 1.&4 (Acrobat v5.x)" = "Versjon 1.&4 (Acrobat v5.x)"
"Version 1.&5 (Acrobat v6.0 and above)" = "Versjon 1.&5 (Acrobat v6.0 og senere)"
"Version 1.&6 (Acrobat v7.0 and above)" =
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" =
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" =
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" =
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" =
"Preserve &Compatibility With Earlier Versions" = "Sikre kompabilitet med tidligere versjoner"
"When Document Opened" = "Når dokumentet er åpnet"
"Page &Layout:" = "Sideoppsett"
"Page &Mode:" = "Side &Modus"
"&Full Screen Page Mode:" = "&Full skjerm modus"
"Viewer Preferences" = "Seer-preferanser"
"Hide &Toolbars" = "Skjul verk&tøylinje"
"Hide M&enubar" = "Skjul m&enylinje"
"Hide Document's Window &User Interface Elements" = "Skjul dokumentets brukergrensesnitt"
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" = "Tilpass dokumentet &første side"
"Center Document's &Window" = "Sentrér dokumentet"
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" = "Vis tittel"
"Show Optional Content Panel" = "Vis valgfritt innholdspanel"
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" =
; Page Layout
"Single Page" = "Enkeltside"
"One Column" = "En kolonne"
"Two Columns Left" = "To venstrekolonner"
"Two Columns Right" = "To høyrekolonne"
; Page Mode
"Show None" = "Vis ingen"
"Show Bookmarks" = "Vis bokmerke"
"Show Thumbnails" = "Vis symboler"
"Full Screen" = "Full skjerm"

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" = "Andre"
"&Compression:" = "Komprimering"
"&Embed All Used Fonts" = "Bruk all&e fonter"
"&View PDF after Creation" = "Vis PDF når ferdig"
"None" = "Ingen"
"Best" = "Best"
"Medium" = "Medium"
"Low" = "Svak"

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" = "Komprimering &Grafikk"
"&ASCII format (Larger File)" = "&ASCII-format (stor fil)"
"Compress &Text" = "Komprimering &Tekst"
"High Color/Grayscale Images" = "Komprimering &Grafikk"
"Indexed Images" = "Indekserte bilder"
"Monochrome Images" = "Ensfargede bilder"
"&Compress Using:" = " Komprimering ved:"
"Co&mpress Using:" = " Komprimering ved:"
"Compress &Using:" = " Komprimering ved:"
"J&BIG2 Method:" =
"&Default" = "Stan&dard"
; compressions names
"JPEG &Quality:" = "JPEG kvalitet:"
"Auto" = "Auto"
"JPEG" = "JPEG"
"ZIP" = "ZIP"
"JPEG/ZIP" = "JPEG/ZIP"
"JPEG 2000" = "JPEG 2000"
"JPEG 2000/ZIP" = "JPEG 2000/ZIP"
"CCITT Group 3" = "CCITT Gruppe 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Gruppe 4"
"Run Length" = "Lengde"
"LZW" = "LZW"
"JBIG 2" = "JBIG 2"
"Standard" =
"Crop Borders" =
"Symbols" =

; *** Page "Graphics"
"Downsampling Images" = "Nedskalering av bilder"
"Downsample High Color/Grayscale Images" = "Nedskalering av farge/ensfargede bilder"
"To:" = "Til:"
"Using:" = "Ved hjelp av:"
"Downsample Indexed Images" = "Nedskalering av indekserte bilder"
"Downsample Monochrome Images" = "Nedskalering av ensfargede bilder"
"Linear Downsampling" = "Lineær nedskalering"
"Bilinear Downsampling" = "Bilineær nedskalering"
"Bicubic Downsampling" = "Algoritme nedskalering"
"Conversion" = "Omstilling:"
"Convert High Color/Grayscale Images" = "Omstille bilder med kraftige farger"
"Convert Indexed Images" = "Omstille indekserte bilder"
"Convert Text/LineArts" = "Omstille tekst og linjer"
"Use Dithering" = "Bruk grafisk formattilpassing"
"Grayscale" = "Gråtone"
"Monochrome" = "Ensfarget"
"Black & White" =
"Threshold:" = "Terskel:"

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" = "Bruk &alle fonter"
"Force Embed &Protected Fonts" = "Inkludér beskyttede fonter"
"Store Additional Information for Document &Edition" = "Lagre tilleggsinfo for dokumenter"
"Embed only Font &subset if % of characters used in less than:" =
"Available &Fonts:" = "Tilgjengelige &fonter"
"Always &Embed Fonts:" = "Alltid integrer fonter:"
"&Never Embed Fonts:" = "Aldri integrer fonter:"

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" = "Utskrift av vannmerke"
"Watermarks List" = "Liste over vannmerker"
"Type" = "Type"
"Move &Up" = "Flytt opp"
"Move &Down" = "Flytt ned"
"&Clear All" = "Fjern alle"
"&Select All" = "Velg alle"
"&New..." = "&Nye..."
"Text" = "Tekst"
"Image" = "Bilde"
"Printing Options" = "Utskriftsvalg"
"Print &On:" = "Printer på:"
"All Pages" = "Alle sider"
"First Page Only" = "Kun første side"
"Last Page Only" = "Kun siste side"
"Even Pages" = "Sider med like tall"
"Odd Pages" = "Sider med oddetall"
"Pages Range" = "Rekkevidde sider"
"R&ange:" = "Rekkevidde"
"As &Background" = "Som bakgrunn"

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" = "Nye/Redigering av vannmerker"
"&Watermark Name:" = "Navn på vannmerke:"
"Type:" = "Type:"
"Text Watermark" = "Vannmerke med tekst"
"Image Watermark" = "Vannmerke med bilde"
; -*- text watermark
"Text Properties" = "Tekstegenskaper"
"&Text:" = "Vannmerke med tekst"
"&Font:" = "&Font:"
"&Bold" = "Uthevet"
"&Italic" = "Kus&iv"
"As &Outlines" = "&Omringet"
"&Color:" = "Farge:"
"&Size:" =
"pt" = "pt"
"A&uto Size" = "A&uto Størrelse"
; -*- image watermark
"Image Properties" = "Billedegenskaper"
"&File:" = "&Fil:"
"&Height:" = "&Høyde:"
"&Units:" = "Antall:"
"&Keep aspect ratio" = "Behold proporsjoner"
"Fit to &Page" = "Tilpass side"
"&Transparent Color" = "&Transparent Farge"
; -*- common part
"&Rotation:" = "&Rotasjon:"
"(-90 to 90 degrees)" = "(-90 til 90 grader)"
"&Opacity:" = "Dunkelhet:"
"Placement" = "Plassering"
"Horizontal:" = "Horisontal"
"Vertical:" = "Vertikal"
"&Left" = "Venstre"
"C&enter" = "Sentrert"
"&Right" = "Høyre"
"To&p" = "To&pp"
"&Middle" = "I &Midten"
"&Bottom" = "Bunn"
"&X Offset:" = "&X-forskyvning:"
"&Y Offset:" = "&Y-forskyvning:"
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" = "Tittel på vannmerke påkrevd"
"Watermark's Title must be unique!" = "Tittel på vannmerker må være ulike"
"You must specify a text for watermark." = "Du må velge tekst på vannmerke"
"You must select font for watermark." = "Du må velge font på vannmerke"
"You must specify image file path and name for watermark." = "Oppgi billedfil med sti og navn på vannmerke"
"Do you really want to delete this item?" = "Bekreft sletting?"

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" =
"Overla&y File:" =
"Bro&wse..." =
"Select Overlay File" =
"&Password to open protected file:" =
"Place Overlay File as Fore&ground" =
"Repeat Options" =
"&No Repeat" =
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" =
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" =
"Positions" =
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" =
"By Horizontal:" =
"By Vertical:" =
"Le&ft" =
"C&enter" = "Sentrert"
"&Right" = "Høyre"
"&Top" =
"&Middle" = "I &Midten"
"&Bottom" = "Bunn"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" =
"Keep &Aspect Ratio" =

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" = "Benytt PDF sikkerhet"
"&Digitally sign Document" =
"Settings..." =
"Document Passwords" = "Dokument passord"
"Password Required to &Open the Document:" = "Pass&ord nødvendig for å åpne dokumentet:"
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "Passord nødvendig for å endre dokumentet:"
"Password:" = "Passord:"
"Document Permissions" = "Dokument tillatelse:"
"Encryption &Level:" = "Krypteringsnivå:"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = "128-bit RC4 (Acrobat 5.x og nyere)"
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" = "Tillat utskrift"
"Allow Changing the &Document" = "Tillatt endringer av &dokumentet"
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" = "Tillat at innhold kopieres, Muliggjør tilgjengelighet"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" = "Tillat kommentarendringer og blankett felt"
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "Tillat synshemmede adgang til innhold"
"Allow &Content Copying and Extraction" = "Tillat kopiering av innhold eller utdrag av innhold"
"C&hanges Allowed:" = "Endringer tillatt"
"&Printing the Document:" = "Utskrift av dokumentet:"
"None " = "Ingen"
"Only Document Assembly" = "Kun dokumentsammendrag "
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Kun blankett utfylling eller dokument-signering"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Kommentarskriving, blankett utfylling og signering"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Generell bearbeiding, kommentering og feltutfylling"
"Not Allowed" = "Ikke tillatt"
"Low Resolution" = "Lav oppløsning"
"Fully Allowed" = "Ingen begrensinger"

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" =
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" = "Påvise &Filnavn og konvertér disse til PDF lenker"
"Check Files &Exist For Linking" = "Sjekk om filer &eksisterer før kobling"
"Links Options" = "Lenkemuligheter"
"Border &Type:" = "Kantlinje&Type:"
"Border &Style:" = "Kantlinje&Stil"
"Border &Width:" = "KantlinjeBredde"
"Border &Color:" = "KantlinjeFarge"
"&Make Text Color the Same as Border Color" = "Samme farge på tekst som på kantlinje"
"No Border" = "Ingen kantlinje"
"Underline" = "Understreking"
"Rectangle" = "Rektangel"
"Solid" = "Massiv"
"Dashed" = "Streket"
"Dotted" = "Prikket"
"Example:" = "Eksempel:"
"Our web address is:" = "Vår Webadresse er:"
"Local Files" = "Lokale filer"

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "Koble til automatisk identifikator av bokmerke"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" = "Tillat bokmerker over flere linjer"
"&Match Node Regardless of Level" = "Passer til node uansett nivå"
"&Display Mode:" =
"&Level:" =
"State:" =
"Opened" =
"All opened" =
"All closed" =
"Defined by item" =
"Open to Node level" =
"&Template" = "&Template"
"Detection Options" = "Påvise valg"
"Font:" = "Font"
"&Style:" = "&Stil"
"Si&ze:" = "Størrelse"
"pt." = "pt."
"Display Options" = "Vis valg"
"As Bold" = "Som uthevet"
"As Italic" = "Som kursiv"
"Color:" = "Farge:"
"Sa&ve..." = "Lagre"
"&Load..." = "Laste inn"

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" = "Liste over bokmerker"
"Template &Name:" = "Navn på mal"
"Templates List" = "Liste over maler"
"OK" = "OK"
"Cancel" = "Avbryt"
"&Add" = "Nye"

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" = "Inkludér tilleggsinfo i dokumentet"
"&Ask For Document Information On Printing Start" =
"PDF &Information" = "PDF-&Informasjon"
"&Title:" = "&Tittel"
"&Subject:" = "Tema"
"A&uthor:" = "Forfatter"
"&Keywords:" = "Nøkkelord"
"&Creator:" = "Skaper"
"&Producer:" = "&Produsent"

; *** Page "Save"
"&Job Managment:" = "Jobbadministrasjon"
"Use pdfSaver™ for Job Managment" = "Bruk PDF-SAVER for jobbadministrasjon"
"Append Current Job to the Last Active Job" = "Føy denne jobb til siste aktive jobb"
"Save Generated PDF File" = "Lagre generert PDF"
"Generate PDF, Email then Delete" =
"Save Options" = "Lagringsvalg"
"&Show 'Save As...' Dialog" = "Vis 'Lagre som...' dialog"
"&Use Predefined Values" = "Bruk forhåndsdefinerte verdier"
"&Path:" = "Sti"
"&Browse..." = "Tabell"
"Last &Used Path" = "Sist benyttet sti"
"File &Name:" = "Fil&navn:"
"M&acro" = "M&acro"
"&When File Exists:" = "Hvis fil eksisterer:"
"Show Warning Dialog" = "Vis varsel"
"Always Overwrite" = "Overskriv"
"Auto Number" = "Auto nummer"
"Merge With Existing (Append To)" = "Flette med eksiterende (Føye til)"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "Flette med eksiterende (Sett inn foran)"
"Start &From:" = "Start &fra"
"D&igits:" = "S&iffer"
"S&trip Path From Document Name" = "Trekk ut sti fra dokumentnavn"
"&Run Application After Printing" = "Kjør applikasjon etter utskrift"
"&Default Application for PDF files" = "Applikasjon for PDF"
"&Application:" = "&Applikasjon"
"Br&owse..." = "Tabell..."
"Para&meters:" = "Para&metre:"
; -*- dialogs titles
"Select application" = "Velg applikasjon"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "Velg mappe for lagring av filer"
; -*- predefined paths
"Desktop" = "Skrivebord"
"My Documents" = "Mine dokumenter"
"My Pictures" = "Mine bilder"
"Favorites" = "Favoritter"
"Temp Folder" = "Midlertidig mappe"
"Tmp Folder" = "Midlertidig mappe "
; -*- macros names
"Document &Name" = "Dokument&navn"
"&Date (MM-DD-YYYY)" = "&Dato (MM-DD-YYYY)"
"&Year" = "År"
"&Month" = "&Måned"
"D&ay" = "D&ag"
"&Time (HH-MM-SS)" = "&Tid (HH-MM-SS)"
"&Hour" = "Time"
"M&inute" = "M&inutter"
"&Second" = "&Sekunder"
"&Computer Name" =
"&User Name" =

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "Send dokument som vedlegg til E-post"
"&Method:" = "&Metode:"
"Launch Default e-Mail Client" = "Start E-post program"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Send via E-post"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Send direkte via SMTP tjener"
"Send Document in &ZIP Archive" = "Send dokument som arkivfil (ZIP)"
"e-Mail Properties" = "E-post/egenskaper"
"&From:" = "&Fra:"
"&To:" = "&Til:"
"&Cc:" = "cc:"
"S&ubject:" = "Tema:"
"C&ontent:" = "Innhold:"
"SMTP Properties" = "SMTP-Egenskaper"
"&Server:" = "&Server:"
"&Remove..." = "Fjern..."
"Outgoing Mail Server" = "Utgående E-post tjener"
"SMTP Server Properties" = "Egenskaper til SMPT tjener"
"Na&me:" = "Navn:"
"P&ort:" = "P&ort:"
"Logon Information" = "Påloggingsinformasjon"
"Server Requires &Authentication" = "Server krever stadfesting"
"A&ccount Name:" = "Konto navn:"
"&Password:" = "&Passord:"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Pålogging ved passord"
; -*- message(s)
"Do You really want to remove information about selected SMPT server?" = "Bekreft fjerning av informasjon om valgt SMPT server"

; Page "Profiles"
"Comment" = "Kommentar"
"&Use" = "Bruk"
"&Export..." = "&Eksport..."
"&Import..." = "&Import..."
"Add Profile" = "Føy til profil"
"Profile Information" = "Profilinformasjon"
"&Name:" = "&Navn"
"&Comment:" = "Kommentar:"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange Profile" = "Velg profil for PDF-XChange"
"PDF-XChange Profile" = "PDF-XChange Profil"
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "Profilnavn '%s' eksisterer allerede. Avbryter."
"Do you really want to apply selected profile?" = "Bekreft tilføyelse av valgt profil"

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" = "Blandet drift"
"&De-tessellation Method:" = "Ikke mosaikk metode"
"Simple" = "Enkel"
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" = "Adobe Acrobat Bugs - Snarveier"
"Don't Use &Transparency Drawing" = "Ikke bruk &transparent tegning"
"Don't Use &Masked Images" = "Ikke bruk &maskerte bilder"
"Advanced Memory Management" =
"Enable Optimization of Images &Sequences" =
"Swap to Disk Images &Larger Than:" =
"MBytes" =
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" = "Normal"
"Multiply" = "Flere"
"Screen" = "Skjerm"
"Overlay" =
"Darken" = "Mørkne"
"Lighten" = "Lysne"
"ColorDodge" = "Fargesimulering"
"ColorBurn" = "Fargebrenning"
"HardLight" = "Mye lys"
"SoftLight" = "Svakt lys"
"Difference" = "Forskjell"
"Exclusion" = "Unntak"

; *** Tab "About"
"for" = "For"
"Version" = "Versjon"
"Build" = "Kompilering"
"Home Page:" = "Hjemmeside:"
"Support:" = "Support:"
"Component's version:" = "Komponent versjon:"
"Product Licensed To:" = "Produktlisens til:"
"Registration Code..." = "Registreringskode..."
"&Buy Online" = "Kjøp Online"
"&Help" = "&Hjelp"
"All rights reserved." = "Alle rettigheter"
; --- registration dialog
"Registration Code" = "Registreringskode"
"Registration Info" = "Registreringsinformasjon"
"&Company:" = "Firma:"
"&E-mail:" = "&E-post:"
"Co&de:" = "Ko&de:"

;=============================================
; NEW FOR V3.5
;=============================================

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" =
"Digital ID" =
"Use &System Stored Certificate" =
"Signed &by:" =
"Se&lect..." =
"Use Certificate From &File" =
"Digital ID Filename:" =
"Digital ID &Password:" =
"&View Certificate..." =
"E&xport Certificate..." =
"Cr&eate Certificate..." =
"Details" =
"&Reason for Signing:" =
"L&ocation:" =
"Contact &Information:" =
"Location" =
"Page:" =
"&Left:" =
"&Top:" =
"&Width:" = "Bredde"
"&Height:" = "&Høyde:"
"&Units:" = "Antall:"
"Appearance" =
"Show Graphic" =
"No Graphic" =
"Image:" =
"Name" = "Navn"
"Browse..." =
"Show Text" =
"Date" =
"Location" =
"Reason" =
"Distinguished Name" =
"Labels" =
"Position" =

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" =
"<none>" =
"I am the author of this document" =
"I agree to specified portions of this document" =
"I have reviewed this document" =
"I am approving this document" =
"I attest to the accuracy and integrity of this document" =
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" =
"Select Certificate" =
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" =
"Select Certificate File" =

; Add Digital ID dialog

"Create Sefl-Signed Digital ID" =
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." =
"Digital ID Properties" =
"&Name: " =
"Organization &Unit:" =
"&Organization Name:" =
"&Email Address:" =
"&Country/Region:" =
"Key &Algorithm:" =
"&Password:" = "&Passord:"
"Confirm Pa&ssword:" =
"1024-bit RSA" =
"2048-bit RSA" =
"A name is required to create a self-signed Digital ID" =
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." =
"Passwords do not match." =

; Customize Dialog

"Customize" =
"Available Pages:" =
"Current Pages:" =
"&Add ->" =
"<- R&emove" =
"&Reset" =
"Move &Up" = "Flytt opp"
"Move &Down" = "Flytt ned"

; Miscellaneous Options Page for LITE
"Fonts options" =
"Links options" =

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tabs Tiltes
"Jobs" = "Jobber"
"Languages" = "Språk"
"&Hide" = "Skjul"
; Systray menu
"Show pdfSaver" = "Vis pdfSaver"
"E&xit" = "Avslutt"
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." = "pdfSaver er ikke lukket.\nFor avslutting, velg Avslutt fra meny."
; button menu
"&Help Topics" = "Hjelpe emner"
"Resources on the Web" = "Nettressurser"
"PDF-XChange Home Page" = "PDF-XChange Hjemmeside"

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" = "Gruppejobber"
"Title" = "Tittel"
"Documents Count" = "Antall dokumenter"
"Pages Count" = "Antall sider"
"&Save" = "Lagre"
"&Generate" = "Generér"
"&Create PDF" = "Lag PDF"
"View PDF" = "Se på PDF"
"Jobs Documents" = "Jobb dokumenter"
"Document" = "Dokument"
"Pages" = "Sider"
"Detach" = "Skille fra"
"Remove" = "Fjerne"
"Do you really want to delete selected document?" = "Bekreft sletting av valgt dokument"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "Bekreft sletting av valgte jobbgrupper"
"Do you want to try again?" =

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" = "Lokaliseringsmeny"
"Use Users &Regional Settings" = "Regionale innstillinger"
"Available Languages" = "Tilgjengelige språk"
"Language Name" = "Språk"
"Lang ID" = "Språk ID"
"Set As Default" = "Benytt som standard"

; Tab "Settings"
"Jobs Options" = "Opsjoner"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "Standard mappe for jobb filer:"
"Auto&Save Jobs" = "Automatisk lagring"
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "Automatisk innlasting ved Start"
"Miscellaneous Settings" = "Forskjellige innstillinger"
"Show &Icon in System Tray" = "Vis ikon i systemkurv"
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "Kjø&r pdfSaver når Windows starter opp"
"Show Printing &Progress Window" = "Vis printer %-vindu"
"Auto&unload pdfSaver after:" =
"minute(s)" =
; --- Tweaks
"Tweaks" = "Pirk"
"Don't Remove Temporary Files" = "Ikke fjern midlertidige filer"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "Ikke slett midlertidige mapper ved oppstart"
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "Vis 'Pirk' uten kommandolinjeargument"
"Progress Window Opacity:" = "Kapasitet i fremdriftsvindu"

; --- Password dialog ----
"Password" = "passord"
"Document is protected by password from modifying." = "Dokumentet er passordbeskyttet mot endringer"
"Please enter valid user or owner password for document:" = "Tast inn korrekt passord for dokumentet"
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "Ugyldig passord.\nVil du prøve igjen?"

; *** Tab "About"
"Components Versions" = "Komponent versjon"
"Component" = "Komponent"
"File name" = "Filnavn"

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." = "Tilleggsegenskaper..."
"Run &Viewer Application After Saving" = "Kjør applikasjonen etterlagring"
"&Email PDF After Creation" = "&E-post PDF etter opprettelsen"
"Append To Existing &PDF" = "Føy til eksisterende &PDF"
"Additional Properties" = "Tilleggsegenskaper"
"Information" = "Informasjon"
"PDF Information" = "PDF Informasjon"
"Document Information" = "Dokument informasjon"
"PDF Version:" = "PDF versjon"
"Pages Count:" = "Antall sider:"
"Linearized:" = "Linearisering"
"page(s)" = "side(r)"
"No" = "Nei"
"Yes" = "Ja"
"Document is empty." = "Dokumentet er tomt"
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" = "1.3 (Acrobat 4.x og høyere)"
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" = "1.4 (Acrobat 5.x og høyere)"
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" = "1.5 (kompatibel modus) (Acrobat 5.x og høyere)"
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" = "1.5 (Acrobat 6.x og høyere)"
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" =
"Direct Overwrite" = "Direkte overskriving"
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "Avbryt jobb og avslutt"

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: Utskrift pågår"
"Specified file already exist. Please specify action what to do:" = "Filnavn eksisterer allerede. Spesifisér hva som skal gjøres"
"Action:" = "Aksjon:"

; *** New document dialog
"New Document Managment" = "Ny dokumentforvaltning "
"Available Jobs &Groups" = "Tilgjengelige jobb &grupper"
"Create &New Group" = "Opprett &ny gruppe"
"&Append To Selected" = "Tilføy til v&algt"
"&Save PDF Document" = "Lagre PDF dokument"

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" = "Skaff tilveie &full versjon"

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" =
"Available Styles" =
"Style" =
"Type" = "Type"
"Level" =
"Custom" =
"Standard" =
"Select All" =
"Clear All" =
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" =
"Advanced Options" =
"&Save Document Before Conversion" =
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" =
"&Prompt for PDF File Name" =
"Remove PDF File &After Email" =
"Convert Document &Information" =
"Allow Actify 3D recognition" =
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" =
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" =
"Convert MS Office Links" =
"Footnote And Endnote Links" =
"Cross-document Links" =
"Internet Links" =
"Cross-reference Links" =
"Links Appearance" =
"Address Target Document with Relative Path Name" =
"Change File Extention to PDF" =
; *** Menu
"Convert to PDF" =
"Print to PDF && Send Mail" =





Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_Pol.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2007 by Tracker Software Products Ltd.
; Version: 4.0
[Common]
$langname = "Polish"
$langname_loc = "Polski"
$langid = 0x415
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" = "Ustawienia"
"About" = "O programie"

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" = "Papier"
"Paper Setting" = "Ustawienia papieru"
"Custom Forms" = "Własne formaty"
"General" = "Ogólne"
"General Settings" = "Ustawienia ogólne"
"Compression" = "Kompresja"
"Compression Setting" = "Ustawienia kompresji"
"Graphics" = "Grafika"
"Graphics Setting" = "Ustawienia grafiki"
"Fonts" = "Czcionki"
"Font Embedding Options" = "Opcje osadzania czcionek"
"Watermarks" = "Znaki wodne"
"Security" = "Zabezpieczenia"
"Document Security" = "Ustawienia zabezpieczeń"
"Overlays" = "Nakładki"
"Overlay Settings" = "Ustawienia nakładania"
"Links" = "Łącza"
"Bookmarks" = "Zakładki"
"Headers/Footers" = "Nagłówki/Stopki"
"Headers And Footers" = "Nagłówki i Stopki"
"Default file append" = "Domyślnie dodaj plik"
"Default file insert/append" = "Domyślnie wstaw/dodaj plik"
"Document Info" = "Informacje o dokumencie"
"Save" = "Zapisz"
"e-Mail" = "e-mail"
"Profiles" = "Profile"
"Optimization" = "Optymalizacja"
"Optimization Settings" = "Ustawienia optymalizacji"
"Settings Profiles" = "Profile ustawień"
"&Customize..." = "Do&stosuj..."
"Miscellaneous" = "Różne"

; *** Colors Popup Window
"Automatic" = "Automatycznie"
"More Colors..." = "Więcej kolorów..."

; *** Page "Page"
"Page Size" = "Rozmiar strony"
"&Standard:" = "&Standard:"
"&Custom:" = "&Własny:"
"mm" = "mm"
"points" = "punkty"
"inches" = "cale"
"inch" = "cal"
"&Margin:" = "&Margines:"
"Graphic" = "Grafika"
"Orientation:" = "Orientacja:"
"&Portrait" = "&Pionowo"
"&Landscape" = "Po&ziomo"
"&Resolution:" = "&Rozdzielczość:"
"Sc&aling:" = "&Skalowanie:"
"Layout" = "Układ"
"Layout Type:" = "Typ układu:"
"Sheet Size:" = "Rozmiar arkusza:"
"Size:" = "Rozmiar:"
"Advanced Printing Options" = "Zaawansowane opcje drukowania"
"Mirror by &X axis" = "Odbicie względem osi &X"
"Mirror by &Y axis" = "Odbicie względem osi &Y"
"Normal" = "Normalne"
"n-UP" = "n-W GÓRĘ"
"Booklet" = "Broszura"
"Auto" = "Automatycznie"
"Custom" = "Własny"
"Position:" = "Położenie:"
"Scale:" = "Skala:"
"Center" = "Wyśrodkowane"
"Scale To Fit" = "Dopasuj skalę"
"Page Per S&heet:" = "Stron na &arkusz:"
"Page &Order:" = "&Ułożenie stron:"
"1 page" = "1 strona"
"2 pages" = "2 strony"
"4 pages" = "4 strony"
"6 pages" = "6 stron"
"8 pages" = "8 stron"
"9 pages" = "9 stron"
"16 pages" = "16 stron"
"Left To Right" = "Od lewej do prawej"
"Right To Left" = "Od prawej do lewej"
"Across From Left" = "Poprzecznie od lewej"
"Down From Left" = "W dół od lewej"
"Across From Right" = "Poprzecznie od prawej"
"Down From Right" = "W dół od prawej"
"Print Pages Borders" = "Drukuj obramowania stron"
"Booklet Type:" = "Typ broszury:"
"Brochure" = "Broszura"
"Book" = "Książka"
"Sheets In Gathering:" = "Arkuszy w zestawie:"
"Gutter size:" = "Rozmiar opdstępu na zszycie:"

;*** Page "Custom Forms"
"Form Name" = "Nazwa formatu"
"Size (mm)" = "Rozmiar (mm)"
"Size (inch)" = "Rozmiar (cale)"
"&Add..." = "&Dodaj"
"&Edit..." = "&Edytuj"
"&Remove" = "&Usuń"
"User Form" = "Format użytkownika"

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" = "Dodanie/Edycja własnego formatu"
"Custom Form &Name:" = "Niestandardowa nazwa &formatu:"
"Custom Form Size Dimensions" = "Wymiary niestandardowego formatu"
"&Units" = "&Jednostki"
"&Inch" = "&Cale"
"&Millimeter" = "&Milimetry"

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" = "Ustawienia z&aawansowane"
"PDF Specification" = "Specyfikacja PDF"
"Conform to &Specification:" = "Zgodność z wersją:"
"Auto" = "Automatycznie"
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "Wersja 1.&3 (Acrobat v3.0 i v4.x)"
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" = "Wersja 1.&4 (Acrobat v5.x)"
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" = "Wersja 1.&5 (Acrobat v6.0 i nowsze)"
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" = "Wersja 1.&6 (Acrobat v7.0 i nowsze)"
"Version 1.7 (Acrobat v8.0 and above)" = "Wersja 1.&7 (Acrobat v8.0 i nowsze)"
"PDF/A-1b (RGB)" = "PDF/A-1b (RGB)"

"When Document Opened" = "Gdy dokument jest otwierany"
"Page &Layout:" = "&Układ strony"
"Page &Mode:" = "Tryb s&trony:"
"&Full Screen Page Mode:" = "&Pełnoekranowy tryb strony:"
"Ma&gnification:" = "&Powiększenie:"
"&Open to Page:" = "&Otwórz do strony:"
"Viewer Default" = "Domyślny"
"Viewer Preferences" = "Ustawienia podglądu"
"Hide &Toolbars" = "Ukryj &paski narzędzi"
"Hide M&enubar" = "Ukryj pasek &menu"
"Hide Document's Window &User Interface Elements" = "U&kryj elementy interfejsu użytkownika w ok&nie dokumentu"
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" = "Zmień rozmiar okna dokumentu &by dopasować do rozmiaru pierwszej strony"
"Center Document's &Window" = "&Centruj okno dokumentu"
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" = "Wyświetlaj &tytuł dokumentu w pasku tytułowym okna"
"Show Optional Content Panel" = "Pokaż opcjonalny panel zawartości"
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" = "Zezwalaj na komentarze w Adobe Reader (tylko wersja 7 i nowsze)"
; Magnifications
"Default" = "Domyślne"
"Actual Size" = "Rozmiar rzeczywisty"
"Fit Page" = "Dopasuj stronę"
"Fit Width" = "Dopasuj szerokość"
"Fit Height" = "Dopasuj wysokość"
; Page Layout
"Single Page" = "Pojedyncza strona"
"One Column" = "Jedna kolumna"
"Two Columns Left" = "Dwie kolumny po lewej"
"Two Columns Right" = "Dwie kolumny po prawej"
; Page Mode
"Show None" = "Nic nie wyświetlaj"
"Show Bookmarks" = "Wyświetlaj zakładki"
"Show Thumbnails" = "Wyświetlaj miniatury"
"Full Screen" = "Pełny ekran"

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" = "Inne"
"&Compression:" = "&Kompresja:"
"&Embed All Used Fonts" = "&Osadź wszystkie stosowane czcionki"
"&View PDF after Creation" = "&Podgląd PDF po utworzeniu"
"None" = "Brak"
"Best" = "Najlepsza"
"Medium" = "Średnia"
"Low" = "Niska"

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" = "Kompresuj &grafikę"
"&ASCII format (Larger File)" = "Format &ASCII (większy plik)"
"Compress &Text" = "Kompresuj &tekst"
"High Color/Grayscale Images" = "Grafika High Color/Grayscale "
"Indexed Images" = "Grafika indeksowana"
"Monochrome Images" = "Grafika monochromatyczna"
"&Compress Using:" = "Kompresuj &stosując:"
"Co&mpress Using:" = "K&ompresuj stosując:"
"Compress &Using:" = "Kompresuj s&tosując:"
"J&BIG2 Method:" = "Metoda J&BIG2:"
"&Default" = "&Domyślnie"
; Compression Types
"JPEG &Quality:" = "&Jakość JPEG:"
"Auto" = "Automatycznie"
"JPEG" = "JPEG"
"ZIP" = "ZIP"
"JPEG/ZIP" = "JPEG/ZIP"
"JPEG 2000" = "JPEG 2000"
"JPEG 2000/ZIP" = "JPEG 2000/ZIP"
"CCITT Group 3" = "CCITT Group 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Group 4"
"Run Length" = "Długość przebiegu"
"LZW" = "LZW"
"JBIG 2" = "JBIG 2"
"Standard" = "Standard"
"Crop Borders" = "Przytnij ramki"
"Symbols" = "Symbole"

; *** Page "Graphics"
"No Downsampling" = "Bez obniżania jakości"
"Linear Downsampling To" = "Liniowe obniżenie jakości do"
"Bilinear Downsampling To" = "Dwuliniowe obniżenie jakości do"
"Bicubic Downsampling To" = "Obniżenie jakości Bicubic do"
"No Conversion" = "Bez konwersji"
"Convert To Grayscale" = "Konwertuj na skalę szarości"
"Convert To Monochrome" = "Konwertuj na monochromatyczny"
"Convert To Black & White" = "Konwertuj do Czarno Białego"
"pixels per inch" = "pikseli na cal"
"for images above:" = "dla obrazów powyżej:"
"Use Dithering" = "Użyj dobierania kolorów"
"Threshold:" = "Przenikalność:"

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" = "&Osadź wszystkie stosowane czcionki"
"Force Embed &Protected Fonts" = "&Wymuszaj osadzenie chronionych czcionek"
"Embed Extended Font/Character Info" = "Wstaw rozszerzone czcionki/Informacje o znaku"
"Embed a su&bset of fonts only, if percentage of characters used is less than:" = "Wstaw podzestaw czcionek tylko, jeśli procent używanych znaków jest mniejszy niż:"
"Available &Fonts:" = "Dostępne &czcionki:"
"Always &Embed Fonts:" = "Z&awsze osadzaj czcionki:"
"&Never Embed Fonts:" = "&Nigdy nie osadzaj czcionek:"

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" = "Uaktywnij drukowanie znaków wodnych"
"Watermarks List" = "&Lista znaków wodnych"
"&Clear All" = "&Wyczyść"
"&Select All" = "&Zaznacz"
"&New..." = "&Nowy..."
"Name" = "Nazwa"
"Print On" = "Drukuj na"
"All Pages" = "Wszystkich stronach"
"First Page Only" = "Tylko pierwszej stronie"
"Last Page Only" = "Tylko ostatniej stronie"
"Even Pages" = "Tylko stronach parzystych"
"Odd Pages" = "Tylko stronach nieparzystych"
"On Background" = "W tle"
"View" = "Widok"
"Export" = "Eksport"
"Print" = "Druk"

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" = "Dodaj/edytuj znak wodny"
"&Watermark Name:" = "&Nazwa znaku wodnego:"
"Type:" = "Typ:"
"Text Watermark" = "Tekstowy"
"Image Watermark" = "Graficzny"
; -*- text watermark
"Text Properties" = "Właściwości tekstu"
"&Text:" = "&Tekst:"
"&Font:" = "&Czcionka:"
"&Bold" = "&Pogrubienie"
"&Italic" = "&Kursywa"
"As &Outlines" = "Jako k&ontur"
"&Color:" = "Kolo&r:"
"&Size:" = "Rozmi&ar:"
"pt" = "pt"
"A&uto Size" = "A&utomatyczny rozmiar"
"Untitled" = "Bez nazwy"
; -*- image watermark
"Image Properties" = "Właściwości grafiki"
"&File:" = "&Plik:"
"&Height:" = "&Wysokość:"
"&Units:" = "&Jednostki:"
"&Keep aspect ratio" = "Zachowaj &proporcje"
"Fit to &Page" = "Dopa&suj do strony"
"&Transparent Color" = "Kolor p&rzezroczysty"
; -*- common part
"&Rotation:" = "Obró&t:"
"(-90 to 90 degrees)" = "(-90 do 90 stopni)"
"&Opacity:" = "&Przyciemnienie:"
"Placement" = "Położenie"
"Horizontal:" = "Poziomo:"
"Vertical:" = "Pionowo:"
"&Left" = "Z &lewej"
"C&enter" = "Do środk&a"
"&Right" = "Do p&rawej"
"To&p" = "U &góry"
"&Middle" = "Do środk&a"
"&Bottom" = "Do doł&u"
"&X Offset:" = "Przesunięcie &X:"
"&Y Offset:" = "Przesunięcie &Y:"
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" = "Tytuł znaku wodnego nie może być pusty!"
"Watermark's Title must be unique!" = "Tytuł znaku wodnego musi być unikalny!"
"You must specify a text for watermark." = "Musisz wprowadzić tekst dla znaku wodnego."
"You must select font for watermark." = "Musisz wybrać czcionkę dla znaku wodnego."
"You must specify image file path and name for watermark." = "Musisz wskazać ścieżkę dostępu do pliku grafiki i nazwę znaku wodnego."
"Do you really want to delete this item?" = "Na pewno chcesz usunąć ten element?"

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" = "&Nakładka z istniejącego pliku PDF"
"Overla&y File:" = "Na&kładany plik:"
"Bro&wse..." = "P&rzeglądaj..."
"Select Overlay File" = "Wybierz plik nakładany"
"&Password to open protected file:" = "&Hasło dostępu do chronionego pliku:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Umieść nakładany plik w tle"
"Repeat Options" = "Opcje powtarzania"
"&No Repeat" = "&Bez powtarzania"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Powtarzaj &ostatnią stronę krótszego nakładanego pliku"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Powtarzaj krótszy nakładany &plik od początku"
"Positions" = "Pozycje"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Wyrównuj nakładane strony do stron nowego dokumentu PDF:"
"By &Horizontal:" = "W poziomie:"
"By &Vertical:" = "W pionie:"
"Left" = "Do lewej"
"Center" = "Wyśrodkowane"
"Right" = "Do prawej"
"Top" = "Do góry"
"Middle" = "Do środka"
"Bottom" = "Do dołu"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Dopasuj nakładane strony do stron nowo tworzonego dokumentu"
"Keep &Aspect Ratio" = "&Zachowaj proporcje"
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf" = "Pliki Adobe PDF (*.pdf)|*.pdf"

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" = "&Stosuj ochronę dokumentu PDF"
"Digital Signing" = "Podpis cyfrowy"
"&Digitally sign Document" = "Podpisz dokument cyfrowo"
"Settings..." = "Ustawienia..."
"Document Passwords" = "Hasło dokumentu"
"Password Required to &Open the Document:" = "&Hasło wymagane do otwarcia dokumentu:"
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "H&asło wymagane do zmiany uprawnień i/lub hasła:"
"Password:" = "Hasło:"
"Document Permissions" = "Uprawnienia"
"Encryption &Level:" = "Poziom &szyfrowania:"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.0 and later)" = "40-bitowe RC4 (Acrobat 3.0 i nowsze)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.0 and later)" = "128-bitowe RC4 (Acrobat 5.0 i nowsze)"
"128-bit AES (Acrobat 7.0 and later)" = "128-bitowy AES (Acrobat 7.0 i nowsze)"
"256-bit AES (Acrobat 9.0 and later)" = "256-bitowy AES (Acrobat 9.0 i nowsze)"
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" = "Zezwalaj na &drukowanie"
"Allow Changing the &Document" = "Zezwalaj na &edycję dokumentu"
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" = "Zezwalaj na &kopiowanie i wyodrębnianie zawartości, zapewnij dostępność"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" = "Zezwalaj &na dodawanie i zmianę komentarzy oraz pól formularzy"
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "Zezw&alaj na dostęp do zawartości"
"Allow &Content Copying and Extraction" = "Zezwalaj na kop&iowanie i wyodrębnianie zawartości"
"C&hanges Allowed:" = "Dozwolone &zmiany:"
"&Printing the Document:" = "&Wydruk:"
"None " = "Brak"
"Only Document Assembly" = "Jedynie struktura dokumentu"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Jedynie pola formularzy i podpisy"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Własne komentarze, pola formularzy i podpisy"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Ogólna edycja, komentarze i pola formularzy"
"Not Allowed" = "Niedozwolony"
"Low Resolution" = "Niska jakość"
"Fully Allowed" = "Dozwolony"
"Encrypt Document &Metadata (Acrobat 6.0 and later compatible)" = "Szyfruj &metadane dokumentu (Acrobat 6.0 i nowsze kompatybilne)"
; Messages
"Please either deselect 'Password Required to Open the Document' option or enter the password." = "Proszę odznaczyć opcję 'Wymagane hasło, aby otworzyć dokument' lub podać hasło."
"Please either deselect 'Password Required to Change Permissions and/or Password' option or enter the password." = "Proszę odznaczyć opcję 'Wymagane hasło do zmiany uprawnień i/lub hasła' lub podać hasło."
"The passwords to document open and permissions cannot be the same. Please enter different password in one of passwords fields." = "Hasła do otwarcia dokumentu i uprawnień nie mogą być takie same. Proszę podać inne hasło w jednym z pól haseł."
"Either a Document open password or Permissions password should be specified." = "Hasło otwierania dokumentu lub hasło uprawnienień powinny zostać określone."

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" = "&Analizuj adresy URL w drukowanym tekście"
"Local Files" = "Pliki lokalne"
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" = "&Rozpoznaj nazwy plików i zamień na łącza PDF"
"Check Files &Exist For Linking" = "&Sprawdzaj, czy istnieją pliki do zamiany na łącza"
"Links Options" = "Opcje łączy"
"Border &Type:" = "T&yp ramki:"
"Border &Style:" = "S&tyl ramki:"
"Border &Width:" = "&Szerokość ramki:"
"Border &Color:" = "Kolor &ramki:"
"No Border" = "Brak ramki"
"Underline" = "Podkreślenie"
"Rectangle" = "Prostokąt"
"Solid" = "Linia ciągła"
"Dashed" = "Linia kreskowana"
"Dotted" = "Linia kropkowana"
"Example:" = "Przykład:"
"Our web address is:" = "Nasz adres WWW:"

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "&Włącz automatyczne wykrywanie zakładek"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" = "&Zezwalaj na wielowierszowe zakładki"
"&Use Document Title As Bookmarks Root" = "&Użyj tytułu dokumentu jako zakładki głównej"
"&Match Node Regardless of Level" = "&Porównuj gałęzie niezależnie od poziomów"
"&Display Mode:" = "&Tryb wyświetlania:"
"&Level:" = "P&oziom:"
"State:" = "Stan:"
"Opened" = "Otwarty"
"All opened" = "Wszystkie otwarte"
"All closed" = "Wszystkie zamknięte"
"Defined by item" = "Definiowany przez element"
"Open to Node level" = "Otwórz do poziomu węzła"
"&Template" = "&Szablon"
"Detection Options" = "Opcje wykrywania"
"Font:" = "Czcionka:"
"&Style:" = "&Styl:"
"Style:" = "Styl:"
"Si&ze:" = "&Rozmiar:"
"pt." = "pt."
"Display Options" = "Opcje wyświetlania"
"Color:" = "Kolor:"
"Sa&ve..." = "&Zapisz..."
"&Load..." = "&Wczytaj..."
"Regular" = "Regularne"
"Bold" = "Pogrubienie"
"Italic" = "Kursywa"
"Bold-Italic" = "Pogrubiona kursywa"

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" = "Lista zakładek"
"Template &Name:" = "&Nazwa szablonu:"
"Templates List" = "Lista szablonów"
"OK" = "OK"
"Cancel" = "Anuluj"
"&Add" = "&Dodaj"

; *** Page "Headers/Footers"
"&Add Headers and Footers to the Document's Pages" = "Dod&aj nagłówki i stopki do stron dokumentu"
"Header and Footer" = "Nagłówek i stopka"
"&Header:" = "&Nagłówek:"
"&Footer:" = "&Stopka:"
"Customize..." = "Dostosuj..."
"Options" = "Opcje"
"First Page &Number:" = "&Numer pierwszej strony:"
"Offsets" = "Offset"
"&Right:" = "P&rawo:"
"&Bottom:" = "&Dół:"

; --- Header/Footer customize dialog
"Customize ..." = "Dostosuj..."
"Header" = "Nagłówek"
"Footer" = "Stopka"
"Left Section:" = "Lewa sekcja:"
"Center Section:" = "Środkowa sekcja:"
"Right Section:" = "Prawa sekcja:"

; --- Header/Footer predefined items
"(none)" = "(brak)"
"Page %[Page]" = "Strona %[Page]"
"Page %[Page] of %[Pages]" = "Strona %[Page] z %[Pages]"
"Confidential" = "Poufne"
"Prepared by %[User] %[Date]" = "Przygotowane przez %[User] %[Date]"

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" = "&Umieść dodatkowe informacje w dokumencie PDF"
"&Ask For Document Information On Printing Start" = "&Zapytaj o informacje o dokumencie na początku drukowania"
"Add XMP &Metadata to the Document" = "Dodaj &metadane XMP do dokumentu"
"PDF &Information" = "&Informacje PDF"
"&Title:" = "&Tytuł:"
"&Subject:" = "T&emat:"
"A&uthor:" = "&Autor:"
"&Keywords:" = "&Słowa klucz.:"
"&Creator:" = "T&wórca:"
"&Producer:" = "&Narzędzie:"

; *** Page "Save"
"&Job Management:" = "Zarządzanie zadaniem:"
"Use pdfSaver™ for Job Management" = "Użyj pdfSaver™ do zarządzania zadaniem"
"Append Current Job to the Last Active Job" = "Dołącz bieżące zadanie do ostatnio aktywnego"
"Save Generated PDF File" = "Zapisz wygenerowany plik PDF"
"Generate PDF, Email then Delete" = "Generuj PDF, wyślij via e-mail następnie usuń"
"Save Options" = "Opcje zapisywania"
"&Show 'Save As...' Dialog" = "&Wyświetl okno dialogowe "Zapisz jako...""
"&Path:" = "Ś&cieżka:"
"&Browse..." = "&Przeglądaj"
"Last &Used Path" = "&Ostatnio używana ścieżka"
"File &Name:" = "&Nazwa pliku:"
"M&acro" = "&Makro:"
"&When File Exists:" = "&Gdy plik istnieje:"
"Show Warning Dialog" = "Wyświetl ostrzeżenie"
"Always Overwrite" = "Zawsze zastępuj"
"Auto Number" = "Autonumerowanie"
"Merge With Existing (Append To)" = "Połącz z istniejącym (Dodaj na końcu)"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "Połącz z istniejącym (Wstaw na początek)"
"Start &From:" = "&Rozpocznij od:"
"D&igits:" = "&Cyfry:"
"S&trip Path From Document Name" = "W&yodrębnij ścieżkę z nazwy dokumentu"
"&Run Application After Printing" = "&Uruchom aplikację po wydrukowaniu"
"&Default Application for PDF files" = "&Domyślna aplikacja dla plików PDF"
"&Application:" = "&Aplikacja:"
"Br&owse..." = "&Przeglądaj"
"Para&meters:" = "P&arametry:"
; -*- dialogs titles
"Select application" = "Wybierz aplikację"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "Wybierz folder do przechowywania plików wynikowych"
; -*- predefined paths
"Desktop" = "Pulpit"
"My Documents" = "Moje dokumenty"
"My Pictures" = "Moje obrazy"
"Favorites" = "Ulubione"
"Temp Folder" = "Folder tymczasowy"
"Tmp Folder" = "Folder tymczasowy TMP"
; -*- macros names
"&Application Name" = "Nazwa &aplikacji"
"Document &Name" = "&Nazwa dokumentu"
"Document &Path" = "Ścieżka dokumentu"
"&Date" = "&Data"
"&Year" = "&Rok"
"&Month" = "&Miesiąc"
"D&ay" = "D&zień"
"&Time" = "&Czas"
"&Hour" = "&Godzina"
"M&inute" = "Mi&nuta:"
"&Seconds" = "&Sekund"
"Page Number" = "Numer strony"
"Pages &Count" = "Li&czba stron"
"Computer Name" = "Nazwa komputera"
"User Name" = "Nazwa użytkownika"
"Environment Variable" = "Zmienna środowiskowa"

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "&Wyślij utworzony dokument jako załącznik e-mail"
"&Method:" = "&Metoda:"
"Launch Default e-Mail Client" = "Uruchom domyślnego klienta poczty e-mail"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Wyślij za pomocą domyślnego klienta poczty e-mail"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Wyślij bezpośrednio za pomocą serwera SMTP"
"Send Document in &ZIP Archive" = "Wyślij dokument w archiwum &ZIP"
"e-Mail Properties" = "Właściwości e-mail"
"&From:" = "&Od:"
"&To:" = "&Do:"
"&Cc:" = "&DW:"
"&Bcc:" = "Kopia e-mail do wielu"
"S&ubject:" = "&Temat:"
"C&ontent:" = "&Zawartość:"
"SMTP Properties" = "Właściwości SMTP"
"&Server:" = "&Serwer:"
"&Remove..." = "&Usuń..."
"Outgoing Mail Server" = "Serwer poczty wychodzącej"
"SMTP Server Properties" = "Właściwości serwera SMTP"
"Na&me:" = "&Nazwa:"
"P&ort:" = "&Port:"
"Logon Information" = "Informacje logowania"
"Server Requires &Authentication" = "Serwer wymaga &uwierzytelnienia"
"A&ccount Name:" = "Nazwa &konta:"
"&Password:" = "&Hasło:"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "&Loguj się za pomocą bezpiecznego uwierzytelniania hasła"
; -*- message(s)
"Do You really want to remove settings for the selected SMPT server?" = "Czy na pewno chcesz usunąć ustawienia dla wybranego serwera SMPT?"

; Page "Profiles"
"Comment" = "Komentarz"
"&Use" = "&Stosuj"
"&Export..." = "&Eksport..."
"&Import..." = "&Import..."
"Add Profile" = "Dodaj profil"
"Profile Information" = "Informacja o profilu"
"&Name:" = "&Nazwa:"
"&Comment:" = "&Komentarz:"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange 4.0 Profile" = "Wybierz profil PDF-XChange 4.0"
"PDF-XChange 4.0 Profile" = "Profil PDF-XChange 4.0"
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "Profil o nazwie '%s' już istnieje. Akcja została anulowana."
"Do you really want to apply selected profile?" = "Czy na pewno chcesz zastosować wybrany profil?"
"You cannot remove the current profile. Please select another profile as default before deleting this profile." = "Nie można usunąć bieżącego profilu. Proszę wybrać inny profil jako domyślny, przed usunięciem tego profilu."
"New Profile" = "Nowy profil"

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" = "Operacja mieszania kolorów:"
"&De-tessellation Method:" = "Metoda de-teselacji:"
"Simple" = "Prosta"
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" = "Błędy Adobe Acrobat - w trakcie poprawiania"
"Use &Transparency Drawing" = "Użyj przezroczystego rysowania"
"Use &Masked Images" = "Użyj &maskowanych obrazów"
"Write &Grayscale Palette into RGB Colorspace" = "Zapisz paletę skali szarości do przestrzeni kolorów RGB"
"Advanced Memory Management" = "Zaawansowane zarządzanie pamięcią"
"Enable Optimization of Images &Sequences" = "&Włącz optymalizację sekwencji rysunków"
"Swap to Disk Images &Larger Than:" = "Przerzucaj na dysk grafiki o rozmiarze większym, niż:"
"MBytes" = "MB"
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" = "Normalne"
"Multiply" = "Mnożenie"
"Screen" = "Ekranowe"
"Overlay" = "Nakładanie"
"Darken" = "Ciemniej"
"Lighten" = "Jaśniej"
"ColorDodge" = "Rozjaśnianie"
"ColorBurn" = "Ściemnianie"
"HardLight" = "Ostre Światło"
"SoftLight" = "Łagodne światło"
"Difference" = "Różnica"
"Exclusion" = "Wyłączenie"

; *** Tab "About"
"Version" = "Wersja"
"Build" = "Kompilacja"
"Home Page:" = "Strona domowa:"
"Support:" = "Wsparcie:"
"Product Licensed To:" = "Licencja należy do:"
"Registration Code..." = "Kod rejestracji..."
"&Buy Online" = "Kupuj &on-line"
"&Help" = "&Pomoc"
"All rights reserved." = "Wszystkie prawa zastrzeżone."
; --- registration dialog
"Registration Code" = "Kod rejestracji"
"Registration Info" = "Informacja rejestracyjna"
"&Company:" = "&Firma:"
"&E-mail:" = "&E-mail:"
"Co&de:" = "&Kod:"

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" = "Podpis cyfrowy"
"Digital ID" = "Identyfikator cyfrowy"
"Use &System Stored Certificate" = "Użyj certyfikatu przechowywanego &systemowo"
"Signed &by:" = "Podpisane przez:"
"Refresh" = "Odśwież"
"Use Certificate From &File" = "Użyj certyfikatu z &pliku"
"Digital ID Filename:" = "Nazwa pliku z ID:"
"Digital ID &Password:" = "&Hasło cyfrowego ID:"
"&View Certificate..." = "&Wyświetl certyfikat..."
"E&xport Certificate..." = "&Eksportuj certyfikat..."
"Cr&eate Certificate..." = "&Utwórz certyfikat..."
"Details" = "Szczegóły"
"&Reason for Signing:" = "Podpis potwierdza, że:"
"L&ocation:" = "Położe&nie"
"Contact &Information:" = "&Informacje kontaktowe:"
"Location" = "Położenie"
"Page:" = "Strona:"
"&Left:" = "Z &lewej:"
"&Top:" = "Od &góry:"
"&Width:" = "&Szerokość:"
"&Height:" = "&Wysokość:"
"&Units:" = "&Jednostki:"
"&Invisible" = "&Niewidoczne"
"Appearance" = "Wygląd"
"Show Graphic" = "Wyświetlaj grafikę"
"No Graphic" = "Brak grafiki"
"Image:" = "Pliki grafiki:"
"Name" = "Nazwa"
"Browse..." = "Przeglądaj..."
"Show Text" = "Wyświetlaj tekst"
"Date" = "Data"
"Location" = "Położenie"
"Reason" = "Przyczyna"
"Distinguished Name" = "Wyróżniona nazwa"
"Labels" = "Etykiety"
"Position" = "Pozycja"

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" = "Certyfikat cyfrowy nie został wybrany bądź określono błędne parametry.\r\r\nChcesz skorygować parametry?"
"<none>" = "<brak>"
"I am the author of this document" = "Jestem autorem/autorką tego dokumentu"
"I agree to specified portions of this document" = "Zatwierdzam określony fragment tego dokumentu"
"I have reviewed this document" = "Zapoznałem/zapoznałam się z dokumentem"
"I am approving this document" = "Aprobuję ten dokument"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Potwierdzam poprawność i zgodność tego dokumentu"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Zatwierdzam terminy składając swój podpis na dokumencie"
"Select Certificate" = "Wybierz certyfikat"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Proszę wybrać certyfikat, który posłuży do cyfrowego podpisania dokumentu"
"Select Certificate File" = "Wybierz plik certyfikatu"

; Add Digital ID dialog

"Create Self-Signed Digital ID" = "Utwórz własny identyfikator cyfrowy"
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Utworzenie własnego identyfikatora cyfrowego jest bezkosztowym sposobem na cyfrowe podpisywanie dokumentu PDF. Może jednakże powodować niezgodności, gdy jest wymagana walidacja podpisu poprzez odrębne narzędzia weryfikacyjne."
"Digital ID Properties" = "Właściwości cyfrowego ID"
"&Name: " = "&Nazwa:"
"Organization &Unit:" = "&Komórka organizacyjna:"
"&Organization Name:" = "Nazwa &organizacji:"
"&Email Address:" = "Adres &e-mail:"
"&Country/Region:" = "&Kraj/Region:"
"Key &Algorithm:" = "&Algorytm kodowania:"
"&Password:" = "&Hasło:"
"Confirm Pa&ssword:" = "&Potwierdź hasło:"
"1024-bit RSA" = "1024-bit RSA"
"2048-bit RSA" = "2048-bit RSA"
"A name is required to create a self-signed Digital ID" = "Do utworzenia własnego ID cyfrowego wymagane jest podanie jego nazwy"
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." = "Niewłaściwe hasło. Hasło musi się składać przynajmniej z sześciu znaków."
"Passwords do not match." = "Hasła nie pasują do siebie."

; Customize Dialog

"Customize" = "Dostosuj"
"Available Pages:" = "Dostępne strony:"
"Current Pages:" = "Bieżące strony:"
"&Add ->" = "&Dodaj ->"
"<- R&emove" = "<- &Usuń"
"&Reset" = "&Resetuj"
"Move &Up" = "W &górę"
"Move &Down" = "W &dół"

; Languages Dialog
"<Default Language>" = "<Domyślny język>"

; Messages and Tooltips
"As PDF/A format specification has been selected on the 'General' settings page,\nto conform, some options on this page have been disabled and/or preset.\n\nSee 'Help' for more detailed info." = "W specyfikacji formatu PDF/A zostały wybrane "Ogólne" ustawienia strony,\r\ndla zgodności, niektóre opcje na tej stronie zostały wyłączone i/ lub ustawione zaprogramowane.\r\n\r\nPatrz "Pomoc" by uzyskać bardziej szczegółowe informacje."

; Lite Pages
"Miscellaneous Options" = "Różne opcje"
"Fonts options" = "Opcje czcionek"
"Links options" = "Opcje łączy"

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tab Titles
"Jobs" = "Zadania"
"Languages" = "Języki"
"&Hide" = "&Ukryj"
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: Postęp drukowania"
; Systray menu
"Show pdfSaver" = "Pokaż pdfSaver"
"E&xit" = "&Koniec"
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." = "pdfSaver nie został zamknięty.\r\r\r\nBy zakończyć jego działanie, wybierz polecenie Koniec klikając ikonę w pasku zadań pulpitu Windows."
; button menu
"&Help Topics" = "&Tematy pomocy"
"Resources on the Web" = "Zasoby w sieci Web"
"PDF-XChange Home Page" = "Strona domowa PDF-XChange"

; Progress stages
"Optimizing..." = "\t\r\nOptymalizacja..."
"Generating PDF..." = "Generowanie PDF..."
"Saving PDF..." = "Zapisywanie PDF..."
"Sending PDF..." = "Wysyłanie PDF..."
"0% done" = "zrobione 0%"
"%d%% done" = "zrobione %d%"
"Page %d" = "Strona %d"
"Spooling..." = "Zawijanie..."

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" = "Grupy zadań"
"Title" = "Tytuł"
"Documents Count" = "Ilość dokumentow"
"Pages Count" = "Ilość stron"
"&Save" = "&Zapisz"
"&Generate" = "&Generuj"
"&Create PDF" = "&Twórz PDF"
"View PDF" = "Przeglądaj PDF"
"Jobs Documents" = "Dokumenty zadania"
"Document" = "Dokument"
"Pages" = "Strony"
"Detach" = "Odłącz"
"Remove" = "Usuń"
"Do you really want to delete selected document?" = "Czy na pewno chcesz usunąć zaznaczone dokumenty?"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "Czy na pewno chcesz usunąć zaznaczone grupy zadań?"
"Do you want to try again?" = "Chcesz spróbować ponownie?"
"Select Jobs Group File" = "Wybierz plik pracy grupowej"

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" = "Ustawienia lokalizacji"
"Use Users &Regional Settings" = "Stosuj ustawienia &regionalne użytkownika"
"Available Languages" = "Dostępne języki"
"Language Name" = "Nazwa języka"
"Lang ID" = "ID języka"
"Set As Default" = "Ustaw jako domyślny"

; Tab "Settings"
"Jobs Options" = "Opcje zadania"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "&Domyślny folder dla plików zadania:"
"Auto&Save Jobs" = "&Autozapis zadania"
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "A&utomatyczne ładowanie dostępnych zadań przy uruchomieniu"
"Miscellaneous Settings" = "Pozostałe ustawienia"
"Show &Icon in System Tray" = "&Pokazuj ikonę w sekcji paska zadań pulpitu Windows"
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "&Uruchom pdfSaver przy starcie systemu Windows"
"Show Printing &Progress Window" = "&Wyświetlaj okno postępu drukowania"
"Auto&unload pdfSaver after:" = "Automatycznie u&suń pdfSaver po:"
"minute(s)" = "minutach"
"Select folder to store Jobs in" = "Wybierz folder do przechowywania zadań"
; --- Tweaks
"Tweaks" = "Tweaks"
"Don't Remove Temporary Files" = "Nie usuwaj plików tymczasowych"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "Nie czyść folderu tymczasowego przy uruchamianiu pdfSave"
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "Wyświetlaj 'Tweaks' bez parametrów wiersza poleceń"
"Progress Window Opacity:" = "Przyciemnienie okna postępu:"

; --- Password dialog ----
"Password" = "Hasło"
"Document is protected by password from modifying." = "Dokument jest chroniony przed modyfikacją za pomoca hasła"
"Please enter valid user or owner password for document:" = "Wprowadź poprawne hasło użytkownika lub właściciela dokumentu:"
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "Wprowadzono niepoprawne hasło.\r\r\nChcesz spróbować ponownie?"

; *** Tab "About"
"Components Versions" = "Wersje komponentów"
"Component" = "Komponent"
"File name" = "Nazwa pliku"

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." = "&Właściwości dodatkowe..."
"Run &Viewer Application After Saving" = "&Po zapisie uruchom aplikację umożliwiającą podgląd"
"&Email PDF After Creation" = "Wyślij PDF za pomocą poczty &e-mail po jego utworzeniu"
"Append To Existing &PDF" = "&Dołącz do istniejącego PDF"
"Additional Properties" = "Właściwości dodatkowe"
"Information" = "Informacje"
"PDF Information" = "Informacje PDF"
"Document Information" = "Informacje o dokumencie"
"PDF Version:" = "Wersja PDF:"
"Pages Count:" = "Ilość stron:"
"Linearized:" = "Zlinearyzowany:"
"page(s)" = "stron"
"No" = "Nie"
"Yes" = "Tak"
"Document is empty." = "Dokument jest pusty"
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" = "1.3 (Acrobat 4.x i nowsze)"
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" = "1.4 (Acrobat 5.x i nowsze)"
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" = "1.5 (tryb zgodności) (Acrobat 5.x i nowsze)"
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" = "1.5 (Acrobat 6.x i nowsze)"
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" = "1.6 (Acrobat 7.x i nowsze)"
"1.7 (Acrobat 8.x and above)" = "1.7 (Acrobat 8.x i nowsze)"
"Direct Overwrite" = "Bezpośrednie zastępowanie"
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "Anuluj operację zadania i opuść zadanie"

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: Postęp drukowania"
"The Chosen file name already exists. Please specify the required action to take:" = "Wybrana nazwa pliku już istnieje. Proszę określić czynność do wykonania:"
"Action:" = "Akcja:"

;
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf|All Files (*.*)|*.*" = "Pliki Adobe PDF (*.pdf)|*.pdf|Wszystkie pliki (*.*)|*.*"
"Executable file (*.exe)|*.exe|All Files (*.*)|*.*" = "Plik wykonywalny (*.exe)|*.exe|Wszystkie pliki (*.*)|*.*"
"PDF-XChange Jobs Group File (*.pxg)|*.pxg" = "Plik pracy grupowej PDF-XChange (*.pxg)|*.pxg"

; *** New document dialog
"New Document Management" = "Zarządzanie nowym dokumentem"
"Available Jobs &Groups" = "&Dostępne grupy zadań"
"Create &New Group" = "&Utwórz nową grupę"
"&Append To Selected" = "&Dodaj do wybranej"
"&Save PDF Document" = "&Zapisz dokument PDF"

; *** Ask for doc info strings
"PDF-XChange: Document Information" = "PDF-XChange: Informacje o dokumencie"

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" = "P&obierz pełną wersję"

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" = "&Generuj zakładki w wynikowym pliku PDF"
"Available Styles" = "Dostępne style"
"Style" = "Styl"
"Type" = "Typ"
"Level" = "Poziom"
"Custom" = "Własny"
"Standard" = "Standard"
"Select All" = "Wybierz"
"Clear All" = "Wyczyść"
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" = "Zaawansowane"
"Advanced Options" = "Ustawienia zaawansowane"
"&Save Document Before Conversion" = "&Zapisz dokument przed konwersją"
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" = "&Uruchom domyślną aplikację do przeglądania PDF po konwersji"
"&Prompt for PDF File Name" = "Z&apytaj o nazwę pliku PDF"
"Remove PDF File &After Email" = "U&suń plik PDF po wysłaniu poczty e-mail"
"Convert Document &Information" = "Konwertuj informacje o dokumencie"
"Allow Actify 3D recognition" = "Umożliwiaj rozpoznawanie 3D"
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" = "Umieść każdy slajd jako zakładkę"
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" = "Generuj łącza w pliku wynikowym PDF"
"Convert MS Office Links" = "Konwertuj łącza MS Office"
"Footnote And Endnote Links" = "Łącza przypisów i przypisów końcowych"
"Cross-document Links" = "Łącza między dokumentami"
"Internet Links" = "Łącza internetowe"
"Cross-reference Links" = "Łącza referencyjne"
"Links Appearance" = "Występowanie łączy"
"Address Target Document with Relative Path Name" = "Adresuj dokument docelowy z pełną ścieżką dostępu"
"Change File Extension to PDF" = "Zmień rozszerzenie pliku na PDF"
; *** Menu
"Convert to PDF" = "Konwertuj do PDF"
"Print to PDF && Send Mail" = "Drukuj do PDF i wyślij mail"
; *** Ribbon
"&Convert to PDF" = "&Konwertuj do PDF"
"Convert the current document to the PDF file" = "Konwertuj bieżący dokument do pliku PDF"
"Create PDF && EMail" = "Utwórz PDF && Email"
"Create PDF file from the current document and EMail it" = "Utwórz plik PDF z bieżącego dokumentu i wyślij emailem"
"Settings" = "Ustawienia"
"Configure Preferences for PDF creation process" = "Konfiguruj preferencje dla procesu tworzenia PDF"
"&Save As PDF File" = "Zapi&sz jako plik PDF"
"Save the current document as a PDF file using PDF-XChange 4.0" = "Zapisz bieżący dokument jako plik PDF za pomocą PDF-Xchange 4.0"
; Word Options
"Word Options" = "Opcje Worda"
"Convert Web Forms" = "Konwertuj formularze Web"
; Excel Options
"Excel Options" = "Opcje Excela"
"Print entire workbook" = "Drukuj cały skoroszyt"
; PowerPoint Options
"PowerPoint Options" = "Opcje PowerPointa"

; *** Progress Dialog texts
"Processing Headings" = "Przetwarzanie nagłówków"
"Processing Hyperlinks" = "Przetwarzanie hiperłączy"
"Processing Web Forms" = "Przetwarzanie formularzy Web"
"Processing Footnote" = "Przetwarzanie przypisów"
"Processing Endnote" = "Przetwarzanie przypisów końcowych"
"Processing Internal References" = "Przetwarzanie wewnętrznych odsyłaczy"

;=============================================
; Office2PDF specific strings
;=============================================
; Menu
"Options" = "Opcje"
"PDF-XChange 4.0 Options" = "Opcje PDF-XChange 4.0"
"Info" = "Informacja"
"Exit" = "Wyjście"
"Help" = "Pomoc"
"Watched directories" = "Obserwowane katalogi"
"Microsoft Word" = "Microsoft Word"
"Microsoft Excel" = "Microsoft Excel"
"Internet Explorer" = "Internet Explorer"
; Main Dialog
"List Operations" = "Lista operacji"
"Add" = "Dodaj"
"Delete" = "Usuń"
"Delete All" = "Usuń wszystko"
"Folder" = "Folder"
"Wait..." = "Czekaj..."
"Word documents" = "Dokumenty Worda"
"Excel documents" = "Dokumenty Excela"
"IE documents" = "Dokumenty IE"
"All Supported formats" = "Wszystkie obsługiwane formaty"
;
"Show Application's GUI" = "Pokaż GUI aplikacji"
"Store converted documents into their original folders" = "Przechowuj przetworzone dokumenty w ich oryginalnych folderach"
"Automatically process files from just added 'watched' folder" = "Automatycznie przetwarzaj pliki dodane do folderu "obserwowane""
"Go" = "Idź"
; About Dialog
"The application converts Office documents to PDF format using PDF-XChange 4.0 driver.\nTo use the application the driver must be installed." = "Aplikacja konwertuje dokumenty pakietu Office do formatu PDF za pomocą sterownika PDF-Xchange 4.0.\r\nAby korzystać z aplikacji sterownik musi być zainstalowany."
; messages
"MS Word application is not installed. The proper documents will not be processed." = "MS Word nie jest zainstalowany. Dokumenty nie będą rozpatrywane."
"MS Excel application is not installed. The proper documents will not be processed." = "MS Excel nie jest zainstalowany. Dokumenty nie będą rozpatrywane."
"Internet Explorer application is not installed. The proper documents will not be processed." = "Internet Explorer nie jest zainstalowany. Dokumenty nie będą rozpatrywane."
"The PDF-XChange Print driver was not found in your printers list - please install" = "Sterownik drukarki PDF-Xchange nie został znaleziony na Twojej liście drukarek - zainstaluj"
"Can't find PDFXhp40.chm file." = "Nie znaleziono pliku PDFXhp40.chm."
"'%s' folder contains files that may be processed. Would you like to process now?" = "'% s' folder zawiera pliki, które mogą być przetwarzane. Czy chcesz się je teraz przetworzyć?"

"Product ID:" = "ID produktu:"
"Licence type:" = "Typ licencji:"
"Unregistered" = "Niezarejestrowany"

; Images Open dialog localizations

"All files" = "Wszystkie pliki"
"All supported files" = "Wszystkie obsługiwane pliki"
"Raster images" = "Obrazy rastrowe"
"Vector images" = "Obrazy wektorowe"
"BMP - Windows Bitmap" = "BMP - Windows Bitmap"
"PNG - Portable Network Graphic" = "PNG - Portable Network Graphic"
"GIF - Compuserve GIF" = "GIF - Compuserve GIF"
"ICO - Windows Icon" = "ICO - Ikona Windows"
"PBM - Portable Bitmap" = "PBM - Portable Bitmap"
"PGM - Portable Graymap" = "PGM - Portable Graymap"
"PPM - Portable Pixelmap" = "PPM - Portable Pixelmap"
"JBIG - Joint Bi-level Image experts Group" = "JBIG - Joint Bi-level Image experts Group"
"JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2" = "JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2"
"JPEG2000 - JPEG 2000" = "JPEG2000 - JPEG 2000"
"JPEG - Joint Photographic Experts Group" = "JPEG - Joint Photographic Experts Group"
"WBMP - Wireless Mono Bitmap" = "WBMP - Wireless Mono Bitmap"
"PCX - PC Paintbrush File Format" = "PCX - PC Paintbrush File Format"
"DCX - Multipage PCX" = "DCX - Multipage PCX"
"TGA - Truevision Targa" = "TGA - Truevision Targa"
"JNG - JPEG Network Graphic" = "JNG - JPEG Network Graphic"
"TIFF - Tag Image File Format" = "TIFF - Tag Image File Format"
"DNG - Digital Negative File Format" = "DNG - Digital Negative File Format"
;
"Parameter" = "Parametr"
"Value" = "Wartość"
"File Size" = "Rozmiar pliku"
"Modified" = "Zmodyfikowany"
"File Type" = "Typ pliku"
"Dimensions" = "Wymiary"
"Image Type" = "Typ grafiki"
"Channels" = "Kanały"
"Horizontal DPI" = "Poziome DPI"
"Vertical DPI" = "Pionowe DPI"
"Path" = "Ścieżka"

; Added March, 10th 2009 - missing strings
; page transitions
"Transitions" = "Przejścia"
"Transition type:" = "Typ przejścia:"
"Transition mode:" = "Tryb przejścia:"
"Page duration:" = "Czas trwania strony:"
"Transition duration:" = "Czas trwania przejścia:"
"sec." = "sek."
"Replace" = "Zamień"
"Split" = "Podziel"
"Blinds" = "Niewidoczny"
"Box" = "Ramka"
"Wipe" = "Wymaż"
"Dissolve" = "Rozpływanie"
"Glitter" = "Migotanie"
"Fly In" = "Przylot"
"Fly Out" = "Odlot"
"Push" = "Przyciśnięcie"
"Cover" = "Zakryj"
"Uncover" = "Odkryj"
"Fade" = "Zanikanie"
"Random" = "Losowo"
"Horizontal" = "Poziomo"
"Horizontal In" = "Poziomy wjazd"
"Horizontal Out" = "Poziomy wyjazd"
"Vertical" = "Pionowo"
"Vertical In" = "Pionowy wjazd"
"Vertical Out" = "Pionowy wyjazd"
"In" = "Wjazd"
"Out" = "Wyjazd"
"Right Up" = "Prawy górny"
"Up" = "Góra"
"Left Up" = "Lewy górny"
"Left Down" = "Lewy dolny"
"Down" = "Dół"
"Right Down" = "Prawy dolny"
; Office Add-Ins
"&Convert Document to PDF" = "&Konwertuj dokument do PDF"
"Convert slide transition" = "Konwertuj przejścia slajdów"
"S&ave Document to Original Document Folder" = "Z&apisz dokument do folderu oryginalnego dokumentu"
"Actify SFO Options" = "Opcje Actify SFO"
"Compress U3D output (slower)" = "Kompresuj wyjście U3D (wolno)"
"Convert Revision Markups" = "Konwertuj  kontrolę znaczników"
;
"&Prepend output with a PDF file" = "Wstaw z pliku &PDF"
"Prepend document" = "Wstaw dokument"
"Pa&ssword:" = "Ha&sło:"
"&Append output with a PDF file" = "Dod&aj z pliku PDF"
"Append document" = "Dołącz dokument"
"F&ile:" = "Pl&ik:"
"Pass&word:" = "&Hasło:"
"Brows&e..." = "Prz&eglądaj..."




Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_Rom.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2003 by Tracker Software Products Ltd.
[Common]
$langname = "Romanian"
$langname_loc = "Romanian"
$langid = 0x418
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" = "Setari"
"About" = "Despre"

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" = "Hartie"
"Paper Setting" = "Setari hartie"
"Custom Forms" = "Formate particularizate"
"General" = "Generale"
"General Settings" = "Setari generale"
"Compression" = "Compresie"
"Compression Setting" = "Setari compresie"
"Graphics" = "Imagini"
"Graphics Setting" = "Setari imagini"
"Fonts" = "Fonturi"
"Font Embedding Options" = "Optiuni inglobare fonturi"
"Watermarks" = "Marcaje"
"Security" = "Securitate"
"Document Security" = "Setari document"
"Overlays" = "Fisiere overlay"
"Overlay Settings" = "Setari Overlay "
"Links" = "Legaturi"
"Bookmarks" = "Bookmarks"
"Document Info" = "Info document"
"Save" = "Salveaza"
"e-Mail" = "e-Mail"
"Profiles" = "Profile"
"Optimization" = "Optimizare"
"Optimization Settings" = "Setari optimizare"
"Settings Profiles" = "Setari profile"
"&Customize..." = "&Particularizare..."
"Miscellaneous" =
"Miscellaneous Options" =

; *** Colors Popup Window
"Automatic" = "Automat"
"More Colors..." = "Culori suplimentare..."

; *** Page "Page"
"Page Size" = "Dimensiune pagina"
"&Standard:" = "&Standard:"
"&Custom:" = "Particularizat:"
"by" = "pe"
"mm" = "mm"
"points" = "puncte"
"inches" = "inches"
"inch" = "inch"
"&Margin:" = "&Margine:"
"Orientation" = "Orientare"
"&Portrait" = "&Portret"
"&Landscape" = "Peisaj"
"Graphic" = "Imagini"
"&Resolution:" = "&Rezolutie:"
"Sc&aling:" = "Sc&alare:"
"dpi" = "ppi"
"Page Per S&heet:" = "Pagini pe f&oaie:"
"Page &Order:" = "&Ordinea paginilor:"
"1 page" = "1 pagina"
"2 pages" = "2 pagini"
"4 pages" = "3 pagini"
"6 pages" = "4 pagini"
"8 pages" = "8 pagini"
"9 pages" = "9 pagini"
"16 pages" = "16 pagini"
"Left To Right" = "De la stanga la dreapta"
"Right To Left" = "De la dreapta la stanga"
"Across From Left" = "In diagonala, din stanga"
"Down From Left" = "In jos, din stanga"
"Across From Right" = "In diagonala, din dreapta"
"Down From Right" = "In jos, din dreapta"
"&Width:" = "&Latime:"
"H&eight:" = "&Inaltime:"

;*** Page "Custom Forms"
"Name" = "Nume"
"Size (mm)" = "Dimensiune (mm)"
"Size (inch)" = "Dimensiune (inch)"
"&Add..." = "&Adauga..."
"&Edit..." = "&Editeaza..."
"&Remove" = "&Sterge"

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" = "Adaugare/editare forme particularizate"
"Custom Form &Name:" = "&Nume forma particularizata:"
"Custom Form Size Dimentions" = "Dimensiune forma particularizata"
"&Units" = "&Unitati"
"&Inch" = "&Inch"
"&Millimeter" = "&Milimetri"

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" = "Foloseste setari &avansate"
"PDF Specification" = "Specificatii PDF"
"Conform to &Specification:" = "Conform &specificatiilor:"
"Auto" = "Auto"
"Viewer Default" = "Viewer implicit"
"Version 1.&3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "Versiune 1.&3 (Acrobat v3.0 si v4.x)"
"Version 1.&4 (Acrobat v5.x)" = "Versiune 1.&4 (Acrobat v5.0) "
"Version 1.&5 (Acrobat v6.0 and above)" = "Versiune 1.&5 (Acrobat v6.0 si superior)"
"Version 1.&6 (Acrobat v7.0 and above)" = "Versiune 1.&6 (Acrobat v7.0 si superior)"
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "Versiune 1.3 (Acrobat v3.0 si v4.x)"
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" = "Versiune 1.4 (Acrobat v5.0) "
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" = "Versiune 1.5 (Acrobat v6.0 si superior)"
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" = "Versiune 1.6 (Acrobat v7.0 si superior)"
"Preserve &Compatibility With Earlier Versions" = "Pastreaza &compatibilitatea cu versiunile anterioare"
"When Document Opened" = "La deschiderea documentului"
"Page &Layout:" = "&Format pagina:"
"Page &Mode:" = "Mod pagina:"
"&Full Screen Page Mode:" = "Pagina &ecran complet:"
"Viewer Preferences" = "Preferinte viewer "
"Hide &Toolbars" = "Ascunde %barele de unelte"
"Hide M&enubar" = "Ascunde m&eniurile"
"Hide Document's Window &User Interface Elements" = "Ascunde documentul si interfata &utilizator"
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" = "Ajusteaza dimensiunea documentului pt prima pagina "
"Center Document's &Window" = "Centreaza &fereastra documentului"
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" = "Afiseaza titlul d&ocumentului in bara ferestrei "
"Show Optional Content Panel" = "Afiseaza panoul optional"
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" = "Permite adaugarea de &comentarii in Adobe Reader (ver 7 sau mai recent)"
; Page Layout
"Single Page" = "O pagina"
"One Column" = "O coloana"
"Two Columns Left" = "Doua coloane stanga"
"Two Columns Right" = "Doua coloane dreapta"
; Page Mode
"Show None" = "Nu afisa"
"Show Bookmarks" = "Afiseaza bookmarks"
"Show Thumbnails" = "Afiseaza mini-imaginile"
"Full Screen" = "Ecran complet"

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" = "Altele"
"&Compression:" = "&Compresie:"
"&Embed All Used Fonts" = "&Include toate fonturile folosite"
"&View PDF after Creation" = "&Vizualizeaza PDF dupa generare"
"None" = "Nimic"
"Best" = "Cel mai bine"
"Medium" = "Medium"
"Low" = "Scazuta"

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" = "Comprimare &imagini"
"&ASCII format (Larger File)" = "Format &ASCII (fisiere mari)"
"Compress &Text" = "Compresie &text"
"High Color/Grayscale Images" = "Color / Scala de griuri"
"Indexed Images" = "Imagini indexate"
"Monochrome Images" = "Imagini monocrome"
"&Compress Using:" = "&Comprima folosind:"
"Co&mpress Using:" = "Co&mprima folosind:"
"Compress &Using:" = "Comprima &folosind:"
"J&BIG2 Method:" = "Metoda J&BIG2:"
"&Default" = "Implicit"
; compressions names
"JPEG &Quality:" = "&Calitate JPEG:"
"Auto" = "Auto"
"JPEG" = "JPEG"
"ZIP" = "ZIP"
"JPEG/ZIP" = "JPEG/ZIP"
"JPEG 2000" = "JPEG 2000"
"JPEG 2000/ZIP" = "JPEG 2000/ZIP"
"CCITT Group 3" = "CCITT Grup 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Grup 4"
"Run Length" = "Run Length"
"LZW" = "LZW"
"JBIG 2" = "JBIG 2"
"Standard" = "Standard"
"Crop Borders" = "Taie marginile"
"Symbols" = "Simboluri"

; *** Page "Graphics"
"Downsampling Images" = "Imagine esantion"
"Downsample High Color/Grayscale Images" = "Esantion color / scara de griuri"
"To:" = "Catre:"
"Using:" = "Folosind:"
"Downsample Indexed Images" = "Esantionare imagini indexate "
"Downsample Monochrome Images" = "Esantionare imagini monocrome"
"Linear Downsampling" = "Esantionare liniara"
"Bilinear Downsampling" = "Esantionare biliniara"
"Bicubic Downsampling" = "Esantionare bicubica"
"Conversion" = "Conversie"
"Convert High Color/Grayscale Images" = "Converteste imagini color / scara de griuri"
"Convert Indexed Images" = "Converteste imagini indexate"
"Convert Text/LineArts" = "Converteste text / line art"
"Use Dithering" = "Dithering"
"Grayscale" = "Scala de griuri"
"Monochrome" = "Monocrom"
"Black & White" = "Alb - Negru"
"Threshold:" = "Threshold:"

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" = "Include &toate fonturile folosite"
"Force Embed &Protected Fonts" = "Include fortat fonturile &protejate"
"Store Additional Information for Document &Edition" = "Informatii suplimentare despre &editia documentului"
"Embed only Font &subset if % of characters used in less than:" = "Include doar &subseturile care contin mai putin de % caractere:"
"Available &Fonts:" = "&Fonturi disponibile:"
"Always &Embed Fonts:" = "&Include fonturile intotdeauna:"
"&Never Embed Fonts:" = "&Nu include fonturile niciodata:"

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" = "Activeaza marcajele &tiparibile"
"Watermarks List" = "Lista marcaje"
"Type" = "Tip"
"Move &Up" = "Muta &sus"
"Move &Down" = "Muta &jos"
"&Clear All" = "&Sterge tot"
"&Select All" = "&Selecteaza tot"
"&New..." = "&Nou..."
"Text" = "Text"
"Image" = "Imagini"
"Printing Options" = "Optiuni tiparire"
"Print &On:" = "Tipareste &pe:"
"All Pages" = "Toate paginile"
"First Page Only" = "Prima pagina"
"Last Page Only" = "Ultima pagina"
"Even Pages" = "Pagini impare"
"Odd Pages" = "Pagini impare"
"Pages Range" = "Paginile"
"R&ange:" = "P&agini:"
"As &Background" = "Ca &fundal"

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" = "Adauga/editeaza marcaj(e)"
"&Watermark Name:" = "Nume &marcaj:"
"Type:" = "Tip:"
"Text Watermark" = "Marcaj text"
"Image Watermark" = "Marcaj imagine"
; -*- text watermark
"Text Properties" = "Proprietati text"
"&Text:" = "&Text:"
"&Font:" = "&Font"
"&Bold" = "&Ingrosat"
"&Italic" = "&Italic"
"As &Outlines" = "&Contur"
"&Color:" = "&Culoare:"
"&Size:" = "&Dimensiune:"
"pt" = "pt"
"A&uto Size" = "A&uto dimensionare"
; -*- image watermark
"Image Properties" = "Proprietati imagine"
"&File:" = "&Fisier:"
"&Height:" = "&Inaltime:"
"&Units:" = "&Unitati:"
"&Keep aspect ratio" = "&Pastreaza raportul dimensiunilor"
"Fit to &Page" = "Potriveste in &pagina"
"&Transparent Color" = "Culori &transparente"
; -*- common part
"&Rotation:" = "&Rotatie:"
"(-90 to 90 degrees)" = "(-90 la 90 grade)"
"&Opacity:" = "&Opacitate:"
"Placement" = "Plasare"
"Horizontal:" = "Orizontal:"
"Vertical:" = "Vertical:"
"&Left" = "&Stanga"
"C&enter" = "C&entru"
"&Right" = "&Dreapta"
"To&p" = "S&us"
"&Middle" = "M&ijloc"
"&Bottom" = "&Jos"
"&X Offset:" = "&X Offset:"
"&Y Offset:" = "&Y Offset:"
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" = "Numele marcajului nu poate fi gol"
"Watermark's Title must be unique!" = "Numele marcajului trebuie sa fie unic!"
"You must specify a text for watermark." = "Trebuie sa specificati un text pentru marcaj."
"You must select font for watermark." = "Trebuie sa selectati fontul marcajului."
"You must specify image file path and name for watermark." = "Trebuie sa precizati numele si calea imaginii pentru marcaj."
"Do you really want to delete this item?" = "Sigur doriti sa stergeti?"

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" = "&Combina cu un fisier PDF existent"
"Overla&y File:" = "&Fisier combinare"
"Bro&wse..." = "&Selecteaza..."
"Select Overlay File" = "Selecteaza fisierul overlay"
"&Password to open protected file:" = "&Parola fisierului protejat"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Foloseste fisierul ca fundal"
"Repeat Options" = "Repeta optiunile"
"&No Repeat" = "&Nu repeta"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Repeta &ultima pagina a fisierul overlay"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Repetare &continua a fisierului overlay "
"Positions" = "Pozitionare"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Aliniaza paginile cu cele din documentul PDF nou: "
"By Horizontal:" = "Pe orizontala:"
"By Vertical:" = "Pe verticala:"
"Le&ft" = "&Stanga"
"C&enter" = "C&entru"
"&Right" = "&Dreapta"
"&Top" = "S&us"
"&Middle" = "M&ijloc"
"&Bottom" = "&Jos"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Ajusteaza pag&inile cu cele ale documentului nou creat"
"Keep &Aspect Ratio" = "Pastreaza raportul &dimensiunilor"

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" = "&Activeaza protectie PDF"
"&Digitally sign Document" = "Document semnat &digital"
"Settings..." = "Setari..."
"Document Passwords" = "Parole document"
"Password Required to &Open the Document:" = "Este necesara &parola pentru deschirerea documentului"
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "Necesita parola pentru schimbarea drepturilor si/sau parolei"
"Password:" = "Parola:"
"Document Permissions" = "Drepturile asociate documentului"
"Encryption &Level:" = "&Nivel de encriptare"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = "128-bit RC4 (Acrobat 5.x sau superior)"
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" = "&Permite tiparirea"
"Allow Changing the &Document" = "Permite modificarea &documentului"
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" = "Permite copierea sau extragerea continutului, Activeaza accesibilitatea"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" = "Permite adaugarea sau modificarea de comentarii si &formulare"
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "Activare &acces persoane cu probleme vizuale"
"Allow &Content Copying and Extraction" = "Permite copierea si extragerea &continutului"
"C&hanges Allowed:" = "M&odificari permise:"
"&Printing the Document:" = "&Tiparire document:"
"None " = "Nimic"
"Only Document Assembly" = "Doar asamblarea documetului"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Doar completarea formularelor sau semnarea"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Comentarii generare, completare formulare sau semnare "
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Editare generala, comentarii sau generare formulare "
"Not Allowed" = "Nu este permis"
"Low Resolution" = "Rezolutie scazuta"
"Fully Allowed" = "Permis complet"

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" = "&Analizeaza URL-urile din text"
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" = "Detectati numele &fisierelor si convertiti in legaturi PDF"
"Check Files &Exist For Linking" = "Verificati &existenta fisierelor legate"
"Links Options" = "Optiuni legaturi"
"Border &Type:" = "&Tip incadrare:"
"Border &Style:" = "&Stil incadrare:"
"Border &Width:" = "&Latime incadrare:"
"Border &Color:" = "&Culoare incadrare:"
"&Make Text Color the Same as Border Color" = "&Stabiliti aceasi culoare pentru text si incadrare"
"No Border" = "Fara contur"
"Underline" = "Subliniat"
"Rectangle" = "Dreptunghi"
"Solid" = "Solid"
"Dashed" = "Liniute"
"Dotted" = "Punctat"
"Example:" = "Exemple:"
"Our web address is:" = "Adresa noastra de web este:"
"Local Files" = "Fisiere locale"

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "&Activeaza detectarea automata bookmarks"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" = "&Permite bookmark multi-linie"
"&Match Node Regardless of Level" = "&Potriveste nodurile indiferent de nivel"
"&Display Mode:" = "Mod &afisare"
"&Level:" = "&Nivel:"
"State:" = "Stare:"
"Opened" = "Deschis"
"All opened" = "Deschise toate"
"All closed" = "Inchide toate"
"Defined by item" = "Definit de"
"Open to Node level" = "Deschide la nivel de nod"
"&Template" = "&Template"
"Detection Options" = "Optiuni detectare"
"Font:" = "Font:"
"&Style:" = "&Stil:"
"Si&ze:" = "Dimensiune:"
"pt." = "pt."
"Display Options" = "Optiuni afisare"
"As Bold" = "Bold"
"As Italic" = "Italic"
"Color:" = "Culoare:"
"Sa&ve..." = "Sal&veaza..."
"&Load..." = "&Incarca..."

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" = "Lista bookmarks "
"Template &Name:" = "&Nume template:"
"Templates List" = "Lista template"
"OK" = "OK"
"Cancel" = "Anuleaza"
"&Add" = "&Adauga"

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" = "Plaseaza informatii suplimentare in &document"
"&Ask For Document Information On Printing Start" = "Solicita informatii despre document la inceperea tiparirii"
"PDF &Information" = "&Informatii PDF"
"&Title:" = "&Titlu:"
"&Subject:" = "&Subiect:"
"A&uthor:" = "A&utor:"
"&Keywords:" = "&Cuvinte cheie:"
"&Creator:" = "&Creator:"
"&Producer:" = "&Producator:"

; *** Page "Save"
"&Job Managment:" = "Managementul actiunilor:"
"Use pdfSaver™ for Job Managment" = "Foloseste pdfSaver™ pentru managementul actiunilor"
"Append Current Job to the Last Active Job" = "Adauga actiunea curenta la ultima actiune activa"
"Save Generated PDF File" = "Salveaza fisierul PDF generat"
"Generate PDF, Email then Delete" = "Genereaza PDF, transmite prin email si sterge"
"Save Options" = "Salveaza optiunile"
"&Show 'Save As...' Dialog" = "&Afiseaza dialogul 'Salveaza ca...'"
"&Use Predefined Values" = "&Foloseste valori predefinite"
"&Path:" = "&Cale:"
"&Browse..." = "&Selecteaza..."
"Last &Used Path" = "Ultima cale &folosita"
"File &Name:" = "&Nume fisier:"
"M&acro" = "M&acro"
"&When File Exists:" = "&Daca fisierul exista:"
"Show Warning Dialog" = "Afiseaza dialogul de atentionare"
"Always Overwrite" = "Suprascrie intotdeauna"
"Auto Number" = "Auto-numerotare"
"Merge With Existing (Append To)" = "Combina cu ce exista (adauga la)"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "Combina cu ce exista (introdu inainte)"
"Start &From:" = "Incepe &de la:"
"D&igits:" = "C&ifre:"
"S&trip Path From Document Name" = "Elimina calea din numele documen&tului"
"&Run Application After Printing" = "&Lanseaza aplicatia dupa tiparire"
"&Default Application for PDF files" = "Aplicatie &implicita pentru fisierele PDF"
"&Application:" = "&Aplicatie:"
"Br&owse..." = "Se&lectati..."
"Para&meters:" = "Para&metrii:"
; -*- dialogs titles
"Select application" = "Selectati aplicatia"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "Selectati directorul pentru fisierele rezultate"
; -*- predefined paths
"Desktop" = "Desktop"
"My Documents" = "My Documents"
"My Pictures" = "My Pictures"
"Favorites" = "Favorite"
"Temp Folder" = "Director Temp"
"Tmp Folder" = "Director Tmp"
; -*- macros names
"Document &Name" = "&Nume document"
"&Date (MM-DD-YYYY)" = "&Data (MM-DD-YYYY)"
"&Year" = "An"
"&Month" = "Luna"
"D&ay" = "Zi"
"&Time (HH-MM-SS)" = "&Timp (HH-MM-SS)"
"&Hour" = "Ora"
"M&inute" = "M&inut"
"&Second" = "&Secunda"
"&Computer Name" = "Nume &calculator"
"&User Name" = "Nume &utilizator"

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "Transmite documentul creat ca &atasament"
"&Method:" = "&Metoda:"
"Launch Default e-Mail Client" = "Lanseaza clientul de e-Mail implicit"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Transmite prin clientul de e-Mail implicit"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Transmite prin server SMTP"
"Send Document in &ZIP Archive" = "Trimite documentul ca arhiva &ZIP"
"e-Mail Properties" = "Proprietati e-Mail"
"&From:" = "De la:"
"&To:" = "Catre:"
"&Cc:" = "&Cc:"
"S&ubject:" = "S&ubiect:"
"C&ontent:" = "C&ontinut:"
"SMTP Properties" = "Proprietati SMTP"
"&Server:" = "&Server:"
"&Remove..." = "&Sterge..."
"Outgoing Mail Server" = "Server de email de iesire "
"SMTP Server Properties" = "Proprietati server SMTP"
"Na&me:" = "Nu&me:"
"P&ort:" = "P&ort:"
"Logon Information" = "Informatii logare"
"Server Requires &Authentication" = "Serverul solicita &autentificarea"
"A&ccount Name:" = "Nume &cont:"
"&Password:" = "&Parola:"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Conectare folosind autentificare &securizata"
; -*- message(s)
"Do You really want to remove information about selected SMPT server?" = "Sigur, doriti sa stergeti informatiile despre serverul SMPT selectat?"

; Page "Profiles"
"Comment" = "Comentariu"
"&Use" = "&Folositi"
"&Export..." = "&Exporta..."
"&Import..." = "&Importa..."
"Add Profile" = "Adauga profil"
"Profile Information" = "Informatii profil"
"&Name:" = "&Nume:"
"&Comment:" = "&Comentariu:"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange Profile" = "Selecteaza profil PDF-XChange"
"PDF-XChange Profile" = "Profil PDF-XChange"
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "Profilul cu numele '%s' exista. Actiune anulata."
"Do you really want to apply selected profile?" = "Sigur, doriti sa aplicati profilul selectat?"

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" = "Amestecare:"
"&De-tessellation Method:" = "Metoda &demozaicare:"
"Simple" = "Simplu"
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" = "Bug Adobe Acrobat - in curs de solutionare"
"Don't Use &Transparency Drawing" = "Nu utilizati &transparenta desenelor"
"Don't Use &Masked Images" = "Nu utilizati imagini &mascate"
"Advanced Memory Management" = "Managementul avansat al memoriei"
"Enable Optimization of Images &Sequences" = "Activeaza optimizarea &seriilor de imagini"
"Swap to Disk Images &Larger Than:" = "Salveaza pe disc imaginile mai mari de:"
"MBytes" = "MBytes"
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" = "Normal"
"Multiply" = "Multiplicare"
"Screen" = "Filtru"
"Overlay" = "Overlay "
"Darken" = "Intunecat"
"Lighten" = "Luminos"
"ColorDodge" = "Adaptor culoare"
"ColorBurn" = "Remanenta culoare"
"HardLight" = "Lumina puternica"
"SoftLight" = "Lumina delicata"
"Difference" = "Diferenta"
"Exclusion" = "Excluziune"

; *** Tab "About"
"for" = "pentru"
"Version" = "Versiune"
"Build" = "Build"
"Home Page:" = "Pagina web:"
"Support:" = "Ajutor:"
"Component's version:" = "Versiune componenta:"
"Product Licensed To:" = "Produs licentiat pentru:"
"Registration Code..." = "Cod de inregistrare... "
"&Buy Online" = "&Achizitionare online"
"&Help" = "&Ajutor"
"All rights reserved." = "Toate drepturile rezervate."
; --- registration dialog
"Registration Code" = "Cod inregistrare"
"Registration Info" = "Info inregistrare"
"&Company:" = "Firma:"
"&E-mail:" = "&E-mail:"
"Co&de:" = "Co&d:"

;=============================================
; NEW FOR V3.5
;=============================================

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" = "Semnatura digitala"
"Digital ID" = "ID digital"
"Use &System Stored Certificate" = "Foloseste certificatul de pe &sistem"
"Signed &by:" = "Selemnat &de..."
"Se&lect..." = "Se&lecteaza..."
"Use Certificate From &File" = "Folositi certificatul din &fisierul"
"Digital ID Filename:" = "Nume fisier ID digital:"
"Digital ID &Password:" = "Parola ID digitala:"
"&View Certificate..." = "&Vizualizare certificat..."
"E&xport Certificate..." = "E&xport certificat..."
"Cr&eate Certificate..." = "Cr&eare certificat..."
"Details" = "Detalii"
"&Reason for Signing:" = "&Motivul semnarii:"
"L&ocation:" = "P&ozitie"
"Contact &Information:" = "Date de &contact:"
"Location" = "Pozitie"
"Page:" = "Pagina:"
"&Left:" = "&Stanga:"
"&Top:" = "&Sus:"
"&Width:" = "&Latime:"
"&Height:" = "&Inaltime:"
"&Units:" = "&Unitati:"
"Appearance" = "Aspect"
"Show Graphic" = "Arata imaginile"
"No Graphic" = "Fara imagini"
"Image:" = "Imagine:"
"Name" = "Nume"
"Browse..." = "Selecteaza..."
"Show Text" = "Afiseaza text"
"Date" = "Data"
"Location" = "Pozitie"
"Reason" = "Motivatie"
"Distinguished Name" = "Nume distinctiv"
"Labels" = "Etichete"
"Position" = "Pozitie"

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" = "Certificat digital neselectat sau parametrii incorecti.\nDoriti sa corectati valorile?"
"<none>" = "<nimic>"
"I am the author of this document" = "Eu sunt autorul documentului"
"I agree to specified portions of this document" = "Sunt de acord cu portiunea specificata din document"
"I have reviewed this document" = "Am revazut documentul"
"I am approving this document" = "Aprob documentul"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Certific acuratetea si integritatea documentului"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Prin aplicarea semnaturii mele, accept termenii din acest document."
"Select Certificate" = "Alegeti certificatul"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Alegeti certificatul digital pentru semnarea documentului"
"Select Certificate File" = "Selectati fisierul certificat"

; Add Digital ID dialog

"Create Sefl-Signed Digital ID" = "Creaza semnatura digitala cu ID propriu"
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Crearea unui ID digital propriu permite semnarea electronica gratuita a documentelor PDF, totusi poate fi nepotrivita daca necesita autentificarea de o terta parte."
"Digital ID Properties" = "Proprietati ID Digital"
"&Name: " = "&Nume:"
"Organization &Unit:" = "&Unitate organizare:"
"&Organization Name:" = "Nume &Organizatie:"
"&Email Address:" = "Adresa &e-Mail:"
"&Country/Region:" = "&Tara/Regiune:"
"Key &Algorithm:" = "&Algoritm codificare"
"&Password:" = "&Parola:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Confirmare parola:"
"1024-bit RSA" = "1024-bit RSA"
"2048-bit RSA" = "2048-bit RSA"
"A name is required to create a self-signed Digital ID" = "Este necesar un nume pt generarea unui ID Digital auto-semnat"
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." = "Parola necorespunzatoare. Parola trebuie sa aiba cel putin 6 caractere."
"Passwords do not match." = "Parola nu corespunde"

; Customize Dialog

"Customize" = "Particularizare"
"Available Pages:" = "Pagini disponibile:"
"Current Pages:" = "Pagini curente:"
"&Add ->" = "&Adauga ->"
"<- R&emove" = "<- St&erge"
"&Reset" = "&Reseteaza"
"Move &Up" = "Muta &sus"
"Move &Down" = "Muta &jos"

; Miscellaneous Options Page for LITE
"Fonts options" =
"Links options" =

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tabs Tiltes
"Jobs" = "Actiuni"
"Languages" = "Limbi"
"&Hide" = "&Ascunde"
; Systray menu
"Show pdfSaver" = "Afiseaza pdfSaver"
"E&xit" = "I&esire"
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." = "pdfSaver nu a fost inchis.\nPentru a inchide pdfSaver, alegeti butonul Iesire"
; button menu
"&Help Topics" = "Cuprins &ajutor"
"Resources on the Web" = "Resurse web"
"PDF-XChange Home Page" = "Pagina web PDF-XChange"

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" = "Grupuri de actiuni"
"Title" = "Titlu"
"Documents Count" = "Numar documente"
"Pages Count" = "Numar pagini"
"&Save" = "&Salveaza"
"&Generate" = "&Genereaza"
"&Create PDF" = "&Creaza PDF"
"View PDF" = "Vizualizare PDF"
"Jobs Documents" = "Actiuni documente"
"Document" = "Document"
"Pages" = "Pagini"
"Detach" = "Detaseaza"
"Remove" = "Sterge"
"Do you really want to delete selected document?" = "Sigur. doriti sa stergeti documentele selectate?"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "Sigur, doriti sa stergeti actiunile selectate?"
"Do you want to try again?" = "Doriti sa incercati din nou?"

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" = "Setari localizare"
"Use Users &Regional Settings" = "Foloseste setari personalizate si &regionale"
"Available Languages" = "Traduceri disponibile"
"Language Name" = "Nume limba"
"Lang ID" = "ID traducere"
"Set As Default" = "Stabileste ca implicit"

; Tab "Settings"
"Jobs Options" = "Optiuni actiuni"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "&Director implicit pentru actiuni:"
"Auto&Save Jobs" = "&Salvare automata actiuni"
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "&Incarca automat actiunile la pornire"
"Miscellaneous Settings" = "Setari diverse"
"Show &Icon in System Tray" = "Afiseaza &iconul in System Tray"
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "&Lanseaza pdfSaver la pornirea Windows-ului"
"Show Printing &Progress Window" = "Afiseaza &progresul tiparirii"
"Auto&unload pdfSaver after:" = "Descarca automat pdfSaver dupa:"
"minute(s)" = "minut(e)"
; --- Tweaks
"Tweaks" = "Imbunatatire performanta"
"Don't Remove Temporary Files" = "Nu sterge fisierele temporare"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "Nu stergeti directorul temporar la pornirea pdfSaver"
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "Fara parametrii de imbunatatire a performantei"
"Progress Window Opacity:" = "Opacitate fereastra de progres:"

; --- Password dialog ----
"Password" = "Parola"
"Document is protected by password from modifying." = "Documentul este protejat cu parola la modificare."
"Please enter valid user or owner password for document:" = "Va rugam, introduce-ti parola corespunzatoare:"
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "Parola incorecta.\nDoriti sa re-introduceti parola?"

; *** Tab "About"
"Components Versions" = "Versiuni componente"
"Component" = "Componente"
"File name" = "Nume fisier"

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." = "Proprietati &aditionale..."
"Run &Viewer Application After Saving" = "Lanseaza aplicatia de &vizualizare dupa salvare"
"&Email PDF After Creation" = "Transmite PDF prin &email dupa generare"
"Append To Existing &PDF" = "Atasati la &PDF-ul existent"
"Additional Properties" = "Proprietati aditionale"
"Information" = "Informatii"
"PDF Information" = "Informatii PDF"
"Document Information" = "Informatii document"
"PDF Version:" = "Versiune PDF:"
"Pages Count:" = "Numarare pagini:"
"Linearized:" = "Liniar:"
"page(s)" = "pagini"
"No" = "Nu"
"Yes" = "Da"
"Document is empty." = "Documentul este gol."
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" = "1.4 (Acrobat 4.x sau superior)"
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" = "1.5 (Acrobat 5.x sau superior)"
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" = "1.5 (mod compatibil)(Acrobat 5.x sau superior)"
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" = "1.5 (Acrobat 6.x sau superior)"
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" = "1.6 (Acrobat 7.x sau superior)"
"Direct Overwrite" = "Suprascriere directa"
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "Anuleaza actiunea si paraseste operatiunea"

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: Progres tiparire"
"Specified file already exist. Please specify action what to do:" = "Fisierul specificat exista. Va rugam, specificati actiunea:"
"Action:" = "Actiune:"

; *** New document dialog
"New Document Managment" = "Management document nou"
"Available Jobs &Groups" = "&Grupuri de actiuni disponibile"
"Create &New Group" = "Creati un grup &nou"
"&Append To Selected" = "&Adaugati la selectie"
"&Save PDF Document" = "&Salvati documentul PDF"

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" = "Achizitionati versiunea completa"

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" = "&Generati bookmarks in fisierul PDF rezultat"
"Available Styles" = "Stiluri disponibile"
"Style" = "Stil"
"Type" = "Tip"
"Level" = "Nivel"
"Custom" = "Particularizat"
"Standard" = "Standard"
"Select All" = "Stelecteaza tot"
"Clear All" = "Sterge tot"
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" = "Avansat"
"Advanced Options" = "Optiuni avansate"
"&Save Document Before Conversion" = "&Salveaza documentul inainte de conversie"
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" = "Lansati aplicatia asociata fisierelor PDF, dupa conversie"
"&Prompt for PDF File Name" = "&Introduceti numele fisierului PDF"
"Remove PDF File &After Email" = "Stergeti fisierul PDF dupa transmitere "
"Convert Document &Information" = "&Informatii despre conversie"
"Allow Actify 3D recognition" = "Permite recunoastere 3D activa"
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" = "Folositi fiecare slide ca bookmark"
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" = "Generare legaturi in fisierul PDF rezultat"
"Convert MS Office Links" = "Convertiti legaturile Ms Office"
"Footnote And Endnote Links" = "Legaturi antet si subsol"
"Cross-document Links" = "Legaturi in document"
"Internet Links" = "Legaturi Internet"
"Cross-reference Links" = "Legaturi cross-reference"
"Links Appearance" = "Aspectul legaturilor "
"Address Target Document with Relative Path Name" = "Specificati calea relativa in numele documentului"
"Change File Extention to PDF" = "Schimba extensia documentului in PDF"
; *** Menu
"Convert to PDF" = "Transforma in PDF"
"Print to PDF && Send Mail" = "Tipareste in PDF && Transmite"





Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_ru.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2007 by Tracker Software Products Ltd.
; Version: 4.0
[Common]
$langname = "Russian"
$langname_loc = "Русский"
$langid = 0x419
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" = "Настройки"
"About" = "О..."

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" = "Страница"
"Paper Setting" = "Параметры страницы"
"Custom Forms" = "Заказные формы"
"General" = "Общие"
"General Settings" = "Общие настройки"
"Compression" = "Сжатие"
"Compression Setting" = "Параметры сжатия"
"Graphics" = "Графика"
"Graphics Setting" = "Параметры графики"
"Fonts" = "Шрифты"
"Font Embedding Options" = "Параметры внедрения шрифтов"
"Watermarks" = "Водяные знаки"
"Security" = "Шифрование"
"Document Security" = "Шифрование документа"
"Overlays" = "Перекрытия"
"Overlay Settings" = "Параметры перекрытий"
"Links" = "Ссылки"
"Bookmarks" = "Закладки"
"Headers/Footers" = "Колонтитулы"
"Headers And Footers" = "Колонтитулы"
"Default file append" = "Добавить файл"
"Default file insert/append" = "Добавить/вставить файл по умолчанию"
"Document Info" = "Информация"
"Save" = "Сохранение"
"e-Mail" = "Эл. почта"
"Profiles" = "Профили"
"Optimization" = "Оптимизация"
"Optimization Settings" = "Параметры оптимизации"
"Settings Profiles" = "Параметры профилей"
"&Customize..." = "Настройка"
"Miscellaneous" = "Разное"

; *** Colors Popup Window
"Automatic" = "Автоматически"
"More Colors..." = "Другие цвета..."

; *** Page "Page"
"Page Size" = "Размер страницы"
"&Standard:" = "Стандарт:"
"&Custom:" = "Заказной:"
"mm" = "мм"
"points" = "пункты"
"inches" = "дюймы"
"inch" = "дюймов"
"&Margin:" = "Поле:"
"Graphic" = "Графика"
"Orientation:" = "Ориентация:"
"&Portrait" = "Портретная"
"&Landscape" = "Альбомная"
"&Resolution:" = "Разрешение:"
"Sc&aling:" = "Масштаб:"
"Layout" = "Компоновка"
"Layout Type:" = "Тип компоновки:"
"Sheet Size:" = "Размер листа:"
"Size:" = "Размер:"
"Advanced Printing Options" = "Дополнительные параметры печати"
"Mirror by &X axis" = "Отразить по оси &X"
"Mirror by &Y axis" = "Отразить по оси &Y"
"Normal" = "Обычный"
"n-UP" = "Многостраничный"
"Booklet" = "Буклет"
"Auto" = "Авто"
"Custom" = "Заказной"
"Position:" = "Позиция:"
"Scale:" = "Масштаб:"
"Center" = "По центру"
"Scale To Fit" = "Вписать"
"Page Per S&heet:" = "Страниц на лист:"
"Page &Order:" = "Порядок страниц:"
"1 page" = "1 страница"
"2 pages" = "2 страницы"
"4 pages" = "4 страницы"
"6 pages" = "6 страниц"
"8 pages" = "8 страниц"
"9 pages" = "9 страниц"
"16 pages" = "16 страниц"
"Left To Right" = "Слева направо"
"Right To Left" = "Справа налево"
"Across From Left" = "Вправо и вниз"
"Down From Left" = "Слева вниз"
"Across From Right" = "Влево и вниз"
"Down From Right" = "Справа вниз"
"Print Pages Borders" = "Печать контура страниц"
"Booklet Type:" = "Тип буклета:"
"Brochure" = "Брошюра"
"Book" = "Книга"
"Sheets In Gathering:" = "Страниц в сборке"
"Gutter size:" = "Размер зазора:"

;*** Page "Custom Forms"
"Form Name" = "Имя формы"
"Size (mm)" = "Размер (мм)"
"Size (inch)" = "Размер (дюйм)"
"&Add..." = "Добавить..."
"&Edit..." = "Изменить..."
"&Remove" = "Удалить"
"User Form" = "Заказная форма"

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" = "Добавить/редактировать заказную форму"
"Custom Form &Name:" = "Имя заказной формы:"
"Custom Form Size Dimensions" = "Размерность сторон заказной формы:"
"&Units" = "Единицы"
"&Inch" = "Дюйм"
"&Millimeter" = "Миллиметр"

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" = "Использовать расширенные настройки"
"PDF Specification" = "Спецификация PDF"
"Conform to &Specification:" = "Соответствие спецификации"
"Auto" = "Авто"
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "Версия 1.3 (Acrobat 3.0 и 4.x)"
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" = "Версия 1.4 (Acrobat 5.x)"
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" = "Версия 1.5 (Acrobat 6.0 и выше)"
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" = "Версия 1.6 (Acrobat 7.0 и выше)"
"Version 1.7 (Acrobat v8.0 and above)" = "Версия 1.7 (Acrobat 8.0 и выше)"
"PDF/A-1b (RGB)" = "PDF/A-1b (RGB)"

"When Document Opened" = "При открытии документа"
"Page &Layout:" = "Размещение страниц:"
"Page &Mode:" = "Режим страницы:"
"&Full Screen Page Mode:" = "Страница на весь экран:"
"Ma&gnification:" = "Увеличение:"
"&Open to Page:" = "Открыть на странице:"
"Viewer Default" = "Параметры просмотра по умолчанию"
"Viewer Preferences" = "Параметры просмотра"
"Hide &Toolbars" = "Спрятать панели инструментов"
"Hide M&enubar" = "Спрятать меню"
"Hide Document's Window &User Interface Elements" = "Спрятать элементы интерфейса окна документа"
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" = "Подогнать окно документа по размеру первой страницы"
"Center Document's &Window" = "Центрировать окно документа"
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" = "Показывать имя документа в заголовке окна"
"Show Optional Content Panel" = "Панель необязательного содержимого"
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" = "Разрешить комментирование в Adobe Reader (только версия 7 или более поздние)"
; Magnifications
"Default" = "По умолчанию"
"Actual Size" = "Реальный размер"
"Fit Page" = "Вписать в страницу"
"Fit Width" = "Вписать по ширине"
"Fit Height" = "Вписать по высоте"
; Page Layout
"Single Page" = "Постранично"
"One Column" = "В одну колонку"
"Two Columns Left" = "Две колонки слева"
"Two Columns Right" = "Две колонки справа"
; Page Mode
"Show None" = "Не показывать ничего"
"Show Bookmarks" = "Показывать закладки"
"Show Thumbnails" = "Показывать миниатюры"
"Full Screen" = "Полный экран"

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" = "Другое"
"&Compression:" = "Сжатие:"
"&Embed All Used Fonts" = "Внедрять все использованные шрифты"
"&View PDF after Creation" = "Открыть PDF документ после создания"
"None" = "Нет"
"Best" = "Наилучшее"
"Medium" = "Среднее"
"Low" = "Низкое"

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" = "Сжимать графику"
"&ASCII format (Larger File)" = "Формат ASCII (большой файл)"
"Compress &Text" = "Сжимать текст"
"High Color/Grayscale Images" = "Изображения цветные и в градациях серого"
"Indexed Images" = "Индексированные изображения"
"Monochrome Images" = "Монохромные изображения"
"&Compress Using:" = "Метод сжатия:"
"Co&mpress Using:" = "Метод сжатия:"
"Compress &Using:" = "Метод сжатия:"
"J&BIG2 Method:" = "Метод JBIG2:"
"&Default" = "По умолчанию"
; Compression Types
"JPEG &Quality:" = "Качество JPEG:"
"Auto" = "Авто"
"JPEG" = "JPEG"
"ZIP" = "ZIP"
"JPEG/ZIP" = "JPEG/ZIP"
"JPEG 2000" = "JPEG 2000"
"JPEG 2000/ZIP" = "JPEG 2000/ZIP"
"CCITT Group 3" = "CCITT Group 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Group 4"
"Run Length" = "Run Length"
"LZW" = "LZW"
"JBIG 2" = "JBIG 2"
"Standard" = "Стандартный"
"Crop Borders" = "Обрезание краев"
"Symbols" = "Символьный"

; *** Page "Graphics"
"No Downsampling" = "Нет интерполяции"
"Linear Downsampling To" = "Линейная интерполяция"
"Bilinear Downsampling To" = "Билинейная интерполяция"
"Bicubic Downsampling To" = "Бикубическая интерполяция"
"No Conversion" = "Нет преобразования"
"Convert To Grayscale" = "Преобразовать в градации серого"
"Convert To Monochrome" = "Преобразовать в монохромное"
"Convert To Black & White" = "Преобразовать в черно-белое"
"pixels per inch" = "пикселей на дюйм"
"for images above:" = "для изображений свыше:"
"Use Dithering" = "Применить дизеринг"
"Threshold:" = "Порог:"

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" = "Внедрять все использованные шрифты"
"Force Embed &Protected Fonts" = "Внедрять защищенные шрифты"
"Embed Extended Font/Character Info" = "Внедрять расширенную информацию о шрифтах/символах"
"Embed a su&bset of fonts only, if percentage of characters used is less than:" = "Внедрять подмножество шрифтов при использовании символов менее:"
"Available &Fonts:" = "Доступные шрифты:"
"Always &Embed Fonts:" = "Внедрять всегда:"
"&Never Embed Fonts:" = "Никогда не внедрять:"

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" = "Печатать водяные знаки"
"Watermarks List" = "Список водяных знаков"
"&Clear All" = "Очистить все"
"&Select All" = "Выделить все"
"&New..." = "Создать..."
"Name" = "Имя"
"Print On" = "Печатать на"
"All Pages" = "Всех страницах"
"First Page Only" = "Только на первой"
"Last Page Only" = "Только на последней"
"Even Pages" = "Четных страницах"
"Odd Pages" = "Нечетных страницах"
"On Background" = "На фоне"
"View" = "Вид"
"Export" = "Экспорт"
"Print" = "Печать"

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" = "Добавить/редактировать"
"&Watermark Name:" = "Имя водяного знака:"
"Type:" = "Тип:"
"Text Watermark" = "Текстовый водяной знак"
"Image Watermark" = "Водяной знак с изображением"
; -*- text watermark
"Text Properties" = "Свойства текста"
"&Text:" = "Текст:"
"&Font:" = "Шрифт:"
"&Bold" = "Жирный"
"&Italic" = "Курсив"
"As &Outlines" = "Контур"
"&Color:" = "Цвет:"
"&Size:" = "Размер:"
"pt" = "пт"
"A&uto Size" = "Авто-подбор"
"Untitled" = "Без заглавия"
; -*- image watermark
"Image Properties" = "Свойства изображения"
"&File:" = "Файл:"
"&Height:" = "Высота:"
"&Units:" = "Единицы:"
"&Keep aspect ratio" = "Сохранить пропорции"
"Fit to &Page" = "На всю страницу"
"&Transparent Color" = "Прозрачный цвет"
; -*- common part
"&Rotation:" = "Поворот:"
"(-90 to 90 degrees)" = "(-90 до 90 градусов)"
"&Opacity:" = "Непрозрачность:"
"Placement" = "Положение:"
"Horizontal:" = "Горизонтально:"
"Vertical:" = "Вертикально:"
"&Left" = "Слева"
"C&enter" = "В центре"
"&Right" = "Справа"
"To&p" = "Сверху"
"&Middle" = "В центре"
"&Bottom" = "Снизу"
"&X Offset:" = "Смещ. по X:"
"&Y Offset:" = "Смещ. по Y:"
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" = "Имя водяного знака не может быть пустым!"
"Watermark's Title must be unique!" = "Имя водяного знака должно быть уникальным!"
"You must specify a text for watermark." = "Вы должны указать текст для водяного знака."
"You must select font for watermark." = "Вы должны выбрать шрифт для водяного знака."
"You must specify image file path and name for watermark." = "Вы должны указать путь и имя файла с изображением для водяного знака."
"Do you really want to delete this item?" = "Вы действительно хотите уничтожить выбранный элемент?"

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" = "Перекрытие с существующим PDF-файлом"
"Overla&y File:" = "Файл перекрытия:"
"Bro&wse..." = "Просмотр..."
"Select Overlay File" = "Выбор файла перекрытия"
"&Password to open protected file:" = "Пароль открытия защищенного файла:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Поместить перекрытие на передний план"
"Repeat Options" = "Параметры повторения"
"&No Repeat" = "Без повторения"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Повторить последнюю страницу более короткого перекрытия"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Непрерывное повторение более короткого перекрытия"
"Positions" = "Позиции"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Выровнять страницы перекрытия с новым PDF-файлом"
"By &Horizontal:" = "По горизонтали"
"By &Vertical:" = "По вертикали"
"Left" = "Слева"
"Center" = "По центру"
"Right" = "Справа"
"Top" = "По верху"
"Middle" = "По середине"
"Bottom" = "По низу"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Вписать страницы перекрытия в страницу вновь создаваемого документа"
"Keep &Aspect Ratio" = "Сохранить пропорции"
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf" = "Файлы Adobe PDF  (*.pdf)|*.pdf"

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" = "Использовать защиту PDF"
"Digital Signing" = "Цифровая подпись"
"&Digitally sign Document" = "Подписать документ"
"Settings..." = "Установки..."
"Document Passwords" = "Защита документа"
"Password Required to &Open the Document:" = "Для открытия документа нужен пароль:"
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "Для изменения прав и/или пароля нужен пароль:"
"Password:" = "Пароль:"
"Document Permissions" = "Права документа"
"Encryption &Level:" = "Уровень шифрования:"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.0 and later)" = "40-бит RC4 (Acrobat 3.0 и выше)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.0 and later)" = "128-бит RC4 (Acrobat 5.0 и выше)"
"128-bit AES (Acrobat 7.0 and later)" = "128-бит AES (Acrobat 7.0 и выше)"
"256-bit AES (Acrobat 9.0 and later)" = "256-бит AES (Acrobat 9.0 и выше)"
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" = "Разрешить печать"
"Allow Changing the &Document" = "Разрешить изменения в документе"
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" = "Разрешить копировать или выделять содержимое"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" = "Разрешить добавлять и изменять комментарии и поля форм"
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "Разрешить доступ к тексту и графике"
"Allow &Content Copying and Extraction" = "Разрешить копировать, выделять содержимое"
"C&hanges Allowed:" = "Доступные изменения:"
"&Printing the Document:" = "Печать документа:"
"None " = "Нет"
"Only Document Assembly" = "Только сборка документа"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Только заполнение полей форм"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Создание/заполнение комментариев, заполнение полей форм"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Общее редактирование, создание/заполнение комментариев и полей форм"
"Not Allowed" = "Не разрешена"
"Low Resolution" = "Низкое разрешение"
"Fully Allowed" = "Без ограничений"
"Encrypt Document &Metadata (Acrobat 6.0 and later compatible)" = "Шифровать документ и метаданные  (совместимо с Acrobat 6.0 и выше)"
; Messages
"Please either deselect 'Password Required to Open the Document' option or enter the password." = "Пожалуйста, либо дезактивируйте опцию "Для открытия документа нужен пароль", либо введите пароль."
"Please either deselect 'Password Required to Change Permissions and/or Password' option or enter the password." = "Пожалуйста, либо дезактивируйте опцию "Для изменения прав и/или пароля нужен пароль", либо введите пароль."
"The passwords to document open and permissions cannot be the same. Please enter different password in one of passwords fields." = "Пароль для документа и для прав доступа не может быть одним и тем же. Пожалуйста, введите различные пароли."
"Either a Document open password or Permissions password should be specified." = "Должен быть указан либо пароль документа, либо пароль прав доступа."

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" = "Анализировать URL в печатном тексте"
"Local Files" = "Локальные файлы"
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" = "Распознавать имена файлов и конвертировать их в PDF ссылки"
"Check Files &Exist For Linking" = "Проверять наличие файлов при создании ссылок"
"Links Options" = "Параметры ссылок"
"Border &Type:" = "Тип контура:"
"Border &Style:" = "Стиль контура:"
"Border &Width:" = "Ширина контура:"
"Border &Color:" = "Цвет контура:"
"No Border" = "Без контура"
"Underline" = "Подчеркивание"
"Rectangle" = "Прямоугольник"
"Solid" = "Сплошной"
"Dashed" = "Широкая штриховка"
"Dotted" = "Штриховка"
"Example:" = "Пример:"
"Our web address is:" = "Наш веб-сайт:"

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "Разрешить автоматическое распознавание структуры документа"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" = "Разрешить многострочные заголовки"
"&Use Document Title As Bookmarks Root" = "Использовать заголовок документа как корень для закладок"
"&Match Node Regardless of Level" = "Игнорировать уровень элемента"
"&Display Mode:" = "Отображать как:"
"&Level:" = "Уровень:"
"State:" = "Состояние:"
"Opened" = "Открыт"
"All opened" = "Все открыто"
"All closed" = "Все закрыто"
"Defined by item" = "Определяется элементом"
"Open to Node level" = "Открыть до указанного уровня"
"&Template" = "Шаблон"
"Detection Options" = "Параметры определения"
"Font:" = "Шрифт:"
"&Style:" = "Стиль:"
"Style:" = "Стиль:"
"Si&ze:" = "Размер:"
"pt." = "пт."
"Display Options" = "Параметры отображения"
"Color:" = "Цвет:"
"Sa&ve..." = "Сохранить..."
"&Load..." = "Открыть..."
"Regular" = "Обычный"
"Bold" = "Жирный"
"Italic" = "Курсив"
"Bold-Italic" = "Жирный курсив"

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" = "Список"
"Template &Name:" = "Имя шаблона:"
"Templates List" = "Список шаблонов"
"OK" = "OK"
"Cancel" = "Отменить"
"&Add" = "Добавить"

; *** Page "Headers/Footers"
"&Add Headers and Footers to the Document's Pages" = "Добавить колонтитулы к страницам документа"
"Header and Footer" = "Колонтитулы"
"&Header:" = "Верхний"
"&Footer:" = "Нижний"
"Customize..." = "Настройка..."
"Options" = "Параметры"
"First Page &Number:" = "Номер первой страницы"
"Offsets" = "Смещения"
"&Right:" = "Справа:"
"&Bottom:" = "Снизу:"

; --- Header/Footer customize dialog
"Customize ..." = "Настройка..."
"Header" = "Верхний"
"Footer" = "Нижний"
"Left Section:" = "Левая часть:"
"Center Section:" = "Центральная часть:"
"Right Section:" = "Правая часть:"

; --- Header/Footer predefined items
"(none)" = "(нет)"
"Page %[Page]" = "Страница %[Page]"
"Page %[Page] of %[Pages]" = "Страница %[Page] из %[Pages]"
"Confidential" = "Конфиденциально"
"Prepared by %[User] %[Date]" = "Подготовлено %[User] %[Date]"

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" = "Вставлять дополнительную информацию в документ"
"&Ask For Document Information On Printing Start" = "Запрашивать информацию в начале печати"
"Add XMP &Metadata to the Document" = "Добавить метаданные XMP в документ "
"PDF &Information" = "Информация PDF"
"&Title:" = "Заголовок:"
"&Subject:" = "Тема:"
"A&uthor:" = "Автор:"
"&Keywords:" = "Ключевые слова:"
"&Creator:" = "Приложение:"
"&Producer:" = "Создатель PDF:"

; *** Page "Save"
"&Job Management:" = "Управление заданием"
"Use pdfSaver™ for Job Management" = "Использовать pdfSaver™ для управления заданием"
"Append Current Job to the Last Active Job" = "Добавлять текущую задачу к последней активной"
"Save Generated PDF File" = "Сохранять сгенерированный PDF файл"
"Generate PDF, Email then Delete" = "Создать PDF, Email, а затем удалить"
"Save Options" = "Параметры записи"
"&Show 'Save As...' Dialog" = "Показывать диалог 'Сохранить как...'"
"&Path:" = "Путь:"
"&Browse..." = "Выбор..."
"Last &Used Path" = "Последний путь"
"File &Name:" = "Имя файла:"
"M&acro" = "Макрос"
"&When File Exists:" = "Такой файл есть:"
"Show Warning Dialog" = "Показывать диалог с предупреждением"
"Always Overwrite" = "Всегда заменять"
"Auto Number" = "Авто-нумерация"
"Merge With Existing (Append To)" = "Добавлять к существующему"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "Вставлять перед существующим"
"Start &From:" = "Начинать с:"
"D&igits:" = "Количество знаков:"
"S&trip Path From Document Name" = "Удалять путь с имени документа"
"&Run Application After Printing" = "Запустить программу после окончания печати"
"&Default Application for PDF files" = "Программа по умолчанию для PDF файлов"
"&Application:" = "Программа:"
"Br&owse..." = "Просмотр..."
"Para&meters:" = "Параметры:"
; -*- dialogs titles
"Select application" = "Выберите программу"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "Выберите путь для сохранения результирующих файлов"
; -*- predefined paths
"Desktop" = "Рабочий Стол"
"My Documents" = "Мои документы"
"My Pictures" = "Мои рисунки"
"Favorites" = "Избранное"
"Temp Folder" = "Папка TEMP"
"Tmp Folder" = "Папка TMP"
; -*- macros names
"&Application Name" = "Имя приложения"
"Document &Name" = "Имя документа"
"Document &Path" = "Путь документа"
"&Date" = "Дата"
"&Year" = "Год"
"&Month" = "Месяц"
"D&ay" = "День"
"&Time" = "Время"
"&Hour" = "Час"
"M&inute" = "Минута"
"&Seconds" = "Секунды"
"Page Number" = "Номер страницы"
"Pages &Count" = "Число страниц"
"Computer Name" = "Имя компьютера"
"User Name" = "Имя пользователя"
"Environment Variable" = "Переменная окружения"

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "Отправлять созданный документ по электронной почте"
"&Method:" = "Тип:"
"Launch Default e-Mail Client" = "Запустить текущий e-Mail клиент"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Послать через текущий e-Mail клиент"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Послать через SMTP-сервер"
"Send Document in &ZIP Archive" = "Посылать документ в ZIP архиве"
"e-Mail Properties" = "Свойства сообщения"
"&From:" = "От:"
"&To:" = "Кому:"
"&Cc:" = "Копия:"
"&Bcc:" = "Слепая копия:"
"S&ubject:" = "Тема:"
"C&ontent:" = "Сообщение:"
"SMTP Properties" = "Свойства SMTP"
"&Server:" = "Сервер:"
"&Remove..." = "Удалить..."
"Outgoing Mail Server" = "Сервер отправки почты"
"SMTP Server Properties" = "Свойства SMTP-сервера"
"Na&me:" = "Имя:"
"P&ort:" = "Порт:"
"Logon Information" = "Параметры авторизации"
"Server Requires &Authentication" = "Сервер требует аутентификации"
"A&ccount Name:" = "Логин:"
"&Password:" = "Пароль:"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Использовать шифрованное соединение"
; -*- message(s)
"Do You really want to remove settings for the selected SMPT server?" = "Вы действительно хотите удалить настройки для выбранного SMTP сервера?"

; Page "Profiles"
"Comment" = "Комментарий"
"&Use" = "Применить"
"&Export..." = "Экспорт..."
"&Import..." = "Импорт..."
"Add Profile" = "Добавить профиль"
"Profile Information" = "Информация о профиле"
"&Name:" = "Имя:"
"&Comment:" = "Комментарий:"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange 4.0 Profile" = "Выбрать профиль PDF-XChange 4.0"
"PDF-XChange 4.0 Profile" = "Профиль PDF-XChange 4.0"
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "Профиль с именем '%s' уже существует. Операция отменена."
"Do you really want to apply selected profile?" = "Вы действительно хотите применить выбранный профиль?"
"You cannot remove the current profile. Please select another profile as default before deleting this profile." = "Профиль удалить невозможно. Прежде, чем удалить настоящий профиль, Вы должны выбрать другой профиль в качестве профиля по умолчанию."
"New Profile" = "Новый профиль"

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" = "Смешивание:"
"&De-tessellation Method:" = "Антимозиачность:"
"Simple" = "Простая"
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" = "Обходить баги Adobe Acrobat"
"Use &Transparency Drawing" = "Использовать прозрачность"
"Use &Masked Images" = "Использовать маски"
"Write &Grayscale Palette into RGB Colorspace" = "Перевести палитру в градациях серого в пространство RGB"
"Advanced Memory Management" = "Расширенное управление памятью"
"Enable Optimization of Images &Sequences" = "Оптимизировать последовательности изображений"
"Swap to Disk Images &Larger Than:" = "Временно сохранять на диск изображения большие"
"MBytes" = "МБайт"
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" = "Обычный"
"Multiply" = "Умножение"
"Screen" = "Экранирование"
"Overlay" = "Перекрытие"
"Darken" = "Затемнение"
"Lighten" = "Осветление"
"ColorDodge" = "Ослабление цвета"
"ColorBurn" = "Усиление цвета"
"HardLight" = "Жесткий свет"
"SoftLight" = "Мягкий свет"
"Difference" = "Разность"
"Exclusion" = "Вычитание"

; *** Tab "About"
"Version" = "Версия"
"Build" = "Сборка"
"Home Page:" = "Домашняя страница:"
"Support:" = "Поддержка:"
"Product Licensed To:" = "Владелец лицензии:"
"Registration Code..." = "Регистрационный код..."
"&Buy Online" = "Купить онлайн"
"&Help" = "Помощь"
"All rights reserved." = "Все права защищены"
; --- registration dialog
"Registration Code" = "Регистрация"
"Registration Info" = "Регистрационная информация"
"&Company:" = "Компания:"
"&E-mail:" = "E-mail:"
"Co&de:" = "Код:"

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" = "Цифровая подпись"
"Digital ID" = "Цифровой код"
"Use &System Stored Certificate" = "Использовать системные сертификаты"
"Signed &by:" = "Подписано:"
"Refresh" = "Обновить"
"Use Certificate From &File" = "Использовать сертификат из файла:"
"Digital ID Filename:" = "Имя файла с цифровым кодом:"
"Digital ID &Password:" = "Пароль файла с цифровым кодом:"
"&View Certificate..." = "Просмотр сертификата..."
"E&xport Certificate..." = "Экспорт сертификата..."
"Cr&eate Certificate..." = "Создание сертификата..."
"Details" = "Детали"
"&Reason for Signing:" = "Причина подписи:"
"L&ocation:" = "Расположение:"
"Contact &Information:" = "Контактная информация:"
"Location" = "Расположение"
"Page:" = "Страница:"
"&Left:" = "Слева:"
"&Top:" = "Сверху:"
"&Width:" = "Ширина:"
"&Height:" = "Высота:"
"&Units:" = "Единицы:"
"&Invisible" = "Невидимый"
"Appearance" = "Вид"
"Show Graphic" = "Показывать графику"
"No Graphic" = "Нет графики"
"Image:" = "Изображение:"
"Name" = "Имя"
"Browse..." = "Просмотр..."
"Show Text" = "Показывать текст"
"Date" = "Дата"
"Location" = "Расположение"
"Reason" = "Причина"
"Distinguished Name" = "Выделенное имя"
"Labels" = "Метки"
"Position" = "Позиция"

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" = "Цифровые сертификаты не выбраны или неверны.\nВы хотите исправить значения?"
"<none>" = "<пусто>"
"I am the author of this document" = "Я автор документа"
"I agree to specified portions of this document" = "Я согласен с указанной частью этого документа"
"I have reviewed this document" = "Я просмотрел этот документ"
"I am approving this document" = "Я одобряю этот документ"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Я подтверждаю подлинность и целостность этого документа"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Я согласен с написанным, что и подтверждается моей подписью"
"Select Certificate" = "Выбор сертификата"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Выберите цифровой сертификат для подписи документа"
"Select Certificate File" = "Выберите файл сертификата"

; Add Digital ID dialog

"Create Self-Signed Digital ID" = "Создать личный цифровой код"
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Создание личных цифровых кодов обеспечивает бесплатное создание документов PDF  с цифровой подписью. Однако, такой метод может вызывать конфликты со сторонними приложениями."
"Digital ID Properties" = "Свойства цифрового кода"
"&Name: " = "Имя:"
"Organization &Unit:" = "Подразделение:"
"&Organization Name:" = "Организация:"
"&Email Address:" = "Адрес эл. почты:"
"&Country/Region:" = "Страна/регион:"
"Key &Algorithm:" = "Алгоритм ключа:"
"&Password:" = "Пароль:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Подтвердите пароль:"
"1024-bit RSA" = "1024-бит RSA"
"2048-bit RSA" = "2048-бит RSA"
"A name is required to create a self-signed Digital ID" = "Для создания личного цифрового кода требуется имя"
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." = "Неверный пароль. Пароль должен содержать не менее шести символов."
"Passwords do not match." = "Пароли не совпадают."

; Customize Dialog

"Customize" = "Настройка"
"Available Pages:" = "Допустимые страницы:"
"Current Pages:" = "Текущие страницы:"
"&Add ->" = "Добавить ->"
"<- R&emove" = "<- Удалить"
"&Reset" = "Сброс"
"Move &Up" = "Вверх"
"Move &Down" = "Вниз"

; Languages Dialog
"<Default Language>" = "<Язык по умолчанию>"

; Messages and Tooltips
"As PDF/A format specification has been selected on the 'General' settings page,\nto conform, some options on this page have been disabled and/or preset.\n\nSee 'Help' for more detailed info." = "На странице настроек 'Общие' был выбран формат PDF/A, что повлекло отмену или сброс которых параметры на этой странице.\nСм. справку."

; Lite Pages
"Miscellaneous Options" = "Вспомогательные параметры"
"Fonts options" = "Параметры шрифтов"
"Links options" = "Параметры ссылок"

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tab Titles
"Jobs" = "Задачи"
"Languages" = "Язык"
"&Hide" = "Спрятать"
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: прогресс..."
; Systray menu
"Show pdfSaver" = "Показывать pdfSaver"
"E&xit" = "Выход"
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." = "pdfSaver не был закрыт.\r\r\nЧтобы закрыть pdfSaver, выберите пункт Выход из трей-меню pdfSaver'a."
; button menu
"&Help Topics" = "Помощь"
"Resources on the Web" = "Ресурсы в интернет"
"PDF-XChange Home Page" = "Домашняя страница PDF-XChange"

; Progress stages
"Optimizing..." = "Оптимизация..."
"Generating PDF..." = "Создание PDF..."
"Saving PDF..." = "Сохранение PDF..."
"Sending PDF..." = "Отсылка PDF..."
"0% done" = "выполнено 0%"
"%d%% done" = "выполнено %d%"
"Page %d" = "Страница %d"
"Spooling..." = "Спулинг..."

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" = "Группы задач"
"Title" = "Заголовок"
"Documents Count" = "Счетчик документов"
"Pages Count" = "Страниц"
"&Save" = "Сохранить"
"&Generate" = "Сгенерировать"
"&Create PDF" = "Создать PDF"
"View PDF" = "Просмотреть PDF"
"Jobs Documents" = "Документы задачи"
"Document" = "Документ"
"Pages" = "Страниц"
"Detach" = "Отделить"
"Remove" = "Удалить"
"Do you really want to delete selected document?" = "Вы действительно хотите уничтожить выбранный документ?"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "Вы действительно хотите уничтожить выбранную группу?"
"Do you want to try again?" = "Хотите попробовать еще раз?"
"Select Jobs Group File" = "Укажите файл групп задач"

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" = "Параметры локализации"
"Use Users &Regional Settings" = "Использовать пользовательские региональные настройки"
"Available Languages" = "Доступные языки"
"Language Name" = "Язык"
"Lang ID" = "ID"
"Set As Default" = "Установить по умолчанию"

; Tab "Settings"
"Jobs Options" = "Параметры задач"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "Папка для сохранения файлов задач:"
"Auto&Save Jobs" = "Автоматическое сохранение задач"
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "Автоматическое открытие доступных задач при запуске"
"Miscellaneous Settings" = "Разное"
"Show &Icon in System Tray" = "Отображать значок в системном трее"
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "Загружать pdfSaver при старте Windows"
"Show Printing &Progress Window" = "Отображать окно прогресса при печати"
"Auto&unload pdfSaver after:" = "Выгрузить pdfSaver через:"
"minute(s)" = "минут(ы)"
"Select folder to store Jobs in" = "Укажите папку для сохранения заданий"
; --- Tweaks
"Tweaks" = "Настройки"
"Don't Remove Temporary Files" = "Не уничтожать временные файлы"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "Не очищать временную папку при старте pdfSaver"
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "Показывать 'Подстройки' без параметра коммандной строки"
"Progress Window Opacity:" = "Прозрачность окна прогресса:"

; --- Password dialog ----
"Password" = "Пароль"
"Document is protected by password from modifying." = "Документ защищен от изменения паролем."
"Please enter valid user or owner password for document:" = "Пожалуйста, введите пароль пользователя или владельца документа:"
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "Введенный пароль неверный.\r\nПовторить ввод пароля?"

; *** Tab "About"
"Components Versions" = "Версии компонент"
"Component" = "Компонента"
"File name" = "Имя файла"

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." = "Дополнительно..."
"Run &Viewer Application After Saving" = "Запустить программу после сохранения"
"&Email PDF After Creation" = "Отправлять созданный документ электронной почтой"
"Append To Existing &PDF" = "Добавлять к существующему &PDF"
"Additional Properties" = "Дополнительные параметры"
"Information" = "Информация"
"PDF Information" = "PDF информация"
"Document Information" = "Информация о документе"
"PDF Version:" = "Версия PDF:"
"Pages Count:" = "Число страниц:"
"Linearized:" = "Линеаризован:"
"page(s)" = "страниц"
"No" = "Нет"
"Yes" = "Да"
"Document is empty." = "Документ пустой."
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" = "1.3 (Acrobat 4.x и выше)"
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" = "1.4 (Acrobat 5.x и выше)"
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" = "1.5 (режим совместимости) (Acrobat 5.x и выше)"
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" = "1.5 (Acrobat 6.x и выше)"
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" = "1.6 (Acrobat 7.x и выше)"
"1.7 (Acrobat 8.x and above)" = "1.7 (Acrobat 8.x и выше)"
"Direct Overwrite" = "Заменить"
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "Отменить операцию"

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: прогресс..."
"The Chosen file name already exists. Please specify the required action to take:" = "Указанное имя файла уже существует. Укажите требуемое действие:"
"Action:" = "Действие:"

;
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf|All Files (*.*)|*.*" = "Файлы Adobe PDF  (*.pdf)|*.pdf|Все файлы (*.*)|*.*"
"Executable file (*.exe)|*.exe|All Files (*.*)|*.*" = "Исполняемые файлы (*.exe)|*.exe|Все файлы (*.*)|*.*"
"PDF-XChange Jobs Group File (*.pxg)|*.pxg" = "Файлы заданий PDF-XChange (*.pxg)|*.pxg"

; *** New document dialog
"New Document Management" = "Управление новыми документами"
"Available Jobs &Groups" = "Список доступных групп документов"
"Create &New Group" = "Создать новую группу"
"&Append To Selected" = "Добавить к выбранной"
"&Save PDF Document" = "Записать PDF документ"

; *** Ask for doc info strings
"PDF-XChange: Document Information" = "PDF-XChange: Информация о документе"

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" = "Получить полную версию"

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" = "Создавать закладки в PDF файле"
"Available Styles" = "Доступные стили"
"Style" = "Стиль"
"Type" = "Тип"
"Level" = "Уровень"
"Custom" = "Заказной"
"Standard" = "Стандартный"
"Select All" = "Выделить все"
"Clear All" = "Очистить все"
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" = "Дополнительно"
"Advanced Options" = "Дополнительные параметры"
"&Save Document Before Conversion" = "Сохранять документ перед конвертированием"
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" = "Запустить программу для PDF по умолчанию после преобразования"
"&Prompt for PDF File Name" = "Запрашивать путь для создаваемого PDF файла"
"Remove PDF File &After Email" = "Уничтожать PDF файл после его отправки по эл. почте"
"Convert Document &Information" = "Конвертировать информацию о документе"
"Allow Actify 3D recognition" = "Разрешить распознавание Actify 3D"
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" = "Добавлять закладки для каждого слайда"
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" = "Создавать гиперссылки в PDF файле"
"Convert MS Office Links" = "Конвертировать гиперссылки MS Office"
"Footnote And Endnote Links" = "Гиперссылки сносок"
"Cross-document Links" = "Внутренние гиперссылки документа"
"Internet Links" = "Гиперссылки на интернет ресурсы"
"Cross-reference Links" = "Гиперссылки на файлы"
"Links Appearance" = "Визуальные настройки гиперссылок"
"Address Target Document with Relative Path Name" = "При ссылке на документ использовать относительный путь"
"Change File Extension to PDF" = "Изменить расширение файла на PDF"
; *** Menu
"Convert to PDF" = "Конвертировать в PDF"
"Print to PDF && Send Mail" = "Печать в PDF и отправка почтой"
; *** Ribbon
"&Convert to PDF" = "Конвертировать в PDF"
"Convert the current document to the PDF file" = "Конвертировать текущий документ в файл PDF"
"Create PDF && EMail" = "Создать PDF && EMail"
"Create PDF file from the current document and EMail it" = "Создать файл PDF из текущего документа и отправить его по почте"
"Settings" = "Настройки"
"Configure Preferences for PDF creation process" = "Конфигурация настроек для создания PDF"
"&Save As PDF File" = "Сохранить как файл PDF"
"Save the current document as a PDF file using PDF-XChange 4.0" = "Сохранить текущий документ как файл PDF, используя PDF-XChange 4.0"
; Word Options
"Word Options" = "Параметры Word"
"Convert Web Forms" = "Конвертировать веб элементы"
; Excel Options
"Excel Options" = "Параметры Excel"
"Print entire workbook" = "Печатать рабочую книгу"
; PowerPoint Options
"PowerPoint Options" = "Параметры PowerPoint"

; *** Progress Dialog texts
"Processing Headings" = "Обработка заголовков"
"Processing Hyperlinks" = "Обработка гиперссылок"
"Processing Web Forms" = "Обработка веб элементов"
"Processing Footnote" = "Обработка примечаний"
"Processing Endnote" = "Обработка концевых примечаний"
"Processing Internal References" = "Обработка внутренних ссылок"

;=============================================
; Office2PDF specific strings
;=============================================
; Menu
"Options" = "Параметры"
"PDF-XChange 4.0 Options" = "Параметры PDF-XChange 4.0"
"Info" = "Информация"
"Exit" = "Выход"
"Help" = "Справка"
"Watched directories" = "Отслеживаемые директории"
"Microsoft Word" = "Microsoft Word"
"Microsoft Excel" = "Microsoft Excel"
"Internet Explorer" = "Internet Explorer"
; Main Dialog
"List Operations" = "Список операций"
"Add" = "Добавить"
"Delete" = "Удалить"
"Delete All" = "Удалить все"
"Folder" = "Папка"
"Wait..." = "Ждите..."
"Word documents" = "Документы Word"
"Excel documents" = "Документы Excel"
"IE documents" = "Документы IE"
"All Supported formats" = "Все поддерживаемые форматы"
;
"Show Application's GUI" = "Показывать интерфейс документа"
"Store converted documents into their original folders" = "Сохранять преобразованные документы в их папках"
"Automatically process files from just added 'watched' folder" = "Автоматически обрабатывать файлы из вновь добавленных 'отслеживаемых' папок"
"Go" = "Перейти"
; About Dialog
"The application converts Office documents to PDF format using PDF-XChange 4.0 driver.\nTo use the application the driver must be installed." = "Приложение преобразует документы Office в формат PDF, используя драйвер PDF-XChange 4.0.\nСоответствующий драйвер должен быть установлен."
; messages
"MS Word application is not installed. The proper documents will not be processed." = "MS Word не установлен. Соответствующие документы не будут обрабатываться."
"MS Excel application is not installed. The proper documents will not be processed." = "MS Excel не установлен. Соответствующие документы не будут обрабатываться."
"Internet Explorer application is not installed. The proper documents will not be processed." = "Internet Explorer не установлен. Соответствующие документы не будут обрабатываться."
"The PDF-XChange Print driver was not found in your printers list - please install" = "Драйвер PDF-XChange не найден в списке принтеров - установите его."
"Can't find PDFXhp40.chm file." = "Не найден файл PDFXhp40.chm"
"'%s' folder contains files that may be processed. Would you like to process now?" = "Папка '%s' содержит файлы, которые могут быть обработаны. Обработать их сейчас?"

"Product ID:" = "Код продукта:"
"Licence type:" = "Тип лицензии:"
"Unregistered" = "Не зарегистрировано"

; Images Open dialog localizations

"All files" = "Все файлы"
"All supported files" = "Все поддерживаемые файлы"
"Raster images" = "Растровые изображения"
"Vector images" = "Векторные изображения"
"BMP - Windows Bitmap" = "BMP - Windows Bitmap"
"PNG - Portable Network Graphic" = "PNG - Portable Network Graphic"
"GIF - Compuserve GIF" = "GIF - Compuserve GIF"
"ICO - Windows Icon" = "ICO - Windows Icon"
"PBM - Portable Bitmap" = "PBM - Portable Bitmap"
"PGM - Portable Graymap" = "PGM - Portable Graymap"
"PPM - Portable Pixelmap" = "PPM - Portable Pixelmap"
"JBIG - Joint Bi-level Image experts Group" = "JBIG - Joint Bi-level Image experts Group"
"JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2" = "JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2"
"JPEG2000 - JPEG 2000" = "JPEG2000 - JPEG 2000"
"JPEG - Joint Photographic Experts Group" = "JPEG - Joint Photographic Experts Group"
"WBMP - Wireless Mono Bitmap" = "WBMP - Wireless Mono Bitmap"
"PCX - PC Paintbrush File Format" = "PCX - PC Paintbrush File Format"
"DCX - Multipage PCX" = "DCX - Multipage PCX"
"TGA - Truevision Targa" = "TGA - Truevision Targa"
"JNG - JPEG Network Graphic" = "JNG - JPEG Network Graphic"
"TIFF - Tag Image File Format" = "TIFF - Tag Image File Format"
"DNG - Digital Negative File Format" = "DNG - Digital Negative File Format"
;
"Parameter" = "Параметр"
"Value" = "Значение"
"File Size" = "Размер файла"
"Modified" = "Изменен"
"File Type" = "Тип файла"
"Dimensions" = "Размерность"
"Image Type" = "Тип изображения"
"Channels" = "Каналы"
"Horizontal DPI" = "Разрешение по горизонтали"
"Vertical DPI" = "Разрешение по вертикали"
"Path" = "Путь"

; Added March, 10th 2009 - missing strings
; page transitions
"Transitions" = "Переходы страниц"
"Transition type:" = "Тип перехода:"
"Transition mode:" = "Режим перехода:"
"Page duration:" = "Длительн. страницы:"
"Transition duration:" = "Длительн. перехода:"
"sec." = "сек."
"Replace" = "Замена"
"Split" = "Расщепление"
"Blinds" = "Затухание"
"Box" = "Рамка"
"Wipe" = "Стирание"
"Dissolve" = "Растворение"
"Glitter" = "Мозаика"
"Fly In" = "Появление"
"Fly Out" = "Исчезновение"
"Push" = "Вытеснение"
"Cover" = "Накрытие"
"Uncover" = "Открытие"
"Fade" = "Исчезновение"
"Random" = "Случайно"
"Horizontal" = "Горизонтальное"
"Horizontal In" = "Горизонтальное внутрь"
"Horizontal Out" = "Горизонтальное наружу"
"Vertical" = "Вертикальное"
"Vertical In" = "Вертикальное внутрь"
"Vertical Out" = "Вертикальное наружу"
"In" = "Внутрь"
"Out" = "Наружу"
"Right Up" = "Справа сверху"
"Up" = "Сверху"
"Left Up" = "Слева сверху"
"Left Down" = "Слева снизу"
"Down" = "Снизу"
"Right Down" = "Справа снизу"
; Office Add-Ins
"&Convert Document to PDF" = "Преобразовать документ в PDF"
"Convert slide transition" = "Преобразовать переходы слайдов"
"S&ave Document to Original Document Folder" = "Созранить документ в папку оригинала"
"Actify SFO Options" = "Активировать опции SFO"
"Compress U3D output (slower)" = "Сжать вывод U3D (медленно)"
"Convert Revision Markups" = "Преобразовать разметку исправлений"
;
"&Prepend output with a PDF file" = "Добавить PDF файл в начало вывода"
"Prepend document" = "Добавить документ в начало"
"Pa&ssword:" = "Пароль:"
"&Append output with a PDF file" = "Добавить PDF файл в конец вывода"
"Append document" = "Добавить документ в конец"
"F&ile:" = "Файл"
"Pass&word:" = "Пароль:"
"Brows&e..." = "Выбор..."




Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_Slovak.xcl
; Language template file for PDF-XChange	
; Copyright (C) 2001-2003 by Tracker Software Products Ltd.	
[Common]	
$langname = "Slovak"
$langname_loc = "Slovenský"
$langid = 0x41B	
$flag =	
; Don't change this string	
$productID = "PDFXC40"
	
; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles	
"Settings" = "Nastavenia"
"About" = "Info"
	
; *** Pages Titles and Subtitles	
"Paper" = "Papier"
"Paper Setting" = "Nastavenie papieru"
"Custom Forms" = "Vlastné form."
"General" = "Všeobecné"
"General Settings" = "Všeobecné nastavenia"
"Compression" = "Kompresia"
"Compression Setting" = "Nastavenie kompresie"
"Graphics" = "Grafika"
"Graphics Setting" = "Nastavenie grafiky"
"Fonts" = "Písmo"
"Font Embedding Options" = "Možnosti vkladania písma"
"Watermarks" = "Vodoznak"
"Security" = "Zabezpečenie"
"Document Security" = "Zabezpečenie dok."
"Overlay " = "Prekrývanie"
"Overlay Settings" = "Nast. prekrývania"
"Links" = "Odkazy"
"Bookmarks" = "Záložky"
"Document Info" = "Dokument"
"Save" = "Uložiť"
"e-Mail" = "E-mail"
"Profiles" = "Profily"
"Optimization" = "Optimalizácia"
"Optimization Settings" = "Nastavenia optimalizácie"
"Settings Profiles" = "Nastavenia profilu"
	
; *** Colors Popup Window	
"Automatic" = "Automaticky"
"More Colors..." = "Viac farieb..."
	
; *** Page "Page"	
"Page Size" = "Veľ. papiera"
"&Standard:" = "&Štandardná:"
"&Custom:" = "&Vlastná:"
"by" = "v"
"mm" = "mm"
"points" = "body"
"inches" = "palce"
"inch" = "palec"
"&Margin:" = "&Okraje:"
"Orientation" = "Orientácia"
"&Portrait" = "Na &výšku"
"&Landscape" = "&Na šírku"
"Graphic" = "Grafika"
"&Resolution:" = "&Rozlíšenie:"
"Sc&aling:" = "&Mierka:"
"dpi" = "dpi"
"Page Per S&heet:" = "Stránok na l&ist:"
"Page &Order:" = "&Poradie str.:"
"1 page" = "1 stránka"
"2 pages" = "2 stránky"
"4 pages" = "4 stránky"
"6 pages" = "6 stránok"
"8 pages" = "8 stránok"
"9 pages" = "9 stránok"
"16 pages" = "16 stránok"
"Left To Right" = "Zľava doprava"
"Right To Left" = "Sprava doľava"
"Across From Left" = "Krížom zľava"
"Down From Left" = "Zľava dole"
"Across From Right" = "Krížom sprava"
"Down From Right" = "Sprava dole"
"&Width:" = "&Šírka:"
"H&eight:" = "Výš&ka:"
	
;*** Page "Custom Forms"	
"Name" = "Názov"
"Size (mm)" = "Rozmer (mm)"
"Size (inch)" = "Rozmer (palce)"
"&Add..." = "&Pridať..."
"&Edit..." = "&Upraviť..."
"&Remove" = "&Odstrániť"
	
; --- Add/Edit Custom Form dialog	
"Add/Edit Custom Form" = "Prid./upr. vlast. form."
"Custom Form &Name:" = "Názov:"
"Custom Form Size Dimentions" = "Rozmery"
"&Units" = "&Jednotky"
"&Inch" = "&palce"
"&Millimeter" = "&milimetre"
	
; *** Page "General"	
"Use &Advanced Settings" = "&Použiť pokr. nast."
"PDF Specification" = "Špecifikácia PDF"
"Conform to &Specification:" = "Prispôsobiť špe&cifikácii"
"Auto" = "Auto"
"Viewer Default" = "Predvolené nastavenia zobrazovača"
"Version 1.&3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "Verzia 1.&3 (Acrobat v3.0 a v4.x)"
"Version 1.&4 (Acrobat v5.x)" = "Verzia 1.&4 (Acrobat v5.x)"
"Version 1.&5 (Acrobat v6.0 and above)" = "Verzia 1.&5 (Acrobat v6.0 a vyššia)"
"Version 1.&6 (Acrobat v7.0 and above)" = "Verzia 1.&6 (Acrobat v7.0 a vyššia)"
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "Verzia 1.3 (Acrobat v3.0 a 4.x)"
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" = "Verzia 1.4 (Acrobat v5.x)"
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" = "Verzia 1.5 (Acrobat v6.0 a vyššia)"
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" = "Verzia 1.6 (Acrobat v7.0 a vyššia)"
"Preserve &Compatibility With Earlier Versions" = "Zachovať &kompatibilitu so skoršími verziami"
"When Document Opened" = "Pri otvorení dokumentu"
"Page &Layout:" = "Rozvrhnutie &str.:"
"Page &Mode:" = "&Režim stránky:"
"&Full Screen Page Mode:" = "Režim Celá &obrazovka:"
"Viewer Preferences" = "Nastavenia zobrazovača"
"Hide &Toolbars" = "Skryť pa&n. nástr."
"Hide M&enubar" = "Skryť m&enu"
"Hide Document's Window &User Interface Elements" = "S&kryť v okne prvky používateľského rozhrania"
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" = "Zväčšiť/zmenšiť okno dokumentu na &veľkosť prvej stránky"
"Center Document's &Window" = "Okno dokumentu na &stred"
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" = "Zobrazovať názov d&okumentu v titulku okna"
"Show Optional Content Panel" = "Zobraziť panel s možnosťami"
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" = "Zapnúť &vkladanie komentárov v aplikácii Adobe Reader (verzia 7 a vyššia)"
; Page Layout	
"Single Page" = "1 stránka"
"One Column" = "1 stĺpec"
"Two Columns Left" = "2 stĺpce zľava"
"Two Columns Right" = "2 stĺpce sprava"
; Page Mode	
"Show None" = "Nezobr. žiadne"
"Show Bookmarks" = "Zobr. záložky"
"Show Thumbnails" = "Zobr. miniatúry"
"Full Screen" = "Celá obrazovka"
	
; *** Page "General" (Simple mode)	
"Other" = "Ostatné"
"&Compression:" = "&Kompresia:"
"&Embed All Used Fonts" = "&Vložiť všetky písma"
"&View PDF after Creation" = "&Zobr. PDF po vytvorení"
"None" = "Žiadna"
"Best" = "Najlep."
"Medium" = "Stredná"
"Low" = "Nízka"
	
; *** Page "Compression"	
"Compress &Graphics" = "Kompresia &grafiky"
"&ASCII format (Larger File)" = "&ASCII (väčší súbor)"
"Compress &Text" = "Kompresia &textu"
"High Color/Grayscale Images" = "Obr. HighColor/odtiene sivej"
"Indexed Images" = "Indexované obr."
"Monochrome Images" = "Monochrom. obr."
"&Compress Using:" = "&Použiť kompresiu:"
"Co&mpress Using:" = "Po&užiť kompresiu:"
"Compress &Using:" = "Použiť &kompresiu:"
"J&BIG2 Method:" = "M&etóda JBIG2:"
"&Default" = "Pr&edvolená"
; compressions names	
"JPEG &Quality:" = "K&valita JPEG:"
"Auto" = "Auto"
"JPEG" = "JPEG"
"ZIP" = "ZIP"
"JPEG/ZIP" = "JPEG/ZIP"
"JPEG 2000" = "JPEG 2000"
"JPEG 2000/ZIP" = "JPEG 2000/ZIP"
"CCITT Group 3" = "CCITT Group 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Group 4"
"Run Length" = "Run Length"
"LZW" = "LZW"
"JBIG 2" = "JBIG 2"
"Standard" = "Štandardná"
"Crop Borders" = "Orezať okraje"
"Symbols" = "Symboly"
	
; *** Page "Graphics"	
"Downsampling Images" = "Prevzorkovanie obrázkov"
"Downsample High Color/Grayscale Images" = "Prevzorkovať obr. HighColor/odtiene sivej "
"To:" = "Do:"
"Using:" = "Metóda:"
"Downsample Indexed Images" = "Prevzorkovať indexované obr."
"Downsample Monochrome Images" = "Prevzorkovať monochrom. obr."
"Linear Downsampling" = "Lineárne"
"Bilinear Downsampling" = "Bilineárne"
"Bicubic Downsampling" = "Bikubické"
"Conversion" = "Prevod"
"Convert High Color/Grayscale Images" = "Previesť obr. HighColor/odtiene sivej"
"Convert Indexed Images" = "Previesť index. obr."
"Convert Text/LineArts" = "Previesť text/čiary"
"Use Dithering" = "Použiť dithering"
"Grayscale" = "Odtiene sivej"
"Monochrome" = "Monochrom."
"Black & White" = "Čiernobiela"
"Threshold:" = "Prah:"
	
; *** Page "Fonts"	
"Embed &All Used Fonts" = "Vložiť &všetky písma"
"Force Embed &Protected Fonts" = "Vynútiť vloženie &chrán. písiem"
"Store Additional Information for Document &Edition" = "Uložiť dopĺňajúce informácie pre &vydanie dokumentu"
"Embed only Font &subset if % of characters used in less than:" = "Vložiť len &písmo, kde je % použitých znakov menšie než:"
"Available &Fonts:" = "Dostupné &písma:"
"Always &Embed Fonts:" = "Vždy &vložiť písma:"
"&Never Embed Fonts:" = "&Nevkladať písma:"
	
; *** Page "Watermarks"	
"Enable &Printing Watermark" = "Povoliť &tlač vodoznaku"
"Watermarks List" = "Zoznam vodoznakov"
"Type" = "Typ"
"Move &Up" = "&Hore"
"Move &Down" = "&Dole"
"&Clear All" = "&Vymazať všetko"
"&Select All" = "Vy&brať všetko"
"&New..." = "&Nový..."
"Text" = "Text"
"Image" = "Obrázok"
"Printing Options" = "Možnosti tlače"
"Print &On:" = "Tlač &na:"
"All Pages" = "Všetky str."
"First Page Only" = "Iba prvá str."
"Last Page Only" = "Iba posl. str."
"Even Pages" = "Párne str."
"Odd Pages" = "Nepárne str."
"Pages Range" = "Rozsah str."
"R&ange:" = "R&ozsah:"
"As &Background" = "Ako &pozadie"
	
; --- Add/Edit Watermark dialog	
"Add/Edit Watermark" = "Prid./upr. vodoznak"
"&Watermark Name:" = "&Názov vodoznaku:"
"Type:" = "Typ:"
"Text Watermark" = "Textový vodoznak"
"Image Watermark" = "Obrázkový vodoznak"
; -*- text watermark	
"Text Properties" = "Vlastnosti písma"
"&Text:" = "&Text:"
"&Font:" = "&Písmo:"
"&Bold" = "T&učné"
"&Italic" = "&Kurzíva"
"As &Outlines" = "&Obrysy"
"&Color:" = "&Farba:"
"&Size:" = "&Veľ.:"
"pt" = "b"
"A&uto Size" = "&Automaticky"
; -*- image watermark	
"Image Properties" = "Vlastnosti obrázku"
"&File:" = "&Súbor:"
"&Height:" = "&Výška:"
"&Units:" = "&Jednotky:"
"&Keep aspect ratio" = "&Zachovať pomer strán"
"Fit to &Page" = "P&rispôsobiť stránke"
"&Transparent Color" = "&Priehľadná farba"
; -*- common part	
"&Rotation:" = "&Otočenie"
"(-90 to 90 degrees)" = "(od -90 do 90 stupňov)"
"&Opacity:" = "&Priesvit.:"
"Placement" = "Umiestnenie"
"Horizontal:" = "Vodorovne:"
"Vertical:" = "Zvislo:"
"&Left" = "&Vľavo"
"C&enter" = "Na &stred"
"&Right" = "V&pravo"
"To&p" = "Ho&re"
"&Middle" = "&Na stred"
"&Bottom" = "&Dole"
"&X Offset:" = "Posun &X:"
"&Y Offset:" = "Posun &Y:"
; --- Warning messages (watermarks)	
"Watermark's Title cannot be empty!" = "Názov vodoznaku musí byť vyplnený!"
"Watermark's Title must be unique!" = "Názov vodoznaku musí byt jedinečný!"
"You must specify a text for watermark." = "Zadajte text vodoznaku."
"You must select font for watermark." = "Zadajte štýl písma vodoznaku."
"You must specify image file path and name for watermark." = "Zadajte cestu a názov súboru, ktorý obsahuje vodoznak."
"Do you really want to delete this item?" = "Naozaj chcete vymazať túto položku?"
	
; *** Page "Overlays"	
"&Overlay with an existing PDF File" = "&Prekryť s existujúcim PDF súborom"
"Overla&y File:" = "Súbo&r prekrytia:"
"Bro&wse..." = "Pre&hľadávať..."
"Select Overlay File" = "Výber súboru prekrytia"
"&Password to open protected file:" = "&Heslo na otvorenie chráneného súb.:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Umiestniť súbor prekrytia do po&predia"
"Repeat Options" = "Možnosti opak."
"&No Repeat" = "&Bez opak."
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Opak. &poslednú str. súboru prekrytia "
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "&Súvisle opakovať súbor prekrytia"
"Positions" = "Umiestnenia"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Zarovnať stránky prekrytia relatív. k stránkam nového PDF:"
"By Horizontal:" = "Vodorovne:"
"By Vertical:" = "Zvislo:"
"Le&ft" = "Vľ&avo"
"C&enter" = "Na &stred"
"&Right" = "&Vpravo"
"&Top" = "&Hore"
"&Middle" = "&Na stred"
"&Bottom" = "&Dole"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Pri&spôsobiť stránky prekrytia stránkam nového PDF"
"Keep &Aspect Ratio" = "Zachovať &pomer strán"
	
; *** Page "Security"	
"&Use PDF security" = "&Použiť zabezp. PDF"
"&Digitally sign Document" = "&Digit. podpísať dokument"
"Settings..." = "Nastavenia..."
"Document Passwords" = "Heslá dokumentu"
"Password Required to &Open the Document:" = "Heslo potrebné na &otvorenie dokumentu"
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "Heslo potrebné na &zmenu prístupových práv alebo hesla"
"Password:" = "Heslo:"
"Document Permissions" = "Práva k dokumentu"
"Encryption &Level:" = "Úroveň &šifrovania:"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40-bitové RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = "128-bitové RC4 (Acrobat 5.x a vyšší)"
; --- 40-bit specific strings	
"Allow &Printing" = "Povoliť &tlač"
"Allow Changing the &Document" = "Povoliť zmeny v &dokumente"
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" = "Povoliť kopírovanie a výťah obsahu, p&ovoliť prístup"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" = "Povoliť vkladanie alebo zmeny pozn. a polí &formulárov"
; --- 128-bit specific strings	
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "Povoliť &prístup k obsahu pre zmeny vzhľadu"
"Allow &Content Copying and Extraction" = "Povoliť kopírovanie a výťah &obsahu"
"C&hanges Allowed:" = "P&ovolené zmeniť:"
"&Printing the Document:" = "&Tlač dokumentu:"
"None " = "Nič"
"Only Document Assembly" = "Iba zostavenie dokumentu"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Iba obsah formulárov a podpis"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Poznámky autora, obsah formulárov a podpis"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Všeobecné parametre, obsah formulárov a poznámky autora"
"Not Allowed" = "Nepovoliť"
"Low Resolution" = "Nízke rozlíšenie"
"Fully Allowed" = "Povoliť všetko"
	
; *** Page "Links"	
"&Analize URLs in Printed Text" = "&Analyzovať URL v tlačenom texte"
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" = "Detek. názvy &súborov/prevádzať na odkazy PDF"
"Check Files &Exist For Linking" = "Zisťovať &odkazy v súboroch"
"Links Options" = "Možnosti odkazov"
"Border &Type:" = "&Typ okraja:"
"Border &Style:" = "&Štýl okraja:"
"Border &Width:" = "&Hrúbka okraja:"
"Border &Color:" = "&Farba okraja:"
"&Make Text Color the Same as Border Color" = "&Nastaviť farbu textu podľa farby okraja"
"No Border" = "Bez okraja"
"Underline" = "Podčiarknutie"
"Rectangle" = "Orámovanie"
"Solid" = "Výplň"
"Dashed" = "Čiarkovaná"
"Dotted" = "Bodkovaná"
"Example:" = "Príklad:"
"Our web address is:" = "Naša webová adresa:"
"Local Files" = "Miestne súbory"
	
; *** Page "Bookmarks"	
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "&Zapnúť automatickú detekciu záložiek"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" = "&Povoliť viacriadkové záložky"
"&Match Node Regardless of Level" = "&Porovnať uzol bez ohľ. na úroveň"
"&Display Mode:" = "&Režim zobrazenia:"
"&Level:" = "&Úroveň:"
"State:" = "Stav:"
"Opened" = "Otvorené"
"All opened" = "Otvorené všetko"
"All closed" = "Zatvorené všetko"
"Defined by item" = "Defin. položkou"
"Open to Node level" = "Otvoriť k úrovni uzla"
"&Template" = "&Šablóna"
"Detection Options" = "Možnosti detekcie"
"Font:" = "Písmo:"
"&Style:" = "&Štýl:"
"Si&ze:" = "Ve&ľ.:"
"pt." = "b."
"Display Options" = "Možnosti zobrazenia"
"As Bold" = "Tučne"
"As Italic" = "Kurzíva"
"Color:" = "Farba:"
"Sa&ve..." = "Ul&ožiť..."
"&Load..." = "&Načítať..."
	
; --- Bookmarks List subdialog	
"Bookmarks List" = "Zoznam záložiek"
"Template &Name:" = "&Názov šablóny:"
"Templates List" = "Zoznam šablón"
"OK" = "OK"
"Cancel" = "Zrušiť"
"&Add" = "&Pridať"
	
; *** Page "Document Info"	
"Place Additional Information Into the &Document" = "Vložiť do &dokumentu doplňujúce informácie"
"&Ask For Document Information On Printing Start" = "&Opýtať sa na info o dokumente na začiatku tlače"
"PDF &Information" = "&Informácie o PDF"
"&Title:" = "&Názov:"
"&Subject:" = "&Predmet:"
"A&uthor:" = "A&utor:"
"&Keywords:" = "&Kľúč. slová:"
"&Creator:" = "&Tvorca:"
"&Producer:" = "&Vytvoril:"
	
; *** Page "Save"	
"&Job Managment:" = "&Správa úloh:"
"Use pdfSaver™ for Job Managment" = "Použiť pdfSaver™ pre správu úloh"
"Append Current Job to the Last Active Job" = "Pripojiť aktuál. úlohu k posl. aktívnej úlohe"
"Save Generated PDF File" = "Uložiť vygen. PDF súbor"
"Generate PDF, Email then Delete" = "Generovať PDF, po odoslaní vymazať"
"Save Options" = "Možnosti uklad."
"&Show 'Save As...' Dialog" = "&Zobr. dial. 'Uložiť ako...'"
"&Use Predefined Values" = "&Použiť preddef. hodnoty"
"&Path:" = "&Cesta:"
"&Browse..." = "&Prehľadávať..."
"Last &Used Path" = "Posl. &použ. cesta"
"File &Name:" = "Názov &súb.:"
"M&acro" = "M&akro"
"&When File Exists:" = "&Súbor existuje:"
"Show Warning Dialog" = "Zobraziť upozornenie"
"Always Overwrite" = "Vždy prepísať"
"Auto Number" = "Autom. číslo"
"Merge With Existing (Append To)" = "Zlúčiť s existujúcim (na koniec)"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "Zlúčiť s existujúcim (na začiatok)"
"Start &From:" = "Začať &od:"
"D&igits:" = "Č&ísla:"
"S&trip Path From Document Name" = "O&dstrániť cestu z názvu dok."
"&Run Application After Printing" = "&Spustiť aplikáciu po vytlačení"
"&Default Application for PDF files" = "&Predvolená aplikácia pre PDF súbory"
"&Application:" = "&Aplikácia:"
"Br&owse..." = "Pr&ehľadávať..."
"Para&meters:" = "Para&metre:"
; -*- dialogs titles	
"Select application" = "Vyberte aplikáciu"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "Vyberte priečinok pre ukladanie súborov"
; -*- predefined paths	
"Desktop" = "Plocha"
"My Documents" = "Moje dokumenty"
"My Pictures" = "Moje obrázky"
"Favorites" = "Obľúbené"
"Temp Folder" = "Dočasný priečinok"
"Tmp Folder" = "Dočas. priečinok"
; -*- macros names	
"Document &Name" = "Názov &dokumentu"
"&Date (MM-DD-YYYY)" = "&Dátum (MM-DD-RRRR)"
"&Year" = "&Rok"
"&Month" = "&Mesiac"
"D&ay" = "D&eň"
"&Time (HH-MM-SS)" = "&Čas (HH-MM-VV)"
"&Hour" = "&Hodina"
"M&inute" = "M&inúta"
"&Second" = "&Sekunda"
"&Computer Name" = "&Názov počítača"
"&User Name" = "&Použiv. meno"
	
; *** Page "e-Mail"	
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "Poslať vytvorený dokument ako prílohu &e-mailu"
"&Method:" = "&Spôsob:"
"Launch Default e-Mail Client" = "Spustiť predv. e-mail. klienta"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Odoslať cez predv. e-mail. klienta"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Odoslať priamo cez SMTP server"
"Send Document in &ZIP Archive" = "Odoslať dokument vo formáte &ZIP"
"e-Mail Properties" = "Vlastnosti e-mailu"
"&From:" = "&Od:"
"&To:" = "&Komu:"
"&Cc:" = "Kó&pia:"
"S&ubject:" = "P&redmet:"
"C&ontent:" = "O&bsah:"
"SMTP Properties" = "Nastavenia SMTP"
"&Server:" = "&Server:"
"&Remove..." = "&Odstrániť..."
"Outgoing Mail Server" = "Server odchádzajúcej pošty"
"SMTP Server Properties" = "Nastavenia SMTP servera"
"Na&me:" = "Ná&zov:"
"P&ort:" = "P&ort:"
"Logon Information" = "Prihlasovacie údaje"
"Server Requires &Authentication" = "Server vyžaduje &overenie"
"A&ccount Name:" = "&Názov účtu:"
"&Password:" = "&Heslo:"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Prihlasovať sa &zabezpečeným overovaním hesla"
; -*- message(s)	
"Do You really want to remove information about selected SMPT server?" = "Naozaj chcete odstrániť informácie o vybranom SMTP serveri?"
	
; Page "Profiles"	
"Comment" = "Poznámka:"
"&Use" = "&Použiť"
"&Export..." = "&Export..."
"&Import..." = "&Import..."
"Add Profile" = "Pridať profil"
"Profile Information" = "Informácie o profile"
"&Name:" = "&Názov:"
"&Comment:" = "&Komentár:"
; -*- dialogs titles	
"Select PDF-XChange Profile" = "Vyberte PDF-XChange profil"
"PDF-XChange Profile" = "PDF-XChange profil"
; -*- warning messages	
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "Profil '%s' už existuje. Akcia bola zrušená."
"Do you really want to apply selected profile?" = "Naozaj chcete zapnúť zvolený profil?"
	
;*** Page "Optimizations"	
"&Blending Operation:" = "&Blending:"
"&De-tessellation Method:" = "&Mozaika:"
"Simple" = "Jednoduch."
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" = "Adobe Acrobat - chyby"
"Don't Use &Transparency Drawing" = "Nepoužívať &priehľadnú kresbu"
"Don't Use &Masked Images" = "Nepoužívať obr. s &maskou"
"Advanced Memory Management" = "Rozšírená správa pamäte"
"Enable Optimization of Images &Sequences" = "Povoliť optimalizáciu &obrázkov"
"Swap to Disk Images &Larger Than:" = "Ukladať na disk obrázky &väčšie než:"
"MBytes" = "MB"
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed	
"Normal" = "Normálny"
"Multiply" = "Násobiť"
"Screen" = "Závoj"
"Overlay" = "Prekryť"
"Darken" = "Stmaviť"
"Lighten" = "Zosvetliť"
"ColorDodge" = "Zosvetliť far."
"ColorBurn" = "Stmaviť far."
"HardLight" = "Tvrdé svetlo"
"SoftLight" = "Mäkké svetlo"
"Difference" = "Rozdiel"
"Exclusion" = "Vylúčiť"
	
; *** Tab "About"	
"for" = "pre"
"Version" = "Verzia"
"Build" = "Zostavenie"
"Home Page:" = "Domovská stránka:"
"Support:" = "Podpora:"
"Component's version:" = "Verzia komponentov:"
"Product Licensed To:" = "Vlastník licencie:"
"Registration Code..." = "Registračný kód..."
"&Buy Online" = "&Kúpiť online"
"&Help" = "&Pomocník"
"All rights reserved." = "Všetky práva vyhradené."
; --- registration dialog	
"Registration Code" = "Registračný kód"
"Registration Info" = "Registračné info"
"&Company:" = "&Spoločnosť:"
"&E-mail:" = "&E-mail:"
"Co&de:" = "Kó&d:"
	
;=============================================	
; NEW FOR V3.5	
;=============================================	
	
; Setting for Digital ID	
"Digital Signature" = "Elektronický podpis"
"Digital ID" = "Digitálne ID"
"Use &System Stored Certificate" = "Použiť &uložený certifikát"
"Signed &by:" = "&Podpísal:"
"Se&lect..." = "Vy&brať..."
"Use Certificate From &File" = "Použiť certifikát zo &súboru"
"Digital ID Filename:" = "Súbor s el. podpisom:"
"Digital ID &Password:" = "&Heslo pre el. podpis:"
"&View Certificate..." = "&Zobraziť certifikát..."
"E&xport Certificate..." = "E&xportovať certifikát..."
"Cr&eate Certificate..." = "Vy&tvoriť certifikát..."
"Details" = "Detaily"
"&Reason for Signing:" = "&Dôvod na podpísanie:"
"L&ocation:" = "&Miesto:"
"Contact &Information:" = "Kontaktné &informácie:"
"Location" = "Miesto"
"Page:" = "Stránka:"
"&Left:" = "&Vľavo:"
"&Top:" = "&Hore:"
"&Width:" = "&Šírka:"
"&Height:" = "Výš&ka:"
"&Units:" = "&Jednotky:"
"Appearance" = "Vzhľad"
"Show Graphic" = "Zobraziť obr."
"No Graphic" = "Bez obr."
"Image:" = "Obrázok:"
"Name" = "Názov"
"Browse..." = "Prehľadávať..."
"Show Text" = "Zobraziť text"
"Date" = "Dátum"
"Location" = "Miesto"
"Reason" = "Dôvod"
"Distinguished Name" = "Vybraný názov"
"Labels" = "Nálepky"
"Position" = "Umiestnenie"
	
"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" = "Certifikát nebol vybratý alebo boli zadané neplatné parametre. \nChcete zadať správne údaje?"
"<none>" = "<nič>"
"I am the author of this document" = "Som autorom tohto dokumentu"
"I agree to specified portions of this document" = "Súhlasím so špecifikovanými časťami dokumentu"
"I have reviewed this document" = "Skontroloval som tento dokument"
"I am approving this document" = "Schvaľujem tento dokument"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Overujem správnosť a integritu tohto dokumentu"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Súhlasím s pravidlami vložením svojho podpisu"
"Select Certificate" = "Vybrať certifikát"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Vyberte certifikát, ktorý chcete použiť na podpísanie dokumentu"
"Select Certificate File" = "Vybrať súb. s certif."
	
; Add Digital ID dialog	
	
"Create Sefl-Signed Digital ID" = "Vytvoriť vlastné digitálne ID"
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Vytvorenie vlastného digitálneho ID je možnosťou, ako zdarma digitálne podpísať PDF dokument. Nie je však vhodné tento podpis používať na overovanie treťou stranou."
"Digital ID Properties" = "Vlastnosti digitálneho ID"
"&Name: " = "&Názov:"
"Organization &Unit:" = "Organizačná &jednotka:"
"&Organization Name:" = "&Názov organizácie:"
"&Email Address:" = "&E-mailová adresa:"
"&Country/Region:" = "&Štát/Región:"
"Key &Algorithm:" = "&Algoritmus:"
"&Password:" = "&Heslo:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Potvrdiť he&slo:"
"1024-bit RSA" = "1024-bit RSA"
"2048-bit RSA" = "2048-bit RSA"
"A name is required to create a self-signed Digital ID" = "Názov je vyžadovaný pre vytvorení digitálneho ID"
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." = "Neplatné heslo. Heslo musí byť dlhé min. 6 znakov!"
"Passwords do not match." = "Heslá nesúhlasia!"
	
;=============================================	
; PDF-SAVER specific strings	
;=============================================	
	
; *** Tabs Tiltes	
"Jobs" = "Úlohy"
"Languages" = "Jazyky"
"&Hide" = "&Skryť"
; Systray menu	
"Show pdfSaver" = "Zobraziť pdfSaver"
"E&xit" = "U&končiť"
; Systray notify	
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." = "pdfSaver nebol uzatvorený. \r\nPre ukončenie vyberte položku Ukončiť zo systémového menu."
; button menu	
"&Help Topics" = "&Obsah pomocníka"
"Resources on the Web" = "Zdroje na sieti WWW"
"PDF-XChange Home Page" = "Hl. stránka PDF-XChange"
	
; *** Tab "Jobs"	
"Jobs Groups" = "Skupiny úloh"
"Title" = "Názov"
"Documents Count" = "Počet dokumentov"
"Pages Count" = "Počet stránok"
"&Save" = "&Uložiť"
"&Generate" = "&Generovať"
"&Create PDF" = "&Vytvoriť PDF"
"View PDF" = "Zobraziť PDF"
"Jobs Documents" = "Úlohy"
"Document" = "Dokument"
"Pages" = "Stránky"
"Detach" = "Odpojiť"
"Remove" = "Odstrániť"
"Do you really want to delete selected document?" = "Naozaj chcete vymazať zvolený dokument?"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "Naozaj chcete vymazať zvolenú pracovnú skupinu?"
"Do you want to try again?" = "Chcete to skúsiť znovu?"
	
; *** Tab "Languages"	
"Localization Settings" = "Nastavenia lokalizácie"
"Use Users &Regional Settings" = "Použiť &miestne nastavenia"
"Available Languages" = "Dostupné jazyky"
"Language Name" = "Názov jazyka"
"Lang ID" = "ID"
"Set As Default" = "Nast. ako predvolené"
	
; Tab "Settings"	
"Jobs Options" = "Možnosti úloh"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "Predvolený &priečinok pre súbory úloh:"
"Auto&Save Jobs" = "Auto&ukladanie úloh"
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "Auto&načítať dostupné úlohy pri spustení"
"Miscellaneous Settings" = "Rôzne nastavenia"
"Show &Icon in System Tray" = "Zobraziť &ikony v systémovom paneli"
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "&Spustiť pdfSaver pri spustení Win"
"Show Printing &Progress Window" = "Zobraziť &priebeh tlače"
"Auto&unload pdfSaver after:" = "Auto&ukončiť pdfSaver po:"
"minute(s)" = "minútach"
; --- Tweaks	
"Tweaks" = "Tweaks"
"Don't Remove Temporary Files" = "Neodstraňovať dočasné súbory"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "Nemazať priečinok dočas. súb. pri spustení PdfSaver"
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "Spustiť Tweaks bez zadania parametrov"
"Progress Window Opacity:" = "Priesvitnosť okna:"
	
; --- Password dialog ----	
"Password" = "Heslo"
"Document is protected by password from modifying." = "Dokument je chránený proti editácii heslom."
"Please enter valid user or owner password for document:" = "Prosím zadajte platné heslo pre tento dokument."
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "Bolo zadané neplatné heslo.\r\nChcete heslo zadať znovu?"
	
; *** Tab "About"	
"Components Versions" = "Verzia komponentov"
"Component" = "Komponent"
"File name" = "Názov súb."
	
; *** Save Dialog Strings	
"&Additional Properties..." = "&Doplňujúce vlastnosti..."
"Run &Viewer Application After Saving" = "Spustiť &zobrazovač po uložení súboru"
"&Email PDF After Creation" = "&Odoslať PDF po vytvorení"
"Append To Existing &PDF" = "Pripojiť k exist. &PDF"
"Additional Properties" = "Doplňujúce vlastnosti"
"Information" = "Informácie"
"PDF Information" = "Informácie o PDF"
"Document Information" = "Informácie o dokumente"
"PDF Version:" = "Verzia PDF:"
"Pages Count:" = "Počet stránok:"
"Linearized:" = "Linearizované:"
"page(s)" = "stránok"
"No" = "Nie"
"Yes" = "Áno"
"Document is empty." = "Dokument je prázdny."
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" = "1.3 (Acrobat 4.x a vyšší)"
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" = "1.4 (Acrobat 5.x a vyšší)"
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" = "1.5 (kompatibilný režim) (Acrobat 5.x a vyšší)"
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" = "1.5 (Acrobat 6.x a vyšší)"
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" = "1.6 (Acrobat 7.x a vyšší)"
"Direct Overwrite" = "Prepísať"
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "Zrušiť úlohu"
	
; *** Progress dialog	
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: Prebieha tlač"
"Specified file already exist. Please specify action what to do:" = "Zadaný súbor už existuje. Prosím vyberte akciu:"
"Action:" = "Akcia:"
	
; *** New document dialog	
"New Document Managment" = "Správa nových dokumentu"
"Available Jobs &Groups" = "Dostupné prac. &skupiny"
"Create &New Group" = "Vytvoriť &novú skup."
"&Append To Selected" = "&Pripojiť k vybranej"
"&Save PDF Document" = "&Uložiť PDF dokument"
	
;*** Additional string(s) for Lite Version	
"Get &Full Version" = "Získať &plnú verziu"
	
;=============================================	
; OfficeAddin specific strings	
;=============================================	
	
; *** Tab "Bookmarks"	
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" = "&Generovať záložky vo výslednom PDF"
"Available Styles" = "Dostupné štýly"
"Style" = "Štýl"
"Type" = "Typ"
"Level" = "Úroveň"
"Custom" = "Vlastný"
"Standard" = "Štandardný"
"Select All" = "Vybrať všetko"
"Clear All" = "Vymazať všetko"
; *** Tab "Advanced"	
"Advanced" = "Rozšírené"
"Advanced Options" = "Rozšírené možnosti"
"&Save Document Before Conversion" = "&Uložiť dokument pred prevodom"
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" = "&Spustiť zobrazovač PDF po prevode"
"&Prompt for PDF File Name" = "&Opýtať sa na názov PDF súboru"
"Remove PDF File &After Email" = "Odstr. PDF po &odosl. e-mailom"
"Convert Document &Information" = "Previesť &informácie o dokumente"
"Allow Actify 3D recognition" = "Povoliť rozpoznávanie Actify 3D"
; *** Tab "Power Point"	
"Place each slide as bookmark" = "Vložiť každú snímku ako zálož."
; *** Tab "Links"	
"Generate Links in Result PDF File" = "Generovať odkazy vo výslednom PDF"
"Convert MS Office Links" = "Prevádzať odkazy MS Office"
"Footnote And Endnote Links" = "Odkazy v poznámkach pod čiarou/koncových poznámkach"
"Cross-document Links" = "Odkazy medzi dokumenty"
"Internet Links" = "Internet. odkazy"
"Cross-reference Links" = "Odkazy medzi referenciami"
"Links Appearance" = "Publikovanie odkazov"
"Address Target Document with Relative Path Name" = "Adresovať cieľový dokument s relatívnou cestou"
"Change File Extention to PDF" = "Zmeniť príponu súboru na PDF"
; *** Menu	
"Convert to PDF" = "Previesť na PDF"
"Print to PDF && Send Mail" = "Tlač do PDF a odosl. e-mailom"





Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_spa.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2007 by Tracker Software Products Ltd.
; Version: 4.0
[Common]
$langname = "Spanish (Modern Sort)"
$langname_loc =
$langid = 0xc0a
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" = "Ajustes"
"About" = "Acerca de"

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" = "Papel"
"Paper Setting" = "Ajustes del papel"
"Custom Forms" = "Formularios Personalizados"
"General" = "General"
"General Settings" = "Ajustes Generales"
"Compression" = "Compresión"
"Compression Setting" = "Ajustes de compresión"
"Graphics" = "Gráficos"
"Graphics Setting" = "Ajustes gráficos"
"Fonts" = "Fuentes"
"Font Embedding Options" = "Opciones de Fuentes Incrustadas"
"Watermarks" = "Marcas de agua"
"Security" = "Seguridad"
"Document Security" = "Seguridad del Documento"
"Overlays" = "Superposición"
"Overlay Settings" = "Ajsutes de máscara"
"Links" = "Enlaces"
"Bookmarks" = "Marcadores"
"Headers/Footers" = "Encabez./Pies de Pág."
"Headers And Footers" = "Encabezados y Pies de Página"
"Default file append" = "Añadir Archivo"
"Default file insert/append" = "Archivo Insertado/Añadido por defecto"
"Document Info" = "Info. del Documento"
"Save" = "Guardar"
"e-Mail" = "e-Mail"
"Profiles" = "Perfiles"
"Optimization" = "Optimización"
"Optimization Settings" = "Ajustes de optimización"
"Settings Profiles" = "Ajsutes de Perfiles"
"&Customize..." = "Personalizar"
"Miscellaneous" = "Misceláneo"

; *** Colors Popup Window
"Automatic" = "Automático"
"More Colors..." = "Más colores..."

; *** Page "Page"
"Page Size" = "Tamaño de página"
"&Standard:" = "&Estándar:"
"&Custom:" = "&Person.:"
"mm" = "mm"
"points" = "puntos"
"inches" = "pulgadas"
"inch" = "pulgada"
"&Margin:" = "&Margen:"
"Graphic" = "Gráfico"
"Orientation:" = "Orientación:"
"&Portrait" = "&Vertical"
"&Landscape" = "&Horizontal"
"&Resolution:" = "&Resolución:"
"Sc&aling:" = "Esc&ala:"
"Layout" = "Diseño"
"Layout Type:" = "Tipo:"
"Sheet Size:" = "Tamaño Hoja:"
"Size:" = "Tamaño:"
"Advanced Printing Options" = "Opciones Avanzadas de Impresión"
"Mirror by &X axis" = "Espejo por eje &X"
"Mirror by &Y axis" = "Espejo por eje &Y"
"Normal" = "Normal"
"n-UP" = "Varias Páginas por Hoja"
"Booklet" = "Folleto"
"Auto" = "Automático"
"Custom" = "Personalizado"
"Position:" = "Posición:"
"Scale:" = "Escala:"
"Center" = "Centrar"
"Scale To Fit" = "Escalar hasta Ajustar"
"Page Per S&heet:" = "Páginas por &hoja:"
"Page &Order:" = "&Orden de páginas:"
"1 page" = "1 pág."
"2 pages" = "2 pág."
"4 pages" = "4 pág."
"6 pages" = "6 pág."
"8 pages" = "8 pág."
"9 pages" = "9 pág."
"16 pages" = "16 pág."
"Left To Right" = "Izq. a dcha."
"Right To Left" = "Derecha a Izquierda"
"Across From Left" = "Horizontal desde la izquierda"
"Down From Left" = "Abajo desde la izquierda"
"Across From Right" = "Horizontal desde la derecha"
"Down From Right" = "Abajo desdela derecha"
"Print Pages Borders" = "Imprimir Bordes de Páginas"
"Booklet Type:" = "Tipo de Folleto"
"Brochure" = "Cuaderno"
"Book" = "Libro"
"Sheets In Gathering:" = "Hojas en encuentro"
"Gutter size:" = "Tamaño del Encuadernado"

;*** Page "Custom Forms"
"Form Name" = "Nombre del Formulario"
"Size (mm)" = "Tamaño (mm)"
"Size (inch)" = "Tamaño (pulg)"
"&Add..." = "&Agregar"
"&Edit..." = "&Editar"
"&Remove" = "E&liminar"
"User Form" = "Formulario de Usuario"

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" = "Agregar/Editar Formularios Personalizados"
"Custom Form &Name:" = "&Nombre del Formulario Personalizado:"
"Custom Form Size Dimensions" = "Dimensiones del Formulario Personalizado:"
"&Units" = "&Unidades"
"&Inch" = "&Pulgadas"
"&Millimeter" = "&Milímetros"

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" = "Usar configuración &avanzada"
"PDF Specification" = "Especificación PDF"
"Conform to &Specification:" = "Conforme a la E&specificación:"
"Auto" = "Automático"
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "Versión 1.3 (Acrobat v3.0 y v4.x)"
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" = "Versión 1.4 (Acrobat v5.0 y superior)"
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" = "Versión 1.5 (Acrobat v6.0 y superior)"
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" = "Versión 1.6 (Acrobat v7.0 y superior)"
"Version 1.7 (Acrobat v8.0 and above)" = "Versión 1.7 (Acrobat v8.0 y superior)"
"PDF/A-1b (RGB)" = "PDF/A-1b (RGB)"

"When Document Opened" = "Al abrir el documento"
"Page &Layout:" = "&Diseño de página:"
"Page &Mode:" = "&Modo de página:"
"&Full Screen Page Mode:" = "Modo de &pantalla completa:"
"Ma&gnification:" = "Ampliación"
"&Open to Page:" = "Abrir en la página:"
"Viewer Default" = "Predeterminado del visor"
"Viewer Preferences" = "Preferencias del visor"
"Hide &Toolbars" = "&Ocultar barra de herramientas"
"Hide M&enubar" = "Ocultar barra de m&enú"
"Hide Document's Window &User Interface Elements" = "Ocultar ventana de elementos de la interfaz de usuario del documento"
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" = "Adap&tar el tamaño de la ventana al de la primera página"
"Center Document's &Window" = "Centrar ve&ntana del documento"
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" = "Mostrar título del documento en barra de título de la ventana"
"Show Optional Content Panel" = "Mostrar panel de contenido opcional"
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" = "Permitir &comentarios en Adobe Reader (sólo versión 7 o superior)"
; Magnifications
"Default" = "Por defecto"
"Actual Size" = "Tamaño Actual"
"Fit Page" = "Ajsutar Página"
"Fit Width" = "Ajustar Ancho"
"Fit Height" = "Ajustar Alto"
; Page Layout
"Single Page" = "Una página"
"One Column" = "Una columna"
"Two Columns Left" = "Dos columnas izq."
"Two Columns Right" = "Dos columnas der."
; Page Mode
"Show None" = "No mostrar"
"Show Bookmarks" = "Mostrar marcadores"
"Show Thumbnails" = "Mostrar miniaturas"
"Full Screen" = "Pantalla compl."

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" = "Otros"
"&Compression:" = "&Compresión:"
"&Embed All Used Fonts" = "Incrustar fu&entes usadas"
"&View PDF after Creation" = "&Ver PDF después de crearlo"
"None" = "Ninguna"
"Best" = "Mayor"
"Medium" = "Media"
"Low" = "Baja"

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" = "Comprimir &gráficos"
"&ASCII format (Larger File)" = "Formato &ASCII (archivo grande)"
"Compress &Text" = "Comprimir &texto"
"High Color/Grayscale Images" = "Imágenes en Color / Escala de Grises"
"Indexed Images" = "Imágenes indexadas"
"Monochrome Images" = "Imágenes monocromát."
"&Compress Using:" = "&Comprimir usando:"
"Co&mpress Using:" = "Co&mprimir usando:"
"Compress &Using:" = "Comprimi&r usando:"
"J&BIG2 Method:" = "Método J&BIG2:"
"&Default" = "&Predeterminado"
; Compression Types
"JPEG &Quality:" = "&Calidad JPEG:"
"Auto" = "Automático"
"JPEG" = "JPEG"
"ZIP" = "ZIP"
"JPEG/ZIP" = "JPEG/ZIP"
"JPEG 2000" = "JPEG 2000"
"JPEG 2000/ZIP" = "JPEG 2000/ZIP"
"CCITT Group 3" = "CCITT Grupo 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Grupo 4"
"Run Length" = "RLE"
"LZW" = "LZW"
"JBIG 2" = "JBIG 2"
"Standard" = "Estándar"
"Crop Borders" = "Recortar bordes"
"Symbols" = "Símbolos"

; *** Page "Graphics"
"No Downsampling" = "Sin Submuestreo"
"Linear Downsampling To" = "Submuestreo Linear a"
"Bilinear Downsampling To" = "Submuestreo Bilinear a"
"Bicubic Downsampling To" = "Submuestreo Bicúbico a"
"No Conversion" = "No Convertir"
"Convert To Grayscale" = "Convertir a Escala de grises"
"Convert To Monochrome" = "Convertir a Monocromo"
"Convert To Black & White" = "Convertir a Blanco & Negro"
"pixels per inch" = "pixels por pulg."
"for images above:" = "para imágenes por encima de:"
"Use Dithering" = "Usar interpolación"
"Threshold:" = "Umbral:"

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" = "Incrust&ar fuentes usadas"
"Force Embed &Protected Fonts" = "Forzar incrustración de fuentes &protegidas"
"Embed Extended Font/Character Info" = "Incrustar Info extendida de fuente/carácter"
"Embed a su&bset of fonts only, if percentage of characters used is less than:" = "Incrustar un su&bconjunto de fuentes si el porcentaje de caracteres es menor del:"
"Available &Fonts:" = "&Fuentes disponibles:"
"Always &Embed Fonts:" = "Siempre &incrustar fuentes:"
"&Never Embed Fonts:" = "&Nunca incrustar fuentes:"

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" = "Habilitar im&presión de marca de agua"
"Watermarks List" = "Lista de marcas agua"
"&Clear All" = "&Borrar todo"
"&Select All" = "&Selecccionar todo"
"&New..." = "&Nuevo..."
"Name" = "Nombre"
"Print On" = "Imprimir en"
"All Pages" = "Todas las pág"
"First Page Only" = "Primera pág."
"Last Page Only" = "Última pág."
"Even Pages" = "Pág. pares"
"Odd Pages" = "Pág. impares"
"On Background" = "En segundo plano"
"View" = "Ver"
"Export" = "Exportar"
"Print" = "Imprimir"

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" = "Agregar/Editar marca de agua"
"&Watermark Name:" = "Nom&bre de la marca de agua:"
"Type:" = "Tipo:"
"Text Watermark" = "Marca de agua de texto"
"Image Watermark" = "Marca de agua de imágen"
; -*- text watermark
"Text Properties" = "Propiedades del texto"
"&Text:" = "&Texto:"
"&Font:" = "&Fuente:"
"&Bold" = "&Negrita"
"&Italic" = "&Cursiva"
"As &Outlines" = "Como contorno"
"&Color:" = "&Color:"
"&Size:" = "&Tamaño:"
"pt" = "pt."
"A&uto Size" = "Tamaño A&uto."
"Untitled" = "Sin Título"
; -*- image watermark
"Image Properties" = "Propiedades de la imagen"
"&File:" = "&Archivo:"
"&Height:" = "A&lto:"
"&Units:" = "&Unidades:"
"&Keep aspect ratio" = "&Mantener proporción"
"Fit to &Page" = "Ajustar a &pág."
"&Transparent Color" = "Color &transparente"
; -*- common part
"&Rotation:" = "&Rotación:"
"(-90 to 90 degrees)" = "(-90 a 90 grados)"
"&Opacity:" = "&Opacidad:"
"Placement" = "Ubicación"
"Horizontal:" = "Horizontal:"
"Vertical:" = "Vertical:"
"&Left" = "&Izquierda"
"C&enter" = "C&entro"
"&Right" = "&Derecha"
"To&p" = "Ar&riba"
"&Middle" = "&Medio"
"&Bottom" = "Aba&jo"
"&X Offset:" = "Desplaz. &X:"
"&Y Offset:" = "Desplaz. &Y:"
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" = "¡El Título para la Marca de Agua no puede estar vacío!"
"Watermark's Title must be unique!" = "¡El Título para la Marca de Agua debe ser único!"
"You must specify a text for watermark." = "Debe especificar un Texto para la Marca de Agua."
"You must select font for watermark." = "Debe seleccionar una Fuente para la Marca de Agua."
"You must specify image file path and name for watermark." = "Debe especificar la ruta y nombre para la Marca de Agua."
"Do you really want to delete this item?" = "¿Está seguro de eliminar este elemento?"

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" = "Superponer con un archivo PDF existente"
"Overla&y File:" = "Archivo Superpuesto:"
"Bro&wse..." = "&Examinar..."
"Select Overlay File" = "Seleccionar archivo a superponer:"
"&Password to open protected file:" = "Contraseña &para abrir archivo protegido:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Poner el archivo a superponer al frente"
"Repeat Options" = "Opciones de repetición"
"&No Repeat" = "No repetir"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Repetir última página del archivo de superposición más corto"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Repetición continua del archivo de superposición más corto"
"Positions" = "Posiciones"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Alinear páginas superpuestas a las páginas del nuevo PDF"
"By &Horizontal:" = " &Horizontalmente:"
"By &Vertical:" = " &Verticalmente:"
"Left" = "Izquierda"
"Center" = "Centrar"
"Right" = "Derecha"
"Top" = "Arriba"
"Middle" = "En medio"
"Bottom" = "Abajo"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Ajustar páginas superpuestas a las páginas del documento recién creado"
"Keep &Aspect Ratio" = "Mantener relación de &Aspecto"
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf" = "Archivos Adobe PDF (*.pdf)|*.pdf"

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" = "Usar Seguridad de PDF"
"Digital Signing" = "Firmado Digital"
"&Digitally sign Document" = "Firmar &digitalmente el Documento"
"Settings..." = "Ajustes..."
"Use Time Sta&mp Server:" = "Usar Sellado de Tiempo:"
"Edit..." = "Editar..."
"Time Stamp Servers List" = "Lista de Servidores de Sellado de Tiempo"
"Server Name" = "Nombre del Servidor"
"Server URL" = "URL del Servidor"
"Document Passwords" = "Contraseñas del Documento"
"Password Required to &Open the Document:" = "Contraseña Requerida para &Abrir el documento:"
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "Contraseña Requerida para &Modificar Permisos y/o Contraseña:"
"Password:" = "Contraseña:"
"Document Permissions" = "Permisos del Documento"
"Encryption &Level:" = "Nive&l de encriptación:"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.0 and later)" = "40-bit RC4 (Acrobat 3.0 y superior)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.0 and later)" = "128-bit RC4 (Acrobat 5.0  y superior)"
"128-bit AES (Acrobat 7.0 and later)" = "128-bit RC4 (Acrobat 5.0  y superior)"
"256-bit AES (Acrobat 9.0 and later)" = "256-bit AES (Acrobat 9.0  y superior)"
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" = "&Permitir Imprimir"
"Allow Changing the &Document" = "Permitir Modificar el &documento"
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" = "Permitir Copiar o Extraer contenido y Habilitar Accesibilidad"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" = "Permitir Agregar o Modificar comentarios y Rellenar Formularios"
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "Permitir Accesibilidad Visual"
"Allow &Content Copying and Extraction" = "Permitir &Copiar o Extraer contenido "
"C&hanges Allowed:" = "Cambios Permitidos:"
"&Printing the Document:" = "Im&primir el documento:"
"None " = "Ninguna"
"Only Document Assembly" = "Solo Ensamblado del Documento"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Solo Firmar y/o Rellenar Formulario"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Autorizar Comentarios, Rellenar Formulario y/o Firmar"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Edición General, Comentarios y Rellenar Formulario"
"Not Allowed" = "No permitido"
"Low Resolution" = "Baja Resolución"
"Fully Allowed" = "Completamente Permitido"
"Encrypt Document &Metadata (Acrobat 6.0 and later compatible)" = "Cifrar documento y metadatos (Acrobat 6.0 y superiores)"
; Messages
"Please either deselect 'Password Required to Open the Document' option or enter the password." = "Por favor deseleccione la opción 'Contraseña requerida para &Abrir el documento' o introduzca la contraseña."
"Please either deselect 'Password Required to Change Permissions and/or Password' option or enter the password." = "Por favor deseleccione la opción 'Contraseña requerida para &Modificar Permisos y/o Contraseñas' o introduzca la contraseña."
"The passwords to document open and permissions cannot be the same. Please enter different password in one of passwords fields." = "Las contraseñas para Abrir el documento y los Permisos no pueden ser iguales. Por favor, introduzca una contraseña diferente en uno de ellos."
"Either a Document open password or Permissions password should be specified." = "Se debe especificar al menos, una contraseña de apertura o una contraseña de permisos."

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" = "&Analizar URLs en Texto Impreso"
"Local Files" = "Archivos Locales"
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" = "Detectar nombres de archivos y convertir a enlaces PDF"
"Check Files &Exist For Linking" = "Verificar archivos existentes al enlazar"
"Links Options" = "Opciones de enlaces"
"Border &Type:" = "&Tipo de borde:"
"Border &Style:" = "&Estilo de borde:"
"Border &Width:" = "&Ancho de borde:"
"Border &Color:" = "&Color de borde:"
"No Border" = "Sin borde"
"Underline" = "Subrayado"
"Rectangle" = "Rectangular"
"Solid" = "Sólido"
"Dashed" = "Rayado"
"Dotted" = "Punteado"
"Example:" = "Ejemplo:"
"Our web address is:" = "Nuestra pág. Web es:"

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "&Habilitar detección automática de marcadores"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" = "&Permitir marcadores mutilíneas"
"&Use Document Title As Bookmarks Root" = "&Usar Título del documento como marcador raíz"
"&Match Node Regardless of Level" = "Coincidir &nodo independientemente del nivel"
"&Display Mode:" = "Mo&do de visual.:"
"&Level:" = "Nive&l:"
"State:" = "Estado:"
"Opened" = "Abierto"
"All opened" = "Todos abiertos"
"All closed" = "Todos cerrados"
"Defined by item" = "Definido por elemento"
"Open to Node level" = "Abierto al nivel nodo"
"&Template" = "&Plantilla"
"Detection Options" = "Opciones de detección"
"Font:" = "Fuente:"
"&Style:" = "&Estilo:"
"Style:" = "Estilo"
"Si&ze:" = "Ta&maño:"
"pt." = "pt."
"Display Options" = "Opciones de visualización"
"Color:" = "Color:"
"Sa&ve..." = "G&uardar..."
"&Load..." = "&Abrir..."
"Regular" = "Normal"
"Bold" = "Negrita"
"Italic" = "Cursiva"
"Bold-Italic" = "Negrita-Cursiva"

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" = "Lista de Marcadores"
"Template &Name:" = "&Nombre de la Plantilla"
"Templates List" = "Lista de Plantillas"
"OK" = "Aceptar"
"Cancel" = "Cancelar"
"&Add" = "&Agregar"

; *** Page "Headers/Footers"
"&Add Headers and Footers to the Document's Pages" = "&Agregar encabezado y pie de página al documento"
"Header and Footer" = "Encabezado y Pie de página"
"&Header:" = "Encabezado"
"&Footer:" = "Pie de página"
"Customize..." = "Personalizar..."
"Options" = "Opciones"
"First Page &Number:" = "&Número de la Primera Pág."
"Offsets" = "Desplazamiento"
"&Right:" = "Derecha"
"&Bottom:" = "Abajo"

; --- Header/Footer customize dialog
"Customize ..." = "Personalizar..."
"Header" = "Encabezado"
"Footer" = "Pie de página"
"Left Section:" = "Sección Izquierda"
"Center Section:" = "Sección Central"
"Right Section:" = "Sección Derecha"

; --- Header/Footer predefined items
"(none)" = "(ninguno)"
"Page %[Page]" = "Pág. %[Page]"
"Page %[Page] of %[Pages]" = "Pág %[Page] de %[Pages]"
"Confidential" = "Confidencial"
"Prepared by %[User] %[Date]" = "Creado por %[User] %[Date]"

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" = "Incluir información adicional en el &documento"
"&Ask For Document Information On Printing Start" = "Pedir información &adicional al comenzar a imprimir"
"Add XMP &Metadata to the Document" = "Añadir metadatos XMP al documento"
"PDF &Information" = "&Información PDF"
"&Title:" = "&Título:"
"&Subject:" = "&Asunto:"
"A&uthor:" = "A&utor:"
"&Keywords:" = "&Pal. clave:"
"&Creator:" = "&Creado por:"
"&Producer:" = "&Productor:"

; *** Page "Save"
"&Job Management:" = "Planificador"
"Use pdfSaver™ for Job Management" = "Usar pdfSaver™ para el Planificador"
"Append Current Job to the Last Active Job" = "Agregar trabajo actual a últ. trabajo activo"
"Save Generated PDF File" = "Guardar el PDF generado"
"Generate PDF, Email then Delete" = "Generar PDF, enviar y borrar"
"Save Options" = "Opciones de guardado"
"&Show 'Save As...' Dialog" = "&Mostrar 'Guardar como...'"
"&Path:" = "&Ruta:"
"&Browse..." = "&Examinar..."
"Last &Used Path" = "&Última ruta usada"
"File &Name:" = "&Nombre de archivo:"
"M&acro" = "M&acro"
"&When File Exists:" = "&Si el archivo existe:"
"Show Warning Dialog" = "Mostrar advertencia"
"Always Overwrite" = "Sobrescribir siempre"
"Auto Number" = "Auto Numerar"
"Merge With Existing (Append To)" = "Combinar con el existente (insertar después)"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "Combinar con el existente (insertar antes)"
"Start &From:" = "Comenzar &desde:"
"D&igits:" = "Díg&itos:"
"S&trip Path From Document Name" = "Eliminar ru&ta del nombre del documento"
"&Run Application After Printing" = "Ejecuta&r aplicación tras imprimir"
"&Default Application for PDF files" = "Aplicación pre&determinada para archivos PDF"
"&Application:" = "&Aplicación:"
"Br&owse..." = "E&xaminar..."
"Para&meters:" = "Pará&metros:"
; -*- dialogs titles
"Select application" = "Seleccionar aplicación"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "Seleccionar carpeta para guardar archivos resultantes"
; -*- predefined paths
"Desktop" = "Escritorio"
"My Documents" = "Mis documentos"
"My Pictures" = "Mis imágenes"
"Favorites" = "Favoritos"
"Temp Folder" = "Carpeta TEMP"
"Tmp Folder" = "Carpeta TMP"
; -*- macros names
"&Application Name" = "Nombre de la &Aplicación"
"Document &Name" = "&Nombre del Documento"
"Document &Path" = "Ruta del Documento"
"&Date" = "Fecha"
"&Year" = "&Año"
"&Month" = "&Mes"
"D&ay" = "&Día"
"&Time" = "Horario"
"&Hour" = "H&ora"
"M&inute" = "M&inuto"
"&Seconds" = "&Segundos"
"Page Number" = "Número de Pág."
"Pages &Count" = "Págs. Totales"
"Computer Name" = "Nombre del Equipo"
"User Name" = "Nombre de Usuario"
"Environment Variable" = "Variable de Entorno"

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "Enviar documento creado por e-Mail"
"&Method:" = "&Método:"
"Launch Default e-Mail Client" = "Abrir cliente de correo predeterminado"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Enviar con cliente de correo predeterminado"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Enviar directamente por servidos SMTP"
"Send Document in &ZIP Archive" = "Enviar documento en archivo &ZIP"
"e-Mail Properties" = "Propiedades del e-Mail"
"&From:" = "&De:"
"&To:" = "&Para:"
"&Cc:" = "&Cc:"
"&Bcc:" = "&Bcc:"
"S&ubject:" = "&Asunto:"
"C&ontent:" = "C&ontenido:"
"SMTP Properties" = "Propiedades SMTP"
"&Server:" = "&Servidor:"
"&Remove..." = "Elimina&r..."
"Outgoing Mail Server" = "Servidor de salida"
"SMTP Server Properties" = "Propiedades Servidor SMTP"
"Na&me:" = "No&mbre:"
"P&ort:" = "Puert&o:"
"Logon Information" = "Información de inicio"
"Server Requires &Authentication" = "El servidor requiere &autenticación"
"A&ccount Name:" = "Nombre de &cuenta:"
"&Password:" = "Con&traseña:"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Conectarse con Autentic. de contraseña &segura"
; -*- message(s)
"Do You really want to remove settings for the selected SMPT server?" = "¿Realmente desea eliminar la configuración del servidor SMTP seleccionado?"

; Page "Profiles"
"Comment" = "Comentario"
"&Use" = "&Usar"
"&Export..." = "&Exportar..."
"&Import..." = "&Importar..."
"Add Profile" = "Agregar perfil..."
"Profile Information" = "Información del perfil"
"&Name:" = "&Nombre:"
"&Comment:" = "&Comentario:"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange 4.0 Profile" = "Seleccionar Perfil PDF-XChange 4.0"
"PDF-XChange 4.0 Profile" = "Perfil PDF-XChange 4.0"
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "Ya existe un perfil llamado '%s'. Acción cancelada."
"Do you really want to apply selected profile?" = "¿Realmente desea aplicar el perfil seleccionado?"
"You cannot remove the current profile. Please select another profile as default before deleting this profile." = "No puede eliminar el perfil actual. Por favor, seleccione otro perfil por defecto antes de eliminar este perfil."
"New Profile" = "Nuevo Perfil"

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" = "Operación de Mezclado:"
"&De-tessellation Method:" = "Método de &de-teselado"
"Simple" = "Simple"
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" = "Errores y soluciones de Adobe Acrobat"
"Use &Transparency Drawing" = "Usar &Transparencia de dibujado"
"Use &Masked Images" = "Usar &Mascaras de imágenes"
"Write &Grayscale Palette into RGB Colorspace" = "Escribir Paleta de escala de grises en el espacio de color RGB"
"Advanced Memory Management" = "Administración avanzada de memoria"
"Enable Optimization of Images &Sequences" = "Habilitar optimización de imágenes y secuencias"
"Swap to Disk Images &Larger Than:" = "Mover a disco imágenes más grandes de:"
"MBytes" = "MBytes"
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" = "Normal"
"Multiply" = "Múltiple"
"Screen" = "Pantalla"
"Overlay" = "Superposición"
"Darken" = "Oscuro"
"Lighten" = "Claro"
"ColorDodge" = "Sobreexpuesto"
"ColorBurn" = "Color Intenso"
"HardLight" = "Luz Intensa"
"SoftLight" = "Luz Clara"
"Difference" = "Diferencial"
"Exclusion" = "Exclusivo"

; *** Tab "About"
"Version" = "Versión"
"Build" = "Compilación"
"Home Page:" = "Página inicial:"
"Support:" = "Soporte:"
"Product Licensed To:" = "Producto licenciado a:"
"Registration Code..." = "Código de registro..."
"&Buy Online" = "&Comprar en Internet"
"&Help" = "A&yuda"
"All rights reserved." = "Todos los derechos reservados"
; --- registration dialog
"Registration Code" = "Código de registro"
"Registration Info" = "Info de registro"
"&Company:" = "&Compañía:"
"&E-mail:" = "&E-mail:"
"Co&de:" = "Có&digo:"

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" = "Firma digital"
"Digital ID" = "ID Digital"
"Use &System Stored Certificate" = "U&sar certificado almacenado en el sistema"
"Signed &by:" = "Firmado por:"
"Refresh" = "Actualizar"
"Use Certificate From &File" = "Usar certi&ficado de archivo"
"Digital ID Filename:" = "Archivo de ID Digital"
"Digital ID &Password:" = "Contraseña del ID Digital.:"
"&View Certificate..." = "&Ver cetificado..."
"E&xport Certificate..." = "E&xportar certificado..."
"Cr&eate Certificate..." = "Cr&ear certificado..."
"Details" = "Detalles"
"&Reason for Signing:" = "Motivos pa&ra firmar:"
"L&ocation:" = "Ubicación:"
"Contact &Information:" = "&Información de contacto:"
"Location" = "Ubicación"
"Page:" = "Página:"
"&Left:" = "&Izquierda:"
"&Top:" = "&Superior:"
"&Width:" = "&Ancho:"
"&Height:" = "A&lto:"
"&Units:" = "&Unidades:"
"&Invisible" = "&Invisible:"
"Appearance" = "Apariencia"
"Show Graphic" = "Mostrar gráficos"
"No Graphic" = "Sin gráficos"
"Image:" = "Imagen:"
"Name" = "Nombre"
"Browse..." = "Examinar..."
"Show Text" = "Mostrar Texto"
"Date" = "Fecha"
"Location" = "Ubicación"
"Reason" = "Motivo"
"Distinguished Name" = "Título"
"Labels" = "Etiquetas"
"Position" = "Posición"

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" = "Certificado Digital no seleccionado parámetros incorrectos ¿Desea corregir los valores?"
"<none>" = "<ninguno>"
"I am the author of this document" = "Soy el autor de este documento"
"I agree to specified portions of this document" = "Estoy de acuerdo con lo especificado en este doc."
"I have reviewed this document" = "He revisado este documento"
"I am approving this document" = "Estoy aprobando este documento"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Certifico la exactitud e integridad de este documento"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Estoy de acuerdo con los términos definidos con mi firma en este documento"
"Select Certificate" = "Seleccione certificado"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Seleccione el Certificado digital que usará para la firma del documento"
"Select Certificate File" = "Seleccione el Archivo de Certificado"

; Add Digital ID dialog

"Create Self-Signed Digital ID" = "Crear ID Digital Auto-Firmado"
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Crear un ID Digital Auto-Firmado ofrece una forma gratuita de firmar digitalmente un documento PDF. Esto puede no ser apropiado en situaciones que requieran validación de terceros."
"Digital ID Properties" = "Propiedades del ID Digital"
"&Name: " = "&Nombre"
"Organization &Unit:" = "&Unidad organizacional:"
"&Organization Name:" = "&Organización.:"
"&Email Address:" = "Dirección de &Email:"
"&Country/Region:" = "&País/Región:"
"Key &Algorithm:" = "&Algoritmo de cifrado:"
"&Password:" = "Con&traseña:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Confirmar contra&seña:"
"1024-bit RSA" = "RSA 1024-bit"
"2048-bit RSA" = "RSA 2048-bit"
"A name is required to create a self-signed Digital ID" = "Se necesita un nombre para crear un ID digital Auto-Firmado"
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." = "Contraseña inadecuada. La contraseña debe tener al menos 6 caracteres."
"Passwords do not match." = "Las contraseñas no coinciden."

; Customize Dialog

"Customize" = "Personalizar"
"Available Pages:" = "Páginas Disponibles:"
"Current Pages:" = "Páginas Actuales:"
"&Add ->" = "&Agregar ->"
"<- R&emove" = "<- &Eliminar"
"&Reset" = "&Restablecer"
"Move &Up" = "S&ubir"
"Move &Down" = "Ba&jar"

; Languages Dialog
"<Default Language>" = "<Idioma por Defecto>"

; Messages and Tooltips
"As PDF/A format specification has been selected on the 'General' settings page,\nto conform, some options on this page have been disabled and/or preset.\n\nSee 'Help' for more detailed info." = "La especificación PDF/A ha sido seleccionado en la página de ajustes "General",\r\n para cumplir con ella, algunas de las opciones en esta página han sido desactivadas y/o preestablecidas.\r\n\r\n Vea "Ayuda" para obtener información más detallada."

; Lite Pages
"Miscellaneous Options" = "Opciones Varias"
"Fonts options" = "Opciones de Fuentes"
"Links options" = "Opciones de Enlaces"

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tab Titles
"Jobs" = "Trabajos"
"Languages" = "Idiomas"
"&Hide" = "Oc&ultar"
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: Proceso de impresión"
; Systray menu
"Show pdfSaver" = "Mostrar pdfSaver"
"E&xit" = "Sal&ir"
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." = "pdfSaver no se cerró.\r\nPara salir, seleccione Salir en el menú de la bandeja."
; button menu
"&Help Topics" = "Temas de ay&uda"
"Resources on the Web" = "Recursos en la Web"
"PDF-XChange Home Page" = "Pág. inicio de PDF-XChange"

; Progress stages
"Optimizing..." = "Optimizando..."
"Generating PDF..." = "Generando PDF..."
"Saving PDF..." = "Guardando PDF..."
"Sending PDF..." = "Enviando PDF..."
"0% done" = "0% realizado"
"%d%% done" = "%d% realizado"
"Page %d" = "Página %d"
"Spooling..." = "Encolando..."

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" = "Grupos de trabajos"
"Title" = "Título"
"Documents Count" = "Documentos totales"
"Pages Count" = "Páginas Totales"
"&Save" = "G&uardar"
"&Generate" = "&Generar"
"&Create PDF" = "&Crear PDF"
"View PDF" = "Ver PDF"
"Jobs Documents" = "Docs de trabajos"
"Document" = "Documento"
"Pages" = "Páginas"
"Detach" = "Despegar"
"Remove" = "Eliminar"
"Do you really want to delete selected document?" = "¿Realmente desea borrar el documento seleccionado?"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "¿Desea borrar el grupo de trabajos seleccionado?"
"Do you want to try again?" = "¿Desea intentarlo de nuevo?"
"Select Jobs Group File" = "Seleccione Trabajos del grupo de archivos"

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" = "Configuración Regional"
"Use Users &Regional Settings" = "Usar la configuración regional del usuario"
"Available Languages" = "Idiomas disponibles"
"Language Name" = "Nombre del Idioma"
"Lang ID" = "ID del Idioma"
"Set As Default" = "Predeterminar"

; Tab "Settings"
"Jobs Options" = "Opc. de trabajos"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "Carpeta prede&t. de arch. de trab.:"
"Auto&Save Jobs" = "Guardar trab. aut."
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "Abrir trab. autom. al iniciar"
"Miscellaneous Settings" = "Configuraciones varias"
"Show &Icon in System Tray" = "Mostrar &Icono en band. sist."
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "Ejecuta&r  pdfSaver al abrir Windows"
"Show Printing &Progress Window" = "Mostrar vent. de &progr. de impr."
"Auto&unload pdfSaver after:" = "Cerrar pdfSaver l&uego de:"
"minute(s)" = "minuto(s)"
"Select folder to store Jobs in" = "Seleccione la carpeta para almacenar los trabajos"
; --- Tweaks
"Tweaks" = "Ajustes"
"Don't Remove Temporary Files" = "No borrar archivos temporales"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "No borrar carpeta temporal al abrir pdfSaver"
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "Mostrar 'Ajustes' sin arg. de línea de comandos"
"Progress Window Opacity:" = "Opacidad de vent. de progr.:"

; --- Password dialog ----
"Password" = "Contraseña"
"Document is protected by password from modifying." = "Documento protegido por contraseña para modificación."
"Please enter valid user or owner password for document:" = "Ingrese un usuario o contraseña válido para el doc:"
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "Contraseña incorrecta.\r\n¿Desea volver a introducir la contraseña?"

; *** Tab "About"
"Components Versions" = "Versión de los componentes"
"Component" = "Componente"
"File name" = "Nombre de Archivo"

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." = "Propiedades &adicionales..."
"Run &Viewer Application After Saving" = "Abrir aplic. &visualizadora tras guardar"
"&Email PDF After Creation" = "&Env. PDF x Email tras crear"
"Append To Existing &PDF" = "Agregar a &PDF existente"
"Additional Properties" = "Propiedades adicionales"
"Information" = "Información"
"PDF Information" = "Información del PDF"
"Document Information" = "Información del Documento"
"PDF Version:" = "Versión PDF:"
"Pages Count:" = "Cant. de pág.:"
"Linearized:" = "Linealizar:"
"page(s)" = "página(s)"
"No" = "No"
"Yes" = "Si"
"Document is empty." = "Documento vacío."
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" = "1.3 (Acrobat 4.x y superior)"
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" = "1.4 (Acrobat 5.x y superior)"
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" = "1.5 (modo compatible) (Acrobat 5.x y superior)"
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" = "1.5 (Acrobat 6.x y superior)"
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" = "1.6 (Acrobat 7.x y superior)"
"1.7 (Acrobat 8.x and above)" = "1.7 (Acrobat 8.x y superior)"
"Direct Overwrite" = "Sobreescribir directamente"
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "Cancelar operación de trabajo y mantenerlo"

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: Proceso de impresión"
"The Chosen file name already exists. Please specify the required action to take:" = "El nombre del archivo elegido ya existe. Por favor, seleccione una acción:"
"Action:" = "Acción:"

;
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf|All Files (*.*)|*.*" = "Archivos Adobe PDF (*.pdf)|*.pdf|All Files (*.*)|*.*"
"Executable file (*.exe)|*.exe|All Files (*.*)|*.*" = "Archivo Executable (*.exe)|*.exe|All Files (*.*)|*.*"
"PDF-XChange Jobs Group File (*.pxg)|*.pxg" = "Trabajos de Grupo de Archivo PDF-XChange (*.pxg)|*.pxg"

; *** New document dialog
"New Document Management" = "Nueva Administración de Documento"
"Available Jobs &Groups" = "G&rupos de trabajo disponibles"
"Create &New Group" = "Crear &Nuevo grupo"
"&Append To Selected" = "&Agregar a selección"
"&Save PDF Document" = "&Guardar documento PDF"

; *** Ask for doc info strings
"PDF-XChange: Document Information" = "PDF-XChange: Información del Documento"

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" = "Obtener &versión completa"

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" = "&Generar marcadores en el PDF resultante"
"Available Styles" = "Estilos disponibles"
"Style" = "Estilo"
"Type" = "Tipo"
"Level" = "Nivel"
"Custom" = "Personalizado"
"Standard" = "Estándar"
"Select All" = "Selecc. todo"
"Clear All" = "Borra todo"
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" = "Avanzado"
"Advanced Options" = "Opciones avanzadas"
"&Save Document Before Conversion" = "Guardar doc. ante&s de convertir"
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" = "Ejecuta&r aplicación predet. por arch. PDF tras convertir"
"&Prompt for PDF File Name" = "&Preguntar nombre arch. PDF"
"Remove PDF File &After Email" = "Elimin&ar arch. PDF tras enviar"
"Convert Document &Information" = "Convertir la información del doc."
"Allow Actify 3D recognition" = "Permitir reconocimiento 3D act."
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" = "Poner cada diapo. como marcador"
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" = "Generar enlaces en el PDF resultante"
"Convert MS Office Links" = "Convertir enl. de MS Office"
"Footnote And Endnote Links" = "Enl. de notas al pie y finales"
"Cross-document Links" = "Enlaces inter-documentos"
"Internet Links" = "Enlaces Internet"
"Cross-reference Links" = "Enlaces de ref. cruzadas"
"Links Appearance" = "Apariencia de enl."
"Address Target Document with Relative Path Name" = "Dirección de destino del documento con el nombre de ruta relativa"
"Change File Extension to PDF" = "Cambiar extensión de Archivo a PDF"
; *** Menu
"Convert to PDF" = "Convertir a PDF"
"Print to PDF && Send Mail" = "Imprimir a PDF y enviar por Email"
; *** Ribbon
"&Convert to PDF" = "&Convertir a PDF"
"Convert the current document to the PDF file" = "Convertir el documento actual a PDF"
"Create PDF && EMail" = "Crear PDF && EMail"
"Create PDF file from the current document and EMail it" = "Crear un archivo PDF desde el documento actual y enviarlo por Email"
"Settings" = "Ajustes"
"Configure Preferences for PDF creation process" = "Configurar las preferencias para el proceso de creación del PDF"
"&Save As PDF File" = "Guardar como archivo PDF"
"Save the current document as a PDF file using PDF-XChange 4.0" = "Guardar el documento actual como un archivo PDF usando PDF-XChange 4.0"
; Word Options
"Word Options" = "Opciones de MSWord"
"Convert Web Forms" = "Convertir Formularios Web"
; Excel Options
"Excel Options" = "Opciones de MSExecl"
"Print entire workbook" = "Imprimir todo el libro"
; PowerPoint Options
"PowerPoint Options" = "Opciones de MSPowerPoint"

; *** Progress Dialog texts
"Processing Headings" = "Procesando Encabezados"
"Processing Hyperlinks" = "Procesando Hipervínculos"
"Processing Web Forms" = "Procesando Formularios Web"
"Processing Footnote" = "Procesando Notas"
"Processing Endnote" = "Procesando Referencias Internas"
"Processing Internal References" = "Procesando Notas Finales"

;=============================================
; Office2PDF specific strings
;=============================================
; Menu
"Options" = "Opciones"
"PDF-XChange 4.0 Options" = "Opciones de PDF-XChange 4.0"
"Info" = "Info"
"Exit" = "Salir"
"Help" = "Ayuda"
"Watched directories" = "Directorios Inspeccionados"
"Microsoft Word" = "Microsoft Word"
"Microsoft Excel" = "Microsoft Excel"
"Internet Explorer" = "Internet Explorer"
; Main Dialog
"List Operations" = "Lista de Operaciones"
"Add" = "Añadir"
"Delete" = "Borrar"
"Delete All" = "Borrar Todo"
"Folder" = "Carpeta"
"Wait..." = "Espere..."
"Word documents" = "Documentos de MSWord"
"Excel documents" = "Documentos de MSExcel"
"IE documents" = "Documentos de Internet Explorer"
"All Supported formats" = "Todos los formatos admitidos"
;
"Show Application's GUI" = "Mostrar aplicación de interfaz gráfica de usuario"
"Store converted documents into their original folders" = "Almacenar documentos convertidos en sus carpetas originales"
"Automatically process files from just added 'watched' folder" = "Automáticamente procesar los archivos añadidos de la carpeta 'Inspeccionados'"
"Go" = "Ir"
; About Dialog
"The application converts Office documents to PDF format using PDF-XChange 4.0 driver.\nTo use the application the driver must be installed." = "La aplicación convierte los documentos de Office en formato PDF usando el  controlador PDF-XChange 4.0.\r\nPara utilizar la aplicación, el controlador debe ser instalado."
; messages
"MS Word application is not installed. The proper documents will not be processed." = "La aplicación MS Word no está instalada. Los documentos no serán procesados."
"MS Excel application is not installed. The proper documents will not be processed." = "La aplicación MS Excel no está instalada. Los documentos no serán procesados."
"Internet Explorer application is not installed. The proper documents will not be processed." = "Internet Explorer no está instalada. Los documentos no serán procesados."
"The PDF-XChange Print driver was not found in your printers list - please install" = "El controlador de impresión PDF-XChange no se encuentra en la lista de impresoras - por favor, instálelo"
"Can't find PDFXhp40.chm file." = "No se puede encontrar el archivo PDFXhp40.chm."
"'%s' folder contains files that may be processed. Would you like to process now?" = "La carpeta '%s' contiene archivos que pueden ser procesados. ¿Desea procesarlos ahora?"

"Product ID:" = "ID del Producto:"
"Licence type:" = "Tipo de Licencia:"
"Unregistered" = "No Registrado"

; Images Open dialog localizations

"All files" = "Todos los archivos"
"All supported files" = "Todos los archivos soportados"
"Raster images" = "Imágenes Ráster"
"Vector images" = "Imágenes Vectoriales"
"BMP - Windows Bitmap" = "BMP - Windows Bitmap"
"PNG - Portable Network Graphic" = "PNG - Portable Network Graphic"
"GIF - Compuserve GIF" = "GIF - Compuserve GIF"
"ICO - Windows Icon" = "ICO - Windows Icon"
"PBM - Portable Bitmap" = "PBM - Portable Bitmap"
"PGM - Portable Graymap" = "PGM - Portable Graymap"
"PPM - Portable Pixelmap" = "PPM - Portable Pixelmap"
"JBIG - Joint Bi-level Image experts Group" = "JBIG - Joint Bi-level Image experts Group"
"JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2" = "JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2"
"JPEG2000 - JPEG 2000" = "JPEG2000 - JPEG 2000"
"JPEG - Joint Photographic Experts Group" = "JPEG - Joint Photographic Experts Group"
"WBMP - Wireless Mono Bitmap" = "WBMP - Wireless Mono Bitmap"
"PCX - PC Paintbrush File Format" = "PCX - PC Paintbrush File Format"
"DCX - Multipage PCX" = "DCX - Multipage PCX"
"TGA - Truevision Targa" = "TGA - Truevision Targa"
"JNG - JPEG Network Graphic" = "JNG - JPEG Network Graphic"
"TIFF - Tag Image File Format" = "TIFF - Tag Image File Format"
"DNG - Digital Negative File Format" = "DNG - Digital Negative File Format"
;
"Parameter" = "Parámetro"
"Value" = "Valor"
"File Size" = "Tamaño de Archivo"
"Modified" = "Modificado"
"File Type" = "Tipo de Archivo"
"Dimensions" = "Dimensiones"
"Image Type" = "Tipo de Imágen"
"Channels" = "Canales"
"Horizontal DPI" = "DPI Horizontal"
"Vertical DPI" = "DPI Vertical"
"Path" = "Ruta"

; Added March, 10th 2009 - missing strings
; page transitions
"Transitions" = "Transiciones"
"Transition type:" = "Tipo de Transición:"
"Transition mode:" = "Modo de Transición:"
"Page duration:" = "Duración de Pág.:"
"Transition duration:" = "Duración de Trans.:"
"sec." = "sec."
"Replace" = "Reemplazar"
"Split" = "Dividir"
"Blinds" = "Persianas"
"Box" = "Caja"
"Wipe" = "Limpiar"
"Dissolve" = "Disolver"
"Glitter" = "Escarcha"
"Fly In" = "Entrada Volando"
"Fly Out" = "Salida Volando"
"Push" = "Empujar"
"Cover" = "Cubrir"
"Uncover" = "Descubir"
"Fade" = "Desvanecer"
"Random" = "Aleatorio"
"Horizontal" = "Horizontal"
"Horizontal In" = "Entrada Horizontal"
"Horizontal Out" = "Salida Horizontal"
"Vertical" = "Vertical"
"Vertical In" = "Entrada Vertical"
"Vertical Out" = "Salida Vertical"
"In" = "Dentro"
"Out" = "Fuera"
"Right Up" = "Superior Drcha."
"Up" = "Superior"
"Left Up" = "Superior Izq."
"Left Down" = "Inferior Izq."
"Down" = "Abajo"
"Right Down" = "Abajo Drcha."
; Office Add-Ins
"&Convert Document to PDF" = "&Converirt Documento a PDF"
"Convert slide transition" = "Convertir transición de diapositivas"
"S&ave Document to Original Document Folder" = "Guardar documento en la carpeta original"
"Actify SFO Options" = "Opciones Actify SFO"
"Compress U3D output (slower)" = "Compresión de salida U3D (lento)"
"Convert Revision Markups" = "Convertir marcas de revisión"
;
"&Prepend output with a PDF file" = "Añadir al inicio de la salida, un archivo PDF "
"Prepend document" = "Documento a añadir al inicio"
"Pa&ssword:" = "Contraseña"
"&Append output with a PDF file" = "Añadir al final de la salida, un archivo PDF"
"Append document" = "Documento a añadir al final"
"F&ile:" = "Archivo"
"Pass&word:" = "Contraseña"
"Brows&e..." = "Examinar..."




Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_Sw.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2003 by Tracker Software Products Ltd.
[Common]
$langname = "Swedish"
$langname_loc = "Swedish"
$langid = 0x41d
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" = "Inställningar"
"About" = "Om"
"" = ""
; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" = "Papper"
"Paper Setting" = "Pappersinställning"
"Custom Forms" = "Egna mallar"
"General" = "Allmänt"
"General Settings" = "Allmänna inställningar"
"Compression" = "Komprimering"
"Compression Setting" = "Komprimeringsinställningar"
"Graphics" = "Grafik"
"Graphics Setting" = "Grafikinställningar"
"Fonts" = "Typsnitt"
"Font Embedding Options" = "Optioner för typsnitt"
"Watermarks" = "Vattenstämplar"
"Security" = "Säkerhet"
"Document Security" = "Dokument säkerhet"
"Overlays" = "Överdrag"
"Overlay Settings" = "Överdragsinställningar"
"Links" = "Länkar"
"Bookmarks" = "Bokmärken"
"Document Info" = "Dokumentinformation"
"Save" = "Spara"
"e-Mail" = "E-post"
"Profiles" = "Profiler"
"Optimization" = "Optimering"
"Optimization Settings" = "Optimeringsinställningar"
"Settings Profiles" = "Profilinställningar"
"&Customize..." = "Anpassa"
"Miscellaneous" = "Blandat"
"Miscellaneous Options" = "Blandade inställningar"
"" = ""
; *** Colors Popup Window
"Automatic" = "Automatisk"
"More Colors..." = "Fler färgalternativ..."
"" = ""
; *** Page 
"Page Size" = "Sidans storlek"
"&Standard:" = "Standard"
"&Custom:" = "egen storlek"
"by" = "av"
"mm" = "mm"
"points" = "punkter"
"inches" = "tum"
"inch" = "tum"
"&Margin:" = "Marginal"
"Orientation" = "Orientering"
"&Portrait" = "&Porträtt"
"&Landscape" = "&Landskap"
"Graphic" = "Grafik"
"&Resolution:" = "Upplösning"
"Sc&aling:" = "Ändring av skala"
"dpi" = "dpi"
"Page Per S&heet:" = "Sidor per ark:"
"Page &Order:" = "Sidordning:"
"1 page" = "1 Sida"
"2 pages" = "2 Sidor"
"4 pages" = "4 Sidor"
"6 pages" = "6 Sidor"
"8 pages" = "8 Sidor"
"9 pages" = "9 Sidor"
"16 pages" = "16 Sidor"
"Left To Right" = "Från vänster till höger"
"Right To Left" = "Från höger till vänster"
"Across From Left" = "Tvärsöver från vänster"
"Down From Left" = "Ner från vänster"
"Across From Right" = "Tvärsöver från höger"
"Down From Right" = "Ner från höger"
"&Width:" = "Bredd"
"H&eight:" = "Höjd"
"" = ""
;*** Page 
"Name" = "Namn"
"Size (mm)" = "Storlek (mm)"
"Size (inch)" = "Storlek (tum)"
"&Add..." = "Tillägg"
"&Edit..." = "Redigera"
"&Remove" = "Ta bort"
"" = ""
; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" = "Modifiera egen mall"
"Custom Form &Name:" = "Egen mall och namn"
"Custom Form Size Dimentions" = "Egen storlek på mall"
"&Units" = "Enheter"
"&Inch" = "Tum"
"&Millimeter" = "Millimeter"
"" = ""
; *** Page 
"Use &Advanced Settings" = "Avancerade inställningar"
"PDF Specification" = "PDF Specifikation"
"Conform to &Specification:" = "Anpassa till specifikation"
"Auto" = "Automatisk"
"Viewer Default" = "Läsarstandard"
"Version 1.&3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "Version 1.&3 (Acrobat v3.0 och v4.x)"
"Version 1.&4 (Acrobat v5.x)" = "Version 1.&4 (Acrobat v5.x)"
"Version 1.&5 (Acrobat v6.0 and above)" = "Version 1.&5 (Acrobat v6.0 och nyare)"
"Version 1.&6 (Acrobat v7.0 and above)" = "Version 1.&6 (Acrobat v7.0 och nyare)"
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "Version 1.3 (Acrobat v3.0 och v4.x)"
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" = "Version 1.4 (Acrobat v5.x)"
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" = "Version 1.5 (Acrobat v6.0 och nyare)"
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" = "Version 1.6 (Acrobat v7.0 och nyare)"
"Preserve &Compatibility With Earlier Versions" = "Bibehåll standarder med tidigare versioner"
"When Document Opened" = "När dokumentet öppnas"
"Page &Layout:" = "Sid-upplägg"
"Page &Mode:" = "Sid-sätt"
"&Full Screen Page Mode:" = "Full skärm"
"Viewer Preferences" = "Läsarpreferenser"
"Hide &Toolbars" = "Göm verktygsrader"
"Hide M&enubar" = "Göm menyer"
"Hide Document's Window &User Interface Elements" = "Göm dokumentfönster och användargränssnitts element"
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" = "Anpassa dokumentets fönsterstorlek till första sidans storlek"
"Center Document's &Window" = "Centrera dokumentsfönstret"
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" = "Visa dokumentsnamnet i fönstrets titelrad"
"Show Optional Content Panel" = "Visa altrnativ innehållspanel"
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" = "Tillåt kommentarer i Adobe Reader (endast version 7 eller nyare)"
; Page Layout
"Single Page" = "En sida"
"One Column" = "En kolumn"
"Two Columns Left" = "Två kolumner till vänster"
"Two Columns Right" = "Två kolumner till höger"
; Page Mode
"Show None" = "Visa inget"
"Show Bookmarks" = "Visa bokmärken"
"Show Thumbnails" = "Visa överblicksbilder"
"Full Screen" = "Full skärm"
"" = ""
; *** Page 
"Other" = "Övrigt"
"&Compression:" = "Komprimering"
"&Embed All Used Fonts" = "Infatta alla typsnitt"
"&View PDF after Creation" = "Visa PDF filen efter konvertering"
"None" = "Ingen"
"Best" = "Bästa"
"Medium" = "Mellan"
"Low" = "Låg"
"" = ""
; *** Page 
"Compress &Graphics" = "Komprimera grafik"
"&ASCII format (Larger File)" = "ASCII format (större fil)"
"Compress &Text" = "Komprimera text"
"High Color/Grayscale Images" = "Färg- och gråskalebilder"
"Indexed Images" = "Indexerade bilder"
"Monochrome Images" = "Monochroma bilder"
"&Compress Using:" = "Komprimera med:"
"Co&mpress Using:" = "Kompressionsmetod:"
"Compress &Using:" = "Kompressionsmetod:"
"J&BIG2 Method:" = "J&BIG2 Method:"
"&Default" = "Standard"
; compressions names
"JPEG &Quality:" = "JPEG &Kvalitet:"
"Auto" = "Automatisk"
"JPEG" = "JPEG"
"ZIP" = "ZIP"
"JPEG/ZIP" = "JPEG/ZIP"
"JPEG 2000" = "JPEG 2000"
"JPEG 2000/ZIP" = "JPEG 2000/ZIP"
"CCITT Group 3" = "CCITT Grupp 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Grupp 4"
"Run Length" = "Exekveringslängd"
"LZW" = "LZW"
"JBIG 2" = "JBIG 2"
"Standard" = "Standard"
"Crop Borders" = "Markörgräns"
"Symbols" = "Symboler"
"" = ""
; *** Page 
"Downsampling Images" = "Förminskning av bilder"
"Downsample High Color/Grayscale Images" = "Förminska färg/gråskalebilder"
"To:" = "Till:"
"Using:" = "Använd:"
"Downsample Indexed Images" = "Förminska indexerade bilder"
"Downsample Monochrome Images" = "Förminska svartvita bilder"
"Linear Downsampling" = "Lineär nedskalering"
"Bilinear Downsampling" = "Bilineär"
"Bicubic Downsampling" = "Bicubic"
"Conversion" = "Konvertering"
"Convert High Color/Grayscale Images" = "Konvertera färg/gråskalebilder"
"Convert Indexed Images" = "Konvertera indexerade bilder"
"Convert Text/LineArts" = "Konvertera text/konturer"
"Use Dithering" = "Använd gittring"
"Grayscale" = "Gråskala"
"Monochrome" = "Monokrom"
"Black & White" = "Svartvit"
"Threshold:" = "Tröskel"
"" = ""
; *** Page 
"Embed &All Used Fonts" = "Infatta alla typsnitt"
"Force Embed &Protected Fonts" = "Infatta skyddade typsnitt"
"Store Additional Information for Document &Edition" = "Lagra tilläggsinformation om dokument och version"
"Embed only Font &subset if % of characters used in less than:" = "Infatta (sub)typsnitt ifall % av alla tecken är mindre än:"
"Available &Fonts:" = "Tillgängliga typsnitt:"
"Always &Embed Fonts:" = "Infatta alltid typsnitt:"
"&Never Embed Fonts:" = "Infatta aldrig typsnitt:"
"" = ""
; *** Page 
"Enable &Printing Watermark" = "Utskrift av vattenstämpel"
"Watermarks List" = "Lista över vattenstämplar"
"Type" = "Typ"
"Move &Up" = "Flytta upp"
"Move &Down" = "Flytta ner"
"&Clear All" = "Radera allt"
"&Select All" = "Välj allt"
"&New..." = "Ny"
"Text" = "Text"
"Image" = "Bild"
"Printing Options" = "Utskriftsoptioner"
"Print &On:" = "Skriv ut på:"
"All Pages" = "Alla sidor"
"First Page Only" = "Endast första sidan"
"Last Page Only" = "Endast sista sidan"
"Even Pages" = "Jämna sidor"
"Odd Pages" = "Ojämna sidor"
"Pages Range" = "Sidomfång"
"R&ange:" = "Omfång:"
"As &Background" = "Som bakgrund"
"" = ""
; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" = "Lägg till/Modifiera vattenstämpel"
"&Watermark Name:" = "Namn på vattenstämpel"
"Type:" = "Typ:"
"Text Watermark" = "Vattenstämpel med text"
"Image Watermark" = "Vattenstämpel med bild"
; -*- text watermark
"Text Properties" = "Textegenskaper"
"&Text:" = "Text"
"&Font:" = "Typsnitt"
"&Bold" = "Framhävd"
"&Italic" = "Kursiv"
"As &Outlines" = "Som kontur"
"&Color:" = "Färg"
"&Size:" = "Storlek"
"pt" = "pt"
"A&uto Size" = "Automatisk storlek"
; -*- image watermark
"Image Properties" = "Bildegenskaper"
"&File:" = "Fil:"
"&Height:" = "Höjd:"
"&Units:" = "Enheter"
"&Keep aspect ratio" = "Behåll proportioner"
"Fit to &Page" = "Passa på sida"
"&Transparent Color" = "Genomskinlig färg"
; -*- common part
"&Rotation:" = "Rotation"
"(-90 to 90 degrees)" = "(-90 till+90 grader)"
"&Opacity:" = "Transparens:"
"Placement" = "Placering"
"Horizontal:" = "Vågrät:"
"Vertical:" = "Lodrät:"
"&Left" = "Vänster"
"C&enter" = "Centrerat"
"&Right" = "Höger"
"To&p" = "Upp"
"&Middle" = "I mitten"
"&Bottom" = "Ner"
"&X Offset:" = "X- förskjutning"
"&Y Offset:" = "Y- förskjutning"
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" = "Vattenstämpelns titel får inte vara tom!"
"Watermark's Title must be unique!" = "Vattenstämpelns titel måste vara unik!"
"You must specify a text for watermark." = "Vattenstämpelns text saknas."
"You must select font for watermark." = "Du måste välja typsnitt för vattenstämpeln."
"You must specify image file path and name for watermark." = "Du måste ange vattenmärkesfilens namn och sökväg."
"Do you really want to delete this item?" = "Vill du verkligen radera filen?"
"" = ""
; *** Page 
"&Overlay with an existing PDF File" = "Överlagra med existerande PDF fil"
"Overla&y File:" = "Överlagringsfil:"
"Bro&wse..." = "Bläddra..."
"Select Overlay File" = "Välj överlagringsfil"
"&Password to open protected file:" = "Lösenord för att öppna skyddad fil:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Placera överläggningsfilen som förgrund"
"Repeat Options" = "Upprepningsinställningar"
"&No Repeat" = "Ingen upprepning"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Upprepa sista sidan av kortare överläggningsfil"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Kontinuerlig upprepning av kortare överläggningsfil"
"Positions" = "Placeringar"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Rätta överläggningsbildena i enlighet med nya PDF dokuments sidor"
"By Horizontal:" = "Vågrätt:"
"By Vertical:" = "Lodrätt"
"Le&ft" = "Vänster"
"C&enter" = "Centrerat"
"&Right" = "Höger"
"&Top" = "Upp"
"&Middle" = "I mitten"
"&Bottom" = "Ner"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Anpassa överläggningsbilderna med sidorna i den nya PDF filen"
"Keep &Aspect Ratio" = "Behåll utseende"
"" = ""
; *** Page 
"&Use PDF security" = "Använd PDF säkerhet"
"&Digitally sign Document" = "Signera digitalt"
"Settings..." = "Inställningar"
"Document Passwords" = "Dokument lösenord"
"Password Required to &Open the Document:" = "Lösenord krävs för att öppna dokumentet"
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "Lösenord krävs för att ändra rättigheter och/eller lösenord"
"Password:" = "Lösenord:"
"Document Permissions" = "Dokumenträttigheter"
"Encryption &Level:" = "Krypteringsnivå"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = "128-bit RC4 (Acrobat 5.x och högre)"
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" = "Tillåt utskrift"
"Allow Changing the &Document" = "Tillåt förändring av dokumentet"
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" = "Tillåt kopiering eller uttag, aktivera tillgänglighet"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" = "Tillåt insättning eller förändring av kommentarer och blankettfält"
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "Aktivera stöd för synskadade"
"Allow &Content Copying and Extraction" = "Tillåt kopiering och uttag av innehåll"
"C&hanges Allowed:" = "Tillåtna förändringar"
"&Printing the Document:" = "Utskrift av dokumentet"
"None " = "Inget"
"Only Document Assembly" = "Endast dokument sammanställning"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Endast ifyllnad eller underteckning av blankett"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = ""
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = ""
"Not Allowed" = "Inte tillåtet"
"Low Resolution" = "Låg upplösning"
"Fully Allowed" = "Totalt tillåtet"
"" = ""
; *** Page 
"&Analyze URLs in Printed Text" = "Analysera URL:ar i utskriven text"
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" = "Finn filnamn och konvertera till PDF länkar"
"Check Files &Exist For Linking" = "Granska att länkfilerna existerar "
"Links Options" = "Länkalternativ"
"Border &Type:" = "Kanttyp:"
"Border &Style:" = "Kantstil:"
"Border &Width:" = "Kantbredd:"
"Border &Color:" = "Kantfärg:"
"&Make Text Color the Same as Border Color" = "Gör texten samma färg som kanten"
"No Border" = "Ingen kant"
"Underline" = "Understrecka"
"Rectangle" = "Rektangel"
"Solid" = "Fast"
"Dashed" = "Streckad"
"Dotted" = "Prickad"
"Example:" = "Exempel"
"Our web address is:" = "Vår web adress är:"
"Local Files" = "Lokala filer"
"" = ""
; *** Page 
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "Aktivera automatisk upptäckning av bokmärken"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" = "Tillåt flerradiga bokmärken"
"&Match Node Regardless of Level" = "Matcha nod oavsett nivå"
"&Display Mode:" = "Presentationssätt:"
"&Level:" = "Nivå:"
"State:" = "Tillstånd:"
"Opened" = "Öppnad"
"All opened" = "Alla öppnade"
"All closed" = "Alla stängda"
"Defined by item" = "Skillt definierad"
"Open to Node level" = "Öppna till nodnivå"
"&Template" = "Mall"
"Detection Options" = "Uppspårningsoptioner"
"Font:" = "Typsnitt:"
"&Style:" = "Stil:"
"Si&ze:" = "Storlek:"
"pt." = "pt."
"Display Options" = "Presentationsoptioner"
"As Bold" = "Svärtad"
"As Italic" = "Kursiverad"
"Color:" = "Färg:"
"Sa&ve..." = "Spara..."
"&Load..." = "Öppna..."
"" = ""
; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" = "Bokmärkeskatalog"
"Template &Name:" = "Mallnamn:"
"Templates List" = "Mallkatalog"
"OK" = "OK"
"Cancel" = "Avbryt"
"&Add" = "Lägg till"
"" = ""
; *** Page 
"Place Additional Information Into the &Document" = "Tillägg ytterligare information i dokumentet"
"&Ask For Document Information On Printing Start" = "Be om dokumentinformation vid påbörjandet av utskrift"
"PDF &Information" = "PDF-information"
"&Title:" = "Titel:"
"&Subject:" = "Ämne:"
"A&uthor:" = "Författare:"
"&Keywords:" = "Nyckelord:"
"&Creator:" = "Skapare:"
"&Producer:" = "Producent:"
"" = ""
; *** Page 
"&Job Managment:" = "Arbetsledning"
"Use pdfSaver™ for Job Managment" = "Använd pdfSaver™ till arbetsledning"
"Append Current Job to the Last Active Job" = "Bifoga detta arbete till senaste aktiva arbete"
"Save Generated PDF File" = "Lagra skapad PDF fil"
"Generate PDF, Email then Delete" = "Skapa PDF, skicka per e-post, makulera"
"Save Options" = "Lagringsalternativ"
"&Show 'Save As...' Dialog" = "Visa 'Spara som...' dialog "
"&Use Predefined Values" = "Använd på förhand bestämda värden"
"&Path:" = "Sökväg:"
"&Browse..." = "Bläddra..."
"Last &Used Path" = "Senast använd sökväg"
"File &Name:" = "Filnamn:"
"M&acro" = "Makro"
"&When File Exists:" = "Ifall fil existerar"
"Show Warning Dialog" = "Visa varning"
"Always Overwrite" = "Skriv alltid över"
"Auto Number" = "Automatisk numrering"
"Merge With Existing (Append To)" = "Foga samman med befintlig (i slutet)"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "Foga samman med befintlig (i början)"
"Start &From:" = "Börja från:"
"D&igits:" = "Antal:"
"S&trip Path From Document Name" = "Ta bort sökvägen från dokumentnamnet"
"&Run Application After Printing" = "Kör applikation efter utskrift"
"&Default Application for PDF files" = "Applikation för PDF filer"
"&Application:" = "Applikation:"
"Br&owse..." = "Bläddra..."
"Para&meters:" = "Parametrar:"
; -*- dialogs titles
"Select application" = "Välj applikation"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "Välj mapp att spara filer i"
; -*- predefined paths
"Desktop" = "Skrivbord"
"My Documents" = "My Documents"
"My Pictures" = "My Pictures"
"Favorites" = "Favoriter"
"Temp Folder" = "Tillfälligt arkiv"
"Tmp Folder" = "Tillfälligt arkiv"
; -*- macros names
"Document &Name" = "Dokumentnamn"
"&Date (MM-DD-YYYY)" = "Datum (MM-DD-ÅÅÅÅ)"
"&Year" = "År"
"&Month" = "Månad"
"D&ay" = "Dag"
"&Time (HH-MM-SS)" = "Tid (HH-MM-SS)"
"&Hour" = "Timme"
"M&inute" = "Minut"
"&Second" = "Sekund"
"&Computer Name" = "Datornamn"
"&User Name" = "Användarnamn"
"" = ""
; *** Page 
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "Skicka skapat dokument som e-post bilaga"
"&Method:" = "Metod:"
"Launch Default e-Mail Client" = "Starta standard e-post program"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Skicka med standars e-post program"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Skicka direkt via SMTP Server"
"Send Document in &ZIP Archive" = "Skicka dokument i ZIP arkiv"
"e-Mail Properties" = "E-post egenskaper"
"&From:" = "Från:"
"&To:" = "Till:"
"&Cc:" = "Kopia:"
"S&ubject:" = "Ämne:"
"C&ontent:" = "Innehåll:"
"SMTP Properties" = "SMTP egenskaper"
"&Server:" = "Server"
"&Remove..." = "Ta bort..."
"Outgoing Mail Server" = "Utgående E-post server"
"SMTP Server Properties" = "SMTP Server egenskaper"
"Na&me:" = "Namn:"
"P&ort:" = "Port:"
"Logon Information" = "Inloggningsinformation:"
"Server Requires &Authentication" = "Servern kräver verifiering"
"A&ccount Name:" = "Användarnamn:"
"&Password:" = "Lösenord:"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Logga in med hjälp av skyddat lösenord"
; -*- message(s)
"Do You really want to remove information about selected SMPT server?" = "Vill du verkligen radera SMTP Server informationen?"
"" = ""
; Page 
"Comment" = "Kommentar"
"&Use" = "Använd"
"&Export..." = "Exportera..."
"&Import..." = "Importera..."
"Add Profile" = "Lägg till profil"
"Profile Information" = "Profilinformation"
"&Name:" = "Namn:"
"&Comment:" = "Kommentar:"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange Profile" = "Välj PDF-XChange profil"
"PDF-XChange Profile" = "PDF-XChange Profil"
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "Profilen'%s' är redan i bruk. Åtgärd avbruten."
"Do you really want to apply selected profile?" = "Vill du verkligen aktivera den valda profilen?"
"" = ""
;*** Page 
"&Blending Operation:" = "Föreningssätt:"
"&De-tessellation Method:" = "Mosaikhantering:"
"Simple" = "Enkel"
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" = "Adobe Acrobat kodfel - hjälpmedel"
"Don't Use &Transparency Drawing" = "Använd inte Genomskinliga bilder"
"Don't Use &Masked Images" = "Använd inte maskerade bilder"
"Advanced Memory Management" = "Avancerad minnishantering"
"Enable Optimization of Images &Sequences" = "Aktivera optimering av bilder och sekvenser"
"Swap to Disk Images &Larger Than:" = "Byt till skivavbilder när filstorleken överskrider"
"MBytes" = "Mbyte"
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" = "Normal"
"Multiply" = "Multiplicera"
"Screen" = "Skärm"
"Overlay" = "Överdrag"
"Darken" = "Gör mörkare"
"Lighten" = "Gör ljusare"
"ColorDodge" = "Undgå färgläggning"
"ColorBurn" = "Brännfärgning"
"HardLight" = "Hårt ljus"
"SoftLight" = "Mjukt ljus"
"Difference" = "Skillnad"
"Exclusion" = "Undantag"
"" = ""
; *** Tab 
"for" = "För"
"Version" = "Version"
"Build" = "Kompilering"
"Home Page:" = "Hemsida:"
"Support:" = "Stöd:"
"Component's version:" = "Komponentversion:"
"Product Licensed To:" = "Produkten licensierad till"
"Registration Code..." = "Registrations kod..."
"&Buy Online" = "Köp via nätet"
"&Help" = "Hjälp"
"All rights reserved." = "Alla rättigheter bibehålls"
; --- registration dialog
"Registration Code" = "Registreringskod:"
"Registration Info" = "Registreringsinformation"
"&Company:" = "Företag:"
"&E-mail:" = "E-post:"
"Co&de:" = "Kod:"
"" = ""
;=============================================
; NEW FOR V3.5
;=============================================
"" = ""
; Setting for Digital ID
"Digital Signature" = "Digital underskrift"
"Digital ID" = "Digital ID"
"Use &System Stored Certificate" = "Använd i systemet sparat certifikat"
"Signed &by:" = "Signerat av:"
"Se&lect..." = "Välj:"
"Use Certificate From &File" = "Använd certifikat från fil"
"Digital ID Filename:" = "Digital id filnamn:"
"Digital ID &Password:" = "Digital id och lösenord:"
"&View Certificate..." = "Granska certifikat..."
"E&xport Certificate..." = "Exportera certifikat..."
"Cr&eate Certificate..." = "Skapa certifikat..."
"Details" = "Detaljer"
"&Reason for Signing:" = "Orsak för signering:"
"L&ocation:" = "Område:"
"Contact &Information:" = "Kontaktinformation:"
"Location" = "Område"
"Page:" = "Sida:"
"&Left:" = "Vänster:"
"&Top:" = "Topp:"
"&Width:" = "Bredd:"
"&Height:" = "Höjd:"
"&Units:" = "Enheter:"
"Appearance" = "Utseende"
"Show Graphic" = "Visa grafik"
"No Graphic" = "Ingen grafik"
"Image:" = "Bild:"
"Name" = "Namn"
"Browse..." = "Bläddra..."
"Show Text" = "Visa text"
"Date" = "Datum"
"Location" = "Område"
"Reason" = "Orsak"
"Distinguished Name" = "Ëntydigt namn"
"Labels" = "Etiketter"
"Position" = "Placering"
"" = ""
"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" = "Digitalt certifikat inte valt eller fel parametrar angivna.\n Vill du korrigera?"
"<none>" = "<inget>"
"I am the author of this document" = "Jag är dokumentets upphovsman"
"I agree to specified portions of this document" = "Jag samtycker med följande delar av dokumentet"
"I have reviewed this document" = "Jag har läst igenom dokumentet"
"I am approving this document" = "Jag godkänner dokumentet"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Jag bevittnar dokumentets korrekthet och integritet"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Jag godkänner villkoren min underskrift på dokumentet avtalar"
"Select Certificate" = "Välj certifikat"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Vänligen välj certifikat ni vill använda för att underteckna dokumentet"
"Select Certificate File" = "Välj certifieringsfil"
"" = ""
; Add Digital ID dialog
"" = ""
"Create Sefl-Signed Digital ID" = "Skapa själv-signerad digital ID"
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Skapandet av en själv-signerande ID erbjuder ett kostnadsfritt sätt att underteckna dokument digitalt. Detta är inte nödvändigt ett bra sätt då tredjeparts validering krävs."
"Digital ID Properties" = "Egenskper för Digital ID"
"&Name: " = "Namn:"
"Organization &Unit:" = "Avdelning:"
"&Organization Name:" = "Företagets namn:"
"&Email Address:" = "E-post adress:"
"&Country/Region:" = "Land/region:"
"Key &Algorithm:" = "Nyckel algoritm:"
"&Password:" = "Lösenord:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Bekräfta lösenord:"
"1024-bit RSA" = "1024-bit RSA"
"2048-bit RSA" = "2048-bit RSA"
"A name is required to create a self-signed Digital ID" = "Ett namn krävs för att skapa ett själv-signerande Digitalt ID"
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." = "Otillräckligt lösenord. Lösenordet måste innehålla minst sex tecken."
"Passwords do not match." = "Lösenorden stämmer inte överens."
"" = ""
; Customize Dialog
"" = ""
"Customize" = "Anpassa"
"Available Pages:" = "Tillgängliga sidor:"
"Current Pages:" = "Nuvarande sidor:"
"&Add ->" = "Lägg till->"
"<- R&emove" = "<- Radera"
"&Reset" = "Nollställ"
"Move &Up" = "Flytta upp"
"Move &Down" = "Flytta ner"
"" = ""
; Miscellaneous Options Page for LITE
"Fonts options" = "Typskriftsoptioner"
"Links options" = "Länkalternativ"
"" = ""
;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tabs Tiltes
"Jobs" = "Arbeten"
"Languages" = "Språk"
"&Hide" = "Göm"
; Systray menu
"Show pdfSaver" = "Visa pdfSaver"
"E&xit" = "Avsluta"
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." = "pdfSaver stängdes inte.\nStäng programet med att välja Avsluta från menyn"
; button menu
"&Help Topics" = "Hjälp ämnen"
"Resources on the Web" = "Internetresurser"
"PDF-XChange Home Page" = "PDF-XChange Hemsida"
"" = ""
; *** Tab 
"Jobs Groups" = "Arbetsgrupper"
"Title" = "Titel"
"Documents Count" = "Antal dokument"
"Pages Count" = "Antal sidor"
"&Save" = "Spara"
"&Generate" = "Skapa"
"&Create PDF" = "Skapa PDF"
"View PDF" = "Granska PDF"
"Jobs Documents" = "Arbets dokument"
"Document" = "Dokument"
"Pages" = "Sidor"
"Detach" = "Avskilj"
"Remove" = "Ta bort"
"Do you really want to delete selected document?" = "Vill du verkligen radera dokumentet?"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "Vill du verkligen radera den valda arbetsgruppen?"
"Do you want to try again?" = "Vill du prova på nytt?"
"" = ""
; *** Tab 
"Localization Settings" = "Lokaliseringsinställningar"
"Use Users &Regional Settings" = "Använd systemets regionala inställningar"
"Available Languages" = "Tillgängliga språk"
"Language Name" = "Språk"
"Lang ID" = "Språk ID"
"Set As Default" = "Lägg som standard"
"" = ""
; Tab 
"Jobs Options" = "Arbetsoptioner"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "Standardmapp för arbetsfiler"
"Auto&Save Jobs" = "Automatiskt spara arbeten"
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "Ladda tillgängliga jobb automatiskt vid uppstart"
"Miscellaneous Settings" = "Diverse inställningar"
"Show &Icon in System Tray" = "Visa ikon i  systembalken"
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "Start pdfSaver när Windows startas"
"Show Printing &Progress Window" = "Visa utskriftsfönster"
"Auto&unload pdfSaver after:" = "Stäng ner pdfSaver automatiskt efter:"
"minute(s)" = "minuter"
; --- Tweaks
"Tweaks" = "Finjusteringar"
"Don't Remove Temporary Files" = "Radera inte tillfälliga filer"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "Radera inte mappen för tillfälliga filer vid pdfSaver uppstart"
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "Visa 'Finjusteringar' utan kommandoargument"
"Progress Window Opacity:" = "Framstegsfönstrets genomskinlighet:"
"" = ""
; --- Password dialog ----
"Password" = "Lösenord"
"Document is protected by password from modifying." = "Dokumentet är lösenordsskyddat mot förändringar"
"Please enter valid user or owner password for document:" = "Var god och ange lösenord:"
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "Felaktigt lösenord angivet.\nVill du försöka på nytt?"
"" = ""
; *** Tab 
"Components Versions" = "Komponent version"
"Component" = "Komponent version"
"File name" = "Filnamn"
"" = ""
; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." = "Ytterligare egenskaper..."
"Run &Viewer Application After Saving" = "Kör läsapplikation efter lagring"
"&Email PDF After Creation" = "Skicka PDF med E-post efter skapandet"
"Append To Existing &PDF" = "Lägg till existerande PDF"
"Additional Properties" = "Ytterligare egenskaper"
"Information" = "Information"
"PDF Information" = "PDF information"
"Document Information" = "Dokument information"
"PDF Version:" = "PDF Version:"
"Pages Count:" = "Antal sidor:"
"Linearized:" = "Linearisering:"
"page(s)" = "sidor"
"No" = "Nej"
"Yes" = "Ja"
"Document is empty." = "Dokumentet är tomt"
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" = "1.3 (Acrobat 4.x och nyare)"
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" = "1.4 (Acrobat 5.x och nyare)"
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" = "1.5 (kompatibilitets läge) (Acrobat 5.x och nyare)"
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" = "1.5 (Acrobat 6.x och nyare)"
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" = "1.6 (Acrobat 7.x och nyare)"
"Direct Overwrite" = "Direkt överskrivning"
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "Avbryt arbete och avsluta"
"" = ""
; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: Utskrift pågår"
"Specified file already exist. Please specify action what to do:" = "Filnamn redan i bruk. Vad skall göras:"
"Action:" = "Handling:"
"" = ""
; *** New document dialog
"New Document Managment" = "Ny-dokuments administration"
"Available Jobs &Groups" = "Tillgängliga arbetsgrupper"
"Create &New Group" = "Skapa ny grupp"
"&Append To Selected" = "Lägg till vald"
"&Save PDF Document" = "Spara PDF dokument"
"" = ""
;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" = "Byt mot full version"
"" = ""
;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab 
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" = "Skapa bokmärken i PDF filen"
"Available Styles" = "Tillgängliga stilar"
"Style" = "Stil"
"Type" = "Typ"
"Level" = "Nivå"
"Custom" = "Egen"
"Standard" = "Standard"
"Select All" = "Välj allt"
"Clear All" = "Radera allt"
; *** Tab 
"Advanced" = "Avancerat"
"Advanced Options" = "Avancerade optioner"
"&Save Document Before Conversion" = "Spara dokument före konversion"
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" = "Kör standard program för PDF efter konversion"
"&Prompt for PDF File Name" = "Be om PDF Filnamn"
"Remove PDF File &After Email" = "Radera PDF fil eftar att det skickats med E-post"
"Convert Document &Information" = "Konvertera dokument information"
"Allow Actify 3D recognition" = "Tillåt Actify 3D igenkänning"
; *** Tab 
"Place each slide as bookmark" = "Placera varje stordia som bokmärke"
; *** Tab 
"Generate Links in Result PDF File" = "Skapa länkar i resulterande PDF fil"
"Convert MS Office Links" = "Konvertera MS Ofice länkar"
"Footnote And Endnote Links" = "Fot- och slutnot länkar"
"Cross-document Links" = "Länkar mellan dokument"
"Internet Links" = "Internet länkar"
"Cross-reference Links" = "Korsreferenslänkar"
"Links Appearance" = "Länk utseende"
"Address Target Document with Relative Path Name" = "Tillfoga måldokument med relativ sökvägs namn"
"Change File Extention to PDF" = "Ändra filändelse till PDF"
; *** Menu
"Convert to PDF" = "Konvertera till PDF"
"Print to PDF && Send Mail" = "Skriv ut som pdf och skicka per e-post" 






Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_Tur.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2003 by Tracker Software Products Ltd.
[Common]
$langname = "Turkish"
$langname_loc = "Turkish"
$langid = 0x41f
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" = "Ayarlar"
"About" = "Hakkında"

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" = "Kağıt"
"Paper Setting" = "Kağıt Ayarı"
"Custom Forms" = "Özel Biçimler"
"General" = "Genel"
"General Settings" = "Genel Ayarlar"
"Compression" = "Sıkıştırma"
"Compression Setting" = "Sıkıştırma Ayarı"
"Graphics" = "Grafikler"
"Graphics Setting" = "Grafik Ayarları"
"Fonts" = "Yazı tipleri"
"Font Embedding Options" = "Yazı Tipi Bütünleştirme Seçenekleri"
"Watermarks" = "Filigranlar"
"Security" = "Güvenlik"
"Document Security" = "Belge Güvenliği"
"Overlays" =
"Overlay Settings" = "Yerpaylaşım Ayarları"
"Links" = "Bağlantılar"
"Bookmarks" = "Yer işaretleri"
"Document Info" = "Belge Bilgisi"
"Save" = "Kaydet"
"e-Mail" = "e-Posta"
"Profiles" = "Profiller"
"Optimization" = "Optimizasyon"
"Optimization Settings" = "Optimizasyon Ayarları"
"Settings Profiles" = "Ayar Profilleri"
"&Customize..." =
"Miscellaneous" =
"Miscellaneous Options" =

; *** Colors Popup Window
"Automatic" = "Otomatik"
"More Colors..." = "Daha Fazla Renk…"

; *** Page "Page"
"Page Size" = "Sayfa Boyutu"
"&Standard:" = "&Standart:"
"&Custom:" = "&Özel:"
"by" = "birim"
"mm" = "mm"
"points" = "punto"
"inches" = "inç"
"inch" = "inç"
"&Margin:" = "&Kenar:"
"Orientation" = "Yön"
"&Portrait" = "&Dikey"
"&Landscape" = "&Yatay"
"Graphic" = "Grafik"
"&Resolution:" = "&Çözünürlük: "
"Sc&aling:" = "Ö&lçekleme:"
"dpi" = "dpi"
"Page Per S&heet:" = "Yaprak &Başına Sayfa:"
"Page &Order:" = "Sayfa S&ırası:"
"1 page" = "1 sayfa"
"2 pages" = "2 sayfa"
"4 pages" = "4 sayfa"
"6 pages" = "6 sayfa"
"8 pages" =
"9 pages" = "9 sayfa"
"16 pages" = "16 sayfa"
"Left To Right" = "Soldan Sağa"
"Right To Left" = "Sağdan Sola"
"Across From Left" = "Soldan İleri"
"Down From Left" = "Soldan Aşağı"
"Across From Right" = "Sağdan İleri"
"Down From Right" = "Sağdan Aşağı"
"&Width:" = "&Genişlik"
"H&eight:" = "&Yükseklik:"

;*** Page "Custom Forms"
"Name" = "Ad"
"Size (mm)" = "Boyut (mm)"
"Size (inch)" = "Boyut (inç)"
"&Add..." = "&Ekle..."
"&Edit..." = "&Düzenle..."
"&Remove" = "&Kaldır"

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" = "Özel Biçim Ekle/Düzenle"
"Custom Form &Name:" = "Özel Biçim &Ad:"
"Custom Form Size Dimentions" = "Özel Biçim Ebatları"
"&Units" = "&Birim"
"&Inch" = "&İnç"
"&Millimeter" = "&Milimetre"

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" = "&Gelişmiş Ayarları Kullan"
"PDF Specification" = "PDF Özellikleri"
"Conform to &Specification:" = "&Özelliklere Uy:"
"Auto" = "Otom."
"Viewer Default" = "Varsayılan Görüntüleyici"
"Version 1.&3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "Sürüm 1.&3 (Acrobat v3.0 ve v4.x)"
"Version 1.&4 (Acrobat v5.x)" = "Sürüm 1.&4 (Acrobat v5.x)"
"Version 1.&5 (Acrobat v6.0 and above)" = "Sürüm 1.&5 (Acrobat v6.0 ve üstü)"
"Version 1.&6 (Acrobat v7.0 and above)" = "Sürüm 1.&6 (Acrobat v7.0 ve üstü)"
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "Sürüm 1.3 (Acrobat v3.0 ve v4.x)"
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" = "Sürüm 1.4 (Acrobat v5.x)"
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" = "Sürüm 1.5 (Acrobat v6.0 ve üstü)"
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" = "Sürüm 1.6 (Acrobat v7.0 ve üstü)"
"Preserve &Compatibility With Earlier Versions" = "Önceki S&ürümlerle Uyumluluğu Koru"
"When Document Opened" = "Belge Açıldığında"
"Page &Layout:" = "Sayfa &Düzeni:"
"Page &Mode:" = "Sayfa &Modu:"
"&Full Screen Page Mode:" = "&Tam Ekran Sayfa Modu:"
"Viewer Preferences" = "Görüntüleyici Tercihleri"
"Hide &Toolbars" = "&Araç Çubuklarını Gizle"
"Hide M&enubar" = "M&enü Çubğunu Gizle"
"Hide Document's Window &User Interface Elements" = "Belge Penceresi &Kullanıcı Arayüzü Öğelerini Gizle"
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" = "Birinci Sayfa Boyutuna U&yacak Şekilde Belge Penceresi Boyutunu Değiştir"
"Center Document's &Window" = "Belge &Penceresini Ortala"
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" = "Windows Başlık Çubuğunda Bel&ge Başlığını Görüntüle"
"Show Optional Content Panel" = "Opsiyonel İçerik Panelini Göster"
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" = "Adobe Reader (yalnızca Sürüm 7 ve üstü) için &Açıklama Eklemeyi Etkinleştir"
; Page Layout
"Single Page" = "Tek Sayfa"
"One Column" = "Tek Sütun"
"Two Columns Left" = "İki Sütun Sol"
"Two Columns Right" = "İki Sütun Sağ"
; Page Mode
"Show None" = "Hiçbirisini Gösterme"
"Show Bookmarks" = "Yer İşaretlerini Göster"
"Show Thumbnails" = "Küçük Resimleri Göster"
"Full Screen" = "Tam Ekran"

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" = "Diğer"
"&Compression:" = "&Sıkıştırma:"
"&Embed All Used Fonts" = "&Kullanılan Yazı Tiplerinin Tamamını Bütünleştir"
"&View PDF after Creation" = "Oluşturduktan Sonra PDF'yi &Görüntüle"
"None" = "Hiçbirisi"
"Best" = "En iyi"
"Medium" = "Orta"
"Low" = "Düşük"

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" = "&Grafikleri Sıkıştır"
"&ASCII format (Larger File)" = "&ASCII biçimi (Büyük Dosya)"
"Compress &Text" = "Metni &Sıkıştır"
"High Color/Grayscale Images" = "Yüksek Renk/Gri Tonlamalı Resimler"
"Indexed Images" = "Endesklenmiş Resimler"
"Monochrome Images" = "Tek Renkli Resimler"
"&Compress Using:" = "&Sıkıştırma Yöntemi:"
"Co&mpress Using:" = "S&ıkıştırma Yöntemi:"
"Compress &Using:" = "Sı&kıştırma Yöntemi:"
"J&BIG2 Method:" = "J&BIG2 Yöntemi:"
"&Default" = "&Varsayılan"
; compressions names
"JPEG &Quality:" = "JPEG &Kalitesi:"
"Auto" = "Otom."
"JPEG" = "JPEG"
"ZIP" = "ZIP"
"JPEG/ZIP" = "JPEG/ZIP"
"JPEG 2000" = "JPEG 2000"
"JPEG 2000/ZIP" = "JPEG 2000/ZIP"
"CCITT Group 3" = "CCITT Group 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Group 4"
"Run Length" = "Çalışma Uzunluğu"
"LZW" = "LZW"
"JBIG 2" = "JBIG 2"
"Standard" = "Standart"
"Crop Borders" = "Kenarları Kırp"
"Symbols" = "Semboller"

; *** Page "Graphics"
"Downsampling Images" = "Resimler Örnekleniyor"
"Downsample High Color/Grayscale Images" = "Yüksek Renk/Gri Tonlamalı Resimleri Örnekle"
"To:" = "Konum:"
"Using:" = "Kullanılan:"
"Downsample Indexed Images" = "İndeksli Resimleri Örnekle"
"Downsample Monochrome Images" = "Tek Renkli Resimleri Örnekle"
"Linear Downsampling" = "Lineer Örnekleme"
"Bilinear Downsampling" = "Bilineer Örnekleme"
"Bicubic Downsampling" = "Bikübik Örnekleme"
"Conversion" = "Dönüştürme"
"Convert High Color/Grayscale Images" = "Yüksek Renk/Gri Tonlamalı Resimleri Dönüştür"
"Convert Indexed Images" = "İndeksli Resimleri Dönüştür"
"Convert Text/LineArts" = "Metin/ÇizgiSanatları Dönüştür"
"Use Dithering" = "Titreme Kullan"
"Grayscale" = "Gri ölçek"
"Monochrome" = "Monokrom"
"Black & White" = "Siyah & Beyaz"
"Threshold:" = "Eşik:"

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" = "Kullanılan &Yazı Tiplerinin Tamamını Bütünleştir"
"Force Embed &Protected Fonts" = "&Korunan Yazı Tiplerini Bütünleştirmeye Zorla"
"Store Additional Information for Document &Edition" = "Belge &Sürümü için Ek Bilgi Sakla"
"Embed only Font &subset if % of characters used in less than:" = "Yazı tipi &alt kümesini yalnızca kullanılan % karakter şu değerden azsa bütünleştir:"
"Available &Fonts:" = "Mevcut &Yazı Tipleri:"
"Always &Embed Fonts:" = "Daima Yazı Tiplerini &Bütünleştir:"
"&Never Embed Fonts:" = "Yazı Tiplerini Asla &Bütünleştirme:"

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" = "&Yazdırma Filigranını Etkinleştir"
"Watermarks List" = "Filigranlar Listesi"
"Type" = "Tip"
"Move &Up" = "&Yukarı Taşı"
"Move &Down" = "&Aşağı Taşı"
"&Clear All" = "&Tümünü Temizle"
"&Select All" = "T&ümünü Seç"
"&New..." = "&Yeni..."
"Text" = "Metin"
"Image" = "Resim"
"Printing Options" = "Yazdırma Seçenekleri"
"Print &On:" = "&Yazdırma:"
"All Pages" = "Tüm Sayfalar"
"First Page Only" = "Yalnızca İlk Sayfa"
"Last Page Only" = "Yalnızca Son Sayfa"
"Even Pages" = "Çift Sayfa"
"Odd Pages" = "Tek Sayfa"
"Pages Range" = "Sayfa Aralığı"
"R&ange:" = "&Aralık:"
"As &Background" = "&Arka Plan Olarak"

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" = "Filigran Ekle/Düzenle"
"&Watermark Name:" = "&Filigran Adı:"
"Type:" = "Tür:"
"Text Watermark" = "Metin Filigranı"
"Image Watermark" = "Resim Filigranı"
; -*- text watermark
"Text Properties" = "Metin Özellikleri"
"&Text:" = "&Metin:"
"&Font:" = "&Yazı Tipi:"
"&Bold" = "&Kalın"
"&Italic" = "&İtalik"
"As &Outlines" = "&Çerçeve Olarak"
"&Color:" = "Ren&k:"
"&Size:" = "B&oyut:"
"pt" = "nk"
"A&uto Size" = "O&tom Boyut"
; -*- image watermark
"Image Properties" = "Resim Özellikleri"
"&File:" = "&Dosya:"
"&Height:" = "&Yükseklik:"
"&Units:" = "&Birim:"
"&Keep aspect ratio" = "&En boy oranını koru"
"Fit to &Page" = "&Sayfaya Sığdır"
"&Transparent Color" = "&Saydam Renk"
; -*- common part
"&Rotation:" = "&Döndürme:"
"(-90 to 90 degrees)" = "(-90 ile 90 derece arası)"
"&Opacity:" = "&Opaklık:"
"Placement" = "Yerleşim"
"Horizontal:" = "Yatay:"
"Vertical:" = "Dikey:"
"&Left" = "S&ol"
"C&enter" = "&Merkez"
"&Right" = "&Sağ"
"To&p" = "&Üst"
"&Middle" = "Or&ta"
"&Bottom" = "A&lt"
"&X Offset:" = "&X Ofset:"
"&Y Offset:" = "&Y Ofset:"
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" = "Filigran Başlığı boş olamaz!"
"Watermark's Title must be unique!" = "Filigran Başlığı benzersiz olmalıdır!"
"You must specify a text for watermark." = "Filigran için bir metin belirtmelisiniz."
"You must select font for watermark." = "Filigan için yazı tipi seçmelisiniz."
"You must specify image file path and name for watermark." = "Filigran için resim dosya yolu ve ad belirtmelisiniz."
"Do you really want to delete this item?" = "Bu öğeyi gerçekten silmek istiyor musunuz?"

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" = "Mevcut bir PDF Dosyası ile &Kapla"
"Overla&y File:" = "Ka&plama Dosyası:"
"Bro&wse..." = "G&özat..."
"Select Overlay File" = "Yerpaylaşım Dosyasını Seç"
"&Password to open protected file:" = "Korunan dosyayı açma &parolası:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Yerpaylaşım Dosyasını Ön&alan olarak Yerleştir"
"Repeat Options" = "Tekrarlama Seçenekleri"
"&No Repeat" = "&Tekrarlama Yok"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Küçük Yerpaylaşım Dosyasının &Son Sayfasını Tekrarla"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Küçük Yerpaylaşım Dosyasını &Sürekli Tekrarla"
"Positions" = "Konumlar"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Yerpaylaşan Sayfaları yeni PDF Belge Sayfalarına göre hizala:"
"By Horizontal:" = "Yatay Olarak:"
"By Vertical:" = "Dikey Olarak:"
"Le&ft" = "So&l"
"C&enter" = "&Merkez"
"&Right" = "&Sağ"
"&Top" = "Ü&st"
"&Middle" = "Or&ta"
"&Bottom" = "A&lt"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Yerpaylaşım Sayfalarını Yeni Oluşturulan Belge Sayfalarına &Uydur"
"Keep &Aspect Ratio" = "En &Boy Oranını Koru"

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" = "&PDF güvenliğini kullan"
"&Digitally sign Document" = "Belgeyi &Dijital İmzala"
"Settings..." = "Ayarlar..."
"Document Passwords" = "Belge Parolaları"
"Password Required to &Open the Document:" = "Belgeyi &Açmak için Parola Gerekli:"
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "&İzinleri ve/veya Parolayı Değiştirmek için Parola Gerekli:"
"Password:" = "Parola:"
"Document Permissions" = "Belge İzinleri"
"Encryption &Level:" = "Şifreleme &Düzeyi:"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = "128-bit RC4 (Acrobat 5.x ve üstü)"
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" = "&Yazdırmaya İzin Ver"
"Allow Changing the &Document" = "&Belgeyi Değiştirmeye İzin Ver"
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" = "İçeriğin Kopyalanmasına veya Çıkartılmasına İzin Ver, &Erişilebilirliği Etkinleştir"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" = "Açıklama ve &Form Alanlarında Ekleme veya Değiştirmeye İzin Ver"
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "Görme Engelliler için İçerik &Erişimini Etkinleştir"
"Allow &Content Copying and Extraction" = "&İçerik Kopyalama ve Çıkartmaya İzin Ver"
"C&hanges Allowed:" = "İzin Verilen De&ğişiklikler:"
"&Printing the Document:" = "Belgeyi &Yazdırmak:"
"None " = "Hiçbirisi "
"Only Document Assembly" = "Yalnızca Belge Oluşturma"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Yalnızca Form Alanı Doldurma veya İmzalama"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Açıklama Ekleme, Form Alanı Doldurma veya İmzalama"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Genel Düzenleme, Açıklama ve Form Alanı Oluşturma"
"Not Allowed" = "İzin Verilmiyor"
"Low Resolution" = "Düşük Çözünürlük"
"Fully Allowed" = "Tamamen İzin Veriliyor"

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" =
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" = "&Dosya Adlarını Belirle ve PDF Bağlantılarına Dönüştür"
"Check Files &Exist For Linking" = "Bağlantı Yapılabilecek Dosyaları Kontrol &Et"
"Links Options" = "Bağlantı Seçenekleri"
"Border &Type:" = "Kenarlık &Tipi:"
"Border &Style:" = "Kenarlık &Stili:"
"Border &Width:" = "Kenarlık &Genişliği:"
"Border &Color:" = "Kenarlık &Rengi:"
"&Make Text Color the Same as Border Color" = "Metin Rengini Kenarlık Rengi ile Aynı &Yap"
"No Border" = "Kenarlık Yok"
"Underline" = "Altıçizili"
"Rectangle" = "Dikdörtgen"
"Solid" = "Dolu"
"Dashed" = "Çizgili"
"Dotted" = "Noktalı"
"Example:" = "Örnek:"
"Our web address is:" = "Web adresimiz:"
"Local Files" = "Yerel Dosyalar"

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "Otomatik Yer İşareti Tespitini &Etkinleştir"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" = "Çok S&atırlı Yer İşaretlerini Etkinleştir"
"&Match Node Regardless of Level" = "Seviyeye Bakmaksızın &Düğüm Eşleştir"
"&Display Mode:" = "&Görüntü Modu:"
"&Level:" = "&Düzey:"
"State:" = "Durum:"
"Opened" = "Açılmış"
"All opened" = "Hepsi açılmış"
"All closed" = "Hepsi kapatılmış"
"Defined by item" = "Öğe ile tanımlanan"
"Open to Node level" = "Düğüm seviyesine aç"
"&Template" = "Ş&ablon"
"Detection Options" = "Tespit Seçenekleri"
"Font:" = "Yazı Tipi:"
"&Style:" = "&Stil:"
"Si&ze:" = "B&oyut:"
"pt." = "nk."
"Display Options" = "Görüntü Seçenekleri"
"As Bold" = "Kalın Olarak"
"As Italic" = "İtalik Olarak"
"Color:" = "Renk:"
"Sa&ve..." = "Kay&det..."
"&Load..." = "Yük&le..."

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" = "Yer İşaretleri Listesi"
"Template &Name:" = "Şablo&n Adı:"
"Templates List" = "Şablon Listesi"
"OK" = "TAMAM"
"Cancel" = "İptal"
"&Add" = "Ek&le"

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" = "&Belgeye Ek Bilgi Ekle"
"&Ask For Document Information On Printing Start" = "Y&azdırmaya Başlarken Belge Bilgilerini Sor"
"PDF &Information" = "PDF B&ilgileri"
"&Title:" = "&Başlık:"
"&Subject:" = "&Konu:"
"A&uthor:" = "Ya&zar:"
"&Keywords:" = "&Anahtar kelimeler:"
"&Creator:" = "&Oluşturan:"
"&Producer:" = "&Yapımcı:"

; *** Page "Save"
"&Job Managment:" = "&İş Yönetimi:"
"Use pdfSaver™ for Job Managment" = "İş Yönetimi için pdfSaver™ Kullan"
"Append Current Job to the Last Active Job" = "Mevcut İşi Son Aktif İşe Ekle"
"Save Generated PDF File" = "Oluşturulan PDF Dosyasını Kaydet"
"Generate PDF, Email then Delete" = "PDF Oluştur, E-posta Gönder ve Sil"
"Save Options" = "Kaydetme Seçenekleri"
"&Show 'Save As...' Dialog" = "'Farklı Kaydet...' &Göster İletişim"
"&Use Predefined Values" = "Önceden Tanımlanmış Değerleri K&ullan"
"&Path:" = "&Yol:"
"&Browse..." = "&Gözat..."
"Last &Used Path" = "Son K&ullanılan Yol"
"File &Name:" = "Dosya A&dı:"
"M&acro" = "M&akro"
"&When File Exists:" = "Dos&ya Mevcutsa:"
"Show Warning Dialog" = "Uyarı İletişimi Göster"
"Always Overwrite" = "Daima Üzerine Yaz"
"Auto Number" = "Otomatik Numaralandır"
"Merge With Existing (Append To)" = "Mevcutla Birleştir (Sona Ekle)"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "Mevcutla Birleştir (Önce Ekle)"
"Start &From:" = "Başlangıç &Konumu:"
"D&igits:" = "Ra&kamlar:"
"S&trip Path From Document Name" = "Belge Adından Yolu &Çıkart"
"&Run Application After Printing" = "Yazdırdıktan &Sonra Uygulamayı Çalıştır"
"&Default Application for PDF files" = "PDF Dosyaları için &Varsayılan Uygulama"
"&Application:" = "&Uygulama:"
"Br&owse..." = "Gö&zat..."
"Para&meters:" = "Para&metreler:"
; -*- dialogs titles
"Select application" = "Uygulama seç"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "Sonuç dosyaların kaydedileceği klasörü seç"
; -*- predefined paths
"Desktop" = "Masaüstü"
"My Documents" = "Belgelerim"
"My Pictures" = "Resimlerim"
"Favorites" = "Sık Kullanılanlar"
"Temp Folder" = "Geçici Klasör"
"Tmp Folder" = "Tmp Klasörü"
; -*- macros names
"Document &Name" = "Belge A&dı"
"&Date (MM-DD-YYYY)" = "&Tarih (AA-GG-YYYY)"
"&Year" = "&Yıl"
"&Month" = "&Ay"
"D&ay" = "Gü&n"
"&Time (HH-MM-SS)" = "&Saat (SS-DD-SS)"
"&Hour" = "S&aat"
"M&inute" = "Dak&ika"
"&Second" = "&Saniye"
"&Computer Name" = "&Bilgisayar Adı"
"&User Name" = "&Kullanıcı Adı"

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "Oluşturulan Belgeyi e-Posta E&ki olarak Gönder"
"&Method:" = "Yönte&m:"
"Launch Default e-Mail Client" = "Varsayılan e-Posta İstemcisini Başlat"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Varsayılan e-Posta İstemcisinden Gönder"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Doğrudan SMTP Sunucusundan Gönder"
"Send Document in &ZIP Archive" = "Belgeyi &ZIP Arşive Gönder"
"e-Mail Properties" = "e-Posta Özellikleri"
"&From:" = "&Kimden:"
"&To:" = "K&ime:"
"&Cc:" = "&Bilgi:"
"S&ubject:" = "K&onu:"
"C&ontent:" = "İ&çerik:"
"SMTP Properties" = "SMTP Özellikleri"
"&Server:" = "&Sunucu:"
"&Remove..." = "&Kaldır…"
"Outgoing Mail Server" = "Giden Posta Sunucusu"
"SMTP Server Properties" = "SMTP Sunucu Özellikleri"
"Na&me:" = "A&d:"
"P&ort:" = "P&ort:"
"Logon Information" = "Oturum Açma Bilgisi"
"Server Requires &Authentication" = "Sunucu On&aylama Gerektiriyor"
"A&ccount Name:" = "Hesa&p Adı:"
"&Password:" = "&Parola:"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Güvenli Pa&rola Doğrulaması Kullanarak Oturum Aç"
; -*- message(s)
"Do You really want to remove information about selected SMPT server?" = "Seçilen SMPT sunucusu hakkındaki bilgileri gerçekten kaldırmak istiyor musunuz?"

; Page "Profiles"
"Comment" = "Açıklama"
"&Use" = "K&ullan"
"&Export..." = "Gönd&er..."
"&Import..." = "A&l..."
"Add Profile" = "Profil Ekle"
"Profile Information" = "Profil Bilgisi"
"&Name:" = "A&d:"
"&Comment:" = "Açı&klama:"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange Profile" = "PDF-XChange Profilini Seç"
"PDF-XChange Profile" = "PDF-XChange Profili"
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "'%s' adlı profil zaten mevcut. Eylem iptal edildi."
"Do you really want to apply selected profile?" = "Seçilen profili gerçekten uygulamak istiyor musunuz?"

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" = "&Karıştırma İşlemi:"
"&De-tessellation Method:" = "&De-tessellation Yöntemi:"
"Simple" = "Basit"
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" = "Adobe Acrobat Hataları - Alternatif Çözüm Yolları"
"Don't Use &Transparency Drawing" = "&Saydam Çizimi Kullanma"
"Don't Use &Masked Images" = "&Gizli Resimleri Kullanma"
"Advanced Memory Management" = "Gelişmiş Hafıza Yönetimi"
"Enable Optimization of Images &Sequences" = "Resim &Sırası Optimizasyonunu Etkileştir"
"Swap to Disk Images &Larger Than:" = "Değiştirilecek Disk İmgesi Asgari &Boyutu:"
"MBytes" = "MB"
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" = "Normal"
"Multiply" = "Çarp"
"Screen" = "Ekran"
"Overlay" = "Yerpaylaşım "
"Darken" = "Koyulaştır"
"Lighten" = "Aydınlat"
"ColorDodge" = "ColorDodge"
"ColorBurn" = "ColorBurn"
"HardLight" = "HardLight"
"SoftLight" = "SoftLight"
"Difference" = "Fark"
"Exclusion" = "Çıkarma"

; *** Tab "About"
"for" = "için"
"Version" = "Sürüm"
"Build" = "Derleme"
"Home Page:" = "Ana Sayfa:"
"Support:" = "Destek:"
"Component's version:" = "Bileşen sürümü:"
"Product Licensed To:" = "Ürün Lisans Sahibi:"
"Registration Code..." = "Kayıt Kodu…"
"&Buy Online" = "Çevrimiçi &Satın Al"
"&Help" = "&Yardım"
"All rights reserved." = "Tüm hakları saklıdır."
; --- registration dialog
"Registration Code" = "Kayıt Kodu"
"Registration Info" = "Kayıt Bilgieri"
"&Company:" = "&Şirket:"
"&E-mail:" = "&E-posta:"
"Co&de:" = "Ko&d:"

;=============================================
; NEW FOR V3.5
;=============================================

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" = "Dijital imza"
"Digital ID" = "Dijital Kimlik"
"Use &System Stored Certificate" = "&Sisteme Kayıtlı Sertifikayı Kullan"
"Signed &by:" = "İmzalaya&n:"
"Se&lect..." = "Se&ç..."
"Use Certificate From &File" = "Sertifikayı &Dosyadan Kullan"
"Digital ID Filename:" = "Dijital Kimlik Dosya Adı:"
"Digital ID &Password:" = "Dijital Kimlik &Parola:"
"&View Certificate..." = "Sertifikayı &Göster..."
"E&xport Certificate..." = "Sertifikayı Gö&nder..."
"Cr&eate Certificate..." = "S&ertifika Oluştur..."
"Details" = "Ayrıntılar"
"&Reason for Signing:" = "İmzalama &Nedeni:"
"L&ocation:" = "K&onum:"
"Contact &Information:" = "İrtibat B&ilgileri:"
"Location" = "Konum"
"Page:" = "Sayfa:"
"&Left:" = "So&l:"
"&Top:" = "Ü&st:"
"&Width:" = "&Genişlik"
"&Height:" = "&Yükseklik:"
"&Units:" = "&Birim:"
"Appearance" = "Görünüm"
"Show Graphic" = "Grafik Göster"
"No Graphic" = "Grafik Yok"
"Image:" = "Görüntü:"
"Name" = "Ad"
"Browse..." = "Gözat..."
"Show Text" = "Metni Göster"
"Date" = "Tarih"
"Location" = "Konum"
"Reason" = "Nedeni"
"Distinguished Name" = "Ayırt Edici Ad"
"Labels" = "Etiketler"
"Position" = "Konum"

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" = "Dijital Sertifika seçilmemiş veya yanlış parametreler belirtilmiş.\nDeğerleri düzeltmek istiyor musunuz?"
"<none>" = "<hiçbirisi>"
"I am the author of this document" = "Bu belgenin yazarı benim"
"I agree to specified portions of this document" = "Bu belgenin belirtilen kısımlarını kabul ediyorum"
"I have reviewed this document" = "Bu belgeyi gözden geçirdim"
"I am approving this document" = "Bu belgeyi onaylıyorum"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Bu belgenin doğruluğuna ve bütünlüğüne şahitlik ediyorum"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Bu belgeye imzanın konması ile şartları kabul ettiğimi bildiririm"
"Select Certificate" = "Sertifika Seç"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Belge İmzalama için kullanmak istediğiniz Dijital İmzayı seçiniz"
"Select Certificate File" = "Sertifika Dosyasını Seç"

; Add Digital ID dialog

"Create Sefl-Signed Digital ID" = "Kendinen İmzalı Dijital Kimlik Oluştur"
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Kendinden imzalı bir Dijital Kimlik oluşturarak bir PDF belgesini maliyetsiz bir şekilde dijital imzalayabilirsiniz. Ancak, üçüncü taraflarca doğrulama gerektiren durumlar için geçerli değildir."
"Digital ID Properties" = "Dijital Kimlik Özellikleri"
"&Name: " = "A&d: "
"Organization &Unit:" = "Kuruluş &Birimi:"
"&Organization Name:" = "Kuruluş A&dı"
"&Email Address:" = "&E-posta Adresi:"
"&Country/Region:" = "&Ülke/Bölge:"
"Key &Algorithm:" = "Anahtar &Algoritma:"
"&Password:" = "&Parola:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Pa&rolayı Onayla:"
"1024-bit RSA" = "1024-bit RSA"
"2048-bit RSA" = "2048-bit RSA"
"A name is required to create a self-signed Digital ID" = "Kendinden imzalı bir Dijital Kimlik oluşturmak için bir ad gereklidir"
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." = "Parola yetersiz. Parola en az altı karakter uzunluğunda olmalıdır."
"Passwords do not match." = "Parolalar eşleşmiyor."

; Customize Dialog

"Customize" =
"Available Pages:" =
"Current Pages:" =
"&Add ->" =
"<- R&emove" =
"&Reset" =
"Move &Up" = "&Yukarı Taşı"
"Move &Down" = "&Aşağı Taşı"

; Miscellaneous Options Page for LITE
"Fonts options" =
"Links options" =

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tabs Tiltes
"Jobs" = "İşler"
"Languages" = "Diller"
"&Hide" = "Gi&zle"
; Systray menu
"Show pdfSaver" = "pdfSaver'ı Göster"
"E&xit" = "Ç&ık"
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." = "pdfSaver kapatılmadı.\n pdfSaver'dan çıkmak için, tepsi menüsünden Çık'ı seçin."
; button menu
"&Help Topics" = "&Yardım Konuları"
"Resources on the Web" = "Web'deki Kaynaklar"
"PDF-XChange Home Page" = "PDF-XChange Ana Sayfa"

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" = "İş Grupları"
"Title" = "Ünvan"
"Documents Count" = "Belge Sayısı"
"Pages Count" = "Sayfa Sayısı"
"&Save" = "Kayd&et"
"&Generate" = "O&luştur"
"&Create PDF" = "PDF O&luştur"
"View PDF" = "PDF'yi Görüntüle"
"Jobs Documents" = "İş Belgeleri"
"Document" = "Belge"
"Pages" = "Sayfa"
"Detach" = "Bağlantıyı Kes"
"Remove" = "Kaldır"
"Do you really want to delete selected document?" = "Seçilen belgeyi gerçekten silmek istiyor musunuz?"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "İş gruplarını gerçekten silmek istiyor musunuz?"
"Do you want to try again?" = "Yeniden denemek ister misiniz?"

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" = "Yerelleştirme Ayarları"
"Use Users &Regional Settings" = "Kullanıcının &Bölgesel Ayarlarını Kullan"
"Available Languages" = "Kullanılan Diller"
"Language Name" = "Dil Adı"
"Lang ID" = "Dil Kimliği"
"Set As Default" = "Varsayılan Olarak Ata"

; Tab "Settings"
"Jobs Options" = "İş Seçenekleri"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "İş Dosyaları için Varsayılan &Klasör:"
"Auto&Save Jobs" = "İşleri Otom &Kaydet"
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "Mevcut İşleri &Açılışta Otomatik Yükle"
"Miscellaneous Settings" = "Çeşitli Ayarlar"
"Show &Icon in System Tray" = "Sistem Tablasında &Simge Göster"
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "pdfSaver'ı Windows Açılışın&da Çalıştır"
"Show Printing &Progress Window" = "Yazdırma &Durumu Penceresini Göster"
"Auto&unload pdfSaver after:" = "pdfSaver'ı &otomatik kaldırma zamanı:"
"minute(s)" = "dakika"
; --- Tweaks
"Tweaks" = "Düzenlemele"
"Don't Remove Temporary Files" = "Geçici Dosyaları Kaldırma"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "pdfSaver Başlatıldığında Geçici Klasörü Silme"
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "'Düzeltmeleri' komut satırı parametresi olmadan göster"
"Progress Window Opacity:" = "Durum Penceresi Opaklığı:"

; --- Password dialog ----
"Password" = "Parola"
"Document is protected by password from modifying." = "Belge değişikliklere karşı parolayla korunuyor."
"Please enter valid user or owner password for document:" = "Belge için geçerli kullanıcı veya sahip parolasını giriniz:"
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "Hatalı parola girildi.\nParolayı tekrar girmek ister misiniz?"

; *** Tab "About"
"Components Versions" = "Bileşen Sürümleri"
"Component" = "Bileşen"
"File name" = "Dosya Adı"

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." = "&Ek Özellikler..."
"Run &Viewer Application After Saving" = "Kaydettikten Sonra &Görüntüleme Uygulamasını Çalıştır"
"&Email PDF After Creation" = "Oluşturduktan Sonra PDF'yi &E-Postayla Gönder"
"Append To Existing &PDF" = "Mevcut &PDF Sonuna Ekle"
"Additional Properties" = "Ek Özellikler"
"Information" = "Bilgi"
"PDF Information" = "PDF Bilgileri"
"Document Information" = "Belge Bilgisi"
"PDF Version:" = "PDF Sürümü:"
"Pages Count:" = "Sayfa Sayısı:"
"Linearized:" = "Lineer:"
"page(s)" = "sayfa"
"No" = "Hayır"
"Yes" = "Evet"
"Document is empty." = "Belge boş."
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" = "1.3 (Acrobat 4.x ve üstü)"
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" = "1,4 (Acrobat 5.x ve üstü)"
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" = "1.5 (uyumlu mod) (Acrobat 5.x ve üstü)"
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" = "1,5 (Acrobat 6.x ve üstü)"
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" = "1,6 (Acrobat 7.x ve üstü)"
"Direct Overwrite" = "Doğrudan Üzerine Yaz"
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "İş İşlemini İptal Et ve İşten Ayrıl"

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: Yazdırma Durumu"
"Specified file already exist. Please specify action what to do:" = "Belirtilen dosya zaten mevcut. Lütfen yapılacak eylemi bildirin:"
"Action:" = "Eylem:"

; *** New document dialog
"New Document Managment" = "Yeni Belge Yönetimi"
"Available Jobs &Groups" = "Mevcut İş &Grupları"
"Create &New Group" = "Yeni Grup &Oluştur"
"&Append To Selected" = "S&eçilene Ekle"
"&Save PDF Document" = "PDF Belge&sini Kaydet"

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" = "&Tam Sürümü Al"

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" = "Ortaya Çıkan PDF Dosyasında &Yer İşaretleri Oluştur"
"Available Styles" = "Kullanılabilecek Stiller"
"Style" = "Stil"
"Type" = "Tip"
"Level" = "Düzey"
"Custom" = "Özel"
"Standard" = "Standart"
"Select All" = "Tümünü Seç"
"Clear All" = "Tümünü Temizle"
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" = "Gelişmiş"
"Advanced Options" = "Gelişmiş Seçenekler"
"&Save Document Before Conversion" = "Dönüştürmeden Önce Belgeyi &Kaydet"
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" = "Dönüştürme İşleminden &Sonra PDF Dosyaları için Varsayılan Uygulamayı Çalıştır"
"&Prompt for PDF File Name" = "PDF D&osya Adını Sor"
"Remove PDF File &After Email" = "E-pos&ta Gönderdikten Sonra PDF Dosyasını Kaldır"
"Convert Document &Information" = "Bel&ge Bilgilerini Dönüştür"
"Allow Actify 3D recognition" = "Actify 3D tanımaya izin ver"
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" = "Her bir slaytı yer işareti olarak yerleştir"
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" = "Ortaya Çıkan PDF Dosyasında Bağlantılar Oluştur"
"Convert MS Office Links" = "MS Office Bağlantılarını Dönüştür"
"Footnote And Endnote Links" = "Dipnot ve Sonnot Bağlantıları"
"Cross-document Links" = "Çapraz belge bağlantıları"
"Internet Links" = "İnternet Bağlantıları"
"Cross-reference Links" = "Çapraz Başvuru Bağlantıları"
"Links Appearance" = "Bağlantı Görünümü"
"Address Target Document with Relative Path Name" = "Göreceli Yol Adıyla Hedef Belge Belirt"
"Change File Extention to PDF" = "PDF Dosya Uzantısını Değiştir"
; *** Menu
"Convert to PDF" = "PDF'ye Dönüştür"
"Print to PDF && Send Mail" = "PDFOlarak Yazdır && Posta Gönder"





Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Lang Files/xc40_ua.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2007 by Tracker Software Products Ltd.
; Version: 4.0
[Common]
$langname = "Ukrainian"
$langname_loc = "Українська"
$langid = 0x422
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" = "Настройки"
"About" = "Про..."

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" = "Сторінка"
"Paper Setting" = "Параметри сторінки"
"Custom Forms" = "Форми користувача"
"General" = "Загальні"
"General Settings" = "Загальні налаштування"
"Compression" = "Компресія"
"Compression Setting" = "Параметри компресії"
"Graphics" = "Графіка"
"Graphics Setting" = "Параметри графіки"
"Fonts" = "Шрифти"
"Font Embedding Options" = "Параметри вбудовування шрифтів"
"Watermarks" = "Водяні знаки"
"Security" = "Шифрування"
"Document Security" = "Шифрування документу"
"Overlays" = "Накладання"
"Overlay Settings" = "Параметри накладання"
"Links" = "Зсилки"
"Bookmarks" = "Закладки"
"Headers/Footers" = "Колонтитули"
"Headers And Footers" = "Параметри колонтитулів"
"Document Info" = "Інформація"
"Save" = "Запис"
"e-Mail" = "Ел. Пошта"
"Profiles" = "Профілі"
"Optimization" = "Оптимізація"
"Optimization Settings" = "Параметри оптимізації"
"Settings Profiles" = "Параметри Профілів"
"&Customize..." = "Налаштування..."

; *** Colors Popup Window
"Automatic" = "Автоматично"
"More Colors..." = "Інший колір..."

; *** Page "Page"
"Page Size" = "Розмір сторінки"
"&Standard:" = "Стандарт:"
"&Custom:" = "Свій:"
"x" =
"mm" = "мм"
"points" = "пункти"
"inches" = "дюйми"
"inch" = "дюймів"
"&Margin:" = "Поля:"
"Graphic" = "Графіка"
"Orientation:" = "Орієнтація:"
"&Portrait" = "Портрет"
"&Landscape" = "Ландшафт"
"&Resolution:" = "Чіткість:"
"Sc&aling:" = "Масштаб:"
"Layout" = "Розміщення"
"Layout Type:" = "Тип:"
"Sheet Size:" = "Листок:"
"Size:" = "Розмір:"
"Advanced Printing Options" = "Додаткові параметри друку"
"Mirror by &X axis" = "Дзеркало по осі &X"
"Mirror by &Y axis" = "Дзеркало по осі &Y"
"Normal" = "Звичайне"
"n-UP" = "n-UP"
"Booklet" = "Буклет"
"Auto" = "Автоматично"
"Custom" = "Свій"
"Position:" = "Позиція"
"Scale:" = "Масштаб:"
"Center" = "По центру"
"Scale To Fit" = "Вписати"
"Page Per S&heet:" = "Сторінок на лист:"
"Page &Order:" = "Порядок сторінок:"
"1 page" = "1 сторінка"
"2 pages" = "2 сторінки"
"4 pages" = "4 сторінки"
"6 pages" = "6 сторінок"
"8 pages" = "8 сторінок"
"9 pages" = "9 сторінок"
"16 pages" = "16 сторінок"
"Left To Right" = "Зліва направо"
"Right To Left" = "Справа наліво"
"Across From Left" = "Поперек зліва"
"Down From Left" = "Повздовж зліва"
"Across From Right" = "Поперек справа"
"Down From Right" = "Повздовж справа"
"Print Pages Borders" = "Друкувати межі сторінок"
"Booklet Type:" = "Тип буклета:"
"Brochure" = "Брошура"
"Book" = "Книга"
"Sheets In Gathering:" = "Листів в книзі:"
"Gutter size:" = "Розмір поля зшивки:"

;*** Page "Custom Forms"
"Form Name" = "Назва"
"Size (mm)" = "Розмір (мм)"
"Size (inch)" = "Розмір (дюйм)"
"&Add..." = "Додати..."
"&Edit..." = "Редагувати..."
"&Remove" = "Знищити"
"User Form" =

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" = "Добавити/Редагувати форму"
"Custom Form &Name:" = "Назва форми користувача:"
"Custom Form Size Dimentions" = "Розміри форми користувача"
"&Units" = "Одиниці"
"&Inch" = "Дюйм"
"&Millimeter" = "Міліметр"

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" = "Використовувати Розширенні налаштування"
"PDF Specification" = "Специфікація PDF"
"Conform to &Specification:" = "Задовільняти специфікації:"
"Auto" = "Авто"
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" = "Версія 1.3 (Acrobat v3.0 і v4.x)"
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" = "Версія 1.4 (Acrobat v5.x)"
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" = "Версія 1.5 (Acrobat v6.0 і вище)"
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" = "Версія 1.6 (Acrobat v7.0 і вище)"
"Version 1.7 (Acrobat v8.0 and above)" = "Версія 1.7 (Acrobat v8.0 і вище)"
"PDF/A-1b (RGB)" =

"When Document Opened" = "При відкритті документу"
"Page &Layout:" = "Розміщення сторінки:"
"Page &Mode:" = "Режим сторінки:"
"&Full Screen Page Mode:" = "Повноекранний режим сторінки:"
"Ma&gnification:" = "Масштабування:"
"&Open to Page:" = "Відкрити на сторінці:"
"Viewer Default" = "Налаштування переглядача"
"Viewer Preferences" = "Властивості в'ювера"
"Hide &Toolbars" = "Сховати тулбари"
"Hide M&enubar" = "Сховати меню"
"Hide Document's Window &User Interface Elements" = "Сховати елементи інтерфейсу вікна документу"
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" = "Змасштабувати вікно документу до розмірів першої сторінки"
"Center Document's &Window" = "Центрувати вікно документу"
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" = "Показувати назву документу в заголовку вікна"
"Show Optional Content Panel" = "Панель опціонального контенту"
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" = "Дозволити коментування в Adobe Reader'i (тільки починаючи з версії 7.0)"
; Magnifications
"Default" = "По замовчуванню"
"Actual Size" = "Актуальний розмір"
"Fit Page" = "Вся сторінка"
"Fit Width" = "По ширині"
"Fit Height" = "По висоті"
; Page Layout
"Single Page" = "Сторінка"
"One Column" = "В одну колонку"
"Two Columns Left" = "Дві колонки, зліва"
"Two Columns Right" = "Дві колонки, справа"
; Page Mode
"Show None" = "Не відображати дод. інформацію"
"Show Bookmarks" = "Показувати закладки"
"Show Thumbnails" = "Показувати зм. копії"
"Full Screen" = "Повноекранний режим"

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" = "Інше"
"&Compression:" = "Компресія:"
"&Embed All Used Fonts" = "Вбудовувати всі використанні шрифти"
"&View PDF after Creation" = "Відкривати PDF документ після створення"
"None" = "Без компресії"
"Best" = "Максимальна"
"Medium" = "Середня"
"Low" = "Низька"

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" = "Компресувати зображення"
"&ASCII format (Larger File)" = "ASCII формат"
"Compress &Text" = "Компресувати текст"
"High Color/Grayscale Images" = "Повноколірні/Сірі зображення"
"Indexed Images" = "Палітрові зображення"
"Monochrome Images" = "Чорно-білі зображення"
"&Compress Using:" = "Компресувати з:"
"Co&mpress Using:" = "Компресувати з:"
"Compress &Using:" = "Компресувати з:"
"J&BIG2 Method:" = "Метод JBIG2:"
"&Default" = "По замовчуванню"
; compressions names
"JPEG &Quality:" = "Якість JPEG:"
"Auto" = "Авто"
"JPEG" =
"ZIP" =
"JPEG/ZIP" =
"JPEG 2000" =
"JPEG 2000/ZIP" =
"CCITT Group 3" =
"CCITT Group 4" =
"Run Length" =
"LZW" =
"JBIG 2" =
"Standard" = "Стандартний"
"Crop Borders" = "Обрізання країв"
"Symbols" = "Символьний"

; *** Page "Graphics"
"No Downsampling" = "Без зменшення"
"Linear Downsampling To" = "Лінійне зменшення до"
"Bilinear Downsampling To" = "Білінійне зменшення до"
"Bicubic Downsampling To" = "Бікубічне зменшення до"
"No Conversion" = "Без конвертації"
"Convert To Grayscale" = "Конвертувати у сірі зображення"
"Convert To Monochrome" = "Конвертувати у монохромні зображення"
"Convert To Black & White" = "Конвертувати у чорно-білі зображення"
"pixels per inch" = "точок на дюйм"
"for images above:" = "для зображень чіткіших ніж:"
"Use Dithering" = "Використовуючи дізерінг"
"Threshold:" = "Поріг:"

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" = "Вбудовувати всі використані шрифти"
"Force Embed &Protected Fonts" = "Вбудовувати захищені шрифти"
"Embed Extended Font/Character Info" = "Зберігати додаткову інформацію для шрифтів"
"Embed a su&bset of fonts only, if percentage of characters used is less than:" = "Часткове вбудовування, якщо використано символів менше ніж:"
"Available &Fonts:" = "Доступні шрифти:"
"Always &Embed Fonts:" = "Завжди вбудовувати:"
"&Never Embed Fonts:" = "Ніколи не вбудовувати:"

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" = "Друкувати \"водяні знаки\""
"Watermarks List" = "Список \"водяних знаків\""
"&Clear All" = "Очистити всі"
"&Select All" = "Виділити всі"
"&New..." = "Створити..."
"Name" = "Назва"
"Print On" = "Розмістити на"
"All Pages" = "Всіх сторінках"
"First Page Only" = "Лише на першій"
"Last Page Only" = "Лише на останній"
"Even Pages" = "Парних сторінках"
"Odd Pages" = "Непарних сторінках"
"On Background" = "На фоні"
"View" = "Перегляд"
"Export" = "Експорт"
"Print" = "Друк"

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" = "Добавити/Редагувати"
"&Watermark Name:" = "Назва:"
"Type:" = "Тип:"
"Text Watermark" = "Текстовий водяний знак"
"Image Watermark" = "Водяний знак із зображенням"
; -*- text watermark
"Text Properties" = "Текстові властивості"
"&Text:" = "Текст:"
"&Font:" = "Шрифт:"
"&Bold" = "Жирний"
"&Italic" = "Курсив"
"As &Outlines" = "Контур"
"&Color:" = "Колір:"
"&Size:" = "Розмір:"
"pt" = "пт"
"A&uto Size" = "Авто-підбір"
"Untitled" = "Без Імені"
; -*- image watermark
"Image Properties" = "Властивості зображення"
"&File:" = "Файл:"
"&Height:" = "Висота:"
"&Units:" = "Одиниці:"
"&Keep aspect ratio" = "Зберегти пропорції"
"Fit to &Page" = "На всю сторінку"
"&Transparent Color" = "Колір прозорості"
; -*- common part
"&Rotation:" = "Поворот:"
"(-90 to 90 degrees)" = "(-90 до 90 градусів)"
"&Opacity:" = "Прозорість:"
"Placement" = "Положення:"
"Horizontal:" = "Горизонтальне:"
"Vertical:" = "Вертикальне:"
"&Left" = "Зліва"
"C&enter" = "По центру"
"&Right" = "Справа"
"To&p" = "Зверху"
"&Middle" = "По центру"
"&Bottom" = "Знизу"
"&X Offset:" = "Зміщення по X:"
"&Y Offset:" = "Зміщення по Y:"
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" = "Назва водяного знаку не можу бути пустою!"
"Watermark's Title must be unique!" = "Назва водяного знаку має бути унікальною!"
"You must specify a text for watermark." = "Ви повинні вказати текст для водяного знаку."
"You must select font for watermark." = "Ви повинні вибрати шрифт для водяного знаку."
"You must specify image file path and name for watermark." = "Ви повинні вказати шлях та імя файлу із зображенням для водяного знаку."
"Do you really want to delete this item?" = "Ви дійсно бажаєте знищити вибраний елемент?"

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" = "Накладати існуючий PDF файл"
"Overla&y File:" = "Файл:"
"Bro&wse..." = "Вибір..."
"Select Overlay File" = "Вибір файлу для накладання"
"&Password to open protected file:" = "Пароль для захищенного файлу:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Існуючий файл на передній план"
"Repeat Options" = "Опції повторення"
"&No Repeat" = "Не повторювати"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Повторювати останню сторінку існуючого файлу"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Циклічно повторювати сторінки існуючого файлу"
"Positions" = "Позиціювання"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Вирівнювати існуючі сторінки відносно сторінок нового документу:"
"By &Horizontal" = "По горизонталі:"
"By &Vertical:" = "По вертикалі:"
"Left" = "Вліво"
"Center" = "По центру"
"Right" = "Справа"
"Top" = "Зверху"
"Middle" = "По центру"
"Bottom" = "Знизу"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Розтягувати існуючі сторінки до розміру сторінок нового документу"
"Keep &Aspect Ratio" = "Зберігаючи пропорції"
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf" = "Файли Adobe Acrobat (*.pdf)|*.pdf"

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" = "Використовувати захист PDF"
"Digital Signing" = "Цифровий підпис"
"&Digitally sign Document" = "Підписувати документ цифровим підписом"
"Settings..." = "Параметри..."
"Document Passwords" = "Захист документу"
"Password Required to &Open the Document:" = "Для відкриття документу потрібен пароль:"
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" = "Для зміни прав і/або паролю потрібен пароль:"
"Password:" = "Пароль:"
"Document Permissions" = "Права документу"
"Encryption &Level:" = "Спосіб шифрування:"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.0 and later)" = "40-бітний RC4 (Acrobat 3.0 і новіший)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.0 and later)" = "128-бітний RC4 (Acrobat 5.0 і новіший)"
"128-bit AES (Acrobat 7.0 and later)" = "128-бітний AES (Acrobat 7.0 і новіший)"
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" = "Дозволити друк"
"Allow Changing the &Document" = "Дозволити зміни документу"
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" = "Дозволити копіювання або виділення контенту"
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" = "Дозволити додавати, змінювати коментарі і поля форм"
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" = "Дозволити ..."
"Allow &Content Copying and Extraction" = "Дозволити копіювати, виділяти контент"
"C&hanges Allowed:" = "Дозволені зміни:"
"&Printing the Document:" = "Друк документу:"
"None " = "Недозволені"
"Only Document Assembly" = "Тільки редагування документу"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Тільки заповнення полів форм"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Додавання коментарів, заповнення полів форм"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Загальне редагування, створення/заповнення коментарів і полів форм"
"Not Allowed" = "Не дозволений"
"Low Resolution" = "Низька розділова здатність"
"Fully Allowed" = "Без обмежень"
"Encrypt Document &Metadata (Acrobat 6.0 and later compatible)" = "Шифрувати метадані документа (сумісно з Acrobat 6.0 і новішим)"

; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" = "Аналізувати документ на наявність зсилок в тексті"
"Local Files" = "Локальні файли"
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" = "Розпізнавати імена файлів і перетворювати їх на PDF зсилки"
"Check Files &Exist For Linking" = "Перевіряти наявність файлів при створенні зсилок"
"Links Options" = "Параметри зсилок"
"Border &Type:" = "Тип контуру:"
"Border &Style:" = "Стиль контуру:"
"Border &Width:" = "Ширина контуру:"
"Border &Color:" = "Колір контуру:"
"No Border" = "Без контуру"
"Underline" = "Підкреслення"
"Rectangle" = "Прямокутник"
"Solid" = "Суцільний"
"Dashed" = "Широка штриховка"
"Dotted" = "Штриховка"
"Example:" = "Приклад:"
"Our web address is:" = "Наш веб-сайт:"

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" = "Дозволити автоматичне розпізнавання структури документа"
"&Allow Multi-Line Bookmarks" = "Дозволяти багаторядкові заголовки"
"&Use Document Title As Bookmarks Root" = "Використовувати заголовок документа як кореневу закладку"
"&Match Node Regardless of Level" = "Ігнорувати рівень елемента при детектуванні"
"&Display Mode:" = "Відображати як:"
"&Level:" = "Рівень:"
"State:" = "Стан:"
"Opened" = "Відкритий"
"All opened" = "Всі відкрито"
"All closed" = "Всі закрито"
"Defined by item" = "Визначається елементом"
"Open to Node level" = "Відкрити до заданого рівня"
"&Template" = "Шаблон"
"Detection Options" = "Параметри детектування"
"Font:" = "Шрифт:"
"&Style:" = "Стиль:"
"Si&ze:" = "Розмір:"
"pt." = "пт."
"Display Options" = "Параметри відображення"
"Color:" = "Кольором:"
"Sa&ve..." = "Зберегти..."
"&Load..." = "Зчитати..."
"Regular" = "Нормальний"
"Bold" = "Жирний"
"Italic" = "Курсив"
"Bold-Italic" = "Жирний курсив"

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" = "Список"
"Template &Name:" = "Назва шаблону:"
"Templates List" = "Список шаблонів"
"OK" =
"Cancel" = "Відміна"
"&Add" = "Додати"

; *** Page "Headers/Footers"
"&Add Headers and Footers to the Document's Pages" = "Додавати колонтитули на сторінки документа"
"Header and Footer" = "Колонтитули"
"&Header:" = "Верхній:"
"&Footer:" = "Нижній:"
"Customize..." = "Налаштувати..."
"Options" = "Параметри"
"First Page &Number:" = "Номер першої сторінки"
"Offsets" = "Відступи"
"&Right:" = "Справа:"
"&Bottom:" = "Знизу:"

; --- Header/Footer customize dialog
"Customize ..." = "Налаштування ..."
"Header" = "Верхній колонтитул"
"Footer" = "Нижній колонтитул"
"Left Section:" = "Ліва частина:"
"Center Section:" = "Середня частина:"
"Right Section:" = "Права частина:"

; --- Header/Footer predefined items
"(none)" = "(немає)"
"Page %[Page]" = "Сторінка %[Page]"
"Page %[Page] of %[Pages]" = "Сторінка %[Page] із %[Pages]"
"Confidential" = "Конфіденційно"
"Prepared by %[User] %[Date]" = "Підготовлено %[User] %[Date]"

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" = "Вставляти додаткову інформацію в документ"
"&Ask For Document Information On Printing Start" = "Запитувати про інформацію при старті друку"
"Add XMP &Metadata to the Document" = "Зберігати XMP метадані в документі"
"PDF &Information" = "Інформація PDF"
"&Title:" = "Заголовок:"
"&Subject:" = "Тема:"
"A&uthor:" = "Автор:"
"&Keywords:" = "Ключ. слова:"
"&Creator:" = "Власник:"
"&Producer:" = "Створено:"

; *** Page "Save"
"&Job Managment:" = "Упр. задачами:"
"Use pdfSaver™ for Job Managment" = "Використовувати pdfSaver™ для управління"
"Append Current Job to the Last Active Job" = "Додавати текучу задачу до останньої активної"
"Save Generated PDF File" = "Зберегти згенерований PDF файл"
"Generate PDF, Email then Delete" = "Послати PDF по e-mail і витерти"
"Save Options" = "Параметри запису"
"&Show 'Save As...' Dialog" = "Показувати 'Save As...' діалог"
"&Path:" = "Шлях:"
"&Browse..." = "Вибір..."
"Last &Used Path" = "Останній шлях"
"File &Name:" = "Ім'я файлу:"
"M&acro" = "Макрос"
"&When File Exists:" = "Коли файл існує:"
"Show Warning Dialog" = "Показати діалог з попередженням"
"Always Overwrite" = "Завжди перезаписувати"
"Auto Number" = "Авто-нумерація"
"Merge With Existing (Append To)" = "Дописувати до існуючого"
"Merge With Existing (Insert Before)" = "Вставляти перед існуючим"
"Start &From:" = "Починаючи з:"
"D&igits:" = "Кількість знаків:"
"S&trip Path From Document Name" = "Вирізати шлях з імені документу"
"&Run Application After Printing" = "Запускати програму після закінчення друку"
"&Default Application for PDF files" = "Программа по замовчуванню для PDF файлів"
"&Application:" = "Програма:"
"Br&owse..." = "Вибір"
"Para&meters:" = "Параметри:"
; -*- dialogs titles
"Select application" = "Виберіть програму"
"Select folder to store resulting file(s) in" = "Виберіть шлях для збереження результуючих файлів"
; -*- predefined paths
"Desktop" = "Стіл"
"My Documents" = "Мої документи"
"My Pictures" = "Мої малюнки"
"Favorites" = "Вибране"
"Temp Folder" = "Папка TEMP"
"Tmp Folder" = "Папка TMP"
; -*- macros names
"&Application Name" = "Ім'я програми"
"Document &Name" = "Ім'я документу"
"Document &Path" = "Шлях документу"
"&Date" = "Дата"
"&Year" = "Рік"
"&Month" = "Місяць"
"D&ay" = "День"
"&Time" = "&Час"
"&Hour" = "&Година"
"M&inute" = "&Хвилини"
"&Seconds" = "&Секунди"
"Page Number" = "Номер сторінки"
"Pages &Count" = "К-сть сторінок"
"Computer Name" = "&Комп'ютер"
"User Name" = "К&ористувач"
"Environment Variable" = "Змінна середовища"

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" = "Посилати створенний документ по електронній пошті"
"&Method:" = "Тип:"
"Launch Default e-Mail Client" = "Запустити текучий e-Mail клієнт"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Послати через текучий e-Mail клієнт"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Послати напряму через SMTP-сервер"
"Send Document in &ZIP Archive" = "Посилати документ як ZIP архів"
"e-Mail Properties" = "Властивості повідомлення"
"&From:" = "Від:"
"&To:" = "Кому:"
"&Cc:" = "Копія:"
"&Bcc:" = "Скр. копія:"
"S&ubject:" = "Тема:"
"C&ontent:" = "Повідомлення:"
"SMTP Properties" = "Властивості SMTP"
"&Server:" = "Сервер:"
"&Remove..." = "Знищити..."
"Outgoing Mail Server" = "Сервер відправлення пошти"
"SMTP Server Properties" = "Властивості SMTP сервера"
"Na&me:" = "Назва:"
"P&ort:" = "Порт:"
"Logon Information" = "Параметри авторизації"
"Server Requires &Authentication" = "Сервер потребує аутентифікації"
"A&ccount Name:" = "Ім'я користувача:"
"&Password:" = "Пароль:"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Використовувати шифроване з'єднання"
; -*- message(s)
"Do You really want to remove information about selected SMPT server?" = "Ви дійсно бажаєте знищити запис про цей SMTP-сервер?"

; Page "Profiles"
"Comment" = "Комментар"
"&Use" = "Активувати"
"&Export..." = "Експорт..."
"&Import..." = "Імпорт..."
"Add Profile" = "Додати профіль"
"Profile Information" = "Інформація про профіль"
"&Name:" = "Назва:"
"&Comment:" = "Комментар:"
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange Profile" = "Виберіть профіль PDF-XChange"
"PDF-XChange Profile" = "Профілі PDF-XChange"
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." = "Профіль з іменем '%s' вже існує. Операція відмінена."
"Do you really want to apply selected profile?" = "Ви дійсно бажаєте активувати вибраний профіль?"
"You cannot remove the current profile. Please select another profile as default before deleting this profile." = "Ви не можете видалити текучий профіль. Будь-ласка вставновіть інший профіль текучим, для того щоб видалити цей профіль."
"New Profile" = "Новий профіль"

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" = "Метод змішування:"
"&De-tessellation Method:" = "Метод детеселяції:"
"Simple" = "Простий"
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" = "Обходити баги Adobe Acrobat"
"Don't Use &Transparency Drawing" = "Не використовувати напівпрозорості"
"Don't Use &Masked Images" = "Не використовувати маскованих зображень"
"Write &Grayscale Palette into RGB Colorspace" = "Зберігати сіру палітру як палітру RGB"
"Advanced Memory Management" = "Розширенне управління пам'яттю"
"Enable Optimization of Images &Sequences" = "Дозволити оптимізацію послідовностей зображень"
"Swap to Disk Images &Larger Than:" = "Скидати на диск малюнки більші ніж:"
"MBytes" = "МБайт"
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" =
"Multiply" =
"Screen" =
"Overlay" = "Накладання"
"Darken" =
"Lighten" =
"ColorDodge" =
"ColorBurn" =
"HardLight" =
"SoftLight" =
"Difference" =
"Exclusion" =

; *** Tab "About"
"Version" = "Версія"
"Build" = "білд"
"Home Page:" = "Домашня сторінка:"
"Support:" = "Підтримка:"
"Product Licensed To:" = "Власник ліцензії:"
"Registration Info..." = "Реєстраційні дані..."
"&Buy Online" = "Купити онлайн"
"&Help" = "Допомога"
"All rights reserved." = "Всі права застережені."
; --- registration dialog
"Registration Code" = "Реєстрація"
"Registration Info" = "Реєстраційна інформація"
"&Company:" = "Організація:"
"&E-mail:" = "e-mail:"
"Serial &Key:" = "Серійний код:"

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" = "Цифровий підпис"
"Digital ID" = "Цифровий сертифікат"
"Use &System Stored Certificate" = "Використовувати системний сертифікат"
"Signed &by:" = "Підписано:"
"Refresh" = "Оновити"
"Se&lect..." = "Вибір..."
"Use Certificate From &File" = "Використовувати сертифікат з файлу"
"Digital ID Filename:" = "Файл сертифікату:"
"Digital ID &Password:" = "Пароль на файл:"
"&View Certificate..." = "Перегляд..."
"E&xport Certificate..." = "Експорт..."
"Cr&eate Certificate..." = "Створити..."
"Details" = "Додатково"
"&Reason for Signing:" = "Причина підписання:"
"L&ocation:" = "Місцезнаходження:"
"Contact &Information:" = "Контактна інф.:"
"Location" = "Місцезнаходження"
"Page:" = "Сторінка:"
"&Left:" = "Зліва:"
"&Top:" = "Зверху:"
"&Width:" = "Ширина:"
"&Height:" = "Висота:"
"&Units:" = "Одиниці:"
"&Invisible" = "Невидимий"
"Appearance" = "Вигляд"
"Show Graphic" = "Відображення малюнка"
"No Graphic" = "Без малюнка"
"Image:" = "З файлу:"
"Name" = "Ім'я"
"Browse..." = "Вибір..."
"Show Text" = "Відораження текстової інформації"
"Date" = "Дата"
"Location" = "Місцезнаходження"
"Reason" = "Причина"
"Distinguished Name" = "Ут. ім'я"
"Labels" = "Мітки"
"Position" = "Позиція"

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" = "Цифровий сертифікат не вибрано або невірно заданні параметри.\nБажаєте скорегувати значення?"
"<none>" = "<немає>"
"I am the author of this document" =
"I agree to specified portions of this document" =
"I have reviewed this document" =
"I am approving this document" =
"I attest to the accuracy and integrity of this document" =
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" =
"Select Certificate" = "Виберіть сертифікат"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Виберіть будь-ласка сертифікат, яким ви хочете використати для підписання документу"
"Select Certificate File" = "Виберіть файл сертифікату"

; Add Digital ID dialog

"Create Sefl-Signed Digital ID" = "Створення цифрового сертифікату"
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Створення само-підписаного цифрового сертифікату є безкоштовним способом для підписання PDF документів. Але це не підходить для ситуацій, коли необдна перевірка сертифікату третью стороною."
"Digital ID Properties" = "Дані цифрового сертифікату"
"&Name: " = "Ім'я:"
"Organization &Unit:" = "Підрозділ:"
"&Organization Name:" = "Організація:"
"&Email Address:" = "Ел. пошта:"
"&Country/Region:" = "Країна/Регіон:"
"Key &Algorithm:" = "Алгоритм:"
"&Password:" = "Пароль:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Підтвердження:"
"1024-bit RSA" = "1024-бітний RSA"
"2048-bit RSA" = "2040-бітний RSA"
"A name is required to create a self-signed Digital ID" = "Ім'я мусить бути задано для створення сертифікату."
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." = "Невірно заданий пароль. Пароль мусить мати як мінімум 6 символів."
"Passwords do not match." = "Паролі не співпадають."

; Customize Dialog

"Customize" =
"Available Pages:" =
"Current Pages:" =
"&Add ->" =
"<- R&emove" =
"&Reset" =
"Move &Up" = "Вверх"
"Move &Down" = "Вниз"

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tabs Tiltes
"Jobs" = "Задачі"
"Languages" = "Мова"
"&Hide" = "Сховати"
; Systray menu
"Show pdfSaver" = "Показати pdfSaver"
"E&xit" = "Вийти"
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." = "pdfSaver не було закрито.\nЩоб закрити pdfSaver, виберіть пункт Вийти з меню в системною треї."
; button menu
"&Help Topics" = "Довідка"
"Resources on the Web" = "Ресурси в інтернет"
"PDF-XChange Home Page" = "Домашня сторінка PDF-XChange"

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" = "Список Груп Задач"
"Title" = "Заголовок"
"Documents Count" = "Документів"
"Pages Count" = "Сторінок"
"&Save" = "Зберегти"
"&Generate" = "Згенерувати"
"&Create PDF" = "Створити PDF"
"View PDF" = "Переглянути PDF"
"Jobs Documents" = "Документи задачі"
"Document" = "Документ"
"Pages" = "Сторінок"
"Detach" = "Від'єднати"
"Remove" = "Знищити"
"Do you really want to delete selected document?" = "Ви дійсно бажаєте знищити вибраний документ?"
"Do you really want to delete selected jobs group?" = "Ви дійсно бажаєте знищити вибрану групу?"
"Do you want to try again?" = "Бажаєте спробувати ще раз?"

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" = "Параметри локалізації"
"Use Users &Regional Settings" = "Використовувати користувацькі регіональні налаштування"
"Available Languages" = "Доступні мови"
"Language Name" = "Мова"
"Lang ID" = "ID"
"Set As Default" = "Встановити текучою"
"<Default Language>" = "Мова програми по завмовчуванню"

; Tab "Settings"
"Jobs Options" = "Параметри задач"
"Default &Folder for Jobs Files:" = "Папка для збереження файлів задач:"
"Auto&Save Jobs" = "Автоматичне збереження задач"
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" = "Автоматичне зчитування доступних задач при запуску"
"Miscellaneous Settings" = "Різне"
"Show &Icon in System Tray" = "Відображати іконку в системною треї"
"&Run pdfSaver at Windows Startup" = "Завантажувати pdfSaver при старті Windows"
"Show Printing &Progress Window" = "Відображати вікно прогресу при друці"
"Auto&unload pdfSaver after:" = "Вигрузити pdfSaver через:"
"minute(s)" = "хвилин(и)"
; --- Tweaks
"Tweaks" = "Твіки"
"Don't Remove Temporary Files" = "Не знищувати тимчасових файлів"
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" = "Не очищати тимчасову папку при старті pdfSaver"
"Show 'Tweaks' without command line argument" = "Показувати 'Твіки' без коммандної стрічки"
"Progress Window Opacity:" = "Прозорість вікна прогресу:"

; --- Password dialog ----
"Password" = "Пароль"
"Document is protected by password from modifying." = "Документ захищений паролем від модифікації."
"Please enter valid user or owner password for document:" = "Введіть, будь-ласка, пароль користувача або власника документу:"
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" = "Введений пароль невірний.\nБажаєте повторити введення паролю?"

; *** Tab "About"
"Components Versions" = "Версії компонент"
"Component" = "Компонента"
"File name" = "Ім'я файла"

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." = "Додаткові параметри..."
"Run &Viewer Application After Saving" = "Запускати програму після запису"
"&Email PDF After Creation" = "Відправляти створений документ ел. поштою"
"Append To Existing &PDF" = "Добавляти до існуючого &PDF"
"Additional Properties" = "Додаткові параметри"
"Information" = "Інформація"
"PDF Information" = "PDF інформація"
"Document Information" = "Інформація про документ"
"PDF Version:" = "Версія PDF:"
"Pages Count:" = "К-сть сторінок:"
"Linearized:" = "Лінеаризований:"
"page(s)" = "сторінок"
"No" = "Ні"
"Yes" = "Так"
"Document is empty." = "Документ порожній."
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" = "1.3 (Acrobat 4.x і вище)"
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" = "1.4 (Acrobat 5.x і вище)"
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" = "1.5 (режим сумісності) (Acrobat 5.x і вище)"
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" = "1.5 (Acrobat 6.x і вище)"
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" = "1.6 (Acrobat 7.x і вище)"
"Direct Overwrite" = "Перезаписати"
"Cancel Job Operation and Leave the Job" = "Відмінити операції та залишити задачу в списку"

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" = "PDF-XChange: прогрес..."
"Specified file already exist. Please specify action what to do:" = "Вказаний файл вже існує. Виберіть необхідну дію:"
"Action:" = "Дія:"

;
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf|All Files (*.*)|*.*" = "Файли Adobe PDF (*.pdf)|*.pdf|Всі файли (*.*)|*.*"
"Executable file (*.exe)|*.exe|All Files (*.*)|*.*" = "Виконувані файли (*.exe)|*.exe|Всі файли (*.*)|*.*"
"PDF-XChange Jobs Group File (*.pxg)|*.pxg" = "Файли груп завдань PDF-XChange (*.pxg)|*.pxg"

; *** New document dialog
"New Document Managment" = "Новий документ"
"Available Jobs &Groups" = "Список доступних груп документів"
"Create &New Group" = "Створити нову групу"
"&Append To Selected" = "Додати до виділеної"
"&Save PDF Document" = "Записати PDF документ"

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" = "Отримати повну версію"

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" = "Створювати закладки в PDF файлі"
"Available Styles" = "Доступні стилі"
"Style" = "Стиль"
"Type" = "Тип"
"Level" = "Рівень"
"Custom" = "Користувацький"
"Standard" = "Стандартний"
"Select All" = "Виділити всі"
"Clear All" = "Очистити всі"
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" = "Додатково"
"Advanced Options" = "Додаткові опції"
"&Save Document Before Conversion" = "Зберігати документ перед друком"
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" = "Стартувати програму по замовчуванню для PDF після конвертації"
"&Prompt for PDF File Name" = "Запитувати шлях для створюваного PDF файла"
"Remove PDF File &After Email" = "Знищувати PDF файл після відправки його по e-mail"
"Convert Document &Information" = "Використовувати інформацію про документ"
"Allow Actify 3D recognition" =
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" = "Додавати закладку для кожного слайда"
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" = "Створювати гіперпосилання в PDF файлі"
"Convert MS Office Links" = "Конвертувати гіперпосилання MS Office"
"Footnote And Endnote Links" = "гіперпосилання зносок "
"Cross-document Links" = "Гіперпосилання між документами"
"Internet Links" = "гіперпосилання на Інтернет ресурс"
"Cross-reference Links" = "гіперпосилання на файли"
"Links Appearance" = "Візуальні налаштування гіперпосилань"
"Address Target Document with Relative Path Name" = "Встановлювати відносний шлях цільовому документу"
"Change File Extention to PDF" = "Змінювати розширення файлу на PDF"
; *** Menu
"Convert to PDF" = "Конвертування в PDF"
"Print to PDF && Send Mail" = "Друк в PDF і надсилання поштою"
; *** Ribbon
"&Convert to PDF" = "Конвертувати в PDF"
"Convert the current document to the PDF file" = "Конвертувати поточний документ в PDF файл"
"Create PDF && EMail" = "Створити PDF і послати Email"
"Create PDF file from the current document and EMail it" = "Створити PDF файл з поточного документу і послати його електронною поштою"
"Settings" = "Налаштування"
"Configure Preferences for PDF creation process" = "Задання налаштувань для процесу створення PDF файлів"
"&Save As PDF File" = "Записати як PDF файл"
"Save the current document as a PDF file using PDF-XChange 4.0" = "Записати поточний документ як PDF файл використовуючи PDF-XChange 4.0"


; *** Progress Dialog texts
"Processing Headings" = "Опрацювання заголовків"
"Processing Hyperlinks" = "Опрацювання гіперпосилань"
"Processing Web Forms" = "Опрацювання Веб елементів"
"Processing Footnote" = "Опрацювання футнотів"
"Processing Endnote" = "Опрацювання енднотів"
"Processing Internal References" = "Опрацювання внутрішніх посилань"

;=============================================
; Office2PDF specific strings
;=============================================
; Menu
"Options" = "Налаштування"
"Info" = "Про"
"Exit" = "Вихід"
"Help" = "Допомога"
; Main Dialog
"List Operations" = "Операції"
"Add" = "Додати"
"Delete" = "Видалити"
"Delete All" = "Видалити всі"
"Folder" = "Папка"
"Show Application's GUI" = "Показувати інтерфейс програм"
"Store converted documents into their original folders" = "Зберігати сконвертовані документи в їхніх оригінальних теках"
"Automatically process files from just added 'watched' folder" = "Автоматично обробляти файли з тільки що доданих 'під нагляд' папок"
"Go" = "Запуск"
; About Dialog
"The application converts Office documents to PDF format using PDF-XChange 4.0 driver.\nTo use the application the driver must be installed." = "Програма конвертує офісні документи в PDF формат використовуючи драйвер PDF-XChange 4.0.\nДля використання цієї програми драйвер повинен бути встановлений."

; Images Open dialog localizations

"All files" = "Всі файли"
"All supported files" = "Всі підтримувані файли"
"Raster images" = "Растрові зображення"
"Vector images" = "Векторні зображення"
"BMP - Windows Bitmap" = "BMP - Растрові зображення Windows"
"PNG - Portable Network Graphic" =
"GIF - Compuserve GIF" =
"ICO - Windows Icon" = "ICO - Іконки Windows"
"PBM - Portable Bitmap" =
"PGM - Portable Graymap" =
"PPM - Portable Pixelmap" =
"JBIG - Joint Bi-level Image experts Group" =
"JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2" =
"JPEG2000 - JPEG 2000" =
"JPEG - Joint Photographic Experts Group" =
"WBMP - Wireless Mono Bitmap" =
"PCX - PC Paintbrush File Format" = "PCX - Формат файлів PC Paintbrush"
"DCX - Multipage PCX" = "DCX - Багатосторінковий PCX"
"TGA - Truevision Targa" =
"JNG - JPEG Network Graphic" =
"TIFF - Tag Image File Format" =
"DNG - Digital Negative File Format" =
;
"Parameter" = "Параметер"
"Value" = "Значення"
"File Size" = "Розмір файла"
"Modified" = "Змінено"
"File Type" = "Тип файла"
"Dimensions" = "Розміри"
"Image Type" = "Тип малюнка"
"Channels" = "Каналів"
"Horizontal DPI" = "Горизонтальна розділовка" 
"Vertical DPI" = "Вертикальна розділовка" 
"Path" = "Шлях"
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; Language template file for PDF-Wizards3
; Copyright (C) 2002-2005 by Tracker Software.

$langname = "Arabic"

; different IDs
; Ukrainian: 0x422
; Russian: 0x419
; English (US): 0x409
; English (UK): 0x809
; French: 0x40c
; German (Gr): 0x407
$langid = 0x401

$flag =

; Don't change this string
$productID = "PDFWizards3"

"Start" = "البدء"
"Tool Description" = "وصف الاداة"
"Select Tool" = "اختر اداة"
"Preferences..." = "التفضيلات..."
"Advanced Mode..." = "وضع متقدم..."
"Help" = "تعليمات"
"Next" = "التالي"
"Previous" = "السابق"
"Cancel" = "الغاء الامر"
"Browse..." = "استعراض..."
"Add Macros" = اضافة المختصرات
"Destination Folder" = "مجلد الوجهة"
"Please specify the destination folder:" = "الرجاء تحديد مجلد الوجهة:"
"Destination File Name" = "اسم ملف الوجهة"
"Please select a destination file name (and/or specify any name creation macros):" = "(الرجاء اختيار اسم ملف وجهة (و/او تحديد اي وحدات انشاء اسم:"
"View each Document after creation" = "عرض كل مستند بعد الانشاء" 
"Viewer Run" = "تشغيل العارض" 
"Select the PDF:" = 
"Open" = "فتح" 
"Images Layout Rules for each Document page" = "صور قواعد التخطيط لكل صفحة المستند"
"Horizontal count:" = "العد الافقي:"
"Vertical count:" = "العد العمودي:"
"Horizontal space:" = "الفراغ الأفقي:"
"Vertical space:" = "الفراغ العمودي:"
"Align for each Image in bounding rectangle" = "محاذاة لكل صورة في محيط المستطيل"
"Horizontal align:" = "محاذاة افقية:"
"Vertical align:" = "محاذاة عمودية:"
"Rule for Individual Document creation" = "قاعدة انشاء المستندات الفردية"
"Document Passwords" = "كلمات سر الوثيقة" 
"Use PDF Security" = "PDF استخدام امن " 
"When Document Opened" = "عند فتح المستند" 
"Password:" = "كلمة السر:" 
"Password Required to Open the Document:" = "كلمة السر مطلوبة لفتح المستند:" 
"Allow Printing" = "السماح الطباعة" 
"Allow Changing the Document" = "السماح بتغيير الوثيقة" 
"Allow Content Copying or Extraction, Enable Accessibility" = "تسمح نسخ المحتوى او استخراج ، تمكين الوصول" 
"Allow Adding or Changing Comments and Form Fields" = "تسمح اضافة او تغيير تعليقات و حقول النموذج" 
"Password Required to Change Permissions and/or Passwords:" = "كلمة السر مطلوبة لتغيير الاذونات و/او كلمات السر :" 
"Encryption Level:" = "مستوى التشفير:" 
"Enable Content Access for the Visually Impaired" = "تمكين الوصول الى المحتوى عن الشكل البصر" 
"Allow Content Copying and Extraction" = "تسمح نسخ المحتوى و استخراج" 
"Changes Allowed:" = "التغييرات المسموح بها:" 
"Printing the Document:" = "طباعة المستند:" 
"General" = "عام" 
"High Color/Grayscale Images" =  "صور الوان عالية / رمادي "
"Indexed Images" = "فهرسة الصور" 
"Compress Graphics" = "ضغط الرسومات" 
"ASCII format(Larger file)" = " (تنسيق (الاكبر ASCII"
"Compress Text" = "ضغط النص" 
"Compress Using:" = "ضغط باستخدام:"
"JPEG Quality:" = "JPEG جودة:"
"Monochrome Images" = "صور احادية اللون"
"JBIG2 Method:" = "JBIG2  طريقة:" 
"Headers & Footers" = "رؤوس وتذييلات" 
"Page Numbering" = "ترقيم الصفحات" 
"Portrait" = " صورة بالطول" 
"Landscape" = "صورة بالعرض" 
"Orientation" = "التوجه" 
"Margins" = "هوامش" 
"Width:" = "العرض:" 
"Height:" = "الارتفاع:" 
"Units:" = "الوحدات:" 
"Left:" = "اليسار:" 
"Right:" = "اليمين:" 
"Top:" = "اعلى:" 
"Bottom:" = "اسفل:"
"Paper Size:" = "حجم الورقة  :" 
"Version 1.3" = "الاصدار 1.3" 
"Version 1.4" = "الاصدار 1.4" 
"Version 1.5" = "الاصدار 1.5" 
"Version 1.6" = "الاصدار 1.6" 
"PDF Specification" = "PDF مواصفات"
"Page Layout:" = "تخطيط الصفحة:" 
"Page Mode:" = "نمط الصفحة:" 
"Full Screen Page Mode:" = "نمط صفحة الشاشة الكامل:"
"Viewer Preferences" = "افضليات العرض" 
"Hide Toolbar" = "اخفاء شريط الادوات" 
"Hide Menu bar" = "اخفاء شريط القوائم" 
"Hide Document's Window User Interface Elements" = "اخفاء عناصر واجهة المستخدم نافذة الوثيقة"
"Resize Document's Window to Fit the Size of the First Page" = "تغيير حجم نافذة الوثيقة لاحتواء حجم الصفحة الاولى"
"Centre Document Window" = "مركز نافذة الوثيقة" 
"Display Document Title in the Window Title bar" = "عرض" عنوان الوثيقة "في شريط عنوان النافذة" 
"Text..." = "...نص" 
"Text" = "نص" 
"Please choose a Method of Sending Files:" = "رجاء اختر طريقة لارسال الملفات "
"PDF Information" = "PDF المعلومات"
"Place Additional Information Into the Document" = "ضع معلومات اضافية الى الوثيقة" 
"Keywords:" = "كلمات دليلية: "
"Subject:" = "الموضوع:" 
"Creator:" = "الخالق:" 
"Title:" = "العنوان:" 
"Author:" = "المؤلف:" 
"Producer:" = "منتج:" 
"Subject" = "الموضوع" 
"Creator" = "الخالق" 
"Title" =  "العنوان:" 
"Author" =  "المؤلف:" 
"Producer" = "منتج:" 
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "تسجيل الدخول باستخدام مصادقة كلمة السرالآمن"
"E-Mail Properties" = "خصائص البريد الالكتروني" 
"S&ubject:" = "الموضوع" 
"&To:" = "الى:" 
"C&ontent:" = "المحتوى:" 
"&From:" = "من:" 
"&Cc:" = 
"SMTP Properties" = "SMTP خصائص " 
"&Server:" = "الخادم:" 
"P&ort:" = "المنفذ:"
"A&ccount Name:" = "اسم الحساب :" 
"&Password:" = "كلمة السر:" 
"Server Requires &Authentication" = "الخادم يتطلب مصادقة"
"Use Passive &Mode" = "استخدام وضع الكامن" 
"FTP Server Properties" = "خصائص خادم التحميل" 
"&User:" = "المستخدم:" 
"HTTP Server Properties" = "HTTP خصائص خادم "
"URL:" ="رابط:" 
"HTTP Field Name:" = "HTTP اسم الحقل :" 
"Proxy Properties" = "خصائص الوكيل" 
"Proxy Type:" = "نوع الوكيل:" 
"Refresh" = "تحديث" 
"Please select the Scan source and start Scan process..." = "الرجاء تحديد المصدر الضوئي و بدء عملية التفحص..." 
"Please select an option from those available below to continue" = "الرجاء تحديد خيار من تلك المتوفرة ادناه على مواصلة" 
"View..." = "عرض..." 
"Add..." = "اضافة..."
"Move Up" = "تحريك لاعلى" 
"Move Down" = "نقل للاسفل"
"Up" = = "اعلى"
"Down" = = "اسفل"
"List Setup" = "قائمة الاعداد"
"Remove" = "ازالة"
"Save As..." = "حفظ باسم..."
"Confirm File Replace" = "تاكيد استبدال الملف" 
"Yes" = "نعم"
"Yes to All" = "نعم للكل" 
"No" = "لا" 
"No to All" = لا للكل""
"Automatic" = "تلقائيا" 
"The Folder '%s' already contains the File '%s':" = " '% s' مسبقاً يحتوي على ملف '% s' المجلد:" 
"You may use the automatic File Naming to generate a unique destination File Name:" = "انت قد تستعمل الملف الآلي يسمّي لتوليد اسم ملف الهدف الفريد:"
"Overwrite this file?" = "الكتابة فوق هذا ؟" 
"Progress..." = "تقدم..."
"Please specify the required File to open" = "ادخال اسم الملف المطلوب:" 
"Enter the required file name:" = "ادخل اسم الملف المطلوب: "
"Add/Edit Bookmark..." = "اضافة/تحرير قائمة العناوين. . ."
"Please, type the title text for this Bookmark:" = "رجاء، اكتب نص العنوان لقائمة العناوين: "
"Style:" = "نمط:" 
"Color:" = "لون:" 
"Also, you may edit the appearance and the destination type for this Bookmark:" = "كما يمكنك تحرير المظهر ونوع الوجهة عن هذه الاشارة المرجعية:" 
"Page Number:" = "رقم الصفحة:"
"View Mode:" = "نمط العرض  :" 
"Zoom:" = "التكبير:" 
"of %d (%dx%d %s)" = "of %d (%dx%d %s)"
"Type:" = "نوع:" 
"Please specify the Grouping Action required for the Pages created" = "الرجاء تحديد" الاجراء تجميع "المطلوب للحصول على الصفحات التي تم انشاؤها" 
"Select the required action from those below:" = "تحديد الاجراءات المطلوبة من اولئك تحت:" 
"Close" = "اغلاق"
"Use Users Regional Settings" = "استخدام الاعدادات الاقليمية مستخدمين" 
"Set As Default" = "مجموعة باسم افتراضي" 
"You may choose the preferred interface language:" = "يمكنك اختيار لغة الواجهة المفضلة:" 
"Edit..." = "تحرير..." 
"Reset" = "اعادة" 
"You may specify the Page range for each Document:" = "يمكنك تحديد نطاق الصفحات عن كل مستند:"
"Edit the Document's Page Range(s)" ="(s) حرر مدى صفحة الوثيقة " 
"All:" = "الكل:"
"Custom: Enter the page numbers and/or page range(s) separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = " على سبيل المثال: 1,3,5-12 \n  ا) مفصولة بفاصلة )  (s) العرف: ادخال ارقام الصفحات او نطاق الصفحات" 
"Please specify the Page range(s) required" = " المطلوبة(s) الرجاء حدد مدى الصفحة "
"Select:" = "حدد:" 
"Page(s) Preview and Setup:" = "   معاينة الصفحة و اعدادها   :"
"Crop Box:" = "صندوق المجموعة: "
"Rotate:" = "تدوير:"
"Edit the Page Range(s)" = "(s) تحرير نطاق الصفحات "
"Enter the Page numbers and/or Page range(s) separated by commas.\nFor example: 1,3,5-12:" = 
"Line between columns" = "خط بين الاعمدة"
"You may specify a Separator Tag to be inserted before the text from each File:" = "يمكنك تعيين" علامة فاصل "يجب ادراجه قبل النص من كل ملف:" 
"Separator..." = "فاصل..." 
"Auto detect URL"  = "الكشف التلقائي عن رابط"
"Font..." = "خط..." 
"Paragraph..." = "فقرة..." 
"Text Format Preview:" = "معاينة تنسيق النص:" 
"Preview:" = "المعاينة:" 
"Text Layout Rules for each Document page" = "قواعد تخطيط النص كل صفحة  مستند" 
"Number of columns:" = "عدد الاعمدة:" 
"Space between columns:" = "عدد الاعمدة:" 
"Define the Text/Page file to PDF rules" = "قواعد PDF تعريف ملف نص/صفحة " 
"Format of text" = "تنسيق نص" 
"New Paragraph mode:" = "وضع فقرة جديدة:" 
"Font" = "خط" 
"As Outlines" = "باسم مخططات"
"You may choose the desired Font:" = "يمكنك اختيار الخط المطلوب:" 
"Size:" = "الحجم:"
"Scale:" = "مقياس:" 
"Spacing:" = "التباعد:"
"You may also edit the Font settings:" = "كما يمكنك تحرير اعدادات الخط:"
"Weight:" = "الوزن:" 
"Paragraph" = "فقرة" 
"You may edit the Paragraph settings:" = "يمكنك تحرير اعدادات الفقرة:" 
"Text alignment:" = "محاذاة النص:"
"Indent first line:" = "وضع مسافة بادئة للسطر الاول:" 
"Line spacing:" = "تباعد الاسطر:" 
"At:" = "في:"
"Between:" = "بين:" 
"Text Separator Tag" = "نص فاصل علامة"
"You may choose the type of Separator Tag:" = "يمكنك ان تختار نوع  العلامة الفاصلة :" 
"You may also edit the settings of the Separator Tag:" = "كما يمكنك تحرير اعدادات العلامة الفاصلة :" 
"Alignment:" = "المحاذاة:" 
"Indent:" = "مسافة بادئة:"
"Tag spacing:" = "الوسم التباعد:" 
"Type the text and/or specify some text label creation macros:" = "اكتب النص او تحديد بعض النص التسمية انشاء وحدات الماكرو:"
"Line weight:" = "وزن الخطّ: "
"Watermark List:" = "قائمة العلامات المائية: "
"Preview Watermark:" = "معاينة العلامات المائية:" 
"Add/Edit Watermark..." = "اضافة/تحرير العلامة مائية..." 
"Name(optional):" = "(الاسم (اختياري:"
"Apply to:" = "تنطبق على:" 
"(Example: 1,3,5-12)" = "(مثال: 1,3,5-12)"
"Pages total: %d" = "% d :مجموع الصفحات  " 
"Type the Watermark text:" = "كتابة نص العلامة المائية:" 
"Keep aspect ratio" = "الحفاظ على نسبة العرض الى الارتفاع"
"Use transparent color:" = "استخدام اللون الشفاف:" 
"Specify a Image File name:" = "تحديد اسم ملف الصورة :"
"You may edit the appearance of the Image:" = "يمكنك تحرير مظهر الصورة:" 
"Fit to Page" = "لتلائم الصفحة"
"Horizontal:" = "افقي:" 
"Vertical:" = "عمودي:" 
"Indentation:" = "المسافة البادئة:"
"Rotation:" = "التدوير:" 
"Opacity:" = "التعتيم:" 
"(-90° to 90°)" = "(-90° to 90°)
"As Background" =  باسم خلفية
"The Thumbnails(preview) List:" = "قائمة  (معاينة) المصغرات:" 
"You may automatically generate a Thumbnail preview for pages:" = "يمكنك تلقائياً انشاء معاينة مصغرة للصفحات:" 
"Generate..." = "توليد..." 
"Edit Thumbnail..." = "تحرير المصغرة..." 
"Please specify the Image File name to set as the preview page:" = "الرجاء تحديد اسم  ملف الصورة  الى تعيين كصفحة المعاينة:" 
"Scale Image(s) When generating the Document" =  "عند انشاء المستند  (s) تحجيم الصورة"  
"Maintain Image proportions" = "الحفاظ على ابعاد الصورة" 
"You may specify the write optimization options:" = "يمكنك تحديد خيارات تحسين الكتابة:" 
"Optimize Fonts" = "تحسين الخطوط" 
"Remove all Named Objects which are not used" = " ازالة كافة" الكائنات المسماة "والتي لم يتم استخدامها" 
"Optimize Streams Compression" = "حسن ضغط الجداول"
"WARNING:\nThe optimization is not used:\nthe size of the resulting document(s) may be increased." = "(s)قد تكون زيادة حجم الوثيقة الناتجة\n التحسين لا يُستخدم: \n :تحذير"
"Down-Sampling Images:" = "تخفيض عينات الصور:" 
"Downsample High Color/Grayscale Images:" =اختزال لون عالى/ تدرج الصور :
"dpi" ="dpi"
"To:" = "الى:" 
"Using:" = "باستخدام:" 
"Downsample Indexed Images:" = "اختزال مفهرس الصور:" 
"Downsample Monochrome Images:" = "اختزال لون الصور   :" 
"Convert High Color/Grayscale Images:" = "تحويل لون عالي/تدرج الصور:" 
"Use Dithering" = "استخدام متداخل" 
"Convert Indexed Images:" = "تحويل مفهرس الصور:" 
"Please specify the required Pages for Extraction:" = "الرجاء تحديد الصفحات المطلوبة للحصول على استخراج:" 
"Enter the page numbers and/or page ranges separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "على سبيل المثال: 1,3,5-12 \n  (أدخل أرقام الصفحات و/أو نطاقات الصفحات مفصولة بفاصلة (أ "
"Info..." = "معلومات..." 
"Status" = "الحالة"
"You may edit Documents by moving, copying, removing or re-ordering Pages using drag&drop:" = "يمكنك تحرير المستندات من خلال نقل نسخ إزالة أو اعادة إسقاط الصفحات باستخدام السحب:"
"Please, specify the Grouping Action for Images" = "من فضلك ، حدد عمل تجميع  للحصول على صور"
"In Reverse Order" = "بترتيب عكسي"
"Re-build the Data/Images stored within the file so that the saved file data matches that which is viewed on screen (i.e. Rotated files re-save Image to match the Rotation Angle displayed in the PDF file)." = "(بناء على البيانات / الصور المخزنة داخل الملف بحيث يطابق بيانات الملف المحفوظ أن التي يتم عرضها على الشاشة (دار أي ملفات حفظ صورة مطابقة "زاوية الدوران "المعروضة في ملف كتاب الكتروني."
"Auto Format (recommended)" = "( تنسيق الي (مستحسن" 
"Registration Code..." = "...رمز التسجيل "
"Buy Online..." = "شراء عبر الانترنت..."
"for Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET" = 
"Version:" = "الاصدار:" 
"Home Page:" ="ص رئيسية:"  
"Product Licensed To:" = "المنتج مرخص الى:" 
"Unknown" = "غير معروف" 
"About" = "حول"
"Add Files..." = "اضافة ملفات..." 
"Add Folder..." = "اضافة مجلدات..." 
"Remove Selected\tDelete" = "Delete   \tازالة المحدد" 
"Clear files list\tCtrl+Delete" =  "Ctrl+Delete   \tتنظيف قائمة الملفات   "
"Remove All\tCtrl+Delete" =" Ctrl+Delete  \t ازالة الكل " 
"Physically remove selected File(s)" = "فعلياً ازالة الملفات المحددة" 
"View" = "عرض"
"Extension" = "تمديد" 
"Location" = "موقع"
"Size" = "حجم" 
"Time Stamp" = "خاتم الوقت" 
"Creation Time" = "وقت الانشاء" 
"Last Access Time" = "زمن الوصول الاخير" 
"Last Write Time" = "كتابة آخر وقت" 
"Attributes" = "خواص" 
"Sort" = "نوع" 
"by Title" = "حسب العنوان"
"by Extension" = "حسب  التمديد" 
"by Location" = "حسب  الموقع" 
"by Full File Name" =" حسب اسم الملف الكامل" 
"by Size" = "حسب الحجم"
"by Time Stamp" = "حسب الطابع الزمني"
"by Attributes" = "حسب  السمات"
"Reset Selected" = "اعادة التعيين المحدد " 
"Reset All" = "اعادة الكل"
"Cut" = "قطع" 
"Copy" = "نسخ "
"Paste" = "لصق" 
"Before" = "قبل" 
"After" = "بعد" 
"Adjust application Parameters and Preferences\nPreferences..." = "تفضيلات\n ضبط معلمات التطبيق و تفضيلات ..."  
"Switch application to Advanced mode\nAdvanced..." = " تقدم \n مفتاح التطبيق على وضع متقدم ..."
"Available" = "متوفر"
"Open this Document" = "فتح هذا المستند" 
"Interface" = "واجهة" 
"Find..." = "بحث" 
"Delete" = "حذف" 
"Are you sure you want to delete %d Bookmark(s)?" = "(s) قائمة عناوين  ' %s هل انت متاكد تريد حذف؟ "
"Are you sure you want to delete '%s' Bookmark?" = "قائمة عناوين  ' %s هل انت متاكد تريد حذف؟ "
"Page View" = "عرض  الصفحة" 
"Web Link" = "رابط الويب  " 
"Regular" =  "العادية"
"Italic" = "مائل" 
"Bold" = "جريئة" 
"Bold Italic" = "اسود عريض مائل"
"Fit Page" = "ملائمة الصفحة" 
"Fit Vertically" = "ملائمة عمودي" 
"Fit Horizontally" =  "ملائمة افقي" 
"Fit in Bounding" = ملائمة في محيط" 
"Fit Vertically in Bounding" = "احتواء عموديا في محيط" 
"Fit Horizontally in Bounding" = "احتواء افقي في محيط" 
"Fit to Rectangle" = "ملائمة الى المستطيل" 
"Actual Size" = "الحجم الفعلي" 
"Fully Inherit" = "يرث بالكامل"
"Inherit Zoom" = "يرث التكبير" 
"Preserve Left" = "الحفاظ على اليسار" 
"Preserve Top" = "الحفاظ على اعلى" 
"Preserve Zoom" = "الحفاظ على التكبير" 
"Custom" = "مخصص" 
"Destination" = "وجهة" 
"of %d (%.1f x %.1f %s)" = 
"Add New Bookmark..." = "اضف قائمة عناوين جديدة. . ."
"Edit Existing Bookmark..." = "حرر قائمة العناوين الحالية. . ."
"Edit Thumbnail for Page #%d..." = " #%d حرر المصغرات للصفحة. . ." 
"Left" = "يسار" 
"Center" = "مركز"
"Right" = "يمين"
"Top" = "قمة"
"Bottom" = "قاع"
"Text Watermark" = "علامة نص المائية"
"Image Watermark" = "علامة نص المائية"
"Placement" = "تنسيب" 
"Add New Watermark..." = "اضافة علامة مائية جديدة. . ." 
"Edit Existing Watermark..." = "حرر العلامة المائية الحالية. . ."
"Size: %s\nModified: %s" = 
"Edit the Image's Page Range(s)" = "(s)  حرر مدى صفحة الصورة "
"All: %d page(s)" = 
"Appearance" = "ظهور"
"Character Spacing" = "مباعدة احرف"
"Language Name" = "اسم اللغة" 
"Lang ID" = "هوية اللغة "
"<Default Language>" = "<لغة افتراضية> " 
"Justify" = "برر" 
"Single" = "اعزب"
"1,5 lines" = "1,5 خط" 
"Double" = "ضعف" 
"Exactly" = "بالضبط" 
"Multiple" = "ضعف"
"Languages" = "لغات" 
"(Stopping...)" = "(ايقاف. . . ) "
"Line" = "خطّ" 
"Text Label" = "علامة نص" 
"<Document #%d>" = "< #%d وثيقة> "
"contains %d page(s)" = "(s) صفحة  %d يحتوي"
"Select All from One Source" = "اختر الكل من مصدر واحد" 
" (%d of %d)" = "(%d %d) "
" (%d total)" = "(مجموع%d ) "
"Invalid" = "عاجز" 
"Brown" = "بني" 
"Dark Olive Green" ="اخضر زيتوني غامق" 
"Dark Green" = "اخضر مظلم" 
"Dark Teal" ="بطي مظلم"
"Dark blue" = "ازرق مظلم"
"Indigo" ="نيلي"
"Dark gray" = "غامق رمادي"  
"Dark red" = "احمر غامق"
"Orange" = "برتقال"
"Dark yellow" = "اصفر مظلم"
"Green" = "اخضر"
"Teal" ="بطي"
"Blue" = "ازرق" 
"Blue-gray" = "ازرق - رمادي" 
"Gray - 40" = "رمادي - 40 "
"Red" = "احمر" 
"Light orange" = "برتقال خفيف" 
"Lime" ="كلس" 
"Sea green" ="كلس" 
"Aqua" ="مائي"
"Light blue" = "ازرق خفيف"
"Violet" ="بنفسج"
"Gray - 50" = "رمادي - 50 "
"Pink" = "وردي"
"Gold" = "ذهبي" 
"Yellow" = "اصفر"
"Bright green" = "اخضر لامع" 
"Turquoise" ="فيروز" 
"Skyblue" ="ازرق سماوي"
"Plum" ="اجاص"
"Light gray" = "رمادي فاتح" 
"Rose" ="روز"
"Tan" ="تان" 
"Light yellow" = "اصفر خفيف" 
"Pale green" ="اخضر شاحب" 
"Pale turquoise" ="فيروز شاحب" 
"Pale blue" ="ازرق شاحب"
"Lavender" ="لافندر" 
"White" = "ابيض"
"More Colors..." = "الوان اكثر. . ."
"<Empty>" = "<فارغ> "
"<None>" = "<لا شيئ> "
"<%d items>" = "<مواد%d > "
"Add" = "اضافة" 
"All Files (*.*)" = " (*. *) كل الملفات"
"Building Document(s)..." = "(بناء مستند (مستندات..." 
"Destination View and Properties" = " عرض الوجهة   و  الخصائص" 
"Please specify the required PDF files to open:" = "المطلوبة لفتحPDF الرجاء تحديد ملفات:"
"Please specify the required PDF file to open" = "  المطلوبة لفتح PDF الرجاء تحديد ملف " 
"You may add/edit this Document's Bookmarks and reposition them using drag&drop:" = "انت قد تضيف / تحرير قوائم عناوين هذه الوثيقة واعادة الموقع يستعملون سحب واسقاط: "
"Release Document Temporary Data..." = "اطلاق سراح بيانات الوثيقة المؤقتة..." 
"Title" = "عنوان" 
"Created" = "المخلوق"
"Accessed" = "الداخل" 
"Modified" = "المعدل"
"Page Range(s)" = " مدى الصفحة  "
"All" = "الكل" 
"Odd" = "الشاذّ" 
"Even" = "حتى" 
"Ranges" = "نطاقات"
"Inches" = "بوصات"
"inch" = "بوصة"
"Millimeters" = "مليمترات"
"mm" = "مم"
"Points" = "نقاط" 
"pt" = 
"None" = "لا شيئ"
"All Pages" = "كل الصفحات"
"First Page" = "صفحة اولى"
"Last Page" = "صفحة اخيرة"
"Odd Pages" = "صفحات شاذّة"
"Even Pages" = "صفحات مستوية" 
"Custom size" = "حجم مخصص"
"Error" = "خطا" 
"Operating system" = "نظام التشغيل"
"Page %d" = "%d صفحة  "
"Parameter" = "بارامتر" 
"Value" = "قيمة"
"Dimensions" = "ابعاد" 
"Pages Count" = "يرقّم صفحات احصاءا"
"Page" = "صفحة" 
"File Size" = "حجم الملف"
"Retry" = "حاول ثانية"
"Abort" = "اجهض" 
"Ignore" = "اهمل" 
"[Warning]:\t" = " \t  :[تحذير] "
"[Error]:\t" = " \t  :[خطا] "
"Doc name" = "Doc اسم  "
"Page number" = "رقم الصفحة" 
"User name" = "اسم المستخدم" 
"Date" = "تاريخ"
"Year" = "سنة"
"Month" = "شهر"
"Day" = "يوم"
"Time" = "وقت" 
"Hour" = "ساعة"
"Minute" = "دقيقة"
"Second" = "ثانية" 
"Fit" = "ملائمة"
"True" = "حقيقي"
"False" = "الخاطئ"
"Run Length" ="شغل الطول" 
"CCITT Group 3" ="مجموعة اللجنة الدولية الاستشارية للبرق والهاتف 3 "
"CCITT Group 4" ="مجموعة اللجنة الدولية الاستشارية للبرق والهاتف 4 "
"Crop Borders" = "حدود القص" 
"Name" = "الاسم"
"Type" = "نوع" 
"Apply to Pages" = "طيق الى الصفحات"
"Linear DownSampling" = "الاختزال الخطي" 
"Bilinear DownSampling" = " للاسفل العينات bilinear"
"Bicubic DownSampling" = "الاختزال التكعيبي" 
"Black & White" = "ابيض واسود" 
"All Pages to One Document" = "جميع صفحات الى مستند واحد" 
"Separate each Page to a different Document" = "منفصلة لكل صفحة الى مستند آخر"
"Open File" = "فتح الملف" 
"Import..." = "استيراد..." 
"Start Import..." = "بدء الاستيراد"
"Select the Import Source" = "تحديد مصدر الاستيراد   ..." 
"Are you sure you want to delete %d file(s) physically?" = "جسديا؟%d هل انت متاكد من انك تريد حذف الملفات" 
"Cannot Save file '%s'\nas '%s'" =" '%s'\n as '%s'لا يستطيع حفظ الملف"
"Scanning..." = "المسح الضوئي..." 
"Receiving Images..." = "تلقي الصور..."
"Untitled" = "بدون عنوان"
"<%d pages, %d selected>" = "<اختار %d صفحات , %d > "
"The Pages List:" = "قائمة الصفحات:"
"Single Page" = "صفحة مفردة" 
"One Column" = "عمود واحد" 
"Two Columns Left" = "اثنين من أعمدة لليمين" 
"Two Columns Right" = "اثنين من أعمدة لليسار" 
"Show None" = "بلا عرض" 
"Show Bookmarks" = "عرض قوائم عناوين "
"Show Thumbnails" = "عرض المصغرات"
"Full Screen" = "ملء الشاشة" 
"Show Optional Content Panel" = "عرض لوحة المحتوى الاختياري" 
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = 
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = 
"Only Document Assembly" = "فقط من جمعية الوثيقة " 
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "فقط التعبئة الميدانية نموذج او توقيع"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "تاليف التعليق ، التعبئة الميدانية نموذج او توقيع"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "التحرير العام التعليق و نموذج الحقول تاليف" 
"Not Allowed" = "غير مسموح"
"Low Resolution" = "منخفض الدقة" 
"Fully Allowed" = " مسموح بالكامل " 
"Use IE Settings" = " IE استخدام اعدادات  "
"Direct Connection" = "الاتصال المباشر"
"Via named Proxy" = "عن طريق الوكيل المسماة" 
"Servers" = "ملقمات" 
"AccountName" = "اسم الحساب"
"Password" = "كلمة السر"
"Port" = " منفذ" 
"Auth" = "المصادقة" 
"Secure" = "ضمان" 
"Separate each Text File to a different Document" = "فصل كل" ملف نصي "الى مستند آخر" 
"Create a PDF Document for Each Image File" = " عن كل ملف صورة PDF انشاء مستند " 
"Each newline character starts a new paragraph" = "كل حرف جديد ويبدا فقرة جديدة"
"Double newline character starts a new paragraph, singles ignored" = "ضعف حرف الجديد ويبدا فقرة جديدة الفردي تجاهل"
"Double newline character starts a new paragraph, single converted to space" = "مزدوجة يبدا حرف السطر الجديد فقرة جديدة واحدة في تحويلها الى الفضاء" 
"Edit Bookmarks" = "حرر قوائم العناوين"
"Preview and Edit the Documents List" = "معاينة و تحرير قائمة المستندات" 
"Select Pages for Extraction" = "تحديد صفحات عن استخراج" 
"Reading Document File..." = "قراءة ملف المستند..." 
"Choose a Grouping Action for Images" = "اختيار عمل تجميع صور" 
"Each Image to a Separate File" = "كل صورة في ملف فصل" 
"All Images from One Page to One Multipage Image File" = "جميع الصور من صفحة واحدة الى ملف الصورة متعدد الصفحات واحدة" 
"All Images from One Document to One Multipage Image File" = "جميع الصور من مستند واحد الى واحد من ملف الصورة متعدد الصفحات" 
"All Images to One Multipage Image File" = "جميع الصور الى ملف الصورة متعدد الصفحات واحدة" 
"Custom Images Grouping" = "تجميع صور مخصصة"
"Found %d Images Total" = " %d العثور على اجمالي الصور" 
"Select the folder with required Image files:" = "حدد المجلد مع ملفات الصور المطلوبة:" 
"Select the Folder with required Files:" = "حدد المجلد مع الملفات المطلوبة:" 
"Please Add Images to the List:" = "الرجاء اضافة الصور الى القائمة:" =.
"Image(s) Conversion Setup" = " اعداد تحويل (s) صورة  "
"Page Settings" = "اعدادات الصفحة"
"Image(s) Layout Rules" = "  قواعد تخطيط (s) صورة "
"Preview" = "معاينة" 
"Select the Folder with desired Files:" = "حدد المجلد مع الملفات المطلوب:" 
"PDF(s) Optimization Setup" = " PDF(s) الاعداد الامثل" 
"Completing the Task" = "انجاز المهمة" 
"List of Documents:" = "قائمة الوثائق:" 
"Select Method to Group Pages in Target File" = "حدد طريقة تجميع الصفحات في ملف الهدف" 
"All Pages to One Document in Reverse Order" = "جميع الصفحات الى واحد مستند بترتيب عكسي" 
"Custom Pages Grouping" = "صفحات مخصصة التجميع"
"Select/Change Page Range(s)" = " (s) حدد/تغيير نطاق الصفحات " 
"<%d page(s) total>" = 
"Page(s) Setup" = "اعداد الصفحات" 
"Watermarks" = "علامة مائية" 
"Thumbnails" = "مصغرات" 
"PDF Preview" = "PDF معاينة "
"PDF Documents (*.pdf)" = "PDF (pdf.*) وثائق "
"Setup PDF" = "PDFاعداد "
"Compression" = "ضغط" 
"Optimization" = "التحسين" 
"Graphics" = "الرسومات" 
"Security" = "الامن" 
"Information" = "معلومات" 
"Save Setup" = "حفظ الاعداد" 
"Select target folder for file(s) creation:" = "(المجلد وحدد الهدف من اجل انشاء الملف (الملفات:" 
"Single-page Image(s) type:" = " صفحة واحدة(s) نوع الصورة :" 
"Multi-page Image(s) type:" = "(s) نوع الصورة متعدد الصفحات :"
"Select Scan Source" = "حدد التفحص مصدر" 
"Default Import Sources" = "استيراد المصادر الافتراضية "
"All Available Import Sources" = "جميع مصادر الاستيراد المتوفرة"
"Manufacturer" = "الشركة المصنعة" 
"Create a New PDF Document From:" = " جديد منPDF انشاء مستند :" 
"Add, Modify or Extract content from an existing PDF Document:" = " الحالية PDF اضافة او تعديل او استخراج المحتوى من مستند :" 
"Other Tools:" = "ادوات اخرى:" 
"Send Status..." = "ارسال المعلومات..." 
"All Files Sent Successfully" = "جميع الملفات المرسلة بنجاح" 
"Send Setup" = "اعداد الارسال " 
"Launch Default e-Mail Client" = "للقيام بعميل البريد الافتراضي"
"Send Through Default e-Mail Client" =  "ارسل خلال زبون البريد الالكتروني الافتراضي" 
"Send Directly Through SMTP Server" = "SMTP ارسل مباشرة خلال خادم  "
"Upload to FTP Server" = "ارسال الى خادم التحميل"
"Upload to HTTP Server" = "ارسال الى خادم الاتش تي تي بي"
"Text Conversion Setup" = "اعداد تحويل النص"
"Text Conversion" = "تحويل النص"
"TWAIN Source" = "مصدر تواين"
"The Default TWAIN Import Source" = "مصدر استيراد تواين الافتراضي"
"WIA Source" = "WIA مصدر  "
"The Default WIA Import Source" = " الافتراضي WIA  مصدر استيراد"  
"Tool Name" = "اسم اداة" 
"Document Number" = "عدد وثيقة"
"Page Number" = "رقم الصفحة"
"File Name" = "اسم الملف"
"Auto Number" = "عدد آلي"
"Watermark" = "علامة مائية"
"Optimizing Document Fonts..." = "تحسين خطوط وثيقة. . ." 
"Removing Unused Named Objects..." = "يزيل الاجسام المسماة الغير مستعملة . . ." 
"Optimizing Document Streams..." = "تحسين المستندات الحالية..." 
"Opening Document..." = "فتح المستند..." 
"Opening Documents..." = "فتح المستندات..." 
"Saving Document..." = "حفظ المستند  ..." 
"Saving Documents..." = "حفظ المستندات..." 
"Select the Tool..." = "حدد اداة..." 
"Tool process:" = "اداة عملية:" 
"Locale" = "موقع"
"Bookmarks" = "قوائم عناوين" 
"Add or Modify PDF Bookmarks" = "PDF اضافة او تعديل قوائم عناوين  "
"Document" = مستندات
"Reading Document Bookmarks..." = "قراءة قوائم عناوين الوثيقة. . ."
"Reading Document Settings..." = "قراءة اعدادات الوثيقة. . ." 
"Reading Document Structure..." = "قراءة تركيب الوثيقة. . ."
"Saving Document Bookmarks..." = "حفظ قوائم عناوين الوثيقة. . ."
"Saving Document Settings..." =  "حفظ اعدادات الوثيقة. . ." 
"Writing Document Content..." = "كتابة محتوى الوثيقة. . ." 
"Open PDF File" = "PDF فتح ملف "
"Extract Images from PDF" = "PDF  استخراج صور من " 
"Extract Image from a PDF to an external Image format" = " إلى تنسيق صورة خارجية PDF استخراج صورة من " 
"Saving Document Content..." = "...حفظ محتوى المستند  " 
"Cleanup Temporary Data..." = " ...تنظيف البيانات المؤقتة" =
"Reading Images from Document(s)..." = "قراءة الصور من الوثيقة (الوثائق) واعتمادها..."
"Page Processing..." = "معالجة الصفحة..." 
"Pages Processing..." = "الصفحات تعالج..." 
"Processing Image(s)..." = "(s) معالجة الصورة ..." 
"Found %d Images total" = " مجموع%d وجدت صور " 
"Saving Extracted Image..." = "حفظ الصورة المستخرجة..."
"Saving Extracted Images..." = "حفظ الصور  المستخرجة..."
"Building Image..." = "بناء صورة..." 
"Saving Image..." = "حفظ صورة..." 
"Images" = "صور" 
"Create a New PDF Document From Images" = " جديد من صورPDF انشاء مستند " 
"Directly Convert Images to PDF(s)" = " PDF(s) تحويل الصور مباشرة الى ".
"Scan" = "مسح" 
"Opening Images..." = "فتح الصور..." 
"Simple Optimization of PDF(s)" = "PDF (s) تحقيق امثلية بسيط ل "
"Compress Fonts, Streams, Remove unused objects, etc..." = "ضغط خطوط, جداول ,ازالة كائنات غير مستخدمة ، الخ..." 
"Simple PDF Page Extraction" = " بسيطة PDF استخراج صفحة "
"Select & Extract Pages & Create a new PDF file " = "PDF حدد استخراج" انشاء صفحات "جديدة من ملف "
"Edit Page/Content Settings" = "تحرير اعدادات/محتوى الصفحة"
"Modify the properties of PDF pages within a file" = " داخل ملف PDF تعديل خصائص صفحات "
"Change Page size, Crop, Rotate, add Watermarks, edit Thumbnails, etc." = "اضافة علامات مائية, تحرير تغيير حجم الصفحة، قص، الاستدارة ، المصغرة ، الخ." 
"Saving Document Structure..." = "حفظ المستند البنيان..." 
"Placing Watermark(s) on Pages..." = " على صفحات(s) وضع علامة مائية ..." 
"Split/Merge" = "تقسيم/دمج" 
"Split or Merge PDF files to make a new file(s)" = " لجعل ملفات جديدة PDF ملفات المقسمة او دمج " 
"Building Document..." = "بناء مستند..." 
"Page Ranges Processing..." = "نطاقات صفحة المعالجة..." 
"Scan Direct" = "مسح مباشر" 
"Create a New PDF Document From Scan Direct" = " جديد من المسح المباشر PDF انشاء مستند "
"Directly 'Scan' Images to a PDF file" = " PDF'يمسح' الصور مباشرة إلى  ملف "
"Please select the required option and select Start..." = "الرجاء حدد الخيار المطلوب و تحديد بدء... "
"Email/Upload Files" = "بريد الكتروني/تحميل ملفات" 
"Select & Send/Post files by e-Mail, FTP, HTTP..." = "FTP او HTTP اختر ارسال البريد / & الملفات بواسطة البريد ..."
"Send" = "ارسال" 
"Sending e-Mail..." = "ارسال البريد..." 
"Sending Files..." = "ارسال الملفات..." 
"Select Files for Sending" = "حدد الملفات من اجل ارسالها" 
"Sending..." = "ارسال..." 
"Create a New PDF Document From Text" = " جديد من نصPDF انشاء مستند "
"Select and Convert text files to PDF" = " PDF حدد و حول الملفات النصية الى " 
"Standard" = "قياسي" 
"Symbols" = "الرموز" 
"Grayscale" = "الرمادي" 
"Monochrome" = "احادية" 
"Version" = "نسخة" 
"Build" = "بناء"
"Support:" = "الدعم:" 
"Unregistered" = "غير مسجل"
"Company:" = "شركة: "
"Name:" = "الاسم: "
"E-mail:" = "بريد الكتروني: "
"Code:" = "رمز: "
"Please, type Registration Information:" = "رجاء، تطبع معلومات تسجيل: "
"Would you like add images from '%s' folder?" = " حافظة؟ '%s' هل انت تودّ ان تضيف الصور من " 
"File &name:" = "اسم الملف:" 
"Files of &type:" = "ملفات من نوع:" 
"Open as &read-only" = "مفتوحة للقراءة فقط" 
"&Open" = "&فتح"
"Look &in:" = "انظر في"
"Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved." = "  تم التعريب بمحلات اليزيد للحاسبات \n Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd"
"Edit Registration Information..." = "تحرير معلومات التسجيل..." 
"Comments" = "تعليقات" 
"Application" = "تطبيق" 
"Support for PDF-Tools" = " PDF دعم لادوات  "
"Demo Version" = "عرض الاصدار" 
"Single User" = " مستخدم واحد" 
"10 Users License" = "10 مستخدمين ترخيص"
"25 Users License" = "25 مستخدمين ترخيص"
"50 Users License" = "50 مستخدمين ترخيص"
"Single Site License" ="رخصة موقع وحيدة" 
"World Wide License" ="رخصة عالمية"
"Academic Campus" ="حرم الاكاديمية" 
"Site License" ="موقع ترخيص" 
"Academic Campus License" ="ترخيص حرم الاكاديمية" 
"100 Users License" = "100 المستخدمين ترخيص" 
"Country License" ="بلد ترخيص" 
"250 Users License" = "250 المستخدمين ترخيص" 
"500 Users License" = "500 المستخدمين ترخيص" 
"1000 Users License" = "1000 المستخدمين ترخيص" 
"Product ID:" = "رقم تعريف المنتج:" 
"Licence Type:" = " نوع الرخصة :"
"Would you like add files from '%s' folder?" = "'% s' هل تريد اضافة الملفات من المجلد " 
"Generate for Selected" = "يولد بالنسبة المحددة" 
"Generate for All" = "يولد للجميع" 
"Preview Pages:" = "معاينة الصفحات:"
"Error Writing File" = "ملف الكتابة خطا"
"Coudn't write file '%s':" = 
" Files (*." = "الملفات (*."
"Unknown error" = "خطا غير معروف" 
"Save As" = "حفظ باسم" 
"Save as &type:" = "حفظ باسم نوع:"
"&Save" = "& حفظ" 
"Save &in:" = "حفظ & في:" 
"Bits per channel" = "بت لكل قناة" 
"Channels" = "قنوات" 
"Horizontal DPI" = "DPI افقي" 
"Vertical DPI" = "DPI عمودي" 
"Image Type" = "صورة من نوع" 
"Jpeg type" = "Jpeg نوع"
"%d document(s) total" = "مجموع(s) وثيقة %d"
"The application cannot find the file specified:\n'%s'\n\nThis file does not exist or file name is incorrect." = " لا يوجد هذا الملف او اسم الملف غير صحيحة\n'%s'\n\n : التطبيق لا يمكن العثور على الملف المحدد" 
"The path '%s' is not folder.\n\nPlease specify correct destination folder name." = "الرجاء تحديد اسم المجلد الوجهة الصحيحة\n\n ليس مجلد' % s'مسار"
"Folder '%s' creation failed:\n\n%s" = "\n\n%s :انشا فشل '%s' مجلد"
"Look in subfolders" = "البحث في المجلدات الفرعية"
"Select the bookmark item to preview it destination..." = "حدد العنصر مرجعية لمعاينة الوجهة..." 
"Select the image to preview it..." = "حدد الصورة لمعاينة..." 
"Go to a Page" = "الذهاب الى صفحة" 
"Open a Web Link" = "فتح ارتباط ويب" 
"Find Bookmark..." = "قائمة عناوين بحث. . ."
"Find" = "البحث" 
"Find Next" = "البحث عن التالي" 
"Application has finished searching the document.\nThe search bookmark item was not found." = " مادة قائمة عناوين البحث لم توجد\n أنهى التطبيق تفتيش الوثيقة "
"Please type all or part of the bookmark title:" = "الرجاء كتابة كل او جزء عنوان قائمة العناوين:"
"%s:  Enter Password" = "ادخل كلمة السر: % s "
"The document:\n'%s'\nis protected." = "محمي \n'%s'\n :الوثيقة"
"Please enter a Document Open Password:" = "الرجاء ادخال كلمة سر فتح المستند :" 
"Place All Extracted Pages into One Document" = "ضع الصفحات المستخلصة الكل في وثيقة واحدة" 
"Suppress All Watermarks" = "منع كافة العلامات المائية"
"Use Global Watermarks" = "استخدام العلامات المائية العالمية"
"Process..." = "...العملية"
"Pages" = "الصفحات" 
"Select Pages:" = "حدد الصفحات:"
"Full Optimization" = "تحقيق امثلية كامل"
"Custom Optimization:" = "تحقيق امثلية مخصصة
"Black" = "اسود" 
"Please specify the required Files to send:" = "الرجاء تحديد الملفات المطلوبة لارسالها:"
"Common" = "المشتركة" 
"Specific" = "محدد"
"Preview Image:" = "معاينة الصورة:"
"Preview Document:" = "معاينة الوثيقة:"
"Preview File:" = "معاينة الملف:"
"Object Properties" = "خصائص الكائن  "
"File Properties" = " خصائص الملف" 
"Image Properties" =  "خصائص الصورة "
"Document Properties" = "خصائص المستند"
"Forbidden" = "ممنوع" 
"Reading..." = "القراءة..." 
"Please Add Text Files to the List:" = "الرجاء اضافة ملفات نصية الى القائمة:" 
"Please Add Images to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "  لكل (s) الرجاء  اضافة الصور  الى القائمة و يمكنك تحديد نطاق الصفحات:" 
"Please Add Documents to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "  لكل (s) الرجاء اضافة الوثائق  الى القائمة و يمكنك تحديد نطاق الصفحات:" 
"Please Add Documents to the List:" = "الرجاء اضافة الوثائق الى القائمة: "
"Please Add Files to the List:" = "الرجاء اضافة الملفات الى القائمة:" 
"Documents Selection List" = "قائمة اختيار الوثائق "
"Images Selection List" = " قائمة اختيار الصور" 
"Text Files Selection List" = "قائمة اختيار ملفات النص" 
"Files Selection List" = "قائمة اختيار الملفات" 
"Destination Setup" = "اعداد الوجهة" 
"Images Save Type Setup" = "حفظ اعداد نوع من الصور" 
"You may specify the Save Type for all Extracted Images" = "كنت قد حدد" نوع الحفظ "عن كل استخراج صور" 
"PDF Page As Watermark" = "  باسم علامة مائية PDF صفحة"
"Please select page for watermark:" = "الرجاء تحديد الصفحة للحصول على علامة مائية:" 
"PDF page" = "PDF صفحة "
"Specify a PDF document:" = "PDF تحديد مستند :" 
"Click to show..." = "اضغط للعرض..." 
"Click to hide..." = "اضغط للاخفاء..."
"Additionally, you may enter the page numbers and/or page ranges separated by commas; for example: 1,3,5-12" = "بالاضافة الى ذلك، يمكنك ادخال ارقام الصفحات و/او نطاقات الصفحات مفصولة بفاصلة (ا) على سبيل المثال: 1,3,5-12"
"Selected %d page(s) total" = "مجموع(s)  صفحة%d مختارة" 
"Encrypted" = "تشفير" 
"Preview and Edit the Bookmarks Tree" = "استعرض وحرر شجرة قوائم العناوين"
"Separate each Image file page to an individual PDF Page - matching the Image file contents" = " الفردية - مطابقة محتويات ملف صورة PDF فصل كل صفحة ملف الصورة الى صفحة " 
"(%d pages total)" =  "(%d مجموع صفحات )"
"The number of created files is more than one.\nSimultaneous viewing of them can use too many resources of your computer.\n\nAre you sure that you want to see all of them at once?" = "هل أنت متأكد بأنك تريد رؤيتهم كلهم حالا؟ \n\n النظر الآنية منهم يمكن أن تستعمل الكثير من مصادر حاسوبك\n عدد الملفات المخلوقة أكثر من واحد"
"The Destination Folder cannot be empty!\n\nPlease type the valid Destination Folder name." = "رجاء إطبع اسم حافظة الإتجاه الصحيح\n\n حافظة الإتجاه لا يمكن أن تكون
"Send..." = "ارسال..." 
"Finish" = "انهاء" 
"Place each Page into a Separate Document" =  "ضع كل صفحة في وثيقة منفصلة" 
"Place each Range into a Separate Document" = "ضع كل نطاق في وثيقة منفصلة"
"Select the required pages grouping action from those below:" = "حدد الصفحات المطلوبة تجميع العمل عن تلك ادناه:" 
"The import sources are not found." = "مصادر الاستيراد غير موجودة." 
"The import module is not initialized." = "لم يتم تهيئة الوحدة النمطية الاستيراد." 
"The selected import source is invalid." = "مصدر الاستيراد المحدد غير صحيح." 
"Import failed." = "فشل الاستيراد" 
"Please Select a valid import/scan source and try again..." = "الرجاء تحديد مصدر صالح استيراد/مسح و المحاولة..." 
"Conversion Images:" = "تحويل صور : "

"Convert PDF to .RTF/.DOC/.TXT" =" RTF/.DOC/.TXT .الىPDF تحويل "  
"Convert PDF to an external text format (RTF/DOC with/without Images, Plain Text, etc.)" = "(مع / بدون صور، نص عادي، الخ RTF / DOC )إلى صيغة نص خارجيةPDF تحويل"   
"Please specify the Grouping Action required for the Extracted Text" ="الرجاء تحديد  الاجراء تجميع  المطلوب بالنسبة نص المستخرجة"
"One Document to One File" = "وثيقة واحدة الى ملف واحد"
"Separate each Page to a Different File" = "منفصلة لكل صفحة في ملف مختلف"
"All Documents to One File" = "جميع المستندات الى ملف واحد" 
"Text Save Type Setup" ="حفظ اعداد نوع من النص" 
"You may specify the Save Type for all Extracted Text" ="كنت قد حدد  نوع الحفظ  عن كل استخراج النص"
"Save as Type:" ="حفظ باسم نوع:" 
"Text Encoding:" ="تشفير نص: "
"Other encoding:" = "تشفير آخر: "
"Images Settings:" =
"Include Images in Format:" = "تضمن الصور في الصيغة:
"Auto" = "تلقائي"
"Advanced..." = "متقدم..." 
"Images Insertion Setup" = " اعداد صور الادراج  " 
"You may change some images insertion options:" = "يمكنك ان تغير خيارات بعض الصور الادراج :" 
"Preparing for Conversion..." ="الاستعداد للتحويل..." 
"Reading System Fonts..." ="قراءة خطوط النظام..."
"Converting Document(s)..." = "(s) تحويل وثيقة . . ."
"Process Page #%d..." = " # ٪ d  عملية الصفحة..." 
"Include Merged bookmarks in output PDF" ="PDF تضمن قوائم عناوين مدموجة في الناتج  "
"Select Method to Group Extracted Text" = "تحديد اسلوب لمجموعة النص المستخرجة " 

"Advanced" = "المتقدم" 
"Watermaks" = "علامة مائية" 
"Use Global Settings" = "استخدام اعدادات عالمية" 
"Watermarks may be specified and placed on the generated PDF document pages" = "المولدة PDF علامات مائية قد تحدد وتوضع على صفحات وثيقة  "
"Setup..." = "الاعداد..." 
"This option will allow you to add/replace page numbers" = "هذا الخيار يسمح لك باضافة/استبدال ارقام الصفحات" 
"Position:" = "موقع:" 
"Place to:" = "مكان الى:" 
"Number Format (Example: --<PAGE>-- ):" = " (Example: --<PAGE>-- )رقم تنسيق :" 
"Start Number at:" = "بدء رقم في:"
"Also you may change the positioning and replacement correction settings for page numbers:" = "ايضا انت قد تغير الوضع واماكن تصحيح البديل لارقام الصفحات: "
"Corrections..." ="التصحيحات..."
"Show Number on First Page" ="اظهار الرقم على الصفحة الاولى" 
"Placement Correction" = "تصحيح الوضع" 
"Background Correction" = "تصحيح الخلفية " 
"Place Exactly on Page" = "مكان بالضبط على الصفحة"
"Choose Fill Color:" = "اختر لون التعبئة:" 
"Preview for Page(%d total):" = "(%d total) معاينة الصفحة :" 
"Preview for Page:" = "معاينة الصفحة:" 
"Offset from Left:" = "ازاحة من اليسار:" 
"Offset from Right:" = "ازاحة من اليمين:" 
"Offset from Top:" = "ازاحة من اعلى:" 
"Offset from Bottom:" = "ازاحة من الاسفل:" 
"Width (0 - is auto):" = "(العرض (0 - هو تلقائياً:" 
"Height (0 - is auto):" =  "(الارتفاع (0 - هو تلقائياً:" 
"Place Automatically" = " مكان تلقائياً" 
"Use Correction Rectangle" ="استخدام مستطيل التصحيح"
"Watermarks (Use Setup to Add/Modify)" ="(العلامات المائية (استخدام اعداد اضافة/تعديل" 
"Use Page Re/Numbering" ="استخدام اعادة الصفحة/ الترقيم" 
"Page Re/Numbering" ="اعادة الصفحة / الترقيم" 
"Page Re/Numbering Setup" = "اعادة الصفحة / ترقيم اعداد"
"Page Re/Numbering Corrections Setup" = "اعادة الصفحة / ترقيم اعداد تصحيحات" 
"Watermarks List Setup" = "اعداد قائمة مائية " 
"Top of Page (Header)" ="(اعلى الصفحة (عنوان راسي"
"Bottom of Page (Footer)" ="(اسفل الصفحة (هامش"

"Digitally Sign a PDF" = "PDF تسجيل رقمياً " 
"Sign Setup..." = "اعداد التوقيع. . ."
"Digital Signature Setup" = "اعداد التوقيع الرقمي"
"Use System Stored Certificate" = " استخدام نظام تخزين الشهادة"
"Signed by:" = "وقعها:"
"Use Certificate From File" = "استخدام شهادة من ملف" 
"Select..." = "حدد..."
"Manage..." = "ادارة..."
"File Name:" = "اسم الملف:" 
"View Certificate..." = "عرض الشهادة..." 
"Create Certificate..." = "انشاء شهادة..." 
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = " ولكن هذا قد لا يكون مناسباً في الحالات التي تحتاج الى التحقق من طرف ثالث PDF خلق" هوية رقمية "ذاتية يوفر وسيلة دون تكلفة لتوقيع وثيقة ."
"Please complete Digital ID properties:" = "رجاء اكمل خصائص الهوية الرقمية: "
"&Name:" = "& الاسم: "
"Organization &Unit:" =  "وحدة المنظمة: "
"&Organization Name:" = "& اسم المنظمة: "
"&Email Address:" = " عنوان البريد الالكتروني:"
"&Country/Region:" = "& البلد/المنطقة:" 
"Key &Algorithm:" = "مفتاح & خوارزمية:"
"Confirm Pa&ssword:" = "تاكيد كلمة السر:"
"You may edit the settings of a Digital Signature to be applied to the document(s):" = "يمكنك تحرير اعدادات" توقيع رقمي "ليتم تطبيقها على المستندات:"
"Specify Page and Rectangle:" = "تحديد الصفحة و مستطيل:" 
"Apply to Page(-1 - to last page):" = "(تطبيق على الصفحة (-1 - الى الصفحة الاخيرة :" 
"Show Graphic:" = " عرض الرسوم:" 
"No Graphic" = "لا يوجد رسم"
"Image:" = "الصورة:" 
"Show Text:" = " عرض النص :" 
"Reason" = "سبب" 
"Distinguished Name" =  "تمييز اسم" 
"Labels" = "تسميات"
"Details" = "تفاصيل" 
"Reason for Signing:" = " السبب للتوقيع:" 
"Location:" = "موقع: "
"Contact Information:" = "معلومات الاتصال: "
"Create Self-Signed Digital ID" = "انشاء هوية موقّعة ذاتية رقمية" 
"The Personal Information Exchange(PFX) Storage:\n'%s'\nRequires a valid Password to Open:" = ":يتطلب كلمة سر صالحة الى فتح  \n'%s'\n : التخزين(PFX) . تبادل المعلومات الشخصية "
"Digital certificate is not found." = "الشهادة الرقمية غير موجودة"
"Incorrect Password specified to open Personal Information Exchange (PFX) values." =  "(PFX) كلمة غير صحيحة محددة لفتح قيم تبادل المعلومات الشخصية " 
"Digital certificate is invalid." = "شهادة رقمية غير صالحة."
"Invalid destination page for specified Digital Signature." =  "صفحة اتجاه باطلة للتوقيع الرقمي المحدد."

"I am the author of this document" = "انا كاتب هذه الوثيقة" 
"I agree to specified portions of this document" = "اقبل تحديد اجزاء من هذه الوثيقة" 
"I have reviewed this document" ="لقد استعرضت هذه الوثيقة" 
"I am approving this document" = "اصادق على هذه الوثيقة"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "اشهد على الدقة وسلامة هذه الوثيقة" 
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "اوافق على الشروط المعرفة بتنسيب توقيعي على هذه الوثيقة" 

"Are you sure you want to replace all existing bookmarks by new generated bookmarks?" = "هل انت متاكّدة تريد استبدال كل قوائم العناوين الحالية بقوائم عناوين مولّدة جديدة؟ "
"Generate New Bookmarks..." = "توليد قوائم عناوين جديدة. . ."
"Please, type the title text for generated Bookmarks:" = "رجاء، اطبع نص العنوان لقوائم العناوين المولّدة: "

"Date (DD-MM-YYYY)" = "(التاريخ (اليوم - الشهر - السنة" 
"Date (MM-DD-YYYY)" = "( تاريخ (شهر - يوم - سنة" 
"Date (YY-MMM-DD)" = "( تاريخ (سنة - شهر - يوم - " 
"Time (HH-mm-ss)" = (الوقت (ساعة - دقيقة - ثانية " 
"Time (hh-mm-ss AM/PM)" = "(الوقت (ساعة - دقيقة - ثانية - ص/م" 

"Bookmark Name" = "اسم قائمة العناوين"
"Place to a Source Folder(s) automatically" = "مكان الى" مجلدات مصدر "تلقائياً" 

"Text Options:" = "خيارات النص:"
"Include Space:" = "تشمل الفضاء:" 
"Auto(Proportional)" = "(تلقائي (النسبي/القائمة " 
"Add hyperlink in PDF document" = "PDF اضافة ارتباط تشعبي في وثيقة " 
"Find text/Add hyperlink for the text" = "العثور على الارتباط التشعبي النص/اضافة النص" 
"Setup text search/hyperlink" = "اعداد النص التي البحث في الارتباط التشعبي" 
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" = "اضافة النص الى موقع ثم تعيين الارتباط التشعبي المطلوب والخصائص تضمين"
"The search is Case Sensitive" = "بحث تفتيش بحساسية "
"Edit" = "التحرير" 
"Text to Search" = "النص للبحث" 
"Hyperlink to Insert" = "ارتباط تشعبي الى ادراج"
"Text:" = "النص:" 
"Hyperlink:" = "الارتباط التشعبي:"
"Link visualization" = "ربط التصور" 
"points" = "نقاط"
"Don't display the link" = "لا تعرض الارتباط" 
"Don't print the link" = "لا تطبعة الارتباط" 
"Solid" = "صلب"
"Dashed" = "متقطع" 
"Add Text to Search" = "اضافة نص الى بحث" 
"Edit Text to Search" = " تحرير النص المراد البحث عنة" 
"The targer hyperlink doesn't contain 'http://' prefix. Do you want the prefix would be added automatically?" = "؟هل تريد اضافة البادئة 'http://'. الارتباط التشعبي الهدف لا يتضمن البادئة" 
"Application warning" = "تحذير التطبيق"
"'Text' field can't be empty." =  "حقل 'النص' لا يمكن أن يكون فارغ"
"Select Certificate" = "حدد الشهادة"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "رجاء اختر الشهادة الرقمية المراد استخدامها لوثيقة التوقيع"

; new strings below, added at 07.04.08

"Page Dimensions" = "ابعاد الصفحة  "
"Page Rotation" = "استدارة الصفحة
"Please specify the required Files to process:" = "الرجاء تحديد الملفات المطلوبة للمعالجة:"
"Select the Folder with required Documents:" = "تحديد مجلد المستندات المطلوبة:"

"Rich Text Format (*.rtf)" ="(*.rtf)تنسيق النص المنسق"
"Microsoft Word Document (*.doc)" = "(*.doc)وثيقة وورد مايكروسوفت"
"Plain Text (*.txt)" ="(*.txt) النص العادي" 

"Text Files (*.txt)" = "(*.txt)ملفات نصية"

; new strings below, added at 22.04.09

; Import export 
"Import/Export settings" ="اعدادات استيراد/تصدير " 
"Import or export wizards settings to file" = "اعدادات  استيراد او تصدير المعالجات الى ملف" 
"Importing..." = "استيراد..." 
"Exporting..." = "تصدير..." 
"Import/Export Status..." = "حالة استيراد/تصدير ..." 
"Operation Failed" ="فشل العملية" 
"Operation Finished Successfully" ="انتهى العملية بنجاح"
"Import/Export Setup" ="اعداد استيراد/تصدير "
"Choose file for import:" ="اختر ملف الاستيراد:" 
"Choose file for export:" ="اختر ملف للتصدير:" 
"Choose operation:" ="اختر العملية:"
"Import" ="استيراد" 
"Export" ="تصدير" 

; Overlay

"Overlay PDF" =" PDF غطاء " 
"Overlay PDF files with PDF file" =" PDF مع ملف PDF غطاء ملفات" 
"PDF Overlay Setup" =" PDF اعداد غطاء " 
"Overlay settings" = "اعدادات الغطاء"
"Overla&y File:" = "ملف الغطاء :"
"Place Overlay File as Fore&ground" ="ضع ملف غطاء بوصفها مقدمة"
"Repeat options" ="خيارات معادة"
"&No Repeat" =" لا اعادة "
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" ="تكرار الصفحة الاخيرة من ملف غطاء اقصر" 
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" ="& التكرار المستمر من ملف غطاء اقصر" 
"Positions" ="المواقع"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:":الجديدة  PDF  محاذاة غطاء الصفحات المتعلقة صفحات مستند  "
"By &Horizontal:" ="حسب & الافقي: "
"By &Vertical:" ="حسب &العمودي: "
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" ="احتواء غطاء الصفحات الى صفحات لمستند حديثا الانشاء" 
"Keep &Aspect Ratio" ="الحفاظ على نسب" 

; new strings below, added at 12.04.11

"The specified PDF-version is too low for some new PDF documents.\nDo you want to correct versions automatically (it is recommended)?" =



Tracker - Language Tools/PDF-X V4/PDF-Tools/pwz_chs.xcl
; Language template file for PDF-Wizards3
; Copyright (C) 2002-2005 by Tracker Software.

$langname = "Chinese (PRC)"

; different IDs
; Ukrainian: 0x422
; Russian: 0x419
; English (US): 0x409
; English (UK): 0x809
; French: 0x40c
; German (Gr): 0x407
$langid = 0x804

$flag =

; Don't change this string
$productID = "PDFWizards3"

"Start" = "开始"
"Tool Description" = "工具描述"
"Select Tool" = "选择工具"
"Preferences..." = "参数设置..."
"Advanced Mode..." = "高级模式..."
"Help" = "帮助"
"Next" = "下一步"
"Previous" = "上一步"
"Cancel" = "取消"
"Browse..." = "浏览..."
"Add Macros" = "添加宏"
"Destination Folder" = "目标文件夹"
"Please specify the destination folder:" = "请指定目标文件夹:"
"Destination File Name" = "目标文件名"
"Please select a destination file name (and/or specify any name creation macros):" = "请选择一个目标文件名 (和/或 指定用于创建名称的宏):"
"View each Document after creation" = "创建后查看文档"
"Viewer Run" = "运行查看器"
"Select the PDF:" = "选择 PDF:"
"Open" = "打开"
"Images Layout Rules for each Document page" = "每页图像排列规则"
"Horizontal count:" = "水平数目:"
"Vertical count:" = "垂直数目:"
"Horizontal space:" = "水平间距:"
"Vertical space:" = "垂直间距:"
"Align for each Image in bounding rectangle" = "对齐图像到边界矩形"
"Horizontal align:" = "水平排列:"
"Vertical align:" = "垂直排列:"
"Rule for Individual Document creation" = "文档创建规则"
"Document Passwords" = "文档密码"
"Use PDF Security" = "使用 PDF 安全保护"
"When Document Opened" = "打开文档时"
"Password:" = "密码:"
"Password Required to Open the Document:" = "打开的文档需要密码:"
"Allow Printing" = "允许打印"
"Allow Changing the Document" = "允许更改文档"
"Allow Content Copying or Extraction, Enable Accessibility" = "允许复制或提取内容, 启用访问"
"Allow Adding or Changing Comments and Form Fields" = "允许添加或更改注释和表单字段"
"Password Required to Change Permissions and/or Passwords:" = "更改许可或密码需要密码:"
"Encryption Level:" = "加密等级:"
"Enable Content Access for the Visually Impaired" = "为视觉障碍人员启用内容访问"
"Allow Content Copying and Extraction" = "允许复制及提取内容"
"Changes Allowed:" = "允许更改:"
"Printing the Document:" = "打印此文档:"
"General" = "常规"
"High Color/Grayscale Images" = "真彩/灰阶图像"
"Indexed Images" = "索引图像"
"Compress Graphics" = "压缩的图像"
"ASCII format(Larger file)" = "ASCII 格式(文件较大)"
"Compress Text" = "压缩文本"
"Compress Using:" = "压缩方法:"
"JPEG Quality:" = "JPEG 质量:"
"Monochrome Images" = "单色图像"
"JBIG2 Method:" = "JBIG2 方法:"
"Headers & Footers" = "页头 & 页脚"
"Page Numbering" = "页码"
"Portrait" = "竖直"
"Landscape" = "横向"
"Orientation" = "方向"
"Margins" = "外边框"
"Width:" = "宽:"
"Height:" = "高:"
"Units:" = "单位:"
"Left:" = "左:"
"Right:" = "右:"
"Top:" = "上:"
"Bottom:" = "下:"
"Paper Size:" = "纸张大小:"
"Version 1.3" = "版本 1.3"
"Version 1.4" = "版本 1.4"
"Version 1.5" = "版本 1.5"
"Version 1.6" = "版本 1.6"
"PDF Specification" = "PDF 规格"
"Page Layout:" = "页面布局:"
"Page Mode:" = "页面模式:"
"Full Screen Page Mode:" = "全屏幕模式:"
"Viewer Preferences" = "查看器参数设置"
"Hide Toolbar" = "隐藏工具栏"
"Hide Menu bar" = "隐藏菜单栏"
"Hide Document's Window User Interface Elements" = "隐藏文档窗口界面元素"
"Resize Document's Window to Fit the Size of the First Page" = "调整文档窗口大小以适应首页大小"
"Centre Document Window" = "文档窗口居中"
"Display Document Title in the Window Title bar" = "在窗口标题栏中显示文档标题"
"Text..." = "文本..."
"Text" = "文本"
"Please choose a Method of Sending Files:" = "选择发送文件的方法:"
"PDF Information" = "PDF 信息"
"Place Additional Information Into the Document" = "添加额外的信息到此文档"
"Keywords:" = "关键字:"
"Subject:" = "主题:"
"Creator:" = "创建人:"
"Title:" = "标题:"
"Author:" = "作者:"
"Producer:" = "制作人:"
"Subject" = "主题"
"Creator" = "创建人"
"Title" = "标题"
"Author" = "作者"
"Producer" = "制作人"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "登录 & 安全密码验证"
"E-Mail Properties" = "Email 选项"
"S&ubject:" = "收件人(&U):"
"&To:" = "收件人(&T):"
"C&ontent:" = "正文(&O):"
"&From:" = "发件人(&F):"
"&Cc:" = "抄送(&C):"
"SMTP Properties" = "SMTP 属性"
"&Server:" = "服务器(&S):"
"P&ort:" = "端口(&O):"
"A&ccount Name:" = "用户名(&C):"
"&Password:" = "密码(&P):"
"Server Requires &Authentication" = "服务器要求认证(&A)"
"Use Passive &Mode" = "使用被动模式(&M)"
"FTP Server Properties" = "FTP 服务器选项"
"&User:" = "用户(&U):"
"HTTP Server Properties" = "HTTP 服务器选项"
"URL:" = "URL:"
"HTTP Field Name:" = "HTTP 字段名称:"
"Proxy Properties" = "代理选项"
"Proxy Type:" = "代理类型"
"Refresh" = "刷新"
"Please select the Scan source and start Scan process..." = "请选择扫描源并开始扫描..."
"Please select an option from those available below to continue" = "请从下列可用的选项中选择一个以继续"
"View..." = "查看..."
"Add..." = "添加"
"Move Up" = "上移"
"Move Down" = "下移"
"Up" = "上"
"Down" = "下"
"List Setup" = "列表设置"
"Remove" = "移除"
"Save As..." = "另存为..."
"Confirm File Replace" = "文件替换确认"
"Yes" = "是"
"Yes to All" = "全是"
"No" = "否"
"No to All" = "全否"
"Automatic" = "自动"
"The Folder '%s' already contains the File '%s':" = "文件夹 '%s' 已包含文件 '%s':"
"You may use the automatic File Naming to generate a unique destination File Name:" = "你可以使用自动命名生成一个唯一的目标文件名称:"
"Overwrite this file?" = "覆盖此文件?"
"Progress..." = "进度..."
"Please specify the required File to open" = "请指定要打开的文件"
"Enter the required file name:" = "输入所需的文件名:"
"Add/Edit Bookmark..." = "添加/编辑书签..."
"Please, type the title text for this Bookmark:" = "请输入 此书签的标题文本:"
"Style:" = "样式:"
"Color:" = "颜色:"
"Also, you may edit the appearance and the destination type for this Bookmark:" = "同样, 你还可以编辑外观及此书签的目标类型:"
"Page Number:" = "页码:"
"View Mode:" = "查看模式:"
"Zoom:" = "缩放:"
"of %d (%dx%d %s)" = "/ %d (%dx%d %s)"
"Type:" = "类型:"
"Please specify the Grouping Action required for the Pages created" = "请指定创建页面的动作组"
"Select the required action from those below:" = "从下列列表中选择一个动作"
"Close" = "关闭"
"Use Users Regional Settings" = "使用用户区域设置"
"Set As Default" = "设为默认"
"You may choose the preferred interface language:" = "你也可以自己选择界面语言:"
"Edit..." = "编辑..."
"Reset" = "重置"
"You may specify the Page range for each Document:" = "你可以为每个文档指定页面范围"
"Edit the Document's Page Range(s)" = "编辑此文档的页面范围"
"All:" = "全部:"
"Custom: Enter the page numbers and/or page range(s) separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "自定义: 输入页码和/或范围, 用逗号分隔.\n示例: 1,3,5-12"
"Please specify the Page range(s) required" = "请指定页面范围"
"Select:" = "选项:"
"Page(s) Preview and Setup:" = "页面预览及设置:"
"Crop Box:" = "裁剪盒:"
"Rotate:" = "旋转:"
"Edit the Page Range(s)" = "编辑页面范围"
"Enter the Page numbers and/or Page range(s) separated by commas.\nFor example: 1,3,5-12:" = "输入页码和/或范围, 用逗号分隔.\n示例: 1,3,5-12"
"Line between columns" = "列间界线"
"You may specify a Separator Tag to be inserted before the text from each File:" = "你可以指定插入到每个文件的文本前的分隔标签"
"Separator..." = "分隔符..."
"Auto detect URL" = "自动检查 URL"
"Font..." = "字体..."
"Paragraph..." = "段落..."
"Text Format Preview:" = "文本格式预览:"
"Preview:" = "预览:"
"Text Layout Rules for each Document page" = "文档各个页面的文本布局规则"
"Number of columns:" = "列数目:"
"Space between columns:" = "列间距:"
"Define the Text/Page file to PDF rules" = "定义文本/页面文件"
"Format of text" = "文本格式"
"New Paragraph mode:" = "新段落模式:"
"Font" = "字体"
"As Outlines" = "轮廓"
"You may choose the desired Font:" = "你可以选择要求的字体:"
"Size:" = "大小:"
"Scale:" = "缩放:"
"Spacing:" = "间距:"
"You may also edit the Font settings:" = "你可以编辑字体设置:"
"Weight:" = "粗细:"
"Paragraph" = "段落"
"You may edit the Paragraph settings:" = "你可以编辑段落设置:"
"Text alignment:" = "文本排列:"
"Indent first line:" = "首先缩进:"
"Line spacing:" = "行间距:"
"At:" = "在:"
"Between:" = "之间:"
"Text Separator Tag" = "文本分隔符标签"
"You may choose the type of Separator Tag:" = "你可以选择分隔标签类型:"
"You may also edit the settings of the Separator Tag:" = "你可以编辑分隔标签设置:"
"Alignment:" = "排列:"
"Indent:" = "缩进:"
"Tag spacing:" = "标签间距:"
"Type the text and/or specify some text label creation macros:" = "输入文本和/或指定文本标签来创建宏:"
"Line weight:" = "行高:"
"Watermark List:" = "水印列表:"
"Preview Watermark:" = "预览水印:"
"Add/Edit Watermark..." = "添加/编辑水印..."
"Name(optional):" = "名称(可选):"
"Apply to:" = "应用于:"
"(Example: 1,3,5-12)" = "(示例: 1,3,5-12)"
"Pages total: %d" = "页面总计: %d"
"Type the Watermark text:" = "输入水印文本:"
"Keep aspect ratio" = "保持宽高比"
"Use transparent color:" = "使用透明颜色"
"Specify a Image File name:" = "指定图像文件名称:"
"You may edit the appearance of the Image:" = "你可以编辑图像外观:"
"Fit to Page" = "适应页面"
"Horizontal:" = "水平:"
"Vertical:" = "垂直:"
"Indentation:" = "缩进"
"Rotation:" = "旋转:"
"Opacity:" = "不透明:"
"(-90° to 90°)" = "(-90° 到 90°)"
"As Background" = "作为背景"
"The Thumbnails(preview) List:" = "缩略图 (预览) 列表:"
"You may automatically generate a Thumbnail preview for pages:" = "你可以为页面自动生成缩略图预览:"
"Generate..." = "生成..."
"Edit Thumbnail..." = "编辑缩略图..."
"Please specify the Image File name to set as the preview page:" = "请指定图像文件名以设为预览页:"
"Scale Image(s) When generating the Document" = "生成文档时缩放图像"
"Maintain Image proportions" = "维护图像比例"
"You may specify the write optimization options:" = "你可以指定写入优化选项:"
"Optimize Fonts" = "优化字体"
"Remove all Named Objects which are not used" = "移除所有未使用的已命名对象"
"Optimize Streams Compression" = "优化流压缩"
"WARNING:\nThe optimization is not used:\nthe size of the resulting document(s) may be increased." = "警告:\n未使用优化:\n导出的文档大小可能会增大."
"Down-Sampling Images:" = "取样图像:"
"Downsample High Color/Grayscale Images:" = "采样真彩/灰阶图像:"
"dpi" = "DPI"
"To:" = "到:"
"Using:" = "使用:"
"Downsample Indexed Images:" = "采样索引图像:"
"Downsample Monochrome Images:" = "采样单色图像:"
"Convert High Color/Grayscale Images:" = "转换真彩/灰阶图像:"
"Use Dithering" = "使用抖动"
"Convert Indexed Images:" = "转换索引图像:"
"Please specify the required Pages for Extraction:" = "请指定需要提取的页面:"
"Enter the page numbers and/or page ranges separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "输入页码和/或范围, 用逗号分隔.\n示例: 1,3,5-12"
"Info..." = "信息..."
"Status" = "状态"
"You may edit Documents by moving, copying, removing or re-ordering Pages using drag&drop:" = "你可以编辑文档, 使用拖拽, 移动, 复制, 删除或重排页面:"
"Please, specify the Grouping Action for Images" = "请指定处理图像的动作组"
"In Reverse Order" = "反向顺序"
"Re-build the Data/Images stored within the file so that the saved file data matches that which is viewed on screen (i.e. Rotated files re-save Image to match the Rotation Angle displayed in the PDF file)." = "重新构建文件中包含的数据/图像使保存的数据与显示在屏幕中的一致 (例如)"
"Auto Format (recommended)" = "自动格式 (推荐)"
"Registration Code..." = "注册码..."
"Buy Online..." = "在线购买..."
"for Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET" = "适用于Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET"
"Version:" = "版本:"
"Home Page:" = "主页:"
"Product Licensed To:" = "产品许可给:"
"Unknown" = "未知"
"About" = "关于"
"Add Files..." = "添加文件..."
"Add Folder..." = "添加文件夹..."
"Remove Selected\tDelete" = "移除选定\tDelete"
"Clear files list\tCtrl+Delete" = "清空文件列表\tCtrl+Delete"
"Remove All\tCtrl+Delete" = "全部移除\tCtrl+Delete"
"Physically remove selected File(s)" = "物理移除选定的文件"
"View" = "查看"
"Extension" = "扩展名"
"Location" = "位置"
"Size" = "大小"
"Time Stamp" = "时间"
"Creation Time" = "创建日期"
"Last Access Time" = "访问日期"
"Last Write Time" = "修改日期"
"Attributes" = "属性"
"Sort" = "排列"
"by Title" = "按名称"
"by Extension" = "按扩展名"
"by Location" = "按位置"
"by Full File Name" = "按完整文件名"
"by Size" = "按大小"
"by Time Stamp" = "按时间"
"by Attributes" = "按属性"
"Reset Selected" = "重置选定"
"Reset All" = "全部重置"
"Cut" = "剪切"
"Copy" = "复制"
"Paste" = "粘贴"
"Before" = "之前"
"After" = "之后"
"Adjust application Parameters and Preferences\nPreferences..." = "调整程序的参数和设置\n参数设置..."
"Switch application to Advanced mode\nAdvanced..." = "切换程序到高级模式\n高级..."
"Available" = "可用"
"Open this Document" = "打开此文档"
"Interface" = "界面"
"Find..." = "查找..."
"Delete" = "删除"
"Are you sure you want to delete %d Bookmark(s)?" = "确定要删除这 %d 个书签吗?"
"Are you sure you want to delete '%s' Bookmark?" = "确定要删除书签 %s 吗?"
"Page View" = "页面视图"
"Web Link" = "网站链接"
"Regular" = "常规"
"Italic" = "斜体"
"Bold" = "粗体"
"Bold Italic" = "粗斜体"
"Fit Page" = "适应页面"
"Fit Vertically" = "适应高度"
"Fit Horizontally" = "适应宽度"
"Fit in Bounding" = "适应边界"
"Fit Vertically in Bounding" = "适应边界高度"
"Fit Horizontally in Bounding" = "适应边界宽度"
"Fit to Rectangle" = "适应矩形"
"Actual Size" = "实际大小"
"Fully Inherit" = "完整继承"
"Inherit Zoom" = "继承缩放"
"Preserve Left" = "保持左侧"
"Preserve Top" = "保持顶部"
"Preserve Zoom" = "保持缩放"
"Custom" = "自定义"
"Destination" = "目标"
"of %d (%.1f x %.1f %s)" = "/ %d (%.1f x %.1f %s)"
"Add New Bookmark..." = "添加书签"
"Edit Existing Bookmark..." = "编辑书签..."
"Edit Thumbnail for Page #%d..." = "编辑页面  #%d 书签..."
"Left" = "左"
"Center" = "中"
"Right" = "右"
"Top" = "上"
"Bottom" = "下"
"Text Watermark" = "文本书签"
"Image Watermark" = "页面水印"
"Placement" = "定位"
"Add New Watermark..." = "添加水印..."
"Edit Existing Watermark..." = "编辑水印..."
"Size: %s\nModified: %s" = "大小: %s\n修改日期: %s"
"Edit the Image's Page Range(s)" = "编辑图像页面范围"
"All: %d page(s)" = "共: %d 个页面"
"Appearance" = "外观"
"Character Spacing" = "字间距"
"Language Name" = "语言名称"
"Lang ID" = "语言　ＩＤ"
"<Default Language>" = "<默认语言>"
"Justify" = "两端对齐"
"Single" = "单行"
"1,5 lines" = "1.5 行"
"Double" = "双行"
"Exactly" = "最小值"
"Multiple" = "多倍"
"Languages" = "语言"
"(Stopping...)" = "(正在停止...)"
"Line" = "行"
"Text Label" = "文本标签"
"<Document #%d>" = "<文档 #%d>"
"contains %d page(s)" = "包含 %d 个页面"
"Select All from One Source" = "从一个源中全部选择"
" (%d of %d)" = " (%d / %d)"
" (%d total)" = " (共 %d)"
"Invalid" = "无效"
"Brown" = "褐色"
"Dark Olive Green" = "暗橄榄绿"
"Dark Green" = "青绿"
"Dark Teal" = "深蓝绿"
"Dark blue" = "暗青"
"Indigo" = "靛青"
"Dark gray" = "深灰"
"Dark red" = "暗红"
"Orange" = "橙色"
"Dark yellow" = "暗黄"
"Green" = "绿色"
"Teal" = "蓝绿"
"Blue" = "蓝色"
"Blue-gray" = "蓝灰"
"Gray - 40" = "灰色 - 40"
"Red" = "红色"
"Light orange" = "轻橙色"
"Lime" = "酸橙色"
"Sea green" = "海洋绿"
"Aqua" = "浅绿"
"Light blue" = "浅蓝"
"Violet" = "紫色"
"Gray - 50" = "灰色 - 50"
"Pink" = "粉红"
"Gold" = "金色"
"Yellow" = "黄色"
"Bright green" = "翠绿"
"Turquoise" = "青绿"
"Skyblue" = "天蓝"
"Plum" = "梅红"
"Light gray" = "浅灰"
"Rose" = "玫瑰色"
"Tan" = "茶色"
"Light yellow" = "浅黄"
"Pale green" = "淡绿"
"Pale turquoise" = "苍绿"
"Pale blue" = "淡蓝"
"Lavender" = "淡紫"
"White" = "白色"
"More Colors..." = "更多颜色..."
"<Empty>" = "<空>"
"<None>" = "<无>"
"<%d items>" = "<%d 个项目>"
"Add" = "添加"
"All Files (*.*)" = "所有文件 (*.*)"
"Building Document(s)..." = "正在构建文档..."
"Destination View and Properties" = "目标文档的视图方式及属性"
"Please specify the required PDF files to open:" = "请指定要打开的多个 PDF 文件: "
"Please specify the required PDF file to open" = "请指定要打开的 PDF 文件:"
"You may add/edit this Document's Bookmarks and reposition them using drag&drop:" = "你可以添加/编辑文档的书签, 拖拽调整其位置:"
"Release Document Temporary Data..." = "释放文档临时数据..."
"Title" = "标题"
"Created" = "创建日期"
"Accessed" = "访问日期"
"Modified" = "修改日期"
"Page Range(s)" = "页面范围"
"All" = "全部"
"Odd" = "奇数"
"Even" = "偶数"
"Ranges" = "范围"
"Inches" = "英寸"
"inch" = "inch"
"Millimeters" = "毫米"
"mm" = "mm"
"Points" = "点"
"pt" = "pt"
"None" = "无"
"All Pages" = "所有页"
"First Page" = "首页"
"Last Page" = "末页"
"Odd Pages" = "奇数页"
"Even Pages" = "偶数页"
"Custom size" = "自定义大小"
"Error" = "错误"
"Operating system" = "操作系统"
"Page %d" = "第 %d 页"
"Parameter" = "参数"
"Value" = "值"
"Dimensions" = "大小"
"Pages Count" = "页数"
"Page" = "页面"
"File Size" = "文件大小"
"Retry" = "重试"
"Abort" = "中止"
"Ignore" = "忽略"
"[Warning]:\t" = "[警告]:\t"
"[Error]:\t" = "[错误]:\t"
"Doc name" = "文档名称"
"Page number" = "页码"
"User name" = "用户名"
"Date" = "日期"
"Year" = "年"
"Month" = "月"
"Day" = "日"
"Time" = "时间"
"Hour" = "小时"
"Minute" = "分"
"Second" = "秒"
"Fit" = "适应"
"True" = "真"
"False" = "假"
"Run Length" = "运行长度"
"CCITT Group 3" = "CCITT 组 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT 组 4"
"Crop Borders" = "裁剪边框"
"Name" = "名称"
"Type" = "类型"
"Apply to Pages" = "应用到页面"
"Linear DownSampling" = "线性降低采样率"
"Bilinear DownSampling" = "双线性降低采样率"
"Bicubic DownSampling" = "双三次降低采样率"
"Black & White" = "黑白"
"All Pages to One Document" = "单独的多页面文档"
"Separate each Page to a different Document" = "每页一个文档"
"Open File" = "打开文件"
"Import..." = "导入..."
"Start Import..." = "开始导入..."
"Select the Import Source" = "选择导入源"
"Are you sure you want to delete %d file(s) physically?" = "真的要从磁盘上删除这 %d 个文件吗?"
"Cannot Save file '%s'\nas '%s'" = "无法保存文件 '%s'\n为 '%s'"
"Scanning..." = "正在扫描..."
"Receiving Images..." = "正在接收图像..."
"Untitled" = "未命名"
"<%d pages, %d selected>" = "<共%d 页, %d 页已选择>"
"The Pages List:" = "页面列表:"
"Single Page" = "单页"
"One Column" = "一列"
"Two Columns Left" = "左侧两列"
"Two Columns Right" = "右侧两列"
"Show None" = "不显示"
"Show Bookmarks" = "显示书签"
"Show Thumbnails" = "显示缩略图"
"Full Screen" = "全屏幕"
"Show Optional Content Panel" = "显示可选内容面板"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = "128-bit RC4 (Acrobat 5.x 及以上)"
"Only Document Assembly" = "仅文档组合"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "仅表单域填写和签名"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "添加注释签名和填写表单域"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "常规编辑注释和表单填写"
"Not Allowed" = "不允许"
"Low Resolution" = "低解析度"
"Fully Allowed" = "完全允许"
"Use IE Settings" = "使用 IE 设置"
"Direct Connection" = "直接连接"
"Via named Proxy" = "通过代理服务器"
"Servers" = "服务器"
"AccountName" = "帐户名"
"Password" = "密码"
"Port" = "端口"
"Auth" = "授权"
"Secure" = "安全"
"Separate each Text File to a different Document" = "分割每个文本文件到不同的文档"
"Create a PDF Document for Each Image File" = "每个图像文件创建一个 PDF 文档"
"Each newline character starts a new paragraph" = "每个新段落一个换行符"
"Double newline character starts a new paragraph, singles ignored" = "每个新段落两个换行符, 单个忽略"
"Double newline character starts a new paragraph, single converted to space" = "每个新段落两个换行符, 单个转换为空格"
"Edit Bookmarks" = "编辑书签"
"Preview and Edit the Documents List" = "预览并编辑文档列表"
"Select Pages for Extraction" = "选择要提取的页面"
"Reading Document File..." = "正在读取文档文件..."
"Choose a Grouping Action for Images" = "为图像选择动作组"
"Each Image to a Separate File" = "每个图像到不同的文档中"
"All Images from One Page to One Multipage Image File" = "同一页面的所有图像到一个多页的图像文件"
"All Images from One Document to One Multipage Image File" = "同一文档的所有图像到一个多页的图像文件"
"All Images to One Multipage Image File" = "所有图像到一个多页的图像文件"
"Custom Images Grouping" = "自定义图像分组"
"Found %d Images Total" = "共找到 %d 个图像"
"Select the folder with required Image files:" = "选择包含所需图像的文件夹:"
"Select the Folder with required Files:" = "选择包含所需文件的文件夹:"
"Please Add Images to the List:" = "请添加图像到列表中:"
"Image(s) Conversion Setup" = "图像转换设置"
"Page Settings" = "页面设置"
"Image(s) Layout Rules" = "图像布局规则"
"Preview" = "预览"
"Select the Folder with desired Files:" = "选择包含要求的文件的文件夹:"
"PDF(s) Optimization Setup" = "PDF 优化设置"
"Completing the Task" = "正在完成任务"
"List of Documents:" = "文档列表:"
"Select Method to Group Pages in Target File" = "选择目标文件中页面分组方法"
"All Pages to One Document in Reverse Order" = "以反向顺序将所有页面整合为一个文档"
"Custom Pages Grouping" = "自定义页面县级"
"Select/Change Page Range(s)" = "选择/更改页面范围"
"<%d page(s) total>" = "<共 %d 页>"
"Page(s) Setup" = "页面设置"
"Watermarks" = "水印"
"Thumbnails" = "缩略图"
"PDF Preview" = "PDF 预览"
"PDF Documents (*.pdf)" = "PDF 文档 (*.pdf)"
"Setup PDF" = "设置 PDF"
"Compression" = "压缩"
"Optimization" = "优化"
"Graphics" = "图像"
"Security" = "安全"
"Information" = "信息"
"Save Setup" = "保存设置"
"Select target folder for file(s) creation:" = "选择创建文件的目标文件夹:"
"Single-page Image(s) type:" = "单页图像类型:"
"Multi-page Image(s) type:" = "多页图像类型:"
"Select Scan Source" = "选择扫描源"
"Default Import Sources" = "默认导入源"
"All Available Import Sources" = "所有可用导入源"
"Manufacturer" = "制造者"
"Create a New PDF Document From:" = "从此处新建 PDF 文档:"
"Add, Modify or Extract content from an existing PDF Document:" = "从现有的 PDF 文档添加, 修改或提取内容:"
"Other Tools:" = "其它工具:"
"Send Status..." = "发送状态..."
"All Files Sent Successfully" = "所有文件发送成功"
"Send Setup" = "发送设置"
"Launch Default e-Mail Client" = "启动默认 Email 客户端"
"Send Through Default e-Mail Client" = "用默认 Email 客户端发送"
"Send Directly Through SMTP Server" = "直接通过 SMTP 服务器发送"
"Upload to FTP Server" = "上传到 FTP 服务器"
"Upload to HTTP Server" = "上传到 HTTP 服务器"
"Text Conversion Setup" = "文本转换设置"
"Text Conversion" = "文本转换"
"TWAIN Source" = "TWAIN 源"
"The Default TWAIN Import Source" = "默认 TWAIN 导入源"
"WIA Source" = "WIA 源"
"The Default WIA Import Source" = "默认 WIA 导入源"
"Tool Name" = "工具名称"
"Document Number" = "文件编号"
"Page Number" = "页码"
"File Name" = "文件名"
"Auto Number" = "自动增加编号"
"Watermark" = "水印"
"Optimizing Document Fonts..." = "正在优化文档字体..."
"Removing Unused Named Objects..." = "正在移除未使用的对象..."
"Optimizing Document Streams..." = "正在优化文档流..."
"Opening Document..." = "正在打开文档..."
"Opening Documents..." = "正在打开多个文档..."
"Saving Document..." = "正在保存文档..."
"Saving Documents..." = "正在保存多个文档..."
"Select the Tool..." = "选择工具..."
"Tool process:" = "工具处理:"
"Locale" = "位置"
"Bookmarks" = "书签"
"Add or Modify PDF Bookmarks" = "添加或修改 PDF 书签"
"Document" = "文档"
"Reading Document Bookmarks..." = "正在读取文档书签..."
"Reading Document Settings..." = "正在读取文档设置..."
"Reading Document Structure..." = "正在读取文档结构..."
"Saving Document Bookmarks..." = "正在保存文档书签..."
"Saving Document Settings..." = "正在保存文档内容..."
"Writing Document Content..." = "正在写入文档内容..."
"Open PDF File" = "打开 PDF 文件"
"Extract Images from PDF" = "从 PDF 提取图像"
"Extract Image from a PDF to an external Image format" = "从 PDF 提取图像为外部图像格式"
"Saving Document Content..." = "正在保存文档内容..."
"Cleanup Temporary Data..." = "清理临时数据..."
"Reading Images from Document(s)..." = "正在读取文档图像..."
"Page Processing..." = "正在处理页面..."
"Pages Processing..." = "正在处理页面..."
"Processing Image(s)..." = "正在处理图像..."
"Found %d Images total" = "共找到 %d 个图像"
"Saving Extracted Image..." = "正在保存提取的图像..."
"Saving Extracted Images..." = "正在保存提取的图像..."
"Building Image..." = "正在构建图像..."
"Saving Image..." = "正在保存图像..."
"Images" = "图像"
"Create a New PDF Document From Images" = "从图像新建 PDF 文档"
"Directly Convert Images to PDF(s)" = "直接转换图像到 PDF"
"Scan" = "扫描"
"Opening Images..." = "正在打开图像..."
"Simple Optimization of PDF(s)" = "简单优化 PDF"
"Compress Fonts, Streams, Remove unused objects, etc..." = "压缩字体, 流, 移除未使用的对象, 等..."
"Simple PDF Page Extraction" = "提取单个 PDF 页面"
"Select & Extract Pages & Create a new PDF file " = "选择 & 提取页面 & 新建 PDF 文件"
"Edit Page/Content Settings" = "编辑页面/内容设置"
"Modify the properties of PDF pages within a file" = "修改 PDF 页面属性"
"Change Page size, Crop, Rotate, add Watermarks, edit Thumbnails, etc." = "更改页面大小, 切割, 旋转, 添加水印, 编辑缩略图, 等"
"Saving Document Structure..." = "正在保存文档结构..."
"Placing Watermark(s) on Pages..." = "正在页面中放置水印..."
"Split/Merge" = "分割/合并"
"Split or Merge PDF files to make a new file(s)" = "分割或合并 PDF 文件到新文件"
"Building Document..." = "正在构建文档..."
"Page Ranges Processing..." = "正在处理页面范围..."
"Scan Direct" = "直接扫描"
"Create a New PDF Document From Scan Direct" = "从扫描直接新建 PDF 文档"
"Directly 'Scan' Images to a PDF file" = "直接扫描图像到 PDF 文件"
"Please select the required option and select Start..." = "请选择所需选项并点击开始..."
"Email/Upload Files" = "Email/上传文件"
"Select & Send/Post files by e-Mail, FTP, HTTP..." = "用Email, FTP, HTTP 选择并发送/提交文件..."
"Send" = "发送"
"Sending e-Mail..." = "正在发送 Email..."
"Sending Files..." = "正在发送文件..."
"Select Files for Sending" = "选择发送的文件"
"Sending..." = "正在发送..."
"Create a New PDF Document From Text" = "从文本新建 PDF 文档"
"Select and Convert text files to PDF" = "选择并转换文本文件到 PDF"
"Standard" = "标准"
"Symbols" = "符号"
"Grayscale" = "灰阶"
"Monochrome" = "单色"
"Version" = "版本"
"Build" = "Build"
"Support:" = "技术支持:"
"Unregistered" = "未注册"
"Company:" = "公司名称:"
"Name:" = "名称:"
"E-mail:" = "Email:"
"Code:" = "注册码:"
"Please, type Registration Information:" = "请输入注册信息:"
"Would you like add images from '%s' folder?" = "真的要从文件夹 '%s' 添加图像吗?"
"File &name:" = "文件名称(&N):"
"Files of &type:" = "文件类型(&T):"
"Open as &read-only" = "以只读方式打开(&O)"
"&Open" = "打开(&O)"
"Look &in:" = "查找范围"
"Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved." = "版权 © 2004-2005 Tracker Software Products Ltd.\n保留所有权利."
"Edit Registration Information..." = "编辑注释信息..."
"Comments" = "注释"
"Application" = "程序"
"Support for PDF-Tools" = "支持 PDF-Tools"
"Demo Version" = "体验版本"
"Single User" = "单用户许可"
"10 Users License" = "10 用户许可"
"25 Users License" = "25 用户许可"
"50 Users License" = "50 用户许可"
"Single Site License" = "单个网站许可"
"World Wide License" = "全球许可"
"Academic Campus" = "校园"
"Site License" = "网站许可"
"Academic Campus License" = "校园许可"
"100 Users License" = "100 用户许可"
"Country License" = "国家许可"
"250 Users License" = "250 用户许可"
"500 Users License" = "500 用户许可"
"1000 Users License" = "1000 用户许可"
"Product ID:" = "产品 ID:"
"Licence Type:" = "许可类型:"
"Would you like add files from '%s' folder?" = "要添加来自文件夹 '%s' 的多个文件吗?"
"Generate for Selected" = "生成选定"
"Generate for All" = "生成全部"
"Preview Pages:" = "预览 页面:"
"Error Writing File" = "写入文件出错"
"Coudn't write file '%s':" = "无法写入文件 '%s':"
" Files (*." = " 文件 (*."
"Unknown error" = "未知错误"
"Save As" = "另存为"
"Save as &type:" = "另存为类型(&T):"
"&Save" = "保存(&S)"
"Save &in:" = "保存到(&I):"
"Bits per channel" = "每通道比特率"
"Channels" = "通道"
"Horizontal DPI" = "水平 DPI"
"Vertical DPI" = "垂直 DPI"
"Image Type" = "图像 类型"
"Jpeg type" = "Jpeg 类型"
"%d document(s) total" = "共 %d 个文档"
"The application cannot find the file specified:\n'%s'\n\nThis file does not exist or file name is incorrect." = "程序无法找到指定的文件:\n'%s'\n\n此文件不存在或文件名不正确."
"The path '%s' is not folder.\n\nPlease specify correct destination folder name." = "路径 '%s' 不是文件夹.\n\n请指定正确的目标文件夹名称."
"Folder '%s' creation failed:\n\n%s" = "创建文件夹 '%s' 失败:\n\n%s"
"Look in subfolders" = "查找子文件夹"
"Select the bookmark item to preview it destination..." = "选择书签并预览其指向的目标..."
"Select the image to preview it..." = "选择并预览图像..."
"Go to a Page" = "转到页面"
"Open a Web Link" = "打开网站链接"
"Find Bookmark..." = "查找书签..."
"Find" = "查找"
"Find Next" = "查找下一个"
"Application has finished searching the document.\nThe search bookmark item was not found." = "程序已完成搜索此文档.\n未找到搜索的书签."
"Please type all or part of the bookmark title:" = "请输入所有或部分书签标题:"
"%s:  Enter Password" = "%s:  输入密码"
"The document:\n'%s'\nis protected." = "文档:\n'%s'\n受保护."
"Please enter a Document Open Password:" = "请输入文档打开密码:"
"Place All Extracted Pages into One Document" = "将所有提取的页面放到一个文档中"
"Suppress All Watermarks" = "禁止所有水印"
"Use Global Watermarks" = "使用全局水印"
"Process..." = "处理..."
"Pages" = "页"
"Select Pages:" = "选择的页面:"
"Full Optimization" = "完整优化"
"Custom Optimization:" = "自定义优化"
"Black" = "黑色"
"Please specify the required Files to send:" = "请指定需要发送的文件:"
"Common" = "常用"
"Specific" = "指定"
"Preview Image:" = "预览图像:"
"Preview Document:" = "预览文档:"
"Preview File:" = "预览文件:"
"Object Properties" = "对象属性"
"File Properties" = "文件属性"
"Image Properties" = "图像属性"
"Document Properties" = "文档属性"
"Forbidden" = "禁止"
"Reading..." = "正在读取..."
"Please Add Text Files to the List:" = "请添加文本文件到列表中:"
"Please Add Images to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "请添加图像到列表中, 你可以指定各个的页面范围:"
"Please Add Documents to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "请添加文档到列表中, 你可以指定各个的页面范围:"
"Please Add Documents to the List:" = "请添加文档到列表中:"
"Please Add Files to the List:" = "请添加文件到列表中:"
"Documents Selection List" = "文档选择列表"
"Images Selection List" = "图像选择列表"
"Text Files Selection List" = "文本文件选择列表"
"Files Selection List" = "文件选择列表"
"Destination Setup" = "目标设置"
"Images Save Type Setup" = "图像保存类型设置"
"You may specify the Save Type for all Extracted Images" = "你可以指定提取的图像的保存类型"
"PDF Page As Watermark" = "PDF 页作为水印"
"Please select page for watermark:" = "请选择页面水印:"
"PDF page" = "PDF 页"
"Specify a PDF document:" = "指定一个 PDF 文档:"
"Click to show..." = "点击显示..."
"Click to hide..." = "点击隐藏..."
"Additionally, you may enter the page numbers and/or page ranges separated by commas; for example: 1,3,5-12" = "另外, 你可以输入页码和/或范围, 用逗号分隔.\n示例: 1,3,5-12"
"Selected %d page(s) total" = "共选择了 %d 个页面"
"Encrypted" = "已加密"
"Preview and Edit the Bookmarks Tree" = "预览并编辑书签树"
"Separate each Image file page to an individual PDF Page - matching the Image file contents" = "分割各个图像页到单独的 PDF 页面 - 匹配图像文件大小"
"(%d pages total)" = "(共 %d 页)"
"The number of created files is more than one.\nSimultaneous viewing of them can use too many resources of your computer.\n\nAre you sure that you want to see all of them at once?" = "创建的文件数多于一个.\n同时查看它们可能会占用过多的计算机资源.\n\n你真的要同样查看它们吗?"
"The Destination Folder cannot be empty!\n\nPlease type the valid Destination Folder name." = "目标文件夹不能为空!\n\n请输入有效的目标文件夹名称."
"Send..." = "发送..."
"Finish" = "完成"
"Place each Page into a Separate Document" = "将每个页面放到单个的文档中"
"Place each Range into a Separate Document" = "将每个范围放到单个的文档中"
"Select the required pages grouping action from those below:" = "在下面选择页面动作组:"
"The import sources are not found." = "导入源未找到"
"The import module is not initialized." = "导入模块未初始化"
"The selected import source is invalid." = "选择的导入源无效"
"Import failed." = "导入失败."
"Please Select a valid import/scan source and try again..." = "请选择一个的导入/扫描源并重试..."
"Conversion Images:" = "转换图像:"

"Convert PDF to .RTF/.DOC/.TXT" = "转换 PDF 到 .RTF/.DOC/.TXT"
"Convert PDF to an external text format (RTF/DOC with/without Images, Plain Text, etc.)" = "转换 PDF 到外部文本格式 (RTF/DOC 包含/不包含 图像, 纯文本, 等.)"
"Please specify the Grouping Action required for the Extracted Text" = "请指定提取的文本的动作组"
"One Document to One File" = "一个文档一个文件"
"Separate each Page to a Different File" = "分割各个页面到不同的文件中"
"All Documents to One File" = "所有文档到一个文件中"
"Text Save Type Setup" = "文本保存类型设置"
"You may specify the Save Type for all Extracted Text" = "你可以指定提取的文本的保存类型"
"Save as Type:" = "另存为类型:"
"Text Encoding:" = "文本编码:"
"Other encoding:" = "其它编码:"
"Images Settings:" = "图像设置:"
"Include Images in Format:" = "包含图像格式:"
"Auto" = "自动"
"Advanced..." = "高级..."
"Images Insertion Setup" = "图像插入设置"
"You may change some images insertion options:" = "你可以更改一些图像插入选项:"
"Preparing for Conversion..." = "正在准备转换..."
"Reading System Fonts..." = "正在读取系统字体"
"Converting Document(s)..." = "正在转换文档..."
"Process Page #%d..." = "处理页面 #%d..."
"Include Merged bookmarks in output PDF" = "在输出的 PDF 中包含合并的书签"
"Use source filenames as bookmarks" =
"Select Method to Group Extracted Text" = "选择提取的文本的分组方法"

"Advanced" = "高级"
"Watermaks" = "水印"
"Use Global Settings" = "使用全局设置"
"Watermarks may be specified and placed on the generated PDF document pages" = "可以指定或放置水印到生成的 PDF 文档页面上"
"Setup..." = "设置..."
"This option will allow you to add/replace page numbers" = "此选项允许您添加/替换页码"
"Position:" = "位置:"
"Place to:" = "放到:"
"Number Format (Example: --<PAGE>-- ):" = "数字格式 (示例: --<页>-- ):"
"Start Number at:" = "开始于:"
"Also you may change the positioning and replacement correction settings for page numbers:" = "你还可以更改位置和修正页码设置:"
"Corrections..." = "更正..."
"Show Number on First Page" = "在首页显示编码"
"Placement Correction" = "位置修正"
"Background Correction" = "背景修正"
"Place Exactly on Page" = "拉伸为整页"
"Choose Fill Color:" = "选择充填颜色:"
"Preview for Page(%d total):" = "页面预览 (共 %d)"
"Preview for Page:" = "页面预览:"
"Offset from Left:" = "距离左侧:"
"Offset from Right:" = "距离右侧:"
"Offset from Top:" = "距离顶部:"
"Offset from Bottom:" = "距离底部:"
"Width (0 - is auto):" = "宽 (0 - 为自动):"
"Height (0 - is auto):" = "高 (0 - 为自动):"
"Place Automatically" = "自动放置"
"Use Correction Rectangle" = "使用"
"Watermarks (Use Setup to Add/Modify)" = "水印 (使用设置来添加/修改)"
"Use Page Re/Numbering" = "页面进行重新编号"
"Page Re/Numbering" = "页面重新编号"
"Page Re/Numbering Setup" = "页面重新编号设置"
"Page Re/Numbering Corrections Setup" = "页面编号修正设置"
"Watermarks List Setup" = "水印列表设置"
"Top of Page (Header)" = "页面顶部 (页眉)"
"Bottom of Page (Footer)" = "页面底部 (页脚)"

"Digitally Sign a PDF" = "数字签名 PDF"
"Sign Setup..." = "签名设置..."
"Digital Signature Setup" = "数字签名设置"
"Use System Stored Certificate" = "使用系统保存的证书"
"Signed by:" = "签名:"
"Use Certificate From File" = "从文件使用证书"
"Select..." = "选择..."
"Manage..." = "管理..."
"File Name:" = "文件名:"
"View Certificate..." = "查看证书..."
"Create Certificate..." = "创建证书..."
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "创建一份自签名的数字 ID 提供了一种免费的方式来数字化签署 PDF 文档. 但是, 这种方式也许不适用于需要第三方认证的情况."
"Please complete Digital ID properties:" = "请完成数字 ID 属性:"
"&Name:" = "名称(&N):"
"Organization &Unit:" = "组织单位(&U):"
"&Organization Name:" = "组织名称(&O):"
"&Email Address:" = "Email 地址(&E):"
"&Country/Region:" = "国家/地区(&C):"
"Key &Algorithm:" = "密钥算法(&A):"
"Confirm Pa&ssword:" = "确认密码(&S):"
"You may edit the settings of a Digital Signature to be applied to the document(s):" = "你可以应用到文档的编辑数字签名设置:"
"Specify Page and Rectangle:" = "指定页面和矩形:"
"Apply to Page(-1 - to last page):" = "应用到页面 (-1 - 为末页):"
"Show Graphic:" = "显示图像:"
"No Graphic" = "无图像"
"Image:" = "图像:"
"Show Text:" = "显示文件:"
"Reason" = "原因"
"Distinguished Name" = "唯一名称"
"Labels" = "标签"
"Details" = "详细信息"
"Reason for Signing:" = "签名原因:"
"Location:" = "位置:"
"Contact Information:" = "联系信息:"
"Create Self-Signed Digital ID" = "创建自签的数字 ID"
"The Personal Information Exchange(PFX) Storage:\n'%s'\nRequires a valid Password to Open:" = "个人信息交换  (PFX) 存储:\n'%s'\n需要打开密码:"
"Digital certificate is not found." = "数字证书未找到."
"Incorrect Password specified to open Personal Information Exchange (PFX) values." = "密码无效, 无法打开个人信息交换  (PFX) 值."
"Digital certificate is invalid." = "数字证书无效."
"Invalid destination page for specified Digital Signature." = "数字签名指定的目标页面无效."

"I am the author of this document" = "我是此文档的作者"
"I agree to specified portions of this document" = "我同意文档中所指定的部分内容"
"I have reviewed this document" = "我已复查此文档"
"I am approving this document" = "我正在审查此文档"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "我证实本文档的正确性和完整性"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "我同意文档中我签名位置处所指定的条款"

"Are you sure you want to replace all existing bookmarks by new generated bookmarks?" = "真的要用新生成的书签替换所有当前的书签吗?"
"Generate New Bookmarks..." = "生成新书签..."
"Please, type the title text for generated Bookmarks:" = "请输入生成的书签标题:"

"Date (DD-MM-YYYY)" = "日期 (DD-MM-YYYY)"
"Date (MM-DD-YYYY)" = "日期 (MM-DD-YYYY)"
"Date (YY-MMM-DD)" = "日期 (YYYY-MM-DD)"
"Time (HH-mm-ss)" = "时间 (HH-mm-ss)"
"Time (hh-mm-ss AM/PM)" = "时间 (hh-mm-ss AM/PM)"

"Bookmark Name" = "书签名称"
"Place to a Source Folder(s) automatically" = "自动放到源文件夹"

"Text Options:" = "文本选项:"
"Include Space:" = "插入空格:"
"Auto(Proportional)" = "自动(可适应)"
"Add hyperlink in PDF document" = "在 PDF 文档中添加超链接"
"Find text/Add hyperlink for the text" = "查找文本/添加超链接"
"Setup text search/hyperlink" = "设置搜索文本/超链接"
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" = "添加搜索的文本并设置所需的超链接及属性"
"The search is Case Sensitive" = "搜索区分大小写"
"Edit" = "编辑"
"Text to Search" = "搜索的文本"
"Hyperlink to Insert" = "插入的链接"
"Text:" = "文本:"
"Hyperlink:" = "超链接:"
"Link visualization" = "连接可见"
"points" = "点"
"Don't display the link" = "不显示超链接"
"Don't print the link" = "不打印超链接"
"Solid" = "固实"
"Dashed" = "虚线"
"Add Text to Search" = "添加要搜索的文本"
"Edit Text to Search" = "编辑要搜索的文本"
"The targer hyperlink doesn't contain 'http://' prefix. Do you want the prefix would be added automatically?" = "目标超链接不包含 'http://' 前缀. 要自动添加该前缀吗?"
"Application warning" = "程序警告"
"'Text' field can't be empty." = "'文本' 字段不能为空."
"Select Certificate" = "选择证书"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "请选择用于该文档签名的数字证书"

; new strings below, added at 07.04.08

"Page Dimensions" = "页面尺寸"
"Page Rotation" = "页面旋转"
"Please specify the required Files to process:" = "请指定需要处理的文件:"
"Select the Folder with required Documents:" = "选择所需文档所在的文件夹:"

"Rich Text Format (*.rtf)" = "Rich Text Format (*.rtf)"
"Microsoft Word Document (*.doc)" = "Microsoft Word 文档 (*.doc)"
"Plain Text (*.txt)" = "纯文本 (*.txt)"

"Text Files (*.txt)" = "文本文件 (*.txt)"

; new strings below, added at 22.04.09

; Import export
"Import/Export settings" = "导入/导出设置"
"Import or export wizards settings to file" = "导入或导出向导设置文件"
"Importing..." = "正在导入..."
"Exporting..." = "正在导出..."
"Import/Export Status..." = "导入/导出状态..."
"Operation Failed" = "操作失败"
"Operation Finished Successfully" = "操作成功"
"Import/Export Setup" = "导入/导出设置"
"Choose file for import:" = "选择要导入的文件"
"Choose file for export:" = "选择要导出的文件"
"Choose operation:" = "选择操作内容"
"Import" = "导入"
"Export" = "导出"

; Overlay

"Overlay PDF" = "覆盖PDF"
"Overlay PDF files with PDF file" = "用一个PDF文档覆盖(多个)PDF文档"
"PDF Overlay Setup" = "PDF覆盖设置"
"Overlay settings" = "覆盖设置"
"Overla&y File:" = "覆盖文件"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "将覆盖文件置于前景中"
"Repeat options" = "重复选项"
"&No Repeat" = "不重复"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "重复较短的覆盖文件的最末页"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "持续重复较短的覆盖文件"
"Positions" = "位置"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "将覆盖页面与新的PDF文档页面相对放置"
"By &Horizontal:" = "水平放置"
"By &Vertical:" = "垂直放置"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "将覆盖页面的大小调整至与新创建的文档页面匹配的程度"
"Keep &Aspect Ratio" = "保持高宽比"

; new strings below, added at 12.04.11

"The specified PDF-version is too low for some new PDF documents.\nDo you want to correct versions automatically (it is recommended)?" =



Tracker - Language Tools/PDF-X V4/PDF-Tools/pwz_cz.xcl
; Language template file for PDF-Wizards3
; Copyright (C) 2002-2005 by Tracker Software.

$langname = "Czech"

; different IDs
; Ukrainian: 0x422
; Russian: 0x419
; English (US): 0x409
; English (UK): 0x809
; French: 0x40c
; German (Gr): 0x407
$langid = 0x405

$flag =

; Don't change this string
$productID = "PDFWizards3"

"Start" = "Start"
"Tool Description" = "Popis nástroje"
"Select Tool" = "Vyber nástroj"
"Preferences..." = "Předvolby..."
"Advanced Mode..." = "Pokročilý mód..."
"Help" = "Nápověda"
"Next" = "Další"
"Previous" = "Předchozí"
"Cancel" = "Zrušit"
"Browse..." = "Procházet..."
"Add Macros" = "Přidat makra"
"Destination Folder" = "Cílová složka"
"Please specify the destination folder:" = "Prosím vyberte cílovou složku:"
"Destination File Name" = "Název souboru"
"Please select a destination file name (and/or specify any name creation macros):" = "Zadejte název cílového souboru (a / nebo specifikujte název pomocí makra):"
"View each Document after creation" = "Prohlížet každé PDF po vytvoření"
"Viewer Run" = "Spustit prohlížeč"
"Select the PDF:" = "Vyber PDF:"
"Open" = "Otevřít"
"Images Layout Rules for each Document page" = "Pravidla rozvržení obrázků pro každý dokument"
"Horizontal count:" = "Počet ve vodorovném směru:"
"Vertical count:" = "Počet ve svislém směru:"
"Horizontal space:" = "Mezera ve vodorovném směru:"
"Vertical space:" = "Mezera ve svislém směru:"
"Align for each Image in bounding rectangle" = "Zarovnání každého obrázku k okraji"
"Horizontal align:" = "Vodorovné zarovnání:"
"Vertical align:" = "Svislé zarovnání:"
"Rule for Individual Document creation" = "Pravidlo pro každou tvorbu dokumentu"
"Document Passwords" = "Hesla dokumentu"
"Use PDF Security" = "Použít zabezpečení PDF"
"When Document Opened" = "Při otevření dokumentu"
"Password:" = "Heslo:"
"Password Required to Open the Document:" = "Heslo potřebné k otevření dokumentu:"
"Allow Printing" = "Povolit tisk"
"Allow Changing the Document" = "Povolit změny v dokumentu"
"Allow Content Copying or Extraction, Enable Accessibility" = "Povolit výtah a kopie obsahu, povolit přístup"
"Allow Adding or Changing Comments and Form Fields" = "Povolit přidání a změny komentářů a polí formuláře"
"Password Required to Change Permissions and/or Passwords:" = "Heslo potřebné ke změně přístupových práv nebo hesla"
"Encryption Level:" = "Úroveň šifrování:"
"Enable Content Access for the Visually Impaired" = "Povolit přístup k obsahu pro zrakově postižené"
"Allow Content Copying and Extraction" = "Povolit výtah a kopírování obsahu"
"Changes Allowed:" = "Změny povoleny:"
"Printing the Document:" = "Tisk dokumentu:"
"General" = "Hlavní"
"High Color/Grayscale Images" = "Obrázky v HighColor/stupních šedi"
"Indexed Images" = "Obrázky s indexovanými barvami"
"Compress Graphics" = "Komprese grafiky"
"ASCII format(Larger file)" = "ASCII (delsi soubor)"
"Compress Text" = "Komprese textu"
"Compress Using:" = "Použít kompresi:"
"JPEG Quality:" = "Kvalita JPEG:"
"Monochrome Images" = "Monochromatické obrázky"
"JBIG2 Method:" = "Metoda JBIG2:"
"Headers & Footers" = "Hlavičky a zápatí"
"Page Numbering" = "Číslování stránek"
"Portrait" = "Na výšku"
"Landscape" = "Na šířku"
"Orientation" = "Orientace"
"Margins" = "Okraje"
"Width:" = "Šířka:"
"Height:" = "Výška:"
"Units:" = "Jednotky:"
"Left:" = "Vlevo:"
"Right:" = "Vpravo:"
"Top:" = "Nahoru:"
"Bottom:" = "Dolů:"
"Paper Size:" = "Velikost papíru:"
"Version 1.3" = "Verze 1.3"
"Version 1.4" = "Verze 1.4"
"Version 1.5" = "Verze 1.5"
"Version 1.6" = "Verze 1.6"
"PDF Specification" = "Specifikace PDF"
"Page Layout:" = "Vzhled stránky:"
"Page Mode:" = "Mód stránky:"
"Full Screen Page Mode:" = "Mód Celá obrazovka:"
"Viewer Preferences" = "Nastaven prohlížeče"
"Hide Toolbar" = "Skryj panel nástrojů"
"Hide Menu bar" = "Skryj menu"
"Hide Document's Window User Interface Elements" = "Skrýt v okně prvky uživatelského rozhraní"
"Resize Document's Window to Fit the Size of the First Page" = "Zvětšit/zmenšit okno dokumentu na velikost první stránky"
"Centre Document Window" = "Okno dokumentu umístit na střed"
"Display Document Title in the Window Title bar" = "Zobrazovat název dokumentu v titulku okna"
"Text..." = "Text..."
"Text" = "Text"
"Please choose a Method of Sending Files:" = "Prosím zadejte metodu odesílání souborů: "
"PDF Information" = "Informace o PDF"
"Place Additional Information Into the Document" = "Vložit do dokumentu doplňující informace"
"Keywords:" = "Klíčová slova:"
"Subject:" = "Předmět:"
"Creator:" = "Tvůrce:"
"Title:" = "Nadpis:"
"Author:" = "Autor:"
"Producer:" = "Vytvořil:"
"Subject" = "Předmět"
"Creator" = "Tvůrce"
"Title" = "Nadpis"
"Author" = "Autor:"
"Producer" = "Vytvořil"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Přihlašovat se zabezpečeným ověřováním hesla"
"E-Mail Properties" = "Vlastnosti emailu"
"S&ubject:" = "Předmět:"
"&To:" = "Komu:"
"C&ontent:" = "Obsah:"
"&From:" = "Od:"
"&Cc:" = "Kopie:"
"SMTP Properties" = "Vlastnosti SMTP"
"&Server:" = "Server:"
"P&ort:" = "Port:"
"A&ccount Name:" = "Uživ. jméno:"
"&Password:" = "Heslo:"
"Server Requires &Authentication" = "Server vyžaduje ověření"
"Use Passive &Mode" = "Použít pasivní mód"
"FTP Server Properties" = "Vlastnosti FTP serveru"
"&User:" = "Uživatel:"
"HTTP Server Properties" = "Vlastnosti HTTP serveru"
"URL:" = "URL:"
"HTTP Field Name:" = "HTTP (název): "
"Proxy Properties" = "Vlastnosti proxy"
"Proxy Type:" = "Typ proxy:"
"Refresh" = "Obnovit"
"Please select the Scan source and start Scan process..." = "Prosím zvolte skener a začněte skenovat... "
"Please select an option from those available below to continue" = "Prosím vyberte si z níže uvedených možností pro pokračování"
"View..." = "Zobrazit..."
"Add..." = "Přidat..."
"Move Up" = "Posun nahoru"
"Move Down" = "Posun dolů"
"Up" = "Nahoru"
"Down" = "Dolů"
"List Setup" = "Nastavení výpisu"
"Remove" = "Odstranit"
"Save As..." = "Uložit jako..."
"Confirm File Replace" = "Potvrdit přepsání souboru"
"Yes" = "Ano"
"Yes to All" = "Ano pro všechny"
"No" = "Ne"
"No to All" = "Ne pro všechny"
"Automatic" = "Automaticky"
"The Folder '%s' already contains the File '%s':" = "Složka '%s' obsahuje soubor '%s'"
"You may use the automatic File Naming to generate a unique destination File Name:" = "Můžete použít automatické generování názvů cílových souborů:"
"Overwrite this file?" = "Přepsat tento soubor?"
"Progress..." = "Zpracovávám...  "
"Please specify the required File to open" = "Prosím zadejte soubor k otevření"
"Enter the required file name:" = "Zadejte požadovaný název souboru:"
"Add/Edit Bookmark..." = "Přidat/Upravit záložky"
"Please, type the title text for this Bookmark:" = "Prosím zadejte nadpis této záložky:"
"Style:" = "Styl:"
"Color:" = "Barva:"
"Also, you may edit the appearance and the destination type for this Bookmark:" = "Můžete upravit vzhled a cílový typ pro tuto záložku:"
"Page Number:" = "Číslo stránky:"
"View Mode:" = "Mód náhledu:"
"Zoom:" = "Zoom:"
"of %d (%dx%d %s)" = "z %d (%dx%d %s)"
"Type:" = "Typ:"
"Please specify the Grouping Action required for the Pages created" = "Prosím zadejte způsob seskupování pro vytvoření stránek"
"Select the required action from those below:" = "Prosím vyberte požadovanou akci z níže uvedených:"
"Close" = "Zavřít"
"Use Users Regional Settings" = "Použít místní uživatelské nastavení"
"Set As Default" = "Nastavit jako výchozí"
"You may choose the preferred interface language:" = "Můžete si zvolit preferované jazykové rozhraní:"
"Edit..." = "Edit..."
"Reset" = "Reset"
"You may specify the Page range for each Document:" = "Můžete zadat rozsah stránek pro každý dokument:"
"Edit the Document's Page Range(s)" = "Upravit rozsah stránek dokumentu"
"All:" = "Vše:"
"Custom: Enter the page numbers and/or page range(s) separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Zadejte čísla stránek a/nebo rozsah stránek oddělené čárkou.\r\r\nPříklad: 1,3,5-12"
"Please specify the Page range(s) required" = "Prosím zadejte požadovaný rozsah stránek"
"Select:" = "Výběr:"
"Page(s) Preview and Setup:" = "Náhled a nastavení stránek:"
"Crop Box:" = "Ořezání:"
"Rotate:" = "Otočit:"
"Edit the Page Range(s)" = "Upravit rozsah stránek"
"Enter the Page numbers and/or Page range(s) separated by commas.\nFor example: 1,3,5-12:" = "Zadejte čísla stránek a/nebo rozsah stránek oddělené čárkou.\nPříklad: 1,3,5-12"
"Line between columns" = "Čára mezi sloupci"
"You may specify a Separator Tag to be inserted before the text from each File:" = "Můžete definovat značku pro oddělení textu, který se bude vkládat před text z každého souboru:"
"Separator..." = "Oddělovač..."
"Auto detect URL" = "Automaticky detekovat URL"
"Font..." = "Font..."
"Paragraph..." = "Odstavec..."
"Text Format Preview:" = "Náhled formátu textu:"
"Preview:" = "Náhled:"
"Text Layout Rules for each Document page" = "Pravidla rozvržení textu pro každý dokument"
"Number of columns:" = "Počet sloupců:"
"Space between columns:" = "Mezera mezi sloupci:"
"Define the Text/Page file to PDF rules" = "Definujte text/stránku souboru jako pravidla pro PDF"
"Format of text" = "Formát textu"
"New Paragraph mode:" = "Nový mód pro odstavec:"
"Font" = "Font"
"As Outlines" = "Obrysové"
"You may choose the desired Font:" = "Prosím vyberte požadovaný font:"
"Size:" = "Velikost:"
"Scale:" = "Měřítko:"
"Spacing:" = "Mezery:"
"You may also edit the Font settings:" = "Můžete také změnit nastavení písma:"
"Weight:" = "Tloušťka:"
"Paragraph" = "Odstavce"
"You may edit the Paragraph settings:" = "Nastavení odstavce:"
"Text alignment:" = "Zarovnání textu:"
"Indent first line:" = "Odsazení 1.řádku:"
"Line spacing:" = "Řádkování:"
"At:" = "Na: "
"Between:" = "Mezi:"
"Text Separator Tag" = "Značka pro oddělení textu "
"You may choose the type of Separator Tag:" = "Můžete si zvolit typ značky pro oddělení textu:"
"You may also edit the settings of the Separator Tag:" = "Můžete také upravit nastavení značky pro oddělení textu: "
"Alignment:" = "Zarovnání:"
"Indent:" = "Odsazení:"
"Tag spacing:" = "Řádkování (značky):"
"Type the text and/or specify some text label creation macros:" = "Zadejte text a/nebo definujte makro: "
"Line weight:" = "Tloušťka čáry:"
"Watermark List:" = "Seznam vodoznaků:"
"Preview Watermark:" = "Náhled vodoznaku: "
"Add/Edit Watermark..." = "Přidat/Upravit vodoznak..."
"Name(optional):" = "Název(volitelné):"
"Apply to:" = "Použít na:"
"(Example: 1,3,5-12)" = "(Příklad: 1,3,5-12)"
"Pages total: %d" = "Celkem stránek: %d"
"Type the Watermark text:" = "Zadejte text vodoznaku:"
"Keep aspect ratio" = "Zachovat poměr stran"
"Use transparent color:" = "Použít průsvitnou barvu:"
"Specify a Image File name:" = "Zadejte název souboru obrázku:"
"You may edit the appearance of the Image:" = "Můžete upravit vzhled obrázku:"
"Fit to Page" = "Zarovnat stránku"
"Horizontal:" = "Vodorovně:"
"Vertical:" = "Svisle:"
"Indentation:" = "Odsazení:"
"Rotation:" = "Natočení:"
"Opacity:" = "Průsvitnost:"
"(-90° to 90°)" = "(-90° to 90°)"
"As Background" = "Jako pozadí"
"The Thumbnails(preview) List:" = "Seznam miniatur (náhled):"
"You may automatically generate a Thumbnail preview for pages:" = "Můžete automaticky generovat náhled miniatur pro stránky:"
"Generate..." = "Generovat..."
"Edit Thumbnail..." = "Úpravy miniatur..."
"Please specify the Image File name to set as the preview page:" = "Zadejte název souboru (obrázku) pro nastavení jako náhled stránky:"
"Scale Image(s) When generating the Document" = "Měnit měřítko obrázků při generování dokumentu"
"Maintain Image proportions" = "Držet proporce obrázku"
"You may specify the write optimization options:" = "Můžete zadat možnosti optimalizace:"
"Optimize Fonts" = "Optimalizovat písma"
"Remove all Named Objects which are not used" = "Odstranit všechny objekty, které nejsou použity"
"Optimize Streams Compression" = "Optimalizovat kompresi datových toků"
"WARNING:\nThe optimization is not used:\nthe size of the resulting document(s) may be increased." = "UPOZORNĚNÍ:\nNepoužili jste optimalizaci:\nvelikosti výsledných dokumentů mohou být příliš velké."
"Down-Sampling Images:" = "Převzorkování obrázků:"
"Downsample High Color/Grayscale Images:" = "Převzorkovat obrázky v High color/stupních šedi:"
"dpi" = "bp"
"To:" = "Do:"
"Using:" = "Metoda: "
"Downsample Indexed Images:" = "Převzorkovat obrázky s indexovanymi barvami:"
"Downsample Monochrome Images:" = "Převzorkovat monochromatické obrázky:"
"Convert High Color/Grayscale Images:" = "Převzorkovat obrázky v High color/stupních šedi:"
"Use Dithering" = "Použít dithering"
"Convert Indexed Images:" = "Konvertovat obrázky s indexovanými barvami:"
"Please specify the required Pages for Extraction:" = "Prosím zadejte požadované stránky pro výtah:"
"Enter the page numbers and/or page ranges separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Zadejte čísla stránek nebo rozsah stránek oddělené čárkou.\nPříklad: 1,3,5-12"
"Info..." = "Info..."
"Status" = "Stav"
"You may edit Documents by moving, copying, removing or re-ordering Pages using drag&drop:" = "Můžete upravit dokumenty přesunem, kopírováním nebo odstraněním stránek užitím drag&drop:"
"Please, specify the Grouping Action for Images" = "Prosím zadejte způsob seskupení pro obrázky"
"In Reverse Order" = "V obráceném pořadí"
"Re-build the Data/Images stored within the file so that the saved file data matches that which is viewed on screen (i.e. Rotated files re-save Image to match the Rotation Angle displayed in the PDF file)." = "Přestavět data/obrázky uložené uvnitř dokumentu tak, že uložená data budou odpovídat tomu jak jsou zobrazena na obrazovce (např. natočený znovu uložený obrázek bude natočen stejně i v PDF)."
"Auto Format (recommended)" = "Auto formát (doporučeno)"
"Serial Key..." = "Licenční kód..."
"Buy Online..." = "Koupit online..."
"for Microsoft Windows™ 2000/XP/Vista/Win7" = "pro Microsoft Windows™ 2000/XP/Vista/Win7"
"Version:" = "Verze:"
"Home Page:" = "Internet:"
"Product Licensed To:" = "Vlastník licence:"
"Unknown" = "Neznámý"
"About" = "O programu"
"Add Files..." = "Přidat soubory..."
"Add Folder..." = "Přidat složku..."
"Remove Selected\tDelete" = "Smazat vybrané\tDelete"
"Clear files list\tCtrl+Delete" = "Vyčistit seznam souborů\tCtrl+Delete"
"Remove All\tCtrl+Delete" = "Odstranit vše\tCtrl+Delete"
"Physically remove selected File(s)" = "Fyzicky odstranit vybrané soubory"
"View" = "Zobrazit"
"Extension" = "Přípona"
"Location" = "Umístění"
"Size" = "Velikost"
"Time Stamp" = "Datum"
"Creation Time" = "Datum vytvoření"
"Last Access Time" = "Datum posledního přístupu"
"Last Write Time" = "Datum posledního zápisu"
"Attributes" = "Atributy"
"Sort" = "Třídit"
"by Title" = "podle názvu"
"by Extension" = "podle přípony"
"by Location" = "podle umístění"
"by Full File Name" = "podle celého názvu"
"by Size" = "podle velikosti"
"by Time Stamp" = "podle data"
"by Attributes" = "podle atributů"
"Reset Selected" = "Resetovat vybrané"
"Reset All" = "Resetovat vše"
"Cut" = "Vyjmout"
"Copy" = "Kopírovat"
"Paste" = "Vložit"
"Before" = "Před "
"After" = "Po"
"Adjust application Parameters and Preferences\nPreferences..." = "Přizpůsobit parametry aplikace a předvolby\nPředvolby..."
"Switch application to Advanced mode\nAdvanced..." = "Přepnout aplikaci do pokročilého módu\nPokročilý mód..."
"Available" = "Dostupné"
"Open this Document" = "Otevřít tento dokument"
"Interface" = "Rozhraní"
"Find..." = "Najít..."
"Delete" = "Vymazat"
"Are you sure you want to delete %d Bookmark(s)?" = "Opravdu chcete vymazat záložky %d ?"
"Are you sure you want to delete '%s' Bookmark?" = "Opravdu chcete vymazat záložku '%s' ?"
"Page View" = "Zobrazení stránky "
"Web Link" = "Odkaz"
"Regular" = "Obyčejné"
"Italic" = "Kurzíva"
"Bold" = "Tučné"
"Bold Italic" = "Tučná kurzíva"
"Fit Page" = "Zarovnání stránky"
"Fit Vertically" = "Zarovnat svisle"
"Fit Horizontally" = "Zarovnat vodorovně"
"Fit in Bounding" = "Zarovnat k okraji"
"Fit Vertically in Bounding" = "Zarovnat vertikálně k okraji"
"Fit Horizontally in Bounding" = "Zarovnat horizontálně k okraji"
"Fit to Rectangle" = "Zarovnat do obdélníku"
"Actual Size" = "Nynější rozměr"
"Fully Inherit" = "Zdědit vše"
"Inherit Zoom" = "Zdědit zoom"
"Preserve Left" = "Zachovat vlevo okraj"
"Preserve Top" = "Zachovat nahoře okraj"
"Preserve Zoom" = "Zachovat zoom"
"Custom" = "Uživatelský"
"Destination" = "Cíl "
"of %d (%.1f x %.1f %s)" = "z %d (%.1f x %.1f %s)"
"Add New Bookmark..." = "Přidat novou záložku..."
"Edit Existing Bookmark..." = "Editovat záložku..."
"Edit Thumbnail for Page #%d..." = "Upravit miniatury na stránce #%d... "
"Left" = "Vlevo "
"Center" = "Na střed "
"Right" = "Vpravo "
"Top" = "Nahoru "
"Bottom" = "Dolů  "
"Text Watermark" = "Textový vodoznak"
"Image Watermark" = "Obrázkový vodoznak"
"Placement" = "Umístění"
"Add New Watermark..." = "Přidat nový vodoznak..."
"Edit Existing Watermark..." = "Upravit vodoznak..."
"Size: %s\nModified: %s" = "Velikost: %s\nUpraveno: %s"
"Edit the Image's Page Range(s)" = "Upravit rozsah stránek u obrázku   "
"All: %d page(s)" = "Celkem: %d stránek"
"Appearance" = "Vzhled"
"Character Spacing" = "Mezera mezi znaky"
"Language Name" = "Jazyk"
"Lang ID" = "ID jazyka"
"<Default Language>" = "<výchozí jazyk>"
"Justify" = "Do bloku"
"Single" = "Jednoduché"
"1,5 lines" = "1,5x jednoduché"
"Double" = "Dvojnásobné"
"Exactly" = "Přesné"
"Multiple" = "Vícenásobné"
"Languages" = "Jazyky"
"(Stopping...)" = "(Ukončuji...)"
"Line" = "Řádka"
"Text Label" = "Text"
"<Document #%d>" = "<dokument #%d>"
"contains %d page(s)" = "obsahuje %d stránek"
"Select All from One Source" = "Vybrat vše z jednoho zdroje"
" (%d of %d)" = " (%d z %d)"
" (%d total)" = " (%d celkem)"
"Invalid" = "Neplatný"
"Brown" = "Hnědá"
"Dark Olive Green" = "Tmavě olivově zelená"
"Dark Green" = "Tmavě zelená"
"Dark Teal" = "Tmavě tealově modrá"
"Dark blue" = "Tmavě modrá"
"Indigo" = "Indigo"
"Dark gray" = "Tmavě šedá"
"Dark red" = "Tmavě červená"
"Orange" = "Oranžová"
"Dark yellow" = "Tmavě žlutá"
"Green" = "Zelená"
"Teal" = "Tealově modrá"
"Blue" = "Modrá"
"Blue-gray" = "Modrošedá"
"Gray - 40" = "Šedá - 40"
"Red" = "Červená"
"Light orange" = "Světle oranžová"
"Lime" = "Citronově zelená"
"Sea green" = "Mořská zeleň"
"Aqua" = "Světle modrá"
"Light blue" = "Světle modrá"
"Violet" = "Fialová"
"Gray - 50" = "Šedá - 50"
"Pink" = "Růžová"
"Gold" = "Zlatá"
"Yellow" = "Žlutá"
"Bright green" = "Světle zelená"
"Turquoise" = "Tyrkysová"
"Skyblue" = "Blankytná modř"
"Plum" = "Švestkově modrá"
"Light gray" = "Světle šedá"
"Rose" = "Světle růžová"
"Tan" = "Světle hnědá"
"Light yellow" = "Světle žlutá"
"Pale green" = "Bledě zelená"
"Pale turquoise" = "Bledě tyrkysová"
"Pale blue" = "Bledě modrá"
"Lavender" = "Levandulová"
"White" = "Bílá"
"More Colors..." = "Další barvy..."
"<Empty>" = "<prázdný>"
"<None>" = "<nic>"
"<%d items>" = "<%d položek>"
"Add" = "Přidat"
"All Files (*.*)" = "Všechny soubory (*.*)"
"Building Document(s)..." = "Vytvářím dokument(y)..."
"Destination View and Properties" = "Cílové zobrazení a vlastnosti"
"Please specify the required PDF files to open:" = "Prosím zadejte požadované PDF soubory k otevření: "
"Please specify the required PDF file to open" = "Prosím zadejte požadovaný PDF soubor k otevření:"
"You may add/edit this Document's Bookmarks and reposition them using drag&drop:" = "Můžete přidávat/editovat záložky a přesouvat je metodou "drag&drop":"
"Release Document Temporary Data..." = "Odstranit dočasná data dokumentu..."
"Title" = "Nadpis"
"Created" = "Vytvořeno"
"Accessed" = "Zpřístupněno"
"Modified" = "Upraveno"
"Page Range(s)" = "Rozsah stránek"
"All" = "Vše"
"Odd" = "Liché"
"Even" = "Sudé"
"Ranges" = "Rozsah"
"Inches" = "palce"
"inch" = "palec"
"Millimeters" = "milimetry"
"mm" = "mm"
"Points" = "body"
"pt" = "b"
"None" = "Nic"
"All Pages" = "Všechny stránky"
"First Page" = "První stránka"
"Last Page" = "Poslední stránka"
"Odd Pages" = "Liché stránky"
"Even Pages" = "Sudé stránky"
"Custom size" = "Uživatelský rozměr "
"Error" = "Chyba"
"Operating system" = "Operační systém"
"Page %d" = "Stránka %d"
"Parameter" = "Parametr"
"Value" = "Hodnota"
"Dimensions" = "Rozměry"
"Pages Count" = "Čísla stránek"
"Page" = "Stránka"
"File Size" = "Velikost"
"Retry" = "Znovu"
"Abort" = "Zrušit"
"Ignore" = "Ignorovat"
"[Warning]:\t" = "[Upozornění]:\t"
"[Error]:\t" = "[Chyba]:\t"
"Doc name" = "Dokument"
"Page number" = "Číslo stránky"
"User name" = "Uživ. jméno"
"Date" = "Datum"
"Year" = "Rok"
"Month" = "Měsíc"
"Day" = "Den"
"Time" = "Čas"
"Hour" = "Hodina"
"Minute" = "Minuta"
"Second" = "Vteřina"
"Fit" = "Zarovnat "
"True" = "Ano"
"False" = "Ne"
"Run Length" = "Run Length"
"CCITT Group 3" = "CCITT Group 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Group 4"
"Crop Borders" = "Ořezat okraje"
"Name" = "Název"
"Type" = "Typ"
"Apply to Pages" = "Použít na stránky"
"Linear DownSampling" = "Lineární převzorkování"
"Bilinear DownSampling" = "Bilineární převzorkování"
"Bicubic DownSampling" = "Bikubické převzorkování "
"Black & White" = "Černobíle"
"All Pages to One Document" = "Všechny stránky do jednoho dokumentu"
"Separate each Page to a different Document" = "Každá stránka do jiného dokumentu"
"Open File" = "Otevřít soubor"
"Import..." = "Import..."
"Start Import..." = "Začít import..."
"Select the Import Source" = "Vyberte zdroj pro import"
"Are you sure you want to delete %d file(s) physically?" = "Opravdu chcete smazat soubor %d ?"
"Cannot Save file '%s'\nas '%s'" = "Nemohu uložit soubor '%s'\r\njako '%s'"
"Scanning..." = "Skenování..."
"Receiving Images..." = "Přijem obrázků..."
"Untitled" = "Nepojmenovaný"
"<%d pages, %d selected>" = "<%d stránek, %d vybraných>"
"The Pages List:" = "Seznam stránek:"
"Single Page" = "Jedna stránka"
"One Column" = "Jeden sloupec"
"Two Columns Left" = "Dva sloupce vlevo"
"Two Columns Right" = "Dva sloupce vpravo"
"Show None" = "Nezobrazovat nic"
"Show Bookmarks" = "Zobrazit záložky"
"Show Thumbnails" = "Zobrazit miniatury"
"Full Screen" = "Celá obrazovka"
"Show Optional Content Panel" = "Zobrazit panel s možnostmi "
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = "128-bit RC4 (Acrobat 5.x a vyšší)"
"Only Document Assembly" = "Pouze sestavení dokumentu"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Pouze vyplňování formulářů nebo podpis"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Vytváření komentářů, vyplňování formulářů nebo podpis"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Celková editace, vytváření komentářů a formulářů"
"Not Allowed" = "Nepovoleno"
"Low Resolution" = "Nízké rozlišení"
"Fully Allowed" = "Povoleno vše"
"Use IE Settings" = "Použít nastavení IE"
"Direct Connection" = "Přímé připojení"
"Via named Proxy" = "Připojení přes proxy"
"Servers" = "Servery"
"AccountName" = "Uživ. jméno"
"Password" = "Heslo"
"Port" = "Port"
"Auth" = "Autorizovat"
"Secure" = "Zabezpečit"
"Separate each Text File to a different Document" = "Separovat každý textový soubor do jiného dokumentu"
"Create a PDF Document for Each Image File" = "Vytvořit PDF  z každého souboru s obrázkem"
"Each newline character starts a new paragraph" = "Každý znak na nové řádce začíná jako nový odstavec"
"Double newline character starts a new paragraph, singles ignored" = "Dva znaky na nové řádce začínají jako nový odstavec, jeden je ignorován"
"Double newline character starts a new paragraph, single converted to space" = "Dva znaky na nové řádce začínají jako nový odstavec, jeden je převeden podle prostoru"
"Edit Bookmarks" = "Upravit záložky"
"Preview and Edit the Documents List" = "Prohlédnout a upravit seznam dokumentů"
"Select Pages for Extraction" = "Vybrat stránky pro výtah obsahu"
"Reading Document File..." = "Čtení dokumentu..."
"Choose a Grouping Action for Images" = "Vyberte způsob seskupování obrázků"
"Each Image to a Separate File" = "Každý obrázek do jiného souboru"
"All Images from One Page to One Multipage Image File" = "Všechny obrázky z jedné stránky do jednoho vícestránkového souboru s obrázky"
"All Images from One Document to One Multipage Image File" = "Všechny obrázky z jednoho dokumentu do jednoho vícestránkového souboru s obrázky"
"All Images to One Multipage Image File" = "Všechny obrázky do jednoho vícestránkového souboru s obrázky"
"Custom Images Grouping" = "Uživatelské seskupování obrázků"
"Found %d Images Total" = "Nalezeno celkem %d obrázků"
"Select the folder with required Image files:" = "Vyberte složku s požadovými soubory obrázků:"
"Select the Folder with required Files:" = "Vyberte složku s požadovými soubory:"
"Please Add Images to the List:" = "Prosím přidejte obrázky do seznamu:"
"Image(s) Conversion Setup" = "Nastavení konverze obrázků"
"Page Settings" = "Nastavení stránky"
"Image(s) Layout Rules" = "Pravidla pro rozvržení obrázků"
"Preview" = "Náhled"
"Select the Folder with desired Files:" = "Vyberte složku s požadovanými soubory:"
"PDF(s) Optimization Setup" = "Nastavení optimalizace PDF"
"Completing the Task" = "Dokončení úlohy "
"List of Documents:" = "Seznam dokumentů:"
"Select Method to Group Pages in Target File" = "Vyberte metodu pro seskupení v cílovém souboru"
"All Pages to One Document in Reverse Order" = "Všechny stránky do jednoho dokumentu v obráceném pořadí"
"Custom Pages Grouping" = "Uživatelské seskupení stránek"
"Select/Change Page Range(s)" = "Zvolit/Změnit rozsah stránek"
"<%d page(s) total>" = "<celkem %d stránek>"
"Page(s) Setup" = "Nastavení stránek"
"Watermarks" = "Vodoznaky"
"Thumbnails" = "Miniatury"
"PDF Preview" = "Náhled PDF"
"PDF Documents (*.pdf)" = "PDF dokumenty (*.pdf)"
"Setup PDF" = "Nastavení PDF"
"Compression" = "Komprese"
"Optimization" = "Optimalizace"
"Graphics" = "Grafika"
"Security" = "Zabezpečení"
"Information" = "Informace"
"Save Setup" = "Uložit nastavení"
"Select target folder for file(s) creation:" = "Vyberte cílovou složku pro vytvořené soubory:"
"Single-page Image(s) type:" = "Jednostránkové soubory s obrázky - typ: "
"Multi-page Image(s) type:" = "Vícestránkové soubory s obrázky - typ: "
"Select Scan Source" = "Vyberte zdroj pro skenování"
"Default Import Sources" = "Výchozí zdroje pro import"
"All Available Import Sources" = "Všechny dostupné zdroje pro import"
"Manufacturer" = "Výrobce"
"Create a New PDF Document From:" = "Vytvořit nové PDF z:"
"Add, Modify or Extract content from an existing PDF Document:" = "Přidat, upravit nebo vytáhnout obsah z existujícího PDF souboru:"
"Other Tools:" = "Další nástroje:"
"Send Status..." = "Odeslat stav... "
"All Files Sent Successfully" = "Všechny soubory byly úspěšně odeslány"
"Send Setup" = "Nastavení odesílání"
"Launch Default e-Mail Client" = "Spustit výchozího poštovního klienta"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Odeslat přes výchozího poštovního klienta"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Odeslat přímo přes SMTP server"
"Upload to FTP Server" = "Nahrát na FTP server"
"Upload to HTTP Server" = "Nahrát na HTTP server"
"Text Conversion Setup" = "Nastavení konverze textu"
"Text Conversion" = "Konverze textu"
"TWAIN Source" = "Zdroj TWAIN"
"The Default TWAIN Import Source" = "Výchozí zdroj TWAIN pro import"
"WIA Source" = "Zdroj WIA"
"The Default WIA Import Source" = "Výchozí zdroj WIA pro import"
"Tool Name" = "Název nástroje"
"Document Number" = "Číslo dokumentu"
"Page Number" = "Číslo stránky"
"File Name" = "Název souboru"
"Auto Number" = "Automatické číslo"
"Watermark" = "Vodoznak"
"Optimizing Document Fonts..." = "Optimalizace fontů v PDF.."
"Removing Unused Named Objects..." = "Odstraňuji nepoužité objekty..."
"Optimizing Document Streams..." = "Optimalizuji datové toky dokumentu..."
"Opening Document..." = "Otevírání dokumentu..."
"Opening Documents..." = "Otevřít dokumenty..."
"Saving Document..." = "Uložit dokument..."
"Saving Documents..." = "Uložit dokumenty..."
"Select the Tool..." = "Vybrat nástroj..."
"Tool process:" = "Sled činností:"
"Locale" = "Místo"
"Bookmarks" = "Záložky"
"Add or Modify PDF Bookmarks" = "Přidat nebo upravit záložky v PDF"
"Document" = "Dokument"
"Reading Document Bookmarks..." = "Zjišťuji záložky v dokumentu..."
"Reading Document Settings..." = "Zjišťuji nastavení dokumentu..."
"Reading Document Structure..." = "Zjišťuji strukturu dokumentu..."
"Saving Document Bookmarks..." = "Ukládám záložky..."
"Saving Document Settings..." = "Ukládám nastavení dokumentu..."
"Writing Document Content..." = "Ukládám obsah dokumentu..."
"Open PDF File" = "Otevřít PDF soubor"
"Extract Images from PDF" = "Vytáhnout obrázky z PDF"
"Extract Image from a PDF to an external Image format" = "Vytáhnout obrázek z PDF a uložit do nového souboru"
"Saving Document Content..." = "Ukládám obsah dokumentu..."
"Cleanup Temporary Data..." = "Vymazat dočasná data..."
"Reading Images from Document(s)..." = "Vyhledávám obrázky v dokumentech..."
"Page Processing..." = "Zpracovávám stránku...  "
"Pages Processing..." = "Zpracovávám stránky... "
"Processing Image(s)..." = "Zpracovávám obrázky..."
"Found %d Images total" = "Nalezeno celkem %d obrázků"
"Saving Extracted Image..." = "Ukládám vytažený obrázek... "
"Saving Extracted Images..." = "Ukládám vytažené obrázky... "
"Building Image..." = "Vytvářím obrázek..."
"Saving Image..." = "Ukládám obrázek..."
"Images" = "Obrázky"
"Create a New PDF Document From Images" = "Vytvořit nový PDF dokument z obrázků"
"Directly Convert Images to PDF(s)" = "Převést obrázek rovnou do PDF"
"Scan" = "Skenovat"
"Opening Images..." = "Otevírám obrázky..."
"Simple Optimization of PDF(s)" = "Základní optimalizace PDF"
"Compress Fonts, Streams, Remove unused objects, etc..." = "Komprese fontů, Odstranění nepoužitých objektů apod."
"Simple PDF Page Extraction" = "Jednoduchý výtah stránek z PDF"
"Select & Extract Pages & Create a new PDF file " = "Výběr & Výtah stránek & Vytvoření nového PDF"
"Edit Page/Content Settings" = "Upravit nastavení stránky/obsahu"
"Modify the properties of PDF pages within a file" = "Upravit vlastnosti stránek uvnitř PDF souboru"
"Change Page size, Crop, Rotate, add Watermarks, edit Thumbnails, etc." = "Změna velikosti stránky, ořezání, otočení, přidání vodoznaku, úprava miniatur apod."
"Saving Document Structure..." = "Ukládám strukturu dokumentu..."
"Placing Watermark(s) on Pages..." = "Umisťuji vodoznak(y) na stránky... "
"Split/Merge" = "Dělení/Slučování PDF"
"Split or Merge PDF files to make a new file(s)" = "Vytvořit nový soubor rozdělením nebo sloučením PDF souborů"
"Building Document..." = "Sestavuji dokument..."
"Page Ranges Processing..." = "Zprácovávám zvolené stránky..."
"Scan Direct" = "Skenování"
"Create a New PDF Document From Scan Direct" = "Vytvořit PDF přímo ze skeneru"
"Directly 'Scan' Images to a PDF file" = "Skenovat obrázky přímo do PDF"
"Please select the required option and select Start..." = "Vyberte požadovanou možnost a stiskněte Start..."
"Email/Upload Files" = "Odeslat/Nahrát soubory"
"Select & Send/Post files by e-Mail, FTP, HTTP..." = "Vybrat a odeslat soubory emailem, na FTP, HTTP..."
"Send" = "Odeslat"
"Sending e-Mail..." = "Odesílání emailu..."
"Sending Files..." = "Odesílání souborů..."
"Select Files for Sending" = "Vybrat soubory k odeslání"
"Sending..." = "Odesílání..."
"Create a New PDF Document From Text" = "Vytvořit PDF z textu"
"Select and Convert text files to PDF" = "Vybrat a převést textové soubory do PDF"
"Standard" = "Standardní"
"Symbols" = "Symboly "
"Grayscale" = "Stupně šedi"
"Monochrome" = "Monochromatický"
"Version" = "Verze"
"Build" = "sestavení"
"Support:" = "Podpora:"
"Unregistered" = "Neregistrováno"
"Company:" = "Společnost:"
"Name:" = "Jméno: "
"E-mail:" = "E-mail:"
"Code:" = "Kód:"
"Please, type Registration Information:" = "Prosím zadejte informace o registraci:"
"Would you like add images from '%s' folder?" = "Přejete si přidat obrázky ze složky '%s' ?"
"File &name:" = "Název souboru:"
"Files of &type:" = "Soubory typu: "
"Open as &read-only" = "Otevřít jen pro čtení"
"&Open" = "Otevřít"
"Look &in:" = "Náhled: "
"Copyright © 2004-2011 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved." = "Copyright © 2004-2011 Tracker Software Products Ltd.\nVšechna práva vyhrazena."
"Edit Registration Information..." = "Upravit informace o registraci..."
"Comments" = "Komentáře"
"Application" = "Aplikace"
"Support for PDF-Tools" = "Podpora pro PDF-Tools"
"Demo Version" = "Demo verze"
"Single User" = "1-uživatelská licence"
"10 Users License" = "Licence pro 10 uživatelů"
"25 Users License" = "Licence pro 25 uživatelů"
"50 Users License" = "Licence pro 50 uživatelů"
"Single Site License" = "Licence pro jedno sídlo"
"World Wide License" = "Celosvětová licence"
"Academic Campus" = "Akademická licence"
"Site License" = "Licence pro jedno sídlo"
"Academic Campus License" = "Akademická licence"
"100 Users License" = "Licence pro 100 uživatelů"
"Country License" = "Regionální licence"
"250 Users License" = "Licence pro 250 uživatelů"
"500 Users License" = "Licence pro 500 uživatelů"
"1000 Users License" = "Licence pro 1000 uživatelů"
"Product ID:" = "ID produktu:"
"Licence Type:" = "Typ licence:"
"Would you like add files from '%s' folder?" = "Přejete si přidat soubor ze složky '%s' ?"
"Generate for Selected" = "Generovat pro vybrané"
"Generate for All" = "Generovat pro všechny"
"Preview Pages:" = "Náhled stránek:"
"Error Writing File" = "Chyba zápisu souboru"
"Coudn't write file '%s':" = "Nemohu zapsat soubor '%s':"
" Files (*." = "Soubory (*."
"Unknown error" = "Neznámá chyba"
"Save As" = "Uložit jako"
"Save as &type:" = "Uložit jako typ"
"&Save" = "Uložit"
"Save &in:" = "Uložit do:"
"Bits per channel" = "Bitů na kanál"
"Channels" = "Kanály"
"Horizontal DPI" = "Horizontální DPI"
"Vertical DPI" = "Vertikální DPI"
"Image Type" = "Typ obrázku"
"Jpeg type" = "Typ JPEG"
"%d document(s) total" = "celkem %d dokumentů"
"The application cannot find the file specified:\n'%s'\n\nThis file does not exist or file name is incorrect." = "Aplikace nenašla zadaný soubor: \n'%s'\n\nTento soubor neexistuje nebo je nekorektní."
"The path '%s' is not folder.\n\nPlease specify correct destination folder name." = "Cesta '%s' neobsahuje složku.\n\nProsím zadejte název cílové složky."
"Folder '%s' creation failed:\n\n%s" = "Složka '%s' nebyla vytvořena:\n\n%s"
"Look in subfolders" = "Prohlédnout podsložky"
"Select the bookmark item to preview it destination..." = "Vyberte záložku chcete-li vidět jak bude vypadat v cílovém dokumentu..."
"Select the image to preview it..." = "Vyberte obrázek pro náhled..."
"Go to a Page" = "Jít na stránku"
"Open a Web Link" = "Otevřít web adresu"
"Find Bookmark..." = "Najít záložku..."
"Find" = "Najít"
"Find Next" = "Najít další"
"Application has finished searching the document.\nThe search bookmark item was not found." = "Aplikace dokončila prohledávání dokumentu.\nHledaná záložka nebyla nalezena."
"Please type all or part of the bookmark title:" = "Zadejte celý název záložky nebo část názvu:"
"%s:  Enter Password" = "%s: Zadejte heslo"
"The document:\n'%s'\nis protected." = "Dokument:\n'%s'\n je chráněný."
"Please enter a Document Open Password:" = "Prosím zadejte heslo nutné k otevření dokumentu:"
"Place All Extracted Pages into One Document" = "Vložit všechny vytažené stránky do jednoho dokumentu"
"Suppress All Watermarks" = "Potlačit všechny vodoznaky"
"Use Global Watermarks" = "Použít globální vodoznaky"
"Process..." = "Zpracovat..."
"Pages" = "Stránky"
"Select Pages:" = "Vybrat stránky:"
"Full Optimization" = "Plná optimalizace"
"Custom Optimization:" = "Uživatelská optimalizace:"
"Black" = "Černá"
"Please specify the required Files to send:" = "Prosím zadejte požadované soubory k odeslání:"
"Common" = "Běžný"
"Specific" = "Specifický"
"Preview Image:" = "Náhled obrázku:"
"Preview Document:" = "Náhled dokumentu:"
"Preview File:" = "Náhled souboru:"
"Object Properties" = "Vlastnosti objektu"
"File Properties" = "Vlastnosti souboru"
"Image Properties" = "Vlastnosti obrázku"
"Document Properties" = "Vlastnosti dokumentu"
"Forbidden" = "Zakázaný"
"Reading..." = "Čtení..."
"Please Add Text Files to the List:" = "Prosím přidejte textové soubory do seznamu:"
"Please Add Images to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Prosím přidejte obrázky do seznamu, můžete zadat rozsah stránek: "
"Please Add Documents to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Prosím přidejte dokumenty do seznamu, můžete zadat rozsah stránek:"
"Please Add Documents to the List:" = "Prosím přidejte dokumenty do seznamu:"
"Please Add Files to the List:" = "Prosím přidejte soubory do seznamu:"
"Documents Selection List" = "Seznam vybraných dokumentů  "
"Images Selection List" = "Seznam vybraných obrázků "
"Text Files Selection List" = "Seznam vybraných textových souborů "
"Files Selection List" = "Seznam vybraných souborů"
"Destination Setup" = "Nastavení cílového dokumentu"
"Images Save Type Setup" = "Nastavení typů pro ukládání obrázků"
"You may specify the Save Type for all Extracted Images" = "Můžete zadat typ souborů obrázků pro všechny vytažené obrázky"
"PDF Page As Watermark" = "Stránka v PDF jako vodoznak"
"Please select page for watermark:" = "Vyberte stránku pro vodoznak: "
"PDF page" = "Stránka PDF"
"Specify a PDF document:" = "Zadejte PDF dokument:"
"Click to show..." = "Zobrazit..."
"Click to hide..." = "Skrýt..."
"Additionally, you may enter the page numbers and/or page ranges separated by commas; for example: 1,3,5-12" = "Můžete zadat čísla stránek a/nebo rozsah stránek oddělené čárkou. Příklad: 1,3,5-12"
"Selected %d page(s) total" = "Celkem vybráno %d stránek"
"Encrypted" = "Zašifrovaný"
"Preview and Edit the Bookmarks Tree" = "Náhled a úpravy větvení záložek"
"Separate each Image file page to an individual PDF Page - matching the Image file contents" = "Separovat každou stránku souboru obrázku do jedné stránky PDF dokumentu"
"(%d pages total)" = "(%d stránek)"
"The number of created files is more than one.\nSimultaneous viewing of them can use too many resources of your computer.\n\nAre you sure that you want to see all of them at once?" = "Počet vytvořených souborů je větší než 1.\nSoučasné prohlížení těchto souborů může zatěžovat tento počítač.\n\nJste si jistý, že je chcete prohlížet najednou?"
"The Destination Folder cannot be empty!\n\nPlease type the valid Destination Folder name." = "Cílová složka musí být vyplněna!\n\nProsím zadejte platný název cílové složky."
"Send..." = "Poslat..."
"Finish" = "Hotovo"
"Place each Page into a Separate Document" = "Umístit každou stránku do jiného dokumentu"
"Place each Range into a Separate Document" = "Umístit rozsah stránek do jiného dokumentu"
"Select the required pages grouping action from those below:" = "Vyberte požadovaný způsob seskupování stránek z níže uvedených:"
"The import sources are not found." = "Zdroje pro import nebyly nalezeny."
"The import module is not initialized." = "Modul pro import není inicializován."
"The selected import source is invalid." = "Vybraný zdroj pro import je neplatný."
"Import failed." = "Import se nezdařil."
"Please Select a valid import/scan source and try again..." = "Prosím zkontrolujte vybraný zdroj pro import a zkuste to znovu..."
"Conversion Images:" = "Převod obrázků:"

"Convert PDF to .RTF/.DOC/.TXT" = "Převod PDF do .RTF/.DOC/.TXT"
"Convert PDF to an external text format (RTF/DOC with/without Images, Plain Text, etc.)" = "Převod PDF do jiných formátů textu (RTF/DOC s/bez obrázků, jen text, apod.)"
"Please specify the Grouping Action required for the Extracted Text" = "Prosím způsob seskupování pro vytažený text"
"One Document to One File" = "Jeden dokument do jednoho souboru"
"Separate each Page to a Different File" = "Separovat každou stránku do jiného souboru"
"All Documents to One File" = "Všechny dokumenty do jednoho souboru"
"Text Save Type Setup" = "Nastavení typu souborů pro ukládání textu"
"You may specify the Save Type for all Extracted Text" = "Můžete zadat typ souborů pro ukládání vytaženého textu"
"Save as Type:" = "Uložit jako typ:"
"Text Encoding:" = "Kódování textu:"
"Other encoding:" = "Jiné kódování:"
"Images Settings:" = "Nastavení obrázků:"
"Include Images in Format:" = "Začlenit obrázky do formátu:"
"Auto" = "Auto"
"Advanced..." = "Pokročilé..."
"Images Insertion Setup" = "Nastavení vkládání obrázků"
"You may change some images insertion options:" = "Můžete změnit možnosti vkládání obrázků:"
"Preparing for Conversion..." = "Připravuji se na převod..."
"Reading System Fonts..." = "Čtení systémových fontů..."
"Converting Document(s)..." = "Konvertuji dokumenty..."
"Process Page #%d..." = "Zpracovávám stránku #%d..."
"Include Merged bookmarks in output PDF" = "Začlenit sloučené záložky do výstupního PDF"
"Use source filenames as bookmarks" = "Použít jména zdrojových souborů jako záložky"
"Select Method to Group Extracted Text" = "Vyberte metodu pro seskupení vytaženého textu"

"Advanced" = "Pokročilé"
"Watermaks" = "Vodoznaky"
"Use Global Settings" = "Použít globální nastavení"
"Watermarks may be specified and placed on the generated PDF document pages" = "Vodoznaky mohou být zadány a umístěny na stránky vytvořeného PDF dokumentu"
"Setup..." = "Nastavení..."
"This option will allow you to add/replace page numbers" = "Tato možnost povolí přidat/přepsat čísla stránek"
"Position:" = "Umístění:"
"Place to:" = "Umístit na:"
"Number Format (Example: --<PAGE>-- ):" = "Formát čísla (Př.: --<STRÁNKA>-- ): "
"Start Number at:" = "Začít číslovat od: "
"Also you may change the positioning and replacement correction settings for page numbers:" = "Také můžete měnit nastavení umístění a změny číslování stránek:"
"Corrections..." = "Opravy..."
"Show Number on First Page" = "Zobrazit číslování na první stránce"
"Placement Correction" = "Opravit umístění"
"Background Correction" = "Opravit pozadí"
"Place Exactly on Page" = "Umístit přesně na stránku"
"Choose Fill Color:" = "Vyberte barvu výplně:"
"Preview for Page(%d total):" = "Náhled stránky (%d total):"
"Preview for Page:" = "Náhled stránky:"
"Offset from Left:" = "Odsazení vlevo:"
"Offset from Right:" = "Odsazení vpravo:"
"Offset from Top:" = "Odsazení nahoře:"
"Offset from Bottom:" = "Odsazení dole:"
"Width (0 - is auto):" = "Šířka (0 - auto)"
"Height (0 - is auto):" = "Výška (0 - auto)"
"Place Automatically" = "Umístit automaticky"
"Use Correction Rectangle" = "Použít výběr pro opravy"
"Watermarks (Use Setup to Add/Modify)" = "Vodoznaky (použít Nastavení pro Přidání/Úpravy)"
"Use Page Re/Numbering" = "Použít (pře)číslování stránek"
"Page Re/Numbering" = "(pře)číslování stránek"
"Page Re/Numbering Setup" = "Nastavení (pře)číslování stránek"
"Page Re/Numbering Corrections Setup" = "Korekce (pře)číslování stránek"
"Watermarks List Setup" = "Nastavení seznamu vodoznaků"
"Top of Page (Header)" = "Hlavička stránky"
"Bottom of Page (Footer)" = "Patička stránky"

"Digitally Sign a PDF" = "Elektronicky podepsat PDF"
"Sign Setup..." = "Nastavení podpisu..."
"Digital Signature Setup" = "Nastavení elektronického podpisu"
"Use System Stored Certificate" = "Použít certifikát uložený v systému"
"Signed by:" = "Podepsal:"
"Use Certificate From File" = "Použít certifikát ze souboru"
"Select..." = "Výběr..."
"Manage..." = "Spravovat..."
"File Name:" = "Název souboru:"
"View Certificate..." = "Prohlédnout certifikát..."
"Create Certificate..." = "Vytvořit certifikát..."
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Vytvoření vlastní elektronické identity je možností jak ZDARMA elektronicky podepsat PDF dokument. Tento vlastní podpis však není vhodné použít v situacích kdy je vyžadováno ověřování třetí stranou."
"Please complete Digital ID properties:" = "Prosím vyplňte vlastnosti el. podpisu:"
"&Name:" = "Jméno:"
"Organization &Unit:" = "Organizační jednotka:"
"&Organization Name:" = "Název organizace:"
"&Email Address:" = "Email:"
"&Country/Region:" = "Země/Region:"
"Key &Algorithm:" = "Algoritmus:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Potvrdit heslo:"
"You may edit the settings of a Digital Signature to be applied to the document(s):" = "Můžete upravit nastavení el. podpisu aplikované na dokumenty:"
"Specify Page and Rectangle:" = "Zadejte stránku a výběr "
"Apply to Page(-1 - to last page):" = "Použít na stránku (-1 pro poslední):"
"Show Graphic:" = "Zobrazit grafiku:"
"No Graphic" = "Bez grafiky"
"Image:" = "Obrázek:"
"Show Text:" = "Zobrazit text:"
"Reason" = "Důvod"
"Distinguished Name" = "Vybraný název"
"Labels" = "Nálepky"
"Details" = "Detaily"
"Reason for Signing:" = "Důvod k podepsání:"
"Location:" = "Místo:"
"Contact Information:" = "Kontaktní informace:"
"Create Self-Signed Digital ID" = "Vytvořit vlastní el. podpis"
"The Personal Information Exchange(PFX) Storage:\n'%s'\nRequires a valid Password to Open:" = "Úložiště Personal Information Exchange (PFX):\n'%s'\nK otevření vyžaduje platné heslo:"
"Digital certificate is not found." = "Certifikát el. podpisu nebyl nalezen."
"Incorrect Password specified to open Personal Information Exchange (PFX) values." = "Heslo k otevření Personal Information Exchange (PFX) není platné."
"Digital certificate is invalid." = "Certifikát je neplatný."
"Invalid destination page for specified Digital Signature." = "Neplatná cílová stránka pro zadaný el. podpis."

"I am the author of this document" = "Jsem autorem tohoto dokumentu"
"I agree to specified portions of this document" = "Souhlasím se specifikovanými částmi tohoto dokumentu"
"I have reviewed this document" = "Revidoval jsem tento dokument"
"I am approving this document" = "Schvaluji tento dokument"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Ověřuji správnost a integritu tohoto dokumentu"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Souhlasím s pravidly vložením svého podpisu"

"Are you sure you want to replace all existing bookmarks by new generated bookmarks?" = "Opravdu chcete přepsat existující záložky nově generovanými záložkami?"
"Generate New Bookmarks..." = "Generovat nové záložky..."
"Please, type the title text for generated Bookmarks:" = "Prosíme zadejte titulek pro generované záložky:"

"Date (DD-MM-YYYY)" = "Datum (DD-MM-RRRR)"
"Date (MM-DD-YYYY)" = "Datum (MM-DD-RRRR)"
"Date (YY-MMM-DD)" = "Datum (RR-MMM-DD)"
"Time (HH-mm-ss)" = "ČAS (HH-mm-ss)"
"Time (hh-mm-ss AM/PM)" = "ČAS (hh-mm-ss AM/PM)"

"Bookmark Name" = "Název záložky"
"Place to a Source Folder(s) automatically" = "Umístit do zdrojové složky automaticky"

"Text Options:" = "Možnosti textu:"
"Include Space:" = "Začlenit mezery:"
"Auto(Proportional)" = "Auto (proporcionálně)"
"Add hyperlink in PDF document" = "Přidat hypertextový odkaz do PDF dokumentu"
"Find text/Add hyperlink for the text" = "Najít další/Přidat hypertextový odkaz pro text"
"Setup text search/hyperlink" = "Nastavení vyhledávání textu/odkazu"
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" = "Přidání textu pro vyhledávání a přidání hypertového odkazu a jeho vlastností "
"The search is Case Sensitive" = "Rozlišovat malá a velká písmena"
"Edit" = "Upravit"
"Text to Search" = "Text pro vyhledávání"
"Hyperlink to Insert" = "Hypertextový odkaz k vložení"
"Text:" = "Text:"
"Hyperlink:" = "Odkaz:"
"Link visualization" = "Vzhled odkazu"
"points" = "bodů"
"Don't display the link" = "Nezobrazovat odkaz"
"Don't print the link" = "Netisknout odkaz"
"Solid" = "Výplň"
"Dashed" = "Čárkovaně"
"Add Text to Search" = "Přidat text k vyhledávání"
"Edit Text to Search" = "Upravit text k vyhledávání"
"The targer hyperlink doesn't contain 'http://' prefix. Do you want the prefix would be added automatically?" = "Cílový hypertextový odkaz neobsahuje předponu 'http://'. Přejete si aby byla tato předpona přidána automaticky?"
"Application warning" = "Upozornění aplikace"
"'Text' field can't be empty." = "Pole 'Text' nemůže být prázdné."
"Select Certificate" = "Výběr certifikátu"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Prosím vyberte certifikát kterým chcete podepsat dokument"

; new strings below, added at 07.04.08

"Page Dimensions" = "Rozměry stránky"
"Page Rotation" = "Otočení stránky"
"Please specify the required Files to process:" = "Vyberte soubor ke zpracování:" 
"Select the Folder with required Documents:" = "Vyberte složku s požadovanými dokumenty:"

"Rich Text Format (*.rtf)" = "Rich Text Format (*.rtf)"
"Microsoft Word Document (*.doc)" = "Dokumenty Microsoft Word (*.doc)"
"Plain Text (*.txt)" = "Neformátovaný text (*.txt)"

"Text Files (*.txt)" = "Textové soubory (*.txt)"

; new strings below, added at 22.04.09

; Import export
"Import/Export settings" = "Možnosti importu a exportu"
"Import or export wizards settings to file" = "Import nebo export nastavení z/do souboru"
"Importing..." = "Importuji..."
"Exporting..." = "Exportuji..."
"Import/Export Status..." = "Stav importu/exportu..."
"Operation Failed" = "Operace se nezdařila"
"Operation Finished Successfully" = "Operace úspěšně dokončena."
"Import/Export Setup" = "Nastavení importu/exportu"
"Choose file for import:" = "Vyberte soubor pro import:"
"Choose file for export:" = "Zadejte soubor pro export:"
"Choose operation:" = "Vyberte operaci:"
"Import" = "Import"
"Export" = "Export"

; Overlay

"Overlay PDF" = "Překrytí PDF"
"Overlay PDF files with PDF file" = "Překrýt PDF soubor jiným PDF souborem"
"PDF Overlay Setup" = "Nastavení překrytí PDF"
"Overlay settings" = "Nastavení překrytí"
"Overla&y File:" = "Soubor k překrytí:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Umístit soubor k překrytí do popředí"
"Repeat options" = "Možnosti opakování"
"&No Repeat" = "Neopakovat"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Opakovat poslední stranu překryvného souboru"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Opakovat celý překryvný soubor"
"Positions" = "Pozice"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Zarovnání překrytí relativně k novému dokumentu"
"By &Horizontal:" = "Vodorovně"
"By &Vertical:" = "Svisle"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Přizpůsobit velikost novému souboru"
"Keep &Aspect Ratio" = "Zachovat poměr stran"
"Middle" = "Na střed"

; new strings below, added at 22.04.11

"The specified PDF-version is too low for some new PDF documents.\nDo you want to correct versions automatically (it is recommended)?" = "Specifikovaná verze PDF je nízká pro nové PDF dokumenty.\nPřejete si korigovat verze automaticky (doporučeno)?"

"The specified serial key is invalid.\nPlease enter the valid non-empty serial key." = "Licenční kód je neplatný. \nProsím zadejte platný neprázdný licenční kód."




Tracker - Language Tools/PDF-X V4/PDF-Tools/pwz_dan.xcl
; Language template file for PDF-Wizards3
; Copyright (C) 2002-2005 by Tracker Software.

$langname = "Danish"

; different IDs
; Ukrainian: 0x422
; Russian: 0x419
; English (US): 0x409
; English (UK): 0x809
; French: 0x40c
; German (Gr): 0x407
$langid = 0x406

$flag =

; Don't change this string
$productID = "PDFWizards3"

"Start" = "Start"
"Tool Description" = "Værktøjsbeskrivelse"
"Select Tool" = "Vælg værktøj"
"Preferences..." = "Indstillinger..."
"Advanced Mode..." = "Avanceret tilstand..."
"Help" = "Hjælp"
"Next" = "Næste"
"Previous" = "Forrige"
"Cancel" = "Afbryd"
"Browse..." = "Gennemse..."
"Add Macros" = "Tilføj makro"
"Destination Folder" = "Destinationsmappe"
"Please specify the destination folder:" = "Angiv venligst destinationsmappen:"
"Destination File Name" = "Destinationsfilnavn:"
"Please select a destination file name (and/or specify any name creation macros):" = "Angiv venligst et destinationsfilnavn (og/el. angiv en navne-makro):"
"View each Document after creation" = "Gennemse hvert dokument efter dannelse"
"Viewer Run" = "Læser kørsel"
"Select the PDF:" = "Vælg PDF-filen:"
"Open" = "Åbne"
"Images Layout Rules for each Document page" = "Billed layout-regler for hver dokument-side"
"Horizontal count:" = "Horisontal antal:"
"Vertical count:" = "Vertikal antal:"
"Horizontal space:" = "Horisontal plads:"
"Vertical space:" = "Vertikal plads:"
"Align for each Image in bounding rectangle" = "Tilpas hvert billede i tilstødende rektangler"
"Horizontal align:" = "Horisontal tilpasning:"
"Vertical align:" = "Vertikal tilpasning:"
"Rule for Individual Document creation" = "Regler for individuel dokument-dannelse"
"Document Passwords" = "Passwords for dokumentet"
"Use PDF Security" = "Brug PDF-sikkerhed"
"When Document Opened" = "Når dokumentet åbnes"
"Password:" = "Password:"
"Password Required to Open the Document:" = "Password for at åbne dokumentet:"
"Allow Printing" = "Tillad udskrift"
"Allow Changing the Document" = "Tillad ændring af dokumentet"
"Allow Content Copying or Extraction, Enable Accessibility" = "Tillad at indhold kopieres el. udtrækkes"
"Allow Adding or Changing Comments and Form Fields" = "Tillad tilføjelser el. rettelser af kommentarer og formularfelter"
"Password Required to Change Permissions and/or Passwords:" = "Password krævet for at ændre tilladelser og/el. password:"
"Encryption Level:" = "Krypterings niveau:"
"Enable Content Access for the Visually Impaired" = "Tillad adgang til indholdet for svagtseende"
"Allow Content Copying and Extraction" = "Tillad kopiering og udtræk af indhold"
"Changes Allowed:" = "Tillad ændringer:"
"Printing the Document:" = "Udskrift af dokumentet:"
"General" = "Generelt"
"High Color/Grayscale Images" = "Mange farver/gråskala billeder"
"Indexed Images" = "Indekserede billeder"
"Compress Graphics" = "Komprimer grafik"
"ASCII format(Larger file)" = "ASCII-format (større fil)"
"Compress Text" = "Komprimer tekst"
"Compress Using:" = "Komprimer ved at bruge:"
"JPEG Quality:" = "JPEG kvalitet:"
"Monochrome Images" = "Monokrome billeder"
"JBIG2 Method:" = "JBIG2 metoden:"
"Headers & Footers" = "Sidehoved & sidefod:"
"Page Numbering" = "Side nummering:"
"Portrait" = "Stående"
"Landscape" = "Liggende"
"Orientation" = "Retning"
"Margins" = "Marginer"
"Width:" = "Bredde:"
"Height:" = "Højde:"
"Units:" = "Enheder:"
"Left:" = "Venstre:"
"Right:" = "Højre:"
"Top:" = "Top:"
"Bottom:" = "Bund:"
"Paper Size:" = "Papir størrelse:"
"Version 1.3" = "Version 1.3"
"Version 1.4" = "Version 1.4"
"Version 1.5" = "Version 1.5"
"Version 1.6" = "Version 1.6"
"PDF Specification" = "PDF specifikation"
"Page Layout:" = "Side layout:"
"Page Mode:" = "Side tilstand:"
"Full Screen Page Mode:" = "Fuldskæmstilstand:"
"Viewer Preferences" = "Læserens indstillinger"
"Hide Toolbar" = "Skjul knap-linien"
"Hide Menu bar" = "Skjul menu-linien"
"Hide Document's Window User Interface Elements" = "Skjul dokumentets bruger-interface elementer"
"Resize Document's Window to Fit the Size of the First Page" = "Tilpas dokumentets vindue så det passer til første side"
"Centre Document Window" = "Centrer dokument vindue"
"Display Document Title in the Window Title bar" = "Vis dokumentets titel i vinduets titel-linie"
"Text..." = "Tekst..."
"Text" = "Tekst"
"Please choose a Method of Sending Files:" = "Angiv venligst en metode til at sende filer:"
"PDF Information" = "PDF-information"
"Place Additional Information Into the Document" = "Angiv yderligere information i dokumentet"
"Keywords:" = "Nøgleord:"
"Subject:" = "Emne:"
"Creator:" = "Forfatter (opretter af dokument):"
"Title:" = "Titel:"
"Author:" = "Forfatter"
"Producer:" = "Producent:"
"Subject" = "Emne"
"Creator" = "Forfatter (opretter af dokument)"
"Title" = "Titel"
"Author" = "Forfatter"
"Producer" = "Producent"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Logon med sikker password autorisering"
"E-Mail Properties" = "E-mail indstillinger"
"S&ubject:" = "&Emne:"
"&To:" = "&Til:"
"C&ontent:" = "&Indhold:"
"&From:" = "&Fra:"
"&Cc:" = "&Cc:"
"SMTP Properties" = "SMTP indstillinger:"
"&Server:" = "&Server:"
"P&ort:" = "P&ort:"
"A&ccount Name:" = "&Konto navn:"
"&Password:" = "&Password:"
"Server Requires &Authentication" = "Serveren kræver godkendelse"
"Use Passive &Mode" = "Brug passiv tilstand"
"FTP Server Properties" = "FTP server indstillinger"
"&User:" = "&Bruger:"
"HTTP Server Properties" = "HTTP server indstillinger"
"HTTP Field Name:" = "HTTP feltnavn:"
"Proxy Properties" = "Proxy indstillinger"
"Proxy Type:" = "Proxy type:"
"Refresh" = "Refresh"
"Please select the Scan source and start Scan process..." = "Angiv venligst skanne-kilden og start skanningen..."
"Please select an option from those available below to continue" = "Vælg venligst en af mulighederne angivet nedenunder for at fortsætte"
"View..." = "Gennemse..."
"Add..." = "Tilføj..."
"Move Up" = "Flyt op"
"Move Down" = "Flyt ned"
"Up" = "Op"
"Down" = "Ned"
"List Setup" = "Opsæt listen"
"Remove" = "Fjern"
"Save As..." = "Gem som..."
"Confirm File Replace" = "Bekræft at filen erstattes"
"Yes" = "Ja"
"Yes to All" = "Ja til alle"
"No" = "Nej"
"No to All" = "Nej til alle"
"Automatic" = "Automatisk"
"The Folder '%s' already contains the File '%s':" = "Mappen '%s' indeholder allerede filen '%s':"
"You may use the automatic File Naming to generate a unique destination File Name:" = "Man kan anvende Automatisk Filnavngivning til at danne et unikt destinationsfilnavn."
"Overwrite this file?" = "Overskriv denne fil ?"
"Progress..." = "Fremskridt..."
"Please specify the required File to open" = "Angiv den krævede fil der skal åbnes"
"Enter the required file name:" = "Indtast det krævede filnavn:"
"Add/Edit Bookmark..." = "Tilføj/rediger bogmærker..."
"Please, type the title text for this Bookmark:" = "Angiv titlen for dette bogmærke:"
"Style:" = "Stil:"
"Color:" = "Farve:"
"Also, you may edit the appearance and the destination type for this Bookmark:" = "Man kan også angive udseende og destinationstype for dette bogmærke:"
"Page Number:" = "Side nummer:"
"View Mode:" = "Gennemse tilstand:"
"Zoom:" = "Zoom:"
"of %d (%dx%d %s)" = "af %d(%dx%d %s)"
"Type:" = "Type:"
"Please specify the Grouping Action required for the Pages created" = "Angiv gruppering-metode for de dannede sider:"
"Select the required action from those below:" = "Vælg den krævede handling fra nedenstående:"
"Close" = "Luk"
"Use Users Regional Settings" = "Anvend brugerens regionale indstillinger"
"Set As Default" = "Sæt som standard"
"You may choose the preferred interface language:" = "Du kan vælge det foretrukne sprog:"
"Edit..." = "Rediger..."
"Reset" = "Nulstil"
"You may specify the Page range for each Document:" = "Angiv side-området for hvert dokument:"
"Edit the Document's Page Range(s)" = "Rediger dokumentets side område(r):"
"All:" = "Alt:"
"Custom: Enter the page numbers and/or page range(s) separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Speciel: angiv side numre og/el. side områder afdskilt af kommaer.  Eksempelvis: 1,3,5-12"
"Please specify the Page range(s) required" = "Angiv krævede side område(r)"
"Select:" = "Vælg:"
"Page(s) Preview and Setup:" = "Side(r) gennemsyn og opsætning:"
"Crop Box:" = "Beskær boks:"
"Rotate:" = "Roter:"
"Edit the Page Range(s)" = "Rediger side område(r)"
"Enter the Page numbers and/or Page range(s) separated by commas.\nFor example: 1,3,5-12:" = "Angiv side numre og/el. side områder afdskilt af kommaer.  Eksempelvis: 1,3,5-12"
"Line between columns" = "Linie mellem kolonner"
"You may specify a Separator Tag to be inserted before the text from each File:" = "Man kan angive et separator mærke der skal indsættes før teksten fra hver fil:"
"Separator..." = "Separator..."
"Auto detect URL" = "Auto-genkend URL"
"Font..." = "Font..."
"Paragraph..." = "Afsnit..."
"Text Format Preview:" = "Gennemse tekst format:"
"Preview:" = "Gennemse:"
"Text Layout Rules for each Document page" = "Regler for layout af tekst for hver side"
"Number of columns:" = "Antal af kolonner:"
"Space between columns:" = "Mellemrum mellem kolonner:"
"Define the Text/Page file to PDF rules" = "Definer tekst/side filen for PDF regler"
"Format of text" = "Tekstformat"
"New Paragraph mode:" = "Tilstand af nyt afsnit"
"Font" = "Font"
"As Outlines" = "Som outline"
"You may choose the desired Font:" = "Vælg ønsket font"
"Size:" = "Størrelse:"
"Scale:" = "Skala:"
"Spacing:" = "Mellemrum:"
"You may also edit the Font settings:" = "Man kan også redigere font indstillinger:"
"Weight:" = "Vægt:"
"Paragraph" = "Afsnit:"
"You may edit the Paragraph settings:" = "Man kan redigere afsnits indstillinger:"
"Text alignment:" = "Justering af tekst:"
"Indent first line:" = "Indryk første linie:"
"Line spacing:" = "Linie afstand:"
"At:" = "Ved:"
"Between:" = "Mellem:"
"Text Separator Tag" = "Tekst separator mærke"
"You may choose the type of Separator Tag:" = "Man kan vælge typen af separator mærke:"
"You may also edit the settings of the Separator Tag:" = "Man kan redigere i separator mærkets indstillinger:"
"Alignment:" = "Justering:"
"Indent:" = "Indryk:"
"Tag spacing:" = "Mærke afstand:"
"Type the text and/or specify some text label creation macros:" = "Indtast teksten og/el. angiv tekst-danne makro(er):"
"Line weight:" = "Linie tykkelse:"
"Watermark List:" = "Liste over vandmærker:"
"Preview Watermark:" = "Gennemse vandmærke:"
"Add/Edit Watermark..." = "Tilføj/rediger vandmærker..."
"Name(optional):" = "Navn (valgfrit):"
"Apply to:" = "Andven på:"
"(Example: 1,3,5-12)" = "(Eksempel: 1,3,5-12)"
"Pages total: %d" = "Sider ialt: %d"
"Type the Watermark text:" = "Angiv vandmærkets tekst:"
"Keep aspect ratio" = "Bevar bredde/højde forhold"
"Use transparent color:" = "Anvend transparent farve:"
"Specify a Image File name:" = "Angiv billedfilnavn:"
"You may edit the appearance of the Image:" = "Man kan redigere billedet:"
"Fit to Page" = "Tilpas til siden"
"Horizontal:" = "Horisontalt:"
"Vertical:" = "Vertikalt:"
"Indentation:" = "Indrykning:"
"Rotation:" = "Rotation:"
"Opacity:" = "Gennemsigtighed:"
"(-90° to 90°)" = "(-90° til 90°)"
"As Background" = "Som baggrund"
"The Thumbnails(preview) List:" = "Miniature (gennemse) liste:"
"You may automatically generate a Thumbnail preview for pages:" = "Man kan automatisk generere en miniature for hver side:"
"Generate..." = "Generere..."
"Edit Thumbnail..." = "Rediger miniature..."
"Please specify the Image File name to set as the preview page:" = "Angiv det billedfilnavn der skal bruges som gennemse side:"
"Scale Image(s) When generating the Document" = "Skaler billed(er) når doumentet dannes"
"Maintain Image proportions" = "Bevar billed forholdene"
"You may specify the write optimization options:" = "Man kan angive indstillinger for komprimering:"
"Optimize Fonts" = "Komprimer fonte:"
"Remove all Named Objects which are not used" = "Fjerne alle navngivne objekter som ikke anvendes"
"Optimize Streams Compression" = "Komprimer datastrøm"
"WARNING:\nThe optimization is not used:\nthe size of the resulting document(s) may be increased." = "ADVARSEL:\nDer anvendes ikke komprimering:\nStørrelsen af det resulterende dokument kan blive øget."
"Down-Sampling Images:" = "Nedgrader billeder:"
"Downsample High Color/Grayscale Images:" = "Nedgrader mange farver/gråskala billeder:"
"To:" = "Til:"
"Using:" = "Anvend:"
"Downsample Indexed Images:" = "Nedgrader indekserede billeder:"
"Downsample Monochrome Images:" = "Nedgrader monomrome billeder:"
"Convert High Color/Grayscale Images:" = "Konverter mange farver/gråskala billeder:"
"Use Dithering" = "Anvendt "dithering""
"Convert Indexed Images:" = "Konverter indekserede billeder:"
"Please specify the required Pages for Extraction:" = "Angiv de krævede sider der skal udtrækkes:"
"Enter the page numbers and/or page ranges separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Angiv side numre og/el. side områder afdskilt af kommaer.\nEksempelvis: 1,3,5-12"
"Info..." = "Info..."
"Status" = "Status"
"You may edit Documents by moving, copying, removing or re-ordering Pages using drag&drop:" = "Man kan redigere dokumenter ved at flytte, kopiere, fjerne eller omorganisere ved at anvende træk & slip:"
"Please, specify the Grouping Action for Images" = "Angiv gruppering-metode for dbilleder"
"In Reverse Order" = "I omvendr rækkefølge"
"Re-build the Data/Images stored within the file so that the saved file data matches that which is viewed on screen (i.e. Rotated files re-save Image to match the Rotation Angle displayed in the PDF file)." = "Genbyg data/billeder gemt i filen så den gemte fil matcher det der ses på skærmen."
"Auto Format (recommended)" = "Auto format (anbefales)"
"Registration Code..." = "Registreringskode..."
"Buy Online..." = "Køb online..."
"for Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET" = "til Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET"
"Version:" = "Version:"
"Home Page:" = "Hjemmeside:"
"Product Licensed To:" = "Programlicens til:"
"Unknown" = "Ukendt"
"About" = "Om"
"Add Files..." = "Tilføj filer..."
"Add Folder..." = "Tilføj mapper..."
"Remove Selected\tDelete" = "Fjern valgte\tDelete"
"Clear files list\tCtrl+Delete" = "Rens fillisten\tCtrl+Delete"
"Remove All\tCtrl+Delete" = "Fjern alle\tCtrl+Delete"
"Physically remove selected File(s)" = "Fysisk fjern de valgte filer"
"View" = "Se"
"Extension" = "Efternavn"
"Location" = "Placering"
"Size" = "Størrelse"
"Time Stamp" = "Tidsstempel"
"Creation Time" = "Dannet"
"Last Access Time" = "Sidst åbnet"
"Last Write Time" = "Sidst skrevet til"
"Attributes" = "Attributter"
"Sort" = "Sortering"
"by Title" = "efter navn"
"by Extension" = "efter efternavn"
"by Location" = "efter placering"
"by Full File Name" = "efter fuldt filnavn"
"by Size" = "efter størrelse"
"by Time Stamp" = "efter tidsstempel"
"by Attributes" = "efter attributter"
"Reset Selected" = "Nulstil det valgte"
"Reset All" = "Nulstil alt"
"Cut" = "Klip"
"Copy" = "Kopier"
"Paste" = "Indsæt"
"Before" = "Før"
"After" = "Efter"
"Adjust application Parameters and Preferences\nPreferences..." = "Juster programmets parametre og indstillinger\nIndstillinger..."
"Switch application to Advanced mode\nAdvanced..." = "Skift programmet til avanceret tilstand\nAvanceret tilstand..."
"Available" = "Muligheder"
"Open this Document" = "Åben dette dokument"
"Interface" = "Skilleflade"
"Find..." = "Find..."
"Delete" = "Slet"
"Are you sure you want to delete %d Bookmark(s)?" = "Er du sikker på, at du vil slette %d bogmærke(r) ?"
"Are you sure you want to delete '%s' Bookmark?" = "Er du sikker på, at du vil slette '%s' bogmærke ?"
"Page View" = "Fuld side"
"Web Link" = "Web link"
"Regular" = "Normal"
"Italic" = "Kursiv"
"Bold" = "Fed"
"Bold Italic" = "Fed kursiv"
"Fit Page" = "Tilpas til siden"
"Fit Vertically" = "Tilpas vertikalt"
"Fit Horizontally" = "Tilpas horisontalt"
"Fit in Bounding" = "Tilpas afgrænsning"
"Fit Vertically in Bounding" = "Tilpas afgrænsning vertikalt"
"Fit Horizontally in Bounding" = "Tilpas afgrænsning horisontalt"
"Fit to Rectangle" = "Tilpas til rektanglet"
"Actual Size" = "Aktuel størrelse"
"Fully Inherit" = "Arv alt"
"Inherit Zoom" = "Arv zoom"
"Preserve Left" = "Bevar venstre"
"Preserve Top" = "Bevar top"
"Preserve Zoom" = "Bevar zoom"
"Custom" = "Skræddersyet"
"Destination" = "Destination"
"of %d (%.1f x %.1f %s)" = "af %d (%.1f x %.1f %s)"
"Add New Bookmark..." = "Tilføj nyt bogmærke..."
"Edit Existing Bookmark..." = "Rediger eksisterende bogmærke"
"Edit Thumbnail for Page #%d..." = "Rediger miniature for side #sd..."
"Left" = "Venstre"
"Center" = "Centrer"
"Right" = "Højre"
"Top" = "Top"
"Bottom" = "Bund"
"Text Watermark" = "Tekst vandmærke"
"Image Watermark" = "Billed vandmærke"
"Placement" = "Placering"
"Add New Watermark..." = "Tilføj nyt vandmærke..."
"Edit Existing Watermark..." = "Rediger eksiserende vandmærke"
"Size: %s\nModified: %s" = "Størrelse: %s\nModificeret: %s"
"Edit the Image's Page Range(s)" = "Rediger billedets side område(r)"
"All: %d page(s)" = "Alle: %d side(r)"
"Appearance" = "Udseende"
"Character Spacing" = "Karakter mellemrum"
"Language Name" = "Sprog navn"
"Lang ID" = "Sprog ID"
"<Default Language>" = "<Standard sprog>"
"Justify" = "Juster"
"Single" = "Enkelt"
"1,5 lines" = "1,5 linier"
"Double" = "Dobbelt"
"Exactly" = "Eksakt"
"Multiple" = "Flere"
"Languages" = "Sprog"
"(Stopping...)" = "(Stopper---)"
"Line" = "Linie"
"Text Label" = "Tekst etiket"
"<Document #%d>" = "<Dokument #%d>"
"contains %d page(s)" = "indeholder %d side(r)"
"Select All from One Source" = "Vælg alle fra een kilde"
" (%d of %d)" = "(%d af %d)"
" (%d total)" = "(%d totalt)"
"Invalid" = "Ugyldig"
"Brown" = "Brun"
"Dark Green" = "Mørk grøn"
"Dark blue" = "Mørk blå"
"Dark gray" = "Mørk grå"
"Dark red" = "Mørk rød"
"Orange" = "Orange"
"Dark yellow" = "Mørk gul"
"Green" = "Grøn"
"Blue" = "Blå"
"Blue-gray" = "Blågrå"
"Gray - 40" = "Grå - 40"
"Red" = "Rød"
"Light orange" = "Lys orange"
"Light blue" = "Lys blå"
"Gray - 50" = "Grå - 50"
"Pink" = "Pink"
"Gold" = "Gylden"
"Yellow" = "Gul"
"Bright green" = "Skinnende grøn"
"Light gray" = "Lys frå"
"Light yellow" = "Lys gul"
"White" = "Hvid"
"More Colors..." = "Flere farver..."
"<Empty>" = "<Tom>"
"<None>" = "<Ingen>"
"<%d items>" = "<%d emner>"
"Add" = "Tilføj"
"All Files (*.*)0*.*00" = "Alle filer (*.*)0*.*00"
"Building Document(s)..." = "Bygger dokument(er)..."
"Destination View and Properties" = "Destination og egenskaber..."
"Please specify the required PDF files to open:" = "Angiv krævede PDF-file(r) der skal åbnes:"
"Please specify the required PDF file to open" = "Angiv krævede PDF-file(r) der skal åbnes:"
"You may add/edit this Document's Bookmarks and reposition them using drag&drop:" = "Man kan oprette/redigere dette dokuments bogmærker og positionere dem med træk&slip:"
"Release Document Temporary Data..." = "Frigiv dokumentets midlertidige data..."
"Title" = "Titel"
"Created" = "Oprettet"
"Accessed" = "Åbnet"
"Modified" = "Rettet"
"Page Range(s)" = "Side(r)"
"All" = "Alle"
"Odd" = "Ulige"
"Even" = "Lige"
"Ranges" = "Områder"
"Inches" = "Tommer"
"inch" = "tomme"
"Millimeters" = "Millimeter"
"mm" = "mm"
"Points" = "Punkter"
"pt" = "pt"
"None" = "Ingen"
"All Pages" = "Alle sider"
"First Page" = "Første side"
"Last Page" = "Sidste side"
"Odd Pages" = "Ulige sider"
"Even Pages" = "Lige sider"
"Custom size" = "Speciel størrelse"
"Error" = "Fejl"
"Operating system" = "Operativsystem"
"Page %d" = "Side %d"
"Parameter" = "Parameter"
"Value" = "Værdi"
"Dimensions" = "Dimensioner"
"Pages Count" = "Sideantal"
"Page" = "Side"
"File Size" = "Filstørrelse"
"Retry" = "Prøv igen"
"Abort" = "Afbryd"
"Ignore" = "Ignorer"
"[Warning]:\t" = "(Advarsel):\t"
"[Error]:\t" = "(Fejl):\t"
"Doc name" = "Dokument navn"
"Page number" = "Side nummer"
"User name" = "Bruger navn"
"Date" = "Dato"
"Year" = "År"
"Month" = "Måned"
"Day" = "Dag"
"Time" = "Klokken"
"Hour" = "Time"
"Minute" = "Minut"
"Second" = "Sekund"
"Fit" = "Tilpas"
"True" = "Sand"
"False" = "Falsk"
"Crop Borders" = "Beskær margener"
"Name" = "Navn"
"Type" = "Type"
"Apply to Pages" = "Anvend på sider"
"Linear DownSampling" = "Liniær nedgradering"
"Bilinear DownSampling" = "Biliniær nedgradering"
"Bicubic DownSampling" = "Bikubisk nedgradering"
"Black & White" = "Sort & hvid"
"All Pages to One Document" = "Alle sider til eet dokument"
"Separate each Page to a different Document" = "Separer hver side til et separat dokument"
"Open File" = "Åben fil"
"Import..." = "Importer..."
"Start Import..." = "Start import..."
"Select the Import Source" = "Vælg import kilde"
"Are you sure you want to delete %d file(s) physically?" = "Er du sikker på, at du fysisk vil slette %d fil(er) ?"
"Cannot Save file '%s'\nas '%s'" = "Kan ikke gemme filen '%s'\nsom '%s'"
"Scanning..." = "Skanner..."
"Receiving Images..." = "Modtager billed..."
"Untitled" = "Unavngivet"
"<%d pages, %d selected>" = "<%d sider, %d valgt>"
"The Pages List:" = "Sidelisten:"
"Single Page" = "Enkelt side"
"One Column" = "Een kolonne"
"Two Columns Left" = "To kolonner til venstre"
"Two Columns Right" = "To kolonner til højre"
"Show None" = "Vis ingen"
"Show Bookmarks" = "Vis bogmærker"
"Show Thumbnails" = "Vis miniaturer"
"Full Screen" = "Fuldskærm"
"Show Optional Content Panel" = "Vis valgfrit indholdspanel"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = "128-bit RC4 (Acrobat 5.x og højere)"
"Only Document Assembly" = "Kun dokumentsamling"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Kun udfyldning af formularer eller signering"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Dokumentbeskrivelse, formular el. signering"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Generel redigering, beskrivelse og formularer"
"Not Allowed" = "Ikke tilladt"
"Low Resolution" = "Lav opløsning"
"Fully Allowed" = "Fuld tilladelse"
"Use IE Settings" = "Brug IE's indstillinger"
"Direct Connection" = "Direkte forbindelse"
"Via named Proxy" = "Via navngivet proxy"
"Servers" = "Servere"
"AccountName" = "Brugernavn"
"Password" = "Password"
"Port" = "Port"
"Auth" = "Auth"
"Secure" = "Sikker"
"Separate each Text File to a different Document" = "Opdel hver tekst-fil til et separat dokument"
"Create a PDF Document for Each Image File" = "Dan et PDF-dokument for hvert billede"
"Each newline character starts a new paragraph" = "Hver linieskift starter et ny afsnit"
"Double newline character starts a new paragraph, singles ignored" = "To linieskift starter et nyt afsnit, enkelt ignoreres"
"Double newline character starts a new paragraph, single converted to space" = "To linieskift starter et nyt afsnit, enkelt omdannes til mellemrum"
"Edit Bookmarks" = "Rediger bogmærker"
"Preview and Edit the Documents List" = "Vis og ret i dokument-listen"
"Select Pages for Extraction" = "Vælg sider der skal udtrækkes"
"Reading Document File..." = "Læs dokumentet..."
"Choose a Grouping Action for Images" = "Vælg gruppering af billeder"
"Each Image to a Separate File" = "Hvert billede til separat fil"
"All Images from One Page to One Multipage Image File" = "Alle billeder fra en side til en flersidet billedfil"
"All Images from One Document to One Multipage Image File" = "Alle billeder fra et dokument til en flersidet billedfil"
"All Images to One Multipage Image File" = "Alle billeder til en flersidet billedfil"
"Custom Images Grouping" = "Speciel gruppering"
"Found %d Images Total" = "Fandt ialt %d billeder"
"Select the folder with required Image files:" = "Udpeg mappen med de krævede billedfiler:"
"Please Add Images to the List:" = "Tilføj billeder til listen:"
"Image(s) Conversion Setup" = "Opsæt billedekonvertering"
"Page Settings" = "Side indstillinger"
"Image(s) Layout Rules" = "Regler for billed layout"
"Preview" = "Gennemse"
"Select the Folder with desired Files:" = "Udpeg mappen med de ønskede filer:"
"PDF(s) Optimization Setup" = "Opsæt PDF-optimering"
"Completing the Task" = "Afslutter jobbet"
"List of Documents:" = "Dokument-listen:"
"Select Method to Group Pages in Target File" = "Vælg grupperingsmetode for siderne i mållisten"
"All Pages to One Document in Reverse Order" = "Alle sider til et dokument i omvendt orden"
"Custom Pages Grouping" = "Speciel gruppering"
"Select/Change Page Range(s)" = "Vælg/skift side område(r)"
"<%d page(s) total>" = "<%d side(r) total>"
"Page(s) Setup" = "Sideopsætning"
"Watermarks" = "Vandmærker"
"Thumbnails" = "Miniaturer"
"PDF Preview" = "Gennemse PDF"
"PDF Documents0*.pdf00" = "PDF dokumenter0*.pdf00"
"Setup PDF" = "Opsæt PDF"
"Compression" = "Komprimering"
"Optimization" = "Optimering"
"Graphics" = "Grafik"
"Security" = "Sikkerhed"
"Information" = "Information"
"Save Setup" = "Gem opsætning"
"Select target folder for file(s) creation:" = "Vælg målfolder for dannede filer:"
"Single-page Image(s) type:" = "Enkeltside billedtype:"
"Multi-page Image(s) type:" = "Flersidet billedtype:"
"Select Scan Source" = "Vælg skannerkilde"
"Default Import Sources" = "Standard import-kilder"
"All Available Import Sources" = "Alle tilrådeværende importkilder"
"Manufacturer" = "Fabrikant"
"Create a New PDF Document From:" = "Dan et nyt PDF dokument fra:"
"Add, Modify or Extract content from an existing PDF Document:" = "Opret, ret eller udtræk indhold fra et eksisterende PDF dokument:"
"Other Tools:" = "Andre værktøjer:"
"Send Status..." = "Send status..."
"All Files Sent Successfully" = "Alle filer afsendt OK"
"Send Setup" = "Opsæt afsending"
"Launch Default e-Mail Client" = "Start standard email program"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Send gennem standard email program"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Send direkte gennem en SMTP server"
"Upload to FTP Server" = "Upload til FTP server"
"Upload to HTTP Server" = "Upload til HTTP server"
"Text Conversion Setup" = "Opsæt tekst konvertering"
"Text Conversion" = "Tekst konvertering"
"TWAIN Source" = "TWAIN kilde"
"The Default TWAIN Import Source" = "Standard TWAIN import kilde"
"WIA Source" = "WIA kilde"
"The Default WIA Import Source" = "Standard WIA import kilde"
"Tool Name" = "Værktøj"
"Document Number" = "Dokument numemr"
"Page Number" = "Side nummer"
"File Name" = "Filnavn"
"Auto Number" = "Auto-nummerer"
"Watermark" = "Vandmærke"
"Optimizing Document Fonts..." = "Optimer dokumentets fonte..."
"Removing Unused Named Objects..." = "Fjern ubrugte navngivne objekter..."
"Optimizing Document Streams..." = "Optimer dokumentstrømme..."
"Opening Document..." = "Åbner dokument..."
"Opening Documents..." = "Åbner dokumenter..."
"Saving Document..." = "Gemmer dokument..."
"Saving Documents..." = "Gemmer dokumenter..."
"Select the Tool..." = "Vælg værktøj..."
"Tool process:" = "Arbejdsgang"
"Locale" = "Lokale"
"Bookmarks" = "Bogmærke"
"Add or Modify PDF Bookmarks" = "Opret og ret PDF bogmærker"
"Document" = "Dokument"
"Reading Document Bookmarks..." = "Læser dokumentes bogmærker..."
"Reading Document Settings..." = "Læser dokumentes indstillinger..."
"Reading Document Structure..." = "Læser dokumentets struktur..."
"Saving Document Bookmarks..." = "Gemmer dokumentets bogmærker..."
"Saving Document Settings..." = "Gemmer dokumentets indstillinger..."
"Writing Document Content..." = "Skriver dokumentindhold...."
"Open PDF File" = "Åbne PDF fil"
"Extract Images from PDF" = "Udtrække billeder fra PDF"
"Extract Image from a PDF to an external Image format" = "Udtrække billeder fra PDF til et eksternt billedformat"
"Saving Document Content..." = "Gemmer dokumentindhold..."
"Cleanup Temporary Data..." = "Renser midlertidige data..."
"Reading Images from Document(s)..." = "Læser billeder fra dokument(er)..."
"Page Processing..." = "Behandler side..."
"Pages Processing..." = "Behandler siderne..."
"Processing Image(s)..." = "behandler billed(er)..."
"Found %d Images total" = "Fandt ialt %d billeder"
"Saving Extracted Image..." = "Gemmer udtrukne billede..."
"Saving Extracted Images..." = "Gemmer udtrukne billeder..."
"Building Image..." = "Bygger billede...."
"Saving Image..." = "Gemmer billede..."
"Images" = "Billeder"
"Create a New PDF Document From Images" = "Dan et nyt PDF dokument fra billeder"
"Directly Convert Images to PDF(s)" = "Konverter billeder direkte til PDF"
"Scan" = "Skan"
"Opening Images..." = "Åbner billeder...."
"Simple Optimization of PDF(s)" = "Simpel optimering af PDF"
"Compress Fonts, Streams, Remove unused objects, etc..." = "Komprimer fonte og data, fjern ubrugte objekter etc."
"Simple PDF Page Extraction" = "Simpel PDF side-udtrækning"
"Select & Extract Pages & Create a new PDF file " = "Vælg og udtræk sider og dan en ny PDF fil"
"Edit Page/Content Settings" = "Rediger side/indholds indstillinger"
"Modify the properties of PDF pages within a file" = "Modificer sideindstillingerne i en PDF fil"
"Change Page size, Crop, Rotate, add Watermarks, edit Thumbnails, etc." = "Ret side størrelse, beskær, roter, tilføj vandmærker, rediger miniaturer etc."
"Saving Document Structure..." = "Gemmer dokument struktur..."
"Placing Watermark(s) on Pages..." = "Placer vandmærke(r) på siderne..."
"Split/Merge" = "Opdel/flet"
"Split or Merge PDF files to make a new file(s)" = "Opdel eller flet PDF filer for at danne ny fil"
"Building Document..." = "Bygger dokumentet..."
"Page Ranges Processing..." = "Sideområde behandles..."
"Scan Direct" = "Skan direkte"
"Create a New PDF Document From Scan Direct" = "Dan et nyt PDF dokument direkte fra skanner"
"Directly 'Scan' Images to a PDF file" = "Skan billeder direkte til en PDF fil"
"Please select the required option and select Start..." = "Vælg ønsket mulighed og klik Start..."
"Email/Upload Files" = "Email/uploade filer"
"Select & Send/Post files by e-Mail, FTP, HTTP..." = "Udvælg og send filer med e-mail, FTP, HTTP..."
"Send" = "Send"
"Sending e-Mail..." = "Send e-mail"
"Sending Files..." = "Sender filer..."
"Select Files for Sending" = "Udvælg filer der skal sendes"
"Sending..." = "Sender"
"Create a New PDF Document From Text" = "Dan et nyt PDF dokument fra tekst"
"Select and Convert text files to PDF" = "Udvælg og konverter tekst-filer til PDF"
"Standard" = "Standard"
"Symbols" = "Symbols"
"Grayscale" = "Gråskale"
"Monochrome" = "Monokrome"
"Version" = "Version"
"Build" = "Byggenr."
"Support:" = "Support"
"Unregistered" = "Uregistreret"
"Company:" = "Firma:"
"Name:" = "Navn:"
"E-mail:" = "E-mail:"
"Code:" = "Kode:"
"Please, type Registration Information:" = "Indtast registrerings oplysningerne:"
"Would you like add images from '%s' folder?" = "Ønsker du at tilføje billeder fra '%s' mappen ?"
"File &name:" = "Fil &navn:"
"Files of &type:" = "Fil &type"
"Open as &read-only" = "Åbne &skrivebeskyttet"
"&Open" = "&Åbne"
"Look &in:" = "Se &i:"
"Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved." = "Copyright © 2004-2006 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved."
"Edit Registration Information..." = "Ret registrerings oplysningerne:"
"Comments" = "Kommentar"
"Application" = "Applikation"
"Support for PDF-Tools" = "Support for PDF-Værktøjerne"
"Demo Version" = "Demo version"
"Single User" = "Enkelt bruger"
"10 Users License" = "10-bruger licens"
"25 Users License" = "25-bruger licens"
"50 Users License" = "50-bruger licens"
"100 Users License" = "100-bruger licens"
"250 Users License" = "250-bruger licens"
"500 Users License" = "500-bruger licens"
"1000 Users License" = "1000-bruger licens"
"Product ID:" = "Produkt ID:"
"Licence Type:" = "Licens type:"
"Would you like add files from '%s' folder?" = "Ønsker du at tilføje filer fra '%s' mappen ?"
"Generate for Selected" = "Dan for valgte"
"Generate for All" = "Dan for alle"
"Preview Pages:" = "Gennemse sider:"
"Error Writing File" = "Fejl ved skrivning til fil"
"Coudn't write file '%s':" = "Kunne ikke skrive filen '%s':"
" Files (*." = "Filer (*."
"Unknown error" = "Ukendt fejl"
"Save As" = "Gem som"
"Save as &type:" = "Gem som &type:"
"&Save" = "&Gem"
"Save &in:" = "Gem &i:"
"Bits per channel" = "Bits pr. kanal"
"Channels" = "Kanaler"
"Horizontal DPI" = "Horsisontal DPI"
"Vertical DPI" = "Vertikal DPI"
"Image Type" = "Billed type"
"Jpeg type" = "Jpeg type"
"%d document(s) total" = "%d dokumenter ialt"
"The application cannot find the file specified:\n'%s'\n\nThis file does not exist or file name is incorrect." = "Programmet kan ikke finde filen:\n'%s'\n\nFilen findes ikke eller filnavnet er forkert."
"The path '%s' is not folder.\n\nPlease specify correct destination folder name." = "Stien '%s' er ikke en mappe.\n\nAngiv venligst en korrekt mappe."
"Folder '%s' creation failed:\n\n%s" = "Mappen '%s' kunne ikke dannes:\n\n%s"
"Look in subfolders" = "Se i undermapper"
"Select the bookmark item to preview it destination..." = "Udpeg bogmærket for at gennemse det destination..."
"Select the image to preview it..." = "Udpeg billedet for at gennemse det..."
"Go to a Page" = "Gå til en side"
"Open a Web Link" = "Åben et web-link"
"Find Bookmark..." = "Find bogmærke..."
"Find" = "Find"
"Find Next" = "Find næste"
"Application has finished searching the document.\nThe search bookmark item was not found." = "Programmet er færdig med at gennemsøge dokumentet.\nDet søgte bogmærke fandtes ikke."
"Please type all or part of the bookmark title:" = "Indtast hele el. en del af bogmærkets titel."
"%s:  Enter Password" = "%s: Indtast password"
"The document:\n'%s'\nis protected." = "Dokumentet:\n'%s'\ner beskyttet. "
"Please enter a Document Open Password:" = "Indtast password til at åbne dokumentet:"
"Place All Extracted Pages into One Document" = "Placer alle udtrukne sider i eet dokument"
"Suppress All Watermarks" = "Undertryk alle vandmærker"
"Use Global Watermarks" = "Brug global vandmærke"
"Process..." = "Proces..."
"Pages" = "Sider"
"Select Pages:" = "Vælg sider:"
"Full Optimization" = "Fuld komprimering:"
"Custom Optimization:" = "Speciel komprimering:"
"Black" = "Sort"
"Please specify the required Files to send:" = "Angiv de filer der skal sendes:"
"Common" = "Fælles"
"Specific" = "Specifik"
"Preview Image:" = "Gennemse billede:"
"Preview Document:" = "Gennemse dokument:"
"Preview File:" = "gennemse fil:"
"Object Properties" = "Objektets egenskaber"
"File Properties" = "Filens egenskaber"
"Image Properties" = "Billedets egenskaber"
"Document Properties" = "Dokumentets egenskaber"
"Forbidden" = "Forbudt"
"Reading..." = "Læser..."
"Please Add Text Files to the List:" = "Tilføj tekst-filer til listen:"
"Please Add Images to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Tilføj billeder til listen, og du kan angive side område(r) for hvert:"
"Please Add Documents to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Tilføj dokumenter til listen, og du kan angive side område(r) for hvert:"
"Please Add Documents to the List:" = "Tilføj dokumenter til listen:"
"Please Add Files to the List:" = "Tilføj filer til listen:"
"Documents Selection List" = "Dokument liste"
"Images Selection List" = "Billed liste"
"Text Files Selection List" = "Tekst-fil listen"
"Files Selection List" = "Fillisten"
"Destination Setup" = "Opsæt destination"
"Images Save Type Setup" = "Opsæt billedets filtype "
"You may specify the Save Type for all Extracted Images" = "Du kan angive filtypen for alle udtrukne billeder"
"PDF Page As Watermark" = "PDF side som vandmærke"
"Please select page for watermark:" = "Vælg side som vandmærke:"
"PDF page" = "PDF side"
"Specify a PDF document:" = "Angiv PDF dokument:"
"Click to show..." = "Klik for at vise..."
"Click to hide..." = "Klik for at skjule..."
"Additionally, you may enter the page numbers and/or page ranges separated by commas; for example: 1,3,5-12" = "Endvidere kan du angive sidenumre og/el. side områder adskilt af komma.  For eksempel 1,3,5-12"
"Selected %d page(s) total" = "Valgt ialt %d side(r)"
"Encrypted" = "Krypteret"
"Preview and Edit the Bookmarks Tree" = "Gennemse og rediger bogmærke træet"
"Separate each Image file page to an individual PDF Page - matching the Image file contents" = "Separer hvert billed-side til en individuel PDF side - idet billed filens indhold matches"
"(%d pages total)" = "(ialt %d sider)"
"The number of created files is more than one.\nSimultaneous viewing of them can use too many resources of your computer.\n\nAre you sure that you want to see all of them at once?" = "Antallet af dannede filer er mere end een.\nAt gennemse flere filer på en gang kan bruge for mange ressourcer på din PC.\n\nEr du sikker på, at du vil se dem alle samtidig ?"
"The Destination Folder cannot be empty!\n\nPlease type the valid Destination Folder name." = "Destinations mappen kan ikke være tom !\n\nAngiv en gyldig destinations mappe."
"Send..." = "Send..."
"Finish" = "Færdig"
"Place each Page into a Separate Document" = "Placer hver side i separat dokument"
"Place each Range into a Separate Document" = "Placer hver side-område i separat dokument"
"Select the required pages grouping action from those below:" = "Vælg ønske grupperingsmåde af viste nedenunder:"
"The import sources are not found." = "Import kilderne findes ikke."
"The import module is not initialized." = "Import modulet er ikke initialiseret."
"The selected import source is invalid." = "Den valgte import-kilde er ugyldig."
"Import failed." = "Importen fejlede."
"Please Select a valid import/scan source and try again..." = "Kontroller den valgte import-kilde og prøv igen..."
"Conversion Images:" = "Konverteringsbilleder:"

"Convert PDF to .RTF/.DOC/.TXT" = "Konverter PDF til .RTF/.DOC./TXT"
"Convert PDF to an external text format (RTF/DOC with/without Images, Plain Text, etc.)" = "Konverter PDF til tekstfil (RTF/DOC med el. uden billeder, ren tekst etc.)"
"Please specify the Grouping Action required for the Extracted Text" = "Angiv grupperingsmåden for den udtrukne tekst"
"One Document to One File" = "Et dokument til een fil"
"Separate each Page to a Different File" = "Adskil hver side til en separat fil"
"All Documents to One File" = "Alle dokumenter til een fil"
"Text Save Type Setup" = "Opsæt filtypen for tekst-fil"
"You may specify the Save Type for all Extracted Text" = "Angiv filtypen for alle udtrukne tekst-filer"
"Save as Type:" = "Gem som type:"
"Text Encoding:" = "Tekst kodning:"
"Other encoding:" = "Anden kodning:"
"Images Settings:" = "Billed indstillinger:"
"Include Images in Format:" = "Inkluder billeder i format:"
"Auto" = "Auto"
"Advanced..." = "Avanceret..."
"Images Insertion Setup" = "Opsæt billedindsættelse"
"You may change some images insertion options:" = "Du kan ændre indstillinger for billed indsættelse:"
"Preparing for Conversion..." = "Forbereder konvertering..."
"Reading System Fonts..." = "Læser system fonte...."
"Converting Document(s)..." = "Konverterer dokument(er)..."
"Process Page #%d..." = "Behandler side #%d..."
"Include Merged bookmarks in output PDF" = "Inkluderer flettede bogmærker i dannede PDF"
"Select Method to Group Extracted Text" = "Bestem grupperingsmåden for udtrukket tekst"

"Advanced" = "Avanceret"
"Watermaks" = "Vandmærker"
"Use Global Settings" = "Brug globale indstilling"
"Watermarks may be specified and placed on the generated PDF document pages" = "Vandmærker kan placeres på siderne af det dannede PDF dokument"
"Setup..." = "Indstil..."
"This option will allow you to add/replace page numbers" = "Dette vil muliggøre tilføjelse/udskiftning af side numre"
"Position:" = "Position:"
"Place to:" = "Hvor:"
"Number Format (Example: --<PAGE>-- ):" = "Nummerformat (Eksemple: --<SIDE>--):"
"Start Number at:" = "Start nummer:"
"Also you may change the positioning and replacement correction settings for page numbers:" = "Du kan angive positionen og korrektionsindstilling for side numre:"
"Corrections..." = "Korrektion..."
"Show Number on First Page" = "Vis nummer på første side"
"Placement Correction" = "Korrektion til placering:"
"Background Correction" = "Korrektion til baggrund:"
"Place Exactly on Page" = "Placer præcis på siden"
"Choose Fill Color:" = "Vælg fyldfarve"
"Preview for Page(%d total):" = "Gennemse side(%d ialt)"
"Preview for Page:" = "Gennemse side:"
"Offset from Left:" = "Venstre offset:"
"Offset from Right:" = "Højre offset:"
"Offset from Top:" = "Offset fra toppen:"
"Offset from Bottom:" = "Offset fra bunden:"
"Width (0 - is auto):" = "Bredde (0 - er automatisk)"
"Height (0 - is auto):" = "Højde (0 - er automatisk)"
"Place Automatically" = "Placer automatisk"
"Use Correction Rectangle" = "Brug korrektions rektangel"
"Watermarks (Use Setup to Add/Modify)" = "Vandmærker (brug Indstil for indstillinger)"
"Use Page Re/Numbering" = "Brug side re/nummerering"
"Page Re/Numbering" = "Side re/nummemerering"
"Page Re/Numbering Setup" = "Indstilning af side re/nummerering"
"Page Re/Numbering Corrections Setup" = "Indstil korrektioner til side re/nummerering"
"Watermarks List Setup" = "Indstil vandmærkelisten"
"Top of Page (Header)" = "Sidetop (sidehoved)"
"Bottom of Page (Footer)" = "Bunden (sidefod)"

"Digitally Sign a PDF" = "Digitalt signere en PDF"
"Sign Setup..." = "Opsætning af signering..."
"Digital Signature Setup" = "Opsætning af Digital Signering"
"Use System Stored Certificate" = "Anvend gemt certifikat"
"Signed by:" = "Signeret af:"
"Use Certificate From File" = "Anvend certifikat fra fil"
"Select..." = "Vælg..."
"Manage..." = "Håndter..."
"File Name:" = "Fil navn:"
"View Certificate..." = "Gennemse certifikat..."
"Create Certificate..." = "Dan certifikat..."
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Anvendelse af selv-signeret digital ID er en gratis metode til at signere et PDF-dokument.  Men dette vil ikke være brugbart i situationer hvor der kræves validering."
"Please complete Digital ID properties:" = "Udfyld egenskaber for digital signatur:"
"&Name:" = "&Navn:"
"Organization &Unit:" = "&Afdeling:"
"&Organization Name:" = "&Organisation:"
"&Email Address:" = "&Email adresse:"
"&Country/Region:" = "&Land/region:"
"Key &Algorithm:" = "Nøgle &algoritme:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Bekræft &password:"
"You may edit the settings of a Digital Signature to be applied to the document(s):" = "Du kan rette i indstillingerne til den digitale signatur der skal anvendes på dokumentet:"
"Specify Page and Rectangle:" = "Angive side og rektangle:"
"Apply to Page(-1 - to last page):" = "Anvendes på side (1 - til sidste side):"
"Show Graphic:" = "Vis billeder"
"No Graphic" = "Ingen billeder"
"Image:" = "Billede:"
"Show Text:" = "Vis tekst:"
"Reason" = "Grund"
"Distinguished Name" = "Eentydigt navn"
"Labels" = "Etiket"
"Details" = "Detaljer"
"Reason for Signing:" = "Grund til signering:"
"Location:" = "Lokation:"
"Contact Information:" = "Kontakt information:"
"Create Self-Signed Digital ID" = "Dan selv-signerende digital ID"
"The Personal Information Exchange(PFX) Storage:\n'%s'\nRequires a valid Password to Open:" = "Det personlige informationsområde (PFX): '%s'kræver et gyldigt password:"
"Digital certificate is not found." = "Der fandtes ikke nogen digital signatur."
"Incorrect Password specified to open Personal Information Exchange (PFX) values." = "Ukorrekt password for tilgang til PFX værdier."
"Digital certificate is invalid." = "Digitale signatur er ugyldig"
"Invalid destination page for specified Digital Signature." = "Ugyldig destinationsside for digital signatur."

"Text Options:" = "Tekst indstillinger:"
"Include Space:" = "Inkluder plads:"
"Auto(Proportional)" = "Auto (proportional)"
"Add hyperlink in PDF document" =
"Find text/Add hyperlink for the text" =
"Setup text search/hyperlink" =
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" =
"The search is Case Sensitive" =
"Edit" =
"Text to Search" =
"Hyperlink to Insert" =
"Text:" =
"Hyperlink:" =
"Link visualization" =
"points" =
"Don't display the link" =
"Don't print the link" =
"Solid" =
"Dashed" =
"Add Text to Search" =
"Edit Text to Search" =
"The targer hyperlink doesn't contain 'http://' prefix. Do you want the prefix would be added automatically?" =
"Application warning" =
"'Text' field can't be empty." =

"I am the author of this document" =
"I agree to specified portions of this document" =
"I have reviewed this document" =
"I am approving this document" =
"I attest to the accuracy and integrity of this document" =
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" =

"Are you sure you want to replace all existing bookmarks by new generated bookmarks?" = 
"Generate New Bookmarks..." =
"Please, type the title text for generated Bookmarks:" = 

"Date (DD-MM-YYYY)" =
"Date (MM-DD-YYYY)" =
"Date (YY-MMM-DD)" =
"Time (HH-mm-ss)" =
"Time (hh-mm-ss AM/PM)" =

"Bookmark Name" =
"Place to a Source Folder(s) automatically" =

"Text Options:" =
"Include Space:" =
"Auto(Proportional)" =
"Add hyperlink in PDF document" =
"Find text/Add hyperlink for the text" =
"Setup text search/hyperlink" =
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" =
"The search is Case Sensitive" =
"Edit" =
"Text to Search" =
"Hyperlink to Insert" =
"Text:" =
"Hyperlink:" =
"Link visualization" =
"points" =
"Don't display the link" =
"Don't print the link" =
"Solid" =
"Dashed" =
"Add Text to Search" =
"Edit Text to Search" =
"The targer hyperlink doesn't contain 'http://' prefix. Do you want the prefix would be added automatically?" =
"Application warning" =
"'Text' field can't be empty." =
"Select Certificate" =
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" =

; new strings below, added at 07.04.08

"Page Dimensions" = 
"Page Rotation" = 
"Please specify the required Files to process:" = 
"Select the Folder with required Documents:" =

"Rich Text Format (*.rtf)" =
"Microsoft Word Document (*.doc)" =
"Plain Text (*.txt)" =

"Text Files (*.txt)" = 

; new strings below, added at 22.04.09

; Import export 
"Import/Export settings" =
"Import or export wizards settings to file" =
"Importing..." =
"Exporting..." =
"Import/Export Status..." =
"Operation Failed" =
"Operation Finished Successfully" =
"Import/Export Setup" =
"Choose file for import:" =
"Choose file for export:" =
"Choose operation:" =
"Import" =
"Export" =

; Overlay

"Overlay PDF" =
"Overlay PDF files with PDF file" =
"PDF Overlay Setup" =
"Overlay settings" =
"Overla&y File:" =
"Place Overlay File as Fore&ground" =
"Repeat options" =
"&No Repeat" =
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" =
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" =
"Positions" =
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" =
"By &Horizontal:" =
"By &Vertical:" =
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" =
"Keep &Aspect Ratio" =

; new strings below, added at 12.04.11

"The specified PDF-version is too low for some new PDF documents.\nDo you want to correct versions automatically (it is recommended)?" =



Tracker - Language Tools/PDF-X V4/PDF-Tools/pwz_en.xcl
; Language template file for PDF-Wizards3
; Copyright (C) 2002-2005 by Tracker Software.

$langname = "English"

; different IDs
; Ukrainian: 0x422
; Russian: 0x419
; English (US): 0x409
; English (UK): 0x809
; French: 0x40c
; German (Gr): 0x407
$langid = 0x409

$flag =

; Don't change this string
$productID = "PDFWizards3"

"Start" = 
"Tool Description" = 
"Select Tool" = 
"Preferences..." = 
"Advanced Mode..." = 
"Help" = 
"Next" = 
"Previous" = 
"Cancel" = 
"Browse..." = 
"Add Macros" = 
"Destination Folder" = 
"Please specify the destination folder:" = 
"Destination File Name" = 
"Please select a destination file name (and/or specify any name creation macros):" = 
"View each Document after creation" = 
"Viewer Run" = 
"Select the PDF:" = 
"Open" = 
"Images Layout Rules for each Document page" = 
"Horizontal count:" = 
"Vertical count:" = 
"Horizontal space:" = 
"Vertical space:" = 
"Align for each Image in bounding rectangle" = 
"Horizontal align:" = 
"Vertical align:" = 
"Rule for Individual Document creation" = 
"Document Passwords" = 
"Use PDF Security" = 
"When Document Opened" = 
"Password:" = 
"Password Required to Open the Document:" = 
"Allow Printing" = 
"Allow Changing the Document" = 
"Allow Content Copying or Extraction, Enable Accessibility" = 
"Allow Adding or Changing Comments and Form Fields" = 
"Password Required to Change Permissions and/or Passwords:" = 
"Encryption Level:" = 
"Enable Content Access for the Visually Impaired" = 
"Allow Content Copying and Extraction" = 
"Changes Allowed:" = 
"Printing the Document:" = 
"General" = 
"High Color/Grayscale Images" = 
"Indexed Images" = 
"Compress Graphics" = 
"ASCII format(Larger file)" = 
"Compress Text" = 
"Compress Using:" = 
"JPEG Quality:" = 
"Monochrome Images" = 
"JBIG2 Method:" = 
"Headers & Footers" = 
"Page Numbering" = 
"Portrait" = 
"Landscape" = 
"Orientation" = 
"Margins" = 
"Width:" = 
"Height:" = 
"Units:" = 
"Left:" = 
"Right:" = 
"Top:" = 
"Bottom:" = 
"Paper Size:" = 
"Version 1.3" = 
"Version 1.4" = 
"Version 1.5" = 
"Version 1.6" = 
"PDF Specification" = 
"Page Layout:" = 
"Page Mode:" = 
"Full Screen Page Mode:" = 
"Viewer Preferences" = 
"Hide Toolbar" = 
"Hide Menu bar" = 
"Hide Document's Window User Interface Elements" = 
"Resize Document's Window to Fit the Size of the First Page" = 
"Centre Document Window" = 
"Display Document Title in the Window Title bar" = 
"Text..." = 
"Text" = 
"Please choose a Method of Sending Files:" = 
"PDF Information" = 
"Place Additional Information Into the Document" = 
"Keywords:" = 
"Subject:" = 
"Creator:" = 
"Title:" = 
"Author:" = 
"Producer:" = 
"Subject" = 
"Creator" = 
"Title" = 
"Author" = 
"Producer" = 
"Logon Using &Secure Password Authentication" = 
"E-Mail Properties" = 
"S&ubject:" = 
"&To:" = 
"C&ontent:" = 
"&From:" = 
"&Cc:" = 
"SMTP Properties" = 
"&Server:" = 
"P&ort:" = 
"A&ccount Name:" = 
"&Password:" = 
"Server Requires &Authentication" = 
"Use Passive &Mode" = 
"FTP Server Properties" = 
"&User:" = 
"HTTP Server Properties" = 
"URL:" =
"HTTP Field Name:" = 
"Proxy Properties" = 
"Proxy Type:" = 
"Refresh" = 
"Please select the Scan source and start Scan process..." = 
"Please select an option from those available below to continue" = 
"View..." = 
"Add..." = 
"Move Up" = 
"Move Down" = 
"Up" = 
"Down" = 
"List Setup" = 
"Remove" = 
"Save As..." = 
"Confirm File Replace" = 
"Yes" = 
"Yes to All" = 
"No" = 
"No to All" = 
"Automatic" = 
"The Folder '%s' already contains the File '%s':" = 
"You may use the automatic File Naming to generate a unique destination File Name:" = 
"Overwrite this file?" = 
"Progress..." = 
"Please specify the required File to open" = 
"Enter the required file name:" = 
"Add/Edit Bookmark..." = 
"Please, type the title text for this Bookmark:" = 
"Style:" = 
"Color:" = 
"Also, you may edit the appearance and the destination type for this Bookmark:" = 
"Page Number:" = 
"View Mode:" = 
"Zoom:" = 
"of %d (%dx%d %s)" = 
"Type:" = 
"Please specify the Grouping Action required for the Pages created" = 
"Select the required action from those below:" = 
"Close" = 
"Use Users Regional Settings" = 
"Set As Default" = 
"You may choose the preferred interface language:" = 
"Edit..." = 
"Reset" = 
"You may specify the Page range for each Document:" = 
"Edit the Document's Page Range(s)" = 
"All:" = 
"Custom: Enter the page numbers and/or page range(s) separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = 
"Please specify the Page range(s) required" = 
"Select:" = 
"Page(s) Preview and Setup:" = 
"Crop Box:" = 
"Rotate:" = 
"Edit the Page Range(s)" = 
"Enter the Page numbers and/or Page range(s) separated by commas.\nFor example: 1,3,5-12:" = 
"Line between columns" = 
"You may specify a Separator Tag to be inserted before the text from each File:" = 
"Separator..." = 
"Auto detect URL" = 
"Font..." = 
"Paragraph..." = 
"Text Format Preview:" = 
"Preview:" = 
"Text Layout Rules for each Document page" = 
"Number of columns:" = 
"Space between columns:" = 
"Define the Text/Page file to PDF rules" = 
"Format of text" = 
"New Paragraph mode:" = 
"Font" = 
"As Outlines" = 
"You may choose the desired Font:" = 
"Size:" = 
"Scale:" = 
"Spacing:" = 
"You may also edit the Font settings:" = 
"Weight:" = 
"Paragraph" = 
"You may edit the Paragraph settings:" = 
"Text alignment:" = 
"Indent first line:" = 
"Line spacing:" = 
"At:" = 
"Between:" = 
"Text Separator Tag" = 
"You may choose the type of Separator Tag:" = 
"You may also edit the settings of the Separator Tag:" = 
"Alignment:" = 
"Indent:" = 
"Tag spacing:" = 
"Type the text and/or specify some text label creation macros:" = 
"Line weight:" = 
"Watermark List:" = 
"Preview Watermark:" = 
"Add/Edit Watermark..." = 
"Name(optional):" = 
"Apply to:" = 
"(Example: 1,3,5-12)" = 
"Pages total: %d" = 
"Type the Watermark text:" = 
"Keep aspect ratio" = 
"Use transparent color:" = 
"Specify a Image File name:" = 
"You may edit the appearance of the Image:" = 
"Fit to Page" = 
"Horizontal:" = 
"Vertical:" = 
"Indentation:" = 
"Rotation:" = 
"Opacity:" = 
"(-90° to 90°)" = 
"As Background" = 
"The Thumbnails(preview) List:" = 
"You may automatically generate a Thumbnail preview for pages:" = 
"Generate..." = 
"Edit Thumbnail..." = 
"Please specify the Image File name to set as the preview page:" = 
"Scale Image(s) When generating the Document" = 
"Maintain Image proportions" = 
"You may specify the write optimization options:" = 
"Optimize Fonts" = 
"Remove all Named Objects which are not used" = 
"Optimize Streams Compression" = 
"WARNING:\nThe optimization is not used:\nthe size of the resulting document(s) may be increased." = 
"Down-Sampling Images:" = 
"Downsample High Color/Grayscale Images:" = 
"dpi" =
"To:" = 
"Using:" = 
"Downsample Indexed Images:" = 
"Downsample Monochrome Images:" = 
"Convert High Color/Grayscale Images:" = 
"Use Dithering" = 
"Convert Indexed Images:" = 
"Please specify the required Pages for Extraction:" = 
"Enter the page numbers and/or page ranges separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = 
"Info..." = 
"Status" = 
"You may edit Documents by moving, copying, removing or re-ordering Pages using drag&drop:" = 
"Please, specify the Grouping Action for Images" = 
"In Reverse Order" = 
"Re-build the Data/Images stored within the file so that the saved file data matches that which is viewed on screen (i.e. Rotated files re-save Image to match the Rotation Angle displayed in the PDF file)." = 
"Auto Format (recommended)" = 
"Registration Code..." = 
"Buy Online..." = 
"for Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET" = 
"Version:" = 
"Home Page:" = 
"Product Licensed To:" = 
"Unknown" = 
"About" = 
"Add Files..." = 
"Add Folder..." = 
"Remove Selected\tDelete" = 
"Clear files list\tCtrl+Delete" = 
"Remove All\tCtrl+Delete" =
"Physically remove selected File(s)" = 
"View" = 
"Extension" = 
"Location" = 
"Size" = 
"Time Stamp" = 
"Creation Time" = 
"Last Access Time" = 
"Last Write Time" = 
"Attributes" = 
"Sort" = 
"by Title" = 
"by Extension" = 
"by Location" = 
"by Full File Name" = 
"by Size" = 
"by Time Stamp" = 
"by Attributes" = 
"Reset Selected" = 
"Reset All" = 
"Cut" = 
"Copy" = 
"Paste" = 
"Before" = 
"After" = 
"Adjust application Parameters and Preferences\nPreferences..." = 
"Switch application to Advanced mode\nAdvanced..." = 
"Available" = 
"Open this Document" = 
"Interface" = 
"Find..." = 
"Delete" = 
"Are you sure you want to delete %d Bookmark(s)?" = 
"Are you sure you want to delete '%s' Bookmark?" = 
"Page View" = 
"Web Link" = 
"Regular" = 
"Italic" = 
"Bold" = 
"Bold Italic" = 
"Fit Page" = 
"Fit Vertically" = 
"Fit Horizontally" = 
"Fit in Bounding" = 
"Fit Vertically in Bounding" = 
"Fit Horizontally in Bounding" = 
"Fit to Rectangle" = 
"Actual Size" = 
"Fully Inherit" = 
"Inherit Zoom" = 
"Preserve Left" = 
"Preserve Top" = 
"Preserve Zoom" = 
"Custom" = 
"Destination" = 
"of %d (%.1f x %.1f %s)" = 
"Add New Bookmark..." = 
"Edit Existing Bookmark..." = 
"Edit Thumbnail for Page #%d..." = 
"Left" = 
"Center" = 
"Right" = 
"Top" = 
"Bottom" = 
"Text Watermark" = 
"Image Watermark" = 
"Placement" = 
"Add New Watermark..." = 
"Edit Existing Watermark..." = 
"Size: %s\nModified: %s" = 
"Edit the Image's Page Range(s)" = 
"All: %d page(s)" = 
"Appearance" = 
"Character Spacing" = 
"Language Name" = 
"Lang ID" = 
"<Default Language>" = 
"Justify" = 
"Single" = 
"1,5 lines" = 
"Double" = 
"Exactly" = 
"Multiple" = 
"Languages" = 
"(Stopping...)" = 
"Line" = 
"Text Label" = 
"<Document #%d>" = 
"contains %d page(s)" = 
"Select All from One Source" = 
" (%d of %d)" = 
" (%d total)" = 
"Invalid" = 
"Brown" = 
"Dark Olive Green" =
"Dark Green" = 
"Dark Teal" =
"Dark blue" = 
"Indigo" =
"Dark gray" = 
"Dark red" = 
"Orange" = 
"Dark yellow" = 
"Green" = 
"Teal" =
"Blue" = 
"Blue-gray" = 
"Gray - 40" = 
"Red" = 
"Light orange" = 
"Lime" =
"Sea green" =
"Aqua" =
"Light blue" = 
"Violet" =
"Gray - 50" = 
"Pink" = 
"Gold" = 
"Yellow" = 
"Bright green" = 
"Turquoise" =
"Skyblue" =
"Plum" =
"Light gray" = 
"Rose" =
"Tan" =
"Light yellow" = 
"Pale green" =
"Pale turquoise" =
"Pale blue" =
"Lavender" =
"White" = 
"More Colors..." = 
"<Empty>" = 
"<None>" = 
"<%d items>" = 
"Add" = 
"All Files (*.*)" = 
"Building Document(s)..." = 
"Destination View and Properties" = 
"Please specify the required PDF files to open:" = 
"Please specify the required PDF file to open" = 
"You may add/edit this Document's Bookmarks and reposition them using drag&drop:" = 
"Release Document Temporary Data..." = 
"Title" = 
"Created" = 
"Accessed" = 
"Modified" = 
"Page Range(s)" = 
"All" = 
"Odd" = 
"Even" = 
"Ranges" = 
"Inches" = 
"inch" = 
"Millimeters" = 
"mm" = 
"Points" = 
"pt" = 
"None" = 
"All Pages" = 
"First Page" = 
"Last Page" = 
"Odd Pages" = 
"Even Pages" = 
"Custom size" = 
"Error" = 
"Operating system" = 
"Page %d" = 
"Parameter" = 
"Value" = 
"Dimensions" = 
"Pages Count" = 
"Page" = 
"File Size" = 
"Retry" = 
"Abort" = 
"Ignore" = 
"[Warning]:\t" = 
"[Error]:\t" = 
"Doc name" = 
"Page number" = 
"User name" = 
"Date" = 
"Year" = 
"Month" = 
"Day" = 
"Time" = 
"Hour" = 
"Minute" = 
"Second" = 
"Fit" = 
"True" = 
"False" = 
"Run Length" =
"CCITT Group 3" =
"CCITT Group 4" =
"Crop Borders" = 
"Name" = 
"Type" = 
"Apply to Pages" = 
"Linear DownSampling" = 
"Bilinear DownSampling" = 
"Bicubic DownSampling" = 
"Black & White" = 
"All Pages to One Document" = 
"Separate each Page to a different Document" = 
"Open File" = 
"Import..." = 
"Start Import..." = 
"Select the Import Source" = 
"Are you sure you want to delete %d file(s) physically?" = 
"Cannot Save file '%s'\nas '%s'" = 
"Scanning..." = 
"Receiving Images..." = 
"Untitled" = 
"<%d pages, %d selected>" = 
"The Pages List:" = 
"Single Page" = 
"One Column" = 
"Two Columns Left" = 
"Two Columns Right" = 
"Show None" = 
"Show Bookmarks" = 
"Show Thumbnails" = 
"Full Screen" = 
"Show Optional Content Panel" = 
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = 
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = 
"Only Document Assembly" = 
"Only Form Field Fill-in or Signing" = 
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = 
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = 
"Not Allowed" = 
"Low Resolution" = 
"Fully Allowed" = 
"Use IE Settings" = 
"Direct Connection" = 
"Via named Proxy" = 
"Servers" = 
"AccountName" = 
"Password" = 
"Port" = 
"Auth" = 
"Secure" = 
"Separate each Text File to a different Document" = 
"Create a PDF Document for Each Image File" = 
"Each newline character starts a new paragraph" = 
"Double newline character starts a new paragraph, singles ignored" = 
"Double newline character starts a new paragraph, single converted to space" = 
"Edit Bookmarks" = 
"Preview and Edit the Documents List" = 
"Select Pages for Extraction" = 
"Reading Document File..." = 
"Choose a Grouping Action for Images" = 
"Each Image to a Separate File" = 
"All Images from One Page to One Multipage Image File" = 
"All Images from One Document to One Multipage Image File" = 
"All Images to One Multipage Image File" = 
"Custom Images Grouping" = 
"Found %d Images Total" = 
"Select the folder with required Image files:" = 
"Select the Folder with required Files:" =
"Please Add Images to the List:" = 
"Image(s) Conversion Setup" = 
"Page Settings" = 
"Image(s) Layout Rules" = 
"Preview" = 
"Select the Folder with desired Files:" = 
"PDF(s) Optimization Setup" = 
"Completing the Task" = 
"List of Documents:" = 
"Select Method to Group Pages in Target File" = 
"All Pages to One Document in Reverse Order" = 
"Custom Pages Grouping" = 
"Select/Change Page Range(s)" = 
"<%d page(s) total>" = 
"Page(s) Setup" = 
"Watermarks" = 
"Thumbnails" = 
"PDF Preview" = 
"PDF Documents (*.pdf)" = 
"Setup PDF" = 
"Compression" = 
"Optimization" = 
"Graphics" = 
"Security" = 
"Information" = 
"Save Setup" = 
"Select target folder for file(s) creation:" = 
"Single-page Image(s) type:" = 
"Multi-page Image(s) type:" = 
"Select Scan Source" = 
"Default Import Sources" = 
"All Available Import Sources" = 
"Manufacturer" = 
"Create a New PDF Document From:" = 
"Add, Modify or Extract content from an existing PDF Document:" = 
"Other Tools:" = 
"Send Status..." = 
"All Files Sent Successfully" = 
"Send Setup" = 
"Launch Default e-Mail Client" = 
"Send Through Default e-Mail Client" = 
"Send Directly Through SMTP Server" = 
"Upload to FTP Server" = 
"Upload to HTTP Server" = 
"Text Conversion Setup" = 
"Text Conversion" = 
"TWAIN Source" = 
"The Default TWAIN Import Source" = 
"WIA Source" = 
"The Default WIA Import Source" = 
"Tool Name" = 
"Document Number" = 
"Page Number" = 
"File Name" = 
"Auto Number" = 
"Watermark" = 
"Optimizing Document Fonts..." = 
"Removing Unused Named Objects..." = 
"Optimizing Document Streams..." = 
"Opening Document..." = 
"Opening Documents..." = 
"Saving Document..." = 
"Saving Documents..." = 
"Select the Tool..." = 
"Tool process:" = 
"Locale" = 
"Bookmarks" = 
"Add or Modify PDF Bookmarks" = 
"Document" = 
"Reading Document Bookmarks..." = 
"Reading Document Settings..." = 
"Reading Document Structure..." = 
"Saving Document Bookmarks..." = 
"Saving Document Settings..." = 
"Writing Document Content..." = 
"Open PDF File" = 
"Extract Images from PDF" = 
"Extract Image from a PDF to an external Image format" = 
"Saving Document Content..." = 
"Cleanup Temporary Data..." = 
"Reading Images from Document(s)..." = 
"Page Processing..." = 
"Pages Processing..." = 
"Processing Image(s)..." = 
"Found %d Images total" = 
"Saving Extracted Image..." = 
"Saving Extracted Images..." = 
"Building Image..." = 
"Saving Image..." = 
"Images" = 
"Create a New PDF Document From Images" = 
"Directly Convert Images to PDF(s)" = 
"Scan" = 
"Opening Images..." = 
"Simple Optimization of PDF(s)" = 
"Compress Fonts, Streams, Remove unused objects, etc..." = 
"Simple PDF Page Extraction" = 
"Select & Extract Pages & Create a new PDF file " = 
"Edit Page/Content Settings" = 
"Modify the properties of PDF pages within a file" = 
"Change Page size, Crop, Rotate, add Watermarks, edit Thumbnails, etc." = 
"Saving Document Structure..." = 
"Placing Watermark(s) on Pages..." = 
"Split/Merge" = 
"Split or Merge PDF files to make a new file(s)" = 
"Building Document..." = 
"Page Ranges Processing..." = 
"Scan Direct" = 
"Create a New PDF Document From Scan Direct" = 
"Directly 'Scan' Images to a PDF file" = 
"Please select the required option and select Start..." = 
"Email/Upload Files" = 
"Select & Send/Post files by e-Mail, FTP, HTTP..." = 
"Send" = 
"Sending e-Mail..." = 
"Sending Files..." = 
"Select Files for Sending" = 
"Sending..." = 
"Create a New PDF Document From Text" = 
"Select and Convert text files to PDF" = 
"Standard" = 
"Symbols" = 
"Grayscale" = 
"Monochrome" = 
"Version" = 
"Build" = 
"Support:" = 
"Unregistered" = 
"Company:" = 
"Name:" = 
"E-mail:" = 
"Code:" = 
"Please, type Registration Information:" = 
"Would you like add images from '%s' folder?" = 
"File &name:" = 
"Files of &type:" = 
"Open as &read-only" = 
"&Open" = 
"Look &in:" = 
"Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved." = 
"Edit Registration Information..." = 
"Comments" = 
"Application" = 
"Support for PDF-Tools" = 
"Demo Version" = 
"Single User" = 
"10 Users License" = 
"25 Users License" = 
"50 Users License" = 
"Single Site License" =
"World Wide License" =
"Academic Campus" =
"Site License" =
"Academic Campus License" =
"100 Users License" = 
"Country License" =
"250 Users License" = 
"500 Users License" = 
"1000 Users License" = 
"Product ID:" = 
"Licence Type:" = 
"Would you like add files from '%s' folder?" = 
"Generate for Selected" = 
"Generate for All" = 
"Preview Pages:" = 
"Error Writing File" = 
"Coudn't write file '%s':" = 
" Files (*." = 
"Unknown error" = 
"Save As" = 
"Save as &type:" = 
"&Save" = 
"Save &in:" = 
"Bits per channel" = 
"Channels" = 
"Horizontal DPI" = 
"Vertical DPI" = 
"Image Type" = 
"Jpeg type" = 
"%d document(s) total" = 
"The application cannot find the file specified:\n'%s'\n\nThis file does not exist or file name is incorrect." = 
"The path '%s' is not folder.\n\nPlease specify correct destination folder name." = 
"Folder '%s' creation failed:\n\n%s" = 
"Look in subfolders" = 
"Select the bookmark item to preview it destination..." = 
"Select the image to preview it..." = 
"Go to a Page" = 
"Open a Web Link" = 
"Find Bookmark..." = 
"Find" = 
"Find Next" = 
"Application has finished searching the document.\nThe search bookmark item was not found." = 
"Please type all or part of the bookmark title:" = 
"%s:  Enter Password" = 
"The document:\n'%s'\nis protected." = 
"Please enter a Document Open Password:" = 
"Place All Extracted Pages into One Document" = 
"Suppress All Watermarks" = 
"Use Global Watermarks" = 
"Process..." = 
"Pages" = 
"Select Pages:" = 
"Full Optimization" = 
"Custom Optimization:" = 
"Black" = 
"Please specify the required Files to send:" = 
"Common" = 
"Specific" = 
"Preview Image:" = 
"Preview Document:" = 
"Preview File:" = 
"Object Properties" = 
"File Properties" = 
"Image Properties" = 
"Document Properties" = 
"Forbidden" = 
"Reading..." = 
"Please Add Text Files to the List:" = 
"Please Add Images to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = 
"Please Add Documents to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = 
"Please Add Documents to the List:" = 
"Please Add Files to the List:" = 
"Documents Selection List" = 
"Images Selection List" = 
"Text Files Selection List" = 
"Files Selection List" = 
"Destination Setup" = 
"Images Save Type Setup" = 
"You may specify the Save Type for all Extracted Images" = 
"PDF Page As Watermark" = 
"Please select page for watermark:" = 
"PDF page" = 
"Specify a PDF document:" = 
"Click to show..." = 
"Click to hide..." = 
"Additionally, you may enter the page numbers and/or page ranges separated by commas; for example: 1,3,5-12" = 
"Selected %d page(s) total" = 
"Encrypted" = 
"Preview and Edit the Bookmarks Tree" = 
"Separate each Image file page to an individual PDF Page - matching the Image file contents" = 
"(%d pages total)" = 
"The number of created files is more than one.\nSimultaneous viewing of them can use too many resources of your computer.\n\nAre you sure that you want to see all of them at once?" = 
"The Destination Folder cannot be empty!\n\nPlease type the valid Destination Folder name." = 
"Send..." = 
"Finish" = 
"Place each Page into a Separate Document" = 
"Place each Range into a Separate Document" = 
"Select the required pages grouping action from those below:" = 
"The import sources are not found." = 
"The import module is not initialized." = 
"The selected import source is invalid." = 
"Import failed." = 
"Please Select a valid import/scan source and try again..." = 
"Conversion Images:" = 

"Convert PDF to .RTF/.DOC/.TXT" =
"Convert PDF to an external text format (RTF/DOC with/without Images, Plain Text, etc.)" =
"Please specify the Grouping Action required for the Extracted Text" =
"One Document to One File" =
"Separate each Page to a Different File" =
"All Documents to One File" =
"Text Save Type Setup" =
"You may specify the Save Type for all Extracted Text" =
"Save as Type:" =
"Text Encoding:" =
"Other encoding:" =
"Images Settings:" =
"Include Images in Format:" =
"Auto" =
"Advanced..." =
"Images Insertion Setup" =
"You may change some images insertion options:" =
"Preparing for Conversion..." =
"Reading System Fonts..." =
"Converting Document(s)..." =
"Process Page #%d..." =
"Include Merged bookmarks in output PDF" =
"Use source filenames as bookmarks" = 
"Select Method to Group Extracted Text" =

"Advanced" =
"Watermaks" =
"Use Global Settings" =
"Watermarks may be specified and placed on the generated PDF document pages" =
"Setup..." =
"This option will allow you to add/replace page numbers" =
"Position:" =
"Place to:" =
"Number Format (Example: --<PAGE>-- ):" =
"Start Number at:" =
"Also you may change the positioning and replacement correction settings for page numbers:" =
"Corrections..." =
"Show Number on First Page" =
"Placement Correction" =
"Background Correction" =
"Place Exactly on Page" =
"Choose Fill Color:" =
"Preview for Page(%d total):" =
"Preview for Page:" =
"Offset from Left:" =
"Offset from Right:" =
"Offset from Top:" =
"Offset from Bottom:" =
"Width (0 - is auto):" =
"Height (0 - is auto):" =
"Place Automatically" =
"Use Correction Rectangle" =
"Watermarks (Use Setup to Add/Modify)" =
"Use Page Re/Numbering" =
"Page Re/Numbering" =
"Page Re/Numbering Setup" =
"Page Re/Numbering Corrections Setup" =
"Watermarks List Setup" =
"Top of Page (Header)" =
"Bottom of Page (Footer)" =

"Digitally Sign a PDF" =
"Sign Setup..." =
"Digital Signature Setup" =
"Use System Stored Certificate" =
"Signed by:" =
"Use Certificate From File" =
"Select..." = 
"Manage..." = 
"File Name:" = 
"View Certificate..." = 
"Create Certificate..." = 
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = 
"Please complete Digital ID properties:" = 
"&Name:" = 
"Organization &Unit:" = 
"&Organization Name:" = 
"&Email Address:" = 
"&Country/Region:" = 
"Key &Algorithm:" = 
"Confirm Pa&ssword:" = 
"You may edit the settings of a Digital Signature to be applied to the document(s):" = 
"Specify Page and Rectangle:" = 
"Apply to Page(-1 - to last page):" = 
"Show Graphic:" = 
"No Graphic" = 
"Image:" = 
"Show Text:" = 
"Reason" = 
"Distinguished Name" = 
"Labels" = 
"Details" = 
"Reason for Signing:" = 
"Location:" = 
"Contact Information:" = 
"Create Self-Signed Digital ID" = 
"The Personal Information Exchange(PFX) Storage:\n'%s'\nRequires a valid Password to Open:" = 
"Digital certificate is not found." = 
"Incorrect Password specified to open Personal Information Exchange (PFX) values." = 
"Digital certificate is invalid." = 
"Invalid destination page for specified Digital Signature." = 

"I am the author of this document" =
"I agree to specified portions of this document" =
"I have reviewed this document" =
"I am approving this document" =
"I attest to the accuracy and integrity of this document" =
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" =

"Are you sure you want to replace all existing bookmarks by new generated bookmarks?" = 
"Generate New Bookmarks..." =
"Please, type the title text for generated Bookmarks:" = 

"Date (DD-MM-YYYY)" =
"Date (MM-DD-YYYY)" =
"Date (YY-MMM-DD)" =
"Time (HH-mm-ss)" =
"Time (hh-mm-ss AM/PM)" =

"Bookmark Name" =
"Place to a Source Folder(s) automatically" =

"Text Options:" =
"Include Space:" =
"Auto(Proportional)" =
"Add hyperlink in PDF document" =
"Find text/Add hyperlink for the text" =
"Setup text search/hyperlink" =
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" =
"The search is Case Sensitive" =
"Edit" =
"Text to Search" =
"Hyperlink to Insert" =
"Text:" =
"Hyperlink:" =
"Link visualization" =
"points" =
"Don't display the link" =
"Don't print the link" =
"Solid" =
"Dashed" =
"Add Text to Search" =
"Edit Text to Search" =
"The targer hyperlink doesn't contain 'http://' prefix. Do you want the prefix would be added automatically?" =
"Application warning" =
"'Text' field can't be empty." =
"Select Certificate" =
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" =

; new strings below, added at 07.04.08

"Page Dimensions" = 
"Page Rotation" = 
"Please specify the required Files to process:" = 
"Select the Folder with required Documents:" =

"Rich Text Format (*.rtf)" =
"Microsoft Word Document (*.doc)" =
"Plain Text (*.txt)" =

"Text Files (*.txt)" = 

; new strings below, added at 22.04.09

; Import export 
"Import/Export settings" =
"Import or export wizards settings to file" =
"Importing..." =
"Exporting..." =
"Import/Export Status..." =
"Operation Failed" =
"Operation Finished Successfully" =
"Import/Export Setup" =
"Choose file for import:" =
"Choose file for export:" =
"Choose operation:" =
"Import" =
"Export" =

; Overlay

"Overlay PDF" =
"Overlay PDF files with PDF file" =
"PDF Overlay Setup" =
"Overlay settings" =
"Overla&y File:" =
"Place Overlay File as Fore&ground" =
"Repeat options" =
"&No Repeat" =
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" =
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" =
"Positions" =
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" =
"By &Horizontal:" =
"By &Vertical:" =
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" =
"Keep &Aspect Ratio" =

; new strings below, added at 22.04.11

"The specified PDF-version is too low for some new PDF documents.\nDo you want to correct versions automatically (it is recommended)?" =

"The specified serial key is invalid.\nPlease enter the valid non-empty serial key." =




Tracker - Language Tools/PDF-X V4/PDF-Tools/pwz_fin.xcl
; Language template file for PDF-Wizards3
; Copyright (C) 2002-2005 by Tracker Software.

$langname = "Finnish"

; different IDs
; Ukrainian: 0x422
; Russian: 0x419
; English (US): 0x409
; English (UK): 0x809
; French: 0x40c
; German (Gr): 0x407
$langid = 0x40b

$flag =

; Don't change this string
$productID = "PDFWizards3"

"Start" = "Käynnistä"
"Tool Description" = "Työkalun kuvaus"
"Select Tool" = "Valitse työkalu"
"Preferences..." = "Asetukset..."
"Advanced Mode..." = "Laaja käyttöliittymä..."
"Help" = "Ohje"
"Next" = "Seuraava"
"Previous" = "Takaisin"
"Cancel" = "Peruuta"
"Browse..." = "Selaa..."
"Add Macros" = "Lisää makroja"
"Destination Folder" = "Kansio"
"Please specify the destination folder:" = "Valitse kohdekansio:"
"Destination File Name" = "Tiedostonimi"
"Please select a destination file name (and/or specify any name creation macros):" = "Määritä tiedostonimi (ja/tai määritä nimeämismakro):"
"View each Document after creation" = "Katso kaikki dokumentit luonnin jälkeen"
"Viewer Run" = "Katseluohjelma"
"Select the PDF:" = "Valitse PDF:"
"Open" = "Avaa"
"Images Layout Rules for each Document page" = "Kuvien asettelusäännöt sivuille"
"Horizontal count:" = "Määrä vaakasuunnassa:"
"Vertical count:" = "Määrä pystysunnassa:"
"Horizontal space:" = "Väli vaakasuunnassa:"
"Vertical space:" = "Väli pystysuunnassa:"
"Align for each Image in bounding rectangle" = "Sovita jokainen kuva rajattuun suorakulmioon"
"Horizontal align:" = "Vaakatasaus:"
"Vertical align:" = "Pystytasaus:"
"Rule for Individual Document creation" = "Asiakirjan luontisäännöt"
"Document Passwords" = "Asiakirjan salasanat"
"Use PDF Security" = "Käytä PDF-suojausta"
"When Document Opened" = "Asiakirjan avaus"
"Password:" = "Salasana:"
"Password Required to Open the Document:" = "Salasana asiakirjan avaamiseen:"
"Allow Printing" = "Tulostus sallittu"
"Allow Changing the Document" = "Muokkaus sallittu"
"Allow Content Copying or Extraction, Enable Accessibility" = "Sisällön kopiointi ja tiedon poiminta sallittu"
"Allow Adding or Changing Comments and Form Fields" = "Huomautusten ja lomakekenttien muokkaus sallittu"
"Password Required to Change Permissions and/or Passwords:" = "Salasana asiakirjan oikeuksien ja salasanan muuttamiseen:"
"Encryption Level:" = "Salaustaso:"
"Enable Content Access for the Visually Impaired" = "Näkövammaiskäyttö sallittu"
"Allow Content Copying and Extraction" = "Sisällön kopiointi ja poiminta sallittu"
"Changes Allowed:" = "Sallitut muutokset:"
"Printing the Document:" = "Tiedoston tulostaminen:"
"General" = "Yleistä"
"High Color/Grayscale Images" = "Väri- ja harmaasävykuvat"
"Indexed Images" = "Indeksoidut kuvat"
"Compress Graphics" = "Pakkaa grafiikka"
"ASCII format(Larger file)" = "ASCII -tiedosto (suurempi koko)"
"Compress Text" = "Pakkaa teksti"
"Compress Using:" = "Pakkausmenetelmä:"
"JPEG Quality:" = "JPEG laatu:"
"Monochrome Images" = "Mustavalkokuvat"
"JBIG2 Method:" = "JBIG2-menetelmä:"
"Headers & Footers" = "Ylä- ja alatunnisteet"
"Page Numbering" = "Sivunumerointi"
"Portrait" = "Pysty"
"Landscape" = "Vaaka"
"Orientation" = "Suunta"
"Margins" = "Reunukset"
"Width:" = "Leveys:"
"Height:" = "Korkeus:"
"Units:" = "Yksikkö:"
"Left:" = "Vasen:"
"Right:" = "Oikea:"
"Top:" = "Ylös:"
"Bottom:" = "Alas:"
"Paper Size:" = "Paperin koko:"
"Version 1.3" = "Versio 1.3."
"Version 1.4" = "Versio 1.4."
"Version 1.5" = "Versio 1.5."
"Version 1.6" = "Versio 1.6."
"PDF Specification" = "PDF-määrittely"
"Page Layout:" = "Sivun asettelu:"
"Page Mode:" = "Sivun tila:"
"Full Screen Page Mode:" = "Kokosivun näyttötila:"
"Viewer Preferences" = "Katseluohjelman asetukset"
"Hide Toolbar" = "Piilota työkalurivit"
"Hide Menu bar" = "Piilota valikkorivi"
"Hide Document's Window User Interface Elements" = "Piilota muut kuin asiakirjaikkuna "
"Resize Document's Window to Fit the Size of the First Page" = "Sovita asiakirjaikkuna ensimmäisen sivun vaatimaan kokoon"
"Centre Document Window" = "Keskitä asiakirjaikkuna"
"Display Document Title in the Window Title bar" = "Näytä asiakirjan nimi otsikkorivillä"
"Text..." = "Teksti..."
"Text" = "Teksti"
"Please choose a Method of Sending Files:" = "Valitse tiedostojen lähetystapa:"
"PDF Information" = "PDF-tiedot"
"Place Additional Information Into the Document" = "Sisällytä asiakirjaan lisätietoja"
"Keywords:" = "Avainsanat:"
"Subject:" = "Aihe:"
"Creator:" = "Laatija:"
"Title:" = "Otsikko:"
"Author:" = "Kirjoittaja:"
"Producer:" = "Tuottaja:"
"Subject" = "Aihe"
"Creator" = "Laatija"
"Title" = "Otsikko"
"Author" = "Kirjoittaja"
"Producer" = "Tuottaja"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Kirjaudu käyttäen turvasalasanaa"
"E-Mail Properties" = "Sähköpostin ominaisuudet"
"S&ubject:" = "Aihe:"
"&To:" = "Vastaanottaja:"
"C&ontent:" = "Sisältö:"
"&From:" = "Lähettäjä:"
"&Cc:" = "Kopio:"
"SMTP Properties" = "SMTP ominaisuudet"
"&Server:" = "Palvelin:"
"P&ort:" = "Portti:"
"A&ccount Name:" = "Tilinimi:"
"&Password:" = "Salasana:"
"Server Requires &Authentication" = "Palvelin vaatii oikeuksien tarkistamisen"
"Use Passive &Mode" = "Käytä passiivista tilaa"
"FTP Server Properties" = "FTP-palvelimen ominaisuudet"
"&User:" = "Käyttäjä:"
"HTTP Server Properties" = "HTTP-palvelimen ominaisuudet"
"URL:" = "URL:"
"HTTP Field Name:" = "HTTP kenttänimi:"
"Proxy Properties" = "Proxyn ominaisuudet"
"Proxy Type:" = "Proxyn tyyppi"
"Refresh" = "Päivitä"
"Please select the Scan source and start Scan process..." = "Valitse kuvanlukija ja aloita skannaaminen..."
"Please select an option from those available below to continue" = "Valitse alla olevasta valikosta jokin toiminto, jos haluat jatkaa työskentelyä"
"View..." = "Näytä..."
"Add..." = "Lisää..."
"Move Up" = "Siirrä ylös"
"Move Down" = "Siirrä alas"
"Up" = "Ylös"
"Down" = "Alas"
"List Setup" = "Luett. asetus"
"Remove" = "Poista"
"Save As..." = "Tall. nimellä..."
"Confirm File Replace" = "Vahvista tiedoston korvaus"
"Yes" = "Kyllä"
"Yes to All" = "Kyllä kaikkiin"
"No" = "Ei"
"No to All" = "Ei kaikkiin"
"Automatic" = "Automaattinen"
"The Folder '%s' already contains the File '%s':" = "Kansio '%s' sisältää jo tiedoston '%s':"
"You may use the automatic File Naming to generate a unique destination File Name:" = "Voit käyttää automaattista nimeämistä yksilöllisten nimien luontiin:"
"Overwrite this file?" = "Korvataanko tiedosto?"
"Progress..." = "Luodaan..."
"Please specify the required File to open" = "Määritä avattava tiedosto"
"Enter the required file name:" = "Tiedoston nimi:"
"Add/Edit Bookmark..." = "Lisää/Muokkaa kirjanmerkkejä..."
"Please, type the title text for this Bookmark:" = "Kirjoita kirjanmerkin teksti:"
"Style:" = "Tyyli:"
"Color:" = "Väri:"
"Also, you may edit the appearance and the destination type for this Bookmark:" = "Voit muokata kirjanmerkin ulkoasua ja paikkaa:"
"Page Number:" = "Sivunumero"
"View Mode:" = "Näyttötapa:"
"Zoom:" = "Zoomaa:"
"of %d (%dx%d %s)" = "%d (%dx%d %s)"
"Type:" = "Tyyppi:"
"Please specify the Grouping Action required for the Pages created" = "Määritä luotavien sivujen kokoamistapa"
"Select the required action from those below:" = "Valitse allaolevista haluttu tapa:"
"Close" = "Sulje"
"Use Users Regional Settings" = "Käytä käyttäjän maa-asetuksia"
"Set As Default" = "Aseta oletukseksi"
"You may choose the preferred interface language:" = "Valitse käyttöliittymän oletuskieli"
"Edit..." = "Muokkaa..."
"Reset" = "Palauta"
"You may specify the Page range for each Document:" = "Voit muokata jokaisen asiakirjan sivualuetta:"
"Edit the Document's Page Range(s)" = "Muokkaa asiakirjojen sivualueita"
"All:" = "Kaikki:"
"Custom: Enter the page numbers and/or page range(s) separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Oma: Kirjoita sivunumerot ja/tai sivualue(et) pilkulla erotettuna;\nEsimerkiksi 1,3,5-12"
"Please specify the Page range(s) required" = "Valitse sivualue:"
"Select:" = "Valitse:"
"Page(s) Preview and Setup:" = "Esikatselu ja asetukset:"
"Crop Box:" = "Rajaus:"
"Rotate:" = "Pyöritys:"
"Edit the Page Range(s)" = "Muokkaa sivualuetta/sivualueita"
"Enter the Page numbers and/or Page range(s) separated by commas.\nFor example: 1,3,5-12:" = "Anna sivunumerot ja/tai sivualue(et) pilkulla erotettuna.\nEsimerkiksi 1,3,5-12:"
"Line between columns" = "Viiva palstojen välissä"
"You may specify a Separator Tag to be inserted before the text from each File:" = "Määritä jokaisen tiedoston tekstin alkuun lisättävä erotin: "
"Separator..." = "Erotin..."
"Auto detect URL" = "Etsi URL:t tekstistä"
"Font..." = "Fontti..."
"Paragraph..." = "Kappale..."
"Text Format Preview:" = "Muotoilun esikatselu:"
"Preview:" = "Esikatselu:"
"Text Layout Rules for each Document page" = "Tekstin asettelu sivulle"
"Number of columns:" = "Palstojen määrä:"
"Space between columns:" = "Palstojen väli:"
"Define the Text/Page file to PDF rules" = "Määritä tekstin/sivujen PDF-luontisäännöt"
"Format of text" = "Tekstin muotoilu"
"New Paragraph mode:" = "Uusi kappalemääritys:"
"Font" = "Fontti"
"As Outlines" = "Ääriviivana"
"You may choose the desired Font:" = "Valitse fontti:"
"Size:" = "Koko:"
"Scale:" = "Skaalaus:"
"Spacing:" = "Väli:"
"You may also edit the Font settings:" = "Muokkaa fonttiasetuksia:"
"Weight:" = "Paksuus"
"Paragraph" = "Kappale"
"You may edit the Paragraph settings:" = "Muokkaa kappaleasetuksia:"
"Text alignment:" = "Tasaus"
"Indent first line:" = "Sisennä ensimmäinen rivi:"
"Line spacing:" = "Riviväli:"
"At:" = "Mitta:"
"Between:" = "Välissä"
"Text Separator Tag" = "Tekstin erotinmerkki"
"You may choose the type of Separator Tag:" = "Valitse erotinmerkki:"
"You may also edit the settings of the Separator Tag:" = "Erotinmerkin asetukset:"
"Alignment:" = "Tasaus"
"Indent:" = "Sisennys"
"Tag spacing:" = "Erottimien väli"
"Type the text and/or specify some text label creation macros:" = "Kirjoita teksti ja/tai määritä otsikkomakro:"
"Line weight:" = "Viivan paksuus:"
"Watermark List:" = "Vesileimaluettelo"
"Preview Watermark:" = "Esikatsele vesileimaa:"
"Add/Edit Watermark..." = "Lisää/Muokkaa kirjanmerkkiä..."
"Name(optional):" = "Nimi (valinnainen):"
"Apply to:" = "Käytä:"
"(Example: 1,3,5-12)" = "(Esimerkki: 1,3,5-12)"
"Pages total: %d" = "Sivuja yhteensä: %d"
"Type the Watermark text:" = "Kirjoita vesileiman teksti"
"Keep aspect ratio" = "Säilytä sivusuhde"
"Use transparent color:" = "Läpinäkyvä väri:"
"Specify a Image File name:" = "Valitse kuvatiedoston nimi:"
"You may edit the appearance of the Image:" = "Muokkaa kuvan ulkoasua:"
"Fit to Page" = "Sovita sivun kokoon"
"Horizontal:" = "Vaaka:"
"Vertical:" = "Pysty:"
"Indentation:" = "Sisennnys:"
"Rotation:" = "Pyöritys:"
"Opacity:" = "Läpinäkymätön:"
"(-90° to 90°)" = "(-90 ... +90 astetta)"
"As Background" = "Taustaksi"
"The Thumbnails(preview) List:" = "Miniatyyriluettelo:"
"You may automatically generate a Thumbnail preview for pages:" = "Voit luoda sivuista automaattisesti miniatyyrit"
"Generate..." = "Luo..."
"Edit Thumbnail..." = "Muokkaa miniatyyria"
"Please specify the Image File name to set as the preview page:" = "Määritä miniatyyrinä käytettävä kuvatiedosto:"
"Scale Image(s) When generating the Document" = "Skaalaa kuva(t) asiakirjaa luotaessa"
"Maintain Image proportions" = "Säilytä kuvan sivusuhde"
"You may specify the write optimization options:" = "Optimointiasetusten valinta:"
"Optimize Fonts" = "Optimoi fontit"
"Remove all Named Objects which are not used" = "Poista kaikki käyttämättömät nimetyt objektit"
"Optimize Streams Compression" = "Optimoi merkkijonot"
"WARNING:\nThe optimization is not used:\nthe size of the resulting document(s) may be increased." = "VAROITUS:\nOptimointia ei käytetty:\ntulostetun asiakirjan koko voi olla kasvanut."
"Down-Sampling Images:" = "Kuvan interpolointi alaspäin:"
"Downsample High Color/Grayscale Images:" = "Interpoloi alaspäin väri/harmaasävykuvat"
"dpi" =
"To:" = "=>"
"Using:" = "Menetelmä:"
"Downsample Indexed Images:" = "Interpoloi alaspäin indeksoidut kuvat"
"Downsample Monochrome Images:" = "Interpoloi alaspäin mustavalkokuvat"
"Convert High Color/Grayscale Images:" = "Konvertoi väri/harmaasävykuvat"
"Use Dithering" = "Sekoiteväriselvennys"
"Convert Indexed Images:" = "Konvertoi indeksoidut kuvat"
"Please specify the required Pages for Extraction:" = "Määritä poimittavat sivut:"
"Enter the page numbers and/or page ranges separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Anna sivunumerot ja/tai sivualueet pilkuilla erotettuina;\nesimerkiksi 1,3,5-12"
"Info..." = "Info..."
"Status" = "Tila"
"You may edit Documents by moving, copying, removing or re-ordering Pages using drag&drop:" = "Asiakirjan sivuja voi siirtää, kopioida, poistaa ja järjestää hiirellä vetämällä: "
"Please, specify the Grouping Action for Images" = "Määritä kuvien kokoamistapa"
"In Reverse Order" = "Käännetty järjestys"
"Re-build the Data/Images stored within the file so that the saved file data matches that which is viewed on screen (i.e. Rotated files re-save Image to match the Rotation Angle displayed in the PDF file)." = "Tiedostossa olevat kuvat muunnetaan niin, että tallennettu tiedosto vastaa näytöllä näkyvää kuvaa (esim. pyöritetyistä tiedostoista kuva tallentuu niin, että pyöritys vastaa PDF:ssä näkyvää pyörityskulmaa)."
"Auto Format (recommended)" = "Automaattinen muotoilu (suositus)"
"Registration Code..." = "Rekisteröintikoodi..."
"Buy Online..." = "Online osto..."
"for Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET" = "for Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET"
"Version:" = "Versio:"
"Home Page:" = "Kotisivu:"
"Product Licensed To:" = "Tuote lisenssoitu:"
"Unknown" = "Tuntematon"
"About" = "Tietoja"
"Add Files..." = "Lisää tiedostoja..."
"Add Folder..." = "Lisää kansio..."
"Remove Selected\tDelete" = "Poista valitut\tDelete"
"Clear files list\tCtrl+Delete" = "Tyhjennä tiedostoluettelo\tCtrl+Delete"
"Remove All\tCtrl+Delete" = "Poista kaikki\tCtrl+Delete"
"Physically remove selected File(s)" = "Poista lopullisesti valitut tiedostot"
"View" = "Näytä"
"Extension" = "Tunniste"
"Location" = "Sijainti"
"Size" = "Koko"
"Time Stamp" = "Päiväys"
"Creation Time" = "Luontipäivä"
"Last Access Time" = "Viimeksi käytetty"
"Last Write Time" = "Viimeksi muokattu"
"Attributes" = "Attribuutit"
"Sort" = "Lajittele"
"by Title" = "Otsikon mukaan"
"by Extension" = "Tunnisteen mukaan"
"by Location" = "Sijainnin mukaan"
"by Full File Name" = "Nimen mukaan"
"by Size" = "Koon mukaan"
"by Time Stamp" = "Päivän mukaan"
"by Attributes" = "Attribuutin mukaan"
"Reset Selected" = "Palauta valitut"
"Reset All" = "Palauta kaikki"
"Cut" = "Leikkaa"
"Copy" = "Kopioi"
"Paste" = "Liitä"
"Before" = "Ennen"
"After" = "Jälkeen"
"Adjust application Parameters and Preferences\nPreferences..." = "Sovita ohjelman parametrejä ja asetuksia\nAsetukset..."
"Switch application to Advanced mode\nAdvanced..." = "Vaihda laajaan käyttöliittymään...\nLaaja käyttöliittymä"
"Available" = "Käytettävissä"
"Open this Document" = "Avaa asiakirja"
"Interface" = "Liittymä"
"Find..." = "Etsi..."
"Delete" = "Poista"
"Are you sure you want to delete %d Bookmark(s)?" = "Haluatko varmasti poistaa %d kirjanmerkkiä?"
"Are you sure you want to delete '%s' Bookmark?" = "Haluatko varmasti poistaa kirjanmerkin '%s'?"
"Page View" = "Sivunäkymä"
"Web Link" = "Web-linkki"
"Regular" = "Normaali"
"Italic" = "Kursivoitu"
"Bold" = "Lihavoitu"
"Bold Italic" = "Kursivoitu lihavoitu"
"Fit Page" = "Sovita sivuun"
"Fit Vertically" = "Sovita pystysuunnassa"
"Fit Horizontally" = "Sovita vaakasuunnassa"
"Fit in Bounding" = "Sovita ikkunaan"
"Fit Vertically in Bounding" = "Sovita pystysuunnassa ikkunaan"
"Fit Horizontally in Bounding" = "Sovita vaakassuunnassa ikkunaan"
"Fit to Rectangle" = "Sovita suorakulmioon"
"Actual Size" = "Tosiasiallinen koko"
"Fully Inherit" = "Täysin samanlainen"
"Inherit Zoom" = "Zoomaus sama"
"Preserve Left" = "Säilytä vasen"
"Preserve Top" = "Säilytä ylä"
"Preserve Zoom" = "Säilytä zoomaus"
"Custom" = "Mukautettu"
"Destination" = "Kohde"
"of %d (%.1f x %.1f %s)" = "%d (%.1f x %.1f %s)"
"Add New Bookmark..." = "Lisää uusi kirjanmerkki..."
"Edit Existing Bookmark..." = "Muokkaa kirjanmerkkiä..."
"Edit Thumbnail for Page #%d..." = "Muokkaa sivun #%d miniatyyriä..."
"Left" = "Vasemmalle"
"Center" = "Keskelle"
"Right" = "Oikealle"
"Top" = "Ylös"
"Bottom" = "Alas"
"Text Watermark" = "Tekstivesileima"
"Image Watermark" = "Kuvavesileima"
"Placement" = "Sijoitus"
"Add New Watermark..." = "Lisää uusi vesileima..."
"Edit Existing Watermark..." = "Muokkaa vesileimaa..."
"Size: %s\nModified: %s" = "Koko: %s\nMuokattu: %s"
"Edit the Image's Page Range(s)" = "Muokkaa kuvien sivualuetta"
"All: %d page(s)" = "Kaikki %d sivua"
"Appearance" = "Ulkoasu"
"Character Spacing" = "Merkkien välistys"
"Language Name" = "Kieli"
"Lang ID" = "Kieli ID"
"<Default Language>" = "<Oletuskieli>"
"Justify" = "Tasaa mol. reunat"
"Single" = "Yksi rivi"
"1,5 lines" = "1,5 riviä"
"Double" = "Kaksi riviä"
"Exactly" = "Täsmälleen"
"Multiple" = "Useita rivejä"
"Languages" = "Kielet"
"(Stopping...)" = "Pysähtyy..."
"Line" = "Viiva"
"Text Label" = "Tekstiotsikko"
"<Document #%d>" = "<Asiakirja #%d>"
"contains %d page(s)" = "sisältää %d sivua"
"Select All from One Source" = "Valitse kaikki yhdestä lähteestä"
" (%d of %d)" = " (%d %d:sta)"
" (%d total)" = " (%d yhteensä)"
"Invalid" = "Ei kelpaa"
"Brown" = "Ruskea"
"Dark Olive Green" = "Tumma oliivinvihreä"
"Dark Green" = "Tummanvihreä"
"Dark Teal" = "Tumma turkoosi"
"Dark blue" = "Tummansininen"
"Indigo" = "Indigonsininen"
"Dark gray" = "Tummanharmaa"
"Dark red" = "Tummanpunainen"
"Orange" = "Oranssi"
"Dark yellow" = "Tummankeltainen"
"Green" = "Vihreä"
"Teal" = "Turkoosi"
"Blue" = "Sininen"
"Blue-gray" = "Siniharmaa"
"Gray - 40" = "Harmaa -40"
"Red" = "Punainen"
"Light orange" = "Vaalea oranssi"
"Lime" = "Limenvihreä"
"Sea green" = "Merenvihreä"
"Aqua" = "Vedenvärinen"
"Light blue" = "Vaaleansininen"
"Violet" = "Violetti"
"Gray - 50" = "Harmaa -50"
"Pink" = "Vaaleanpunainen"
"Gold" = "Kulta"
"Yellow" = "Keltainen"
"Bright green" = "Kirkkaanvihreä"
"Turquoise" = "Violetti"
"Skyblue" = "Violetti"
"Plum" = "Luumu"
"Light gray" = "Vaaleanharmaa"
"Rose" = "Ruusu"
"Tan" = "Keltaisenruskea"
"Light yellow" = "Vaalea keltainen"
"Pale green" = "Kalpea vihreä"
"Pale turquoise" = "Kalpea turkoosi"
"Pale blue" = "Kalpea sininen"
"Lavender" = "Laventeli"
"White" = "Valkoinen"
"More Colors..." = "Lisää värejä..."
"<Empty>" = "<Tyhjä>"
"<None>" = "<Ei mitään>"
"<%d items>" = "<%d kohdetta>"
"Add" = "Lisää"
"All Files (*.*)" = "Kaikki tiedostot (*.*)"
"Building Document(s)..." = "Luodaan asiakirjaa/asiakirjoja..."
"Destination View and Properties" = "Kohteen esikatselu ja ominaisuudet"
"Please specify the required PDF files to open:" = "Määritä avattavat PDF-tiedostot:"
"Please specify the required PDF file to open" = "Määritä avattava PDF-tiedosto:"
"You may add/edit this Document's Bookmarks and reposition them using drag&drop:" = "Voit lisätä/muokata kirjanmerkkejä ja siirtää niitä vetämällä:"
"Release Document Temporary Data..." = "Poista asiakirjan väliaikaistieto..."
"Title" = "Otsikko"
"Created" = "Luotu"
"Accessed" = "Käytetty"
"Modified" = "Muokattu"
"Page Range(s)" = "Sivualue(et)"
"All" = "Kaikki"
"Odd" = "Parittomat"
"Even" = "Parilliset"
"Ranges" = "Alueet"
"Inches" = "tuumaa"
"inch" = "tuuma"
"Millimeters" = "millimetriä"
"mm" = "mm"
"Points" = "pistettä"
"pt" = "pt"
"None" = "Ei mitään"
"All Pages" = "Kaikki sivut"
"First Page" = "Ensimmäinen"
"Last Page" = "Viimeinen"
"Odd Pages" = "Parittomat"
"Even Pages" = "Parilliset"
"Custom size" = "Mukautettu koko"
"Error" = "Virhe"
"Operating system" = "Käyttöjärjestelmä"
"Page %d" = "Sivu %d"
"Parameter" = "Parametri"
"Value" = "Arvo"
"Dimensions" = "Mitat"
"Pages Count" = "Sivuja"
"Page" = "Sivu"
"File Size" = "Tiedoston koko"
"Retry" = "Yritä uudelleen"
"Abort" = "Keskeytä"
"Ignore" = "Hylkää"
"[Warning]:\t" = "[Varoitus]:\t"
"[Error]:\t" = "[Virhe]:\t"
"Doc name" = "Asiakirjan nimi"
"Page number" = "Sivunumero"
"User name" = "Käyttäjän nimi"
"Date" = "Päiväys"
"Year" = "Vuosi"
"Month" = "Kuukausi"
"Day" = "Päivä"
"Time" = "Aika"
"Hour" = "Tunti"
"Minute" = "Minuutti"
"Second" = "Sekunti"
"Fit" = "Sovita"
"True" = "Tosi"
"False" = "Epätosi"
"Run Length" = "Suorituspituus"
"CCITT Group 3" = "CCITT Group 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Group 4"
"Crop Borders" = "Rajausviivat"
"Name" = "Nimi"
"Type" = "Tyyppi"
"Apply to Pages" = "Käytä sivuihin"
"Linear DownSampling" = "Lineaarinen"
"Bilinear DownSampling" = "Bilineaarinen"
"Bicubic DownSampling" = "Bicubic"
"Black & White" = "Mustavalkoinen"
"All Pages to One Document" = "Kaikki sivut yhteen asiakirjaan"
"Separate each Page to a different Document" = "Erottele jokainen sivu eri tiedostoksi"
"Open File" = "Avaa tiedosto"
"Import..." = "Tuo..."
"Start Import..." = "Aloita tuonti..."
"Select the Import Source" = "Valitse tuontilähde"
"Are you sure you want to delete %d file(s) physically?" = "Haluatko poistaa %d tiedoston/tiedostot lopullisesti?"
"Cannot Save file '%s'\nas '%s'" = "Tiedostoa '%s' ei voi tallentaa nimellä\n'%s'"
"Scanning..." = "Luetaan..."
"Receiving Images..." = "Vastaanotetaan sivuja..."
"Untitled" = "Nimetön"
"<%d pages, %d selected>" = "<%d sivua, %d valittu>"
"The Pages List:" = "Sivuluettelo:"
"Single Page" = "Yhtenä sivuna"
"One Column" = "Jatkuvana"
"Two Columns Left" = "Kahtena sivuna vasemmalta alkaen"
"Two Columns Right" = "Kahtena sivuna oikealta alkaen (aukeama)"
"Show None" = "Näytä vain teksti"
"Show Bookmarks" = "Näytä kirjanmerkit"
"Show Thumbnails" = "Näytä miniatyyrit"
"Full Screen" = "Koko näyttö"
"Show Optional Content Panel" = "Näytä mahdollinen sisältöpaneeli"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40-bittinen RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = "128-bittinen RC4 (Acrobat 5.x ja uudempi)"
"Only Document Assembly" = "Vain asiakirjan kokoaminen"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Vain lomakkeen täyttö/allekirjoitus"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Huomautukset ja lomakkeen täyttö/allekirjoitus"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Muokkaus, huomautukset ja lomakekentät"
"Not Allowed" = "Ei sallittu"
"Low Resolution" = "Huonommalla resoluutiolla"
"Fully Allowed" = "Täysin sallittu"
"Use IE Settings" = "Käytä IE asetuksia"
"Direct Connection" = "Suora yhteys"
"Via named Proxy" = "Proxyn kautta"
"Servers" = "Palvelimet"
"AccountName" = "Tilinimi"
"Password" = "Salasana"
"Port" = "Portti"
"Auth" = "Kirj."
"Secure" = "Varmista"
"Separate each Text File to a different Document" = "Erottele jokainen tekstitiedosto eri asiakirjaksi"
"Create a PDF Document for Each Image File" = "Luo jokaisesta kuvatiedostosta PDF-asiakirja"
"Each newline character starts a new paragraph" = "Rivinvaihto-merkki aloittaa uuden kappaleen"
"Double newline character starts a new paragraph, singles ignored" = "Kaksi rivinvaihto-merkkiä aloittaa uuden kappaleen, yksittäinen hylätään"
"Double newline character starts a new paragraph, single converted to space" = "Kaksi rivinvaihto-merkkiä aloittaa uuden kappaleen, yksi muunn. välilyönniksi"
"Edit Bookmarks" = "Muokkaa kirjanmerkkejä"
"Preview and Edit the Documents List" = "Asiakirjaluettelon esikatselu ja muokkaus"
"Select Pages for Extraction" = "Poimittavien sivujen valinta"
"Reading Document File..." = "Luetaan tiedostoa..."
"Choose a Grouping Action for Images" = "Kuvien kokoamistavan valinta"
"Each Image to a Separate File" = "Jokainen kuva eri tiedostoon"
"All Images from One Page to One Multipage Image File" = "Kaikki saman sivun kuvat yhdeksi monisivuiseksi kuvatiedostoksi"
"All Images from One Document to One Multipage Image File" = "Kaikki saman tiedoston kuvat yhdeksi monisivuiseksi kuvatiedostoksi"
"All Images to One Multipage Image File" = "Kaikki kuvat yhdeksi monisivuiseksi kuvatiedostoksi"
"Custom Images Grouping" = "Mukautettu kokoaminen"
"Found %d Images Total" = "Löydetty yhteensä %d kuvaa"
"Select the folder with required Image files:" = "Valitse kuvatiedostojen kansio:"
"Select the Folder with required Files:" = "Valitse tiedostojen kansio:"
"Please Add Images to the List:" = "Lisää kuvat luetteloon:"
"Image(s) Conversion Setup" = "Kuvien konvertointiasetukset"
"Page Settings" = "Sivun asetukset"
"Image(s) Layout Rules" = "Kuvien ulkoasun asetukset"
"Preview" = "Esikatselu"
"Select the Folder with desired Files:" = "Valitse haluttujen tiedostojen kansio:"
"PDF(s) Optimization Setup" = "Optimointiasetukset"
"Completing the Task" = "Työn suorittaminen"
"List of Documents:" = "Asiakirjaluettelo:"
"Select Method to Group Pages in Target File" = "Sivujen kokoamistavan valinta"
"All Pages to One Document in Reverse Order" = "Kaikki sivut yhteen asiakirjaan käänteisessä järjestyksessä"
"Custom Pages Grouping" = "Mukautettu sivujen kokoamistapa"
"Select/Change Page Range(s)" = "Valitse/muuta sivualue(et)"
"<%d page(s) total>" = "<%d sivua yhteensä>"
"Page(s) Setup" = "Sivujen asetukset"
"Watermarks" = "Vesileimat"
"Thumbnails" = "Miniatyyrit"
"PDF Preview" = "PDF esikatsleu"
"PDF Documents (*.pdf)" = "PDF-dokumentit (*.pdf)"
"Setup PDF" = "PDF-asetukset"
"Compression" = "Pakkaus"
"Optimization" = "Optimointi"
"Graphics" = "Grafiikka"
"Security" = "Suojaus"
"Information" = "Tiedot"
"Save Setup" = "Tallennusasetukset"
"Select target folder for file(s) creation:" = "Valitse kohdekansio:"
"Single-page Image(s) type:" = "Yksisivuinen kuvatyyppi:"
"Multi-page Image(s) type:" = "Monisivuinen kuvatyyppi:"
"Select Scan Source" = "Kuvanlukijan valitseminen"
"Default Import Sources" = "Oletustuontilähde"
"All Available Import Sources" = "Käytettävissä olevat tuontilähteet"
"Manufacturer" = "Valmistaja"
"Create a New PDF Document From:" = "Luo uusi PDF-asiakirja:"
"Add, Modify or Extract content from an existing PDF Document:" = "Lisää, muokkaa tai poimi PDF-asiakirjan sisältöä:"
"Other Tools:" = "Muut työkalut:"
"Send Status..." = "Lähetys..."
"All Files Sent Successfully" = "Kaikkien tiedostojen lähetys onnistui"
"Send Setup" = "Lähetysasetukset"
"Launch Default e-Mail Client" = "Käynnistä oletussähköposti"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Lähetä käyttäen oletussähköpostia"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Lähetä käyttäen SMTP Palvelinta"
"Upload to FTP Server" = "Lähetä FTP-palvelimelle"
"Upload to HTTP Server" = "Lähetä HTTP-palvelimelle"
"Text Conversion Setup" = "Tekstin konvertointiasetukset"
"Text Conversion" = "Tekstin konvertointi"
"TWAIN Source" = "TWAIN-lähde"
"The Default TWAIN Import Source" = "Oletus TWAIN-tuontilähde"
"WIA Source" = "WIA-lähde"
"The Default WIA Import Source" = "Oletus WIA-tuontilähde"
"Tool Name" = "Työkalu"
"Document Number" = "Asiakirjan numero"
"Page Number" = "Sivunumero"
"File Name" = "Tiedostonimi"
"Auto Number" = "Automaattinen numero"
"Watermark" = "Vesileima"
"Optimizing Document Fonts..." = "Optimoidaan fontteja.."
"Removing Unused Named Objects..." = "Poistetaan käyttämättömiä objekteja..."
"Optimizing Document Streams..." = "Optimoidaan merkkijonoja..."
"Opening Document..." = "Avataan asiakirjaa..."
"Opening Documents..." = "Avataan asiakirjoja..."
"Saving Document..." = "Tallennetaan asiakirjaa..."
"Saving Documents..." = "Tallennetaan asiakirjoja..."
"Select the Tool..." = "Valitse työkalu..."
"Tool process:" = "Työvaiheet:"
"Locale" = "Paikallinen"
"Bookmarks" = "Kirjanmerkit"
"Add or Modify PDF Bookmarks" = "Lisää tai muokkaa PDF-kirjanmerkkejä"
"Document" = "Asiakirja"
"Reading Document Bookmarks..." = "Luetaan asiakirjan kirjanmerkkejä..."
"Reading Document Settings..." = "Luetaan asiakirjan asetuksia..."
"Reading Document Structure..." = "Luetaan asiakirjan rakennetta..."
"Saving Document Bookmarks..." = "Tallennetaan asiakirjan kirjanmerkkejä..."
"Saving Document Settings..." = "Tallennetaan asiakirjan asetuksia..."
"Writing Document Content..." = "Kirjoitetaan asiakirjan sisältöä..."
"Open PDF File" = "PDF-tiedoston avaaminen"
"Extract Images from PDF" = "PDF-tiedoston kuvien poiminta"
"Extract Image from a PDF to an external Image format" = "Poimi PDF-tiedoston kuvat johonkin kuvatiedostomuotoon"
"Saving Document Content..." = "Tallennetaan asiakirjan sisältöä..."
"Cleanup Temporary Data..." = "Poistetaan väliaikaistiedostoja..."
"Reading Images from Document(s)..." = "Luetaan asiakirjan kuvia..."
"Page Processing..." = "Prosessoidaan sivua..."
"Pages Processing..." = "Prosessoidaan sivuja..."
"Processing Image(s)..." = "Prosessoidaan kuvia..."
"Found %d Images total" = "Löydetty yhteensä %d kuvaa"
"Saving Extracted Image..." = "Tallennetaan poimittua kuvaa..."
"Saving Extracted Images..." = "Tallennetaan poimittuja kuvia..."
"Building Image..." = "Luodaan kuva..."
"Saving Image..." = "Tallennetaan kuva..."
"Images" = "Kuvat"
"Create a New PDF Document From Images" = "Luo kuvista uusi PDF-asiakirja"
"Directly Convert Images to PDF(s)" = "Kuvien konvertointi suoraan PDF:ksi"
"Scan" = "Skannaa"
"Opening Images..." = "Avataan kuvia..."
"Simple Optimization of PDF(s)" = "PDF-tiedostojen optimointi"
"Compress Fonts, Streams, Remove unused objects, etc..." = "Pakkaa fontteja, poista käyttämättömät objektit, jne...."
"Simple PDF Page Extraction" = "PDF-tiedoston sivujen poiminta"
"Select & Extract Pages & Create a new PDF file " = "Valitse ja poimi sivuja uuteen PDF-tiedostoon"
"Edit Page/Content Settings" = "Sivun/Sisällön asetusten muokkaus"
"Modify the properties of PDF pages within a file" = "Muokkaa tiedoston PDF-sivujen ominaisuuksia"
"Change Page size, Crop, Rotate, add Watermarks, edit Thumbnails, etc." = "Muuta sivukokoa, poimi, rajaa, lisää vesileimoja, muokkaa miniatyyrejä, jne."
"Saving Document Structure..." = "Tallennetaan asiakirjan rakennetta..."
"Placing Watermark(s) on Pages..." = "Sijoitetaan vesileimoja sivuille..."
"Split/Merge" = "Jakaminen/Yhdistäminen"
"Split or Merge PDF files to make a new file(s)" = "Jaa tai yhdistä PDF-asiakirjoja uudeksi asiakirjaksi"
"Building Document..." = "Muodostetaan asiakirjaa..."
"Page Ranges Processing..." = "Käsitellään sivualuetta..."
"Scan Direct" = "Skannaus"
"Create a New PDF Document From Scan Direct" = "Luo uusi PDF-tiedosto kuvanlukijalla"
"Directly 'Scan' Images to a PDF file" = "Suoraan kuvanlukijasta PDF:ksi"
"Please select the required option and select Start..." = "Valitse toiminto ja napsauta Käynnistä..."
"Email/Upload Files" = "Sähköposti/Tiedostojen lähettäminen"
"Select & Send/Post files by e-Mail, FTP, HTTP..." = "Valitse ja lähetä tiedostoja käyttäen sähköpostia, FTP, HTTP..."
"Send" = "Lähetä"
"Sending e-Mail..." = "Lähetetään sähköpostia..."
"Sending Files..." = "Lähetetään tiedostoja..."
"Select Files for Sending" = "Valitse lähetettävät tiedostot"
"Sending..." = "Lähetetään..."
"Create a New PDF Document From Text" = "Luo tekstistä uusi PDF-asiakirja"
"Select and Convert text files to PDF" = "Valitse ja konvertoi tekstitiedostoja PDF:ksi"
"Standard" = "Vakio"
"Symbols" = "Symbolit"
"Grayscale" = "Harmaasävy"
"Monochrome" = "Yksivärinen"
"Version" = "Versio"
"Build" = "Kooste"
"Support:" = "Tuki:"
"Unregistered" = "Rekisteröimätön"
"Company:" = "Yritys:"
"Name:" = "Nimi:"
"E-mail:" = "Sähköpostiosoite:"
"Code:" = "Koodi:"
"Please, type Registration Information:" = "Kirjoita rekisteröintitiedot:"
"Would you like add images from '%s' folder?" = "Haluatko lisätä kuvat kansiosta '%s'?"
"File &name:" = "Tiedostonimi:"
"Files of &type:" = "Tiedostotyyppi:"
"Open as &read-only" = "Vain luku -muodossa"
"&Open" = "Avaa"
"Look &in:" = "Kohde:"
"Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved." =
"Edit Registration Information..." = "Muokkaa rekisteröintitietoja..."
"Comments" = "Kommentit"
"Application" = "Sovellus"
"Support for PDF-Tools" = "PDF-Tools -tuki"
"Demo Version" = "Demoversio"
"Single User" = "Yksittäinen käyttäjä"
"10 Users License" = "10 käyttäjän lisenssi"
"25 Users License" = "25 käyttäjän lisenssi"
"50 Users License" = "50 käyttäjän lisenssi"
"Single Site License" =
"World Wide License" = "Maailmanlaajuinen lisenssi"
"Academic Campus" =
"Site License" =
"Academic Campus License" =
"100 Users License" = "100 käyttäjän lisenssi"
"Country License" = "Maalisenssi"
"250 Users License" = "250 käyttäjän lisenssi"
"500 Users License" = "500 käyttäjän lisenssi"
"1000 Users License" = "1000 käyttäjän lisenssi"
"Product ID:" = "Tuotekoodi:"
"Licence Type:" = "Lisenssityyppi:"
"Would you like add files from '%s' folder?" = "Haluatko lisätä tiedostoja kansiosta '%s'? "
"Generate for Selected" = "Luo valitut"
"Generate for All" = "Luo kaikki"
"Preview Pages:" = "Esikatsele sivut:"
"Error Writing File" = "Virhe tiedostoa kirjoitettaessa"
"Coudn't write file '%s':" = "Tiedostoa '%s' ei voitu kirjoittaa:"
" Files (*." = "Tiedostot (*."
"Unknown error" = "Tuntematon virhe"
"Save As" = "Tallenna nimellä"
"Save as &type:" = "Tiedostotyyppi:"
"&Save" = "Tallenna"
"Save &in:" = "Kohde:"
"Bits per channel" = "Bittejä/kanava"
"Channels" = "Kanavat"
"Horizontal DPI" = "Vaakasuun. DPI"
"Vertical DPI" = "Pystysuun. DPI"
"Image Type" = "Kuvatyyppi"
"Jpeg type" = "Jpeg-tyyppi"
"%d document(s) total" = "%d asiakirja(a) yhteensä"
"The application cannot find the file specified:\n'%s'\n\nThis file does not exist or file name is incorrect." = "Tiedostoa ei löydy:\n'%s'\n\nTiedosto ei ole tai nimi on virheellinen."
"The path '%s' is not folder.\n\nPlease specify correct destination folder name." = "Kohde '%s' ei ole kansio.\n\nMääritä uudelleen kansion nimi."
"Folder '%s' creation failed:\n\n%s" = "Kansion '%s' luonti epäonnistui:\r\n\r\n%s"
"Look in subfolders" = "Katso alikansiot"
"Select the bookmark item to preview it destination..." = "Esikatsele kirjanmerkin kohde..."
"Select the image to preview it..." = "Valitse esikatseltava kuva..."
"Go to a Page" = "Siirry sivulle"
"Open a Web Link" = "Avaa Web-linkki"
"Find Bookmark..." = "Etsi kirjanmerkki..."
"Find" = "Etsi"
"Find Next" = "Etsi seuraava"
"Application has finished searching the document.\nThe search bookmark item was not found." = "Etsiminen lopetettiin.\r\nEtsittyä kirjanmerkkiä ei löytynyt."
"Please type all or part of the bookmark title:" = "Kirjoita kokonaan tai kirjanmerkin otsikon osa:"
"%s:  Enter Password" = "%s:  Anna salasana"
"The document:\n'%s'\nis protected." = "Asiakirja\r\n'%s'\r\non suojattu:"
"Please enter a Document Open Password:" = "Kirjoita asiakirjan avaussalasana:"
"Place All Extracted Pages into One Document" = "Sijoita kaikki poimitut sivut yhteen asiakirjaan"
"Suppress All Watermarks" = "Poista käytöstä kaikki vesileimat"
"Use Global Watermarks" = "Käytä yleisiä vesileimoja"
"Process..." = "Suorita..."
"Pages" = "Sivut"
"Select Pages:" = "Valitse sivut:"
"Full Optimization" = "Täysi optimointi"
"Custom Optimization:" = "Mukautettu optimointi:"
"Black" = "Musta"
"Please specify the required Files to send:" = "Määritä lähetettävät tiedostot:"
"Common" = "Yleistä"
"Specific" = "Erityispiirteet"
"Preview Image:" = "Esikatsele kuva:"
"Preview Document:" = "Esikatsele asiakirja:"
"Preview File:" = "Esikatsele tiedosto:"
"Object Properties" = "Objektin ominaisuudet"
"File Properties" = "Tiedoston ominaisuudet"
"Image Properties" = "Kuvan ominaisuudet"
"Document Properties" = "Asiakirjan ominaisuudet"
"Forbidden" = "Estetty"
"Reading..." = "Luetaan..."
"Please Add Text Files to the List:" = "Lisää tekstitiedostoja luetteloon..."
"Please Add Images to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Lisää kuvia luetteloon. Voit määrittää jokaisen tiedoston sivualueen erikseen:"
"Please Add Documents to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Lisää asiakirjoja luetteloon. Voit määrittää jokaisen tiedoston sivualueen:"
"Please Add Documents to the List:" = "Lisää asiakirjoja luetteloon:"
"Please Add Files to the List:" = "Lisää tiedostoja luetteloon:"
"Documents Selection List" = "Asiakirjojen valitseminen"
"Images Selection List" = "Kuvien valitseminen"
"Text Files Selection List" = "Tekstitiedostojen valitseminen"
"Files Selection List" = "Tiedostojen valitseminen"
"Destination Setup" = "Tallennuskohde"
"Images Save Type Setup" = "Kuvien tallennusasetuk."
"You may specify the Save Type for all Extracted Images" = "Voit määrittää kaikkien poimittujen kuvien tallennustyypin"
"PDF Page As Watermark" = "PDF-sivu vesileimana"
"Please select page for watermark:" = "Valitse sivu vesileimaksi:"
"PDF page" = "PDF-sivu"
"Specify a PDF document:" = "Määritä PDF-asiakirja:"
"Click to show..." = "Katso..."
"Click to hide..." = "Piilota..."
"Additionally, you may enter the page numbers and/or page ranges separated by commas; for example: 1,3,5-12" = "Anna sivunumerot ja/tai sivualueet pilkulla erotettuna, esimerkiksi 1,3,5-12"
"Selected %d page(s) total" = "Valittu yhteensä %d sivua"
"Encrypted" = "Salattu"
"Preview and Edit the Bookmarks Tree" = "Kirjanmerkkitasojen esikatselu ja muokkaus"
"Separate each Image file page to an individual PDF Page - matching the Image file contents" = "Erottele jokainen kuvatiedostosivu omaksi PDF-sivuksi - sovita kuvatiedoston sisältöön"
"(%d pages total)" = "(sivuja yhteensä %d)"
"The number of created files is more than one.\nSimultaneous viewing of them can use too many resources of your computer.\n\nAre you sure that you want to see all of them at once?" = "Luotuja tiedostoja on enemmän kuin yksi.\nNiiden yhtäaikainen katselu vaatii liikaa koneresursseja.\n\nHaluatko varmasti nähdä kaikki yhtäaikaa?"
"The Destination Folder cannot be empty!\n\nPlease type the valid Destination Folder name." = "Kohdekansio ei ovi olla tyhjä!\n\nKirjoita oikea kansion nimi."
"Send..." = "Lähetä..."
"Finish" = "Valmis"
"Place each Page into a Separate Document" = "Sijoita jokainen sivu eri tiedostoon"
"Place each Range into a Separate Document" = "Sijoita jokainen alue eri tiedostoon"
"Select the required pages grouping action from those below:" = "Valitse sivujen kokoamistapa:"
"The import sources are not found." = "Tuontilähteitä ei löydy."
"The import module is not initialized." = "Tuontilähde ei ole käytössä."
"The selected import source is invalid." = "Valittu tuontilähde ei kelpaa."
"Import failed." = "Tuonti epäonnistui."
"Please Select a valid import/scan source and try again..." = "Tarkista valittu tuontilähde ja yritä uudelleen..."
"Conversion Images:" = "Kuvien konvertointi:"

"Convert PDF to .RTF/.DOC/.TXT" = "PDF-tiedoston konvertointi .RTF/.DOC/.TXT-muotoon"
"Convert PDF to an external text format (RTF/DOC with/without Images, Plain Text, etc.)" = "Muunna PDF tekstitiedostoksi (Joko RTF/DOC kuvilla, ilman kuvia tai pelkkä teksti)"
"Please specify the Grouping Action required for the Extracted Text" = "Määritä poimittavan tekstin kokoamistapa"
"One Document to One File" = "Jokainen asiakirja eri tiedostoksi"
"Separate each Page to a Different File" = "Erottele jokainen sivu eri tiedostoksi"
"All Documents to One File" = "Kaikki asiakirjat yhdeksi tiedostoksi"
"Text Save Type Setup" = "Tekstin tallennusaset..."
"You may specify the Save Type for all Extracted Text" = "Valitse poimittavan tekstin tallennustapa"
"Save as Type:" = "Tallennusmuoto:"
"Text Encoding:" = "Tekstin koodaus:"
"Other encoding:" = "Muu koodaus:"
"Images Settings:" = "Kuvien asetukset"
"Include Images in Format:" = "Sisällytä kuvat muodossa:"
"Auto" = "Automaattinen"
"Advanced..." = "Lisäasetukset..."
"Images Insertion Setup" = "Kuvien asetukset"
"You may change some images insertion options:" = "Voit muuttaa kuvien lisäämisasetuksia:"
"Preparing for Conversion..." = "Valmistellaan konvertointia..."
"Reading System Fonts..." = "Luetaan systeemifontit..."
"Converting Document(s)..." = "Muunnetaan asiakirjaa/asiakirjoja..."
"Process Page #%d..." = "Muunnetaan sivua #%d..."
"Include Merged bookmarks in output PDF" = "Sisällytä luotavaan PDF:ään olemassa olevat kirjanmerkit"
"Use source filenames as bookmarks" = "Käytä tiedostonimiä kirjanmerkkeinä"
"Select Method to Group Extracted Text" = "Poimittavan tekstin kokoamistavan valinta"

"Advanced" = "Lisäasetukset"
"Watermaks" = "Vesileimat"
"Use Global Settings" = "Käytä yleisiä asetuksia"
"Watermarks may be specified and placed on the generated PDF document pages" = "Vesileimojen määrittäminen luotavan PDF-tiedoston sivuille"
"Setup..." = "Asetukset..."
"This option will allow you to add/replace page numbers" = "Sivunumeroinnin luominen tai sivujen uudelleen numerointi"
"Position:" = "Sijainti:"
"Place to:" = "Sijoitus:"
"Number Format (Example: --<PAGE>-- ):" = "Numeron muoto (Esim: --<SIVU>-- ):"
"Start Number at:" = "Aloitusnumero:"
"Also you may change the positioning and replacement correction settings for page numbers:" = "Voit korjata sivunumeroiden sijainnin asetuksia:"
"Corrections..." = "Korjaukset..."
"Show Number on First Page" = "Näytä numero ensimmäisellä sivulla"
"Placement Correction" = "Sijainnin korjaus"
"Background Correction" = "Taustan korjaus"
"Place Exactly on Page" = "Sijoita tarkasti"
"Choose Fill Color:" = "Täyttöväri:"
"Preview for Page(%d total):" = "Sivun esikatselu (yhteensä %d):"
"Preview for Page:" = "Sivun esikatselu:"
"Offset from Left:" = "Sijainti vasemmalta:"
"Offset from Right:" = "Sijainti oikealta:"
"Offset from Top:" = "Sijainti ylhäältä:"
"Offset from Bottom:" = "Sijainti alhaalta:"
"Width (0 - is auto):" = "Leveys (0 - autom.):"
"Height (0 - is auto):" = "Korkeus (0 - autom.):"
"Place Automatically" = "Sijoita automaattisesti"
"Use Correction Rectangle" = "Käytä korjausruutua"
"Watermarks (Use Setup to Add/Modify)" = "Vesileimat (Lisää/Muokkaa)"
"Use Page Re/Numbering" = "Sivunumerot (Lisää/Numeroi uudelleen)"
"Page Re/Numbering" = "Sivunumerot"
"Page Re/Numbering Setup" = "Sivunumeroinnin asetukset"
"Page Re/Numbering Corrections Setup" = "Sivunumeroinnin korjauksen asetukset"
"Watermarks List Setup" = "Vesileimojen asetukset"
"Top of Page (Header)" = "Sivun yläreuna (ylätunniste)"
"Bottom of Page (Footer)" = "Sivun alareuna (alatunniste)"

"Digitally Sign a PDF" = "Allekirjoita PDF digitaalisesti"
"Sign Setup..." = "Allekirjoitusasetukset..."
"Digital Signature Setup" = "Digitaalisen allekirjoituksen asetukset"
"Use System Stored Certificate" = "Käytä järjestelmässä olevaa sertifikaattia"
"Signed by:" = "Allekirjoitus:"
"Use Certificate From File" = "Käytä sertifikaattia tiedostosta"
"Select..." = "Valitse..."
"Manage..." = "Hallinta..."
"File Name:" = "Tiedostonimi:"
"View Certificate..." = "Katso sertifikaattia..."
"Create Certificate..." = "Luo sertifikaatti..."
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Digitaalisen ID-tunnuksen luominen itse mahdollistaa PDF-dokumenttien digitaalisen allekirjoittamisen veloituksetta. Tämä ei kuitenkaan riitä tilanteissa, joissa edellytetään kolmannen osapuolen antamaa varmennusta."
"Please complete Digital ID properties:" = "Täydennä digitaalisen allekirjoituksen ominaisuudet:"
"&Name:" = "Nimi:"
"Organization &Unit:" = "Osasto:"
"&Organization Name:" = "Yrityksen nimi:"
"&Email Address:" = "Sähköpostiosoite:"
"&Country/Region:" = "Maa:"
"Key &Algorithm:" = "Avaimen algoritmi:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Vahvista salasana:"
"You may edit the settings of a Digital Signature to be applied to the document(s):" = "Asiakirjaan tai asiakirjoihin liitettävän digitaalisen allekirjoituksen asetukset:"
"Specify Page and Rectangle:" = "Määritä sivu ja sijainti:"
"Apply to Page(-1 - to last page):" = "Käytä sivuilla (-1 - viimeinen sivu):"
"Show Graphic:" = "Näytä grafiikka"
"No Graphic" = "Ei kuvaa"
"Image:" = "Kuva:"
"Show Text:" = "Näytä teksti"
"Reason" = "Peruste"
"Distinguished Name" = "Kutsumanimi"
"Labels" = "Otsikot"
"Details" = "Yksityiskohdat"
"Reason for Signing:" = "Allekirjoitusperuste"
"Location:" = "Paikka:"
"Contact Information:" = "Yhteystiedot:"
"Create Self-Signed Digital ID" = "Digitaalisen allekirjoituksen luominen itse"
"The Personal Information Exchange(PFX) Storage:\n'%s'\nRequires a valid Password to Open:" = "Personal Information Exchange (PFX) -tiedosto:\n'%s'\nAvaamiseen vaaditaan salasana:"
"Digital certificate is not found." = "Sertifikaattia ei löydy."
"Incorrect Password specified to open Personal Information Exchange (PFX) values." = "Virheellinen salasana. Personal Information Exchange (PFX) -tiedostoa ei voi avata."
"Digital certificate is invalid." = "Virheellinen sertifikaatti."
"Invalid destination page for specified Digital Signature." = "Virheellinen sivumääritys."

"I am the author of this document" = "Olen asiakirjan tekijä"
"I agree to specified portions of this document" = "Yhdyn asiakirjan tiettyihin kohtiin"
"I have reviewed this document" = "Olen tarkastanut asiakirjan"
"I am approving this document" = "Hyväksyn asiakirjan"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Varmennan asiakirjan oikeellisuuden"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Yhdyn allekirjoittamiini kohtiin asiakirjassa"

"Are you sure you want to replace all existing bookmarks by new generated bookmarks?" = "Haluatko korvata kaikki olemassa olevat kirjanmerkit uusilla kirjanmerkeillä?"
"Generate New Bookmarks..." = "Luo kirjanmerkkejä..."
"Please, type the title text for generated Bookmarks:" = "Kirjoita kirjanmerkeille otsikkoteksti:"

"Date (DD-MM-YYYY)" = "Päivä (PP-KK-VVVV)"
"Date (MM-DD-YYYY)" = "Päivä (KK-PP-VVVV)"
"Date (YY-MMM-DD)" = "Päivä (VV-KKK-PP)"
"Time (HH-mm-ss)" = "Aika (HH-mm-ss)"
"Time (hh-mm-ss AM/PM)" = "Aika (hh-mm-ss AM/PM)"

"Bookmark Name" = "Kirjanmerkin nimi"
"Place to a Source Folder(s) automatically" = "Sijoita automaattisesti kohdekansioon/kansioihin"

"Text Options:" = "Tekstiasetukset:"
"Include Space:" = "Sisällytä väli:"
"Auto(Proportional)" = "Auto (suhteellinen)"
"Add hyperlink in PDF document" = "Hyperlinkkien lisääminen PDF-tiedostoon"
"Find text/Add hyperlink for the text" = "Etsi teksti ja muunna se hyperlinkiksi"
"Setup text search/hyperlink" = "Tekstin ja hyperlinkin asetukset"
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" = "Lisää luetteloon etsittävä teksti. Määritä siihen liitettävä hyperlinkki ja sen ominaisuudet."
"The search is Case Sensitive" = "Huomioi kirjainkoko"
"Edit" = "Muokkaa"
"Text to Search" = "Etsittävä teksti"
"Hyperlink to Insert" = "Lisättävä hyperlinkki"
"Text:" = "Teksti:"
"Hyperlink:" = "Hyperlinkki:"
"Link visualization" = "Linkin ulkoasu"
"points" = "pistettä"
"Don't display the link" = "Linkkiä ei näytetä"
"Don't print the link" = "Linkiä ei tulosteta"
"Solid" = "Kiinteä"
"Dashed" = "Tavuviiva"
"Add Text to Search" = "Etsittävän tekstin lisääminen"
"Edit Text to Search" = "Etsittävän tekstin muokkaaminen"
"The targer hyperlink doesn't contain 'http://' prefix. Do you want the prefix would be added automatically?" = "Hyperlinkin kohteen osoitteessa ei ole alussa tekstiä 'http://'. Lisätäänkö se automaattisesti?"
"Application warning" = "Sovellusvaroitus"
"'Text' field can't be empty." = "Tekstikenttä ei voi olla tyhjä."
"Select Certificate" = "Valitse setifikaatti"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Valitse digitaalinen sertifikaatti, jota haluat käyttää allekirjoituksessa"

; new strings below, added at 07.04.08

"Page Dimensions" = "Sivun mitat"
"Page Rotation" = "Sivun kierto"
"Please specify the required Files to process:" = "Määritä muokattavat tiedostot:"
"Select the Folder with required Documents:" = "Valitse dokumenttien kansio:"

"Rich Text Format (*.rtf)" = "Rich Text Format (*.rtf)"
"Microsoft Word Document (*.doc)" = "Microsoft Word -asiakirja (*.doc)"
"Plain Text (*.txt)" = "Pelkkä teksti (*.txt)"

"Text Files (*.txt)" = "Tekstitiedostot (*.txt)"

; new strings below, added at 22.04.09

; Import export
"Import/Export settings" = "Tuonnin/viennin asetukset"
"Import or export wizards settings to file" = "Tuo tai vie ohjelman asetukset tiedostoon"
"Importing..." = "Tuodaan..."
"Exporting..." = "Viedään..."
"Import/Export Status..." = "Tuonnin/viennin tila..."
"Operation Failed" = "Toiminto epäonnistui"
"Operation Finished Successfully" = "Toiminto suoritettu onnistuneesti"
"Import/Export Setup" = "Tuonnin/viennin asetukset"
"Choose file for import:" = "Valitse tuontitiedosto:"
"Choose file for export:" = "Valitse vientitiedosto:"
"Choose operation:" = "Valitse toiminto:"
"Import" = "Tuo"
"Export" = "Vie"

; Overlay

"Overlay PDF" = "Kerrosta PDF"
"Overlay PDF files with PDF file" = "Kerrosta PDF-tiedostoja PDF-tiedostoon"
"PDF Overlay Setup" = "PDF-kerrosten asetukset"
"Overlay settings" = "Kerrosten asetukset"
"Overla&y File:" = "Kerrostiedosto:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Sijoita kerrostiedosto päällimmäiseksi"
"Repeat options" = "Toistoasetukset"
"&No Repeat" = "Ei toistoa"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Toista lyhyemmän kerrostiedoston viimeistä sivua"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Toista lyhyempää kerrostiedostoa jatkuvana"
"Positions" = "Sijoittuminen"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Tasaa kerrossivut uuden PDF-tiedoston sivuille suhteessa:"
"By &Horizontal:" = "Vaakasuunnassa:"
"By &Vertical:" = "Pystysuunnassa:"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Sovita kerrossivut uuden luotavan dokumentin sivukokoon"
"Keep &Aspect Ratio" = "Säilytä sivusuhde"

; new strings below, added at 12.04.11

"The specified PDF-version is too low for some new PDF documents.\nDo you want to correct versions automatically (it is recommended)?" =



Tracker - Language Tools/PDF-X V4/PDF-Tools/pwz_fra.xcl
; Language template file for PDF-Wizards3
; Copyright (C) 2002-2005 by Tracker Software.

$langname = "French (Standard)"

; different IDs
; Ukrainian: 0x422
; Russian: 0x419
; English (US): 0x409
; English (UK): 0x809
; French: 0x40c
; German (Gr): 0x407
$langid = 0x40c

$flag =

; Don't change this string
$productID = "PDFWizards3"

"Start" = "Démarrer"
"Tool Description" = "Description de l'Outil"
"Select Tool" = "PDF Tools"
"Preferences..." = "Préférences"
"Advanced Mode..." = "Mode Avancé..."
"Help" = "Aide"
"Next" = "Suivant"
"Previous" = "Précédent"
"Cancel" = "Annuler"
"Browse..." = "Naviguer..."
"Add Macros" = "Ajouter des Macrocommandes"
"Destination Folder" = "Dossier de Destination"
"Please specify the destination folder:" = "Veuillez spécifier le dossier de destination :"
"Destination File Name" = "Nom du Fichier de Destination"
"Please select a destination file name (and/or specify any name creation macros):" = "Veuillez choisir un nom de fichier de destination (et / ou spécifier n'importe quelles macrocommandes de création de nom) :"
"View each Document after creation" = "Visualiser chaque Document après leur création"
"Viewer Run" = "Visualiser"
"Select the PDF:" = "Choisir le PDF :"
"Open" = "Ouvrir"
"Images Layout Rules for each Document page" = "Règles de Disposition des Images pour chaque page du Document"
"Horizontal count:" = "Nombre horizontal d'images"
"Vertical count:" = "Nombre vertical d'images"
"Horizontal space:" = "Espace horizontal :"
"Vertical space:" = "Espace vertical :"
"Align for each Image in bounding rectangle" = "Alignement pour chaque Image dans les limites du rectangle"
"Horizontal align:" = "Alignement horizontal :"
"Vertical align:" = "Alignement vertical :"
"Rule for Individual Document creation" = "Documents Individuels : Règle de création"
"Document Passwords" = "Mots de passe de Document"
"Use PDF Security" = "Utiliser la Sécurité PDF"
"When Document Opened" = "Quand le Document est ouvert"
"Password:" = "Mot de passe :"
"Password Required to Open the Document:" = "Mot de passe requis pour Ouvrir le Document :"
"Allow Printing" = "Autoriser l'impression"
"Allow Changing the Document" = "Autoriser la Modification du Document"
"Allow Content Copying or Extraction, Enable Accessibility" = "Autoriser la Reproduction du Contenu ou son Extraction, Autoriser son Accessibilité"
"Allow Adding or Changing Comments and Form Fields" = "Autorisation l'Addition ou la Modification des Commentaires et des Champs des Formulaires"
"Password Required to Change Permissions and/or Passwords:" = "Mot de passe requis pour Changer les Autorisations et / ou les Mots de passe :"
"Encryption Level:" = "Niveau de Cryptage :"
"Enable Content Access for the Visually Impaired" = "Autoriser l'Accès du Contenu aux Malvoyants"
"Allow Content Copying and Extraction" = "Autoriser la Reproduction du Contenu et son Extraction"
"Changes Allowed:" = "Changements Autorisés :"
"Printing the Document:" = "Impression du Document :"
"General" = "Général"
"High Color/Grayscale Images" = "Images en Couleurs / en Niveaux de Gris"
"Indexed Images" = "Images indexées"
"Compress Graphics" = "Compresser les Images"
"ASCII format(Larger file)" = "Format ASCII (Fichier plus lourd)"
"Compress Text" = "Compresser les Textes"
"Compress Using:" = "Type de Compression"
"JPEG Quality:" = "Qualité JPEG :"
"Monochrome Images" = "Images Monochromes"
"JBIG2 Method:" = "Méthode JBIG2 :"
"Headers & Footers" = "En-têtes et Pieds de page"
"Page Numbering" = "Numérotation des Pages"
"Portrait" = "Portrait"
"Landscape" = "Paysage"
"Orientation" = "Orientation"
"Margins" = "Marges"
"Width:" = "Largeur :"
"Height:" = "Hauteur :"
"Units:" = "Unités :"
"Left:" = "Gauche :"
"Right:" = "Droit :"
"Top:" = "Haut :"
"Bottom:" = "Bas :"
"Paper Size:" = "Taille du Papier :"
"Version 1.3" = "Version 1.3"
"Version 1.4" = "Version 1.4"
"Version 1.5" = "Version 1.5"
"Version 1.6" = "Version 1.6"
"PDF Specification" = "Spécification PDF"
"Page Layout:" = "Mise en page :"
"Page Mode:" = "Mode de Pagination :"
"Full Screen Page Mode:" = "Mode de Page Plein écran :"
"Viewer Preferences" = "Préférences de Visualisation"
"Hide Toolbar" = "Cacher la Barre des Outils"
"Hide Menu bar" = "Cacher la Barre des Menus"
"Hide Document's Window User Interface Elements" = "Cacher les Éléments de l'Interface Utilisateur pour la Fenêtre du Document"
"Resize Document's Window to Fit the Size of the First Page" = "Redimensionner la Fenêtre du Document pour Conformer sa Taille à la Première Page"
"Centre Document Window" = "Centrer la Fenêtre du Document"
"Display Document Title in the Window Title bar" = "Afficher le Nom du Document dans la barre de Titre de la Fenêtre"
"Text..." = "Texte..."
"Text" = "Texte"
"Please choose a Method of Sending Files:" = "Veuillez Choisir une Méthode d'Envoi des Fichiers :"
"PDF Information" = "Information PDF"
"Place Additional Information Into the Document" = "Placer les Informations Complémentaires Dans le Document"
"Keywords:" = "Mots-clés :"
"Subject:" = "Sujet :"
"Creator:" = "Créateur :"
"Title:" = "Titre :"
"Author:" = "Auteur :"
"Producer:" = "Producteur :"
"Subject" = "Sujet"
"Creator" = "Créateur"
"Title" = "Titre"
"Author" = "Auteur"
"Producer" = "Producteur"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "La connection utilise une Authentification par Mot de passe sécurisé"
"E-Mail Properties" = "Propriétés du Courrier électronique"
"S&ubject:" = "Sujet :"
"&To:" = "A :"
"C&ontent:" = "Contenu :"
"&From:" = "De :"
"&Cc:" = "Cc :"
"SMTP Properties" = "Propriétés SMTP"
"&Server:" = "Serveur :"
"P&ort:" = "Port :"
"A&ccount Name:" = "Nom du compte :"
"&Password:" = "Mot de passe :"
"Server Requires &Authentication" = "L'accés serveur exige une authentification"
"Use Passive &Mode" = "Utiliser le Mode Passif"
"FTP Server Properties" = "Propriétés du Serveur FTP"
"&User:" = "Utilisateur"
"HTTP Server Properties" = "Propriétés du Serveur HTTP"
"URL:" =
"HTTP Field Name:" = "Nom du Domaine HTTP :"
"Proxy Properties" = "Propriétés du Serveur Proxy"
"Proxy Type:" = "Type du Serveur Proxy :"
"Refresh" = "Rafraîchir"
"Please select the Scan source and start Scan process..." = "Veuillez choisir le Scanneur et Démarrer le Scanning..."
"Please select an option from those available below to continue" = "Veuillez choisir l'une des deux options disponibles ci-dessous pour continuer"
"View..." = "Visualiser..."
"Add..." = "Ajouter..."
"Move Up" = "Déplacer vers le Haut"
"Move Down" = "Déplacer vers le Bas"
"Up" = "En Haut"
"Down" = "En Bas"
"List Setup" = "Paramétrage de la Liste"
"Remove" = "Supprimer"
"Save As..." = "Enregistrer Sous..."
"Confirm File Replace" = "Confirmer le Remplacement du Fichier"
"Yes" = "Oui"
"Yes to All" = "Oui à Tous"
"No" = "Non"
"No to All" = "Non à Tous"
"Automatic" = "Automatique"
"The Folder '%s' already contains the File '%s':" = "Le Dossier '%s' contient déjà le Fichier '%s' :"
"You may use the automatic File Naming to generate a unique destination File Name:" = "Vous pouvez utiliser la Génération automatique de Noms pour produire un Fichier basé sur ce Nom unique :"
"Overwrite this file?" = "Ecraser ce fichier ?"
"Progress..." = "Progression..."
"Please specify the required File to open" = "Veuillez spécifier le Fichier requis à ouvrir"
"Enter the required file name:" = "Entrer le nom de fichier requis :"
"Add/Edit Bookmark..." = "Ajouter / Editer le Signet..."
"Please, type the title text for this Bookmark:" = "Veuillez taper le texte du titre pour ce Signet :"
"Style:" = "Style :"
"Color:" = "Couleur :"
"Also, you may edit the appearance and the destination type for this Bookmark:" = "Vous pouvez aussi éditer l'apparence et le type de destination pour ce Signet :"
"Page Number:" = "Numéro de page :"
"View Mode:" = "Mode de visualisation :"
"Zoom:" = "Zoom :"
"of %d (%dx%d %s)" = "de %d (%dx%d %s)"
"Type:" = "Type :"
"Please specify the Grouping Action required for the Pages created" = "Veuillez spécifier l'Action de Regroupement requise pour les Pages créées"
"Select the required action from those below:" = "Choisissez l'action requise parmi celles listées ci-dessous :"
"Close" = "Fermer"
"Use Users Regional Settings" = "Utiliser les Paramètres Régionaux des Utilisateurs"
"Set As Default" = "Définir par Défaut"
"You may choose the preferred interface language:" = "Vous pouvez choisir la langue de l'interface:"
"Edit..." = "Editer..."
"Reset" = "Réinitialiser"
"You may specify the Page range for each Document:" = "Vous pouvez spécifier la Fourchette de Pages pour chaque Document :"
"Edit the Document's Page Range(s)" = "Editer la Fourchette des Pages du Document"
"All:" = "Tous :"
"Custom: Enter the page numbers and/or page range(s) separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Usage : Entrer les Numéros des pages et/ou une fourchette de Pages, séparés par des virgules ;\r\nPar exemple : 1,3,5-12"
"Please specify the Page range(s) required" = "Veuillez spécifier la Fourchette de Pages requise"
"Select:" = "Sélectionner :"
"Page(s) Preview and Setup:" = "Prévisualisation des Pages et Paramètres :"
"Crop Box:" = "Zone de travail :"
"Rotate:" = "Tourner :"
"Edit the Page Range(s)" = "Editer la Fourchette des Pages"
"Enter the Page numbers and/or Page range(s) separated by commas.\nFor example: 1,3,5-12:" = "Entrer les Numéros des pages et/ou une fourchette de Pages, séparés par des virgules.\r\r\nPar exemple : 1, 3, 5-12 :"
"Line between columns" = "Ligne entre les colonnes"
"You may specify a Separator Tag to be inserted before the text from each File:" = "Vous pouvez spécifier un Symbole de Séparation à insérer avant le texte de chaque Fichier :"
"Separator..." = "Séparateur..."
"Auto detect URL" = "Auto détection d'URL"
"Font..." = "Police de caractères..."
"Paragraph..." = "Paragraphe..."
"Text Format Preview:" = "Format de Prévisualisation du Texte :"
"Preview:" = "Pévisualisation :"
"Text Layout Rules for each Document page" = "Règles de Mise-en-page du Texte pour chaque page du Document"
"Number of columns:" = "Nombre de colonnes :"
"Space between columns:" = "Espace entre les colonnes :"
"Define the Text/Page file to PDF rules" = "Définir le fichier de Texte/Page aux règles du format PDF"
"Format of text" = "Format de texte"
"New Paragraph mode:" = "Nouveau mode de Paragraphe :"
"Font" = "Police de caractères"
"As Outlines" = "En tant que Traits Détourés"
"You may choose the desired Font:" = "Vous pouvez choisir la Police de caractères souhaitée :"
"Size:" = "Taille :"
"Scale:" = "Echelle :"
"Spacing:" = "Espacement"
"You may also edit the Font settings:" = "Vous pouvez aussi éditer les paramètres de la Police de caractères :"
"Weight:" = "Poids :"
"Paragraph" = "Paragraphe"
"You may edit the Paragraph settings:" = "Vous pouvez éditer les paramètres du Paragraphe :"
"Text alignment:" = "Alignement du texte :"
"Indent first line:" = "Retrait de la première ligne :"
"Line spacing:" = "Interlignage :"
"At:" = "A :"
"Between:" = "Entre :"
"Text Separator Tag" = "Symbole de Séparation du Texte"
"You may choose the type of Separator Tag:" = "Vous pouvez choisir le type de Symbole de Séparation :"
"You may also edit the settings of the Separator Tag:" = "Vous pouvez aussi éditer les paramètres du Symbole de Séparation :"
"Alignment:" = "Alignement :"
"Indent:" = "Retrait :"
"Tag spacing:" = "Symbole d'espacement :"
"Type the text and/or specify some text label creation macros:" = "Tapez le texte et/ou spécifiez une macrocommande de création d'étiquette:"
"Line weight:" = "Epaisseur du trait :"
"Watermark List:" = "Liste des Filigranes :"
"Preview Watermark:" = "Prévisualiser les Filigranes :"
"Add/Edit Watermark..." = "Ajouter/Editer les Filigranes..."
"Name(optional):" = "Nom (optionel) :"
"Apply to:" = "Appliquer à :"
"(Example: 1,3,5-12)" = "(Par exemple : 1, 3, 5-12)"
"Pages total: %d" = "Nombre de Pages : %d"
"Type the Watermark text:" = "Ecrire ce texte comme Filigrane :"
"Keep aspect ratio" = "Conserver le rapport de proportion"
"Use transparent color:" = "Utiliser la couleur transparente :"
"Specify a Image File name:" = "Spécifier un Nom de fichier d'Image :"
"You may edit the appearance of the Image:" = "Vous pouvez éditer l'apparition de l'Image :"
"Fit to Page" = "Ajuster à la Page"
"Horizontal:" = "Horizontal :"
"Vertical:" = "Vertical :"
"Indentation:" = "Indentation :"
"Rotation:" = "Rotation :"
"Opacity:" = "Opacité :"
"(-90° to 90°)" = "(-90° à 90°)"
"As Background" = "Comme Arrière-plan"
"The Thumbnails(preview) List:" = "La Liste des Vignettes :"
"You may automatically generate a Thumbnail preview for pages:" = "Vous pouvez générer une prévisualisation des Vignettes pour les pages :"
"Generate..." = "Générer..."
"Edit Thumbnail..." = "Editer les Vignettes..."
"Please specify the Image File name to set as the preview page:" = "Veuillez spécifier le Nom de fichier d'Image à utiliser comme la page de prévisualisation :"
"Scale Image(s) When generating the Document" = "Redimensionner les Images lors de la production du Document"
"Maintain Image proportions" = "Conserver les proportions des Images"
"You may specify the write optimization options:" = "Vous pouvez spécifier les options d'optimisation d'écriture :"
"Optimize Fonts" = "Optimiser Polices de caractères"
"Remove all Named Objects which are not used" = "Supprimez tous les Objets Nommés inutilisés"
"Optimize Streams Compression" = "Optimiser la Compression des Flux"
"WARNING:\nThe optimization is not used:\nthe size of the resulting document(s) may be increased." = "AVERTISSEMENT :\r\nL'optimisation n'est pas utilisée :\r\nLa taille du document résultant peut être augmentée."
"Down-Sampling Images:" = "Sous-échantillonnage des Images"
"Downsample High Color/Grayscale Images:" = "Sous-échantillonnage des Images en Couleurs / en Niveaux de gris"
"dpi" =
"To:" = "A :"
"Using:" = "Utilisant :"
"Downsample Indexed Images:" = "Sous-échantillonnage d'Images Indexées :"
"Downsample Monochrome Images:" = "Sous-échantillonnage d'Images Monochromes :"
"Convert High Color/Grayscale Images:" = "Convertir les Images en Couleurs/en Niveaux de Gris :"
"Use Dithering" = "Utiliser le tramage"
"Convert Indexed Images:" = "Convertir les Images Indexées :"
"Please specify the required Pages for Extraction:" = "Veuillez spécifier les Pages requises pour l'Extraction :"
"Enter the page numbers and/or page ranges separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Entrer les Numéros des pages et/ou une fourchette de Pages, séparés par des virgules.\r\r\r\nPar exemple : 1, 3, 5-12 :"
"Info..." = "Infos..."
"Status" = "Statut"
"You may edit Documents by moving, copying, removing or re-ordering Pages using drag&drop:" = "Vous pouvez éditer des Documents en déplaçant, copiant, supprimant ou réarrangeant les Pages grâce au glisser-déplacer :"
"Please, specify the Grouping Action for Images" = "Veuillez spécifier l'Action Groupant les Images"
"In Reverse Order" = "En sens inverse"
"Re-build the Data/Images stored within the file so that the saved file data matches that which is viewed on screen (i.e. Rotated files re-save Image to match the Rotation Angle displayed in the PDF file)." = "Reconstruire les Données/Images stockées dans le fichier pour que les données du fichier enregistrées correspondent à celles vu à l'écran (c'est-à-dire : Les fichiers Tournés sont réenregistrés pour que leurs images correspondent à l'Angle de Rotation affiché dans le fichier PDF)."
"Auto Format (recommended)" = "Format Automatique (recommandé)"
"Registration Code..." = "Code d'Enregistrement..."
"Buy Online..." = "Achetez En ligne..."
"for Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET" = "pour Microsoft Windows"
"Version:" = "Version :"
"Home Page:" = "Page d'accueil :"
"Product Licensed To:" = "License du Produit accordée à :"
"Unknown" = "Inconnu"
"About" = "A propos"
"Add Files..." = "Ajouter des Fichiers..."
"Add Folder..." = "Ajouter le Dossier..."
"Remove Selected\tDelete" = "Suprrimer la Selection\tSupprimer"
"Clear files list\tCtrl+Delete" = "Effacer la liste des fichiers\tCtrl+Supprimer"
"Remove All\tCtrl+Delete" = "Tout Supprimer\tCtrl+Supprimer"
"Physically remove selected File(s)" = "Supprimer physiquement les fichiers sélectionnés"
"View" = "Visualiser"
"Extension" = "Extension"
"Location" = "Emplacement"
"Size" = "Taille"
"Time Stamp" = "Cachet Temporel"
"Creation Time" = "Date de création"
"Last Access Time" = "Date du dernier accès"
"Last Write Time" = "Date du dernier enregistrement"
"Attributes" = "Attributs"
"Sort" = "Tri"
"by Title" = "par Titre"
"by Extension" = "par Extension"
"by Location" = "par Emplacement"
"by Full File Name" = "par Nom Complet de Fichier"
"by Size" = "par Taille"
"by Time Stamp" = "par Cachet Temporel"
"by Attributes" = "par Attributs"
"Reset Selected" = "Réinitialiser la Sélection"
"Reset All" = "Tout Réinitialiser"
"Cut" = "Couper"
"Copy" = "Copier"
"Paste" = "Coller"
"Before" = "Avant"
"After" = "Après"
"Adjust application Parameters and Preferences\nPreferences..." = "Ajuster les Paramètres de l'application et vos Préférences\r\nPréférences..."
"Switch application to Advanced mode\nAdvanced..." = "Basculer l'application en mode Avancé\r\nAvancé..."
"Available" = "Disponible"
"Open this Document" = "Ouvrir ce Document"
"Interface" = "Interface"
"Find..." = "Trouver..."
"Delete" = "Supprimer"
"Are you sure you want to delete %d Bookmark(s)?" = "Êtes-vous sûr de vouloir supprimer le(s) Signet(s) %d ?"
"Are you sure you want to delete '%s' Bookmark?" = "Êtes-vous sûr de vouloir supprimer le Signet de " %s " ?"
"Page View" = "Visualiser la Page"
"Web Link" = "Lien Internet"
"Regular" = "Normal"
"Italic" = "Italique"
"Bold" = "Gras"
"Bold Italic" = "Italique Gras"
"Fit Page" = "A la taille de la Page"
"Fit Vertically" = "A la taille verticale de la Page"
"Fit Horizontally" = "A la taille horizontale de la Page"
"Fit in Bounding" = "A la taille de la Zone de travail"
"Fit Vertically in Bounding" = "A la taille verticale de la Zone de travail"
"Fit Horizontally in Bounding" = "A la taille horizontale de la Zone de travail"
"Fit to Rectangle" = "A la taille du Rectangle"
"Actual Size" = "Taille actuelle"
"Fully Inherit" = "Entièrement hérité"
"Inherit Zoom" = "Zoom hérité"
"Preserve Left" = "Préserver la partie Gauche"
"Preserve Top" = "Préserver le partie Haute"
"Preserve Zoom" = "Préserver le Zoom"
"Custom" = "Personnalisé"
"Destination" = "Destination"
"of %d (%.1f x %.1f %s)" = "de %d (%.1f x %.1f %s)"
"Add New Bookmark..." = "Ajouter le Nouveau Signet..."
"Edit Existing Bookmark..." = "Editer le Signet Existant..."
"Edit Thumbnail for Page #%d..." = "Editer la Vignette de la Page #%d..."
"Left" = "Gauche"
"Center" = "Centre"
"Right" = "Droite"
"Top" = "Haut"
"Bottom" = "Bas"
"Text Watermark" = "Filigrane de Texte"
"Image Watermark" = "Filigrane d'Image"
"Placement" = "Placement"
"Add New Watermark..." = "Ajouter le Nouveau Filigrane..."
"Edit Existing Watermark..." = "Editer le Filigrane Existant..."
"Size: %s\nModified: %s" = "Taille : %s\r\nModifié le : %s"
"Edit the Image's Page Range(s)" = "Editer l'image de la Fourchette des Pages"
"All: %d page(s)" = "Toutes : %d pages"
"Appearance" = "Apparence"
"Character Spacing" = "Interlettrage"
"Language Name" = "Langue"
"Lang ID" = "Identification de la langue"
"<Default Language>" = "<Langue par Défaut>"
"Justify" = "Justifier"
"Single" = "Simple"
"1,5 lines" = "1,5 lignes"
"Double" = "Double"
"Exactly" = "Exactement"
"Multiple" = "Multiple"
"Languages" = "Langues"
"(Stopping...)" = "(Arrêt...)"
"Line" = "Ligne"
"Text Label" = "Étiquette de Texte"
"<Document #%d>" = "<Document #%d>"
"contains %d page(s)" = "contient %d page(s)"
"Select All from One Source" = "Sélectionner Tout depuis Une Source Unique"
" (%d of %d)" = " (%d de %d)"
" (%d total)" = " (%d total)"
"Invalid" = "Invalide"
"Brown" = "Marron"
"Dark Olive Green" = "Vert olive foncé"
"Dark Green" = "Vert Foncé"
"Dark Teal" =
"Dark blue" = "Bleu Foncé"
"Indigo" = "Bleu indigo"
"Dark gray" = "Gris Foncé"
"Dark red" = "Rouge Foncé"
"Orange" = "Orange"
"Dark yellow" = "Jaune Foncé"
"Green" = "Vert"
"Teal" =
"Blue" = "Bleu"
"Blue-gray" = "Gris bleuté"
"Gray - 40" = "Gris 40"
"Red" = "Rouge"
"Light orange" = "Orange Clair"
"Lime" = "Jaune citron"
"Sea green" = "Bleu vert"
"Aqua" = "Bleu océan"
"Light blue" = "Bleu clair"
"Violet" = "Violet"
"Gray - 50" = "Gris 50"
"Pink" = "Rose"
"Gold" = "Or"
"Yellow" = "Jaune"
"Bright green" = "Vert Lumineux"
"Turquoise" = "Turquoise"
"Skyblue" = "Bleu ciel"
"Plum" = "Prune"
"Light gray" = "Gris Clair"
"Rose" = "Rose"
"Tan" = "Brun"
"Light yellow" = "Jaune Clair"
"Pale green" = "Vert pâle"
"Pale turquoise" = "Turquoise pâle"
"Pale blue" = "Cyan"
"Lavender" = "Lavande"
"White" = "Blanc"
"More Colors..." = "Couleurs supplémentaires..."
"<Empty>" = "<Vide>"
"<None>" = "<Sans>"
"<%d items>" = "<%d objets>"
"Add" = "Ajouter"
"All Files (*.*)" = "Tous les fichiers (*.*)"
"Building Document(s)..." = "Génération des Documents..."
"Destination View and Properties" = "Visualiser la Destination et Propriétés"
"Please specify the required PDF files to open:" = "Veuillez Spécifier les fichiers PDF requis à ouvrir :"
"Please specify the required PDF file to open" = "Veuillez Spécifier le fichier PDF requis à ouvrir"
"You may add/edit this Document's Bookmarks and reposition them using drag&drop:" = "Vous pouvez ajouter / éditer les Signets de ce Document et les repositionner en utilisant le glisser & déplacer :"
"Release Document Temporary Data..." = "Libérer les Fichiers Temporaires du Document..."
"Title" = "Titre"
"Created" = "Créé"
"Accessed" = "Accès"
"Modified" = "Modifié"
"Page Range(s)" = "Fourchette de Pages"
"All" = "Toutes"
"Odd" = "Impaires"
"Even" = "Paires"
"Ranges" = "Fourchettes"
"Inches" = "Pouces"
"inch" = "Pouce"
"Millimeters" = "Millimètres"
"mm" = "mm"
"Points" = "points"
"pt" = "points"
"None" = "Sans"
"All Pages" = "Toutes les Pages"
"First Page" = "Première Page"
"Last Page" = "Dernière Page"
"Odd Pages" = "Pages Impaires"
"Even Pages" = "Pages Paires"
"Custom size" = "Taille Personnalisée"
"Error" = "Erreur"
"Operating system" = "Système d'Exploitation"
"Page %d" = "Page %d"
"Parameter" = "Paramètre"
"Value" = "Valeur"
"Dimensions" = "Dimensions"
"Pages Count" = "Nombre de Pages"
"Page" = "Page"
"File Size" = "Taille du Fichier"
"Retry" = "Réessayer"
"Abort" = "Abandonner"
"Ignore" = "Ignorer"
"[Warning]:\t" = "[Avertissement]:\t"
"[Error]:\t" = "[Erreur]:\t"
"Doc name" = "Nom du Document"
"Page number" = "Numéro de la Page"
"User name" = "Nom de l'Utilisateur"
"Date" = "Date"
"Year" = "Année"
"Month" = "Mois"
"Day" = "Jour"
"Time" = "Temps"
"Hour" = "Heure"
"Minute" = "Minute"
"Second" = "Seconde"
"Fit" = "Ajuster"
"True" = "Vrai"
"False" = "Faux"
"Run Length" = "Échelle de longueur"
"CCITT Group 3" = "CCITT Groupe 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Groupe 4"
"Crop Borders" = "Limites de la Zone de Travail"
"Name" = "Nom"
"Type" = "Type"
"Apply to Pages" = "Appliquer aux Pages"
"Linear DownSampling" = "Sous-échantillonnage Linéaire"
"Bilinear DownSampling" = "Sous-échantillonnage Bilinéaire"
"Bicubic DownSampling" = "Sous-échantillonnage Bicubique"
"Black & White" = "Noir  & Blanc"
"All Pages to One Document" = "Toutes les Pages vers un Document Unique"
"Separate each Page to a different Document" = "Séparer chaque Page vers des Documents différents"
"Open File" = "Ouvrir le Fichier"
"Import..." = "Importer..."
"Start Import..." = "Démarrer l'Importation..."
"Select the Import Source" = "Sélectionner la Source à Importer"
"Are you sure you want to delete %d file(s) physically?" = "Êtes-vous sûr de vouloir supprimer les fichiers %d physiquement ?"
"Cannot Save file '%s'\nas '%s'" = "Ne peut pas Enregistrer le fichier '%s'\r\nComme '%s'"
"Scanning..." = "Scanning..."
"Receiving Images..." = "Réception d'Images..."
"Untitled" = "Sans Titre"
"<%d pages, %d selected>" = "<%d pages, %d sélectionnées>"
"The Pages List:" = "Liste des Pages :"
"Single Page" = "Page Simple"
"One Column" = "Colonne Simple"
"Two Columns Left" = "Colonne Double à Gauche"
"Two Columns Right" = "Colonne Double à Droite"
"Show None" = "Ne rien Montrer"
"Show Bookmarks" = "Montrer les Signets"
"Show Thumbnails" = "Montrer les Vignettes"
"Full Screen" = "Plein Ecran"
"Show Optional Content Panel" = "Montrer le Panneau Optionnel du Contenu"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = "128-bit RC4 (Acrobat 5.x et supérieur)"
"Only Document Assembly" = "Seulement le Document Assemblé"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Seulement le Formulaire Rempli ou Signé"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Commentaires de Création, Formulaire Rempli ou Signé"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Edition Générale, Commentaires de Création et Formulaire "
"Not Allowed" = "Interdit"
"Low Resolution" = "Basse Résolution"
"Fully Allowed" = "Entièrement Autorisé"
"Use IE Settings" = "Utiliser les Paramètres IE"
"Direct Connection" = "Connexion Directe"
"Via named Proxy" = "Via un serveur Proxy nommé"
"Servers" = "Serveurs"
"AccountName" = "Compte Utilisateur"
"Password" = "Mot de Passe"
"Port" = "Port"
"Auth" = "Authentification"
"Secure" = "Sécuriser"
"Separate each Text File to a different Document" = "Séparer chaque Fichier texte vers des Documents différents"
"Create a PDF Document for Each Image File" = "Créer un Document PDF pour Chaque Fichier d'Image"
"Each newline character starts a new paragraph" = "Chaque caractère de retour à la ligne commence un nouveau paragraphe"
"Double newline character starts a new paragraph, singles ignored" = "Les caractères de retour à la ligne en double commence un seul et nouveau paragraphe, le caractère simple est ignoré"
"Double newline character starts a new paragraph, single converted to space" = "Les caractères de retour à la ligne double commence un nouveau paragraphe, un caractère simple est converti en un espace"
"Edit Bookmarks" = "Editer les Signets"
"Preview and Edit the Documents List" = "Prévisualiser et Editer la liste des Documents"
"Select Pages for Extraction" = "Sélectionner les Pages à Extraire"
"Reading Document File..." = "Lecture du Fichier du Document..."
"Choose a Grouping Action for Images" = "Choix d'une Action de regroupement des Images"
"Each Image to a Separate File" = "Chaque Image vers des Fichiers Séparés"
"All Images from One Page to One Multipage Image File" = "Toutes les Images d'Une Page vers Un Fichier d'Images format Multipages"
"All Images from One Document to One Multipage Image File" = "Toutes les Images d'Un Document vers Un Fichier d'Images format Multipages"
"All Images to One Multipage Image File" = "Toutes les Images vers Un Fichier d'Images format Multipages"
"Custom Images Grouping" = "Regroupement d'Images Personnalisé"
"Found %d Images Total" = "Un total de %d Images Trouvées"
"Select the folder with required Image files:" = "Choix du dossier avec les fichiers Images :"
"Select the Folder with required Files:" =
"Please Add Images to the List:" = "Veuillez Ajouter des Images à la Liste :"
"Image(s) Conversion Setup" = "Paramétrage de la Conversion des Images"
"Page Settings" = "Paramétrage de la Page"
"Image(s) Layout Rules" = "Règles de mise-en-page des Images"
"Preview" = "Prévisualiser"
"Select the Folder with desired Files:" = "Choix du Dossier avec les Fichiers souhaités :"
"PDF(s) Optimization Setup" = "Paramétrage d'Optimisation des PDF"
"Completing the Task" = "Fin du traitement"
"List of Documents:" = "Liste des Documents :"
"Select Method to Group Pages in Target File" = "Choix de la Méthode de Regroupement des Pages"
"All Pages to One Document in Reverse Order" = "Toutes les Pages en Ordre Inverse vers un Document Unique"
"Custom Pages Grouping" = "Regroupement des Pages Personnalisé"
"Select/Change Page Range(s)" = "Sélectionner / Changer la Fourchette des Pages"
"<%d page(s) total>" = "<%d pages au total>"
"Page(s) Setup" = "Options des Pages"
"Watermarks" = "Filigranes"
"Thumbnails" = "Vignettes"
"PDF Preview" = "Prévisualiser les PDF"
"PDF Documents (*.pdf)" =
"Setup PDF" = "Options des PDF"
"Compression" = "Compression"
"Optimization" = "Optimisation"
"Graphics" = "Images"
"Security" = "Securité"
"Information" = "Information"
"Save Setup" = "Enregistrer les Options"
"Select target folder for file(s) creation:" = "Choix du dossier cible pour la création des fichiers :"
"Single-page Image(s) type:" = "Images Type Page Simple :"
"Multi-page Image(s) type:" = "Images Type Pages Multiple :"
"Select Scan Source" = "Choix de la Source à Scanner"
"Default Import Sources" = "Sources d'Importation par Défaut"
"All Available Import Sources" = "Toutes les Sources d'Importation Disponibles"
"Manufacturer" = "Fabricant"
"Create a New PDF Document From:" = "Créer un Nouveau Document PDF à partir de :"
"Add, Modify or Extract content from an existing PDF Document:" = "Ajouter, Modifier ou Extraire le contenu d'un Document de PDF existant :"
"Other Tools:" = "Autres Outils :"
"Send Status..." = "Statut..."
"All Files Sent Successfully" = "Les Fichiers ont tous été Envoyés avec succès"
"Send Setup" = "Paramétrage d'Envoi"
"Launch Default e-Mail Client" = "Démarrer l'eMail Client par Défaut"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Envoyer depuis l'eMail Client par Défaut"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Envoyer directement depuis le serveur SMTP"
"Upload to FTP Server" = "Envoyer sur le serveur FTP"
"Upload to HTTP Server" = "Envoyer sur le serveur HTTP"
"Text Conversion Setup" = "Paramétrage de Conversion des Textes"
"Text Conversion" = "Conversion des Textes"
"TWAIN Source" = "Source TWAIN"
"The Default TWAIN Import Source" = "La Source TWAIN d'importation par défaut"
"WIA Source" = "Source WIA"
"The Default WIA Import Source" = "La Source WIA d'importation par défaut"
"Tool Name" = "Nom de l'Outil"
"Document Number" = "Numéro du Document"
"Page Number" = "Numéro de Page"
"File Name" = "Nom du Fichier"
"Auto Number" = "Auto Numérotation"
"Watermark" = "Filigrane"
"Optimizing Document Fonts..." = "Optimisation des Polices de caractères du Document"
"Removing Unused Named Objects..." = "Suppression des Objets Nommés et Inutilisés..."
"Optimizing Document Streams..." = "Optimisation du flux des Documents..."
"Opening Document..." = "Ouverture du Document..."
"Opening Documents..." = "Ouverture des Documents..."
"Saving Document..." = "Enregistrement du Document..."
"Saving Documents..." = "Enregistrement des Documents..."
"Select the Tool..." = "Sélectionner l'Outil..."
"Tool process:" = "Processus de l'outil :"
"Locale" = "Lieu"
"Bookmarks" = "Signets"
"Add or Modify PDF Bookmarks" = "Ajouter ou Modifier les Signets des PDF"
"Document" = "Document"
"Reading Document Bookmarks..." = "Lecture des Signets du Document..."
"Reading Document Settings..." = "Lecture des Paramètres du Document..."
"Reading Document Structure..." = "Lecture de la Structure du Document..."
"Saving Document Bookmarks..." = "Enregistrement des Signets du Document..."
"Saving Document Settings..." = "Enregistrement des Paramètres du Document..."
"Writing Document Content..." = "Ecriture du Contenu du Document..."
"Open PDF File" = "Ouverture du Fichier PDF"
"Extract Images from PDF" = "Extraction d'Image(s)"
"Extract Image from a PDF to an external Image format" = "Extraire des Images depuis un PDF vers un format d'Image externe"
"Saving Document Content..." = "Enregistrement du Contenu du Document..."
"Cleanup Temporary Data..." = "Nettoyage des Données Temporaires..."
"Reading Images from Document(s)..." = "Lecture des Images depuis les Documents..."
"Page Processing..." = "Traitement de la Page..."
"Pages Processing..." = "Traitement des Pages..."
"Processing Image(s)..." = "Traitement des Images..."
"Found %d Images total" = "%d Images Trouvées au total"
"Saving Extracted Image..." = "Enregistrement de l'Image Extraite..."
"Saving Extracted Images..." = "Enregistrement des Images Extraites..."
"Building Image..." = "Génération de l'Image..."
"Saving Image..." = "Enregistrement de l'Image..."
"Images" = "Images"
"Create a New PDF Document From Images" = "Créer un Nouveau Document PDF à partir des Images"
"Directly Convert Images to PDF(s)" = "Convertir Directement les Images vers le format PDF"
"Scan" = "Scanner"
"Opening Images..." = "Ouverture des Images..."
"Simple Optimization of PDF(s)" = "Optimisation Simple"
"Compress Fonts, Streams, Remove unused objects, etc..." = "Compresser les Polices de caractères, les Flux, Supprimer les objets inutilisés, Renuméroter Pages etc..."
"Simple PDF Page Extraction" = "Extraction de Page(s)"
"Select & Extract Pages & Create a new PDF file " = "Extraire une ou des Page(s) & Créer un nouveau fichier PDF"
"Edit Page/Content Settings" = "Options Page & Contenu"
"Modify the properties of PDF pages within a file" = "Modifier les propriétés des pages PDF dans le fichier"
"Change Page size, Crop, Rotate, add Watermarks, edit Thumbnails, etc." = "Redimensionner, Tourner, Filigranes, Vignettes etc..."
"Saving Document Structure..." = "Enregistrement de la Structure du Document..."
"Placing Watermark(s) on Pages..." = "Positionner les Filigranes sur les Pages..."
"Split/Merge" = "Diviser & Fusionner"
"Split or Merge PDF files to make a new file(s)" = "Diviser ou Fusionner le(s) fichier(s) PDF"
"Building Document..." = "Génération du Document..."
"Page Ranges Processing..." = "Traitement de la Fourchette des Pages..."
"Scan Direct" = "Scanner Directement"
"Create a New PDF Document From Scan Direct" = "Créer un Nouveau Document PDF depuis votre scanner"
"Directly 'Scan' Images to a PDF file" = "Scanner Directement les Images vers un fichier PDF"
"Please select the required option and select Start..." = "Sélectionnez l'outil requis et cliquez sur Démarrer..."
"Email/Upload Files" = "Envoi de Fichiers & eMail"
"Select & Send/Post files by e-Mail, FTP, HTTP..." = "Envoyer et Publier le(s) fichier(s) par eMail, FTP, HTTP"
"Send" = "Envoyer"
"Sending e-Mail..." = "Envoi de l'eMail..."
"Sending Files..." = "Envoi de Fichiers..."
"Select Files for Sending" = "Sélectionner les Fichiers pour l'Envoi"
"Sending..." = "Envoi..."
"Create a New PDF Document From Text" = "Créer un Nouveau Document PDF à partir du Texte"
"Select and Convert text files to PDF" = "Sélectionner et Convertir les fichiers textes au format PDF"
"Standard" = "Standard"
"Symbols" = "Symboles"
"Grayscale" = "Niveau de gris"
"Monochrome" = "Monochrome"
"Version" = "Version"
"Build" = "Compilation"
"Support:" = "Support :"
"Unregistered" = "Non enregistré"
"Company:" = "Société :"
"Name:" = "Nom :"
"E-mail:" = "eMail :"
"Code:" = "Code :"
"Please, type Registration Information:" = "Informations d'Enregistrement :"
"Would you like add images from '%s' folder?" = "Voulez-vous ajouter des images depuis le dossier " %s " ?"
"File &name:" = "Nom du fichier :"
"Files of &type:" = "Type du fichier :"
"Open as &read-only" = "Ouvrir en lecture seule"
"&Open" = "Ouvrir"
"Look &in:" = "Regarder dans :"
"Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved." = "Copyright © 2004-2005 par Tracker Software Products Ltd.\r\nTous droits réservés."
"Edit Registration Information..." = "Editer les Informations d'Enregistrement..."
"Comments" = "Commentaires"
"Application" = "Application"
"Support for PDF-Tools" = "Support des Outils PDF"
"Demo Version" = "Version de Démonstration"
"Single User" = "Utilisateur MonoPoste"
"10 Users License" = "Licence 10 Utilisateurs"
"25 Users License" = "Licence 25 Utilisateurs"
"50 Users License" = "Licence 50 Utilisateurs"
"Single Site License" = "Licence de site unique"
"World Wide License" = "Licence WEB"
"Academic Campus" = "Étudiant"
"Site License" = "Licence site"
"Academic Campus License" = "Licence étudiante"
"100 Users License" = "Licence 100 Utilisateurs"
"Country License" = "Pays de licence"
"250 Users License" = "Licence 250 Utilisateurs"
"500 Users License" = "Licence 500 Utilisateurs"
"1000 Users License" = "Licence 1000 Utilisateurs"
"Product ID:" = "Identification du Produit :"
"Licence Type:" = "Type de Licence :"
"Would you like add files from '%s' folder?" = "Voudriez-vous Ajouter des fichiers depuis le dossier " %s " ?"
"Generate for Selected" = "Générer pour les éléments Sélectionnés"
"Generate for All" = "Générer pour Tous"
"Preview Pages:" = "Prévisualiser les Pages :"
"Error Writing File" = "Erreur d'Ecriture du Fichier"
"Coudn't write file '%s':" = "Ne peut écrire le fichier " %s ""
" Files (*." = "Fichiers (*."
"Unknown error" = "Erreur Inconnue"
"Save As" = "Enregistrer Sous"
"Save as &type:" = "Enregistrement Comme Type :"
"&Save" = "Enregistrer"
"Save &in:" = "Enregistrer dans :"
"Bits per channel" = "Bits par canal"
"Channels" = "Canaux"
"Horizontal DPI" = "PPP Horizontal"
"Vertical DPI" = "PPP Vertical"
"Image Type" = "Type d'Image"
"Jpeg type" = "Type JPEG"
"%d document(s) total" = "%d documents au total"
"The application cannot find the file specified:\n'%s'\n\nThis file does not exist or file name is incorrect." = "L'application ne peut pas trouver le fichier indiqué :\r\n" %s "\r\n\r\nCe fichier n'existe pas ou le nom de fichier est incorrect."
"The path '%s' is not folder.\n\nPlease specify correct destination folder name." = "Le chemin d'accès " %s " n'est pas un dossier.\r\n\r\nVeuillez Spécifier le nom du dossier de destination correct."
"Folder '%s' creation failed:\n\n%s" = "La création du dossier " %s " a échouée :\r\n\r\n%s"
"Look in subfolders" = "Regarder dans les sous-dossiers"
"Select the bookmark item to preview it destination..." = "Choisir l'objet signet pour prévisualiser sa destination..."
"Select the image to preview it..." = "Sélectionner l'image à prévisualiser..."
"Go to a Page" = "Aller à la Page"
"Open a Web Link" = "Ouvrir un Lien Internet"
"Find Bookmark..." = "Trouver le Signet..."
"Find" = "Trouver"
"Find Next" = "Trouver le Suivant"
"Application has finished searching the document.\nThe search bookmark item was not found." = "L'application a fini de rechercher dans le document.\r\nL'objet signet de recherche n'a pas été trouvé."
"Please type all or part of the bookmark title:" = "Veuillez saisir tout ou partie du titre du signet :"
"%s:  Enter Password" = "%s : Entrer le Mot de passe"
"The document:\n'%s'\nis protected." = "Le document :\r\n'%s'\r\nest protégé."
"Please enter a Document Open Password:" = "Veuillez Entrer un Mot de passe d'Ouverture pour le Document :"
"Place All Extracted Pages into One Document" = "Placer Toutes les Pages Extraites dans Un Document Unique"
"Suppress All Watermarks" = "Supprimer Tous les Filigranes"
"Use Global Watermarks" = "Utiliser les Filigranes Globaux"
"Process..." = "Processus..."
"Pages" = "Pages"
"Select Pages:" = "Sélectionner les Pages :"
"Full Optimization" = "Optimisation Complète"
"Custom Optimization:" = "Optimisation Personnalisée"
"Black" = "Noir"
"Please specify the required Files to send:" = "Veuillez Spécifier les Fichiers requis à envoyer :"
"Common" = "Commun"
"Specific" = "Spécifique"
"Preview Image:" = "Prévisualiser l'Image :"
"Preview Document:" = "Prévisualiser le Document :"
"Preview File:" = "Prévisualiser le Fichier :"
"Object Properties" = "Propriétés de l'Objet"
"File Properties" = "Propriétés du Fichier"
"Image Properties" = "Propriétés de l'Image"
"Document Properties" = "Propriétés du Document"
"Forbidden" = "Interdit"
"Reading..." = "Lecture..."
"Please Add Text Files to the List:" = "Veuillez Ajouter des Fichiers texte à la Liste :"
"Please Add Images to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Veuillez Ajouter des Images à la Liste et spécifier la Fourchette de Pages pour chacun :"
"Please Add Documents to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Veuillez Ajouter des Documents à la Liste et spécifier la Fourchette de Pages pour chacun :"
"Please Add Documents to the List:" = "Veuillez Ajouter des Documents à la Liste :"
"Please Add Files to the List:" = "Veuillez Ajouter des Fichiers à la Liste :"
"Documents Selection List" = "Liste de Sélection des Documents"
"Images Selection List" = "Liste de Sélection des Images"
"Text Files Selection List" = "Liste de Sélection des Textes"
"Files Selection List" = "Liste de Sélection des Fichiers"
"Destination Setup" = "Paramétrage de Destination"
"Images Save Type Setup" = "Paramétrage du Type d'Enregistrement des Images"
"You may specify the Save Type for all Extracted Images" = "Vous pouvez spécifier le Type d'Enregistrement pour toutes les Images Extraites"
"PDF Page As Watermark" = "Page PDF Comme Filigrane"
"Please select page for watermark:" = "Veuillez Choisir la page pour le filigrane :"
"PDF page" = "Page PDF"
"Specify a PDF document:" = "Spécifier un document PDF :"
"Click to show..." = "Cliquer pour visualiser..."
"Click to hide..." = "Cliquer pour cacher..."
"Additionally, you may enter the page numbers and/or page ranges separated by commas; for example: 1,3,5-12" = "De plus, vous pouvez entrer le numéro des pages et / ou utiliser des fourchettes de pages séparés par des virgules; par exemple : 1,3,5-12"
"Selected %d page(s) total" = "%d pages sélectionnées au total"
"Encrypted" = "Crypté"
"Preview and Edit the Bookmarks Tree" = "Prévisualiser et Editer l'Arbre des Signets"
"Separate each Image file page to an individual PDF Page - matching the Image file contents" = "Séparer chaque page du fichier Image vers une Page PDF individuelle - correspondance avec le contenu du fichier Image"
"(%d pages total)" = "(%d pages au total)"
"The number of created files is more than one.\nSimultaneous viewing of them can use too many resources of your computer.\n\nAre you sure that you want to see all of them at once?" = "Le nombre de fichiers créés est supérieur à un.\r\nLeur visualisation simultanée peut utiliser trop de ressources de votre ordinateur.\r\n\r\nÊtes-vous sûrs de vouloir voir tous les fichiers immédiatement ?"
"The Destination Folder cannot be empty!\n\nPlease type the valid Destination Folder name." = "Le Répertoire de destination ne peut être vide!\n\nVeuillez saisir le nom correct du Répertoire de destination."
"Send..." = "Envoyer..."
"Finish" = "Fin"
"Place each Page into a Separate Document" = "Placer chaque page dans un document séparé"
"Place each Range into a Separate Document" = "Placer chaque limite dans un document séparé"
"Select the required pages grouping action from those below:" = "Sélectionnez l'action de regroupement de pages dans la liste:"
"The import sources are not found." = "Les sources d'import sont introuvables"
"The import module is not initialized." = "Le module Import n'est pas initialisé"
"The selected import source is invalid." = "Les sources sélectionnées sont invalides"
"Import failed." = "Echec en importation"
"Please Select a valid import/scan source and try again..." = "Veuillez vérifier les sources d'importation et recommencer"
"Conversion Images:" = "Images converties:"

"Convert PDF to .RTF/.DOC/.TXT" = "Convertir PDF en .RTF/.DOC/.TXT"
"Convert PDF to an external text format (RTF/DOC with/without Images, Plain Text, etc.)" = "Convertir PDF en format texte externe (RTF/DOC avec/sans Images, Texte, etc.)"
"Please specify the Grouping Action required for the Extracted Text" = "Veuillez spécifier l'action de regroupement requise pour le texte extrait"
"One Document to One File" = "Un document en un Fichier"
"Separate each Page to a Different File" = "Séparer chaque page en un document séparé"
"All Documents to One File" = "Tous les documents en un Fichier"
"Text Save Type Setup" = "Sauver texte Options"
"You may specify the Save Type for all Extracted Text" = "Vous pouvez spécifier le Type de sauvegarde pour tout text extrait"
"Save as Type:" = "Sauvegarder comme:"
"Text Encoding:" = "Encodage du texte:"
"Other encoding:" = "Autre encodage:"
"Images Settings:" = "Options Images:"
"Include Images in Format:" = "Inclure Images dans le format:"
"Auto" = "Auto"
"Advanced..." = "Avancé..."
"Images Insertion Setup" = "Options Insertions images"
"You may change some images insertion options:" = "Vous pouvez changer les options d'insertions d'Images:"
"Preparing for Conversion..." = "Préparation de la Conversion ..."
"Reading System Fonts..." = "Lecture des Polices ..."
"Converting Document(s)..." = "Conversion des Document(s) ..."
"Process Page #%d..." = "Procession Page #%d ..."
"Include Merged bookmarks in output PDF" = "Inclure les Signets dans le PDF de sortie"
"Use source filenames as bookmarks" = "Utilisez les noms de fichiers source sous forme de signets"
"Select Method to Group Extracted Text" = "Sélectionner la Méthode de regroupement pour le texte Extrait"

"Advanced" = "Avancé"
"Watermaks" = "Filigranes"
"Use Global Settings" = "Utiliser les Options Globales"
"Watermarks may be specified and placed on the generated PDF document pages" = "Les Filigranes peuvent être utilisés sur les pages PDF générées"
"Setup..." = "Options ..."
"This option will allow you to add/replace page numbers" = "Cette option vous permets d'ajoutter/remplacer les numéros de page"
"Position:" = "Position:"
"Place to:" = "Placer en:"
"Number Format (Example: --<PAGE>-- ):" = "Format Nombre (Exemple:--<PAGE>):"
"Start Number at:" = "Premier Numéro:"
"Also you may change the positioning and replacement correction settings for page numbers:" = "Vous pouvez aussi changer les options de position/remplacement des numéros de page"
"Corrections..." = "Corrections ..."
"Show Number on First Page" = "Montrer Numéro sur la 1ère Page"
"Placement Correction" = "Correction de l'emplacement"
"Background Correction" = "Correction du Fonds"
"Place Exactly on Page" = "Placer exactement sur la Page"
"Choose Fill Color:" = "Couleur de remplissage"
"Preview for Page(%d total):" = "Prévisualisation de la Page(%d total):"
"Preview for Page:" = "Prévisualisation de la Page"
"Offset from Left:" = "Décalage de la Gauche"
"Offset from Right:" = "Décalage de la Droite"
"Offset from Top:" = "Décalage du Haut"
"Offset from Bottom:" = "Décalage du Bas"
"Width (0 - is auto):" = "Largeur (0 - auto)"
"Height (0 - is auto):" = "Hauteur (0 - auto)"
"Place Automatically" = "Placer automatiquement"
"Use Correction Rectangle" = "Utiliser un rectangle de correction"
"Watermarks (Use Setup to Add/Modify)" = "Filigranes (Utiliser Options pour Ajout/Modifications)"
"Use Page Re/Numbering" = "Utiliser la renumérotation des Pages"
"Page Re/Numbering" = "Re/Numerotation des Pages"
"Page Re/Numbering Setup" = "Options Re/Numérotation"
"Page Re/Numbering Corrections Setup" = "Corrections des options de Re/Numérotation"
"Watermarks List Setup" = "Option de la Liste des Filigranes"
"Top of Page (Header)" = "En-Tête de Page "
"Bottom of Page (Footer)" = "Pied de Page"

"Digitally Sign a PDF" = "Signer Digitalement un PDF"
"Sign Setup..." = "Options de Signatures"
"Digital Signature Setup" = "Options de Signature Digitale"
"Use System Stored Certificate" = "Utiliser le Certificat système"
"Signed by:" = "Signé par:"
"Use Certificate From File" = "Utiliser le certificat (Fichier):"
"Select..." = "Sélectionner...."
"Manage..." = "Gérer"
"File Name:" = "Nom du Fichier"
"View Certificate..." = "Voir le Certificat"
"Create Certificate..." = "Créer un Certificat"
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Créer un Certificat auto-signé est une manière rapide et gratuite de signer Digitalement un PDF. Mais cela risque de ne pas être approprié pour certaines situations requierant une tierce partie."
"Please complete Digital ID properties:" = "Veuillez remplir les détails du Certificat"
"&Name:" = "Nom"
"Organization &Unit:" = "Unité Organisation"
"&Organization Name:" = "Nom Organisation"
"&Email Address:" = "Email"
"&Country/Region:" = "Pays/Region"
"Key &Algorithm:" = "Algorythme de la Clé"
"Confirm Pa&ssword:" = "Confirmer Mot de Passe"
"You may edit the settings of a Digital Signature to be applied to the document(s):" = "Vous pouvez editer les options d'un certificat appliqué à un PDF"
"Specify Page and Rectangle:" = "Spécifiez Page & Rectangle"
"Apply to Page(-1 - to last page):" = "Appliquer à la Page(-1 - dernière Page)"
"Show Graphic:" = "Afficher l'Image"
"No Graphic" = "Pas d'Image"
"Image:" = "Image"
"Show Text:" = "Afficher le Texte"
"Reason" = "Raison"
"Distinguished Name" = "Nom"
"Labels" = "Etiquettes"
"Details" = "Détails"
"Reason for Signing:" = "Raison de la Signature"
"Location:" = "Emplacement"
"Contact Information:" = "Information du Contact"
"Create Self-Signed Digital ID" = "Créer une signature Digitale auto-signée"
"The Personal Information Exchange(PFX) Storage:\n'%s'\nRequires a valid Password to Open:" = "La sauvegarde P(ersonelle) I(nformation E(xchange) (PFX):\n'%s'\nrequiert un Mot de Passe valide pour l'ouvrir"
"Digital certificate is not found." = "Certificat non trouvé"
"Incorrect Password specified to open Personal Information Exchange (PFX) values." = "Mot de Passe incorrect spécifié pour ouvrir les valeurs du PIE (PFX)"
"Digital certificate is invalid." = "Cerificat Digital invalide"
"Invalid destination page for specified Digital Signature." = "Page de destination invalide pour la signature Digitale"

"I am the author of this document" = "Je suis l'auteur de ce document"
"I agree to specified portions of this document" = "Je suis d'accord pour des parties déterminées de ce document"
"I have reviewed this document" = "J'ai examiné le présent document"
"I am approving this document" = "J'approuve ce document"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Je certifie l'exactitude et l'intégrité de ce document"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "J'accepte les conditions définies par le placement de ma signature sur ce document"

"Are you sure you want to replace all existing bookmarks by new generated bookmarks?" = "Êtes-vous sûr de vouloir remplacer tous les signets existants par de nouveaux signets générés ?"
"Generate New Bookmarks..." = "Générer un nouveau signet ..."
"Please, type the title text for generated Bookmarks:" = "S'il vous plaît, tapez le texte du titre pour généré Favoris:"

"Date (DD-MM-YYYY)" =
"Date (MM-DD-YYYY)" =
"Date (YY-MMM-DD)" =

"Time (HH-mm-ss)" =
"Time (hh-mm-ss AM/PM)" =

"Bookmark Name" = "Nom du signet"
"Place to a Source Folder(s) automatically" = "Place à un dossier source(s) automatiquement"

"Text Options:" = "Options texte"
"Include Space:" = "Inclure un Espace"
"Auto(Proportional)" = "Auto (Proportionnel)"
"Add hyperlink in PDF document" = "Ajouter lien hypertexte dans le document PDF"
"Find text/Add hyperlink for the text" = "Trouver un texte / Ajouter un lien hypertexte pour le texte"
"Setup text search/hyperlink" = "Paramètres de texte / recherche du lien hypertexte"
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" = "Ajouter le texte de localisation et de définir le lien hypertexte et propriétés requises pour être intégrés"
"The search is Case Sensitive" = "La recherche est sensible à la casse"
"Edit" = "Éditer"
"Text to Search" = "Texte à rechercher"
"Hyperlink to Insert" = "Lien hypertexte à insérer"
"Text:" = "Texte :"
"Hyperlink:" = "Lien hypertexte :"
"Link visualization" = "Lien de visualisation"
"points" = "Points"
"Don't display the link" = "Ne pas afficher le lien"
"Don't print the link" = "Ne pas imprimer le lien"
"Solid" = "Solide"
"Dashed" = "Pointillé"
"Add Text to Search" = "Ajouter du texte à rechercher"
"Edit Text to Search" = "Éditer le texte à rechercher"
"The targer hyperlink doesn't contain 'http://' prefix. Do you want the prefix would be added automatically?" = "Le lien hypertexte ciblé ne contient pas le préfixe "http://". Voulez-vous le préfixe sera ajouté automatiquement ?"
"Application warning" = "Alerte d'application"
"'Text' field can't be empty." = "Le champ «Texte» ne peut pas être vide."
"Select Certificate" = "Sélectionner un certificat"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "S'il vous plaît sélectionnez un certificat numérique que vous souhaitez utiliser pour la signature des documents"

; new strings below, added at 07.04.08

"Page Dimensions" = "Dimensions de la page"
"Page Rotation" = "Rotation de la page"
"Please specify the required Files to process:" = "S'il vous plaît spécifier les fichiers nécessaires au traitement :"
"Select the Folder with required Documents:" = "Sélectionnez le dossier avec les documents requis :"

"Rich Text Format (*.rtf)" = "Rich Text Format (*.rtf)"
"Microsoft Word Document (*.doc)" = "Microsoft Word Document (*.doc)"
"Plain Text (*.txt)" = "Texte brut (*.txt)"

"Text Files (*.txt)" = "Fichier texte (*.txt)"

; new strings below, added at 22.04.09

; Import export
"Import/Export settings" = "Importer / exporter les paramètres"
"Import or export wizards settings to file" = "Importer / exporter les paramètres d'édition de fichier"
"Importing..." = "Importer ..."
"Exporting..." = "Exporter ..."
"Import/Export Status..." = "État d'importation / exportation ..."
"Operation Failed" = "Opération échouée"
"Operation Finished Successfully" = "Opération terminée avec succès"
"Import/Export Setup" = "Paramètres d'import / export"
"Choose file for import:" = "Choisir le fichier à importer :"
"Choose file for export:" = "Choisir le fichier à exporter :"
"Choose operation:" = "Choisir l'opération"
"Import" = "Importer"
"Export" = "Exporter"

; Overlay

"Overlay PDF" = "Écraser PDF"
"Overlay PDF files with PDF file" = "Écraser le fichier PDF"
"PDF Overlay Setup" = "Configuration d'écrasement de fichier"
"Overlay settings" = "Paramètres d'écrasement de fichier"
"Overla&y File:" = "Fichier à écraser :"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Écraser le fichier et remplacer l'original"
"Repeat options" = "Options de répétition"
"&No Repeat" = "Pas de répétition"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Répéter la dernière page du fichier écrasé"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Continuer la répétition et écraser le fichier"
"Positions" = "Positions"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Aligner l'écrasement par rapport à de nouvelles pages de document PDF:"
"By &Horizontal:" = "En horizontal :"
"By &Vertical:" = "En vertical :"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Adapter l'écrasement à la nouvelle page du Document"
"Keep &Aspect Ratio" = "Garder l'aspect et le ratio"

; new strings below, added at 12.04.11

"The specified PDF-version is too low for some new PDF documents.\nDo you want to correct versions automatically (it is recommended)?" =



Tracker - Language Tools/PDF-X V4/PDF-Tools/pwz_fry.xcl
; Language template file for PDF-Wizards3
; Copyright (C) 2002-2005 by Tracker Software.

$langname = "Frisian"

; different IDs
; Ukrainian: 0x422
; Russian: 0x419
; English (US): 0x409
; English (UK): 0x809
; French: 0x40c
; German (Gr): 0x407
$langid = 0x462

$flag =

; Don't change this string
$productID = "PDFWizards3"

"Start" = "Uteinsette"
"Tool Description" = "Ark beskriuwing"
"Select Tool" = "Ark selektearje"
"Preferences..." = "Foarkar..."
"Advanced Mode..." = "Avansearre modus..."
"Help" = "Help"
"Next" = "Folgjende"
"Previous" = "Foarige"
"Cancel" = "Ofbrekke"
"Browse..." = "Blêdzje..."
"Add Macros" = "Makro's taheakje"
"Destination Folder" = "Bestimmingsmap"
"Please specify the destination folder:" = "De bestimmingsmap oantsjutte:"
"Destination File Name" = "Namme fan bestimmingtriem"
"Please select a destination file name (and/or specify any name creation macros):" = "Selektearje in namme foar de bestimmingstriem en/of selektearje ien of mear makro's om in namme oan te meitsjen:"
"View each Document after creation" = "Elts dokumint werjaan neidat it oanmakke is"
"Viewer Run" = "Viewer útfiere"
"Select the PDF:" = "De PDF selektearje:"
"Open" = "Iepenje"
"Images Layout Rules for each Document page" = "Omskotynstellings foar eltse dokumintside"
"Horizontal count:" = "Oantal horizontaal:"
"Vertical count:" = "Oantal fertikaal:"
"Horizontal space:" = "Horizontale ôfstân:"
"Vertical space:" = "Fertikale ôfstân:"
"Align for each Image in bounding rectangle" = "Eltse ôfbyldings yn in beheindramt rjochtsje"
"Horizontal align:" = "Horizontaal rjochtsje:"
"Vertical align:" = "Fertikaal rjochtsje:"
"Rule for Individual Document creation" = "Ynstellings om dokumint(en) te meitsjen"
"Document Passwords" = "Wachtwurden foar dokumint"
"Use PDF Security" = "PDF-triem befeiligje"
"When Document Opened" = "Ynstellings by iepenjen fan dokumint"
"Password:" = "Wachtwurd:"
"Password Required to Open the Document:" = "Wachtwurd fereaske om dokumint te iepnjen:"
"Allow Printing" = "Printsjen fan dokumint tastean"
"Allow Changing the Document" = "Bewurkjen fan dokumint tastean"
"Allow Content Copying or Extraction, Enable Accessibility" = "Kopiearjen/eksportearjen fan ynhâld tastean"
"Allow Adding or Changing Comments and Form Fields" = "Taheakje/bewurkje fan opm./formuliervjidline tastean"
"Password Required to Change Permissions and/or Passwords:" = "Wachtwurd fereaske om foech en/of wachtwurden te wizigjen:"
"Encryption Level:" = "Fersifernivo:"
"Enable Content Access for the Visually Impaired" = "Ynhâld tagonglik meitsje foar ien dy't min sjocht"
"Allow Content Copying and Extraction" = "Kopiearje/eksportearje fan ynhâld tastean"
"Changes Allowed:" = "Tasteane wizigings:"
"Printing the Document:" = "Dokumint printsje:"
"General" = "Algemien"
"High Color/Grayscale Images" = "Ofbyldings yn kleur/griiswearden"
"Indexed Images" = "Yndekseare ôfbyldings"
"Compress Graphics" = "Ofbyldings komprimearje"
"ASCII format(Larger file)" = "ASCII-yndieling (Triem wurd grutter]"
"Compress Text" = "Tekst komprimearje"
"Compress Using:" = "Kompresjemetoade:"
"JPEG Quality:" = "JPEG-kwaliteit:"
"Monochrome Images" = "Swart-witôfbyldings"
"JBIG2 Method:" = "JBIG2-metoade:"
"Headers & Footers" = "Kop- & foetteksten"
"Page Numbering" = "Sidenûmering"
"Portrait" = "Steand"
"Landscape" = "Lizzend"
"Orientation" = "Orientaasje"
"Margins" = "Marzjes"
"Width:" = "Breedte:"
"Height:" = "Hichte:"
"Units:" = "Ienheden:"
"Left:" = "Lofts:"
"Right:" = "Rjochts:"
"Top:" = "Boppe:"
"Bottom:" = "Under:"
"Paper Size:" = "Papier grutte:"
"Version 1.3" = "Ferzje 1.3"
"Version 1.4" = "Ferzje 1.4"
"Version 1.5" = "Ferzje 1.5"
"Version 1.6" = "Ferzje 1.6"
"PDF Specification" = "PDF-spesifikaasje"
"Page Layout:" = "Side-yndieling:"
"Page Mode:" = "Sidemodus:"
"Full Screen Page Mode:" = "Folslein skerm sidemodus"
"Viewer Preferences" = "Werjouwer foarkar"
"Hide Toolbar" = "Arkbalke ferstopje"
"Hide Menu bar" = "Menubalke ferstopje"
"Hide Document's Window User Interface Elements" = "GUI-ûnderdielen fan dokumintfinster ferstopje"
"Resize Document's Window to Fit the Size of the First Page" = "Dokumintfinster oan grutte fan earste side oanpasse"
"Centre Document Window" = "Dokumintfinster sintraal sette"
"Display Document Title in the Window Title bar" = "Titel fan dokumint werjaan yn titelbalke"
"Text..." = "Tekst..."
"Text" = "Tekst"
"Please choose a Method of Sending Files:" = "Kies in metoade om triemmen te ferstjoeren:"
"PDF Information" = "Ynformaasje oer it pdf-triem"
"Place Additional Information Into the Document" = "Oanfoljend ynformaasje bewarje yn it dokumint"
"Keywords:" = "Stekwurden:"
"Subject:" = "Underwerp:"
"Creator:" = "Makke troch:"
"Title:" = "Titel:"
"Author:" = "Skriuwer:"
"Producer:" = "Makke mei:"
"Subject" = "Underwerp"
"Creator" = "Makke troch"
"Title" = "Triemnamme"
"Author" = "Skriuwer"
"Producer" = "Makke mei"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Oanmelde mei &befeiligde wachtwurdferifikaasje"
"E-Mail Properties" = "E-berjochteigenskippen"
"S&ubject:" = "&Underwerp:"
"&To:" = "&Oan:"
"C&ontent:" = "&Ynhâld:"
"&From:" = "&Fan:"
"&Cc:" = "&Cc:"
"SMTP Properties" = "SMTP-ynstellings"
"&Server:" = "&Tsjinner:"
"P&ort:" = "P&oarte:"
"A&ccount Name:" = "&Brûkersnamme:"
"&Password:" = "&Wachtwurd:"
"Server Requires &Authentication" = "&Ferifikaasje fereaske foar de tsjinner"
"Use Passive &Mode" = "Passieve &modus brûke"
"FTP Server Properties" = "Eigenskippen fan FTP-tsjinner"
"&User:" = "&Brûker:"
"HTTP Server Properties" = "Eigenskippen fan HTTP-tsjinner"
"HTTP Field Name:" = "HTTP-fjildnamme:"
"Proxy Properties" = "Proksy-ynstellings"
"Proxy Type:" = "Type proksy:"
"Refresh" = "Ferfarskje"
"Please select the Scan source and start Scan process..." = "Selektearje it boarneapparaat dat jo brûke wolle om in ôfbylding te skennen..."
"Please select an option from those available below to continue" = "Selektearje in opsje út de list hjirûnder om fierder te gean"
"View..." = "Besjen..."
"Add..." = "Taheakje..."
"Move Up" = "Omheech"
"Move Down" = "Omleech"
"Up" = "Omheech"
"Down" = "Omleech"
"List Setup" = "Ynstellings"
"Remove" = "Fuortsmite"
"Save As..." = "Bewarje as..."
"Confirm File Replace" = "Ferfangen fan triem befêstigje"
"Yes" = "Jawis"
"Yes to All" = "Jawis op alles"
"No" = "Nee"
"No to All" = "Nee op alles"
"Automatic" = "Automatysk"
"The Folder '%s' already contains the File '%s':" = "De map '%s' befettet al in triem mei de namme '%s':"
"You may use the automatic File Naming to generate a unique destination File Name:" = "Jo kinne ek automatysk in unike namme oanmeitsje foar de triem:"
"Overwrite this file?" = "Wolle jo dizze triem oerskriuwe?"
"Progress..." = "Fuortgong..."
"Please specify the required File to open" = "Selektearje de triem dy jo iepenje wolle"
"Enter the required file name:" = "Fier in  triemnamme yn:"
"Add/Edit Bookmark..." = "Blêdwizer taheakje/bewurkje..."
"Please, type the title text for this Bookmark:" = "In titel jaan oan dizze blêdwizer:"
"Style:" = "Tekenstyl:"
"Color:" = "Kleur:"
"Also, you may edit the appearance and the destination type for this Bookmark:" = "Jo kinne ek it uterlik fan de blêdwizer en de blêdwizertype ynstelle:"
"Page Number:" = "Sidenûmer:"
"View Mode:" = "Byldmodus:"
"Zoom:" = "Zoompersintaazje:"
"of %d (%dx%d %s)" = "fan %d (%dx%d %s)"
"Type:" = "Type:"
"Please specify the Grouping Action required for the Pages created" = "Oanjaan hoe't jo de siden groepearje wolle"
"Select the required action from those below:" = "Selektearje de winske opsje:"
"Close" = "Slute"
"Use Users Regional Settings" = "Lânynstellings brûke"
"Set As Default" = "As standerttaal sette"
"You may choose the preferred interface language:" = "Kies in taal foar de omjouwing fan it programma:"
"Edit..." = "Bewurkje..."
"Reset" = "Standert"
"You may specify the Page range for each Document:" = "Jo kinne foar elts dokumint it sideberik ynstelle:"
"Edit the Document's Page Range(s)" = "Sideberik fan dokumint bewurkje"
"All:" = "Alle:"
"Custom: Enter the page numbers and/or page range(s) separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Oanpast: jouw de sidenûmers en/of -berik op,\nbygelyks 1,3,5-12"
"Please specify the Page range(s) required" = "Set it winske sideberik"
"Select:" = "Selektearje:"
"Page(s) Preview and Setup:" = "Printalyk en ynstellings foar selektearre side(n):"
"Crop Box:" = "Ramt foar bysnije:"
"Rotate:" = "Rotearje:"
"Edit the Page Range(s)" = "Sideberik ynstelle"
"Enter the Page numbers and/or Page range(s) separated by commas.\nFor example: 1,3,5-12:" = "Fier de sidenûmers en/of -beriken yn, skieden troch komma's,\nbygelyks 1,3,5-12."
"Line between columns" = "Line tusken kolommen"
"You may specify a Separator Tag to be inserted before the text from each File:" = "Skiedingsteken ynfoegje foar elts nij teksttriem"
"Separator..." = "Skiedingsteken"
"Auto detect URL" = "URL's automatyske ûntdekke"
"Font..." = "Lettertype..."
"Paragraph..." = "Alinea..."
"Text Format Preview:" = "Tekst foarbyld:"
"Preview:" = "Foarbyld:"
"Text Layout Rules for each Document page" = "Omskotynstellings foar eltse dokumintside"
"Number of columns:" = "Oantal kolommen:"
"Space between columns:" = "Kolomôfstân:"
"Define the Text/Page file to PDF rules" = "Ynstellings om side/teksttriem nei pdf-formaat oet te setten"
"Format of text" = "Tekst opmaak"
"New Paragraph mode:" = "Nije alinea:"
"Font" = "Lettertype"
"As Outlines" = "As kontoeren"
"You may choose the desired Font:" = "Kies in lettertype:"
"Size:" = "Punten:"
"Scale:" = "Skaal:"
"Spacing:" = "Romte:"
"You may also edit the Font settings:" = "Kies de winske ynstellings foar it selektearre lettertype:"
"Weight:" = "Dikte:"
"Paragraph" = "Alinea"
"You may edit the Paragraph settings:" = "Kies de winske alineaopmaak:"
"Text alignment:" = "Tekst rjochtsje:"
"Indent first line:" = "Earste rigel ynspringe:"
"Line spacing:" = "Rigelôfstân:"
"At:" = "Op:"
"Between:" = "Tusken:"
"Text Separator Tag" = "Skiedingsteken foar tekst"
"You may choose the type of Separator Tag:" = "Kies in skiedingsteken:"
"You may also edit the settings of the Separator Tag:" = "Ynstellings foar skiedingsteken:"
"Alignment:" = "Rjochtsje:"
"Indent:" = "Ynspringe:"
"Tag spacing:" = "Romte:"
"Type the text and/or specify some text label creation macros:" = "Typ de tekst en/of stel ien of meer makro's yn:"
"Line weight:" = "Linedikte:"
"Watermark List:" = "List mei wettermerken:"
"Preview Watermark:" = "Foarbyld fan wettermerk:"
"Add/Edit Watermark..." = "Wettermerk taheakje/bewurkje..."
"Name(optional):" = "Namme (opsjoneel):"
"Apply to:" = "Taheakje oan:"
"(Example: 1,3,5-12)" = "(Foarbyld: 1,3,5-12)"
"Pages total: %d" = "Oantal siden: %d"
"Type the Watermark text:" = "Typ de tekst foar it wettermerk:"
"Keep aspect ratio" = "Ferhâlding behâlde"
"Use transparent color:" = "Trochsi. kleur brûke:"
"Specify a Image File name:" = "Selektearje in ôfbylding:"
"You may edit the appearance of the Image:" = "Jo kinne it úterlik fan de ôfbylding wizigje:"
"Fit to Page" = "Oanpasse oan side"
"Horizontal:" = "Horizontaal:"
"Vertical:" = "Fertikaal:"
"Indentation:" = "Ynspringe:"
"Rotation:" = "Oriëntaasje:"
"Opacity:" = "Dekking:"
"(-90° to 90°)" = "(-90° ta 90°)"
"As Background" = "As eftergrûn"
"The Thumbnails(preview) List:" = "List mei miniatueren:"
"You may automatically generate a Thumbnail preview for pages:" = "Jo kinne automatysk in miniatuer oanmeitsje fan eltse side:"
"Generate..." = "Oanmeitsje..."
"Edit Thumbnail..." = "Miniatuer bewurkje..."
"Please specify the Image File name to set as the preview page:" = "Selektearje de ôfbylding dy jo as miniatuer brûke wolle:"
"Scale Image(s) When generating the Document" = "Ofbylding skale by it oanmeitsjen fan it dokumint"
"Maintain Image proportions" = "Ferhâlding fan ôfbylding behâlde"
"You may specify the write optimization options:" = "Kies de winske ynstelling om it dokumint te optimalisearjen:"
"Optimize Fonts" = "Lettertypen optimalisearje"
"Remove all Named Objects which are not used" = "Alle net-brûkte beneamde objekten fuortsmite"
"Optimize Streams Compression" = "Streams komprimearje"
"WARNING:\nThe optimization is not used:\nthe size of the resulting document(s) may be increased." = "WARSKÔGING:\nDer is gjin inkele opsje selektearre.\nHjirtroch kin de grutte fan it dokumint gâns grutter wurde."
"Down-Sampling Images:" = "Resolúsje fan ôfbylding ferleegje"
"Downsample High Color/Grayscale Images:" = "Resolúsje fan ôfbyldings yn kleur/griiswearden ferleegje:"
"To:" = "Nei:"
"Using:" = "Metoade:"
"Downsample Indexed Images:" = "Resolúsje fan yndeksearre ôfbyldings ferleegje:"
"Downsample Monochrome Images:" = "Resolúsje fan swart-witôfbyldings ferleegje:"
"Convert High Color/Grayscale Images:" = "Ofbyldings yn kleur/griiswearden oersette:"
"Use Dithering" = "Dithering brûke"
"Convert Indexed Images:" = "Yndeksearre ôfbyldings oersette:"
"Please specify the required Pages for Extraction:" = "Selektearje de siden dy't jo eksportearje wolle:"
"Enter the page numbers and/or page ranges separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Fier de sidenûmers en/of berikken yn, skieden troch komma's,\r\nbygelyks 1,3,5-12"
"Info..." = "Ynfo..."
"Status" = "Tastân"
"You may edit Documents by moving, copying, removing or re-ordering Pages using drag&drop:" = "Brûk slepe-en-droppe om spesifike siden te ferpleatsen, te kopiearjen, te wiskjen of de folchoarder fan de siden te wizigjen:"
"Please, specify the Grouping Action for Images" = "Oantsjutte hoe't jo de ôfbyldings groepearje wolle"
"In Reverse Order" = "Folchoarder omkere"
"Re-build the Data/Images stored within the file so that the saved file data matches that which is viewed on screen (i.e. Rotated files re-save Image to match the Rotation Angle displayed in the PDF file)." = "De gegevens/ôfbyldings dy't yn de triem bewarre binne op 'e nij oanmeitsje, sadat de bewarre triemgegevens oerienkomme mei de gegevens dy op it skerm werjûn wurde (bygelyks rotearre triemmen op 'e nij bewarje, sadat de orientaasje oerienkomt mei dy yn it pdf-triem)"
"Auto Format (recommended)" = "Automatysk opmeitsje (rekomandreare)"
"Registration Code..." = "Registraasjegegevens..."
"Buy Online..." = "Online bestelle..."
"for Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET" = "foar Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET"
"Version:" = "Ferzje:"
"Home Page:" = "Thúsblêd:"
"Product Licensed To:" = "Rjocht fan brûken ferliend oan:"
"Unknown" = "Unbekend"
"About" = "Hoe en het"
"Add Files..." = "Triemen taheakje..."
"Add Folder..." = "Map taheakje..."
"Remove Selected\tDelete" = "Seleksje fuortsmite\tDelete"
"Clear files list\tCtrl+Delete" = "Triemlist opskjinje\tCtrl+Delete"
"Remove All\tCtrl+Delete" = "Alles fuortsmite\tCtrl+Delete"
"Physically remove selected File(s)" = "Selektearre triem(men) fysyk fuortsmite"
"View" = "Byld"
"Extension" = "Taheaksel"
"Location" = "Lokaasje"
"Size" = "Grutte"
"Time Stamp" = "Tiidstimpel"
"Creation Time" = "Makke"
"Last Access Time" = "Lêst iepene"
"Last Write Time" = "Lêst bewarre"
"Attributes" = "Triemkenmerken"
"Sort" = "Sortearje"
"by Title" = "Neffens triemnamme"
"by Extension" = "Neffens taheaksel"
"by Location" = "Neffens lokaasje"
"by Full File Name" = "Neffens folsleine triemnamme"
"by Size" = "Neffens grutte"
"by Time Stamp" = "Neffens tiidsstimpel"
"by Attributes" = "Neffens triemkenmerken"
"Reset Selected" = "Standertwearden foar selektearre siden(n)"
"Reset All" = "Standertwearden foar alle siden"
"Cut" = "Knippe"
"Copy" = "Kopiearje"
"Paste" = "Plakke"
"Before" = "Foar aktive side"
"After" = "Nei aktive side"
"Adjust application Parameters and Preferences\nPreferences..." = "De programma-ynstellings en foarkar wizigje\nfoarkar..."
"Switch application to Advanced mode\nAdvanced..." = "Neid eavansearre modus wikselje\nAvansearre..."
"Available" = "Beskikber"
"Open this Document" = "Dit dokumint iepenje"
"Interface" = "Interface"
"Find..." = "Sykje..."
"Delete" = "Wiskje"
"Are you sure you want to delete %d Bookmark(s)?" = "Wolle jo dizze %d blêdwizers wiskje?"
"Are you sure you want to delete '%s' Bookmark?" = "Wolle jo de blêdwizer '%s' wiskje?"
"Page View" = "Side werjaan"
"Web Link" = "Webkeppeling"
"Regular" = "Standert"
"Italic" = "Skeanprinte"
"Bold" = "Fet"
"Bold Italic" = "Fet skeanprinte"
"Fit Page" = "Oanpasse oan side"
"Fit Vertically" = "Fertikaal oanpasse"
"Fit Horizontally" = "Horizontaal oanpasse"
"Fit in Bounding" = "Oan beheindramt oanpasse"
"Fit Vertically in Bounding" = "Fert. oan ramt oanpasse"
"Fit Horizontally in Bounding" = "Horiz. oan ramt oanpasse"
"Fit to Rectangle" = "Oan rjochthoek oanpasse"
"Actual Size" = "Wiere grutte"
"Fully Inherit" = "Folslein beërfe"
"Inherit Zoom" = "Zoompersintaazje beërfe"
"Preserve Left" = "Loftermarzje behâlde"
"Preserve Top" = "Boppemarzje behâlde"
"Preserve Zoom" = "Zoompersintaazje behâlde"
"Custom" = "Oanpast"
"Destination" = "Bestimming"
"of %d (%.1f x %.1f %s)" = "fan %d (%.1f x %.1f %s)"
"Add New Bookmark..." = "Blêdwizer taheakje..."
"Edit Existing Bookmark..." = "Blêdwizer bewurkje..."
"Edit Thumbnail for Page #%d..." = "Miniatuer fan side #%d bewurkje"
"Left" = "Lofts"
"Center" = "Sintraal sette"
"Right" = "Rjochts"
"Top" = "Boppe"
"Bottom" = "Under"
"Text Watermark" = "Tekst"
"Image Watermark" = "Ofbylding"
"Placement" = "Posysje"
"Add New Watermark..." = "Nij wettermerk taheakje"
"Edit Existing Watermark..." = "Besteand wettermerk bewurkje"
"Size: %s\nModified: %s" = "Grutte: %s\nwizige: %s"
"Edit the Image's Page Range(s)" = "Sideberik fan ôfbylding bewurkje"
"All: %d page(s)" = "Alle: %d side(n)"
"Appearance" = "Opmaak"
"Character Spacing" = "Tekenôfstân"
"Language Name" = "Namme fan de taal"
"Lang ID" = "Taal-id"
"<Default Language>" = "<Standerttaal>"
"Justify" = "Utfolje"
"Single" = "Inkel"
"1,5 lines" = "Oardel"
"Double" = "Dûbel"
"Exactly" = "Presiis"
"Multiple" = "Meardere"
"Languages" = "Talen"
"(Stopping...)" = "(Ofbrekke...)"
"Line" = "Line"
"Text Label" = "Tekstkaartsje"
"<Document #%d>" = "<Dokumint #%d>"
"contains %d page(s)" = "befettet %d side(n)"
"Select All from One Source" = "Alle siden yn boarnedokumint selektearje"
" (%d of %d)" = " (%d fan %d)"
" (%d total)" = " (%d yn totaal)"
"Invalid" = "Unjildich"
"Brown" = "Brún"
"Dark Green" = "Donkergrien"
"Dark blue" = "Donkerblau"
"Dark gray" = "Donkergriis"
"Dark red" = "Donkerread"
"Orange" = "Donkeroranje"
"Dark yellow" = "Donkergiel"
"Green" = "Grien"
"Blue" = "Blau"
"Blue-gray" = "Blauwgriis"
"Gray - 40" = "Griis - 50%"
"Red" = "Read"
"Light orange" = "Oranje"
"Light blue" = "Ljochtblau"
"Gray - 50" = "Griis - 40%"
"Pink" = "Roze"
"Gold" = "Goud"
"Yellow" = "Giel"
"Bright green" = "Heldergrien"
"Light gray" = "Ljochtgriis"
"Light yellow" = "Ljochtgiel"
"White" = "Wyt"
"More Colors..." = "Mear kleuren..."
"<Empty>" = "<Leech>"
"<None>" = "<Gjint>"
"<%d items>" = "<%d item(s)>"
"Add" = "Taheakje"
"All Files (*.*)0*.*00" = "Alle triemmen (*.*)0*.*00"
"Building Document(s)..." = "Meitsje fan dokumint(en)..."
"Destination View and Properties" = "Foarbyld en eigenskippen fan bestimmongsside"
"Please specify the required PDF files to open:" = "Selektearje de pdf-triemmen dy't jo iepenje wolle:"
"Please specify the required PDF file to open" = "Selektearje it pdf-triem dat jo iepenjen wolle"
"You may add/edit this Document's Bookmarks and reposition them using drag&drop:" = "Jo kinne nije blêdwizers taheakje of besteande blêdwizers bewurkje en de folchoarder dêrfan wizigje fia it slepe en droppe:"
"Release Document Temporary Data..." = "Tydlike dokumintgegevens frijjaan..."
"Title" = "Triemnamme"
"Created" = "Oanmakke"
"Accessed" = "Lêst iepene"
"Modified" = "Wizige"
"Page Range(s)" = "Sideberik(en)"
"All" = "Alle siden"
"Odd" = "Oneven siden"
"Even" = "Even siden"
"Ranges" = "Sideberik ynstelle"
"Inches" = "Tommen"
"inch" = "tomme"
"Millimeters" = "Millimeters"
"mm" = "mm"
"Points" = "Punten"
"pt" = "pt"
"None" = "Gjint"
"All Pages" = "Alle siden"
"First Page" = "Earste side"
"Last Page" = "Lêste side"
"Odd Pages" = "Oneven siden"
"Even Pages" = "Even siden"
"Custom size" = "Oanpaste grutte"
"Error" = "Flater"
"Operating system" = "Bestjoeringssysteem"
"Page %d" = "Side %d"
"Parameter" = "Parameter"
"Value" = "Wearde"
"Dimensions" = "Resolúsje"
"Pages Count" = "Oantal siden"
"Page" = "Side"
"File Size" = "Triemgrutte"
"Retry" = "Op 'e nij"
"Abort" = "Ofbrekke"
"Ignore" = "Negearje"
"[Warning]:\t" = "[Warskôging]:\t"
"[Error]:\t" = "[Flater]:\t"
"Doc name" = "Dokumintnamme"
"Page number" = "Sidenûmer"
"User name" = "Brûkersnamme"
"Date" = "Datum"
"Year" = "Jier"
"Month" = "Moanne"
"Day" = "Dei"
"Time" = "Tiid"
"Hour" = "Oere"
"Minute" = "Minút"
"Second" = "Sekonde"
"Fit" = "Oanpasse"
"True" = "Wier"
"False" = "net-wier"
"Crop Borders" = "Rânen bysnije"
"Name" = "Namme"
"Type" = "Type"
"Apply to Pages" = "Tapasse op"
"Linear DownSampling" = "Lineêr"
"Bilinear DownSampling" = "Bilineêr"
"Bicubic DownSampling" = "Bikubysk"
"Black & White" = "Swart-wyt"
"All Pages to One Document" = "Alle siden yn ien dokumint bewarje"
"Separate each Page to a different Document" = "Eltse side yn apart dokumint bewarje"
"Open File" = "Triem iepenje"
"Import..." = "Ymportearje..."
"Start Import..." = "Ymportproses úteinsette..."
"Select the Import Source" = "Boarne selektearje"
"Are you sure you want to delete %d file(s) physically?" = "Wolle jo de %d triem(men) fysyk wiskje?"
"Cannot Save file '%s'\nas '%s'" = "Kin de triem '%s' net bewarje\nas '%s'"
"Scanning..." = "Dwaande mei skennen..."
"Receiving Images..." = "Dwaande mei oerdragen fan ôfbyldings..."
"Untitled" = "Nammeleas"
"<%d pages, %d selected>" = "<%d siden, %d selektearre>"
"The Pages List:" = "List mei siden:"
"Single Page" = "Ien side"
"One Column" = "Ien kolom"
"Two Columns Left" = "Twa kolommen lofts"
"Two Columns Right" = "Twa kolommen rjochts"
"Show None" = "Neat sjen litte"
"Show Bookmarks" = "Blêdwizers sjen litte"
"Show Thumbnails" = "Miniatueren sjen litte"
"Full Screen" = "Folslein skerm"
"Show Optional Content Panel" = "Ynhâldopjefte sjen litte"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40-bits RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = "128-bits RC4 (Acrobat 5.x en heger)"
"Only Document Assembly" = "Allinne dokuminten groepearje"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Allinne formulierfjilden ynfolje of ûndertekeneje"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Opm. taheakjee, formulieren ynfolje/ûndertekenje"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Alg. bewurkings, opm. en formulieren bewurkje"
"Not Allowed" = "Net tastean"
"Low Resolution" = "Lege resolúsje"
"Fully Allowed" = "Tastean"
"Use IE Settings" = "Ynstellings fan IE brûke"
"Direct Connection" = "Rjochtstreekse ferbining"
"Via named Proxy" = "fia beneamde proksy"
"Servers" = "Tsjinners"
"AccountName" = "Akkountnamme"
"Password" = "Wachtwurd"
"Port" = "Poarte"
"Auth" = "ferif"
"Secure" = "Befeilige"
"Separate each Text File to a different Document" = "Eltse teksttriem yn apart dokumint bewarje"
"Create a PDF Document for Each Image File" = "Eltse ôfbylding yn apart pdf-documint bewarje"
"Each newline character starts a new paragraph" = "Nije alinea nei eltse rigelein"
"Double newline character starts a new paragraph, singles ignored" = "Nihe alinea nei dûbel rigelein - inkele rigeleinen negearje"
"Double newline character starts a new paragraph, single converted to space" = "Nije alinea nei dûbel rigelein - inkele rigeleinen nei spaasjes"
"Edit Bookmarks" = "Blêdwizers bewurkje"
"Preview and Edit the Documents List" = "List mei documinten bewurkje"
"Select Pages for Extraction" = "Siden selektearje"
"Reading Document File..." = "Dwaande mei lêzen fan dokumint..."
"Choose a Grouping Action for Images" = "Metoade kieze om ôfbyldings te groepearjen"
"Each Image to a Separate File" = "Eltse ôfbylding yn aparte triem bewarje"
"All Images from One Page to One Multipage Image File" = "Alle ôfbyldings op in siden yn ien triem mei meardere siden bewarje"
"All Images from One Document to One Multipage Image File" = "Alle ôfbyldings op in siden yn ien triem mei meardere siden bewarje"
"All Images to One Multipage Image File" = "Alle ôfbyldings yn ien triem mei meardere siden bewarje"
"Custom Images Grouping" = "oanpaste groepearring"
"Found %d Images Total" = "%d ôfbyldings fûn"
"Select the folder with required Image files:" = "Selektearje de map wêryn de ôfbyldings bewarre binne:"
"Please Add Images to the List:" = "Heakje de fereaske ôfbyldings ta oan de list:"
"Image(s) Conversion Setup" = "Konversjeopsjes ynstelle foar ôfbyldings"
"Page Settings" = "Side-ynst."
"Image(s) Layout Rules" = "Opmaak fan ôfbyldings"
"Preview" = "Foarbyld"
"Select the Folder with desired Files:" = "Selektearje de map wêryn de triemmen yn bewarre binne:"
"PDF(s) Optimization Setup" = "Ynstellings foar optimalisearjen fan dokumint(en)"
"Completing the Task" = "Taak foltôgje"
"List of Documents:" = "List mei oanmakke dokuminten:"
"Select Method to Group Pages in Target File" = "Metoade kieze om siden te groepearjen yn doeltriem"
"All Pages to One Document in Reverse Order" = "Alle siden yn omkearde folchoarder yn ien dokumint bewarje"
"Custom Pages Grouping" = "oanpaste groepearring"
"Select/Change Page Range(s)" = "Sideberik ynstelle/wizigje"
"<%d page(s) total>" = "<%d siden(n)>"
"Page(s) Setup" = "Siden opset"
"Watermarks" = "Wettermerken"
"Thumbnails" = "Miniatueren"
"PDF Preview" = "Printalyk fan PDF"
"PDF Documents0*.pdf00" = "PDF-documinten0*.pdf00"
"Setup PDF" = "Opset kieze foar pdf-documint"
"Compression" = "Kompresje"
"Optimization" = "Optimalisearjen"
"Graphics" = "Ofbyldings"
"Security" = "Befeiliging"
"Information" = "Ynformaasje"
"Save Setup" = "Doelmap ynstelle"
"Select target folder for file(s) creation:" = "Selektearje de map wêryn jo de triemmen bewarje wolle:"
"Single-page Image(s) type:" = "Triemtype foar triemmen mei ien side:"
"Multi-page Image(s) type:" = "Triemtype foar triemmen mei meardere siden:"
"Select Scan Source" = "Boarne selektearje"
"Default Import Sources" = "Standertboarnen foar ymportearjen"
"All Available Import Sources" = "Beskikbere boarnen"
"Manufacturer" = "Fabrikant"
"Create a New PDF Document From:" = "In nij pdf-documint oanmeitsje op basis fan:"
"Add, Modify or Extract content from an existing PDF Document:" = "In besteand pdf-dokumint bewurkje of der ynformaasje út eksportearjen:"
"Other Tools:" = "Oar ark:"
"Send Status..." = "Tastân fan ferstjoeren..."
"All Files Sent Successfully" = "It ferstjoeren fan de triemmen is foltôge"
"Send Setup" = "Ferstjoer opset"
"Launch Default e-Mail Client" = "Standert e-postprogramma úteinsette"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Ferstjoere fia standert e-postprogramma"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Rjochtstreeks ferstjoere fia SMTP-tsjinner"
"Upload to FTP Server" = "Oplade nei FTP-tsjinner"
"Upload to HTTP Server" = "Oplade nei HTTP-tsjinner"
"Text Conversion Setup" = "Oersetopsjes ynstelle foar tekst"
"Text Conversion" = "Oersetopsjes"
"TWAIN Source" = "TWAIN-boarne"
"The Default TWAIN Import Source" = "Standert TWAIN-boarne"
"WIA Source" = "WIA-boarne"
"The Default WIA Import Source" = "Standert WIA-boarne"
"Tool Name" = "Ark namme"
"Document Number" = "Dokumintnûmer"
"Page Number" = "Sidenûmer"
"File Name" = "Triemnamme"
"Auto Number" = "Automatysk trochrinnend nûmerje"
"Watermark" = "Wettermerk"
"Optimizing Document Fonts..." = "Dwaande mei optimalisearjen fan lettertypen..."
"Removing Unused Named Objects..." = "Fuortsmite fan net-brûkte beneamde objekten..."
"Optimizing Document Streams..." = "Dwaande mei optimalisearjen fan streams..."
"Opening Document..." = "Dwaande mei iepenjen fan dokumint..."
"Opening Documents..." = "Dwaande mei iepenje fan dokuminten..."
"Saving Document..." = "Dwaande mei bewarjen fan dokumint..."
"Saving Documents..." = "Dwaande mei bewarjen fan dokuminten..."
"Select the Tool..." = "In stik ark selektearje..."
"Tool process:" = "Oersicht:"
"Locale" = "Lokale"
"Bookmarks" = "Blêdwizers bewurkje"
"Add or Modify PDF Bookmarks" = "Blêdwizers taheakje, wizigje of fuortsmite yn in dokumint pdf-dokumint"
"Document" = "Dokumint"
"Reading Document Bookmarks..." = "Analysearjen fan blêdwizers yn dokumint..."
"Reading Document Settings..." = "Dwaande mei lêzen fan dokuminteigenskippen..."
"Reading Document Structure..." = "Dwaande mei lêzen fan dokumintstruktuer..."
"Saving Document Bookmarks..." = "Dwaande mei bewarjen fan blêdwizers..."
"Saving Document Settings..." = "Dwaande mei bewarjen fan dokuminteigenskippen..."
"Writing Document Content..." = "Ynhâld fan dokumint bewarje..."
"Open PDF File" = "PDF-triem iepenje"
"Extract Images from PDF" = "Ofbyldings eksportearjen"
"Extract Image from a PDF to an external Image format" = "De ôfbyldings yn in pdf-triem yn ferskate grafyske yndielings eksportearje"
"Saving Document Content..." = "Ynhâld fan dokumint bewarje..."
"Cleanup Temporary Data..." = "Tydlike gegevens opskjinje..."
"Reading Images from Document(s)..." = "Dwaande mei lêzen fan ôfbyldings yn dokumint(en)..."
"Page Processing..." = "Dwaande mei ferwurkjen fan side..."
"Pages Processing..." = "Dwaande mei ferwurkjen fan siden..."
"Processing Image(s)..." = "Dwaande mei ferwurkjen fan ôfbylding(s)..."
"Found %d Images total" = "%d ôfbyldings fûn"
"Saving Extracted Image..." = "Dwaande mei bewarjen fan eksportearre ôfbylding..."
"Saving Extracted Images..." = "Dwaande mei bewarjen fan eksportearre ôfbyldings..."
"Building Image..." = "Dwaande mei oanmeitsjen fan ôfbylding..."
"Saving Image..." = "Dwaande mei bewarjen fan ôfbylding..."
"Images" = "Ofbyldings"
"Create a New PDF Document From Images" = "In nij pdf-dokumint op basis fan besteande ôfbyldings oanmeitsje"
"Directly Convert Images to PDF(s)" = "Ofbyldings rjochtstreeks nei pdf-formaat oersette"
"Scan" = "Skenne"
"Opening Images..." = "Dwaande mei iepenjen fan ôfbydlings..."
"Simple Optimization of PDF(s)" = "PDF-triem optimmalisearje"
"Compress Fonts, Streams, Remove unused objects, etc..." = "Lettertypen en streams optimalisearje, net-brûkte eleminten fuortsmite ensfh."
"Simple PDF Page Extraction" = "Side eksportearje"
"Select & Extract Pages & Create a new PDF file " = "Side yn in besteand pdf-dokumint nei in nij triem eksportearje"
"Edit Page/Content Settings" = "Side-ynstellings/ynhâld bewurkje"
"Modify the properties of PDF pages within a file" = "Eigenskippen fan pdf-dokuminten yn in triem bewurkje"
"Change Page size, Crop, Rotate, add Watermarks, edit Thumbnails, etc." = "It papierformaat wizigje, siden bysnije en rotearje, wettermerken taheakje ensfh."
"Saving Document Structure..." = "Dokumintstruktuer bewarje..."
"Placing Watermark(s) on Pages..." = "Wettermerk(en) taheakje oan siden..."
"Split/Merge" = "Spjalte/gearfoegje"
"Split or Merge PDF files to make a new file(s)" = "Besteande pdf-dokuminten yn meardere triemmen spjalte of ta ien gearfoegje"
"Building Document..." = "Dwaande mei oanmeitsjen fan dokumint..."
"Page Ranges Processing..." = "Dwaande mei ferwurkjen fan sideberikken..."
"Scan Direct" = "Rjochtsreeks skenne"
"Create a New PDF Document From Scan Direct" = "Ofbyldings rjochtstreeks yn pdf-dokumint skenne"
"Directly 'Scan' Images to a PDF file" = "Ofbyldings rjochtstreeks nei in pdf-dokumint skenne"
"Please select the required option and select Start..." = "Selektearje de winske opsje en klik op úteinsette..."
"Email/Upload Files" = "Triemmen oplade/e-post ferstjoere"
"Select & Send/Post files by e-Mail, FTP, HTTP..." = "PDF-triemmen mei e-post ferstjoere of se ferspriede mei ftp, http..."
"Send" = "Ferstjoere"
"Sending e-Mail..." = "Dwaande mei ferstjoeren fan e-post..."
"Sending Files..." = "Dwaande mei opladen fan triemmen..."
"Select Files for Sending" = "Triemmen selektearje"
"Sending..." = "Dwaande mei ferstjoerenn..."
"Create a New PDF Document From Text" = "In nij pdf-dokumint oanmeitsje bassearre op besteande tekst"
"Select and Convert text files to PDF" = "Teksttriemmen nei pdf-formaat oersette"
"Standard" = "Standert"
"Symbols" = "Symboalen"
"Grayscale" = "Griiswearden"
"Monochrome" = "Monogroom"
"Version" = "Ferzje"
"Build" = "bou"
"Support:" = "Stipe:"
"Unregistered" = "Net registrearre"
"Company:" = "Bedriuw:"
"Name:" = "Namme:"
"E-mail:" = "E-post:"
"Code:" = "Koade:"
"Please, type Registration Information:" = "Fier jo registraasje gegevens yn:"
"Would you like add images from '%s' folder?" = "Wolle jo ôfbyldings út de map '%s' taheakje ?"
"File &name:" = "Triem&namme:"
"Files of &type:" = "&Triemtype:"
"Open as &read-only" = "Iepenje as &allinne-lêze"
"&Open" = "&Iepenje"
"Look &in:" = "Sy&kje yn:"
"Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved." = "Copyright © 2004-2006 Tracker Software Products Ltd. && Easy Computing.\nAlle rjochten foarbehâlden."
"Edit Registration Information..." = "Registraasjegegevens wizigje..."
"Comments" = "Taljochtings"
"Application" = "Applikaasje"
"Support for PDF-Tools" = "Stipe foar PDF-Tools"
"Demo Version" = "Demoferzje"
"Single User" = "ien brûker"
"10 Users License" = "lisinsje foar 10 brûkers"
"25 Users License" = "lisinsje foar 25 brûkers"
"50 Users License" = "lisinsje foar 50 brûkers"
"100 Users License" = "lisinsje foar 100 brûkers"
"250 Users License" = "lisinsje foar 250 brûkers"
"500 Users License" = "lisinsje foar 500 brûkers"
"1000 Users License" = "lisinsje foar 1000 brûkers"
"Product ID:" = "Produkt-id:"
"Licence Type:" = "Lisinsjetype:"
"Would you like add files from '%s' folder?" = "Wolle jo triemmen út de map '%s' taheakje?"
"Generate for Selected" = "Oanmeitsje foar seleksje"
"Generate for All" = "Oanmeitsje foar alle triemmen"
"Preview Pages:" = "Foarbuld fan siden:"
"Error Writing File" = "Flater ûnder skriuwen fan triem"
"Coudn't write file '%s':" = "Koe triem '%s' net bewarje:"
" Files (*." = " triemmen (*."
"Unknown error" = "Unbekende flater"
"Save As" = "Bewarje as"
"Save as &type:" = "Be&warje as:"
"&Save" = "Bewa&rje"
"Save &in:" = "Bewarje &yn:"
"Bits per channel" = "Bits de kanaal"
"Channels" = "Kanalen"
"Horizontal DPI" = "Horizontale dpi"
"Vertical DPI" = "Fertikale dpi"
"Image Type" = "Ofbyldingtype"
"Jpeg type" = "JPEG type"
"%d document(s) total" = "%d dokumint(en)"
"The application cannot find the file specified:\n'%s'\n\nThis file does not exist or file name is incorrect." = "Kin de oantsjutte triem net fine:\n'%s'\n\nDizze triem bestiet net of de triemnamme is ûnjust."
"The path '%s' is not folder.\n\nPlease specify correct destination folder name." = "It paad '%s' is ûnjildich.\n\nTsjut it juste paad nei de map oan."
"Folder '%s' creation failed:\n\n%s" = "Koe map '%s' net oanmeitsje:\n\n%s"
"Look in subfolders" = "Sykjen yn submappen"
"Select the bookmark item to preview it destination..." = "Selektearje in blêdwizer om in foarbyld wer te jaan..."
"Select the image to preview it..." = "Selektearje de ôfbylding wêrfan jo in foarbyld sjen wolle..."
"Go to a Page" = "Nei side gean"
"Open a Web Link" = "Keppeling iepenje"
"Find Bookmark..." = "Blêdwizer sykje"
"Find" = "Sykje"
"Find Next" = "Fierder sykje"
"Application has finished searching the document.\nThe search bookmark item was not found." = "De sykopdracht is foltôge.\nIt programma kin de oantsjutte blêdwizers net fine."
"Please type all or part of the bookmark title:" = "Fier de te sykjen tekst yn:"
"%s:  Enter Password" = "%s:  Fier it wachtwurd yn"
"The document:\n'%s'\nis protected." = "It dokumint\n'%s'\nis befeilige."
"Please enter a Document Open Password:" = "Fier it wachtwurd yn om it dokumint te iepenjen:"
"Place All Extracted Pages into One Document" = "Alle eksportearre siden yn ien dokumint bewarje"
"Suppress All Watermarks" = "Alle wettermerken ûnderdrukke"
"Use Global Watermarks" = "Algemene wettermerken brûke"
"Process..." = "Ferwurkje..."
"Pages" = "Siden"
"Select Pages:" = "Siden selektearje:"
"Full Optimization" = "Alle ûnderdielen fan dokumint optimalisearje"
"Custom Optimization:" = "Oanpaste ynstellings:"
"Black" = "Zwart"
"Please specify the required Files to send:" = "Selektearje de triemmen dy jo ferstjoere wolle:"
"Common" = "Algemien"
"Specific" = "Spesifyk"
"Preview Image:" = "Foarbyld fan ôfbylding:"
"Preview Document:" = "Foarbyld fan dokumint:"
"Preview File:" = "Foarbyld fan triem:"
"Object Properties" = "Objekteigenskippen"
"File Properties" = "Triem eigenskippen"
"Image Properties" = "Eigenskippen fan ôfbylding"
"Document Properties" = "Dokuminteigenskippen"
"Forbidden" = "Net tastean"
"Reading..." = "Dwaande mei lêzen..."
"Please Add Text Files to the List:" = "Oan de ûndersteande list de teksttriemmen taheakje dy jo oersette wolle:"
"Please Add Images to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "De ôfbyldings taheakje dy jo oersette wolle en as jo it wolle kinne jo ek it sideberik ynstelle:"
"Please Add Documents to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "De fereaske dokumiten taheakje oan de list en as jo it wolle kinne jo ek de sideberik fan elts dokumint ynstelle:"
"Please Add Documents to the List:" = "oan de ûndersteande list de dokuminten taheakje dy jo optimalisearje wolle:"
"Please Add Files to the List:" = "De fereaske triemmen fan de list taheakje:"
"Documents Selection List" = "Dokuminten selektearje"
"Images Selection List" = "Ofbyldings selektearje"
"Text Files Selection List" = "Teksttriemmen selektearje"
"Files Selection List" = "Triemmen selektearje"
"Destination Setup" = "Bestimmings opset"
"Images Save Type Setup" = "Triemtype ôfbyldings"
"You may specify the Save Type for all Extracted Images" = "Kies de winske triemyndieling foar de eksportearre ôfbyldings"
"PDF Page As Watermark" = "PDF-side as wettermerk"
"Please select page for watermark:" = "Kies in siden foar it wettermerk:"
"PDF page" = "PDF-side"
"Specify a PDF document:" = "Selektearje in pdf-dokumint:"
"Click to show..." = "Klik om foarbyld t besjen..."
"Click to hide..." = "Klik om foarbyld te ferstopjen..."
"Additionally, you may enter the page numbers and/or page ranges separated by commas; for example: 1,3,5-12" = "Jo kinne ek spesifike siden en/of sideberikken opjaan, bygelyks 1,3,5-12:"
"Selected %d page(s) total" = "%d side(n) selektearre"
"Encrypted" = "Fersifere"
"Preview and Edit the Bookmarks Tree" = "List mei blêdwizers bewurkje"
"Separate each Image file page to an individual PDF Page - matching the Image file contents" = "Eltse side yn ôfbydling op aparte pdf-side sette, oerienkomstich de ynhâld fan de grafyske triem"
"(%d pages total)" = "(%d siden yn totaal)"
"The number of created files is more than one.\nSimultaneous viewing of them can use too many resources of your computer.\n\nAre you sure that you want to see all of them at once?" = "It programma hat meardere pdf-triemmen oanmakke.\nOm al dizze dokuminten tagelyk wer te jaan, freget miskien wol tefolle systeemboarnen.\n\nWolle jo alle dokuminten werjaan?"
"The Destination Folder cannot be empty!\n\nPlease type the valid Destination Folder name." = "Jo moatte in bestimmingsmap oantsjutte!\n\nGraach de namme fan bestimmings map ynfiere."
"Send..." = "Ferstjoere..."
"Finish" = "Foltôgje"
"Place each Page into a Separate Document" = "Eltse siden yn apart dokuminte bewarje"
"Place each Range into a Separate Document" = "Elts sideberik yn apart dokuminte bewarje"
"Select the required pages grouping action from those below:" = "Selektearje hoe't jo de selektearre siden groepearje wolle:"
"The import sources are not found." = "Koe gjin boarnen fine."
"The import module is not initialized." = "De ymportmodule is net inisjonalisearre."
"The selected import source is invalid." = "De selektearre boarne wurdt net stipe."
"Import failed." = "Ymportearjen is mislearre."
"Please Select a valid import/scan source and try again..." = "Selektearje in jildige ymportboarne en besykje it nochris."
"Conversion Images:" = "Ofbyldings oersette"

"Convert PDF to .RTF/.DOC/.TXT" = "PDF-triemmen nei rtf-, doc- of txt-yndieleing oersette"
"Convert PDF to an external text format (RTF/DOC with/without Images, Plain Text, etc.)" = "In pdf-triem nei tekstyndieling oersette (rtf/doc mei of sûnder ôfbyldings, platte tekst ensfh.)"
"Please specify the Grouping Action required for the Extracted Text" = "Oantsjutte hoe't jo de eksporteare tekst groepearje wolle"
"One Document to One File" = "Elts dokumint yn aparte triem bewarje"
"Separate each Page to a Different File" = "Eltse side yn aparte triem bewarje"
"All Documents to One File" = "Alle dokuminten yn ien triem bewarje"
"Text Save Type Setup" = "Triemtype tekst"
"You may specify the Save Type for all Extracted Text" = "Kies de winske triemyndieling foar de eksportearre tekst"
"Save as Type:" = "Triemyndieling:"
"Text Encoding:" = "Tekstkodearring:"
"Other encoding:" = "oare kodearringmetoaden:"
"Images Settings:" = "Ynstellings foar ôfbyldings"
"Include Images in Format:" = "Ofbyldings yn folgjende yndieling bewarje:"
"Auto" = "Automatysk"
"Advanced..." = "Avansearre..."
"Images Insertion Setup" = "Ynstellings foar ynfoegjen fan ôfbyldings"
"You may change some images insertion options:" = "Kies de winske opsjes faor de ôfbyldings:"
"Preparing for Conversion..." = "Dwaande mei tarieden fan omsetting..."
"Reading System Fonts..." = "Dwaande mei lêzen fan systeemlettertypen..."
"Converting Document(s)..." = "Dwaande mei omsetten fan dokumint(en)..."
"Process Page #%d..." = "Dwaande mei ferwurkjen fan side #%d..."
"Include Merged bookmarks in output PDF" = "Blêdwizers yn útfiertriem opnimme"
"Select Method to Group Extracted Text" = "Metoade kieze om eksportearre tekst te groepearjen"

"Advanced" = "Avansearre"
"Watermaks" = "Wettermerken"
"Use Global Settings" = "Brûk de algemien ynstellings"
"Watermarks may be specified and placed on the generated PDF document pages" = "Jo kinne in wettermerk ynstelle foar de siden yn it pdf-dokumint"
"Setup..." = "Opset..."
"This option will allow you to add/replace page numbers" = "Mei dizze opsje kinne jo sidenûmers taheakje/ferfange"
"Position:" = "Posysje:"
"Place to:" = "Taheakje oan:"
"Number Format (Example: --<PAGE>-- ):" = "Nûmer opmaak (foarbyld: --<PAGINA>-- ):"
"Start Number at:" = "Begjinne by:"
"Also you may change the positioning and replacement correction settings for page numbers:" = "Jo kinne ek de posysje fan de sidenûmers ynstelle:"
"Corrections..." = "Korreksjes..."
"Show Number on First Page" = "Nûmer op earste side"
"Placement Correction" = "Posysje korrizjearje"
"Background Correction" = "Korreksje fan eftergrûn"
"Place Exactly on Page" = "Presiis sette op side"
"Choose Fill Color:" = "Folkleur:"
"Preview for Page(%d total):" = "Printalyk (%d yn totaal):"
"Preview for Page:" = "Printalyk:"
"Offset from Left:" = "Ofstân fanôf lofts:"
"Offset from Right:" = "Ofstân fanôf rjochts:"
"Offset from Top:" = "Ofstân fanôf boppe:"
"Offset from Bottom:" = "Ofstân fanôf ûnder:"
"Width (0 - is auto):" = "Breedte (0 - is autom.):"
"Height (0 - is auto):" = "Hichte (0 - is autom.):"
"Place Automatically" = "Automatysk sette"
"Use Correction Rectangle" = "Korreksjerjochthoek brûke"
"Watermarks (Use Setup to Add/Modify)" = "Wettermerke taheakje"
"Use Page Re/Numbering" = "Siden nûmerje/op 'e nij nûmerje"
"Page Re/Numbering" = "Siden (op 'e nij) nûmerje"
"Page Re/Numbering Setup" = "Opset foar sidenûmering"
"Page Re/Numbering Corrections Setup" = "Korreksjes ynstelle foar sidenûmering"
"Watermarks List Setup" = "Wettermerke ynstelle"
"Top of Page (Header)" = "Boppe-oan side (koptekst)"
"Bottom of Page (Footer)" = "Underoan side (Foettekst)"

"Digitally Sign a PDF" = "PDF digitaal ûndertekenje"
"Sign Setup..." = "Ynstellings..."
"Digital Signature Setup" = "Digitale hântekening ynstelle"
"Use System Stored Certificate" = "Sertifikaat brûke dat op systeem bewarre is"
"Signed by:" = "undertekene troch:"
"Use Certificate From File" = "Sertifikaat út triem brûke"
"Select..." = "Selektearje..."
"Manage..." = "Beheare..."
"File Name:" = "triemnamme:"
"View Certificate..." = "Sertifikaat sjen litte..."
"Create Certificate..." = "Sertifikaat oanmeitsje..."
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "In digitale id oameitsje dy jo sels ûndertekene ha, is in fergese wei om in pdf-dokumint digitaal te ûndertekenjen. As it dokumint troch in oaren ien neisjoen moat wurde, is sa'n hântekening miskien net geskikt."
"Please complete Digital ID properties:" = "Eigenskippen fan digitale id"
"&Name:" = "&Namme:"
"Organization &Unit:" = "O&fdieling:"
"&Organization Name:" = "Namme fan &bedriuw:"
"&Email Address:" = "&E-postadres:"
"&Country/Region:" = "&Lân:"
"Key &Algorithm:" = "Ie&penbiere kaai:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Wachtwurd be&fêstigje:"
"You may edit the settings of a Digital Signature to be applied to the document(s):" = "Kies de winske ynstellings foar de digitale hântekening:"
"Specify Page and Rectangle:" = "Ynstellings foar side en rjochthoek:"
"Apply to Page(-1 - to last page):" = "Tapasse op side:"
"Show Graphic:" = "Ofbylding sjen litte:"
"No Graphic" = "Gjin ôfbylding"
"Image:" = "Ofbylding:"
"Show Text:" = "Tekst sjen litte:"
"Reason" = "Reden"
"Distinguished Name" = "Unieke naam"
"Labels" = "Labels"
"Details" = "Details"
"Reason for Signing:" = "Reden foar ûndertekenjen:"
"Location:" = "Lokaasje:"
"Contact Information:" = "Kontaktgegevens:"
"Create Self-Signed Digital ID" = "Sels-ûndertekene digitale id meitsje"
"The Personal Information Exchange(PFX) Storage:\n'%s'\nRequires a valid Password to Open:" = "Foar de persoanlike ynformaasje wikseling (PFX) bewarlokaasje\n'%s'\nis in jildich wachtwurd fereaske:"
"Digital certificate is not found." = "Koe it digitale sertifikaat net fine."
"Incorrect Password specified to open Personal Information Exchange (PFX) values." = "Jo moatte it juste wachtwurd ynfiere om tagong te krijen ta de persoanlike ynformaasje wikseling (PFX) gegevens."
"Digital certificate is invalid." = "Digitaal sertifikaat is ûnjildich."
"Invalid destination page for specified Digital Signature." = "Unjildige bestimmingside foar de ynstelde digitale hântekening."

"I am the author of this document" = "Ik bin de skriuwer fan dit dokumint"
"I agree to specified portions of this document" = "Ik bin it iens mei de oantsjutte dielen"
"I have reviewed this document" = "Ik haw dit dokumint neilêzen"
"I am approving this document" = "Ik kar it dokumint goed"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Ik befêstigje de nauwkeurigheid fan dit dokumint"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Ik bin it iens mei de foarwearden"

"Are you sure you want to replace all existing bookmarks by new generated bookmarks?" = "Wolle jo de besteande blêdwizers wier ferfange?"
"Generate New Bookmarks..." = "Nije blêdwizers oanmeitsje"
"Please, type the title text for generated Bookmarks:" = "Jou in titel oan de oanmakke blêdwizers:"

"Date (DD-MM-YYYY)" = "Datum (DD-MM-JJJJ)"
"Date (MM-DD-YYYY)" = "Datum (MM-DD-JJJJ)"
"Date (YY-MMM-DD)" = "Datum (JJ-MMM-DD)"
"Time (HH-mm-ss)" = "Tiid (OO-mm-ss)"
"Time (hh-mm-ss AM/PM)" = "Tiid (oo-mm-ss AM/PM)"

"Bookmark Name" = "Namme fan de blêdwizer"
"Save to a Source Folder(s) automatically" = "Automatysk yn in boarne map bewarje"

"Text Options:" = "Tekstopties"
"Include Space:" = "Spaties toevoegen:"
"Auto(Proportional)" = "Automatisch (proportioneel)"
"Add hyperlink in PDF document" = "Keppeling yn pdf-dokumint taheakje"
"Find text/Add hyperlink for the text" = "Tekst sykje/Keppeling foar de tekst taheakje"
"Setup text search/hyperlink" = "Keppeling/tekst sykjen opset"
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" = "De tekst om te sykjen taheakje en de fereaske keppeling en eigenskippen ynstelle om yn te sluten"
"The search is Case Sensitive" = "It sykjen bard haadlettergefoelich"
"Edit" = "Bewurkje"
"Text to Search" = "Tekst om te sykjen"
"Hyperlink to Insert" = "Keppeling om yn te foegjen"
"Text:" = "Tekst:"
"Hyperlink:" = "Keppeling:"
"Link visualization" = "Keppeling foarsjen"
"points" = "byldpunten"
"Don't display the link" = "De keppeling net werjaan"
"Don't print the link" = "De keppeling net printsje"
"Solid" = "Effen"
"Dashed" = "Streepkes"
"Add Text to Search" = "Tekst om te sykjen taheakje"
"Edit Text to Search" = "Tekst om te sykjen bewurkje"
"The target hyperlink does not contain the 'http://' prefix. Do you want the prefix to be added automatically?" = "De keppeling befettet net it "http://' foarheaksel. Wolle jo dat it foarheaksel automatysk taheakke wurdt?"
"Application warning" = "Applikaasje warskôging"
"'Text' field cannot be empty." = "'Tekst' fjild kin net leech wêze."

"Select Certificate" =
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" =

; new strings below, added at 07.04.08

"Page Dimensions" = 
"Page Rotation" = 
"Please specify the required Files to process:" = 
"Select the Folder with required Documents:" =

"Rich Text Format (*.rtf)" =
"Microsoft Word Document (*.doc)" =
"Plain Text (*.txt)" =

"Text Files (*.txt)" = 

; new strings below, added at 22.04.09

; Import export 
"Import/Export settings" =
"Import or export wizards settings to file" =
"Importing..." =
"Exporting..." =
"Import/Export Status..." =
"Operation Failed" =
"Operation Finished Successfully" =
"Import/Export Setup" =
"Choose file for import:" =
"Choose file for export:" =
"Choose operation:" =
"Import" =
"Export" =

; Overlay

"Overlay PDF" =
"Overlay PDF files with PDF file" =
"PDF Overlay Setup" =
"Overlay settings" =
"Overla&y File:" =
"Place Overlay File as Fore&ground" =
"Repeat options" =
"&No Repeat" =
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" =
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" =
"Positions" =
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" =
"By &Horizontal:" =
"By &Vertical:" =
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" =
"Keep &Aspect Ratio" =

; new strings below, added at 12.04.11

"The specified PDF-version is too low for some new PDF documents.\nDo you want to correct versions automatically (it is recommended)?" =



Tracker - Language Tools/PDF-X V4/PDF-Tools/pwz_ger.xcl
; Language template file for PDF-Wizards3
; Copyright (C) 2002-2005 by Tracker Software.

$langname = "German (Standard)"

; different IDs
; Ukrainian: 0x422
; Russian: 0x419
; English (US): 0x409
; English (UK): 0x809
; French: 0x40c
; German (Gr): 0x407
$langid = 0x407

$flag =

; Don't change this string
$productID = "PDFWizards3"

"Start" = "Start"
"Tool Description" = "Werkzeug Beschreibung"
"Select Tool" = "Werkzeug Auswahl"
"Preferences..." = "Einstellungen..."
"Advanced Mode..." = "Erweiterter Modus..."
"Help" = "Hilfe"
"Next" = "Weiter"
"Previous" = "Zurück"
"Cancel" = "Schließen"
"Browse..." = "Wählen..."
"Add Macros" = "Makros hinzufügen"
"Destination Folder" = "Zielverzeichnis"
"Please specify the destination folder:" = "Zielverzeichnis angeben:"
"Destination File Name" = "Zieldateiname"
"Please select a destination file name (and/or specify any name creation macros):" = "Bitte wählen Sie die Zieldatei (und/oder definieren Sie ein Makro zur Namenserstellung):"
"View each Document after creation" = "Jedes Dokument nach dem Erstellen betrachten"
"Viewer Run" = "Starte Viewer"
"Select the PDF:" = "Wählen Sie die PDF-Datei:"
"Open" = "Öffnen"
"Images Layout Rules for each Document page" = "Layout-Regeln für Bilder für jede Dokumentseite"
"Horizontal count:" = "Horizontal:"
"Vertical count:" = "Vertikal:"
"Horizontal space:" = "Horizontale Breite:"
"Vertical space:" = "Vertikale Breite:"
"Align for each Image in bounding rectangle" = "In Textrahmen ausrichten"
"Horizontal align:" = "Horizontal ausrichten:"
"Vertical align:" = "Vertikal ausrichten:"
"Rule for Individual Document creation" = "Regel für individuelle Dokumenterstellung"
"Document Passwords" = "Dokument-Kennwort (Aus Sicherheitsgründen sollten Sie beide Kennwörter setzen)"
"Use PDF Security" = "Benutzen von PDF-Verschlüsselung"
"When Document Opened" = "Wenn Dokument geöffnet"
"Password:" = "Kennwort:"
"Password Required to Open the Document:" = "Kennwort zum Öffnen des Dokuments erforderlich:"
"Allow Printing" = "Druck erlauben"
"Allow Changing the Document" = "Dokumentänderung erlauben"
"Allow Content Copying or Extraction, Enable Accessibility" = "Kopieren oder Ausschneiden von Inhalten erlauben, Erleichterungen für Sehbehinderte"
"Allow Adding or Changing Comments and Form Fields" = "Editieren von Kommentaren/Formularfeldern erlauben"
"Password Required to Change Permissions and/or Passwords:" = "Kennwort erforderlich, um Rechte oder Kennwort zu ändern:"
"Encryption Level:" = "Verschlüsselungsstärke:"
"Enable Content Access for the Visually Impaired" = "Ermögliche Zugriff auf Inhalte für Sehbehinderte"
"Allow Content Copying and Extraction" = "Kopieren/Extrahieren der Inhalte erlauben"
"Changes Allowed:" = "Änderungen  erlaubt:"
"Printing the Document:" = "Drucken des Dokuments:"
"General" = "Allgemein"
"High Color/Grayscale Images" = "High Color/Graustufenbilder"
"Indexed Images" = "Indizierte Bilder"
"Compress Graphics" = "Komprimiere Grafiken"
"ASCII format(Larger file)" = "ASCII Format (größere Datei)"
"Compress Text" = "Komprimiere Text"
"Compress Using:" = "Komprimiere:"
"JPEG Quality:" = "JPEG Qualität:"
"Monochrome Images" = "Monochrome Bilder"
"JBIG2 Method:" = "JBIG2 Verfahren:"
"Headers & Footers" = "Kopf- & Fußzeile"
"Page Numbering" = "Seitennummerierung"
"Portrait" = "Hochformat"
"Landscape" = "Querformat"
"Orientation" = "Ausrichtung "
"Margins" = "Ränder"
"Width:" = "Breite:"
"Height:" = "Höhe:"
"Units:" = "Einheit:"
"Left:" = "Links:"
"Right:" = "Rechts:"
"Top:" = "Oben:"
"Bottom:" = "Unten:"
"Paper Size:" = "Papiergröße:"
"Version 1.3" = "Version 1.3"
"Version 1.4" = "Version 1.4"
"Version 1.5" = "Version 1.5"
"Version 1.6" = "Version 1.6"
"PDF Specification" = "PDF-Spezifikation"
"Page Layout:" = "Seitenlayout:"
"Page Mode:" = "Anzeige in Anwendung:"
"Full Screen Page Mode:" = "Vollbild-Ansicht:"
"Viewer Preferences" = "Viewer Einstellungen"
"Hide Toolbar" = "Werkzeugleiste verbergen"
"Hide Menu bar" = "Menüleiste verbergen"
"Hide Document's Window User Interface Elements" = "Elemente der Benutzeroberfläche verbergen"
"Resize Document's Window to Fit the Size of the First Page" = "Anpassen des Dokument-Fensters an die erste Seite"
"Centre Document Window" = "Dokument-Fenster zentrieren"
"Display Document Title in the Window Title bar" = "Zeige Titel des Dokuments in der Titelleiste"
"Text..." = "Text..."
"Text" = "Text"
"Please choose a Method of Sending Files:" = "Bitte wählen Sie die Methode zum Senden der Dateien: "
"PDF Information" = "PDF-Informationen"
"Place Additional Information Into the Document" = "Zusätzliche Informationen im Dokument speichern"
"Keywords:" = "Schlüsselwörter:"
"Subject:" = "Betreff:"
"Creator:" = "Ersteller:"
"Title:" = "Titel:"
"Author:" = "Autor:"
"Producer:" = "Erstellt mit:"
"Subject" = "Betreff"
"Creator" = "Ersteller"
"Title" = "Titel"
"Author" = "Autor"
"Producer" = "Erstellt mit"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Login mit sicherer Kennwort Authentifizierung"
"E-Mail Properties" = "E-Mail-Eigenschaften"
"S&ubject:" = "Betreff:"
"&To:" = "An:"
"C&ontent:" = "Inhalt:"
"&From:" = "Von:"
"&Cc:" = "&Cc:"
"SMTP Properties" = "SMTP-Eigenschaften"
"&Server:" = "&Server:"
"P&ort:" = "P&ort:"
"A&ccount Name:" = "&Kontoname:"
"&Password:" = "&Kennwort:"
"Server Requires &Authentication" = "Server benötigt Authentifizierung"
"Use Passive &Mode" = "Benutze passiven &Modus"
"FTP Server Properties" = "FTP Server  Eigenschaften"
"&User:" = "Ben&utzer:"
"HTTP Server Properties" = "HTTP Server Eigenschaften"
"URL:" = "URL:"
"HTTP Field Name:" = "HTTP  Feldname:"
"Proxy Properties" = "Proxy  Eigenschaften"
"Proxy Type:" = "Proxy Typ:"
"Refresh" = "Neu Laden"
"Please select the Scan source and start Scan process..." = "Bitte, wählen Sie die Quelle und starten den Scanvorgang..."
"Please select an option from those available below to continue" = "Wählen Sie eine der unten verfügbaren Optionen um fortzufahren"
"View..." = "Ansehen..."
"Add..." = "Hinzufügen..."
"Move Up" = "Nach oben"
"Move Down" = "Nach unten"
"Up" = "Auf"
"Down" = "Ab"
"List Setup" = "Listenformat"
"Remove" = "Entfernen"
"Save As..." = "Speichern als..."
"Confirm File Replace" = "Bestätigen Sie das Ersetzen der Datei"
"Yes" = "Ja"
"Yes to All" = "Ja zu Allen"
"No" = "Nein"
"No to All" = "Nein zu Allen"
"Automatic" = "Automatisch"
"The Folder '%s' already contains the File '%s':" = "Der Ordner '%s' enthält schon die Datei '%s':"
"You may use the automatic File Naming to generate a unique destination File Name:" = "Benutzen Sie die automatische Datei-Benennung, um einen einmaligen Dateinamen zu erzeugen:"
"Overwrite this file?" = "Möchten Sie die Datei überschreiben?"
"Progress..." = "Fortfahren..."
"Please specify the required File to open" = "Bestimmen Sie die zu öffnende Datei"
"Enter the required file name:" = "Geben Sie den Dateinamen ein:"
"Add/Edit Bookmark..." = "Lesezeichen ändern/hinzufügen..."
"Please, type the title text for this Bookmark:" = "Name für dieses Lesezeichen eingeben:"
"Style:" = "Stil:"
"Color:" = "Farbe:"
"Also, you may edit the appearance and the destination type for this Bookmark:" = "Ebenfalls können Sie die Optik und das Ziel für dieses Lesezeichen ändern:"
"Page Number:" = "Seitenzahl:"
"View Mode:" = "Betrachtungsart:"
"Zoom:" = "Vergrößerung:"
"of %d (%dx%d %s)" = "von  %d (%dx%d %s)"
"Type:" = "Typ:"
"Please specify the Grouping Action required for the Pages created" = "Legen Sie die Gruppierungsaktion für die erstellten Seiten fest"
"Select the required action from those below:" = "Wählen Sie unten die gewünschte Aktion:"
"Close" = "Schließen"
"Use Users Regional Settings" = "Regionale Einstellungen verwenden"
"Set As Default" = "Als Standard festlegen"
"You may choose the preferred interface language:" = "Wählen Sie die gewünschte Sprache:"
"Edit..." = "Ändern..."
"Reset" = "Zurücksetzen"
"You may specify the Page range for each Document:" = "Bestimmen Sie den Seitenbereich für jedes Dokument:"
"Edit the Document's Page Range(s)" = "Ändern Sie den Seitenbereich für jedes Dokument:"
"All:" = "Alles:"
"Custom: Enter the page numbers and/or page range(s) separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Seiten: Einzelseiten müssen durch Komma und Seitenbereiche durch Bindestriche getrennt werden, z.B.: 1,3,5-12"
"Please specify the Page range(s) required" = "Bestimmen Sie  den erforderlichen Seitenbereich"
"Select:" = "Auswählen:"
"Page(s) Preview and Setup:" = "Seiten-Vorschau und Einstellungen:"
"Crop Box:" = "Zuschnitt:"
"Rotate:" = "Drehen:"
"Edit the Page Range(s)" = "Ändern Sie den Seitenbereich"
"Enter the Page numbers and/or Page range(s) separated by commas.\nFor example: 1,3,5-12:" = "Geben Sie die Einzelseiten und/oder Seitenbereiche getrennt durch Komma bzw. Bindestrich ein.\n Z.B.: 1,3,5-12"
"Line between columns" = "Linie zwischen Spalten "
"You may specify a Separator Tag to be inserted before the text from each File:" = "Bestimmen Sie ein Trennzeichen, dass vor dem Text jeder Datei eingefügt wird:"
"Separator..." = "Trennzeichen..."
"Auto detect URL" = "Automatische Erkennung von URLs"
"Font..." = "Schriftart... "
"Paragraph..." = "Paragraph..."
"Text Format Preview:" = "Vorschau des Textformats:"
"Preview:" = "Vorschau:"
"Text Layout Rules for each Document page" = "Regeln für Seiteneinrichtung des Dokuments"
"Number of columns:" = "Anzahl der Spalten:"
"Space between columns:" = "Spaltenzwischenraum:"
"Define the Text/Page file to PDF rules" = "Definieren Sie die 'Text/Seite Datei zu PDF'-Regeln "
"Format of text" = "Format des Textes "
"New Paragraph mode:" = "Neuer Paragraph-Modus:"
"Font" = "Schriftart "
"As Outlines" = "Als Gliederung "
"You may choose the desired Font:" = "Wählen Sie die gewünschte Schriftart:"
"Size:" = "Größe: "
"Scale:" = "Maßstab: "
"Spacing:" = "Abstand:"
"You may also edit the Font settings:" = "Ändern Sie die Schriftarteinstellungen: "
"Weight:" = "Dichte:"
"Paragraph" = "Absatz"
"You may edit the Paragraph settings:" = "Ändern Sie die Absatzeinstellungen:"
"Text alignment:" = "Textausrichtung: "
"Indent first line:" = "Einrücken der ersten Zeile: "
"Line spacing:" = "Zeilenabstand:"
"At:" = "Bei:"
"Between:" = "Zwischen:"
"Text Separator Tag" = "Texttrennzeichen:"
"You may choose the type of Separator Tag:" = "Sie können den Typ des Trennzeichens wählen:"
"You may also edit the settings of the Separator Tag:" = "Sie können die Einstellungen des Trennzeichens ändern:"
"Alignment:" = "Ausrichtung: "
"Indent:" = "Einrücken: "
"Tag spacing:" = "Trennzeichen Abstand:"
"Type the text and/or specify some text label creation macros:" = "Text eingeben u./o. Textbezeichnungs-Makros angeben:"
"Line weight:" = "Linienstärke:"
"Watermark List:" = "Wasserzeichen-Liste:"
"Preview Watermark:" = "Wasserzeichenvorschau:"
"Add/Edit Watermark..." = "Wasserzeichen ändern/hinzufügen"
"Name(optional):" = "Name (optional):"
"Apply to:" = "Anwenden bei:"
"(Example: 1,3,5-12)" = "(Beispiel: 1,3,5-12)"
"Pages total: %d" = "Seiten insgesamt: %d"
"Type the Watermark text:" = "Wasserzeichen-Text eingeben:"
"Keep aspect ratio" = "Erhalte Darstellungsverhältnisse"
"Use transparent color:" = "Transparenz verwenden:"
"Specify a Image File name:" = "Name der Bilddatei festlegen:"
"You may edit the appearance of the Image:" = "Sie können die Anzeige des Bildes ändern:"
"Fit to Page" = "An Seite anpassen"
"Horizontal:" = "Horizontal:"
"Vertical:" = "Vertikal:"
"Indentation:" = "Einrückung:"
"Rotation:" = "Drehung:"
"Opacity:" = "Deckkraft:"
"(-90° to 90°)" = "(-90° bis 90°)"
"As Background" = "als Hintergrund"
"The Thumbnails(preview) List:" = "Liste der Vorschaubilder:"
"You may automatically generate a Thumbnail preview for pages:" = "Erstelle automatisch Vorschaubilder für die Seiten:"
"Generate..." = "Erstellen..."
"Edit Thumbnail..." = "Vorschaubilder ändern..."
"Please specify the Image File name to set as the preview page:" = "Geben Sie den Bild-Dateinamen für die Vorschauseite an:"
"Scale Image(s) When generating the Document" = "Skaliere Bilder bei der Erstelllung des Dokuments"
"Maintain Image proportions" = "Erhalte die Bild-Proportion"
"You may specify the write optimization options:" = "Sie können die Optionen für die Schreib-Optimierung angeben"
"Optimize Fonts" = "Optimiere Schriften"
"Remove all Named Objects which are not used" = "Entfernen alle unbenutzten benannten Objekte"
"Optimize Streams Compression" = "Optimiere Stream-Kompression"
"WARNING:\nThe optimization is not used:\nthe size of the resulting document(s) may be increased." = "Warnung:\nOptimierung wird nicht benutzt:\nDie Größe des entstehenden Dokuments kann steigen."
"Down-Sampling Images:" = "Herunterrechnen der Bilder:"
"Downsample High Color/Grayscale Images:" = "Herunterrechnen von High Color/Graustufen-Bilder:"
"dpi" = "dpi"
"To:" = "An:"
"Using:" = "Benutzen:"
"Downsample Indexed Images:" = "Herunterrechnen indizierter Bilder:"
"Downsample Monochrome Images:" = "Herunterrechnen monochromer Bilder:"
"Convert High Color/Grayscale Images:" = "Konvertiere High Color/Graustufen-Bilder:"
"Use Dithering" = "Benutze Dithering"
"Convert Indexed Images:" = "Konvertiere indizierte Bilder:"
"Please specify the required Pages for Extraction:" = "Geben Sie die Seiten für die Text-Extrahierung an:"
"Enter the page numbers and/or page ranges separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Geben Sie die Seitenzahlen und/oder die Seitenbereiche getrennt durch Komma bzw. Bindestriche an:\nzum Beispiel: 1,3,5-12"
"Info..." = "Info..."
"Status" = "Status"
"You may edit Documents by moving, copying, removing or re-ordering Pages using drag&drop:" = "Sie können Dokumente durch Verschieben, Kopieren, Entfernen bearbeiten oder Seiten per Drag & Drop neu anordnen:"
"Please, specify the Grouping Action for Images" = "Bestimmen Sie die Gruppierung von Bildern"
"In Reverse Order" = "In umgekehrter Reihenfolge"
"Re-build the Data/Images stored within the file so that the saved file data matches that which is viewed on screen (i.e. Rotated files re-save Image to match the Rotation Angle displayed in the PDF file)." = "Erneutes Schreiben der Daten/Bilder innerhalb der Datei, um die gespeicherten Daten der Bildschirmanzeige anzupassen (z.B. gedrehte Bilder neu Abspeichern, um den selben Winkel wie in der PDF-Datei zu erhalten)"
"Auto Format (recommended)" = "Automatische Formatierung (empfohlen)"
"Registration Code..." = "Lizenzschlüssel..."
"Buy Online..." = "Kaufe Online..."
"for Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET" =
"Version:" = "Version:"
"Home Page:" = "Homepage:"
"Product Licensed To:" = "Produkt lizenziert für:"
"Unknown" = "Unbekannt"
"About" = "Über"
"Add Files..." = "Dateien hinzufügen..."
"Add Folder..." = "Ordner hinzufügen..."
"Remove Selected\tDelete" = "Auswahl\tEntf"
"Clear files list\tCtrl+Delete" = "Lösche Datei-Liste\tStrg+Entf"
"Remove All\tCtrl+Delete" = "Entferne alles\tStrg+Entf"
"Physically remove selected File(s)" = "Dateien komplett löschen"
"View" = "Zeige"
"Extension" = "Endung"
"Location" = "Speicherort"
"Size" = "Größe"
"Time Stamp" = "Zeitstempel"
"Creation Time" = "Erstellungszeitpunkt"
"Last Access Time" = "Letzter Zugriff"
"Last Write Time" = "Letztes Speichern"
"Attributes" = "Attribute"
"Sort" = "Sortieren"
"by Title" = "nach Titel"
"by Extension" = "nach Endung"
"by Location" = "nach Speicherort"
"by Full File Name" = "nach vollem Dateinamen"
"by Size" = "nach Größe"
"by Time Stamp" = "nach Zeitstempel"
"by Attributes" = "nach Attributen"
"Reset Selected" = "Auswahl aufheben"
"Reset All" = "Alles zurücksetzen"
"Cut" = "Ausschneiden"
"Copy" = "Kopieren"
"Paste" = "Einfügen"
"Before" = "Vor"
"After" = "Nach"
"Adjust application Parameters and Preferences\nPreferences..." = "Anwendungsparameter und Einstellungen anpassen\nEinstellungen..."
"Switch application to Advanced mode\nAdvanced..." = "Schalten Sie die Anwendung auf erweiterten Modus um\nErweitert..."
"Available" = "Verfügbar"
"Open this Document" = "Öffne Dokument"
"Interface" = "Interface"
"Find..." = "Suchen..."
"Delete" = "Löschen"
"Are you sure you want to delete %d Bookmark(s)?" = "Wollen Sie wirklich %d Lesezeichen löschen?"
"Are you sure you want to delete '%s' Bookmark?" = "Wollen Sie wirklich das Lesezeichen '%s' löschen?"
"Page View" = "Seitenansicht"
"Web Link" = "Web Link"
"Regular" = "Normal"
"Italic" = "Kursiv"
"Bold" = "Fett"
"Bold Italic" = "Fett Kursiv"
"Fit Page" = "An Seite anpassen"
"Fit Vertically" = "Vertikal anpassen"
"Fit Horizontally" = "Horizontal anpassen"
"Fit in Bounding" = "Bündig anpassen"
"Fit Vertically in Bounding" = "Vertikal bündig anpassen"
"Fit Horizontally in Bounding" = "Horizontal bündig anpassen"
"Fit to Rectangle" = "An Rechteck anpassen"
"Actual Size" = "Momentane Größe "
"Fully Inherit" = "Alles übernehmen"
"Inherit Zoom" = "Zoom übernehmen"
"Preserve Left" = "Erhalte Links"
"Preserve Top" = "Erhalte Oben"
"Preserve Zoom" = "Erhalte Zoom"
"Custom" = "Benutzerdefiniert"
"Destination" = "Ziel"
"of %d (%.1f x %.1f %s)" = "of %d (%.1f x %.1f %s)"
"Add New Bookmark..." = "Neuen Lesezeichens hinzufügen..."
"Edit Existing Bookmark..." = "Ändern eines vorhandenen Lesezeichens"
"Edit Thumbnail for Page #%d..." = "Ändere Vorschaubilder für Seite #%d..."
"Left" = "Links "
"Center" = "Zentriert "
"Right" = "Rechts "
"Top" = "Oben "
"Bottom" = "Unten "
"Text Watermark" = "Text Wasserzeichen"
"Image Watermark" = "Bild Wasserzeichen"
"Placement" = "Platzierung "
"Add New Watermark..." = "Neues Wasserzeichen hinzufügen..."
"Edit Existing Watermark..." = "Ein vorhandenes Wasserzeichen ändern..."
"Size: %s\nModified: %s" = "Größe : %s\n Geändert: %s"
"Edit the Image's Page Range(s)" = "Ändern Sie Seitenbereich(e) der Bilder"
"All: %d page(s)" = "Alle: %d  Seite(n)"
"Appearance" = "Erscheinungsbild "
"Character Spacing" = "Zeichen-Abstand "
"Language Name" = "Sprache"
"Lang ID" = "Lang ID"
"<Default Language>" = "<Standardsprache>"
"Justify" = "Ausrichten"
"Single" = "Einfach"
"1,5 lines" = "1,5 Zeilen"
"Double" = "doppelte Zeile"
"Exactly" = "Genau"
"Multiple" = "Mehrfach"
"Languages" = "Sprachen"
"(Stopping...)" = "(Anhalten...)"
"Line" = "Linie"
"Text Label" = "Textbezeichnung "
"<Document #%d>" = "<Dokument #%d>"
"contains %d page(s)" = "enthält %d Seite(n)"
"Select All from One Source" = "Wähle alles von einer Quelle"
" (%d of %d)" = "(%d von %d)"
" (%d total)" = "(insg. %d)"
"Invalid" = "Ungültig"
"Brown" = "Braun"
"Dark Olive Green" = "dunkles Olivgrün"
"Dark Green" = "Dunkelgrün"
"Dark Teal" = "dunkles Blau-Grün"
"Dark blue" = "Dunkelblau "
"Indigo" = "Indigo"
"Dark gray" = "Dunkelgrau"
"Dark red" = "Dunkelrot"
"Orange" = "Orange"
"Dark yellow" = "Dunkles Gelb"
"Green" = "Grün"
"Teal" = "Blau-Grün"
"Blue" = "Blau"
"Blue-gray" = "Blaugrau"
"Gray - 40" = "Grau - 40"
"Red" = "Rot"
"Light orange" = "Hell Orange"
"Lime" = "Neongrün"
"Sea green" = "Meergrün"
"Aqua" = "Aqua"
"Light blue" = "Hellblau "
"Violet" = "Violett"
"Gray - 50" = "Grau - 50 "
"Pink" = "Pink"
"Gold" = "Gold"
"Yellow" = "Gelb"
"Bright green" = "Knall-Grün"
"Turquoise" = "Türkis"
"Skyblue" = "Himmelblau"
"Plum" = "Pflaume"
"Light gray" = "Hellgrau"
"Rose" = "Rosa"
"Tan" = "Hautfarben"
"Light yellow" = "Helles Gelb"
"Pale green" = "schwaches Grün"
"Pale turquoise" = "schwaches Türkis"
"Pale blue" = "schwaches Blau"
"Lavender" = "Lavendel"
"White" = "Weiß"
"More Colors..." = "Mehr Farben..."
"<Empty>" = "<Leer>"
"<None>" = "<Keine>"
"<%d items>" = "<%d Stück>"
"Add" = "Hinzufügen"
"All Files (*.*)" = "Alle Dateien (*.*)"
"Building Document(s)..." = "Erstelle Dokumente..."
"Destination View and Properties" = "Ziel: Ansicht und Eigenschaften"
"Please specify the required PDF files to open:" = "Bitte geben Sie die zu öffnende PDF-Datei an:"
"Please specify the required PDF file to open" = "Bitte geben Sie die zu öffnende PDF-Datei an"
"You may add/edit this Document's Bookmarks and reposition them using drag&drop:" = "Lesezeichen hinzufügen/ändern oder neu anordnen per Drag & Drop"
"Release Document Temporary Data..." = "Freigabe der temporären Dokument-Daten"
"Title" = "Titel"
"Created" = "Erstellt"
"Accessed" = "Zugeordnet"
"Modified" = "Geändert"
"Page Range(s)" = "Seitenbereich(e)"
"All" = "Alle"
"Odd" = "Ungerade"
"Even" = "Gerade"
"Ranges" = "Bereiche"
"Inches" = "Zoll"
"inch" = "Zoll"
"Millimeters" = "Millimeter"
"mm" = "mm"
"Points" = "Punkte"
"pt" = "pt"
"None" = "Keine"
"All Pages" = "Alle Seiten"
"First Page" = "Erste Seite"
"Last Page" = "Letzte Seite"
"Odd Pages" = "Ungerade Seiten"
"Even Pages" = "Gerade Seiten"
"Custom size" = "Angepasste Größe"
"Error" = "Fehler"
"Operating system" = "Betriebssystem"
"Page %d" = "Seiten %d"
"Parameter" = "Parameter"
"Value" = "Wert"
"Dimensions" = "Format"
"Pages Count" = "Seitenzählung"
"Page" = "Seite"
"File Size" = "Dateigröße"
"Retry" = "Wiederhole"
"Abort" = "Abbrechen"
"Ignore" = "Ignorieren"
"[Warning]:\t" = "[Warnung]:\t"
"[Error]:\t" = "[Fehler]:\t"
"Doc name" = "Dokumentname"
"Page number" = "Seitenzahl"
"User name" = "Benutzername "
"Date" = "Datum "
"Year" = "Jahr "
"Month" = "Monat "
"Day" = "Tag "
"Time" = "Zeit "
"Hour" = "Stunde "
"Minute" = "Minute "
"Second" = "Sekunde "
"Fit" = "einpassen"
"True" = "wahr "
"False" = "falsch "
"Run Length" = "Lauflänge"
"CCITT Group 3" = "CCITT Gruppe 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Gruppe 4"
"Crop Borders" = "Schnittkanten"
"Name" = "Name"
"Type" = "Typ"
"Apply to Pages" = "Auf Seiten anwenden"
"Linear DownSampling" = "lineares Herunterrechnen"
"Bilinear DownSampling" = "bilineares Herunterrechnen"
"Bicubic DownSampling" = "bikubisches Herunterrechnen"
"Black & White" = "Schwarz-Weiß"
"All Pages to One Document" = "Alle Seiten in ein Dokument schreiben"
"Separate each Page to a different Document" = "Jede Seite in extra Dokument schreiben"
"Open File" = "Datei öffnen"
"Import..." = "Importieren..."
"Start Import..." = "Starte Import..."
"Select the Import Source" = "Importquelle wählen"
"Are you sure you want to delete %d file(s) physically?" = "Wollen Sie wirklich %d Datei(en) endgültig löschen?"
"Cannot Save file '%s'\nas '%s'" = "Speichern der Datei '%s'\nals '%s' nicht möglich"
"Scanning..." = "Scanne..."
"Receiving Images..." = "Bilder empfangen..."
"Untitled" = "Unbenannt"
"<%d pages, %d selected>" = "<%d Seiten, %d gewählt>"
"The Pages List:" = "Die Seitenliste:"
"Single Page" = "Einzelseite"
"One Column" = "Eine Spalte"
"Two Columns Left" = "Zwei Spalten links"
"Two Columns Right" = "Zwei Spalten rechts"
"Show None" = "Zeige nichts"
"Show Bookmarks" = "Zeige Lesezeichen"
"Show Thumbnails" = "Zeige Vorschaubilder"
"Full Screen" = "Vollbild"
"Show Optional Content Panel" = "Zeige optionales Inhalt-Panel"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "RC4 mit 40 Bit (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = "RC4 mit 128 Bit (Acrobat 5.x und neuer)"
"Only Document Assembly" = "Nur Dokumentanordnung"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Nur Formulare ausfüllen oder unterzeichnen"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Kommentare, Formulare ausfüllen oder unterzeichnen"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Generelle Editierbarkeit, Kommentar, Formularerstellung"
"Not Allowed" = "Nicht erlaubt"
"Low Resolution" = "Niedrige Auflösung"
"Fully Allowed" = "Alles erlaubt"
"Use IE Settings" = "Benutze IE Einstellungen"
"Direct Connection" = "Direkte Verbindung"
"Via named Proxy" = "Über bekannten Proxy"
"Servers" = "Server"
"AccountName" = "Kontoname"
"Password" = "Kennwort"
"Port" = "Port"
"Auth" = "Auth"
"Secure" = "Sicher "
"Separate each Text File to a different Document" = "Jede Textdatei in extra Dokument schreiben"
"Create a PDF Document for Each Image File" = "Erstellen ein neues PDF Dokument für jede Bilddatei"
"Each newline character starts a new paragraph" = "Einfacher Zeilenumbruch beginnt einen neuen Absatz"
"Double newline character starts a new paragraph, singles ignored" = "Doppelter Zeilenumbruch beginnt neuen Absatz, einfacher wird ignoriert"
"Double newline character starts a new paragraph, single converted to space" = "Doppelter Zeilenumbruch beginnt neuen Absatz, einfacher wird in Leerzeichen umgewandelt"
"Edit Bookmarks" = "Ändere Lesezeichen"
"Preview and Edit the Documents List" = "Vorschau und Ändern der Dokument-Liste"
"Select Pages for Extraction" = "Wähle Seiten für die Extrahierung"
"Reading Document File..." = "Lese Dokument..."
"Choose a Grouping Action for Images" = "Wähle Anordnung für Bilder"
"Each Image to a Separate File" = "Jedes Bild in eine extra Datei"
"All Images from One Page to One Multipage Image File" = "Alle Bilder von einer Seite in eine mehrseitige Bilddatei"
"All Images from One Document to One Multipage Image File" = "Alle Bilder von einem Dokument in eine mehrseitige Bilddatei"
"All Images to One Multipage Image File" = "Alle Bilder in eine mehrseitige Bilddatei"
"Custom Images Grouping" = "Benutzerdef. Bilder-Anordnung"
"Found %d Images Total" = "%d Bilder gefunden"
"Select the folder with required Image files:" = "Wähle Ordner mit den Bilddateien:"
"Select the Folder with required Files:" = "Wähle Ordner mit den Dateien:"
"Please Add Images to the List:" = "Bitte fügen Sie Bilder zur Liste hinzu:"
"Image(s) Conversion Setup" = "Voreinstellung für Konvertierung der Bilder"
"Page Settings" = "Seiten-Voreinstellungen"
"Image(s) Layout Rules" = "Layout-Regeln für Bilder"
"Preview" = "Vorschau"
"Select the Folder with desired Files:" = "Wählen Sie den Ordner mit den gewünschten Dateien:"
"PDF(s) Optimization Setup" = "Einstellung für optimale PDF(s) "
"Completing the Task" = "Die Aufgabe abschließen"
"List of Documents:" = "Liste der Dokumente:"
"Select Method to Group Pages in Target File" = "Wählen Sie die Methode zur Seitengruppierung in der Zieldatei aus"
"All Pages to One Document in Reverse Order" = "Alle Seiten in ein Dokument in umgekehrter Reihenfolge"
"Custom Pages Grouping" = "Benutzerdef. Seitengruppierung"
"Select/Change Page Range(s)" = "Wähle/Ändere Seitenbereich(e)"
"<%d page(s) total>" = "<%d  Seite(n) insg.>"
"Page(s) Setup" = "Seiten Voreinstellung"
"Watermarks" = "Wasserzeichen"
"Thumbnails" = "Vorschaubilder"
"PDF Preview" = "PDF-Vorschau"
"PDF Documents (*.pdf)" = "PDF-Dokumente (*.pdf)"
"Setup PDF" = "PDF-Einrichtung"
"Compression" = "Kompression"
"Optimization" = "Optimierung"
"Graphics" = "Grafiken"
"Security" = "Sicherheit"
"Information" = "Information"
"Save Setup" = "Einstellungen zum Speichern der Datei"
"Select target folder for file(s) creation:" = "Wähle Zielordner für Datei-Erstellung"
"Single-page Image(s) type:" = "Einzel-Seiten Bild(er)typ"
"Multi-page Image(s) type:" = "Mehr-Seiten Bild(er)typ"
"Select Scan Source" = "Wählen Sie die Scan-Quelle"
"Default Import Sources" = "Standard "
"All Available Import Sources" = "Alle verfügbaren Import-Quellen"
"Manufacturer" = "Hersteller"
"Create a New PDF Document From:" = "Ein neues PDF-Dokument erstellen aus:"
"Add, Modify or Extract content from an existing PDF Document:" = "Hinzufügen, Ändern o. Extrahieren von Inhalten aus bestehendem PDF-Dokument"
"Other Tools:" = "Andere Werkzeuge:"
"Send Status..." = "Status Senden..."
"All Files Sent Successfully" = "Alle Dateien erfolgreich gesendet"
"Send Setup" = "Voreinstellung Senden"
"Launch Default e-Mail Client" = "E-Mail Programm starten"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Über Standard-E-Mail-Klient versenden"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Direkt über SMTP-Server senden"
"Upload to FTP Server" = "Hochladen auf FTP-Server"
"Upload to HTTP Server" = "Hochladen auf HTTP-Server"
"Text Conversion Setup" = "Voreinstellungen Text-Umwandlung"
"Text Conversion" = "Text-Umwandlung"
"TWAIN Source" = "TWAIN Quelle"
"The Default TWAIN Import Source" = "Voreingestellte TWAIN Quelle"
"WIA Source" = "WIA Quelle"
"The Default WIA Import Source" = "Voreingestellte WIA Quelle"
"Tool Name" = "Werkzeugname"
"Document Number" = "Dokument-Nummer"
"Page Number" = "Seitenzahl"
"File Name" = "Dateiname"
"Auto Number" = "Auto-Nummerierung"
"Watermark" = "Wasserzeichen"
"Optimizing Document Fonts..." = "Dokumentschriften optimieren"
"Removing Unused Named Objects..." = "Entfernen unbenutzter benannter Objekte..."
"Optimizing Document Streams..." = "Optimiere Datenströme..."
"Opening Document..." = "Öffne Dokument..."
"Opening Documents..." = "Öffne Dokumente..."
"Saving Document..." = "Speichere Dokument..."
"Saving Documents..." = "Speichere Dokumente..."
"Select the Tool..." = "Wählen Sie das Werkzeug..."
"Tool process:" = "Arbeitsablauf:"
"Locale" = "Lokal"
"Bookmarks" = "Lesezeichen"
"Add or Modify PDF Bookmarks" = "Hinzufügen/Ändern von Lesezeichen"
"Document" = "Dokument"
"Reading Document Bookmarks..." = "Lesezeichen einlesen...."
"Reading Document Settings..." = "Dokument-Einstellungen lesen..."
"Reading Document Structure..." = "Dokument-Struktur lesen..."
"Saving Document Bookmarks..." = "Lesezeichen speichern..."
"Saving Document Settings..." = "Dokument-Einstellungen speichern..."
"Writing Document Content..." = "Dokument-Inhalt schreiben..."
"Open PDF File" = "Öffne PDF-Datei"
"Extract Images from PDF" = "Extrahiere Bilder aus PDF"
"Extract Image from a PDF to an external Image format" = "Extrahiere Bild aus PDF in ein externes Bild-Format"
"Saving Document Content..." = "Dokument-Inhalt speichern..."
"Cleanup Temporary Data..." = "Temporäre Daten aufräumen"
"Reading Images from Document(s)..." = "Bilder aus Dokument(en) lesen..."
"Page Processing..." = "Seite verarbeiten..."
"Pages Processing..." = "Seiten verarbeiten..."
"Processing Image(s)..." = "Bilder verarbeiten..."
"Found %d Images total" = "%d Bilder gefunden"
"Saving Extracted Image..." = "Extrahiertes Bild speichern..."
"Saving Extracted Images..." = "Extrahierte Bilder speichern..."
"Building Image..." = "Bild aufbauen..."
"Saving Image..." = "Bild speichern..."
"Images" = "Bilder"
"Create a New PDF Document From Images" = "Erstelle ein neues PDF-Dokument aus Bildern"
"Directly Convert Images to PDF(s)" = "Direkte Umwandlung von Bildern in PDF"
"Scan" = "Scannen"
"Opening Images..." = "Bilder öffnen..."
"Simple Optimization of PDF(s)" = "Einfache Optimierung von PDFs"
"Compress Fonts, Streams, Remove unused objects, etc..." = "Komprimiere Schriften, Streams, entferne ungenutzte Objekte, etc..."
"Simple PDF Page Extraction" = "Einfache PDF-Seiten-Extrahierung"
"Select & Extract Pages & Create a new PDF file " = "Wählen & Extrahieren & Erstellen Sie eine neue PDF-Datei"
"Edit Page/Content Settings" = "Voreinstellungen für Seite/Inhalt"
"Modify the properties of PDF pages within a file" = "Verändere Eigenschaften der PDF-Seiten einer Datei"
"Change Page size, Crop, Rotate, add Watermarks, edit Thumbnails, etc." = "Ändern von Seitengröße, Beschnitt, Drehen, Wasserzeichen, Vorschaubilder, etc."
"Saving Document Structure..." = "Speichere Dokument-Struktur..."
"Placing Watermark(s) on Pages..." = "Platziere Wasserzeichen auf Seite(n)..."
"Split/Merge" = "Teilen/Zusammenfügen"
"Split or Merge PDF files to make a new file(s)" = "Teilen/Verschmelzen von PDF-Dateien um neue Datei(en) zu erstellen"
"Building Document..." = "Dokument erstellen..."
"Page Ranges Processing..." = "Seitenbereiche werden bearbeitet..."
"Scan Direct" = "Direktes Einscannen"
"Create a New PDF Document From Scan Direct" = "Neues PDF-Dokument per Direkt-Scan erstellen"
"Directly 'Scan' Images to a PDF file" = "Scanne Bilder direkt in eine PDF-Datei"
"Please select the required option and select Start..." = "Bitte wählen Sie die gewünschte Option und klicken Sie anschließend auf Start..."
"Email/Upload Files" = "E-Mail-Versand/Upload von Dateien"
"Select & Send/Post files by e-Mail, FTP, HTTP..." = "Auswählen & Senden/Upload von Dateien mit E-Mail, FTP, HTTP..."
"Send" = "Senden"
"Sending e-Mail..." = "E-Mail senden..."
"Sending Files..." = "Dateien versenden..."
"Select Files for Sending" = "Auswahl der Dateien zum Versand"
"Sending..." = "Senden..."
"Create a New PDF Document From Text" = "Erstellen eines neuen PDF-Dokuments aus Text"
"Select and Convert text files to PDF" = "Wähle und konvertiere Text-Dateien in PDF"
"Standard" = "Standard"
"Symbols" = "Symbole"
"Grayscale" = "Graustufen"
"Monochrome" = "Monochrom"
"Version" = "Version"
"Build" = "Build"
"Support:" = "Unterstützung:"
"Unregistered" = "Unregistriert"
"Company:" = "Organisation:"
"Name:" = "Name:"
"E-mail:" = "E-Mail:"
"Code:" = "Lizenzschlüssel:"
"Please, type Registration Information:" = "Bitte Lizenz-Informationen eingeben:"
"Would you like add images from '%s' folder?" = "Möchten Sie Bilder aus dem Ordner '%s' hinzufügen?"
"File &name:" = "Datei&name:"
"Files of &type:" = "Dateien vom Typ &type:"
"Open as &read-only" = "Schreibgeschützt öffnen"
"&Open" = "Öffnen"
"Look &in:" = "Sehen Sie in:"
"Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved." =
"Edit Registration Information..." = "Registrierung ändern..."
"Comments" = "Kommentare"
"Application" = "Anwendung"
"Support for PDF-Tools" = "Unterstützung für PDF-Tools"
"Demo Version" = "Demo-Version"
"Single User" = "Einzel-Platz"
"10 Users License" = "10-Platz Lizenz"
"25 Users License" = "25-Platz Lizenz"
"50 Users License" = "50-Platz Lizenz"
"Single Site License" =
"World Wide License" =
"Academic Campus" =
"Site License" =
"Academic Campus License" =
"100 Users License" = "100-Platz Lizenz"
"Country License" =
"250 Users License" = "250-Platz Lizenz"
"500 Users License" = "500-Platz Lizenz"
"1000 Users License" = "1000-Platz Lizenz"
"Product ID:" = "Produkt ID:"
"Licence Type:" = "Lizenz-Typ:"
"Would you like add files from '%s' folder?" = "Möchten Sie Dateien aus dem Ordner '%s' hinzufügen?"
"Generate for Selected" = "Erstellen für Auswahl"
"Generate for All" = "Erstellen für Alle"
"Preview Pages:" = "Seitenvorschau:"
"Error Writing File" = "Datei-Schreibfehler:"
"Coudn't write file '%s':" = "Konnte Datei '%s' nicht schreiben:"
" Files (*." = "Dateien (*."
"Unknown error" = "Unbekannter Fehler"
"Save As" = "Speichern als"
"Save as &type:" = "Speichern als &Typ:"
"&Save" = "Speichern"
"Save &in:" = "Speicher &in"
"Bits per channel" = "Bits pro Kanal"
"Channels" = "Kanäle"
"Horizontal DPI" = "Horizontale DPI"
"Vertical DPI" = "Vertikale DPI"
"Image Type" = "Bildtyp"
"Jpeg type" = "JPEG Typ"
"%d document(s) total" = "%d Dokument(e) insgesamt"
"The application cannot find the file specified:\n'%s'\n\nThis file does not exist or file name is incorrect." = "Die Anwendung kann die angegebene Datei nicht finden:\n'%s'\n\nDatei existiert nicht oder Dateiname falsch."
"The path '%s' is not folder.\n\nPlease specify correct destination folder name." = "Der Pfad '%s' ist kein Ordner.\n\nGeben Sie einen gültigen Ziel-Ordnernamen an."
"Folder '%s' creation failed:\n\n%s" = "Ordner '%s' konnte nicht erstellt werden:\n\n%s"
"Look in subfolders" = "Suche in Unterverzeichnissen"
"Select the bookmark item to preview it destination..." = "Wählen Sie das Lesezeichen, um das Ziel zu sehen..."
"Select the image to preview it..." = "Wählen Sie das Bild für eine Vorschau..."
"Go to a Page" = "Springe zu Seite"
"Open a Web Link" = "Öffne einen Web-Link"
"Find Bookmark..." = "Lesezeichen suchen..."
"Find" = "Suche"
"Find Next" = "Suche Nächstes"
"Application has finished searching the document.\nThe search bookmark item was not found." = "Suche im Dokument Abgeschlossen.\nDas gesuchte Lesezeichen wurde nicht gefunden."
"Please type all or part of the bookmark title:" = "Geben Sie den gesamten oder nur einen Teil des Lesezeichentitels ein:"
"%s:  Enter Password" = "%s:  Kennwort eingeben"
"The document:\n'%s'\nis protected." = "Das Dokument:\n'%s'\nist geschützt."
"Please enter a Document Open Password:" = "Geben Sie ein Dokument-Kennwort ein:"
"Place All Extracted Pages into One Document" = "Füge alle extrahierten Seiten in ein Dokument ein"
"Suppress All Watermarks" = "Alle Wasserzeichen unterdrücken"
"Use Global Watermarks" = "Benutze globales Wasserzeichen"
"Process..." = "Erstellen..."
"Pages" = "Seiten"
"Select Pages:" = "Seiten auswählen:"
"Full Optimization" = "Komplette Optimierung"
"Custom Optimization:" = "Angepasste Optimierung:"
"Black" = "Schwarz"
"Please specify the required Files to send:" = "Bitte wählen Sie die Dateien zum Versenden aus:"
"Common" = "Allgemein"
"Specific" = "Speziell"
"Preview Image:" = "Vorschau Bilder:"
"Preview Document:" = "Vorschau Dokument:"
"Preview File:" = "Vorschau Datei:"
"Object Properties" = "Objekt-Eigenschaften"
"File Properties" = "Datei-Eigenschaften"
"Image Properties" = "Bild-Eigenschaften"
"Document Properties" = "Dokument-Eigenschaften"
"Forbidden" = "Verboten"
"Reading..." = "Lesen..."
"Please Add Text Files to the List:" = "Bitte fügen Sie Text-Dateien zur Liste hinzu:"
"Please Add Images to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Fügen Sie Bilder zur Liste hinzu und wählen den Seitenbereich bei Bedarf:"
"Please Add Documents to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Bitte fügen Sie Dokumente zur Liste hinzu und wählen den Seitenbereich bei Bedarf:"
"Please Add Documents to the List:" = "Bitte fügen Sie Dokumente zur Liste hinzu"
"Please Add Files to the List:" = "Bitte fügen Sie Dateien zur Liste hinzu"
"Documents Selection List" = "Auswahlliste für Dokumente"
"Images Selection List" = "Auswahlliste für Bilder"
"Text Files Selection List" = "Auswahlliste für Text-Dateien"
"Files Selection List" = "Datei-Auswahlliste"
"Destination Setup" = "Ziel-Voreinstellung"
"Images Save Type Setup" = "Voreinstellung für Bilder"
"You may specify the Save Type for all Extracted Images" = "Speichertyp bestimmen für alle extrahierten Bilder"
"PDF Page As Watermark" = "PDF-Seite als Wasserzeichen"
"Please select page for watermark:" = "Wählen Sie die Seite für Wasserzeichen:"
"PDF page" = "PDF-Seite"
"Specify a PDF document:" = "Wählen Sie ein PDF-Dokument:"
"Click to show..." = "Klicken zum Zeigen..."
"Click to hide..." = "Klicken zum Verbergen..."
"Additionally, you may enter the page numbers and/or page ranges separated by commas; for example: 1,3,5-12" = "Zusätzlich, können Sie Seitenzahlen und/oder Seitenbereiche getrennt durch Komma bzw. Bindestrich angeben; z.B.: 1,3,5-12"
"Selected %d page(s) total" = "%d Seite(n) ausgewählt"
"Encrypted" = "Verschlüsselt"
"Preview and Edit the Bookmarks Tree" = "Vorschau und Änderung des Lesezeichen-Baumes"
"Separate each Image file page to an individual PDF Page - matching the Image file contents" = "Jede Bilddatei-Seite in eine extra PDF-Seite umwandeln - passend zum Inhalt der Bilddatei"
"(%d pages total)" = "(insg. %d  Seiten)"
"The number of created files is more than one.\nSimultaneous viewing of them can use too many resources of your computer.\n\nAre you sure that you want to see all of them at once?" = "Es wurde mehr als eine Datei erstellt.\nGleichzeitiges Betrachten kann zu viele Ressourcen Ihres Computers verbrauchen.\n\nWollen Sie wirklich alle gleichzeitig betrachten?"
"The Destination Folder cannot be empty!\n\nPlease type the valid Destination Folder name." = "Zielordner darf nicht leer sein!\n\nBitte geben Sie einen gültigen Ordnernamen an."
"Send..." = "Senden..."
"Finish" = "Beenden"
"Place each Page into a Separate Document" = "Jede Seite in eigenes Dokument schreiben"
"Place each Range into a Separate Document" = "Jeden Seitenbereich in eigenes Dokument schreiben"
"Select the required pages grouping action from those below:" = "Wählen Sie die erforderliche Seiten-Gruppierung-Funktion unten aus:"
"The import sources are not found." = "Importquellen nicht gefunden."
"The import module is not initialized." = "Importmodul nicht initialisiert."
"The selected import source is invalid." = "Ungültige Importquelle."
"Import failed." = "Import nicht erfolgreich."
"Please Select a valid import/scan source and try again..." = "Bitte die Importquelle überprüfen und Vorgang wiederholen..."
"Conversion Images:" = "Bilder-Umwandlung:"

"Convert PDF to .RTF/.DOC/.TXT" = "Umwandeln PDF zu .RTF/.DOC/.TXT"
"Convert PDF to an external text format (RTF/DOC with/without Images, Plain Text, etc.)" = "Umwandeln von PDF in externe Textformate (RTF/DOC m/o Bilder, nur Text, etc.)"
"Please specify the Grouping Action required for the Extracted Text" = "Legen Sie die erforderliche Gruppierung für den extrahierten Text fest"
"One Document to One File" = "Ein Dokument zu einer Datei"
"Separate each Page to a Different File" = "Jede Seite in eigene Datei aufteilen"
"All Documents to One File" = "Alle Dokumente in eine Datei"
"Text Save Type Setup" = "Text-Speichertyp"
"You may specify the Save Type for all Extracted Text" = "Geben Sie das Dateiformat für den gesamten extrahierten Text an"
"Save as Type:" = "Speichern im Format:"
"Text Encoding:" = "Text Umwandlung:"
"Other encoding:" = "Andere Umwandlungen:"
"Images Settings:" = "Bildereinstellungen:"
"Include Images in Format:" = "Schließe Bilder in Formatierung ein:"
"Auto" = "Automatisch"
"Advanced..." = "Erweitert..."
"Images Insertion Setup" = "Bilder einfügen-Einstellungen"
"You may change some images insertion options:" = "Sie können einige Bild einfügen-Optionen ändern:"
"Preparing for Conversion..." = "Konvertierung vorbereiten..."
"Reading System Fonts..." = "Einlesen der System-Schriften..."
"Converting Document(s)..." = "Konvertiere Dokument(e)..."
"Process Page #%d..." = "Verarbeite Seite #%d..."
"Include Merged bookmarks in output PDF" = "Füge zum Ausgabe-PDF ursprüngliche Lesezeichen hinzu"
"Use source filenames as bookmarks" = "Namen der Quelldateien als Lesezeichen verwenden"
"Select Method to Group Extracted Text" = "Wählen Sie die Methode zum Gruppieren des extrahierten Texts"

"Advanced" = "Erweitert"
"Watermaks" = "Wasserzeichen"
"Use Global Settings" = "Benutze Globale Einstellungen"
"Watermarks may be specified and placed on the generated PDF document pages" = "Wasserzeichen wählen und in PDF-Dokument platzieren"
"Setup..." = "Einrichten..."
"This option will allow you to add/replace page numbers" = "Auswahl erlaubt Hinzufügen/Ersetzen von Seitenzahlen "
"Position:" = "Position:"
"Place to:" = "Platziere:"
"Number Format (Example: --<PAGE>-- ):" = "Zahlenformat (Bsp.: --<PAGE>-- ):"
"Start Number at:" = "Startnummer:"
"Also you may change the positioning and replacement correction settings for page numbers:" = "Änderung der Einstellung für Position und Ersetzen von Seitenzahlen"
"Corrections..." = "Korrektur.."
"Show Number on First Page" = "Zeige Zahl auf erster Seite"
"Placement Correction" = "Platzierungs-Korrektur"
"Background Correction" = "Hintergrund-Korrektur"
"Place Exactly on Page" = "Platziere genau auf Seite"
"Choose Fill Color:" = "Wähle Füllfarbe:"
"Preview for Page(%d total):" = "Seiten-Vorschau (%d insg.):"
"Preview for Page:" = "Seiten-Vorschau:"
"Offset from Left:" = "Einzug links"
"Offset from Right:" = "Einzug rechts"
"Offset from Top:" = "Einzug von oben"
"Offset from Bottom:" = "Einzug von unten"
"Width (0 - is auto):" = "Breite (0 - ist auto):"
"Height (0 - is auto):" = "Höhe (0 - ist auto):"
"Place Automatically" = "Platziere automatisch"
"Use Correction Rectangle" = "Benutze Korrektur-Rechteck"
"Watermarks (Use Setup to Add/Modify)" = "Wasserzeichen (Benutze Einrichtung Hinzuf./Ändern)"
"Use Page Re/Numbering" = "Benutze Seiten (Re-)Nummerierung"
"Page Re/Numbering" = "Seiten (Re-)Nummerierung"
"Page Re/Numbering Setup" = "Seiten (Re-)Nummerierung Optionen"
"Page Re/Numbering Corrections Setup" = "Seiten (Re-)Nummerierung Korrektur Optionen"
"Watermarks List Setup" = "Wasserzeichen Listen Optionen"
"Top of Page (Header)" = "Kopfzeile"
"Bottom of Page (Footer)" = "Fußzeile"

"Digitally Sign a PDF" = "Digitale Signatur eines PDFs"
"Sign Setup..." = "Signatur einrichten..."
"Digital Signature Setup" = "Digitale Signatur einrichten"
"Use System Stored Certificate" = "Vom System gespeichertes Zertifikat"
"Signed by:" = "Unterzeichnet von:"
"Use Certificate From File" = "Datei-Zertifikat"
"Select..." = "Wähle..."
"Manage..." = "Verwalte..."
"File Name:" = "Dateiname:"
"View Certificate..." = "Zeige Zertifikat..."
"Create Certificate..." = "Erzeuge Zertifikat..."
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Erstellen Sie eine selbst unterzeichnete digitale ID. Dies ist eine kostenlose Möglichkeit, ein PDF-Dokument digital zu unterzeichnen. Dies kann aber ungeeignet sein, wenn eine Überprüfung durch ein Programm von Fremdanbierten erfolgt."
"Please complete Digital ID properties:" = "Vervollständige Eigenschaften der digitalen ID:"
"&Name:" = "&Name:"
"Organization &Unit:" = "Abteilung d. Organisation:"
"&Organization Name:" = "Name d. &Organisation:"
"&Email Address:" = "&E-Mail-Adresse:"
"&Country/Region:" = "Land/Region:"
"Key &Algorithm:" = "Schlüssel &Algorithmus:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Bestätige Kennwort:"
"You may edit the settings of a Digital Signature to be applied to the document(s):" = "Ändere Einstellungen der Digitalen Signatur, die zum Unterschreiben der Dokument(e) benutzt wird:"
"Specify Page and Rectangle:" = "Bestimme Seite und Rechteck:"
"Apply to Page(-1 - to last page):" = "Anwenden auf Seite(-1 - letze Seite):"
"Show Graphic:" = "Zeige Grafik:"
"No Graphic" = "Keine Grafik"
"Image:" = "Bild:"
"Show Text:" = "Zeige Text:"
"Reason" = "Grund"
"Distinguished Name" = "Ausgewählter Name"
"Labels" = "Bezeichnung"
"Details" = "Einzelheiten"
"Reason for Signing:" = "Grund für Unterzeichnung:"
"Location:" = "Ort:"
"Contact Information:" = "Kontaktinformation:"
"Create Self-Signed Digital ID" = "Erzeuge Selbst signierte digitale ID"
"The Personal Information Exchange(PFX) Storage:\n'%s'\nRequires a valid Password to Open:" = "Die Personal Information Exchange(PFX) Datei:\n'%s'\nErfordert ein Kennwort zum Öffnen:"
"Digital certificate is not found." = "Digitales Zertifikat nicht gefunden."
"Incorrect Password specified to open Personal Information Exchange (PFX) values." = "Falsches Kennwort zum Öffnen der "Personal Information Exchange"(PFX) Werte."
"Digital certificate is invalid." = "Digitales Zertifikat ist ungültig."
"Invalid destination page for specified Digital Signature." = "Ungültige Ziel-Seite für gewählte Digitale Signatur."

"I am the author of this document" = "Ich bin der Autor des Dokuments"
"I agree to specified portions of this document" = "Ich stimme bestimmten Teilen dieses Dokuments zu"
"I have reviewed this document" = "Ich habe dieses Dokument geprüft"
"I am approving this document" = "Ich stimme dem Dokument zu"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Ich bestätige die Genauigkeit und Richtigkeit dieses Dokuments"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Ich stimme den Bedingungen mit meiner Signatur dieses Dokuments zu"

"Are you sure you want to replace all existing bookmarks by new generated bookmarks?" = "Sind Sie sicher, dass Sie alle existierenden Lesezeichen durch Neue ersetzen wollen?"
"Generate New Bookmarks..." = "Neue Lesezeichen erstellen..."
"Please, type the title text for generated Bookmarks:" = "Bitte den Titel für die erstellten Lesezeichen eingeben:"

"Date (DD-MM-YYYY)" = "Datum (DD-MM-YYYY)"
"Date (MM-DD-YYYY)" = "Datum (MM-DD-YYYY)"
"Date (YY-MMM-DD)" = "Datum (YY-MMM-DD)"
"Time (HH-mm-ss)" = "Zeit (HH-mm-ss)"
"Time (hh-mm-ss AM/PM)" = "Zeit (hh-mm-ss AM/PM)"

"Bookmark Name" = "Lesezeichen Name"
"Place to a Source Folder(s) automatically" = "Automatisch in ein Quellverzeichnis speichern"

"Text Options:" = "Text Optionen:"
"Include Space:" = "Leerzeichen einfügen:"
"Auto(Proportional)" = "Auto(Proportional)"
"Add hyperlink in PDF document" = "Hyperlink in PDF-Dokument einfügen"
"Find text/Add hyperlink for the text" = "Text suchen/Text durch Hyperlink ersetzen"
"Setup text search/hyperlink" = "Text suchen/Hyperlink einrichten"
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" = "Fügen Sie den zu findenden Text hinzu und setzen Sie den Hyperlink und die Einstellungen, die eingefügt werden sollen"
"The search is Case Sensitive" = "Groß-/Kleinschreibung beachten"
"Edit" = "Bearbeiten"
"Text to Search" = "Suchtext"
"Hyperlink to Insert" = "Einzufügender Hyperlink"
"Text:" = "Text:"
"Hyperlink:" = "Hyperlink:"
"Link visualization" = "Aussehen des Links"
"points" = "Punkt"
"Don't display the link" = "Den Link nicht anzeigen"
"Don't print the link" = "Den Link nicht drucken"
"Solid" = "Durchgehend"
"Dashed" = "Gestrichelt"
"Add Text to Search" = "Suchtext hinzufügen"
"Edit Text to Search" = "Suchtext bearbeiten"
"The targer hyperlink doesn't contain 'http://' prefix. Do you want the prefix would be added automatically?" = "Der Hyperlink beginnt nicht mit "http://". Soll dies automatisch vorangestellt werden?"
"Application warning" = "Warnung"
"'Text' field can't be empty." = "Textfeld darf nicht leer sein"
"Select Certificate" = "Zertifikat wählen"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Bitte wählen Sie das Digitale Zertifikat, dass Sie zur Signatur des Dokuments benutzen wollen"

; new strings below, added at 07.04.08

"Page Dimensions" = "Seitenformat"
"Page Rotation" = "Seitenorientierung"
"Please specify the required Files to process:" = "Bitte wählen Sie die Dateien, die verarbeitet werden sollen:"
"Select the Folder with required Documents:" = "Verzeichnis mit benötigten Dokumenten auswählen:"

"Rich Text Format (*.rtf)" = "Rich Text Format (*.rtf)"
"Microsoft Word Document (*.doc)" = "Microsoft Word Dokument (*.doc)"
"Plain Text (*.txt)" = "Nur Text (*.txt)"

"Text Files (*.txt)" = "Text Dateien (*.txt)"

; new strings below, added at 22.04.09

; Import export
"Import/Export settings" = "Einstellungen im-/exportieren"
"Import or export wizards settings to file" = "PDF-Tools-Einstellungen im- oder exportieren"
"Importing..." = "Importiere..."
"Exporting..." = "Exportiere..."
"Import/Export Status..." = "Status: Im-/Exportieren..."
"Operation Failed" = "Operation fehlgeschlagen"
"Operation Finished Successfully" = "Operation erfolgreich abgeschlossen"
"Import/Export Setup" = "Einstellungen: Im-/Exportieren"
"Choose file for import:" = "Datei für Import wählen:"
"Choose file for export:" = "Datei für Export wählen:"
"Choose operation:" = "Operation wählen:"
"Import" = "Importieren"
"Export" = "Exportieren"

; Overlay

"Overlay PDF" = "PDF überlagern"
"Overlay PDF files with PDF file" = "PDF-Dateien mit einer PDF-Datei überlagern"
"PDF Overlay Setup" = "Dokument-Überlagerung einrichten"
"Overlay settings" = "Einstellungen für Dokument-Überlagerung"
"Overla&y File:" = "Datei zum Überlagern:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Überlagernde Datei im Vordergrund"
"Repeat options" = "Einstellungen für Wiederholung"
"&No Repeat" = "Keine Wiederholung"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Letzte Seite von kürzerem Überlagerungs-PDF wiederholen"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Komplette Wiederholung von kürzerem Überlagerungs-PDF"
"Positions" = "Position"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Überlagerte Seiten relativ zu Seiten des neuen PDF-Dokuments ausrichten:"
"By &Horizontal:" = "Horizontal:"
"By &Vertical:" = "Vertikal:"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Überlagernde Seiten an Seiten des neuen PDF-Dokuments anpassen"
"Keep &Aspect Ratio" = "Seitenverhältnis beibehalten"
"<Unnamed>" = "<kein Name>"
"<none>" = "<kein>"

; new strings below, added at 22.04.11

"The specified PDF-version is too low for some new PDF documents.\nDo you want to correct versions automatically (it is recommended)?" = "Die eingestellte PDF-Version ist zu alt für einige neue Funktionen in PDF-Dokumenten.\nWollen Sie die Version automatisch korrigieren (empfohlen)?"
"The specified serial key is invalid.\nPlease enter the valid non-empty serial key." = "Der angegebene Registrierungs-Schlüssel ist ungültig.\nBitte geben Sie einen gültigen, nicht leeren Registrierungs-Schlüssel ein."



Tracker - Language Tools/PDF-X V4/PDF-Tools/pwz_hb.xcl
; Language template file for PDF-Wizards3
; Copyright (C) 2002-2005 by Tracker Software.

$langname = "Hebrew"

; different IDs
; Ukrainian: 0x422
; Russian: 0x419
; English (US): 0x409
; English (UK): 0x809
; French: 0x40c
; German (Gr): 0x407
$langid = 0x999

$flag =

; Don't change this string
$productID = "PDFWizards3"

"Start" = "התחל
"Tool Description" = "תיאור הכלים"
"Select Tool" = "בחר כלי"
"Preferences..." = "העדפות"
"Advanced Mode..." ="... מצב מתקדם" 
"Help" = "עזרה"
"Next" = "הבא"
"Previous" ="קודם"
"Cancel" = "בטל"
"Browse..." = "דפדף"
"Add Macros" = "הוסף מקרו"
"Destination Folder" = "תיקית היעד"
"Please specify the destination folder:" = ":נא הגדר את תיקית היעד"
"Destination File Name" = "שם קובץ היעד"
"Please select a destination file name (and/or specify any name creation macros):" = "(נא  בחר יעד לשם  הקובץ (ו /או הגדר כל שם  ליצירת מקרו:"
"View each Document after creation" = "צפה בכל  אחד מהמסמכים  לאחר יצירתו"
"Viewer Run" = "הפעל מציג"
"Select the PDF:" = "PDF בחר את "
"Open" = "פתח"
"Images Layout Rules for each Document page" = "כללים מתווה לתמונות עבור כל דף שבמסמך" 
"Horizontal count:" = "ספירה אופקית"
"Vertical count:" = "ספירה אנכית"
"Horizontal space:" ="רווח אופקי" 
"Vertical space:" = "רווח אנכי"
"Align for each Image in bounding rectangle" = "יישור לכל תמונה במדלג המלבן"
"Horizontal align:" = "יישור אופקי"
"Vertical align:" = "יישור אנכי"
"Rule for Individual Document creation" = "כלל ליצירת מסמך מסויים"
"Document Passwords" = "סיסמאת המסמך"
"Use PDF Security" = " PDF השתמש באבטחת"
"When Document Opened" = "כאשר המסך פתוח"
"Password:" = "סיסמא"
"Password Required to Open the Document:" = "נדרש סיסמא לפתיחת המסך"
"Allow Printing" = "אפשר הדפסה"
"Allow Changing the Document" = "אפשר שינוי המסמך"
"Allow Content Copying or Extraction, Enable Accessibility" =" אפשר העתקה או חילוץ תוכן, לאפשר נגישות" 
"Allow Adding or Changing Comments and Form Fields" = "אפשר הוספה או שינוי הערות ושדות הטופס"
"Password Required to Change Permissions and/or Passwords:" = "דרושה סיסמא לשנות הרשאות ו / או סיסמאות:"
"Encryption Level:" = "רמת ההצפנה:"
"Enable Content Access for the Visually Impaired" = "אפשר לגשת לתוכן עבור לקויי ראייה" 
"Allow Content Copying and Extraction" = "אפשר העתקה החליצת תוכן"
"Changes Allowed:" = "שינויים מותרים"
"Printing the Document:" = "מדפיס את המסמך"
"General" = "כללי"
"High Color/Grayscale Images" = "צבע גבוהה / תמונות גווני אפור"
"Indexed Images" = "אינדקס תמונות"
"Compress Graphics" = "דחוס גרפיקה"
"ASCII format(Larger file)" = "ASCII format(קובץ גדול יותר)"
"Compress Text" = "דחוס טקסט"
"Compress Using:" =": השתמש בדחיסה "
"JPEG Quality:" = ":JPEG איכות"
"Monochrome Images" = "תמונות מונוכרום"
"JBIG2 Method:" = "JBIG2 שיטת:"
"Headers & Footers" = "כותרות & תחתונות"
"Page Numbering" = "מספור דפים"
"Portrait" = "דיוקן"
"Landscape" = "נוף"
"Orientation" = "התמצאות"
"Margins" = "שוליים"
"Width:" = "רוחב"
"Height:" = "גובה"
"Units:" = "יחידות"
"Left:" = ": שמואל"
"Right:" = ": ימין"
"Top:" = ": עליון"
"Bottom:" = ": תחתון"
"Paper Size:" = "גודל הנייר"
"Version 1.3" = "גירסה 1.3"
"Version 1.4" = "גירסה 1.4"
"Version 1.5" = "גירסה 1.5"
"Version 1.6" = "גירסה 1.6"
"PDF Specification" = "PDF מפרט"
"Page Layout:" = "הגדרות עמוד:"
"Page Mode:" = "מצב הדף"
"Full Screen Page Mode:" = "דף במצב מסך מלא:"
"Viewer Preferences" = "העדפת מציג"
"Hide Toolbar" = "הסתר סרגל הכלים"
"Hide Menu bar" = "הסתרת שורת התפריטים"
"Hide Document's Window User Interface Elements" = "הסתר במסמך חלון רכיבי הממשק" 
"Resize Document's Window to Fit the Size of the First Page" = "שינוי גודל חלון המסמך שיתאים לגודל עמוד הראשון"
"Centre Document Window" = "מרכז חלון המסך"
"Display Document Title in the Window Title bar" = "הצגת כותרת המסמך בשורת  חלון הכותרת" 
"Text..." = "... טקסט"
"Text" = "טקסט"
"Please choose a Method of Sending Files:" = "נא בחר שיטת שליחת הקבצים:" 
"PDF Information" = "PDF מידע על"
"Place Additional Information Into the Document" = " הכנס מידע נוסף למסמך"
"Keywords:" = "מילות מפתח:"
"Subject:" = "נושא:"
"Creator:" = "יוצר" 
"Title:" = "כותרת:"
"Author:" = "מחבר:" 
"Producer:" = :מפיק:" 
"Subject" = "נושא"
"Creator" = "יוצר" 
"Title" = " כותרת"
"Author" = "מחבר"
"Producer" = "מפיק"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "כניסה באמצעות אימות סיסמה מאובטחת"
"E-Mail Properties" = "E-Mail מאפייני" 
"S&ubject:" = "נושא:"
"&To:" = "אל:"
"C&ontent:" = "תוכן:"
"&From:" = "מאת:"
"&Cc:" = "העתק:"
"SMTP Properties" = "SMTP מאפייני"
"&Server:" ="שרת:" 
"P&ort:" = "מספר היצאה:"
"A&ccount Name:" = "שם החשבון:"
"&Password:" = "סיסמא:" 
"Server Requires &Authentication" = "השרת דורש אימות"
"Use Passive &Mode" = "השתמש במצב פסיבי"
"FTP Server Properties" = "FTP מאפייני שרת"
"&User:" = "משמתש:"
"HTTP Server Properties" = "HTTP מאפייני שרת"
"URL:" = "כתובת האתר:"
"HTTP Field Name:" = "HTTP שם  שדה: 
"Proxy Properties" = "מאפייני פרוקסי"
"Proxy Type:" = "סוג הפרוקסי:"
"Refresh" = "רענן"
"Please select the Scan source and start Scan process..." = "נא בחר מקור הסריקה והחל בתהליך הסריקה..." 
"Please select an option from those available below to continue" = "נא בחר באחד האפשרויות הזמינות למטה על מנת להמשיך"
"View..." = "תצוגה..."
"Add..." = "הוסף..."
"Move Up" = "הזז למעלה"
"Move Down" = "הזז למטה"
"Up" = "למעלה"
"Down" = "למטה"
"List Setup" ="סדר רשימה" 
"Remove" = "הסר"
"Save As..." = "שמור בשם"
"Confirm File Replace" = "אשר החלפת הקובץ"
"Yes" = "כן"
"Yes to All" = "כן לכולם"
"No" = "לא"
"No to All" = "לא לכולם"
"Automatic" = "אוטומטי"
"The Folder '%s' already contains the File '%s':" = "התיקיה '%s' מכילה כבר את הקובץ '%s':
"You may use the automatic File Naming to generate a unique destination File Name:" = "באפשרותך להשתמש במתן שמות אוטמטית  ויחודי לקובץ היעד"
"Overwrite this file?" = "? לדרוס את הקובץ""
"Progress..." = "התקדמות..."
"Please specify the required File to open" = "נא לפרט את הקובץ שנדרש לפתוח"  
"Enter the required file name:" = "הכנס את שם קובץ הדרוש:"
"Add/Edit Bookmark..." = "הוסף/ערוך מועדפים..."
"Please, type the title text for this Bookmark:" = "נא  כתוב את טקסט הכתורת למועדף זה:" 
"Style:" = "סגנו:"
"Color:" = "צבע:"
"Also, you may edit the appearance and the destination type for this Bookmark:" = " בנוסף,ביכולתך לערוך את מראה של ויעד ל מעודף זה:"
"Page Number:" = "מספר הדף:"
"View Mode:" = "מצב תצוגה:"
"Zoom:" = "זום:"
"of %d (%dx%d %s)" = " %d (%dx%d %s) -מ"
"Type:" = "סוג:"
"Please specify the Grouping Action required for the Pages created" = "נא לציין את פעולה הקבוצתית הנדרשת לעמודים הנוצרים"
"Select the required action from those below:" = "בחר פעולה הרצויה מהרישמה למטה:"
"Close" = "סגור" 
"Use Users Regional Settings" = "השתמש בהגדרת אזור של המשתמש"
"Set As Default" = "קבע כבררת מחדל"
"You may choose the preferred interface language:" = "באפשרותך לבחור את שפת הממשך הרצוי" 
"Edit..." = "ערוך..."
"Reset" = "אפס"
"You may specify the Page range for each Document:" = "באפשרותך להגדיר את טווח העמודים עבור כל מסמך:"
"Edit the Document's Page Range(s)" = "ערוך עמוד המסך לטווח/ים"
"All:" = "הכל"
"Custom: Enter the page numbers and/or page range(s) separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = 
"Please specify the Page range(s) required" = "נא הגדר את טווח הדף או דפים  הנדרשים"
"Select:" = "בחר:"
"Page(s) Preview and Setup:" = "תצוגה מקדימה לדף או דפים והגדרות:"
"Crop Box:" = "ארגז חיתוך:"
"Rotate:" = "סובב:"
"Edit the Page Range(s)" = "ערוך טווח עמוד/ים"
"Enter the Page numbers and/or Page range(s) separated by commas.\nFor example: 1,3,5-12:" = 
"Line between columns" = "קו בין העמודות"
"You may specify a Separator Tag to be inserted before the text from each File:" = "באפשרותך לציין תג מפריד שיוכנס לפני טקסט בכל קובץ:" 
"Separator..." = "מפריד..."
"Auto detect URL" = "אתר אוטמטי קישור"
"Font..." = "גופן..."
"Paragraph..." = "פיסקה..."
"Text Format Preview:" = "תצוגה מקדימה לפורמט הטקסט:"
"Preview:" = "תצוגה מקדימה:"
"Text Layout Rules for each Document page" = "כללים למתווה טקסט עבור כל דף במסמך"
"Number of columns:" = "מספר העמודות:"
"Space between columns:" = "מרווח ביו העמודות:"
"Define the Text/Page file to PDF rules" = " PDF הגדר טקסט/דף לכללי קובץ"
"Format of text" = "פורמט לטקסט"
"New Paragraph mode:" = "מצב של פיסקה חדשה:"
"Font" = "גופן" 
"As Outlines" = 
"You may choose the desired Font:" = "באפשרותך לבחור את גופן הרצוי:"
"Size:" = "גודל"
"Scale:" = "קנה מידה" 
"Spacing:" = "רווחים"
"You may also edit the Font settings:" = "באפשרותך לערוך את הגדרות הגופן:"
"Weight:" = "משקל:"
"Paragraph" = "פיסקה"
"You may edit the Paragraph settings:" = "באפשרותך לערוך את הגדרות הפיסקה:" 
"Text alignment:" = "יישור הטקסט:"
"Indent first line:" = "כניסה ראשונה בשורה:"
"Line spacing:" = " "רווח קווי:"
"At:" = "- ב:"
"Between:" = :בין:"
"Text Separator Tag" = "טקסט לתג מפריד"
"You may choose the type of Separator Tag:" = "באפשרותך לבחור סוג תג המפריד:"
"You may also edit the settings of the Separator Tag:" = "באפשרתך גם לערוך את הגדרות תג המפריד"
"Alignment:" = "ישור:" 
"Indent:" = 
"Tag spacing:" = "מרווח לתג:"
"Type the text and/or specify some text label creation macros:" = "הקלד את הטקסט ו / או לציין כמה תוויות טקסט  בייצור מאקרו :" 
"Line weight:" = "משקל הקו:"
"Watermark List:" = "Watermark רשימת:"
"Preview Watermark:" = "Watermark תצוגה מקדימה ל:"
"Add/Edit Watermark..." = "Watermark הוסף/ערוך..."
"Name(optional):" = "(שם (אופציה :"
"Apply to:" = "החל על:"
"(Example: 1,3,5-12)" = "(דוגמה: 1,3,5-12)" 
"Pages total: %d" = "סה"כ עמודים: %d"
"Type the Watermark text:" = "Watermark הקלד טקסט עבור:"
"Keep aspect ratio" = "שמור יחס שווה"
"Use transparent color:" = "השתמש בצבע שקוף:"
"Specify a Image File name:" = "ציין שם קובץ לתמונה:"
"You may edit the appearance of the Image:" = "באפשרותך לערוך את מראה של התמונה:"
"Fit to Page" = "התאם לדף"
"Horizontal:" = "אופקי"
"Vertical:" = "אנכי"
"Indentation:" = "פתיח:"
"Rotation:" = "סיבוב"
"Opacity:" = "עכירות"
"(-90° to 90°)" = 
"As Background" = "כרקע"
"The Thumbnails(preview) List:" = " (רשימת תמונות ממוזערות (תצוגה מקדימה: "  
"You may automatically generate a Thumbnail preview for pages:" = "באפשרותך לייצר אוטמטי לדפים תצוגה מקדימה  בתמונות מזעריות :"
"Generate..." = "ייצר..."
"Edit Thumbnail..." = "ערוך תמונות מזעריות..."
"Please specify the Image File name to set as the preview page:" = "נא ציין קובץ התמונה לתצוגה מקדימה לדף:"
"Scale Image(s) When generating the Document" = "התאם קנ"מ לתמונוה/ות ביצירת המסמך"
"Maintain Image proportions" = "השאר תוכנות לתמונה"
"You may specify the write optimization options:" = "באפשרותך לציין אפשרויות לאופטמיזציה לכתיבה"
"Optimize Fonts" = "אופטמזציה לגופנים"
"Remove all Named Objects which are not used" = "הסר אביקטים שאינם בשימוש"
"Optimize Streams Compression" = "אופטמיזציה לזרם דחיסה"
"WARNING:\nThe optimization is not used:\nthe size of the resulting document(s) may be increased." = 
"Down-Sampling Images:" = "הורדת איכות לתמונות:"
"Downsample High Color/Grayscale Images:" = "הורד איכות תמונות בצבע גבוהה/גוון אפור"
"dpi" =
"To:" = "ל:"
"Using:" = "משתמש:"
"Downsample Indexed Images:" = "הורד איכות לתמונות באינדקס:"
"Downsample Monochrome Images:" = "הורד באיכות תמונות מונוכרום:"
"Convert High Color/Grayscale Images:" = "המר תמונות בצבע גבוהה/גוון אפור"
"Use Dithering" = "השתמש  במיזוג צבעים"
"Convert Indexed Images:" = "המר תמונות שבאינדקס:"
"Please specify the required Pages for Extraction:" = "נא ציין את עמודים הנדרשים לחילוץ:"
"Enter the page numbers and/or page ranges separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = 
"Info..." = "אינפרמציה..."
"Status" = "מעמד"
"You may edit Documents by moving, copying, removing or re-ordering Pages using drag&drop:" = 
"Please, specify the Grouping Action for Images" = "נא, צייןפעולות האיחוד לתמונות"
"In Reverse Order" = "בסדר הפוך"
"Re-build the Data/Images stored within the file so that the saved file data matches that which is viewed on screen (i.e. Rotated files re-save Image to match the Rotation Angle displayed in the PDF file)." = 
"Auto Format (recommended)" = "(פורמט אוטמטי (מומלץ"
"Registration Code..." = "... קוד רישום"
"Buy Online..." = "...קנה דרך הרשת"
"for Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET" = 
"Version:" = "גירסה"
"Home Page:" = "דף הבית"
"Product Licensed To:" = " -המוצר רשום  ל" 
"Unknown" = "לא מוכר"
"About" = "אודות"
"Add Files..." = "... הוסף קבצים"
"Add Folder..." = "... הוסף ספריה"
"Remove Selected\tDelete" = "
"Clear files list\tCtrl+Delete" = 
"Remove All\tCtrl+Delete" = 
"Physically remove selected File(s)" = "פיזית להסיר את קבץ./ים שבחר/ו"
"View" = "תצוגה"
"Extension" = "סיומת"
"Location" = "מיקום"
"Size" = "גודל"
"Time Stamp" = "חותמת הזמן"
"Creation Time" = "תאריך יצירה"
"Last Access Time" = "זמן גישה אחרונה"
"Last Write Time" = "זמן כתיבה אחרו"
"Attributes" = "תכונות"
"Sort" = "מיין"
"by Title" = "לפי כותרת" 
"by Extension" = "לפי סיומת"
"by Location" = "לפי מיקום"
"by Full File Name" = "לפי שם מלא"
"by Size" = "לפי גודל"
"by Time Stamp" = "לפי חותמת זמן"
"by Attributes" = "לפי תכונות"
"Reset Selected" = "אפס בחירה"
"Reset All" = "אפס הכל"
"Cut" = "גזור"
"Copy" ="העתק" 
"Paste" = "הדבק"
"Before" = "לפני"
"After" = "אחרי"
"Adjust application Parameters and Preferences\nPreferences..." = 
"Switch application to Advanced mode\nAdvanced..." = "העבר ישום למצב מתקדם/לא מתקדם"
"Available" = "זמין"
"Open this Document" = "פתח מסך זה"
"Interface" = "ממשק"
"Find..." = "... חפש"
"Delete" ="מחק" 
"Are you sure you want to delete %d Bookmark(s)?" = 
"Are you sure you want to delete '%s' Bookmark?" = 
"Page View" = "תצוגת הדף"
"Web Link" = "קישור לרשת"
"Regular" = "רגיל"
"Italic" = "נטוי"
"Bold" = "מודגש"
"Bold Italic" = "מודגש איטאלקי"
"Fit Page" = "התאם לדף
"Fit Vertically" = "התאם אנכי"
"Fit Horizontally" = "התאם אופקי"
"Fit in Bounding" = 
"Fit Vertically in Bounding" = 
"Fit Horizontally in Bounding" = 
"Fit to Rectangle" = "התאם למלבן"
"Actual Size" = "גודל ממשי"
"Fully Inherit" = "ירושה מלאה"
"Inherit Zoom" = "ירוש זום"
"Preserve Left" = "שמור שמאול"
"Preserve Top" = "שמור עליון"
"Preserve Zoom" = "שמור זום"
"Custom" = "מותאם"
"Destination" = "יעד"
"of %d (%.1f x %.1f %s)" = 
"Add New Bookmark..." = "הוסף מעודף חדש..."
"Edit Existing Bookmark..." = "ערוך מועדף קיים..."
"Edit Thumbnail for Page #%d..." = 
"Left" = "שמאול"
"Center" = "מרכז""
"Right" = "ימין"
"Top" = "עליון"
"Bottom" = "תחתון" 
"Text Watermark" = "Watermark טקסט"
"Image Watermark" = "Watermark תמונת"
"Placement" = "מקום"
"Add New Watermark..." = "חדש Watermark הוסף...."
"Edit Existing Watermark..." = "קיים Watermark ערוך..."
"Size: %s\nModified: %s" = 
"Edit the Image's Page Range(s)" = "ערוך טווח לתמונות העמודים" 
"All: %d page(s)" = 
"Appearance" = "מראה"
"Character Spacing" = "צורת מרווחים"
"Language Name" = "שם השפה"
"Lang ID" = "קוד השפה"
"<Default Language>" = "<שפה בררת מחדל>
"Justify" = "להצדיק"
"Single" = "בודד"
"1,5 lines" = 
"Double" = "כפול"
"Exactly" = "בדיוק"
"Multiple" = "הכפל"
"Languages" = "שפה"
"(Stopping...)" = "(עוצר...)"
"Line" = "קו"
"Text Label" = "תווית הטקסט"
"<Document #%d>" = "< #%d מסמך>"
"contains %d page(s)" = "עמוד/ים %d מכיל"
"Select All from One Source" = "בחר מקור"
" (%d of %d)" = " (%d of %d)"
" (%d total)" = " (%d total)"
"Invalid" = "לא חוקי"
"Brown" = "חום"
"Dark Olive Green" = "ירוק זיית כהה"
"Dark Green" = "ירוק כהה"
"Dark Teal" = "כחלחל ירוק ככה"
"Dark blue" = "כחול ככה"
"Indigo" = "אינדיגו"
"Dark gray" = "אפור כהה"
"Dark red" = "אדום כהה"
"Orange" = "כתום"
"Dark yellow" = "צהוב כהה"
"Green" = "ירוק"
"Teal" = "כחלחל ירוק"
"Blue" = "כחול"
"Blue-gray" = "אפור-כחול"
"Gray - 40" = "אפור-40"
"Red" = "אדום"
"Light orange" = "כתום בהיר"
"Lime" = "סיד"
"Sea green" = "ירוק ים"
"Aqua" = "מים"
"Light blue" = "כחול בהיר" 
"Violet" = "סגול"
"Gray - 50" = "אפור -50"
"Pink" = "ורוד"
"Gold" =  "זהב"
"Yellow" = "צהב"
"Bright green" = ירוק בהיר"
"Turquoise" = "טורקיז"
"Skyblue" = "כחול שמים"
"Plum" = "שזיף"
"Light gray" = "אפור בהיר"
"Rose" = "שושנה"
"Tan" = "שזוף"
"Light yellow" = "ירוק צהוב"
"Pale green" = "ירוק חיוור"
"Pale turquoise" = "טורקיז חיוור"
"Pale blue" = "כחול חיוור"
"Lavender" = "אוזביון"
"White" = "לבן"
"More Colors..." = "יותר צבעים..."
"<Empty>" = "<רק>"
"<None>" = "אף אחד"
"<%d items>" = "<%d פריטים>"
"Add" = "הוסף"
"All Files (*.*)" = "(*.*) כל הקבצים"
"Building Document(s)..." = "בונה מסמך/ים..."
"Destination View and Properties" = "יעד תצוגה ומאפיינים"
"Please specify the required PDF files to open:" = 
"Please specify the required PDF file to open" = " לפתיחה PDF נא ציין את הקובץ"
"You may add/edit this Document's Bookmarks and reposition them using drag&drop:" = 
"Release Document Temporary Data..." = "שחרר נתונים זמנים למסמך..." 
"Title" = "כותרת"
"Created" = "נורצ"
"Accessed" = "ניגש" 
"Modified" = "שונה"
"Page Range(s)" = "טווח/ים לעמודים"
"All" = "הכל"
"Odd" = "לא שווה"
"Even" = "שווה"
"Ranges" = "תחום"
"Inches" = "אניצ'ים"
"inch" = "אינץ"
"Millimeters" =" מילמטרים" 
"mm" = 
"Points" = "פקסלים"
"pt" = 
"None" = "אף אחד"
"All Pages" = "כל הדפים"
"First Page" = "דף ראשון"
"Last Page" = "דף אחרון"
"Odd Pages" = "עמודים לא שווים"
"Even Pages" = "עמודים שווים"
"Custom size" = "גודל מותאם"
"Error" = "שגיאה"
"Operating system" = "מערכת הפעלה"
"Page %d" = " %d עמוד"
"Parameter" = "פרמטר"
"Value" = "ערך"
"Dimensions" = 
"Pages Count" = "מספר הדפים"
"Page" = "דף"
"File Size" = "גודל הקובץ"
"Retry" = "נסה שוב"
"Abort" = "צא"
"Ignore" = "התעלם"
"[Warning]:\t" = 
"[Error]:\t" = 
"Doc name" = "שם המסמך"
"Page number" = "מספר העמוד"
"User name" = "שם משתמש"
"Date" = "תאריך"
"Year" = "שנה"
"Month" = "חודש"
"Day" = "יום"
"Time" = "זמן"
"Hour" = "שעות"
"Minute" = "דקות"
"Second" = "שניות"
"Fit" = "התאם"
"True" = "חיובי"
"False" = "שלילי"
"Run Length" =
"CCITT Group 3" =
"CCITT Group 4" =
"Crop Borders" = 
"Name" = "שם"
"Type" = "סוג"
"Apply to Pages" = "הפעל על הדף"
"Linear DownSampling" = 
"Bilinear DownSampling" = 
"Bicubic DownSampling" = 
"Black & White" = "שחור ולבן"
"All Pages to One Document" = "כל הדפים למסמך אחד"
"Separate each Page to a different Document" = "הפרד כל דף במסמך נפרד"
"Open File" = "פתח קובץ"
"Import..." = "יבוא..."
"Start Import..." = "התחל יבוא..."
"Select the Import Source" = "בחר מקור ליבוא"
"Are you sure you want to delete %d file(s) physically?" = 
"Cannot Save file '%s'\nas '%s'" = 
"Scanning..." = "סורק..."
"Receiving Images..." = "מקבל תמונות..."
"Untitled" = "ללא שם"
"<%d pages, %d selected>" = 
"The Pages List:" = "רשימת הדפים:"
"Single Page" = "דף בודד"
"One Column" = "עמודה אחת"
"Two Columns Left" = "שתי עמודות משמואל"
"Two Columns Right" = "שתי עמודות מימין" 
"Show None" = "אל תראה"
"Show Bookmarks" = "הראה מעודפים"
"Show Thumbnails" = "הראה תמונות מזעריות"
"Full Screen" = "מסך מלא"
"Show Optional Content Panel" = "הצג תוכן אפשרי בלוח"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = 
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = 
"Only Document Assembly" = "רק איסוף מסמך"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = 
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = 
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = 
"Not Allowed" = "לא מותר"
"Low Resolution" = "רזולוציה נמוכה"
"Fully Allowed" = "מותר באפן מלא"
"Use IE Settings" = " IE השתמש הבגדרות "
"Direct Connection" = "חיבור ישיר"
"Via named Proxy" = "באמצעות פרוקסי שמית"
"Servers" = "שרת"
"AccountName" = "שם החשבון"
"Password" = "סיסמא"
"Port" = "מספר יציאה"
"Auth" = "אימות"
"Secure" = "מאובטח"
"Separate each Text File to a different Document" = "הפרד כל קובץ טקסטבלמסמך אחר"
"Create a PDF Document for Each Image File" = "עבור כל קובץ תמונה PDFייצר מסמך"
"Each newline character starts a new paragraph" = 
"Double newline character starts a new paragraph, singles ignored" = 
"Double newline character starts a new paragraph, single converted to space" = 
"Edit Bookmarks" = "ערוך מועדפים"
"Preview and Edit the Documents List" = "תצוגה מקדימה וערכית רשימת המסכים"
"Select Pages for Extraction" = "בחר עמודים לחילוץ"
"Reading Document File..." = "קורה קובץ המסמך..."
"Choose a Grouping Action for Images" = "בחר פעולת קיבוץ לתמונות"
"Each Image to a Separate File" = "כל תמונה בקובץ נפרד"
"All Images from One Page to One Multipage Image File" = "כל התמונות מעמוד ל קובץ אחד של מרבה תמונות"
"All Images from One Document to One Multipage Image File" = "כל התמונות ממסמך ל קובץ אחד של מרבה תמונות"
"All Images to One Multipage Image File" = "כל התמונות לקובץ אחד של מרובה תמונות"
"Custom Images Grouping" = "הגדר קיבוץ תמונות"
"Found %d Images Total" = 
"Select the folder with required Image files:" = "בחר תקיה עם קובץ התמונה  הנדרשת:"
"Select the Folder with required Files:" = "בחר תקיה עם קובץ הנדרש:"
"Please Add Images to the List:" = "נא הוסף תמונות לרשימה:"
"Image(s) Conversion Setup" = "הגדרות להמרת תומנה./ות"
"Page Settings" = "הגדרות לעמוד"
"Image(s) Layout Rules" = "כללים למתווה של תמונה/ות"
"Preview" = "תצוגה מקדימה"
"Select the Folder with desired Files:" = "בחר תיקיה עם קובץ הרצוי:"
"PDF(s) Optimization Setup" = "PDF(s) קבעת אופטמיזציה לקבצי" "
"Completing the Task" = "השלמת משימה"
"List of Documents:" = "רשימת מסמכים"
"Select Method to Group Pages in Target File" = "בחר שטיה לקיבוץ עמודים בקובץ היעד"
"All Pages to One Document in Reverse Order" = "כל העמודים למסמך אחד בסדר הפוך"
"Custom Pages Grouping" = "הגדרות קיבוץ עמודים"
"Select/Change Page Range(s)" = "בחר/שנה טווח/ים לעמוד
"<%d page(s) total>" = 
"Page(s) Setup" = "הגדרת עמוד/ים"
"Watermarks" = 
"Thumbnails" = "תמונה מזערית"
"PDF Preview" = "PDF תצוגה מקדימה ל"
"PDF Documents (*.pdf)" = 
"Setup PDF" = "PDF הגדרת"
"Compression" = "דחיסה"
"Optimization" = "אופטמיזציה"
"Graphics" = "גרפיקה"
"Security" = "אבטחה"
"Information" = "מידע"
"Save Setup" = "שמור הגדרות"
"Select target folder for file(s) creation:" = "בחר תיקית היעד לייצרת הקובץ./ים: 
"Single-page Image(s) type:" = 
"Multi-page Image(s) type:" = 
"Select Scan Source" = "מקור לסריקה"
"Default Import Sources" = "יבוא מקורות בררת מחדל"
"All Available Import Sources" = "יבא כל מקורות הזמנים"
"Manufacturer" = "יצרן"
"Create a New PDF Document From:" = ":-מ PDF ייצר מסמך חדש של"
"Add, Modify or Extract content from an existing PDF Document:" = ":PDF הוסף,שנה או חלץ תוכן ממסמך קיים של"
"Other Tools:" = "כלים אחרים"
"Send Status..." = "מצב שליחה..."
"All Files Sent Successfully" = "כל הקבצים נשלחו בהצלחה"
"Send Setup" = "הגרות שליחה"
"Launch Default e-Mail Client" = 
"Send Through Default e-Mail Client" = 
"Send Directly Through SMTP Server" = 
"Upload to FTP Server" = " FTP העלה לשרת"
"Upload to HTTP Server" = "HTTP העלה לשרת"
"Text Conversion Setup" = "הגדרות להמרת טקסט"
"Text Conversion" = "המרת טקסט"
"TWAIN Source" = "TWAIN  -מקור ל"
"The Default TWAIN Import Source" = 
"WIA Source" = "WIA  -מקור ל"
"The Default WIA Import Source" = 
"Tool Name" = "שם הכלי"
"Document Number" = "מספר המסך"
"Page Number" = "מספר העמוד"
"File Name" = "שם הקובץ"
"Auto Number" = "מספור אוטומטי"
"Watermark" = 
"Optimizing Document Fonts..." = "אופטמיזציה גופני המסך..."
"Removing Unused Named Objects..." = " הסרת שמות לאוביקטים ללא שימוש..."
"Optimizing Document Streams..." = " אופטמיזציה זרמי המסך..."
"Opening Document..." = "פותח מסמך..."
"Opening Documents..." ="פותח מסמכים..." 
"Saving Document..." = "שמור מסמך..."
"Saving Documents..." = "שמור מסמכים..."
"Select the Tool..." = "בחר את הכלי..."
"Tool process:" = ":כלים לעיבוד"
"Locale" = "מקומי"
"Bookmarks" = "מועדפים"
"Add or Modify PDF Bookmarks" = " PDF הוסף או שנה מעודפי" 
"Document" = "מסמך"
"Reading Document Bookmarks..." = "קורא מועדפי מסמך..."
"Reading Document Settings..." = "קורא הגדרות המסך..."
"Reading Document Structure..." = "קורא מבנה המסמך..."
"Saving Document Bookmarks..." = "שומר העדפות המסמך..."
"Saving Document Settings..." = "שמור הגדות המסמך..."
"Writing Document Content..." = 
"Open PDF File" = "PDF פתח קובץ"
"Extract Images from PDF" = "PDF -חלץ תמונות מ" 
"Extract Image from a PDF to an external Image format" = "חילוץ תמונות  מתוך קובץ לפורמת תמונות חיצוני"
"Saving Document Content..." = "שמור תוכן המסמך..."
"Cleanup Temporary Data..." = "נקה נתונים זמנים..."
"Reading Images from Document(s)..." = "קורא תמונות מתוך מסמך./ים..."
"Page Processing..." = "עיבוד עמוד..."
"Pages Processing..." = "עיבוד עומדים..."
"Processing Image(s)..." = "עיבוד תמונות..."
"Found %d Images total" = 
"Saving Extracted Image..." = "שמור תמונה שחולצה..."
"Saving Extracted Images..." = "שמור תמונות שחולצו..."
"Building Image..." = "בונה תמונה..."
"Saving Image..." = "שמור תמונה..."
"Images" = "תמונות"
"Create a New PDF Document From Images" = "PDF ייצר מתמונה קובץ חדש של"
"Directly Convert Images to PDF(s)" = "PDF(s) המר ישירות תמונה ל" 
"Scan" = "סרוק" 
"Opening Images..." = "פוחת תמונות..."
"Simple Optimization of PDF(s)" = "PDF(s) אופטמיזציה קלה של"
"Compress Fonts, Streams, Remove unused objects, etc..." = "דחיסת גופנים,זרמים,הסרת אוביקטים ללא שימוש וכו"
"Simple PDF Page Extraction" = "PDF -חילוץ פשוט של עמודים מ"
"Select & Extract Pages & Create a new PDF file " = "PDF בחר וחלץ עמודים ויצירת קובץ חדש "
"Edit Page/Content Settings" = "ערוך הגדרות עמוד/תוכן" 
"Modify the properties of PDF pages within a file" = "PDF שנה מאפייני דפים בתוך קובץ" 
"Change Page size, Crop, Rotate, add Watermarks, edit Thumbnails, etc." = "שנה גודל הדף,חתוך,סובב,ערוך תמונות מזעריות  וכו"
"Saving Document Structure..." = "...שמור את מבנה הקובץ"
"Placing Watermark(s) on Pages..." = "Watermark(s) מקם על הדפים"
"Split/Merge" = "פצל/מזוג"
"Split or Merge PDF files to make a new file(s)" = "חדשים PDF פצל או מזוג ליציירת "
"Building Document..." = " בונה מסמך..."
"Page Ranges Processing..." = 
"Scan Direct" ="סריקה ישירה" 
"Create a New PDF Document From Scan Direct" ="PDF צור מסמך ישירות מסריקה לקובץ"
"Directly 'Scan' Images to a PDF file" = "PDF סרוק ישירות תומנה לקובץ "
"Please select the required option and select Start..." = "... נא לבחור את פעולה הרצויה ולאחר מכן ללחוץ על התחל "
"Email/Upload Files" = "העלה/אימייל קבצים"
"Select & Send/Post files by e-Mail, FTP, HTTP..." = 
"Send" = "שלח"
"Sending e-Mail..." = "שולח אימייל..."
"Sending Files..." = "שולח קובץ..."
"Select Files for Sending" = "בחר קבצים לשליחה"
"Sending..." ="...שולח" 
"Create a New PDF Document From Text" = "PDF ייצר מטקסט מסך חדש של" 
"Select and Convert text files to PDF" = "PDF -בחר והמר קבצי טקסט ל"
"Standard" = "סטנדרט"
"Symbols" = "סימבולים"
"Grayscale" = "גווני אפור"
"Monochrome" = "מנוכרום"
"Version" = "גירסה"
"Build" = "מבנה"
"Support:" = "תמיכה"
"Unregistered" = "לא רשום"
"Company:" = "חברה"
"Name:" = "שם"
"E-mail:" = 
"Code:" = "קוד"
"Please, type Registration Information:" = "נא הקלד את נתוני רישום"
"Would you like add images from '%s' folder?" = 
"File &name:" = ":קובףץ ושם"
"Files of &type:" = ":קבצים מסוג"
"Open as &read-only" = "פתח לקריאה בלבד"
"&Open" = "פתח"
"Look &in:" = "צפה בפנים"
"Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved." = 
"Edit Registration Information..." = "ערוך נתוני הרישום..."
"Comments" = "הערות"
"Application" = "ישום"
"Support for PDF-Tools" = 
"Demo Version" = "גירסת דמו"
"Single User" = "משתמש יחיד"
"10 Users License" = "מספר משתמשים   10"  
"25 Users License" = "מספר משתמשים   25" 
"50 Users License" = "מספר משתמשים   50" 
"Single Site License" = 
"World Wide License" = "רשיון כלל עולמי"
"Academic Campus" = "אקדמי"
"Site License" = "רשיון אתר"
"Academic Campus License" = "רשיון אקדמי"
"100 Users License" = " מספר משתמשים   100" 
"Country License" = "רשיון עירוני"
"250 Users License" = "מספר משתמשים   250" 
"500 Users License" = "מספר משתמשים   500" 
"1000 Users License" = "מספר משתמשים   1000" 
"Product ID:" = "מספר זיהוי למוצר:"
"Licence Type:" = "סוג הרשיון:"
"Would you like add files from '%s' folder?" = 
"Generate for Selected" = "יצר לנבחרים"
"Generate for All" = "יצר לכול"
"Preview Pages:" = ":תצוגה מקדימה לדפים"
"Error Writing File" = "שגיאה בכתיבת הקובץ"
"Coudn't write file '%s':" = 
" Files (*." = 
"Unknown error" = "שגיאה לא מוכרת"
"Save As" = "שמור בשם" 
"Save as &type:" = ":שמור בצורת"
"&Save" = "שמור"
"Save &in:" = ":שמור ב"
"Bits per channel" = 
"Channels" = "ערוצים"
"Horizontal DPI" = "אופקי DPI"
"Vertical DPI" = "אנכי DPI"
"Image Type" = "סוג התמונה"
"Jpeg type" = "Jpeg סוג"
"%d document(s) total" = 
"The application cannot find the file specified:\n'%s'\n\nThis file does not exist or file name is incorrect." = 
"The path '%s' is not folder.\n\nPlease specify correct destination folder name." = 
"Folder '%s' creation failed:\n\n%s" = 
"Look in subfolders" = "ראה בתוך תת ספריה"
"Select the bookmark item to preview it destination..." = "בחר פריט מועדף לתצוגה מקדימה ליעד..." 
"Select the image to preview it..." = " בחר תמונה לתצוגה מקדימה..."
"Go to a Page" = "לך לעמוד"
"Open a Web Link" = "פתח קישור"
"Find Bookmark..." = "חפש מעודף..."
"Find" = "חפש"
"Find Next" = "חפש בהא"
"Application has finished searching the document.\nThe search bookmark item was not found." = 
"Please type all or part of the bookmark title:" = "נא הקליד הכל או חלק מהכותרת למועדפים:"
"%s:  Enter Password" = "%s:  הכנס סיסמא"
"The document:\n'%s'\nis protected." = 
"Please enter a Document Open Password:" = "נא הכנס סימסמא לפתיחת מסמך:"
"Place All Extracted Pages into One Document" = "הכנס כל עמודים שחולצו למסמך אחד"
"Suppress All Watermarks" = "Watermarks להעלים את כל"
"Use Global Watermarks" = "גלובלי Watermarks השתמש "
"Process..." = "לעבד..."
"Pages" = "עמודים"
"Select Pages:" = ":בחר עמודים"
"Full Optimization" = "אופטמיזציה מלאה"
"Custom Optimization:" = "אופטמיזציה מוגדרת" 
"Black" = "שחור"
"Please specify the required Files to send:" = "נא לציין את קבצים הנרשים לשליחה:"
"Common" = "משותף"
"Specific" = "מיוחד" 
"Preview Image:" = ":תצוגה מקדימה לתמונה"
"Preview Document:" = ":תצוגה מקדימה למסמך"
"Preview File:" = ":תצוגה מקדימה לקובץ"
"Object Properties" = "מאפייני האוביקט"
"File Properties" = "מאפייני הקובץ"
"Image Properties" = "מאפייני התמונה"
"Document Properties" = "מאפייני המסמך" 
"Forbidden" = "אסור"
"Reading..." = "קורא.." 
"Please Add Text Files to the List:" = "נא הוסף קובץ טקסט לרשימה:" 
"Please Add Images to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "נא הוסף תמונות לרשימה, ובאפשרתך להגדיר את טווח/ים לעמוד עבור כל אחד:"
"Please Add Documents to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "נא הוסף מסמך לרשימה, ובאפשרתך להגדיר את טווח/ים לעמוד עבור כל אחד:"
"Please Add Documents to the List:" = "נא הוסף מסמך לרשימה:"
"Please Add Files to the List:" = "נא הוסף קובץ לרשימה:"
"Documents Selection List" = "רשימת בחירת מסמך"
"Images Selection List" = "רשימת בחירת תמונה"
"Text Files Selection List" = "רשימת בחירת קבצי טקסט"
"Files Selection List" = "רשימת בחירת קובץ"
"Destination Setup" = "הגדרת יעד"
"Images Save Type Setup" = "הגדרת סוג תמונה לשמירה"
"You may specify the Save Type for all Extracted Images" = "באפשרותך להגדיר סוג השמירה עבור כל תמונות לחליצה"
"PDF Page As Watermark" = 
"Please select page for watermark:" = "watermark נא בחר עמוד ל"
"PDF page" = "PDF עמוד"
"Specify a PDF document:" = "PDF ציין מסמך"
"Click to show..." = "...לחץ כדי להציג"
"Click to hide..." = "...לחץ כדי להסתיר"
"Additionally, you may enter the page numbers and/or page ranges separated by commas; for example: 1,3,5-12" = 
"Selected %d page(s) total" = 
"Encrypted" = "מוצפן"
"Preview and Edit the Bookmarks Tree" = "תצוגה מקדימה ועריכת עץ המועדפים"
"Separate each Image file page to an individual PDF Page - matching the Image file contents" = 
"(%d pages total)" = 
"The number of created files is more than one.\nSimultaneous viewing of them can use too many resources of your computer.\n\nAre you sure that you want to see all of them at once?" = 
"The Destination Folder cannot be empty!\n\nPlease type the valid Destination Folder name." = 
"Send..." = "שלח..."
"Finish" = "סיים.."
"Place each Page into a Separate Document" = "מקם כל עמוד למסמך נפרד"
"Place each Range into a Separate Document" = "מקם כל טווח במסמך נפרד"
"Select the required pages grouping action from those below:" = "בחר מתוך רישמה מטה את עמודים לקיבוץ"
"The import sources are not found." = " מקור היבוא לא נמצא"
"The import module is not initialized." = "מודול היבוא לא מותקן"
"The selected import source is invalid." = "המקור ליבוא לא חוקי"
"Import failed." = "היבוא נכשל"
"Please Select a valid import/scan source and try again..." = "...נא בחר מקור תקף ליבוא/סיריקה ונסה שנית"
"Conversion Images:" = ":המר תמונות"

"Convert PDF to .RTF/.DOC/.TXT" = ".RTF/.DOC/.TXT ל PDF המרת"
"Convert PDF to an external text format (RTF/DOC with/without Images, Plain Text, etc.)" = "המר לפורמט טקסט חיצוני עם או ללא תומנות, טקסט וכו"
"Please specify the Grouping Action required for the Extracted Text" = "נא לציין את פעולת הקיבוץ הנדרשת עבור טקסט המחולץ"
"One Document to One File" = "מסך אחד לקובץ אחד"
"Separate each Page to a Different File" = "הפרד כל עמוד לקובץ שונה"
"All Documents to One File" = "כל הקבצים למסמך אחד"
"Text Save Type Setup" = "הגרות לסוג שמירת  טקסט" 
"You may specify the Save Type for all Extracted Text" = "באפשרותך להגדיר את סוג הקבצים לשמירה עבור כל טקסט מחולץ"
"Save as Type:" = "שמור כסוג:"
"Text Encoding:" = "קידוד טקסט"
"Other encoding:" = "קידוד אחר:"
"Images Settings:" = "הגרות לתמונות"
"Include Images in Format:" = ":הכלל תמונות בפורמט"
"Auto" = "אוטומטי"
"Advanced..." = "מתקדם..."
"Images Insertion Setup" = "הגדרות להכנסת תמונה"
"You may change some images insertion options:" = "באפשרותך לשנות חלק מאפשרויות הכנסת תמונות:"
"Preparing for Conversion..." = "...מכין המרה ל"
"Reading System Fonts..." = "קורא גופני מערכת..."
"Converting Document(s)..." = "ממיר את המסמך/ים.."
"Process Page #%d..." =
"Include Merged bookmarks in output PDF" = "PDF הכלל איחוד מעודפים ב תוצר"
"Use source filenames as bookmarks" = "השתמש בשם המקור לקובץ למועדפים"
"Select Method to Group Extracted Text" ="בחר צורת לקיבוץ טקסט מחולץ"

"Advanced" = "מתקדם"
"Watermaks" =
"Use Global Settings" = "השמתש בהגדרות גלובליות"
"Watermarks may be specified and placed on the generated PDF document pages" = "PDF עשוי להיות מוגדר וממקום בעמודי ם הנוצרים  במסמך  Watermarks"
"Setup..." = "...הגדרות"
"This option will allow you to add/replace page numbers" = "אופציה זאת תאפשר הוספה/החלפת מספור העמוד"
"Position:" =  "מיקם:"
"Place to:" = "מיקום ל:"
"Number Format (Example: --<PAGE>-- ):" = "פורמט המיספור (Example:  --<עמוד>-- ):"
"Start Number at:" =  :"התחל במספר"
"Also you may change the positioning and replacement correction settings for page numbers:" = "בנוסף באפשרותך לשנות מיקום החלפה ותיקון הגדרות למספר י עמודים:"
"Corrections..." = "תיקון..."
"Show Number on First Page" = "הראה מספר על עמוד הראשון"
"Placement Correction" = "תיקון מיקום"
"Background Correction" = "תיקון רקע"
"Place Exactly on Page" = "מקם באופן מדיוק על העמוד"
"Choose Fill Color:" = "בחר צבע המילוי"
"Preview for Page(%d total):" = "תצוגה מקדימה לדף(%d סה"כ):" 
"Preview for Page:" = ":תצוגה מקדימה לעמוד"
"Offset from Left:" = " "קיזוז משמאול:"
"Offset from Right:" = "קיזוז מימין:"
"Offset from Top:" = "קיזוז מלמעלה:"
"Offset from Bottom:" = "קיזוז מלמטה:"
"Width (0 - is auto):" = " (רוחב (0 - אוטו:"
"Height (0 - is auto):" = " (גובה (0 - אוטו:"
"Place Automatically" = "מקם אוטומטי"
"Use Correction Rectangle" = "השתמש בתיקון מלבני"
"Watermarks (Use Setup to Add/Modify)" = "Watermarks (השתמש בהגדרות להוספה/שינוי)"
"Use Page Re/Numbering" = "השתמש במספור/מספור מחשד לעמוד"
"Page Re/Numbering" = "מספור/מספור חדש לעמוד"
"Page Re/Numbering Setup" = "הגדרות למסור/מספור מחדש לעמודים"
"Page Re/Numbering Corrections Setup" = "הגדרות  לתיקון מספור/מספור מחדש לעמוד"
"Watermarks List Setup" = "Watermarks - רשימת הגדרות ל"
"Top of Page (Header)" = "(עליון בעמוד (כותרת עליונה"
"Bottom of Page (Footer)" "(תחתון בעמוד (כותרת תחתונה"

"Digitally Sign a PDF" = "PDF חתום דיגיטלי 
"Sign Setup..." = "הגדרת לחתימה..."
"Digital Signature Setup" = "הגדרות לחתימה דיגיטלית"
"Use System Stored Certificate" = "השתמש בתעודת מערכת שמורה"
"Signed by:" = "חתום על ידי:"
"Use Certificate From File" = "השתמש בתעודה מקובץ"
"Select..." = "בחר..."
"Manage..." = "מזג..."
"File Name:" = "שם הקובץ:"
"View Certificate..." = "ראה תעודה..."
"Create Certificate..." = "ייצר תעודה..."
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = 
"Please complete Digital ID properties:" = "נא השלם את מאפיני זיהוי דיגיטלי:"
"&Name:" = "שם:"
"Organization &Unit:" = "ארגון ויחידה"
"&Organization Name:" = "שם האירגון"
"&Email Address:" = "כתובת דואר אלקטרוני"
"&Country/Region:" = "אזור/עיר:"
"Key &Algorithm:" = " מפתח אלקוריטם:"
"Confirm Pa&ssword:" = "אמת סיסמא:"
"You may edit the settings of a Digital Signature to be applied to the document(s):" = 
"Specify Page and Rectangle:" = 
"Apply to Page(-1 - to last page):" = 
"Show Graphic:" = "הראה גרפיקה:"
"No Graphic" = "בלי גרפיקה"
"Image:" = "תמונה:"
"Show Text:" = "הרה טקסט:" 
"Reason" = "סיסה"
"Distinguished Name" = "שם נכבד"
"Labels" = "תוויות"
"Details" = "פרטים"
"Reason for Signing:" = "סיסה לחתימה:"
"Location:" = "מקום:"
"Contact Information:" = "נתונים ליצרת קשר":
"Create Self-Signed Digital ID" = 
"The Personal Information Exchange(PFX) Storage:\n'%s'\nRequires a valid Password to Open:" = 
"Digital certificate is not found." = 
"Incorrect Password specified to open Personal Information Exchange (PFX) values." = 
"Digital certificate is invalid." = "התעודה הדיגיטלית אניה תקפה"
"Invalid destination page for specified Digital Signature." = ".יעד בלתי חוקי לעמוד עם חתימה הדיגליט המצויינת"

"I am the author of this document" = "אני מחבר של מסמך זה"
"I agree to specified portions of this document" = "אני מסכים לחלק המצויין מתוך מסמך זה"
"I have reviewed this document" = "עברתי על מסמך זה"
"I am approving this document" = "מאשר את מסמך זה"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "אני מעיד על דיוק ואימות של מסמך זה"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "אני מסכים לתנאים שהוגרו עם הוספת חתימתי למסמך זה"

"Are you sure you want to replace all existing bookmarks by new generated bookmarks?" = "?האם אתה בטוח בלהחליף את כל מעודפים הקיימים במעודפים המיוצרים"
"Generate New Bookmarks..." = "...לייצר מועדפים חדשים"
"Please, type the title text for generated Bookmarks:" = "נא, הקלד טקסט כותרת למועדפים שנוצרו"

"Date (DD-MM-YYYY)" = "(DD-MM-YYYY) תאריך"
"Date (MM-DD-YYYY)" = "(MM-DD-YYYY) תאריך"
"Date (YY-MMM-DD)" = "(YY-MMM-DD) תאריך" 
"Time (HH-mm-ss)" = "(HH-mm-ss) זמן"
"Time (hh-mm-ss AM/PM)" = "(hh-mm-ss AM/PM) זמן"

"Bookmark Name" = "שם המועדף"
"Place to a Source Folder(s) automatically" = "למקם  אוטומטי בתיקיה/יות מקור "

"Text Options:" = ":אפשרויות טקסט"
"Include Space:" = ":כולל מרווח"
"Auto(Proportional)" = " (אוטומטי(פרופורציונלי  "
"Add hyperlink in PDF document" = "PDF הוסף היפר לינק למסמך"
"Find text/Add hyperlink for the text" = "חפש טקסט/הוסף היפר לניק לטקסט"
"Setup text search/hyperlink" = "הגדרות לטקסט חיפוש/היפר לינק"
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" = "הוסף את הטקסט כדי לאתר ולהגדיר את היפר לניק נדרשים ומאפיינים  שיש להטמיע"
"The search is Case Sensitive" = "החיפוש רגיש לאותיות קטנות או גדולות"
"Edit" = "עריכה"
"Text to Search" = "טקסט לחיפוש"
"Hyperlink to Insert" = "היפר לניק להכנסה"
"Text:" = ":טקסט"
"Hyperlink:" = ":היפר לינק"
"Link visualization" = "הדמית קישור"
"points" = "נקודות"
"Don't display the link" = "אל תראה את הקישור"
"Don't print the link" = "אל תדפיס את הקישור"
"Solid" = "מלא"
"Dashed" = "מרוסק"
"Add Text to Search" = "הוסף טקסט לחיפוש"
"Edit Text to Search" = "עריכת טקסט לחיפוש"
"The targer hyperlink doesn't contain 'http://' prefix. Do you want the prefix would be added automatically?" =
"Application warning" = "אזהרת ישום"
"'Text' field can't be empty." = "שדה הקובץ אינו יכול להיות רק"
"Select Certificate" = "בחר תעודה"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "נא בחר תעודה דיגיטלית שיש להשתמש בה לחתימה"

; new strings below, added at 07.04.08

"Page Dimensions" = "מידות הדף" 
"Page Rotation" = "סיבוב דף"
"Please specify the required Files to process:" = ":נא ציין את קבצים הדרושים לעיבוד"
"Select the Folder with required Documents:" = ":בחר תיקיה עם מסמכים הנדרשים"

"Rich Text Format (*.rtf)" = "(*.rtf) טקסט עשיר"
"Microsoft Word Document (*.doc)" = "(*.doc) מסך מיקרוסופט וורד"
"Plain Text (*.txt)" = "(*.txt) טקסט שטוח" 

"Text Files (*.txt)" = "(*.txt) קבצי טקסט" 

; new strings below, added at 22.04.09

; Import export 
"Import/Export settings" = "הגדרות יבוא/יצוא"
"Import or export wizards settings to file" = "אשף הגדרות ליבוא או יצוא לקובץ"
"Importing..." = "...מיבא"
"Exporting..." = "...מיצא"
"Import/Export Status..." = "מצב יבוא/יצוא..."
"Operation Failed" = "הפעולה נכשלה"
"Operation Finished Successfully" = "הפעולה הסתיימה בהצלחה"
"Import/Export Setup" = "הגדרות ליבוא/יצוא"
"Choose file for import:" = ":בחר קובץ ליבוא"
"Choose file for export:" = ":בחר קובץ ליצוא"
"Choose operation:" = "בחר פעולה"
"Import" = "יבוא"
"Export" = "יצוא"

; Overlay

"Overlay PDF" = "PDF כיסוי"
"Overlay PDF files with PDF file" = "PDF בקובץ PDF כסה קבצי" 
"PDF Overlay Setup" = "PDF הגדרות לכיסוי"
"Overlay settings" = "הגדרות הכיסוי"
"Overla&y File:" ="כיסוי קבצים"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "מקם קובץ הכסוי ברקע"
"Repeat options" = "אפשרות חזרה"
"&No Repeat" =" לא לחזור"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "חזור על עמוד האחרון של קובץ  שכבת כיסוי קצר יותר"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "חזור באופן רציף על קובץ שכבת כיסוי קצר יותר"
"Positions" = "מיקום"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "PDF ישר עמודי כיסוי ביחס לעמודים החדשים במסמך"
"By &Horizontal:" =":באופקי"
"By &Vertical:" = ":באנכי"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" =
"Keep &Aspect Ratio" = "שמור על יחס שווה"

; new strings below, added at 12.04.11

"The specified PDF-version is too low for some new PDF documents.\nDo you want to correct versions automatically (it is recommended)?" =



Tracker - Language Tools/PDF-X V4/PDF-Tools/pwz_hun.xcl
; Language template file for PDF-Wizards3
; Copyright (C) 2002-2005 by Tracker Software.

$langname = "Hungarian"

; different IDs
; Ukrainian: 0x422
; Russian: 0x419
; English (US): 0x409
; English (UK): 0x809
; French: 0x40c
; German (Gr): 0x407
$langid = 0x40e

$flag =

; Don't change this string
$productID = "PDFWizards3"

"Start" = "Indítás"
"Tool Description" = "Eszköz leírása"
"Select Tool" = "Eszköz kiválasztása"
"Preferences..." = "Beállítások"
"Advanced Mode..." = "Haladó mód..."
"Help" = "Súgó"
"Next" = "Következő"
"Previous" = "Előző"
"Cancel" = "Mégsem"
"Browse..." = "Tallózás..."
"Add Macros" = "Makrók hozzáadása"
"Destination Folder" = "Célmappa"
"Please specify the destination folder:" = "Válassza ki a célmappát:"
"Destination File Name" = "Célfájl neve"
"Please select a destination file name (and/or specify any name creation macros):" = "Válasszon egy nevet a létrehozandó fájlnak (és/vagy adjon meg egy névadó makrót):"
"View each Document after creation" = "Létrehozás után az összes dokument megtekintése"
"Viewer Run" = "PDF megjelenítő indítása"
"Select the PDF:" = "Válassza ki a PDF-et:"
"Open" = "Megnyitás"
"Images Layout Rules for each Document page" = "Képek elrendezésének szabályai minden oldal számára"
"Horizontal count:" = "Képek száma vízszintesen:"
"Vertical count:" = "Képek száma függőlegesen:"
"Horizontal space:" = "Vízszintes térköz:"
"Vertical space:" = "Függőleges térköz:"
"Align for each Image in bounding rectangle" = "Képek igazítása egy befoglaló négyzetbe"
"Horizontal align:" = "Vízszintes igazítás:"
"Vertical align:" = "Függőleges igazítás:"
"Rule for Individual Document creation" = "Szabályok az egyes dokumentumok létrehozásához"
"Document Passwords" = "Dokumentum jelszava"
"Use PDF Security" = "PDF biztonság használata"
"When Document Opened" = "Dokumentum megnyitásakor"
"Password:" = "Jelszó:"
"Password Required to Open the Document:" = "Dokumentum megnyitásához szükséges jelszó:"
"Allow Printing" = "Nyomtatás engedélyezése"
"Allow Changing the Document" = "Dokumentum módosításának engedélyezése"
"Allow Content Copying or Extraction, Enable Accessibility" = "Tartalom másolás, -kivonás, kisegító lehetőségek engedélyezése"
"Allow Adding or Changing Comments and Form Fields" = "Megjegyzések és űrlapmezők hozzáadásának és módosításának engedélyezése"
"Password Required to Change Permissions and/or Passwords:" = "Jogosultságok és/vagy jelszó módosításához szükséges jelszó:"
"Encryption Level:" = "Titkosítási szint:"
"Enable Content Access for the Visually Impaired" = "Hozzáférhetőség engedélyezése gyengénlátók számára"
"Allow Content Copying and Extraction" = "Tartalom másolás, -kivonás engedélyezése"
"Changes Allowed:" = "Engedélyezett változtatások:"
"Printing the Document:" = "Dokumentum nyomtatása:"
"General" = "Általános"
"High Color/Grayscale Images" = "16-bites/szürkeárnyalatos képek"
"Indexed Images" = "Indexelt színű képek"
"Compress Graphics" = "Grafika tömörítése"
"ASCII format(Larger file)" = "ASCII formátum (nagyobb fájl)"
"Compress Text" = "Szöveg tömörítése"
"Compress Using:" = "Tömörítés a következővel:"
"JPEG Quality:" = "JPEG minőség"
"Monochrome Images" = "Egyszínű képek"
"JBIG2 Method:" = "JBIG2 metódus:"
"Headers & Footers" = "Fejlécek és láblécek"
"Page Numbering" = "Oldalszámozás"
"Portrait" = "Álló"
"Landscape" = "Fekvő"
"Orientation" = "Tájolás"
"Margins" = "Margók"
"Width:" = "Szélesség:"
"Height:" = "Magasság"
"Units:" = "Mértékegységek:"
"Left:" = "Bal:"
"Right:" = "Jobb:"
"Top:" = "Fent:"
"Bottom:" = "Lent:"
"Paper Size:" = "Papírméret:"
"Version 1.3" = "1.3 verzió"
"Version 1.4" = "1.4 verzió"
"Version 1.5" = "1.5 verzió"
"Version 1.6" = "1.6 verzió"
"PDF Specification" = "PDF specifikáció:"
"Page Layout:" = "Oldal elrendezése:"
"Page Mode:" = "Oldalmód:"
"Full Screen Page Mode:" = "Oldalmód a teljes képernyőn:"
"Viewer Preferences" = "PDF megjelenítő tulajdonságai"
"Hide Toolbar" = "Eszköztárak elrejtése"
"Hide Menu bar" = "Menüsor elrejtése"
"Hide Document's Window User Interface Elements" = "Dokumentumablak felhasználói felület elemeinek elrejtése"
"Resize Document's Window to Fit the Size of the First Page" = "Dokumentumablak átméretezése az első oldal méretéhez igazodva"
"Centre Document Window" = "Dokumentumablak középre helyezése"
"Display Document Title in the Window Title bar" = "Dokumentum címének megjelenítése az ablak címsorában"
"Text..." = "Szöveg..."
"Text" = "Szöveg"
"Please choose a Method of Sending Files:" = "Válassza ki a fájl küldésének módját:"
"PDF Information" = "PDF információ"
"Place Additional Information Into the Document" = "További információ hozzáadása a dokumentumhoz"
"Keywords:" = "Kulcsszavak:"
"Subject:" = "Tárgy:"
"Creator:" = "Létrehozó:"
"Title:" = "Cím:"
"Author:" = "Szerző:"
"Producer:" = "Előállító:"
"Subject" = "Tárgy"
"Creator" = "Létrehozó"
"Title" = "Cím"
"Author" = "Szerző"
"Producer" = "Előállító"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Belépés biztonságos jelszóhitelesítéssel"
"E-Mail Properties" = "E-mail tulajdonságok"
"S&ubject:" = "&Tárgy:"
"&To:" = "&Címzett:"
"C&ontent:" = "T&artalom:"
"&From:" = "&Feladó:"
"&Cc:" = "&Másolat:"
"SMTP Properties" = "SMTP tulajdonságok"
"&Server:" = "&Kiszolgáló:"
"P&ort:" = "&Port:"
"A&ccount Name:" = "&Fióknév:"
"&Password:" = "&Jelszó:"
"Server Requires &Authentication" = "A kiszolgálón &hitelesítés szükséges"
"Use Passive &Mode" = "&Passzív mód használata"
"FTP Server Properties" = "FTP kiszolgáló tulajdonságai"
"&User:" = "&Felhasználó"
"HTTP Server Properties" = "HTTP kiszolgáló tulajdonságai"
"URL:" = "URL:"
"HTTP Field Name:" = "HTTP field név:"
"Proxy Properties" = "Proxy tulajdonságai"
"Proxy Type:" = "Proxy típusa:"
"Refresh" = "Frissítés"
"Please select the Scan source and start Scan process..." = "Válassza ki a lapolvasót és indítsa a beolvasást..."
"Please select an option from those available below to continue" = "Válasszon egy lehetőséget az alábbiak közül a folytatáshoz"
"View..." = "Nézet..."
"Add..." = "Hozááadás..."
"Move Up" = "Mozgatás fel"
"Move Down" = "Mozgatás le"
"Up" = "Fel"
"Down" = "Le"
"List Setup" = "Lista szerkesztése"
"Remove" = "Eltávolítás"
"Save As..." = "Mentés másként..."
"Confirm File Replace" = "Fájl cseréjének megerősítése"
"Yes" = "Igen"
"Yes to All" = "Igen, mindet"
"No" = "Nem"
"No to All" = "Egyiket sem"
"Automatic" = "Automatikus"
"The Folder '%s' already contains the File '%s':" = "A(z) '%s' mappában már létezik a(z) '%s' nevű fájl."
"You may use the automatic File Naming to generate a unique destination File Name:" = "Egyéni fájlnév létrehozásához használhat automatikus elnevezést:"
"Overwrite this file?" = "Biztos a fájl felülírásában?"
"Progress..." = "Folyamatban..."
"Please specify the required File to open" = "Válassza ki a megnyitandó fájlt"
"Enter the required file name:" = "Adja meg a fájlnevet:"
"Add/Edit Bookmark..." = "Könyvjelző hozzáadása/szerkesztése..."
"Please, type the title text for this Bookmark:" = "Adja meg a könyvjelző címét:"
"Style:" = "Stílus:"
"Color:" = "Szín:"
"Also, you may edit the appearance and the destination type for this Bookmark:" = "Szerkesztheti e könyvjelző megjelenését és céltípusát:"
"Page Number:" = "Oldal száma:"
"View Mode:" = "Nézet:"
"Zoom:" = "Nagyítás:"
"of %d (%dx%d %s)" = "%d-ből (%dx%d %s)"
"Type:" = "Típus:"
"Please specify the Grouping Action required for the Pages created" = "Adja meg a csoportosítási műveletet a létrehozott oldalak számára"
"Select the required action from those below:" = "Válassza ki a műveletet az alábbiak közül:"
"Close" = "Bezár"
"Use Users Regional Settings" = "A felhasználó területi beállításainak használata"
"Set As Default" = "Alapértelmezettként beállít"
"You may choose the preferred interface language:" = "Válassza ki a felhasználói felület nyelvét:"
"Edit..." = "Szerkesztés..."
"Reset" = "Alapállapot"
"You may specify the Page range for each Document:" = "Megadhatja az oldaltartományokat külön-külön minden egyes dokumentum számára:"
"Edit the Document's Page Range(s)" = "Dokumentum oldaltartományának szerkesztése"
"All:" = "Összes:"
"Custom: Enter the page numbers and/or page range(s) separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Írja be az oldalszámokat és/vagy oldalszám-tartományt, vesszővel elválasztva, növekvő sorrendben. Például: 1, 3, 5-12"
"Please specify the Page range(s) required" = "Adja meg az oldaltartomány(oka)t"
"Select:" = "Kiválasztás:"
"Page(s) Preview and Setup:" = "Oldalak előnézete és beállítása:"
"Crop Box:" = "Levágás:"
"Rotate:" = "Elforgatás:"
"Edit the Page Range(s)" = "Oldaltartomány szerkesztése"
"Enter the Page numbers and/or Page range(s) separated by commas.\nFor example: 1,3,5-12:" = "Írja be az oldalszámokat és/vagy oldalszám-tartományt, vesszővel elválasztva, növekvő sorrendben. Például: 1, 3, 5-12"
"Line between columns" = "Vonal az oszlopok között"
"You may specify a Separator Tag to be inserted before the text from each File:" = "Megadhat egy elválasztót, melyek az egyes fájlokból származó szöveg elé kerülnek:"
"Separator..." = "Elválasztó..."
"Auto detect URL" = "URL automatikus detektálása"
"Font..." = "Betűtípus..."
"Paragraph..." = "Bekezdés..."
"Text Format Preview:" = "Szövegformázás előnézete:"
"Preview:" = "Előnézet:"
"Text Layout Rules for each Document page" = "Szöveg elrendezés szabályok a dokumentum minden egyes lapjára"
"Number of columns:" = "Oszlopok száma:"
"Space between columns:" = "Oszlopok közötti térköz:"
"Define the Text/Page file to PDF rules" = "Szöveges fájl >> PDF átalakítás szabályának meghatározása"
"Format of text" = "Szöveg formátuma"
"New Paragraph mode:" = "Új bekezdés mód:"
"Font" = "Betűtípus"
"As Outlines" = "Körvonalként"
"You may choose the desired Font:" = "Válassza ki a kívánt betűtípust:"
"Size:" = "Méret:"
"Scale:" = "Méretezés:"
"Spacing:" = "Térköz:"
"You may also edit the Font settings:" = "Szerkesztheti a betűtípus beállításait:"
"Weight:" = "Betűstílus:"
"Paragraph" = "Bekezdés:"
"You may edit the Paragraph settings:" = "Megadhatja a bekezdések formátumát:"
"Text alignment:" = "Szöveg igazítása:"
"Indent first line:" = "Első sor behúzása:"
"Line spacing:" = "Sorköz:"
"At:" = "Mértéke:"
"Between:" = "Bekezdések között:"
"Text Separator Tag" = "Szöveg elválasztó"
"You may choose the type of Separator Tag:" = "Megadhatja az elválasztó típusát:"
"You may also edit the settings of the Separator Tag:" = "Szerkesztheti az elválasztó tulajdonságait:"
"Alignment:" = "Elhelyezés:"
"Indent:" = "Behúzás"
"Tag spacing:" = "Térköz"
"Type the text and/or specify some text label creation macros:" = "Elválasztó szöveg vagy adjon meg egy névadó makrót:"
"Line weight:" = "Vonal vastagsága:"
"Watermark List:" = "Vízjelek listája:"
"Preview Watermark:" = "Vízjel előnézete:"
"Add/Edit Watermark..." = "Vízjel hozzáadása és szerkesztése..."
"Name(optional):" = "Név (opcionális):"
"Apply to:" = "Vonatkozik:"
"(Example: 1,3,5-12)" = "(Példa: 1, 5, 5-12)"
"Pages total: %d" = "Oldalak száma: %d"
"Type the Watermark text:" = "Vízjel szövege:"
"Keep aspect ratio" = "Méretarány megtartása"
"Use transparent color:" = "Áttetsző szín használata"
"Specify a Image File name:" = "Képfájl megadása:"
"You may edit the appearance of the Image:" = "Kép megjelenésének módosítása:"
"Fit to Page" = "Méretezés az oldalhoz"
"Horizontal:" = "Vízszintesen:"
"Vertical:" = "Függőlegesen:"
"Indentation:" = "Behúzás:"
"Rotation:" = "Elforgatás:"
"Opacity:" = "Átlátszatlanság:"
"(-90° to 90°)" = "(-90 - 90 fok)"
"As Background" = "Háttérként"
"The Thumbnails(preview) List:" = "Bélyegképek (előnézet) lista:"
"You may automatically generate a Thumbnail preview for pages:" = "Automatikusan hozhat létre bélyegképet az oldalakból:"
"Generate..." = "Létrehozás..."
"Edit Thumbnail..." = "Bélyegkép szerkesztése..."
"Please specify the Image File name to set as the preview page:" = "Adjon meg egy képfájlt az oldal előnézeti kép számára:"
"Scale Image(s) When generating the Document" = "Kép(ek) méretezése a dokumentum létrehozása közben"
"Maintain Image proportions" = "Képarány megtartása"
"You may specify the write optimization options:" = "Írási optimalizáció beállításai:"
"Optimize Fonts" = "Betűtípusok optimalizálása"
"Remove all Named Objects which are not used" = "Minden nem használt elnevezett objektum eltávolítása"
"Optimize Streams Compression" = "Adatfolyam tömörítés optimalizációja"
"WARNING:\nThe optimization is not used:\nthe size of the resulting document(s) may be increased." = "Figyelmeztetés:\nNincs optimalizáció kiválasztva: \na létrehozott dokumentum mérete nagyobb lehet."
"Down-Sampling Images:" = "Képek felbontásának csökkentése:"
"Downsample High Color/Grayscale Images:" = "16-bites/szürkeárnyalatos képek felbontásának csökkentése:"
"dpi" = "dpi"
"To:" = "Ennyire:"
"Using:" = "Ezzel:"
"Downsample Indexed Images:" = "Indexelt színű képek felbontásának csökkentése:"
"Downsample Monochrome Images:" = "Egyszínű képek felbontásának csökkentése:"
"Convert High Color/Grayscale Images:" = "16-bites/szürkeárnyalatos képek átalakítása:"
"Use Dithering" = "Szórás (dithering) használata"
"Convert Indexed Images:" = "Indexelt színű képek átalakítása:"
"Please specify the required Pages for Extraction:" = "Adja meg a kivonandó oldalakat:"
"Enter the page numbers and/or page ranges separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Írja be az oldalszámokat és/vagy oldalszám-tartományt, vesszővel elválasztva, növekvő sorrendben. Például: 1, 3, 5-12"
"Info..." = "Info..."
"Status" = "Állapot"
"You may edit Documents by moving, copying, removing or re-ordering Pages using drag&drop:" = "Szerkesztheti a dokumentumot az oldalak "húzd-és-dobd" módú áthelyezésével, másolásával és eltávolításával."
"Please, specify the Grouping Action for Images" = "Adja meg a csoportosítási műveletet a képek számára"
"In Reverse Order" = "Fordított sorrendben"
"Re-build the Data/Images stored within the file so that the saved file data matches that which is viewed on screen (i.e. Rotated files re-save Image to match the Rotation Angle displayed in the PDF file)." = "A fájlban tárolt képek újraépítése, hogy a mentett fájl megegyezzen a képernyőn megjelenítettel. (Pl.: elforgatott dokumentum képeinek elforgatása a dokumentumnak megfelelően.)"
"Auto Format (recommended)" = "Automatikus formázás (ajánlott)"
"Registration Code..." = "Regisztrációs kód..."
"Buy Online..." = "Online vásárlás"
"for Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET" = "Microsoft Windows 95/98/Me/2000/XP/.NET számára"
"Version:" = "Verzió:"
"Home Page:" = "Honlap:"
"Product Licensed To:" = "A termék jogos felhasználója:"
"Unknown" = "Ismeretlen"
"About" = "Névjegy"
"Add Files..." = "Fájlok hozzáadása..."
"Add Folder..." = "Mappa hozzáadása..."
"Remove Selected\tDelete" = "Kijelöltek eltávolítása (Del)"
"Clear files list\tCtrl+Delete" = "Fájllista törlése (Ctrl+Del)"
"Remove All\tCtrl+Delete" = "Összes eltávolítása (Ctrl+Del)"
"Physically remove selected File(s)" = "A kijelölt fájlok törlése a számítógépről"
"View" = "Nézet"
"Extension" = "Kiterjesztés"
"Location" = "Hely"
"Size" = "Méret"
"Time Stamp" = "Időbélyegző"
"Creation Time" = "Létrehozás időpontja"
"Last Access Time" = "Utolsó hozzáférés időpontja"
"Last Write Time" = "Utolsó módosítás időpontja"
"Attributes" = "Attibútumok"
"Sort" = "Rendezés"
"by Title" = "Cím szerint"
"by Extension" = "Fájl kiterjesztése szerint"
"by Location" = "Hely szerint"
"by Full File Name" = "Teljes fájlnév szerint"
"by Size" = "Méret szerint"
"by Time Stamp" = "Időbélyegző szerint"
"by Attributes" = "Attribútum szerint"
"Reset Selected" = "Kijelöltek visszaállítása"
"Reset All" = "Összes visszaállítása"
"Cut" = "Kivágás"
"Copy" = "Másolás"
"Paste" = "Beillesztés"
"Before" = "Előtte"
"After" = "Utána"
"Adjust application Parameters and Preferences\nPreferences..." = "Alkalmazás paramétereinek és beállításainak szerkesztése\nBeállítások..."
"Switch application to Advanced mode\nAdvanced..." = "Váltás haladó módra\nHaladó..."
"Available" = "Elérhető"
"Open this Document" = "E dokumentum megnyitása"
"Interface" = "Interfész"
"Find..." = "Keresés..."
"Delete" = "Törlés"
"Are you sure you want to delete %d Bookmark(s)?" = "Biztosan törli a(z) %d könyvjelzőt?"
"Are you sure you want to delete '%s' Bookmark?" = "Biztosan törli a(z) %d könyvjelzőt?"
"Page View" = "Oldal nézete"
"Web Link" = "Webes link"
"Regular" = "Normál"
"Italic" = "Dőltbetűs"
"Bold" = "Félkövér"
"Bold Italic" = "Félkövér dőltbetűs"
"Fit Page" = "Illesztés az oldalmérethez"
"Fit Vertically" = "Illesztés függőlegesen"
"Fit Horizontally" = "Illesztés vízszintesen"
"Fit in Bounding" = "Illesztés befoglaló mérethez"
"Fit Vertically in Bounding" = "Illesztés befoglaló mérethez függőlegesen"
"Fit Horizontally in Bounding" = "Illesztés befoglaló mérethez vízszintesen"
"Fit to Rectangle" = "Illetsztés négyszöghöz"
"Actual Size" = "Eredeti méret"
"Fully Inherit" = "Teljes öröklés"
"Inherit Zoom" = "Nagyítás öröklése"
"Preserve Left" = "Maradjon baloldalt"
"Preserve Top" = "Maradjon fent"
"Preserve Zoom" = "Nagyítás megtartása"
"Custom" = "Egyéni"
"Destination" = "Cél"
"of %d (%.1f x %.1f %s)" = "/ %d (%. 1f x %. 1f %s)"
"Add New Bookmark..." = "Új könyvjelző hozzáadása..."
"Edit Existing Bookmark..." = "Létező könyvjelző hozzáadása..."
"Edit Thumbnail for Page #%d..." = "A %d. oldal könyvjelzőjének szerkesztése"
"Left" = "Balra"
"Center" = "Középre"
"Right" = "Jobbra"
"Top" = "Fel"
"Bottom" = "Le"
"Text Watermark" = "Szöveges vízjel"
"Image Watermark" = "Kép vízjel"
"Placement" = "Elhelyezés"
"Add New Watermark..." = "Új vízjel hozzáadása..."
"Edit Existing Watermark..." = "Létező vízjel szerkesztése..."
"Size: %s\nModified: %s" = "Méret: %s\nMódosítva: %s"
"Edit the Image's Page Range(s)" = "A kép oldaltartományainak szerkesztése"
"All: %d page(s)" = "Mind: /%d oldal"
"Appearance" = "Megjelenés"
"Character Spacing" = "Betűtávolság"
"Language Name" = "Nyelv neve"
"Lang ID" = "Nyelv azonosítója"
"<Default Language>" = "<Alapértelmezett nyelv>"
"Justify" = "Sorkizárt"
"Single" = "Egyszeres"
"1,5 lines" = "Másfél sor"
"Double" = "Dupla sor"
"Exactly" = "Pontosan"
"Multiple" = "Többszörös"
"Languages" = "Nyelvek"
"(Stopping...)" = "(Leállítás...)"
"Line" = "Vonal"
"Text Label" = "Szöveges címke"
"<Document #%d>" = "<Dokumentum #%d>"
"contains %d page(s)" = "%d oldalból áll"
"Select All from One Source" = "Összes kiválasztása egy forrásból"
" (%d of %d)" = "(%d a %d-ből)"
" (%d total)" = "(összesen %d)"
"Invalid" = "Érvénytelen"
"Brown" = "Barna"
"Dark Olive Green" = "Sötét olajzöld"
"Dark Green" = "Sötétzöld"
"Dark Teal" = "Sötét pávakék"
"Dark blue" = "Sötétkék"
"Indigo" = "Indigó"
"Dark gray" = "Sötétszürke"
"Dark red" = "Sötétpiros"
"Orange" = "Narancsszín"
"Dark yellow" = "Sötétsárga"
"Green" = "Zöld"
"Teal" = "Pávakék"
"Blue" = "Kék"
"Blue-gray" = "Kékesszürke"
"Gray - 40" = "Szürke 40%"
"Red" = "Piros"
"Light orange" = "Világosnarancs"
"Lime" = "Lime"
"Sea green" = "Tengerzöld"
"Aqua" = "Vízkék"
"Light blue" = "Világoskék"
"Violet" = "Ibolyaszín"
"Gray - 50" = "Szürke 50%"
"Pink" = "Rózsaszín"
"Gold" = "Aranysárga"
"Yellow" = "Sárga"
"Bright green" = "Élénkzöld"
"Turquoise" = "Türkizkék"
"Skyblue" = "Égszínkék"
"Plum" = "Szilvakék"
"Light gray" = "Világosszürke"
"Rose" = "Rózsaszín"
"Tan" = "Bronzvörös"
"Light yellow" = "Világossárga"
"Pale green" = "Sápadtzöld"
"Pale turquoise" = "Sápadt pávakék"
"Pale blue" = "Sápadtkék"
"Lavender" = "Levendula"
"White" = "Fehér"
"More Colors..." = "További színek..."
"<Empty>" = "<Üres>"
"<None>" = "<Nincs>"
"<%d items>" = "<%d elem>"
"Add" = "Hozzáadás"
"All Files (*.*)" = "Minden fáj (*.*)"
"Building Document(s)..." = "Dokumentum(ok) felépítése"
"Destination View and Properties" = "Cél nézete és tulajdonságai"
"Please specify the required PDF files to open:" = "Válassza ki a megnyitandó PDF dokumentumokat:"
"Please specify the required PDF file to open" = "Válassza ki a megnyitandó PDF dokumentumot:"
"You may add/edit this Document's Bookmarks and reposition them using drag&drop:" = "Új könyvjelzőt adhat a dokumentumhoz, és azokat szerkesztheti, illetve 'húzd-és-ejtsd' módszerrel módosíthatja a sorrendjüket."
"Release Document Temporary Data..." = "Dokumentum átmeneti adatainak törlése..."
"Title" = "Cím"
"Created" = "Létrehozva"
"Accessed" = "Elérés"
"Modified" = "Módosítva"
"Page Range(s)" = "Oldaltartomány(ok)"
"All" = "Mind"
"Odd" = "Páratlan"
"Even" = "Páros"
"Ranges" = "Tartományok"
"Inches" = "Hüvelyk"
"inch" = "hüvelyk"
"Millimeters" = "Milliméter"
"mm" = "mm"
"Points" = "Pont"
"pt" = "pt"
"None" = "Nincs"
"All Pages" = "Minden oldal"
"First Page" = "Első oldal"
"Last Page" = "Utolsó oldal"
"Odd Pages" = "Páratlan oldalak"
"Even Pages" = "Páros oldalak"
"Custom size" = "Egyéni méret"
"Error" = "Hiba"
"Operating system" = "Operációs rendszer"
"Page %d" = "%d. oldal"
"Parameter" = "Paraméter"
"Value" = "Érték"
"Dimensions" = "Méretek"
"Pages Count" = "Oldalak száma"
"Page" = "Oldal"
"File Size" = "Fájlméret"
"Retry" = "Újra"
"Abort" = "Megszakítás"
"Ignore" = "Kihagyás"
"[Warning]:\t" = "[Figyelmeztetés]:\t"
"[Error]:\t" = "[Hiba]:\t"
"Doc name" = "Dokumentum neve"
"Page number" = "Oldalszám"
"User name" = "Felhasználónév"
"Date" = "Dátum"
"Year" = "Év"
"Month" = "Hónap"
"Day" = "Nap"
"Time" = "Idő"
"Hour" = "Óra"
"Minute" = "Perc"
"Second" = "Másodperc"
"Fit" = "Igazít"
"True" = "Igaz"
"False" = "Hamis"
"Run Length" = "Futás hossza"
"CCITT Group 3" = "CCITT Group 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Group 4"
"Crop Borders" = "Szélek levágása"
"Name" = "Név"
"Type" = "Típus"
"Apply to Pages" = "Alkalmazás oldalakra"
"Linear DownSampling" = "Átlagoló felbontás csökkentés"
"Bilinear DownSampling" = "Bilineáris felbontás csökkentés"
"Bicubic DownSampling" = "Kettős köbös felbontás csökkentés"
"Black & White" = "Fekete-fehér"
"All Pages to One Document" = "Minden oldalt egy dokumentumba"
"Separate each Page to a different Document" = "Minden egyes oldalt külön-külön dokumentumba"
"Open File" = "Fájl megnyitása"
"Import..." = "Importálás..."
"Start Import..." = "Importálás indítása..."
"Select the Import Source" = "Importálás forrásának kiválasztása"
"Are you sure you want to delete %d file(s) physically?" = "Biztosan törli a(z) %d fájlt a számítógépről?"
"Cannot Save file '%s'\nas '%s'" = "A(z) '%s' fájlt nem lehet menteni \n'%s'-ként."
"Scanning..." = "Lapolvasás..."
"Receiving Images..." = "Képek fogadása..."
"Untitled" = "Névtelen"
"<%d pages, %d selected>" = "<%d oldal, %d kiválasztva>"
"The Pages List:" = "Oldallista:"
"Single Page" = "Egyetlen oldal"
"One Column" = "Egy oszlop"
"Two Columns Left" = "Két oszlop balra"
"Two Columns Right" = "Két oszlop jobbra"
"Show None" = "Ne mutasson semmit"
"Show Bookmarks" = "Könyvjelzők megjelenítése"
"Show Thumbnails" = "Bélyegképek megjelenítése"
"Full Screen" = "Teljes képernyő"
"Show Optional Content Panel" = "Opcionális tartalom ablak megjelenítése"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = "128-bit RC4 (Acrobat 5.x és újabb)"
"Only Document Assembly" = "Csak dokumentum-összállítás"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Csak űrlapmezők kitöltése vagy aláírás"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Megjegyzések létrehozása, űrlapmezők kitöltése vagy aláírás"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Általános szerkesztés, megjegyzések létrehozása, űrlapmezők kitöltése vagy aláírás"
"Not Allowed" = "Nem engedélyezett"
"Low Resolution" = "Alacsony felbontásy"
"Fully Allowed" = "Engedélyezett"
"Use IE Settings" = "Internet Explorer beállítások használata"
"Direct Connection" = "Közvetlen kapcsolat"
"Via named Proxy" = "Proxyn keresztül"
"Servers" = "Kiszolgálók"
"AccountName" = "Fióknév"
"Password" = "Jelszó"
"Port" = "Port"
"Auth" = "Auth"
"Secure" = "Biztonságos"
"Separate each Text File to a different Document" = "Minden egyes szövegfájlt külön-külön dokumentumba"
"Create a PDF Document for Each Image File" = "Külön PDF létrehozása minden egyes képfájl számára"
"Each newline character starts a new paragraph" = "Új bekezdés minden újsor karakter után"
"Double newline character starts a new paragraph, singles ignored" = "Új bekezdés csak kettős újsor karakter után, egyesek figyelmen kívül hagyása"
"Double newline character starts a new paragraph, single converted to space" = "Új bekezdés csak kettős újsor karakter után, egyesek szóközzé alakítása"
"Edit Bookmarks" = "Könyvjelzők szerkesztése"
"Preview and Edit the Documents List" = "Dokumentumlista előnézete és szerkesztése"
"Select Pages for Extraction" = "Kivonandó oldalak kiválasztása"
"Reading Document File..." = "Dokumentum beolvasása"
"Choose a Grouping Action for Images" = "Válasszon ki egy csoportosító műveletet a képek számára"
"Each Image to a Separate File" = "Minden kép külön fájlba"
"All Images from One Page to One Multipage Image File" = "Egy oldal képei egy többoldalas képfájlba"
"All Images from One Document to One Multipage Image File" = "Egy dokumentum összes képe egy többoldalas képfájlba"
"All Images to One Multipage Image File" = "Összes kép egy többoldalas képfájlba"
"Custom Images Grouping" = "Egyéni képcsoportosítás"
"Found %d Images Total" = "Összesen %d kép"
"Select the folder with required Image files:" = "Válassza ki a képeket tartalmazó mappát:"
"Select the Folder with required Files:" = "Válassza ki a fájlokat tartalmazó mappát:"
"Please Add Images to the List:" = "Adjon képeket a listához:"
"Image(s) Conversion Setup" = "Képkonverzió beállításai"
"Page Settings" = "Oldal beállításai"
"Image(s) Layout Rules" = "Képek elrendezésének szabályai"
"Preview" = "Előnézet"
"Select the Folder with desired Files:" = "Válassza ki a kívánt fájlokat tartalmazó mappát:"
"PDF(s) Optimization Setup" = "PDF optimalizáció beállításai"
"Completing the Task" = "Feladat befejezése"
"List of Documents:" = "Dokumentumok listája"
"Select Method to Group Pages in Target File" = "Válassza ki a célfájl oldalainak csoportosítási módját"
"All Pages to One Document in Reverse Order" = "Minden oldal egy dokumentumba, fordított sorrendben"
"Custom Pages Grouping" = "Egyéni oldal csoportosítás"
"Select/Change Page Range(s)" = "Oldaltartomány(ok) megadása/szerkesztése"
"<%d page(s) total>" = "<összesen %s oldal>"
"Page(s) Setup" = "Oldalbeállítás"
"Watermarks" = "Vízjelek"
"Thumbnails" = "Bélyegképek"
"PDF Preview" = "PDF előnézete"
"PDF Documents (*.pdf)" = "PDF dokumentumok (*.pdf)"
"Setup PDF" = "PDF beállításai"
"Compression" = "Tömörítés"
"Optimization" = "Optimalizálás"
"Graphics" = "Grafika"
"Security" = "Biztonság"
"Information" = "Információ"
"Save Setup" = "Beállítások mentése"
"Select target folder for file(s) creation:" = "Célmappa kiválasztása a fájlok létrehozásához"
"Single-page Image(s) type:" = "Egyoldalas kép(ek) típusa:"
"Multi-page Image(s) type:" = "Többoldalas kép(ek) típusa:"
"Select Scan Source" = "Lapolvasó kiválasztása"
"Default Import Sources" = "Alapértelmezett importálási forrás"
"All Available Import Sources" = "Minden elérhető importálási forrás"
"Manufacturer" = "Gyártó"
"Create a New PDF Document From:" = "Új PDF dokumentum létrehozása a következőkből:"
"Add, Modify or Extract content from an existing PDF Document:" = "Tartalom hozzáadása, módosítása vagy kivonása létező PDF dokumentumból:"
"Other Tools:" = "Egyéb eszközök"
"Send Status..." = "Küldés állapota..."
"All Files Sent Successfully" = "Minden fájl sikeresen elküldve"
"Send Setup" = "Küldés beállításai"
"Launch Default e-Mail Client" = "Alapértelemezett levelezőprogram indítása"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Küldés az alapértelmezett levelezőprogrammal"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Küldés közvetlenül az SMTP kiszolgálón keresztül"
"Upload to FTP Server" = "Feltöltés FTP kiszolgálóra"
"Upload to HTTP Server" = "Feltöltés HTTP kiszolgálóra"
"Text Conversion Setup" = "Szöveg átalakítás beállításai"
"Text Conversion" = "Szöveg átalakítás"
"TWAIN Source" = "TWAIN forrás"
"The Default TWAIN Import Source" = "Alapértelmezett TWAIN forrás"
"WIA Source" = "WIA forrás"
"The Default WIA Import Source" = "Alapértelmezett WIA forrás"
"Tool Name" = "Eszköz neve"
"Document Number" = "Dokumentum száma"
"Page Number" = "Oldal száma"
"File Name" = "Fájlnév"
"Auto Number" = "Automatikus számozás"
"Watermark" = "Vízjel"
"Optimizing Document Fonts..." = "Dokumentum betűtípusainak optimalizálása..."
"Removing Unused Named Objects..." = "Nem használt, nevesített objektumok eltávolítása..."
"Optimizing Document Streams..." = "Dokumentum adatfolyam optimalizálása..."
"Opening Document..." = "Dokumentum megnyitása..."
"Opening Documents..." = "Dokumentumok megnyitása..."
"Saving Document..." = "Dokumentum mentése..."
"Saving Documents..." = "Dokumentumok mentése..."
"Select the Tool..." = "Eszköz kiválasztása..."
"Tool process:" = "A feladat lépései"
"Locale" = "Helyi"
"Bookmarks" = "Könyvjelzők"
"Add or Modify PDF Bookmarks" = "Könyvjelzők hozzáadása vagy szerkesztése"
"Document" = "Dokumentum"
"Reading Document Bookmarks..." = "Dokumentum könyvjelzőinek beolvasása..."
"Reading Document Settings..." = "Dokumentum beállításainak beolvasása..."
"Reading Document Structure..." = "Dokumentum szerkezet megállapítása..."
"Saving Document Bookmarks..." = "Dokumentum könyvjelzőinek mentése..."
"Saving Document Settings..." = "Dokumentum beállításainak mentése..."
"Writing Document Content..." = "Dokumentum tartalom írása..."
"Open PDF File" = "PDF fájl megnyitása"
"Extract Images from PDF" = "Képek kivonása"
"Extract Image from a PDF to an external Image format" = "Képeket vonhat ki és menthet új képfájlként egy PDF dokumentumból"
"Saving Document Content..." = "Dokumentum tartalom mentése..."
"Cleanup Temporary Data..." = "Ideiglenes adatok törlése..."
"Reading Images from Document(s)..." = "Képek beolvasása a dokumentum(ok)ból..."
"Page Processing..." = "Oldal feldolgozása..."
"Pages Processing..." = "Oldalak feldolgozása..."
"Processing Image(s)..." = "Kép(ek) feldolgozása..."
"Found %d Images total" = "Összesen %d képet találtam"
"Saving Extracted Image..." = "Kivont kép mentése..."
"Saving Extracted Images..." = "Kivont képek mentése..."
"Building Image..." = "Kép felépítése..."
"Saving Image..." = "Kép mentése..."
"Images" = "Képek"
"Create a New PDF Document From Images" = "Új PDF dokument létrehozása képekból"
"Directly Convert Images to PDF(s)" = "Képek közvetlen átalakítása PDF fájlba"
"Scan" = "Lapolvasás"
"Opening Images..." = "Képek megnyitása..."
"Simple Optimization of PDF(s)" = "Egyszerű optimalizálás"
"Compress Fonts, Streams, Remove unused objects, etc..." = "Betűtípusok, adatfolyamok tömörítése, nem használt objektumok eltávolítása, stb..."
"Simple PDF Page Extraction" = "Oldalak kivonása"
"Select & Extract Pages & Create a new PDF file " = "Oldalak kiválasztása, kivonása egy PDF dokumentumból, és új PDF készítése"
"Edit Page/Content Settings" = "Oldalak és egyéb adatok szerkesztése"
"Modify the properties of PDF pages within a file" = "PDF oldalak módosítása egy fájlon belül"
"Change Page size, Crop, Rotate, add Watermarks, edit Thumbnails, etc." = "Oldalak átméretezése, levágása, forgatása, vízjelek, bélyegképek szerkesztése, metaadatok megadása, stb..."
"Saving Document Structure..." = "Dokumentum szerkezet mentése..."
"Placing Watermark(s) on Pages..." = "Vízjel elhelyezése az oldalakon..."
"Split/Merge" = "Szétválasztás és összeolvasztás"
"Split or Merge PDF files to make a new file(s)" = "PDF fájl(ok) szétválasztása vagy összeolvasztása új fájlokba"
"Building Document..." = "Dokumentum felépítése..."
"Page Ranges Processing..." = "Oldaltartományok feldolgozása..."
"Scan Direct" = "Közvetlen lapolvasás"
"Create a New PDF Document From Scan Direct" = "Új PDF dokumentum létrehozása közvetlen lapolvasással"
"Directly 'Scan' Images to a PDF file" = "Képek közvetlen beolvasása PDF fájlba"
"Please select the required option and select Start..." = "Válassza ki a kívánt lehetőséget, majd kattintson az Indítás gombra..."
"Email/Upload Files" = "Fájlok feltöltése vagy küldése e-mailben"
"Select & Send/Post files by e-Mail, FTP, HTTP..." = "Fájlok kiválasztása és küldése e-mailben, FTP-vel, HTTP-vel..."
"Send" = "Küldés"
"Sending e-Mail..." = "E-mail küldése..."
"Sending Files..." = "Fájlok küldése..."
"Select Files for Sending" = "Küldendő fájlok kiválasztása"
"Sending..." = "Küldés..."
"Create a New PDF Document From Text" = "Új PDF dokumentum létrehozása szöveges fájlból"
"Select and Convert text files to PDF" = "Szöveges fájlok (TXT) átalakítása PDF dokumentummá"
"Standard" = "Standard"
"Symbols" = "Szimbólumok"
"Grayscale" = "Szürkeárnyalatos"
"Monochrome" = "Egyszínű"
"Version" = "Verzió"
"Build" = "Build"
"Support:" = "Támogatás:"
"Unregistered" = "Nincs regisztrálva"
"Company:" = "Cég:"
"Name:" = "Név:"
"E-mail:" = "E-mail:"
"Code:" = "Termékkulcs:"
"Please, type Registration Information:" = "Kérem, írja be a regisztrációs információkat:"
"Would you like add images from '%s' folder?" = "Szeretne képeket hozzáadni a '%s' mappából?"
"File &name:" = "&Fájlnév:"
"Files of &type:" = "Fájlok &típus szerint:"
"Open as &read-only" = "Megnyitás csak &olvasásra"
"&Open" = "&Megnyitás"
"Look &in:" = "Betekint:"
"Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved." = "Copyright © 2004-2005 Tracker Software Products Ltd.\r\nMinden jog fenntartva."
"Edit Registration Information..." = "Regisztrációs információk szerkesztése..."
"Comments" = "Megjegyzések"
"Application" = "Alkalmazás"
"Support for PDF-Tools" = "Terméktámogatás a PDF-Tools-hoz"
"Demo Version" = "Kipróbálható verzió"
"Single User" = "Egyéni felhasználó"
"10 Users License" = "10 felhasználós licensz"
"25 Users License" = "25 felhasználós licensz"
"50 Users License" = "50 felhasználós licensz"
"Single Site License" = "Helyhez kötött licensz"
"World Wide License" = "Egész világra szóló licensz"
"Academic Campus" = "Oktatási intézmény"
"Site License" = "Helyi licensz"
"Academic Campus License" = "Oktatási intézmény licensz"
"100 Users License" = "100 felhasználós licensz"
"Country License" = "Országra szóló licensz"
"250 Users License" = "250 felhasználós licensz"
"500 Users License" = "500 felhasználós licensz"
"1000 Users License" = "1000 felhasználós licensz"
"Product ID:" = "Termékazonosító:"
"Licence Type:" = "Licenc típus:"
"Would you like add files from '%s' folder?" = "Szeretne fájlokat hozzáadni a '%s' mappából?"
"Generate for Selected" = "Létrehozás a kijelöltek számára"
"Generate for All" = "Létrehozás az összes számára"
"Preview Pages:" = "Oldalak előnézete:"
"Error Writing File" = "Hiba a fájl írása közben"
"Coudn't write file '%s':" = "A(z) '%s' fájl nem írható:"
" Files (*." = "Fájlok (*."
"Unknown error" = "Ismeretlen hiba"
"Save As" = "Mentés másként"
"Save as &type:" = "Mentés mint:"
"&Save" = "&Mentés"
"Save &in:" = "Mentés ide:"
"Bits per channel" = "Bit/csatorna"
"Channels" = "Csatornák"
"Horizontal DPI" = "Vízszintes dpi"
"Vertical DPI" = "Függőleges dpi"
"Image Type" = "Képformátum"
"Jpeg type" = "Jpeg típus"
"%d document(s) total" = "Összesen %d dokumentum"
"The application cannot find the file specified:\n'%s'\n\nThis file does not exist or file name is incorrect." = "Az alkalmazás nem találja a megadott fájlt: '%s'\n\nA fájl nem létezik vagy a fájlnév helytelen."
"The path '%s' is not folder.\n\nPlease specify correct destination folder name." = "A(z) '%s' útvonal nem mappába irányul.\n\nAdja meg a helyes célmappát."
"Folder '%s' creation failed:\n\n%s" = "A(z) '%s' mappa létrehozása sikertelen: \n\n%s"
"Look in subfolders" = "Keresés az almappákban"
"Select the bookmark item to preview it destination..." = "Válassza ki a könyvjelzőt a cél előzetes megtekintéséhez..."
"Select the image to preview it..." = "Válassza ki a képet előzetes megtekintésre"
"Go to a Page" = "Ugrás oldalra"
"Open a Web Link" = "Webes dokumentum megnyitása"
"Find Bookmark..." = "Könyvjelző keresése..."
"Find" = "Keresés"
"Find Next" = "Következő keresése"
"Application has finished searching the document.\nThe search bookmark item was not found." = "Befejeződött a keresés a dokumentumban.\nA keresett könyvjelző nem található."
"Please type all or part of the bookmark title:" = "Írja be a könyvjelző nevét vagy annak egy részét:"
"%s:  Enter Password" = "%s: Írja be a jelszót:"
"The document:\n'%s'\nis protected." = "A dokumentum:\n'%s'\nírásvédett."
"Please enter a Document Open Password:" = "Írja be a dokumentum megnyitásának jelszavát:"
"Place All Extracted Pages into One Document" = "Helyezzen minden kivont oldalt egy dokumentumba"
"Suppress All Watermarks" = "Vízjelek kihagyása"
"Use Global Watermarks" = "Globális vízjelek használata"
"Process..." = "Feldolgozás..."
"Pages" = "Oldalak"
"Select Pages:" = "Oldalak kijelölése:"
"Full Optimization" = "Teljes optimalizálás"
"Custom Optimization:" = "Egyéni optimalizálás:"
"Black" = "Fekete"
"Please specify the required Files to send:" = "Válassza ki a küldendő fájlokat:"
"Common" = "Általános"
"Specific" = "Specifikus"
"Preview Image:" = "Kép előnézete:"
"Preview Document:" = "Dokumentum előnézete:"
"Preview File:" = "Fájl előnézete:"
"Object Properties" = "Objektum tulajdonságai"
"File Properties" = "Fájl tulajdonságai"
"Image Properties" = "Kép tulajdonságai"
"Document Properties" = "Dokumentum tulajdonságai"
"Forbidden" = "Tiltva"
"Reading..." = "Beolvasás..."
"Please Add Text Files to the List:" = "Adjon szöveges fájlokat a listához:"
"Please Add Images to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Adjon képfájlokat a listához, valamint megadhatja az oldaltartományokat is:"
"Please Add Documents to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Adjon dokumentumokat a listához, valamint megadhatja az oldaltartományokat is:"
"Please Add Documents to the List:" = "Adjon dokumentumokat a listához:"
"Please Add Files to the List:" = "Adjon fájlokat a listához"
"Documents Selection List" = "Dokumentumok listája"
"Images Selection List" = "Képek listája"
"Text Files Selection List" = "Szövegfájlok listája"
"Files Selection List" = "Fájlok listája"
"Destination Setup" = "Cél beállításai"
"Images Save Type Setup" = "Képformátum mentésének beállításai"
"You may specify the Save Type for all Extracted Images" = "Megadhatja a kivont képek mentésének formátumát"
"PDF Page As Watermark" = "PDF oldal mint vízjel"
"Please select page for watermark:" = "Válasszon ki egy oldalt, amit vízjelként lesz alkalmazva"
"PDF page" = "PDF oldal"
"Specify a PDF document:" = "Adja meg a PDF dokumentumot"
"Click to show..." = "Megmutat"
"Click to hide..." = "Elrejt"
"Additionally, you may enter the page numbers and/or page ranges separated by commas; for example: 1,3,5-12" = "Írja be az oldalszámokat és/vagy oldalszám-tartományt, vesszővel elválasztva, növekvő sorrendben. Például: 1, 3, 5-12"
"Selected %d page(s) total" = "%d oldal kijelölve"
"Encrypted" = "Titkosított"
"Preview and Edit the Bookmarks Tree" = "Könyvjelző-fa előnézete és szerkesztése"
"Separate each Image file page to an individual PDF Page - matching the Image file contents" = "Helyezzen minden képfájl oldalt külön PDF oldalra, a képfájl tartalmának megfelelően"
"(%d pages total)" = "(%d oldal összesen)"
"The number of created files is more than one.\nSimultaneous viewing of them can use too many resources of your computer.\n\nAre you sure that you want to see all of them at once?" = "Több fájl lett létrehozva.\nEzek együttes megtekintése túl sok erőforrást foglalhat le a számítógépén.\n\nBiztosan szeretné őket egyszerre megtekinteni?"
"The Destination Folder cannot be empty!\n\nPlease type the valid Destination Folder name." = "A célmappa nem lehet üres!\n\nÍrja be a helyes célmappa nevét."
"Send..." = "Küldés..."
"Finish" = "Befejez"
"Place each Page into a Separate Document" = "Minden oldalt helyezzen külön dokumentumba"
"Place each Range into a Separate Document" = "Minden oldaltartományt helyezzen külön dokumentumba"
"Select the required pages grouping action from those below:" = "Válassza ki az oldal-csoportosítási műveletet:"
"The import sources are not found." = "Az importálási forrás nem található."
"The import module is not initialized." = "Az importálási modul nincs inicializálva."
"The selected import source is invalid." = "A kiválasztott importálási forrás érvénytelen."
"Import failed." = "Hiba történt az importálás közben"
"Please Select a valid import/scan source and try again..." = "Válasszon ki egy érvényes forrást vagy lapolvasót és próbálja újra..."
"Conversion Images:" = "Képátalakítás:"

"Convert PDF to .RTF/.DOC/.TXT" = "PDF dokumentum átalakítása RTF/DOC/TXT formátumba"
"Convert PDF to an external text format (RTF/DOC with/without Images, Plain Text, etc.)" = "PDF dokumentum átalakítása RTF/DOC dokumentumba képekkel vagy anélkül, egyszerű szöveges fájlba, stb..."
"Please specify the Grouping Action required for the Extracted Text" = "Adja meg a csoportosító műveletet a kivont szöveg számára"
"One Document to One File" = "Egy dokumentum egy fájlba"
"Separate each Page to a Different File" = "Minden oldal külön fájlba"
"All Documents to One File" = "Minden dokumentumot egy fájlba"
"Text Save Type Setup" = "Mentendő szöveg formátumának beállítása"
"You may specify the Save Type for all Extracted Text" = "Megadhatja a kivont szöveg mentésének formátumát"
"Save as Type:" = "Mentés formátuma:"
"Text Encoding:" = "Szövegkódolás:"
"Other encoding:" = "Egyéb kódolás:"
"Images Settings:" = "Képek beállításai:"
"Include Images in Format:" = "Ilyen formátumú képekkel:"
"Auto" = "Automatikus"
"Advanced..." = "Haladó..."
"Images Insertion Setup" = "Képek beillesztése beállításai"
"You may change some images insertion options:" = "Képek beillesztésének beállításai"
"Preparing for Conversion..." = "Előkészület az átalakításra..."
"Reading System Fonts..." = "Rendszer betűtípusok beolvasása..."
"Converting Document(s)..." = "Dokumentum(ok) átalakítása..."
"Process Page #%d..." = "%d. oldal feldolgozása..."
"Include Merged bookmarks in output PDF" = "Összevont könyvjelzők beillesztése a PDF-be"
"Use source filenames as bookmarks" = "A fájl neve legyen a könyvjelző szövege"
"Select Method to Group Extracted Text" = "Kivont szöveg csoportosításának módja"

"Advanced" = "Haladó"
"Watermaks" = "Vízjelek"
"Use Global Settings" = "Globális beállítások használata"
"Watermarks may be specified and placed on the generated PDF document pages" = "Vízjeleket adhat a létrehozott PDF dokumentum oldalaihoz."
"Setup..." = "Beállítások..."
"This option will allow you to add/replace page numbers" = "Hozzáadhat és cserélhet oldalszámokat"
"Position:" = "Pozíció:"
"Place to:" = "Helyezze ide:"
"Number Format (Example: --<PAGE>-- ):" = "Számformátum (pl: --<PAGE>-- ):"
"Start Number at:" = "Kezdőérték:"
"Also you may change the positioning and replacement correction settings for page numbers:" = "Módosíthatja az oldalszámok elhelyezését és cseréjének korrekciójának beállításait:"
"Corrections..." = "Korrekciók..."
"Show Number on First Page" = "Oldalszám az első oldalon is"
"Placement Correction" = "Elhelyezés korrekció"
"Background Correction" = "Háttér korrekció"
"Place Exactly on Page" = "Helyezze egy oldalra"
"Choose Fill Color:" = "Kitöltőszín:"
"Preview for Page(%d total):" = "Oldal előnézete (összesen %d):"
"Preview for Page:" = "Oldal előnézete:"
"Offset from Left:" = "Térköz balról:"
"Offset from Right:" = "Térköz jobbról:"
"Offset from Top:" = "Térköz fentről:"
"Offset from Bottom:" = "Térköz lentről:"
"Width (0 - is auto):" = "Szélesség (0 = automatikus):"
"Height (0 - is auto):" = "Magasság (0 = automatikus):"
"Place Automatically" = "Automatikus elhelyezés"
"Use Correction Rectangle" = "Korrekciós négyszög használata"
"Watermarks (Use Setup to Add/Modify)" = "Vízjelek (használja a Beállításokat a hozzáadáshoz és módosításhoz)"
"Use Page Re/Numbering" = "Oldal (újra)sorszámozás használata"
"Page Re/Numbering" = "Oldal (újra)sorszámozás"
"Page Re/Numbering Setup" = "Oldal (újra)sorszámozás beállításai"
"Page Re/Numbering Corrections Setup" = "Oldal (újra)sorszámozás korrekció beállításai"
"Watermarks List Setup" = "Vízjel lista beállításai"
"Top of Page (Header)" = "Oldal teteje (élőfej)"
"Bottom of Page (Footer)" = "Oldal alja (élőláb)"

"Digitally Sign a PDF" = "PDF digitális aláírása"
"Sign Setup..." = "Aláírás beállítása..."
"Digital Signature Setup" = "Digitális aláírás beállítása"
"Use System Stored Certificate" = "A rendszeren tárolt tanúsítvány felhasználása"
"Signed by:" = "Aláírta:"
"Use Certificate From File" = "Tanúsítvány használata fájlból"
"Select..." = "Kiválasztás..."
"Manage..." = "Kezelés..."
"File Name:" = "Fájlnév:"
"View Certificate..." = "Tanúsítvány megtekintése..."
"Create Certificate..." = "Tanúsítvány létrehozása..."
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Sajátkezűleg aláírt digitális azonosító létrehozása a PDF-dokumentumok ingyenes digitális aláírását teszi lehetővé.\nEz a megoldás azonban elégtelen lehet olyan helyzetekben, melyek harmadik fél általi érvényesítést követelnek meg."
"Please complete Digital ID properties:" = "Kérjük, véglegesítse a digitális azonosító tulajdonságait:"
"&Name:" = "&Név:"
"Organization &Unit:" = "Szervezeti &egység:"
"&Organization Name:" = "&Szervezet neve:"
"&Email Address:" = "E-&mail cím:"
"&Country/Region:" = "&Ország/régió:"
"Key &Algorithm:" = "Kulcs &algoritmus:"
"Confirm Pa&ssword:" = "&Jelszó megerősítése:"
"You may edit the settings of a Digital Signature to be applied to the document(s):" = "Szerkesztheti az alkalmazni kívánt digitális aláírás tulajdoságait:"
"Specify Page and Rectangle:" = "Válassza ki az oldalt és négyzetet:"
"Apply to Page(-1 - to last page):" = "Alkalmazás az oldalra(-1 - utolsóig)"
"Show Graphic:" = "Grafika megjelenítése:"
"No Graphic" = "Nincs grafika"
"Image:" = "Kép:"
"Show Text:" = "Szöveg megjelenítése"
"Reason" = "Ok"
"Distinguished Name" = "Megkülönböztetett név"
"Labels" = "Címkék"
"Details" = "Részletek"
"Reason for Signing:" = "Aláírás oka:"
"Location:" = "Hely"
"Contact Information:" = "Kapcsolat információ:"
"Create Self-Signed Digital ID" = "Sajátkezűleg aláírt digitális azonosító létrehozása"
"The Personal Information Exchange(PFX) Storage:\n'%s'\nRequires a valid Password to Open:" = "Személyes információ központ (PFX) tárolója:\n'%s'\nA belépéshez érvényels jelszó szükséges:"
"Digital certificate is not found." = "Digitális tanúsítvány nem található."
"Incorrect Password specified to open Personal Information Exchange (PFX) values." = "A Személyes információ központ (PFX) eléréséhez megadott jelszó helytelen."
"Digital certificate is invalid." = "A digitális aláírás érvénytelen."
"Invalid destination page for specified Digital Signature." = "Érvénytelen oldal a digitális aláírás számára"

"I am the author of this document" = "Én vagyok e dokumentum szerzője."
"I agree to specified portions of this document" = "Egyetértek e dokumentum meghatározott tartalmával."
"I have reviewed this document" = "Áttekintettem ezt a dokumentumot."
"I am approving this document" = "Jóváhagyom ezt a dokumentumot."
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Tanúsítom e dokumentum pontosságát és teljességét."
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "A dokumentum aláírásával egyetértésemet fejezem ki a meghatározott feltételekkel."

"Are you sure you want to replace all existing bookmarks by new generated bookmarks?" = "Cserélni szeretné az összes régi könyvjelzőt a létrehozandó újakkal?"
"Generate New Bookmarks..." = "Új könyvjelzők létrehozása"
"Please, type the title text for generated Bookmarks:" = "Adjon meg egy nevet a létrehozott könyvjelzőnek:"

"Date (DD-MM-YYYY)" = "Dátum (nn-hh-éééé)"
"Date (MM-DD-YYYY)" = "Dátum (hh-nn-éééé)"
"Date (YY-MMM-DD)" = "Dátum (éé-hhh-nn)"
"Time (HH-mm-ss)" = "Idő (óó-pp-mm)"
"Time (hh-mm-ss AM/PM)" = "Idő (óó-pp-mm de/du)"

"Bookmark Name" = "Könyvjelző neve"
"Place to a Source Folder(s) automatically" = "Helyezze automatikusan a forrás mappá(k)ba"

"Text Options:" = "Szöveg beállításai:"
"Include Space:" =
"Auto(Proportional)" = "Automatikus (arányos)"
"Add hyperlink in PDF document" = "Hiperlink hozzáadása a dokumentumhoz"
"Find text/Add hyperlink for the text" = "Szöveg keresése/Hiperlink hozzáadása a szöveghez"
"Setup text search/hyperlink" = "Szöveg keresés és hiperlinkek beállításai"
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" = "Adja meg a szöveget a kívánt hiperlink és annak tulajdonságainak beágyazásához"
"The search is Case Sensitive" = "Kis- és nagybetűk megkülönböztetése"
"Edit" = "Szerkesztés"
"Text to Search" = "Keresendő szöveg"
"Hyperlink to Insert" = "Beszúrandó hiperlink"
"Text:" = "Szöveg:"
"Hyperlink:" = "Hiperlink:"
"Link visualization" = "Hiperlink megjelenítése"
"points" = "pont"
"Don't display the link" = "Ne mutassa a linket"
"Don't print the link" = "Ne nyomtassa a linket"
"Solid" = "Tömör"
"Dashed" = "Pontozott"
"Add Text to Search" = "Szöveg hozzáadása a kereséshez"
"Edit Text to Search" = "Keresendő szöveg szerkesztése"
"The targer hyperlink doesn't contain 'http://' prefix. Do you want the prefix would be added automatically?" = "A cél link nem tartalmazza a 'http://' előtagot. Adjuk hozzá automatikusan?"
"Application warning" = "Alkalmazás figyelmeztetés"
"'Text' field can't be empty." = "'Szöveg' mező nem lehet üres."
"Select Certificate" = "Tanúsítvány kiválasztása"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Válassza ki a digitális tanúsítványt a digitális aláíráshoz"

; new strings below, added at 07.04.08

"Page Dimensions" = "Oldal méretei"
"Page Rotation" = "Oldal forgatása"
"Please specify the required Files to process:" = "Adja meg a feldolgozandó fájlokat:"
"Select the Folder with required Documents:" = "Válassza ki a dokumentumot tartalmazó mappát:"

"Rich Text Format (*.rtf)" = "Rich Text Format (*.rtf)"
"Microsoft Word Document (*.doc)" = "Microsoft Word dokumentum (*.doc)"
"Plain Text (*.txt)" = "Egyszerű szövegfájl (*.txt)"

"Text Files (*.txt)" = "Szövegfájl (*.txt)"

; new strings below, added at 22.04.09

; Import export
"Import/Export settings" = "Import/export beállítások"
"Import or export wizards settings to file" = "Varázsló beállításainak importálása/exportálása fájlba"
"Importing..." = "Importálás..."
"Exporting..." = "Exportálás..."
"Import/Export Status..." = "Importálás/exportálás statusa..."
"Operation Failed" = "A művelet meghiúsult"
"Operation Finished Successfully" = "A művelet sikeresen befejeződött"
"Import/Export Setup" = "Importálás/exportálás beállítása"
"Choose file for import:" = "Importálandó fájl kiválasztása:"
"Choose file for export:" = "Exportálandó fájl kiválasztása:"
"Choose operation:" = "Művelet kiválasztása:"
"Import" = "Importálás"
"Export" = "Exportálás"

; Overlay

"Overlay PDF" = "PDF átfedése"
"Overlay PDF files with PDF file" = "PDF átfedése PDF fájllal"
"PDF Overlay Setup" = "PDF átfedés beállításai"
"Overlay settings" = "PDF átfedés beállításai"
"Overla&y File:" = "Fájl átfedés:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Az átfedő fájl elhelyezése előtérként"
"Repeat options" = "Ismétlési lehetőségek"
"&No Repeat" = "Nincs ismétlés"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "A rövidebb átfedő fájl utolsó oldalának ismétlése"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "A rövidebb átfedő fájl állandó ismétlése"
"Positions" = "Pozíciók"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Az átfedő fájlok relatív elhelyezése az új PDF dokumentumhoz képest"
"By &Horizontal:" = "Vízszintesen:"
"By &Vertical:" = "Függőlegesen"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Az átfedő oldalak illesztése az új dokumentum oldalakhoz"
"Keep &Aspect Ratio" = "Méretarány megtartása"

; new strings below, added at 12.04.11

"The specified PDF-version is too low for some new PDF documents.\nDo you want to correct versions automatically (it is recommended)?" =



Tracker - Language Tools/PDF-X V4/PDF-Tools/pwz_it.xcl
; Language template file for PDF-Wizards3
; Copyright (C) 2002-2005 by Tracker Software.

$langname = "Italian"

; different IDs
; Ukrainian: 0x422
; Russian: 0x419
; English (US): 0x409
; English (UK): 0x809
; French: 0x40c
; German (Gr): 0x407
$langid = 0x410

$flag =

; Don't change this string
$productID = "PDFWizards3"

"Start" = "Avvia"
"Tool Description" = "Descrizione strumento"
"Select Tool" = "Seleziona strumento"
"Preferences..." = "Preferenze..."
"Advanced Mode..." = "Modalità avanzata..."
"Help" = "?"
"Next" = "Avanti"
"Previous" = "Indietro"
"Cancel" = "Annulla"
"Browse..." = "Sfoglia..."
"Add Macros" = "Aggiungi macro"
"Destination Folder" = "Cartella di destinazione"
"Please specify the destination folder:" = "Specifica la cartella di destinazione:"
"Destination File Name" = "Nome file di destinazione"
"Please select a destination file name (and/or specify any name creation macros):" = "Seleziona un nome file di destinazione (e/o specifica qualsiasi macro di creazione nome):"
"View each Document after creation" = "Visualizza ogni documento dopo la creazione"
"Viewer Run" = "Avvia il visualizzatore"
"Select the PDF:" = "Seleziona il PDF"
"Open" = "Apri"
"Images Layout Rules for each Document page" = "Regole di disposizione immagini per ogni pagina del documento"
"Horizontal count:" = "N. orizzontali:"
"Vertical count:" = "N. verticali:"
"Horizontal space:" = "Spaziatura orizzontale:"
"Vertical space:" = "Spaziatura verticale:"
"Align for each Image in bounding rectangle" = "Allineamento immagini nel rettangolo di contenimento"
"Horizontal align:" = "Allineamento orizzontale:"
"Vertical align:" = "Allineamento verticale:"
"Rule for Individual Document creation" = "Regola di creazione documento individuale"
"Document Passwords" = "Password documento"
"Use PDF Security" = "Usa protezione PDF"
"When Document Opened" = "All'apertura del documento"
"Password:" = "Password:"
"Password Required to Open the Document:" = "Password richiesta per aprire il documento:"
"Allow Printing" = "Consenti stampa"
"Allow Changing the Document" = "Consenti modifica del documento"
"Allow Content Copying or Extraction, Enable Accessibility" = "Consenti copia/estrazione contenuto, abilita accessibilità"
"Allow Adding or Changing Comments and Form Fields" = "Consenti aggiunta o modifica Ccmmenti e campi modulo"
"Password Required to Change Permissions and/or Passwords:" = "Password richiesta per cambiare permessi e/o password:"
"Encryption Level:" = "Livello di criptazione:"
"Enable Content Access for the Visually Impaired" = "Abilita accesso al contenuto per ipovedenti"
"Allow Content Copying and Extraction" = "Consenti copia o estrazione contenuto"
"Changes Allowed:" = "Modifiche consentite:"
"Printing the Document:" = "Stampa il documento:"
"General" = "Generale"
"High Color/Grayscale Images" = "Immagini high color/scala di grigi"
"Indexed Images" = "Immagini indicizzate"
"Compress Graphics" = "Grafici compressi"
"ASCII format(Larger file)" = "Formato ASCII (file più grande)"
"Compress Text" = "Testo compresso"
"Compress Using:" = "Comprimi usando:"
"JPEG Quality:" = "Qualità JPEG:"
"Monochrome Images" = "Immagini monocromatiche"
"JBIG2 Method:" = "Metodo JBIG2:"
"Headers & Footers" = "Intestazioni & piè di pagina"
"Page Numbering" = "Numerazione pagina"
"Portrait" = "Verticale"
"Landscape" = "Orizzontale"
"Orientation" = "Orientamento"
"Margins" = "Margini"
"Width:" = "Larghezza:"
"Height:" = "Altezza:"
"Units:" = "Unità:"
"Left:" = "Sinistro:"
"Right:" = "Destro:"
"Top:" = "Superiore:"
"Bottom:" = "Inferiore:"
"Paper Size:" = "Formato:"
"Version 1.3" = "Versione 1.3"
"Version 1.4" = "Versione 1.4"
"Version 1.5" = "Versione 1.5"
"Version 1.6" = "Versione 1.6"
"PDF Specification" = "Specifica PDF"
"Page Layout:" = "Layout di pagina:"
"Page Mode:" = "Modalità visualizzazione:"
"Full Screen Page Mode:" = "Modalità a pieno schermo:"
"Viewer Preferences" = "Preferenze visualizzatore"
"Hide Toolbar" = "Nascondi barra degli strumenti"
"Hide Menu bar" = "Nascondi barra dei menu"
"Hide Document's Window User Interface Elements" = "Nascondi elementi interfaccia di windows"
"Resize Document's Window to Fit the Size of the First Page" = "Adatta la finestra alla dimensione della prima pagina"
"Centre Document Window" = "Centra la finestra del documento"
"Display Document Title in the Window Title bar" = "Visualizza titolo documento nella barra del titolo"
"Text..." = "Testo..."
"Text" = "Testo"
"Please choose a Method of Sending Files:" = "Scegli un metodo per l'invio dei file:"
"PDF Information" = "Informazioni PDF"
"Place Additional Information Into the Document" = "Inserisci informazioni addizionali nel documento"
"Keywords:" = "Parole chiave:"
"Subject:" = "Oggetto:"
"Creator:" = "Creatore:"
"Title:" = "Titolo:"
"Author:" = "Autore:"
"Producer:" = "Produttore:"
"Subject" = "Oggetto:"
"Creator" = "Creatore:"
"Title" = "Titolo:"
"Author" = "Autore:"
"Producer" = "Produttore:"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Accesso tramite autentificazione password &sicura"
"E-Mail Properties" = "Proprietà email"
"S&ubject:" = "O&ggetto:"
"&To:" = "&A:"
"C&ontent:" = "C&ontenuto:"
"&From:" = "&Da:"
"&Cc:" = "&Cc:"
"SMTP Properties" = "Proprietà SMTP"
"&Server:" = "&Server:"
"P&ort:" = "P&orta:"
"A&ccount Name:" = "Nome a&ccount:"
"&Password:" = "&Password:"
"Server Requires &Authentication" = "Il server richiede &autenticazione"
"Use Passive &Mode" = "Usa &modo passivo"
"FTP Server Properties" = "Proprietà server FTP"
"&User:" = "&Utente:"
"HTTP Server Properties" = "Proprietà server HTTP"
"URL:" = "URL:"
"HTTP Field Name:" = "Nome campo HTTP:"
"Proxy Properties" = "Proprietà server proxy"
"Proxy Type:" = "Tipo proxy:"
"Refresh" = "Aggiorna"
"Please select the Scan source and start Scan process..." = "Seleziona la sorgente e avvia il processo di scansione..."
"Please select an option from those available below to continue" = "Seleziona una opzione tra quelle disponibili qui sotto per continuare"
"View..." = "Visualizza..."
"Add..." = "Aggiungi..."
"Move Up" = "Sposta su"
"Move Down" = "Sposta giù"
"Up" = "Su"
"Down" = "Giù"
"List Setup" = "Impostazione elenco"
"Remove" = "Rimuovi"
"Save As..." = "Salva come..."
"Confirm File Replace" = "Conferma sostituzione file"
"Yes" = "Si"
"Yes to All" = "Si a tutti"
"No" = "No"
"No to All" = "No a tutti"
"Automatic" = "Automatico"
"The Folder '%s' already contains the File '%s':" = "La cartella '%s' contiene già il file '%s':"
"You may use the automatic File Naming to generate a unique destination File Name:" = "E' possibile usare l'attribuzione automatica del nome per generare un nome file di destinazione univoco:"
"Overwrite this file?" = "Sostituire questo file?"
"Progress..." = "Avanzamento..."
"Please specify the required File to open" = "Specifica il file che vuoi aprire"
"Enter the required file name:" = "Inserisci il nome del file:"
"Add/Edit Bookmark..." = "Aggiungi/modifica segnalibro..."
"Please, type the title text for this Bookmark:" = "Digita il titolo di questo segnalibro:"
"Style:" = "Stile:"
"Color:" = "Colore:"
"Also, you may edit the appearance and the destination type for this Bookmark:" = "E' possibile anche modificare l'apparenza e il tipo di destinazione per questo segnalibro:"
"Page Number:" = "Numero pagina:"
"View Mode:" = "Visualizzazione:"
"Zoom:" = "Zoom:"
"of %d (%dx%d %s)" = "di %d (%dx%d %s)"
"Type:" = "Tipo:"
"Please specify the Grouping Action required for the Pages created" = "Specifica la modalità di raggruppamento voluto per le pagine create"
"Select the required action from those below:" = "Seleziona l'azione richiesta fra quelle sotto elencate:"
"Close" = "Chiudi"
"Use Users Regional Settings" = "Usa le Impostazioni regionali utente"
"Set As Default" = "Imposta come predefinita"
"You may choose the preferred interface language:" = "E' possibile scegliere la lingua preferita di interfaccia:"
"Edit..." = "Modifica..."
"Reset" = "Reimposta"
"You may specify the Page range for each Document:" = "E' possibile specificare l'intervallo di pagine per ciascun documento:"
"Edit the Document's Page Range(s)" = "Modifica l'intervallo di pagine del documento"
"All:" = "Tutte:"
"Custom: Enter the page numbers and/or page range(s) separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Personalizza: inserisci numeri pagina e/o intervallo di pagine separati da virgole;\r\nper esempio: 1,3,5-12"
"Please specify the Page range(s) required" = "Specifica l'intervallo di pagine voluto"
"Select:" = "Seleziona:"
"Page(s) Preview and Setup:" = "Anteprima e impostazioni pagina(e):"
"Crop Box:" = "Finestra di ritaglio:"
"Rotate:" = "Ruota:"
"Edit the Page Range(s)" = "Modifica l'Intervallo di pagine"
"Enter the Page numbers and/or Page range(s) separated by commas.\nFor example: 1,3,5-12:" = "Inserisci numeri pagina e/o intervalli di pagine separati da virgole;\nper esempio: 1,3,5-12"
"Line between columns" = "Linea tra le colonne"
"You may specify a Separator Tag to be inserted before the text from each File:" = "E' possibile specificare un indicatore di separazione da inserire prima del testo di ciascun file:"
"Separator..." = "Separatore..."
"Auto detect URL" = "Rileva automaticamente URL"
"Font..." = "Carattere..."
"Paragraph..." = "Paragrafo..."
"Text Format Preview:" = "Anteprima formato testo:"
"Preview:" = "Anteprima:"
"Text Layout Rules for each Document page" = "Regole di disposizione testo per ogni pagina del documento"
"Number of columns:" = "Numero di colonne:"
"Space between columns:" = "Spazio tra le colonne:"
"Define the Text/Page file to PDF rules" = "Definisci le regole di passaggio da file testo/pagina a PDF"
"Format of text" = "Formato del testo"
"New Paragraph mode:" = "Regole nuovo paragrafo:"
"Font" = "Carattere"
"As Outlines" = "Tipo outline"
"You may choose the desired Font:" = "E' possibile scegliere il carattere desiderato:"
"Size:" = "Dimensione:"
"Scale:" = "Scala:"
"Spacing:" = "Spaziatura:"
"You may also edit the Font settings:" = "E' possibile anche modificare le impostazioni del carattere:"
"Weight:" = "Spessore:"
"Paragraph" = "Paragrafo"
"You may edit the Paragraph settings:" = "E' possibile modificare le impostazioni del paragrafo:"
"Text alignment:" = "Allineamento testo:"
"Indent first line:" = "Rientro prima riga:"
"Line spacing:" = "Interlinea:"
"At:" = "A:"
"Between:" = "Tra paragrafi:"
"Text Separator Tag" = "Separatore testuale"
"You may choose the type of Separator Tag:" = "E' possibile scegliere il tipo di separatore:"
"You may also edit the settings of the Separator Tag:" = "E' possibile anche modificare le impostazioni del separatore:"
"Alignment:" = "Allineamento:"
"Indent:" = "Rientro:"
"Tag spacing:" = "Interlinea separatore:"
"Type the text and/or specify some text label creation macros:" = "Digita il testo e/o specifica qualche macro di creazione etichetta testo:"
"Line weight:" = "Spessore linea:"
"Watermark List:" = "Elenco timbri:"
"Preview Watermark:" = "Anteprima timbro:"
"Add/Edit Watermark..." = "Aggiungi/modifica timbro..."
"Name(optional):" = "Nome(opzionale):"
"Apply to:" = "Applica a:"
"(Example: 1,3,5-12)" = "(Esempio: 1,3,5-12)"
"Pages total: %d" = "Pagine totali: %d"
"Type the Watermark text:" = "Digita il testo del timbro:"
"Keep aspect ratio" = "Mantieni proporzioni"
"Use transparent color:" = "Usa colore trasparente:"
"Specify a Image File name:" = "Specifica il nome di un file immagine:"
"You may edit the appearance of the Image:" = "E' possibile modificare l'aspetto dell'immagine:"
"Fit to Page" = "Adatta alla pagina"
"Horizontal:" = "Orizzontale:"
"Vertical:" = "Verticale:"
"Indentation:" = "Rientro:"
"Rotation:" = "Rotazione:"
"Opacity:" = "Opacità:"
"(-90° to 90°)" = "(da -90° a 90°)"
"As Background" = "Come sfondo"
"The Thumbnails(preview) List:" = "Elenco anteprime:"
"You may automatically generate a Thumbnail preview for pages:" = "E' possibile generare automaticamente un'anteprima delle pagine:"
"Generate..." = "Genera..."
"Edit Thumbnail..." = "Modifica anteprima..."
"Please specify the Image File name to set as the preview page:" = "Specifica l'Immagine da impostare come anteprima pagina:"
"Scale Image(s) When generating the Document" = "Scala immagini nella generazione del documento"
"Maintain Image proportions" = "Mantieni proporzioni immagine"
"You may specify the write optimization options:" = "E' possibile specificare le opzioni di ottimizzazione scrittura:"
"Optimize Fonts" = "Ottimizza font"
"Remove all Named Objects which are not used" = "Rimuovi tutti gli oggetti identificati non utilizzati"
"Optimize Streams Compression" = "Ottimizza compressione flusso dati"
"WARNING:\nThe optimization is not used:\nthe size of the resulting document(s) may be increased." = "ATTENZIONE:\r\nL'ottimizzazione non viene usata:\r\nla dimensione del(i) documento(i) risultante(i) può aumentare."
"Down-Sampling Images:" = "Riduzione risoluzione immagini:"
"Downsample High Color/Grayscale Images:" = "Riduci risoluzione immagini high color/scala di grigi:"
"dpi" = "dpi"
"To:" = "A:"
"Using:" = "Usando:"
"Downsample Indexed Images:" = "Riduci risoluzione immagini a colori indicizzati:"
"Downsample Monochrome Images:" = "Riduci risoluzione immagini monocromatiche:"
"Convert High Color/Grayscale Images:" = "Converti immagini high color/scala di grigi:"
"Use Dithering" = "Usa retinatura"
"Convert Indexed Images:" = "Converti iImmagini a colori indicizzati:"
"Please specify the required Pages for Extraction:" = "Specifica le pagine che vuoi estrarre:"
"Enter the page numbers and/or page ranges separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Inserisci i numeri pagina e/o intervalli di pagine separati da virgole;\r\nEsempio: 1,3,5-12"
"Info..." = "Info..."
"Status" = "Stato"
"You may edit Documents by moving, copying, removing or re-ordering Pages using drag&drop:" = "E' possibile modificare i documenti spostando, copiando, rimuovendo o riordinando le pagine usando il drag&drop:"
"Please, specify the Grouping Action for Images" = "Specifica il tipo di raggruppamento per le immagini"
"In Reverse Order" = "In ordine inverso"
"Re-build the Data/Images stored within the file so that the saved file data matches that which is viewed on screen (i.e. Rotated files re-save Image to match the Rotation Angle displayed in the PDF file)." = "Ricostruisci dati e immagini memorizzati all'interno del file in modo che il file salvato corrisponda a ciò che viene visualizzato sullo schermo (es. i file con immagine ruotata vengono risalvati per far coincidere l'angolo di rotazione con quello visualizzato nel file PDF)."
"Auto Format (recommended)" = "Formato automatico (raccomandato)"
"Registration Code..." = "Codice di registrazione..."
"Buy Online..." = "Acquista online..."
"for Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET" = "per Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET"
"Version:" = "Versione:"
"Home Page:" = "Home Page:"
"Product Licensed To:" = "Prodotto in licenza a:"
"Unknown" = "Sconosciuto"
"About" = "Info su..."
"Add Files..." = "Aggiungi file..."
"Add Folder..." = "Aggiungi cartella..."
"Remove Selected\tDelete" = "Rimuovi selezione\t<Canc>"
"Clear files list\tCtrl+Delete" = "Azzera elenco\t<Ctrl>+<Canc>"
"Remove All\tCtrl+Delete" = "Rimuovi tutto\t<Ctrl>+<Canc>"
"Physically remove selected File(s)" = "Rimuovi fisicamente il(i) file selezionati"
"View" = "Visualizza"
"Extension" = "Estensione"
"Location" = "Percorso"
"Size" = "Dimensione"
"Time Stamp" = "Data"
"Creation Time" = "Data creazione"
"Last Access Time" = "Data ultimo accesso"
"Last Write Time" = "Data ultima modifica"
"Attributes" = "Attributi"
"Sort" = "Ordina"
"by Title" = "per titolo"
"by Extension" = "per estensione"
"by Location" = "per percorso"
"by Full File Name" = "per nome file completo"
"by Size" = "per dimensione"
"by Time Stamp" = "per data"
"by Attributes" = "per attributi"
"Reset Selected" = "Reimposta selezione"
"Reset All" = "Reimposta tutto"
"Cut" = "Taglia"
"Copy" = "Copia"
"Paste" = "Incolla"
"Before" = "Prima"
"After" = "Dopo"
"Adjust application Parameters and Preferences\nPreferences..." = "Regola parametri applicazione  e preferenze\r\nPreferenze..."
"Switch application to Advanced mode\nAdvanced..." = "Passa alla modalità avanzata\r\nAvanzata..."
"Available" = "Disponibile"
"Open this Document" = "Apri questo documento"
"Interface" = "Interfaccia"
"Find..." = "Trova..."
"Delete" = "Elimina"
"Are you sure you want to delete %d Bookmark(s)?" = "Eliminare il(i) degnalibro(i) %d?"
"Are you sure you want to delete '%s' Bookmark?" = "Eliminare il segnalibro %d?"
"Page View" = "Vista pagina"
"Web Link" = "Collegamento web"
"Regular" = "Normale"
"Italic" = "Corsivo"
"Bold" = "Grassetto"
"Bold Italic" = "Grassetto corsivo"
"Fit Page" = "Adatta alla pagina"
"Fit Vertically" = "Adatta verticalmente"
"Fit Horizontally" = "Adatta orizzontalmente"
"Fit in Bounding" = "Adatta ai bordi"
"Fit Vertically in Bounding" = "Adatta verticalmente ai bordi"
"Fit Horizontally in Bounding" = "Adatta orizzontalmente ai bordi"
"Fit to Rectangle" = "Adatta al rettangolo"
"Actual Size" = "Dimensioni reali"
"Fully Inherit" = "Eredita tutto"
"Inherit Zoom" = "Eredita zoom"
"Preserve Left" = "Preserva margine sinistro"
"Preserve Top" = "Preserva margine superiore"
"Preserve Zoom" = "Preserva zoom"
"Custom" = "Pesonalizzata"
"Destination" = "Destinazione"
"of %d (%.1f x %.1f %s)" = "di %d (%.1f x %.1f %s)"
"Add New Bookmark..." = "Aggiungi nuovo segnalibro..."
"Edit Existing Bookmark..." = "Modifica segnalibro esistente..."
"Edit Thumbnail for Page #%d..." = "Modifica anteprima per la pagina #%d..."
"Left" = "A sinistra"
"Center" = "Centra"
"Right" = "A destra"
"Top" = "In alto"
"Bottom" = "In basso"
"Text Watermark" = "Timbro testo"
"Image Watermark" = "Timbro immagine"
"Placement" = "Posizione"
"Add New Watermark..." = "Aggiungi nuovo timbro..."
"Edit Existing Watermark..." = "Modifica timbro esistente..."
"Size: %s\nModified: %s" = "Dimensione: %s\nModificata: %s"
"Edit the Image's Page Range(s)" = "Modifica intervallo pagine immagine"
"All: %d page(s)" = "Tutto: %d pagina(e)"
"Appearance" = "Aspetto"
"Character Spacing" = "Spaziatura carattere"
"Language Name" = "Nome lingua"
"Lang ID" = "ID lingua"
"<Default Language>" = "<Lingua predefinita>"
"Justify" = "Giustifica"
"Single" = "Singola"
"1,5 lines" = "1,5 linea"
"Double" = "Doppia"
"Exactly" = "Esatta"
"Multiple" = "Multipla"
"Languages" = "Lingue"
"(Stopping...)" = "(Annullamento....)"
"Line" = "Linea"
"Text Label" = "Etichetta di testo"
"<Document #%d>" = "<Documento #%d>"
"contains %d page(s)" = "contiene %d pagina(e)"
"Select All from One Source" = "Seleziona tutto da una sola origine"
" (%d of %d)" = " (%d di %d)"
" (%d total)" = " (totale %d)"
"Invalid" = "Non valido"
"Brown" = "Marrone"
"Dark Olive Green" = "Verde oliva scuro"
"Dark Green" = "Verde scuro"
"Dark Teal" = "Verde blu scuro"
"Dark blue" = "Blu scuro"
"Indigo" = "Violetto"
"Dark gray" = "Grigio scuro"
"Dark red" = "Rosso scuro"
"Orange" = "Arancione"
"Dark yellow" = "Giallo scuro"
"Green" = "Verde"
"Teal" = "Verde azzurro"
"Blue" = "Azzurro"
"Blue-gray" = "Lilla"
"Gray - 40" = "Grigio - 40"
"Red" = "Rosso"
"Light orange" = "Arancione chiaro"
"Lime" = "Verde acido"
"Sea green" = "Verde mare"
"Aqua" = "Acqua"
"Light blue" = "Azzurro chiaro"
"Violet" = "Viola"
"Gray - 50" = "Grigio - 50"
"Pink" = "Rosa"
"Gold" = "Oro"
"Yellow" = "Giallo"
"Bright green" = "Verde brillante"
"Turquoise" = "Turchese"
"Skyblue" = "Celeste"
"Plum" = "Prugna"
"Light gray" = "Grigio chiaro"
"Rose" = "Rosa chiaro"
"Tan" = "Bronzo"
"Light yellow" = "Giallo chiaro"
"Pale green" = "Verde pallido"
"Pale turquoise" = "Turchese pallido"
"Pale blue" = "Azzurro pallido"
"Lavender" = "Lavanda"
"White" = "Bianco"
"More Colors..." = "Altri Colori..."
"<Empty>" = "<Vuoto>"
"<None>" = "<Nessuno>"
"<%d items>" = "<%d voci>"
"Add" = "Aggiungi"
"All Files (*.*)" = "Tutti i file (*.*)"
"Building Document(s)..." = "Costruzione documento(i)..."
"Destination View and Properties" = "Vista destinazione e proprietà"
"Please specify the required PDF files to open:" = "Specifica i file PDF da aprire:"
"Please specify the required PDF file to open" = "Specifica il file PDF da aprire:"
"You may add/edit this Document's Bookmarks and reposition them using drag&drop:" = "E' possibile aggiungere/modificare i segnalibri di questo documento e riposizionarli usando il drag&drop:"
"Release Document Temporary Data..." = "Rilascia dati temporanei documento..."
"Title" = "Titolo:"
"Created" = "Creato"
"Accessed" = "Ultimo accesso"
"Modified" = "Modificato"
"Page Range(s)" = "Intervallo pagine"
"All" = "Tutte"
"Odd" = "Dispari"
"Even" = "Pari"
"Ranges" = "Intervalli"
"Inches" = "Pollici"
"inch" = "pollice"
"Millimeters" = "Millimetri"
"mm" = "mm"
"Points" = "Punti"
"pt" = "pt"
"None" = "Nessuno"
"All Pages" = "Tutte le pagine"
"First Page" = "Prima pagina"
"Last Page" = "Ultima pagina"
"Odd Pages" = "Pagine dispari"
"Even Pages" = "Pagine pari"
"Custom size" = "Dimensione personalizzata"
"Error" = "Errore"
"Operating system" = "Sistema operativo"
"Page %d" = "Pagina %d"
"Parameter" = "Parametro"
"Value" = "Valore"
"Dimensions" = "Dimensioni"
"Pages Count" = "Contatore pagine"
"Page" = "Pagina"
"File Size" = "Dimensione file"
"Retry" = "Riprova"
"Abort" = "Interrompi"
"Ignore" = "Ignora"
"[Warning]:\t" = "[Attenzione]:\t"
"[Error]:\t" = "[Errore]:\t"
"Doc name" = "Nome doc"
"Page number" = "Numero pagina"
"User name" = "Utente"
"Date" = "Data"
"Year" = "Anno"
"Month" = "Mese"
"Day" = "Giorno"
"Time" = "Ora"
"Hour" = "Ora"
"Minute" = "Minuto"
"Second" = "Secondo"
"Fit" = "Adatta"
"True" = "Vero"
"False" = "Falso"
"Run Length" = "Compressione RLE"
"CCITT Group 3" = "CCITT Gruppo 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Gruppo 4"
"Crop Borders" = "Ritaglia bordi"
"Name" = "Nome"
"Type" = "Tipo"
"Apply to Pages" = "Applica alle pagine"
"Linear DownSampling" = "Riduzione lineare"
"Bilinear DownSampling" = "Riduzione bilineare"
"Bicubic DownSampling" = "Riduzione bicubica"
"Black & White" = "Bianco & nero"
"All Pages to One Document" = "Tutte le pagine in un documento"
"Separate each Page to a different Document" = "Salva ogni pagina in un documento distinto"
"Open File" = "Apri file"
"Import..." = "Importa..."
"Start Import..." = "Avvia importazione..."
"Select the Import Source" = "Selezione origine importazione"
"Are you sure you want to delete %d file(s) physically?" = "Eliminare fisicamente il(i) file %d?"
"Cannot Save file '%s'\nas '%s'" = "Non è possibile salvare il file '%s'\r\ncome '%s'"
"Scanning..." = "Scansione..."
"Receiving Images..." = "Ricezione immagini..."
"Untitled" = "Senza titolo"
"<%d pages, %d selected>" = "<%d pagine, %d selezionate>"
"The Pages List:" = "Elenco pagine:"
"Single Page" = "Pagina singola"
"One Column" = "Una colonna"
"Two Columns Left" = "Due colonne a sinistra"
"Two Columns Right" = "Due colonne a destra"
"Show None" = "Non visualizzare nulla"
"Show Bookmarks" = "Visualizza segnalibri"
"Show Thumbnails" = "Visualizza anteprime"
"Full Screen" = "Schermo intero"
"Show Optional Content Panel" = "Visualizza pannello contenuti opzionali"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = "128-bit RC4 (Acrobat 5.x e superiori)"
"Only Document Assembly" = "Solo assemblaggio documento"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Solo riempimento moduli o firma"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Creazione commenti, riempimento moduli o firma"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Modifiche generali, commenti e creazioni moduli"
"Not Allowed" = "Non consentita"
"Low Resolution" = "Bassa risoluzione"
"Fully Allowed" = "Pienamente consentita"
"Use IE Settings" = "Usa Impostazioni IE"
"Direct Connection" = "Connessione diretta"
"Via named Proxy" = "Connessione con proxy"
"Servers" = "Server"
"AccountName" = "Account"
"Password" = "Password"
"Port" = "Porta"
"Auth" = "Autore"
"Secure" = "Sicura"
"Separate each Text File to a different Document" = "Separa ogni file di testo in un documento distinto"
"Create a PDF Document for Each Image File" = "Crea un documento PDF per ogni file immagine"
"Each newline character starts a new paragraph" = "Nuovo paragrafo per ogni ritorno a capo"
"Double newline character starts a new paragraph, singles ignored" = "Nuovo paragrafo per ogni doppio ritorno a capo, singolo ignorato"
"Double newline character starts a new paragraph, single converted to space" = "Nuovo paragrafo per ogni doppio ritorno a capo, singolo convertito in spazio"
"Edit Bookmarks" = "Modifica segnalibri"
"Preview and Edit the Documents List" = "Anteprima e modifica elenco documenti"
"Select Pages for Extraction" = "Selezione pagine per l'estrazione"
"Reading Document File..." = "Apertura file documento..."
"Choose a Grouping Action for Images" = "Scelta modalità di raggruppamento immagini"
"Each Image to a Separate File" = "Ciascuna immagine in un file separato"
"All Images from One Page to One Multipage Image File" = "Tutte le immagini di una pagina in un file immagine multipagina"
"All Images from One Document to One Multipage Image File" = "Tutte le immagini di un documento in un file immagine multipagina"
"All Images to One Multipage Image File" = "Tutte le immagini in un file immagine multipagina"
"Custom Images Grouping" = "Raggruppamento personalizzato immagini "
"Found %d Images Total" = "Trovate un totale di %d immagini"
"Select the folder with required Image files:" = "Seleziona la cartella con i file immagine richiesti:"
"Select the Folder with required Files:" = "Seleziona la cartella con i file richiesti:"
"Please Add Images to the List:" = "Aggiungi immagini all'elenco:"
"Image(s) Conversion Setup" = "Impostazioni conversione immagini"
"Page Settings" = "Impostazioni pagina"
"Image(s) Layout Rules" = "Regole disposizione immagine(i)"
"Preview" = "Anteprima"
"Select the Folder with desired Files:" = "Seleziona la cartella con i file desiderati:"
"PDF(s) Optimization Setup" = "Impostazioni ottimizzazione PDF"
"Completing the Task" = "Completamento attività"
"List of Documents:" = "Elenco documenti:"
"Select Method to Group Pages in Target File" = "Selezione metodo raggruppamento pagine nel file destinazione"
"All Pages to One Document in Reverse Order" = "Tutte le pagine di  un documento in ordine inverso"
"Custom Pages Grouping" = "Raggruppamento personalizzato pagine"
"Select/Change Page Range(s)" = "Seleziona/modifica intervallo pagine"
"<%d page(s) total>" = "<totale %d pagina(e)>"
"Page(s) Setup" = "Impostazione pagina(e)"
"Watermarks" = "Timbri"
"Thumbnails" = "Anteprime"
"PDF Preview" = "Anteprima PDF"
"PDF Documents (*.pdf)" = "Documenti PDF (*.pdf)"
"Setup PDF" = "Impostazioni PDF"
"Compression" = "Compressione"
"Optimization" = "Ottimizzazione"
"Graphics" = "Grafici"
"Security" = "Sicurezza"
"Information" = "Informazioni"
"Save Setup" = "Salva impostazioni"
"Select target folder for file(s) creation:" = "Seleziona cartella di destinazione per la creazione del(i) file:"
"Single-page Image(s) type:" = "Tipo immagine(i) pagina singola:"
"Multi-page Image(s) type:" = "Tipo immagine(i) multi pagina:"
"Select Scan Source" = "Selezione sorgente scansione"
"Default Import Sources" = "Sorgente predefinita importazione"
"All Available Import Sources" = "Tutte le sorgenti importazione disponibili"
"Manufacturer" = "Produttore"
"Create a New PDF Document From:" = "Crea un nuovo documento PDF da:"
"Add, Modify or Extract content from an existing PDF Document:" = "Aggiungi, modifica o estrai il contenuto da un documento PDF esistente:"
"Other Tools:" = "Altri strumenti:"
"Send Status..." = "Stato invio..."
"All Files Sent Successfully" = "Tutti i file sono stati inviati correttamente"
"Send Setup" = "Impostazioni invio"
"Launch Default e-Mail Client" = "Avvia programma predefinito per la posta elettronica"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Invia tramite il programma predefinito di posta"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Invia direttamente tramite server SMTP"
"Upload to FTP Server" = "Invia a server FTP"
"Upload to HTTP Server" = "Invia a server HTTP"
"Text Conversion Setup" = "Impostazioni conversione testo"
"Text Conversion" = "Conversione testo"
"TWAIN Source" = "Sorgente TWAIN"
"The Default TWAIN Import Source" = "La sorgente TWAIN predefinita"
"WIA Source" = "Sorgente WIA"
"The Default WIA Import Source" = "Sorgente predefinita WIA"
"Tool Name" = "Nome strumento"
"Document Number" = "Numero documento"
"Page Number" = "Numero pagina"
"File Name" = "Nome file"
"Auto Number" = "Auto numerazione"
"Watermark" = "Timbro"
"Optimizing Document Fonts..." = "Ottimizzazione caratteri documento..."
"Removing Unused Named Objects..." = "Rimozione oggetti identificati non utilizzati..."
"Optimizing Document Streams..." = "Ottimizzazione flusso dati documento..."
"Opening Document..." = "Apertura documento..."
"Opening Documents..." = "Apertura documenti..."
"Saving Document..." = "Salvataggio documento..."
"Saving Documents..." = "Salvataggio documenti..."
"Select the Tool..." = "Seleziona lo strumento..."
"Tool process:" = "Strumenti processo:"
"Locale" = "Locale"
"Bookmarks" = "Segnalibri"
"Add or Modify PDF Bookmarks" = "Aggiungi o modifica segnalibri PDF"
"Document" = "Documento"
"Reading Document Bookmarks..." = "Lettura segnalibri documento..."
"Reading Document Settings..." = "Lettura impostazioni documento..."
"Reading Document Structure..." = "Lettura struttura documento..."
"Saving Document Bookmarks..." = "Salvataggio segnalibri documento..."
"Saving Document Settings..." = "Salvataggio impostazioni documento..."
"Writing Document Content..." = "Scrittura contenuto documento..."
"Open PDF File" = "Apertura file PDF"
"Extract Images from PDF" = "Estrazione immagini da PDF"
"Extract Image from a PDF to an external Image format" = "Estrai Immagini da un PDF e convertile in un formato immagine esterno"
"Saving Document Content..." = "Salvataggio contenuto documento..."
"Cleanup Temporary Data..." = "Eliminazione dati temporanei..."
"Reading Images from Document(s)..." = "Lettura immagini da documento(i)..."
"Page Processing..." = "Elaborazione pagina..."
"Pages Processing..." = "Elaborazione pagine..."
"Processing Image(s)..." = "Elaborazione immagine(i)..."
"Found %d Images total" = "Trovate %d Immagini"
"Saving Extracted Image..." = "Salvataggio immagine estratta..."
"Saving Extracted Images..." = "Salvataggio immagini estratte..."
"Building Image..." = "Costruzione immagine..."
"Saving Image..." = "Salvataggio immagine..."
"Images" = "Immagini"
"Create a New PDF Document From Images" = "Crea un nuovo documento PDF da immagini"
"Directly Convert Images to PDF(s)" = "Converti direttamente immagini in PDF"
"Scan" = "Scansiona"
"Opening Images..." = "Apertura immagini..."
"Simple Optimization of PDF(s)" = "Ottimizzazione semplice PDF"
"Compress Fonts, Streams, Remove unused objects, etc..." = "Comprimi caratteri, dati, rimuovi oggetti non utilizzati, ecc..."
"Simple PDF Page Extraction" = "Estrazione semplice pagine PDF"
"Select & Extract Pages & Create a new PDF file " = "Seleziona & estrai pagine & crea un nuovo file PDF"
"Edit Page/Content Settings" = "Modifica impostazioni pagina/contenuto"
"Modify the properties of PDF pages within a file" = "Modifica le proprietà delle pagine PDF all'interno di un file"
"Change Page size, Crop, Rotate, add Watermarks, edit Thumbnails, etc." = "Modifica dimensione pagina, ritaglia, ruota, aggiungi timbri, modifica anteprime, ecc."
"Saving Document Structure..." = "Salvataggio struttura documento..."
"Placing Watermark(s) on Pages..." = "Posizionamento timbro(i) nelle pagine..."
"Split/Merge" = "Divisione/unione"
"Split or Merge PDF files to make a new file(s)" = "Dividi o unisce file PDF per creare uno o più nuovi file"
"Building Document..." = "Costruzione documento..."
"Page Ranges Processing..." = "Elaborazione intervalli pagine..."
"Scan Direct" = "Scansione diretta"
"Create a New PDF Document From Scan Direct" = "Crea nuovo documento PDF da scansione diretta"
"Directly 'Scan' Images to a PDF file" = "'Scansiona' direttamente immagini in un file PDF"
"Please select the required option and select Start..." = "Seleziona l'opzione voluta e premi <Avvia>..."
"Email/Upload Files" = "Email/trasferimento file"
"Select & Send/Post files by e-Mail, FTP, HTTP..." = "Seleziona & invia/trasmetti file tramite email, FTP, HTTP..."
"Send" = "Invio"
"Sending e-Mail..." = "Invio email..."
"Sending Files..." = "Invio file..."
"Select Files for Sending" = "Seleziona file per l'invio"
"Sending..." = "Invio..."
"Create a New PDF Document From Text" = "Crea nuovo documento PDF da testo"
"Select and Convert text files to PDF" = "Seleziona e Converte file di testo in PDF"
"Standard" = "Standard"
"Symbols" = "Simboli"
"Grayscale" = "Scala di grigi"
"Monochrome" = "Monocromatiche"
"Version" = "Versione"
"Build" = "Build"
"Support:" = "Supporto:"
"Unregistered" = "Non registrato"
"Company:" = "Società:"
"Name:" = "Nome:"
"E-mail:" = "Email:"
"Code:" = "Codice:"
"Please, type Registration Information:" = "Inserisci le informazioni di registrazione:"
"Would you like add images from '%s' folder?" = "Aggiungere immagini dalla cartella '%s'?"
"File &name:" = "&Nome file:"
"Files of &type:" = "&Tipo di file:"
"Open as &read-only" = "Apri in &sola lettura"
"&Open" = "&Apri"
"Look &in:" = "Guarda &in:"
"Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved." = "Copyright © 2004-2009 da Tracker Software Products Ltd.\r\nTutti i diritti riservati."
"Edit Registration Information..." = "Modifica informazioni di registrazione..."
"Comments" = "Commenti"
"Application" = "Applicazione"
"Support for PDF-Tools" = "Supporto per PDF-Tools"
"Demo Version" = "Versione diVisualizzativa"
"Single User" = "Utente singolo"
"10 Users License" = "Licenza 10 utenti"
"25 Users License" = "Licenza 25 utenti"
"50 Users License" = "Licenza 50 utenti"
"Single Site License" = "Licenza singola area"
"World Wide License" = "Licenza internazionale"
"Academic Campus" = "Campus universitario"
"Site License" = "Licenza locale"
"Academic Campus License" = "Licenza campus universitario"
"100 Users License" = "Licenza 100 utenti"
"Country License" = "Licenza nazionale"
"250 Users License" = "Licenza 250 utenti"
"500 Users License" = "Licenza 500 utenti"
"1000 Users License" = "Licenza 1000 utenti"
"Product ID:" = "ID prodotto:"
"Licence Type:" = "Tipo licenza:"
"Would you like add files from '%s' folder?" = "Aggiungere file dalla cartella '%s'?"
"Generate for Selected" = "Genera per selezione"
"Generate for All" = "Genera per tutto"
"Preview Pages:" = "Anteprima pagine:"
"Error Writing File" = "Errore nella scrittura del file"
"Coudn't write file '%s':" = "Impossibile scrivere file '%s':"
" Files (*." = " File (*."
"Unknown error" = "Errore sconosciuto"
"Save As" = "Salva con nome"
"Save as &type:" = "Salva come &tipo:"
"&Save" = "&Salva"
"Save &in:" = "Salva &in:"
"Bits per channel" = "Bit per canale"
"Channels" = "Canali"
"Horizontal DPI" = "DPI orizzontali"
"Vertical DPI" = "DPI verticali"
"Image Type" = "Tipo immagine"
"Jpeg type" = "Tipo Jpeg"
"%d document(s) total" = "Totale %d documento(i)"
"The application cannot find the file specified:\n'%s'\n\nThis file does not exist or file name is incorrect." = "L'applicazione non può trovare il file specificato:\n'%s'\n\nQuesto file non esiste o il nome file è errato."
"The path '%s' is not folder.\n\nPlease specify correct destination folder name." = "Il percorso '%s' non è una cartella.\r\n\r\nSpecifica una cartella destinazione corretta."
"Folder '%s' creation failed:\n\n%s" = "Creazione della cartella '%s' fallita:\r\n\r\n%s"
"Look in subfolders" = "Cerca nelle sottocartelle"
"Select the bookmark item to preview it destination..." = "Seleziona la voce segnalibro per visualizzare la sua destinazione..."
"Select the image to preview it..." = "Seleziona l'immagine per visualizzarla..."
"Go to a Page" = "Vai alla pagina"
"Open a Web Link" = "Apri un collegamento web"
"Find Bookmark..." = "Trova segnalibro..."
"Find" = "Trova"
"Find Next" = "Trova successivo"
"Application has finished searching the document.\nThe search bookmark item was not found." = "L'applicazione ha terminato la ricerca nel documento.\r\nLa voce segnalibro cercata non è stata trovata."
"Please type all or part of the bookmark title:" = "Digita tutto o parte del titolo del segnalibro:"
"%s:  Enter Password" = "%s:  Inserisci password"
"The document:\n'%s'\nis protected." = "Il documento:\n'%s'\nè protetto."
"Please enter a Document Open Password:" = "Inserisci una password di apertura del documento:"
"Place All Extracted Pages into One Document" = "Colloca tutte le pagine estratte in un documento"
"Suppress All Watermarks" = "Sopprimi tutti i timbri"
"Use Global Watermarks" = "Usa timbri globali"
"Process..." = "Elaborazione..."
"Pages" = "Pagine"
"Select Pages:" = "Seleziona pagine:"
"Full Optimization" = "Ottimizzazione completa"
"Custom Optimization:" = "Ottimizzazione personalizzata:"
"Black" = "Nero"
"Please specify the required Files to send:" = "Specifica i file che vuoi inviare:"
"Common" = "Comuni"
"Specific" = "Specifiche"
"Preview Image:" = "Anteprima Iimagine:"
"Preview Document:" = "Anteprima documento:"
"Preview File:" = "Anteprima file:"
"Object Properties" = "Proprietà oggetto"
"File Properties" = "Proprietà file"
"Image Properties" = "Proprietà immagine"
"Document Properties" = "Proprietà documento"
"Forbidden" = "Vietato"
"Reading..." = "Lettura..."
"Please Add Text Files to the List:" = "Aggiungi file di testo all'elenco:"
"Please Add Images to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Aggiungi immagini all'elenco e specifica, se vuoi, l'Intervallo di pagine per ciascuna:"
"Please Add Documents to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Aggiungi documenti all'elenco e specifica, se vuoi, l'Intervallo di pagine per ciascuno:"
"Please Add Documents to the List:" = "Aggiungi documenti all'elenco:"
"Please Add Files to the List:" = "Aggiungi file all'elenco:"
"Documents Selection List" = "Elenco selezione documenti"
"Images Selection List" = "Elenco selezione immagini"
"Text Files Selection List" = "Elenco selezione file di testo"
"Files Selection List" = "Elenco selezione file"
"Destination Setup" = "Impostazioni destinazione"
"Images Save Type Setup" = "Impostazioni tipo di salvataggio immagini"
"You may specify the Save Type for all Extracted Images" = "E' possibile specificare il tipo di salvataggio per tutte le immagini estratte"
"PDF Page As Watermark" = "Pagina PDF come timbro"
"Please select page for watermark:" = "Seleziona la pagina da utilizzare come timbro:"
"PDF page" = "Pagina PDF"
"Specify a PDF document:" = "Specifica un documento PDF:"
"Click to show..." = "Fai clic per Visualizzare..."
"Click to hide..." = "Fai clic per nascondere..."
"Additionally, you may enter the page numbers and/or page ranges separated by commas; for example: 1,3,5-12" = "In aggiunta, puoi inserire numeri di pagina e/o intervalli di pagine separati da virgole; per esempio: 1,3,5-12"
"Selected %d page(s) total" = "Selezionata(e) in totale %d pagina(e)"
"Encrypted" = "Criptato"
"Preview and Edit the Bookmarks Tree" = "Anteprima e modifica albero segnalibri"
"Separate each Image file page to an individual PDF Page - matching the Image file contents" = "Separa ogni pagina del file immagine in una pagina PDF individuale - coerentemente con i contenuti del file immagine"
"(%d pages total)" = "(Totale %d pagine)"
"The number of created files is more than one.\nSimultaneous viewing of them can use too many resources of your computer.\n\nAre you sure that you want to see all of them at once?" = "Il numero dei file creati è maggiore di uno.\r\r\r\nLa vista simultanea di essi può utilizzare troppe risorse del computer.\r\r\nVederli tutti in una volta?"
"The Destination Folder cannot be empty!\n\nPlease type the valid Destination Folder name." = "Il nome della Cartella destinazione non può essere vuoto!\r\n\r\nDigita un nome valido per la cartella destinazione."
"Send..." = "Invia..."
"Finish" = "Termina"
"Place each Page into a Separate Document" = "Posiziona ciascuna pagina in un documento separato"
"Place each Range into a Separate Document" = "Posiziona ciascun intervallo in un documento separato"
"Select the required pages grouping action from those below:" = "Seleziona la modalità di raggruppamento pagine tra quelle sottostanti:"
"The import sources are not found." = "Sorgenti importazione non trovate."
"The import module is not initialized." = "Il modulo di importazione non è inizializzato."
"The selected import source is invalid." = "La sorgente di importazione selezionata non è valida."
"Import failed." = "Importazione fallita."
"Please Select a valid import/scan source and try again..." = "Seleziona una sorgente di importazione/scansione valida e prova di nuovo..."
"Conversion Images:" = "Conversione immagini:"

"Convert PDF to .RTF/.DOC/.TXT" = "Conversione da PDF in .RTF/.DOC/.TXT"
"Convert PDF to an external text format (RTF/DOC with/without Images, Plain Text, etc.)" = "Converte PDF in un formato di testo esterno (RTF/DOC con/senza immagini, testo piano, ecc.)"
"Please specify the Grouping Action required for the Extracted Text" = "Specifica la modalità di raggruppamento voluta per il testo estratto"
"One Document to One File" = "Un documento in un file"
"Separate each Page to a Different File" = "Separa ogni pagina in un file separato"
"All Documents to One File" = "Tutti i documenti in un file"
"Text Save Type Setup" = "Impostazioni tipo salvataggio testo"
"You may specify the Save Type for all Extracted Text" = "E' possibile specificare il tipo di salvataggio per tutto il testo estratto"
"Save as Type:" = "Salva come tipo:"
"Text Encoding:" = "Codifica testo:"
"Other encoding:" = "Altre codifiche:"
"Images Settings:" = "Impostazioni immagini:"
"Include Images in Format:" = "Includi immagini in formato:"
"Auto" = "Auto"
"Advanced..." = "Avanzate..."
"Images Insertion Setup" = "Impostazioni inserimento immagini"
"You may change some images insertion options:" = "E' possibile cambiare alcune opzioni di inserimento immagini:"
"Preparing for Conversion..." = "Preparazione per la conversione..."
"Reading System Fonts..." = "Lettura font di sistema..."
"Converting Document(s)..." = "Conversione documento(i)..."
"Process Page #%d..." = "Elaborazione pagina #%d..."
"Include Merged bookmarks in output PDF" = "Includi segnalibri uniti nel PDF di destinazione"
"Use source filenames as bookmarks" = "Usa nomi file sorgente come segnalibri"
"Select Method to Group Extracted Text" = "Selezione metodo di raggruppamento del testo estratto"

"Advanced" = "Avanzate"
"Watermaks" = "Timbri"
"Use Global Settings" = "Usa impostazioni globali"
"Watermarks may be specified and placed on the generated PDF document pages" = "I timbri possono essere specificati e collocati nelle pagine del documento PDF generato"
"Setup..." = "Impostazioni..."
"This option will allow you to add/replace page numbers" = "Questa opzione ti permetterà di aggiungere/sostituire i numeri pagina"
"Position:" = "Posizione:"
"Place to:" = "Colloca in:"
"Number Format (Example: --<PAGE>-- ):" = "Formato numero (esempio: --<PAGINA>-- ):"
"Start Number at:" = "Inizia numerazione da:"
"Also you may change the positioning and replacement correction settings for page numbers:" = "E' possibile anche modificare le impostazioni di correzione del posizionamento e della sostituzione dei numeri pagina:"
"Corrections..." = "Correzioni..."
"Show Number on First Page" = "Visualizza numero sulla prima pagina"
"Placement Correction" = "Collacazione correzione"
"Background Correction" = "Sfondo correzione"
"Place Exactly on Page" = "Colloca esattamente nella pagina"
"Choose Fill Color:" = "Scegli colore di riempimento:"
"Preview for Page(%d total):" = "Anteprima pagina (totale %d):"
"Preview for Page:" = "Anteprima pagina:"
"Offset from Left:" = "Offset da sinistra:"
"Offset from Right:" = "Offset da destra:"
"Offset from Top:" = "Offset dall'alto:"
"Offset from Bottom:" = "Offset dal basso:"
"Width (0 - is auto):" = "Larghezza (0 - è auto):"
"Height (0 - is auto):" = "Altezza (0 - è auto):"
"Place Automatically" = "Colloca automaticamente"
"Use Correction Rectangle" = "Usa rettangolo di correzione"
"Watermarks (Use Setup to Add/Modify)" = "Timbri (usa impostazioni per aggiungere/modificare)"
"Use Page Re/Numbering" = "Usa ri/numerazione pagina"
"Page Re/Numbering" = "Ri/numerazione pagina"
"Page Re/Numbering Setup" = "Impostazioni ri/numerazione pagina"
"Page Re/Numbering Corrections Setup" = "Impostazioni correzioni ri/numerazione pagina"
"Watermarks List Setup" = "Impostazioni elenco timbri"
"Top of Page (Header)" = "In cima alla pagina (intestazione)"
"Bottom of Page (Footer)" = "In fondo alla pagina (piè di pagina)"

"Digitally Sign a PDF" = "Firma digitalmente un PDF"
"Sign Setup..." = "Impostazioni firma..."
"Digital Signature Setup" = "Impostazioni firma digitale"
"Use System Stored Certificate" = "Usa certificati memorizzati nel sistema"
"Signed by:" = "Firmato da:"
"Use Certificate From File" = "Usa certificato da file"
"Select..." = "Seleziona..."
"Manage..." = "Organizza..."
"File Name:" = "Nome file:"
"View Certificate..." = "Visualizza certificato..."
"Create Certificate..." = "Crea certificato..."
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "La creazione di un ID digitale firmato in proprio rappresenta un modo senza costi di firmare digitalmente un documento PDF. Ma questo modo può non risultare appropriato per situazioni che richiedono la validazione ad opera di terze parti."
"Please complete Digital ID properties:" = "Completa le proprietà dell'ID digitale:"
"&Name:" = "&Nome:"
"Organization &Unit:" = "&Unità organizzazione:"
"&Organization Name:" = "Nome &organizzazione:"
"&Email Address:" = "Indirizzo &email:"
"&Country/Region:" = "&Nazione/regione:"
"Key &Algorithm:" = "&Algoritmo chiave:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Conferma pa&ssword:"
"You may edit the settings of a Digital Signature to be applied to the document(s):" = "E' possibile modificare le impostazioni di una firma digitale da applicare ai documenti:"
"Specify Page and Rectangle:" = "Specifica pagina e rettangolo:"
"Apply to Page(-1 - to last page):" = "Applica a pagina (-1 - a ultima pagina):"
"Show Graphic:" = "Visualizza grafico:"
"No Graphic" = "Nessun grafico"
"Image:" = "Immagine:"
"Show Text:" = "Visualizza testo:"
"Reason" = "Motivo"
"Distinguished Name" = "Nome distintivo"
"Labels" = "Etichette"
"Details" = "Dettagli"
"Reason for Signing:" = "Motivo per la firma:"
"Location:" = "Località:"
"Contact Information:" = "Informazioni per il contatto:"
"Create Self-Signed Digital ID" = "Crea ID digitale firmato in proprio"
"The Personal Information Exchange(PFX) Storage:\n'%s'\nRequires a valid Password to Open:" = "L'unità Personal Information Exchange(PFX):\r\n'%s'\r\nrichiede una password valida per l'ppertura:"
"Digital certificate is not found." = "Certificato digitale non trovato."
"Incorrect Password specified to open Personal Information Exchange (PFX) values." = "Password specificata non corretta per aprire i valori del Personal Information Exchange (PFX)."
"Digital certificate is invalid." = "Il certificato digitale non è valido."
"Invalid destination page for specified Digital Signature." = "Pagina di destinazione non valida per la firma digitale specificata."

"I am the author of this document" = "Sono l'autore di questo documento"
"I agree to specified portions of this document" = "Condivido porizoni specifiche del documento"
"I have reviewed this document" = "Ho revisionato questo documento"
"I am approving this document" = "Sto approvando questo documento"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Attesto accuratezza e integrità del documento"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Accetto i termini derivanti dalla collocazione della mia firma in questo documento"

"Are you sure you want to replace all existing bookmarks by new generated bookmarks?" = "Sostituire tutti i segnalibri esistenti con i nuovi segnalibri generati?"
"Generate New Bookmarks..." = "Genera nuovi segnalibri..."
"Please, type the title text for generated Bookmarks:" = "Digita il testo del titolo per i segnalibri generati:"

"Date (DD-MM-YYYY)" = "Data (GG-MM-AAAA)"
"Date (MM-DD-YYYY)" = "Data (MM-GG-AAAA)"
"Date (YY-MMM-DD)" = "Data (AA-MM-GG)"
"Time (HH-mm-ss)" = "Ora (HH-mm-ssss)"
"Time (hh-mm-ss AM/PM)" = "Ora (hh-mm-ss AM/PM)"

"Bookmark Name" = "Nome segnalibro"
"Place to a Source Folder(s) automatically" = "Salva automaticamente nella cartella sorgente"

"Text Options:" = "Opzioni testo:"
"Include Space:" = "Includi spaziatura:"
"Auto(Proportional)" = "Auto (proporzionale)"
"Add hyperlink in PDF document" = "Aggiungi collegamento nel documento PDF"
"Find text/Add hyperlink for the text" = "Trova testo/aggiungi collegamento ipertestuale per il testo"
"Setup text search/hyperlink" = "Impostazioni ricerca testo/collegamento Ipertestuale"
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" = "Aggiunge il testo da localizzare e imposta il collegamento ipertestuale voluto e le proprietà da associare"
"The search is Case Sensitive" = "La ricerca è sensibile al MAIUSCOLO/Minuscolo"
"Edit" = "Modifica"
"Text to Search" = "Testo da cercare"
"Hyperlink to Insert" = "Collegamento da inserire"
"Text:" = "Testo:"
"Hyperlink:" = "Collegamento:"
"Link visualization" = "Visualizzazione collegamento"
"points" = "punti"
"Don't display the link" = "Non visualizzare il collegamento"
"Don't print the link" = "Non stampare il collegamento"
"Solid" = "Continua"
"Dashed" = "Tratteggiata"
"Add Text to Search" = "Aggiungi testo da cercare"
"Edit Text to Search" = "Modifica testo da cercare"
"The targer hyperlink doesn't contain 'http://' prefix. Do you want the prefix would be added automatically?" = "Il collegamento di destinazione non contiene il prefisso 'http://' . Aggiungere automaticamente il prefisso?"
"Application warning" = "Avviso applicazione"
"'Text' field can't be empty." = "Il campo 'Testo' non può essere vuoto."
"Select Certificate" = "Seleziona certificato"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Seleziona il certificato digitale da usare per la firma del documento"

; new strings below, added at 07.04.08

"Page Dimensions" = "Dimensioni pagina"
"Page Rotation" = "Rotazione pagina"
"Please specify the required Files to process:" = "Specifica i file che vuoi elaborare:"
"Select the Folder with required Documents:" = "Seleziona la cartella con i documenti desiderati:"

"Rich Text Format (*.rtf)" = "Rich Text Format (*.rtf)"
"Microsoft Word Document (*.doc)" = "Documento Microsoft Word (*.doc)"
"Plain Text (*.txt)" = "Testo piano (*.txt)"

"Text Files (*.txt)" = "File di testo (*.txt)"

; new strings below, added at 22.04.09

; Import export
"Import/Export settings" = "Importazione/esportazione Impostazioni"
"Import or export wizards settings to file" = "Importa o esporta impostazioni degli assistenti (strumenti) in un file"
"Importing..." = "Importazione..."
"Exporting..." = "Esportazione..."
"Import/Export Status..." = "Stato importazione/esportazione..."
"Operation Failed" = "Operazione fallita"
"Operation Finished Successfully" = "Operazione completata correttamente"
"Import/Export Setup" = "Configurazione importazione/esportazione"
"Choose file for import:" = "Scegli file da importare:"
"Choose file for export:" = "Scegli file per l'esportazione:"
"Choose operation:" = "Segli operazione:"
"Import" = "Importa"
"Export" = "Esporta"

; Overlay

"Overlay PDF" = "Sovrapposizione PDF"
"Overlay PDF files with PDF file" = "Sovrapponi file PDF con file PDF"
"PDF Overlay Setup" = "Configurazione sovrapposizione PDF"
"Overlay settings" = "Impostazioni sovrapposizione"
"Overla&y File:" = "File &da sovrapporre"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Colloca file da sovrapporre in primo &piano"
"Repeat options" = "Opzioni ripetizione"
"&No Repeat" = "&Nessuna ripetizione"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Ripeti l'u&ltima pagina del file da sovrapporre più corto"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Ripetizione &continua del file da sovrapporre più corto"
"Positions" = "Posizioni"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Allinea le pagine sovrapposte rispetto alle pagine del nuovo documento PDF"
"By &Horizontal:" = "In &orizzontale"
"By &Vertical:" = "In &verticale"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "A&datta le pagine sovrapposte alle pagine del documento appena creato"
"Keep &Aspect Ratio" = "M&antieni proporzioni"





Tracker - Language Tools/PDF-X V4/PDF-Tools/pwz_jpn.xcl
; Language template file for PDF-Wizards3
; Copyright (C) 2002-2005 by Tracker Software.

$langname = "Japanese"

; different IDs
; Ukrainian: 0x422
; Russian: 0x419
; English (US): 0x409
; English (UK): 0x809
; French: 0x40c
; German (Gr): 0x407
$langid = 0x411

$flag =

; Don't change this string
$productID = "PDFWizards3"

"Start" = "スタート"
"Tool Description" = "ツールの説明"
"Select Tool" = "ツールの選択"
"Preferences..." = "設定..."
"Advanced Mode..." = "アドバンスモード..."
"Help" = "ヘルプ"
"Next" = "次へ"
"Previous" = "前へ"
"Cancel" = "キャンセル"
"Browse..." = "参照..."
"Add Macros" = "マクロの追加"
"Destination Folder" = "出力先フォルダ"
"Please specify the destination folder:" = "出力先フォルダを指定してください"
"Destination File Name" = "出力ファイル名"
"Please select a destination file name (and/or specify any name creation macros):" = "出力ファイル名を入力またはマクロを選択して指定してください"
"View each Document after creation" = "ファイル生成後にドキュメントを表示"
"Viewer Run" = "ビューアの実行"
"Select the PDF:" = "PDFの選択:"
"Open" = "開く"
"Images Layout Rules for each Document page" = "ドキュメントページに対する画像のレイアウトルール"
"Horizontal count:" = "横方向の数:"
"Vertical count:" = "縦方向の数:"
"Horizontal space:" = "横の間隔:"
"Vertical space:" = "縦の間隔:"
"Align for each Image in bounding rectangle" = "領域内の画像の配置方法"
"Horizontal align:" = "水平方向:"
"Vertical align:" = "垂直方向:"
"Rule for Individual Document creation" = "ドキュメント作成のオプション"
"Document Passwords" = "ドキュメントパスワード"
"Use PDF Security" = "PDFセキュリティを使用"
"When Document Opened" = "ドキュメントのセキュリティ設定"
"Password:" = "パスワード:"
"Password Required to Open the Document:" = "ドキュメントを開いたときにパスワードを要求する"
"Allow Printing" = "印刷を許可"
"Allow Changing the Document" = "ドキュメントの変更を許可"
"Allow Content Copying or Extraction, Enable Accessibility" = "コンテンツのコピーやページ抽出を許可（アクセシビリティを有効）"
"Allow Adding or Changing Comments and Form Fields" = "コメントやフォームフィールドの追加・変更を許可"
"Password Required to Change Permissions and/or Passwords:" = "権限やパスワードを変更するときにパスワードを要求する"
"Encryption Level:" = "暗号化レベル:"
"Enable Content Access for the Visually Impaired" = "視覚弱者のためのコンテンツアクセスを有効にする"
"Allow Content Copying and Extraction" = "コンテンツのコピーやページ抽出を許可"
"Changes Allowed:" = "許可する変更:"
"Printing the Document:" = "ドキュメントの印刷:"
"General" = "一般"
"High Color/Grayscale Images" = "ハイカラー/グレースケールイメージ"
"Indexed Images" = "インデックスカラーイメージ"
"Compress Graphics" = "画像を圧縮"
"ASCII format(Larger file)" = "ASCII フォーマット（ファイルサイズが大きくなります）"
"Compress Text" = "テキストを圧縮"
"Compress Using:" = "圧縮方法:"
"JPEG Quality:" = "JPEG 品質:"
"Monochrome Images" = "モノクロイメージ"
"JBIG2 Method:" = "JBIG2 の方式:"
"Headers & Footers" = "ヘッダとフッタ"
"Page Numbering" = "ページのナンバリング"
"Portrait" = "縦"
"Landscape" = "横"
"Orientation" = "用紙の向き"
"Margins" = "マージン"
"Width:" = "幅:"
"Height:" = "高さ:"
"Units:" = "単位:"
"Left:" = "左:"
"Right:" = "右:"
"Top:" = "上:"
"Bottom:" = "下:"
"Paper Size:" = "用紙サイズ:"
"Version 1.3" = "Version 1.3"
"Version 1.4" = "Version 1.4"
"Version 1.5" = "Version 1.5"
"Version 1.6" = "Version 1.6"
"PDF Specification" = "PDFのヴァージョン"
"Page Layout:" = "ページレイアウト:"
"Page Mode:" = "ページの表示:"
"Full Screen Page Mode:" = "全画面モードでの表示:"
"Viewer Preferences" = "ビューアの設定"
"Hide Toolbar" = "ツールバーを非表示"
"Hide Menu bar" = "メニューバーを非表示"
"Hide Document's Window User Interface Elements" = "ドキュメントウィンドウのUI要素を非表示"
"Resize Document's Window to Fit the Size of the First Page" = "ドキュメントウィンドウを最初のページのサイズにあわせる"
"Centre Document Window" = "ドキュメントウィンドウを画面中央に表示"
"Display Document Title in the Window Title bar" = "ウィンドウのタイトルバーにドキュメントのタイトルを表示"
"Text..." = "テキスト..."
"Text" = "テキスト"
"Please choose a Method of Sending Files:" = "ファイルを送信する方法を選択してください"
"PDF Information" = "PDFの情報"
"Place Additional Information Into the Document" = "追加情報をドキュメントに設定"
"Keywords:" = "キーワード:"
"Subject:" = "件名:"
"Creator:" = "作成者:"
"Title:" = "タイトル:"
"Author:" = "著作者:"
"Producer:" = "製作者:"
"Subject" = "件名"
"Creator" = "作成者"
"Title" = "タイトル"
"Author" = "著作者"
"Producer" = "製作者"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "セキュアなパスワード認証を使ってログインする"
"E-Mail Properties" = "電子メールのプロパティ"
"S&ubject:" = "件名(&U):"
"&To:" = "&To:"
"C&ontent:" = "内容(&O):"
"&From:" = "&From:"
"&Cc:" = "&Cc:"
"SMTP Properties" = "SMTPのプロパティ"
"&Server:" = "サーバー(&S):"
"P&ort:" = "ポート(&O):"
"A&ccount Name:" = "アカウント(&A):"
"&Password:" = "パスワード(&P):"
"Server Requires &Authentication" = "サーバーに接続するためには認証が必要"
"Use Passive &Mode" = "パッシブモードを使用"
"FTP Server Properties" = "FTPサーバーのプロパティ"
"&User:" = "ユーザー名(&U):"
"HTTP Server Properties" = "HTTPサーバーのプロパティ"
"URL:" = "URL:"
"HTTP Field Name:" = "HTTPフィールド名:"
"Proxy Properties" = "プロキシサーバーのプロパティ"
"Proxy Type:" = "プロキシの種類:"
"Refresh" = "更新"
"Please select the Scan source and start Scan process..." = "スキャンするソースを選択して、スキャンプロセスを開始してください..."
"Please select an option from those available below to continue" = "操作を続けるために、以下の利用可能なオプションから選択してください"
"View..." = "表示..."
"Add..." = "追加..."
"Move Up" = "上に移動"
"Move Down" = "下に移動"
"Up" = "上へ"
"Down" = "下へ"
"List Setup" = "一覧の設定"
"Remove" = "削除"
"Save As..." = "名前をつけて保存"
"Confirm File Replace" = "ファイル置換の確認"
"Yes" = "はい"
"Yes to All" = "すべてはい"
"No" = "いいえ"
"No to All" = "すべていいえ"
"Automatic" = "自動"
"The Folder '%s' already contains the File '%s':" = "フォルダ %s　にはすでにファイル %s が存在します"
"You may use the automatic File Naming to generate a unique destination File Name:" = "一意のファイル名を生成するために、自動ファイル命名を利用することができます"
"Overwrite this file?" = "このファイルを上書きしますか？"
"Progress..." = "進行中..."
"Please specify the required File to open" = "対象となるファイルを指定してください"
"Enter the required file name:" = "対象ファイル名の入力:"
"Add/Edit Bookmark..." = "ブックマークの追加/編集..."
"Please, type the title text for this Bookmark:" = "このブックマークのタイトルを入力してください"
"Style:" = "スタイル:"
"Color:" = "色:"
"Also, you may edit the appearance and the destination type for this Bookmark:" = "このブックマークの表示方法や表示先を編集することができます"
"Page Number:" = "ページ番号:"
"View Mode:" = "表示モード:"
"Zoom:" = "ズーム:"
"of %d (%dx%d %s)" = "ページ（全 %d ページ） (%dx%d %s)"
"Type:" = "種類:"
"Please specify the Grouping Action required for the Pages created" = "ページを作成するために必要なグループアクションを指定してください"
"Select the required action from those below:" = "必要なアクションを選択してください"
"Close" = "閉じる"
"Use Users Regional Settings" = "ユーザーの地域設定を使用"
"Set As Default" = "既定として設定"
"You may choose the preferred interface language:" = "希望するインターフェイス言語を選択してください"
"Edit..." = "編集..."
"Reset" = "リセット"
"You may specify the Page range for each Document:" = "それぞれのドキュメントに対してページ範囲を指定することができます"
"Edit the Document's Page Range(s)" = "ページ範囲を編集"
"All:" = "すべて:"
"Custom: Enter the page numbers and/or page range(s) separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "カスタム: ページ番号またはコンマで区切られたページ範囲 （ 例: 1,3,5-12 ） を入力してください"
"Please specify the Page range(s) required" = "必要なページ範囲を指定してください"
"Select:" = "選択:"
"Page(s) Preview and Setup:" = "ページのプレビューと設定"
"Crop Box:" = "トリミングサイズ:"
"Rotate:" = "回転:"
"Edit the Page Range(s)" = "ページ範囲の編集"
"Enter the Page numbers and/or Page range(s) separated by commas.\nFor example: 1,3,5-12:" = "ページ番号またはコンマで区切られたページ範囲 （ 例: 1,3,5-12 ） を入力してください"
"Line between columns" = "列間に罫線を引く"
"You may specify a Separator Tag to be inserted before the text from each File:" = "各ファイルのテキストの先頭に挿入可能なセパレータを指定する"
"Separator..." = "セパレータ:"
"Auto detect URL" = "URLを自動的に検出"
"Font..." = "フォント..."
"Paragraph..." = "段落..."
"Text Format Preview:" = "テキストフォーマットのプレビュー"
"Preview:" = "プレビュー:"
"Text Layout Rules for each Document page" = "ドキュメントページのテキストレイアウト"
"Number of columns:" = "列数:"
"Space between columns:" = "列間のスペース:"
"Define the Text/Page file to PDF rules" = "テキスト/ページファイルのPDF出力方法を指定"
"Format of text" = "テキストフォーマット"
"New Paragraph mode:" = "新しい段落の条件:"
"Font" = "フォント"
"As Outlines" = "強調表示"
"You may choose the desired Font:" = "使用するフォントを選択してください"
"Size:" = "サイズ:"
"Scale:" = "スケール:"
"Spacing:" = "スペース:"
"You may also edit the Font settings:" = "フォントの設定を変更することができます"
"Weight:" = "ウェイト:"
"Paragraph" = "段落"
"You may edit the Paragraph settings:" = "段落の設定を変更することができます"
"Text alignment:" = "配置:"
"Indent first line:" = "最初の行のインデント:"
"Line spacing:" = "行間:"
"At:" = "間隔:"
"Between:" = "段落の間隔:"
"Text Separator Tag" = "セパレータタグ"
"You may choose the type of Separator Tag:" = "セパレータタグの種類を選択することができます"
"You may also edit the settings of the Separator Tag:" = "セパレータタグの設定もあわせて編集することができます"
"Alignment:" = "配置:"
"Indent:" = "インデント:"
"Tag spacing:" = "タグのスペース:"
"Type the text and/or specify some text label creation macros:" = "テキストを入力するか、テキストラベルを生成するマクロを選択してください"
"Line weight:" = "線の太さ:"
"Watermark List:" = "透かしの一覧:"
"Preview Watermark:" = "透かしのプレビュー:"
"Add/Edit Watermark..." = "透かしを追加/編集..."
"Name(optional):" = "名前（オプション）:"
"Apply to:" = "適用先:"
"(Example: 1,3,5-12)" = "（例: 1,3,5-12）"
"Pages total: %d" = "トータルページ: %d"
"Type the Watermark text:" = "透かし文字の入力:"
"Keep aspect ratio" = "アスペクト比を保持"
"Use transparent color:" = "透過色を使用:"
"Specify a Image File name:" = "画像ファイル名の入力:"
"You may edit the appearance of the Image:" = "イメージの表示方法を設定することができます"
"Fit to Page" = "ページに合わせる"
"Horizontal:" = "横:"
"Vertical:" = "縦:"
"Indentation:" = "インデント:"
"Rotation:" = "回転:"
"Opacity:" = "透明度:"
"(-90° to 90°)" = "(-90° ～ 90°)"
"As Background" = "背景として使用"
"The Thumbnails(preview) List:" = "サムネイル（プレビュー）:"
"You may automatically generate a Thumbnail preview for pages:" = "サムネールプレビューのページを自動的に生成することができます"
"Generate..." = "生成..."
"Edit Thumbnail..." = "サムネイルの編集..."
"Please specify the Image File name to set as the preview page:" = "プレビューページにセットする画像ファイル名を指定してください"
"Scale Image(s) When generating the Document" = "ドキュメントを生成するときにイメージを調整する"
"Maintain Image proportions" = "イメージバランスを保持する"
"You may specify the write optimization options:" = "最適化のオプションを指定することができます"
"Optimize Fonts" = "フォントの最適化"
"Remove all Named Objects which are not used" = "使用されていないオブジェクトを削除する"
"Optimize Streams Compression" = "ストリーム圧縮の最適化"
"WARNING:\nThe optimization is not used:\nthe size of the resulting document(s) may be increased." = "警告:\n最適化が指定されていません\nドキュメントのサイズが大きくなる可能性があります"
"Down-Sampling Images:" = "画像のダウンサンプリング:"
"Downsample High Color/Grayscale Images:" = "ハイカラー/グレースケール画像のダウンサンプリング:"
"dpi" = "dpi"
"To:" = "解像度:"
"Using:" = "方法:"
"Downsample Indexed Images:" = "インデックスカラー画像のダウンサンプリング:"
"Downsample Monochrome Images:" = "モノクロ画像のダウンサンプリング:"
"Convert High Color/Grayscale Images:" = "ハイカラー/グレースケール画像を変換:"
"Use Dithering" = "ディザ拡散を使用"
"Convert Indexed Images:" = "インデックスカラー画像を変換:"
"Please specify the required Pages for Extraction:" = "抽出するページを指定してください"
"Enter the page numbers and/or page ranges separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "ページ番号またはコンマで区切られたページ範囲を入力してください\n例: 1,3,5-12"
"Info..." = "情報..."
"Status" = "ステータス"
"You may edit Documents by moving, copying, removing or re-ordering Pages using drag&drop:" = "ドキュメントをドラッグ&ドロップで移動、コピー、削除、並び替えることができます"
"Please, specify the Grouping Action for Images" = "イメージに対するグループアクションを指定してください"
"In Reverse Order" = "逆順で出力"
"Re-build the Data/Images stored within the file so that the saved file data matches that which is viewed on screen (i.e. Rotated files re-save Image to match the Rotation Angle displayed in the PDF file)." = "保存されているデータと画面上に表示されている内容の整合性を取るために、データ/画像をファイルに保存します（たとえば、回転表示の整合性を取るためにPDFファイルに回転表示の画像を上書き保存します）"
"Auto Format (recommended)" = "自動フォーマット（推奨）"
"Registration Code..." = "登録コード..."
"Buy Online..." = "オンラインで購入..."
"for Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET" = "For Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET"
"Version:" = "ヴァージョン:"
"Home Page:" = "ﾎｰﾑﾍﾟｰｼﾞ:"
"Product Licensed To:" = "製品ライセンス:"
"Unknown" = "なし"
"About" = "PDF-Tools について"
"Add Files..." = "ファイルを追加..."
"Add Folder..." = "フォルダを追加..."
"Remove Selected\tDelete" = "選択したオブジェクトを削除\tDelete"
"Clear files list\tCtrl+Delete" = "ファイルリストをクリア\tCtrl+Delete"
"Remove All\tCtrl+Delete" = "すべて削除\tCtrl+Delete"
"Physically remove selected File(s)" = "選択したファイルをディスクから削除"
"View" = "表示"
"Extension" = "拡張子"
"Location" = "位置"
"Size" = "サイズ"
"Time Stamp" = "タイムスタンプ"
"Creation Time" = "作成日時"
"Last Access Time" = "最終アクセス日時"
"Last Write Time" = "最終更新日時"
"Attributes" = "属性"
"Sort" = "ソート"
"by Title" = "タイトルでソート"
"by Extension" = "拡張子でソート"
"by Location" = "位置でソート"
"by Full File Name" = "フルパスでソート"
"by Size" = "サイズでソート"
"by Time Stamp" = "タイムスタンプでソート"
"by Attributes" = "属性でソート"
"Reset Selected" = "選択をリセット"
"Reset All" = "すべてリセット"
"Cut" = "切り取り"
"Copy" = "コピー"
"Paste" = "貼り付け"
"Before" = "前へ"
"After" = "次へ"
"Adjust application Parameters and Preferences\nPreferences..." = "アプリケーションのパラメータと各種設定の調整\n設定..."
"Switch application to Advanced mode\nAdvanced..." = "アプリケーションをアドバンスモードに切り替え\nアドバンス..."
"Available" = "利用可能"
"Open this Document" = "このドキュメントを開く"
"Interface" = "インターフェイス"
"Find..." = "検索..."
"Delete" = "削除"
"Are you sure you want to delete %d Bookmark(s)?" = "本当に %d ブックマークを削除しますか？"
"Are you sure you want to delete '%s' Bookmark?" = "本当に「%s」ブックマークを削除しますか？"
"Page View" = "ページ表示"
"Web Link" = "Web リンク"
"Regular" = "標準"
"Italic" = "イタリック"
"Bold" = "ボールド"
"Bold Italic" = "ボールドイタリック"
"Fit Page" = "ページに合わせる"
"Fit Vertically" = "高さに合わせる"
"Fit Horizontally" = "幅に合わせる"
"Fit in Bounding" = "表示領域に合わせる"
"Fit Vertically in Bounding" = "表示領域の高さに合わせる"
"Fit Horizontally in Bounding" = "表示領域の幅に合わせる"
"Fit to Rectangle" = "矩形に合わせる"
"Actual Size" = "実際のサイズ"
"Fully Inherit" = "すべて継承"
"Inherit Zoom" = "ズームの値を継承"
"Preserve Left" = "左からの位置を保持"
"Preserve Top" = "上からの位置を保持"
"Preserve Zoom" = "ズームの値を保持"
"Custom" = "カスタム"
"Destination" = "出力先"
"of %d (%.1f x %.1f %s)" = "of %d (%.1f x %.1f %s)"
"Add New Bookmark..." = "ブックマークを追加..."
"Edit Existing Bookmark..." = "ブックマークの編集..."
"Edit Thumbnail for Page #%d..." = "#%d ページのサムネールを編集..."
"Left" = "左"
"Center" = "中央"
"Right" = "右"
"Top" = "上"
"Bottom" = "下"
"Text Watermark" = "文字透かし"
"Image Watermark" = "画像透かし"
"Placement" = "配置"
"Add New Watermark..." = "透かしを追加..."
"Edit Existing Watermark..." = "透かしを編集..."
"Size: %s\nModified: %s" = "サイズ: %s\n修正: %s"
"Edit the Image's Page Range(s)" = "画像のページ範囲を編集"
"All: %d page(s)" = "全体: %d ページ"
"Appearance" = "表示"
"Character Spacing" = "文字の間隔"
"Language Name" = "言語名"
"Lang ID" = "言語ID"
"<Default Language>" = "<既定の言語>"
"Justify" = "行の間隔"
"Single" = "1行"
"1,5 lines" = "1.5行"
"Double" = "2行"
"Exactly" = "厳密にする"
"Multiple" = "複数にする"
"Languages" = "言語"
"(Stopping...)" = "[停止しています...]"
"Line" = "行"
"Text Label" = "テキストラベル"
"<Document #%d>" = "<ドキュメント #%d>"
"contains %d page(s)" = "%d ページ含まれています"
"Select All from One Source" = "ひとつのソースからすべて選択"
" (%d of %d)" = " (%d の %d)"
" (%d total)" = " (全体: %d)"
"Invalid" = "正しくありません"
"Brown" = "Brown"
"Dark Olive Green" = "Dark Olive Green"
"Dark Green" = "Dark Green"
"Dark Teal" = "Dark Teal"
"Dark blue" = "Dark Blue"
"Indigo" = "Indigo"
"Dark gray" = "Dark Gray"
"Dark red" = "Dark Red"
"Orange" = "Orange"
"Dark yellow" = "Dark Yellow"
"Green" = "Green"
"Teal" = "Teal"
"Blue" = "Blue"
"Blue-gray" = "Blue-Gray"
"Gray - 40" = "Gray - 40"
"Red" = "Red"
"Light orange" = "Light Orange"
"Lime" = "Lime"
"Sea green" = "Sea Green"
"Aqua" = "Aqua"
"Light blue" = "Light Blue"
"Violet" = "Violet"
"Gray - 50" = "Gray - 50"
"Pink" = "Pink"
"Gold" = "Gold"
"Yellow" = "Yellow"
"Bright green" = "Bright Green"
"Turquoise" = "Turquoise"
"Skyblue" = "Skyblue"
"Plum" = "Plum"
"Light gray" = "Light Gray"
"Rose" = "Rose"
"Tan" = "Tan"
"Light yellow" = "Light Yellow"
"Pale green" = "Pale Green"
"Pale turquoise" = "Pale Turquoise"
"Pale blue" = "Pale Blue"
"Lavender" = "Lavender"
"White" = "White"
"More Colors..." = "その他の色..."
"<Empty>" = "<設定なし>"
"<None>" = "<なし>"
"<%d items>" = "<%d アイテム>"
"Add" = "追加"
"All Files (*.*)" = "すべてのファイル [*.*]"
"Building Document(s)..." = "ドキュメントの結合..."
"Destination View and Properties" = "出力先の表示とプロパティ"
"Please specify the required PDF files to open:" = "PDFファイルを指定してください"
"Please specify the required PDF file to open" = "PDFファイルを指定してください"
"You may add/edit this Document's Bookmarks and reposition them using drag&drop:" = "ブックマークを追加/編集したり、ドラッグ&ドロップで位置を調整することができます"
"Release Document Temporary Data..." = "ドキュメントの一時データを解放..."
"Title" = "タイトル"
"Created" = "作成者"
"Accessed" = "最終アクセス"
"Modified" = "最終更新者"
"Page Range(s)" = "ページ範囲を指定"
"All" = "すべて"
"Odd" = "奇数ページ"
"Even" = "偶数ページ"
"Ranges" = "範囲"
"Inches" = "インチ"
"inch" = "inch"
"Millimeters" = "ミリメートル"
"mm" = "mm"
"Points" = "ポイント"
"pt" = "pt"
"None" = "なし"
"All Pages" = "すべてのページ"
"First Page" = "最初のページ"
"Last Page" = "最後のページ"
"Odd Pages" = "奇数ページ"
"Even Pages" = "偶数ページ"
"Custom size" = "カスタムサイズ"
"Error" = "エラー"
"Operating system" = "オペレーティングシステム"
"Page %d" = "%d ページ"
"Parameter" = "パラメータ"
"Value" = "値"
"Dimensions" = "サイズ"
"Pages Count" = "ページ数"
"Page" = "ページ"
"File Size" = "ファイルサイズ"
"Retry" = "再試行"
"Abort" = "中止"
"Ignore" = "無視"
"[Warning]:\t" = "[警告]\t"
"[Error]:\t" = "[エラー]\t"
"Doc name" = "ドキュメント名"
"Page number" = "ページ数"
"User name" = "ユーザー名"
"Date" = "日付"
"Year" = "年"
"Month" = "月"
"Day" = "日"
"Time" = "時間"
"Hour" = "時"
"Minute" = "分"
"Second" = "秒"
"Fit" = "合わせる"
"True" = "正しい"
"False" = "正しくない"
"Run Length" = "Run Length"
"CCITT Group 3" = "CCITT Group 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Group 4"
"Crop Borders" = "境界線クロップ"
"Name" = "名前"
"Type" = "種類"
"Apply to Pages" = "ページに適用"
"Linear DownSampling" = "リニア ダウンサンプリング"
"Bilinear DownSampling" = "バイリニア ダウンサンプリング"
"Bicubic DownSampling" = "バイキュービック ダウンサンプリング"
"Black & White" = "白黒"
"All Pages to One Document" = "すべてのページをひとつのドキュメントにする"
"Separate each Page to a different Document" = "それぞれのページを別々のドキュメントにする"
"Open File" = "ファイルを開く"
"Import..." = "インポート..."
"Start Import..." = "インポートの開始..."
"Select the Import Source" = "インポートするソースを選択"
"Are you sure you want to delete %d file(s) physically?" = "%d ファイルを本当にディスクから削除しますか？"
"Cannot Save file '%s'\nas '%s'" = "「%s」を保存できません\nファイル名： %s"
"Scanning..." = "スキャンしています..."
"Receiving Images..." = "イメージを受信しています..."
"Untitled" = "タイトルなし"
"<%d pages, %d selected>" = "<%d ページ, %d 選択中>"
"The Pages List:" = "ページの一覧"
"Single Page" = "単一ページ"
"One Column" = "連続"
"Two Columns Left" = "見開き（左→右）"
"Two Columns Right" = "見開き（右→左）"
"Show None" = "何も表示しない"
"Show Bookmarks" = "ブックマークを表示"
"Show Thumbnails" = "サムネールを表示"
"Full Screen" = "フルスクリーン"
"Show Optional Content Panel" = "オプションのコンテンツパネルを表示"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40 ビット RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = "128 ビット RC4 (Acrobat 5.x 以上)"
"Only Document Assembly" = "ドキュメントのアセンブリのみ"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "フォームフィールドの埋め込みと署名のみ"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "コメントのオーサリング、フォームフィールドの埋め込みおよび署名"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "一般的な編集、コメントとフォームフィールドのオーサリング"
"Not Allowed" = "許可されていません"
"Low Resolution" = "低解像度"
"Fully Allowed" = "すべて許可"
"Use IE Settings" = "IEの設定を使用"
"Direct Connection" = "直接接続する"
"Via named Proxy" = "プロキシ経由"
"Servers" = "サーバー"
"AccountName" = "アカウント名"
"Password" = "パスワード"
"Port" = "ポート"
"Auth" = "認証"
"Secure" = "セキュア接続"
"Separate each Text File to a different Document" = "それぞれのテキストファイルを別々のドキュメントにする"
"Create a PDF Document for Each Image File" = "各画像ファイルに対してPDFファイルを作成する"
"Each newline character starts a new paragraph" = "改行コードを新しい段落の開始とみなす"
"Double newline character starts a new paragraph, singles ignored" = "連続した改行コードを新しい段落の開始とみなし、単一の改行コードは無視する"
"Double newline character starts a new paragraph, single converted to space" = "連続した改行コードを新しい段落の開始とみなし、単一の改行コードはスペースに変換する"
"Edit Bookmarks" = "ブックマークを編集"
"Preview and Edit the Documents List" = "プレビューを表示してドキュメントの一覧を編集"
"Select Pages for Extraction" = "抽出するページの選択"
"Reading Document File..." = "ドキュメントファイルを読み込んでいます..."
"Choose a Grouping Action for Images" = "イメージに対するグループアクションを選択"
"Each Image to a Separate File" = "それぞれの画像を別々のファイルにする"
"All Images from One Page to One Multipage Image File" = "ページ中のすべての画像をひとつのマルチページフォーマットの画像ファイルにする"
"All Images from One Document to One Multipage Image File" = "ドキュメント中のすべての画像をひとつのマルチページフォーマットの画像ファイルにする"
"All Images to One Multipage Image File" = "すべての画像をひとつのマルチページフォーマットの画像ファイルにする"
"Custom Images Grouping" = "カスタムイメージグループ"
"Found %d Images Total" = "全体で %d 個の画像が見つかりました"
"Select the folder with required Image files:" = "画像ファイルのフォルダを選択:"
"Select the Folder with required Files:" = "フォルダを選択:"
"Please Add Images to the List:" = "画像をリストに追加してください:"
"Image(s) Conversion Setup" = "画像変換のセットアップ"
"Page Settings" = "ページ設定"
"Image(s) Layout Rules" = "画像レイアウトのルール"
"Preview" = "プレビュー"
"Select the Folder with desired Files:" = "フォルダの選択:"
"PDF(s) Optimization Setup" = "PDF最適化のセットアップ"
"Completing the Task" = "タスクの完了"
"List of Documents:" = "ドキュメントの一覧:"
"Select Method to Group Pages in Target File" = "目的のファイルに対するページのグループ化の方法を選択"
"All Pages to One Document in Reverse Order" = "すべてのページを降順でひとつのドキュメントにする"
"Custom Pages Grouping" = "ページのカスタムグループ"
"Select/Change Page Range(s)" = "ページ範囲の選択/変更"
"<%d page(s) total>" = "<トータル %d ページ>"
"Page(s) Setup" = "ページの設定"
"Watermarks" = "透かし"
"Thumbnails" = "サムネイル"
"PDF Preview" = "PDFのプレビュー"
"PDF Documents (*.pdf)" = "PDF ドキュメント [*.pdf]"
"Setup PDF" = "PDFのセットアップ"
"Compression" = "圧縮"
"Optimization" = "最適化"
"Graphics" = "グラフィック"
"Security" = "セキュリティ"
"Information" = "情報"
"Save Setup" = "保存オプションのセットアップ"
"Select target folder for file(s) creation:" = "ファイルを作成するフォルダの選択:"
"Single-page Image(s) type:" = "単一ページ画像フォーマットの種類:"
"Multi-page Image(s) type:" = "複数ページ画像フォーマットの種類:"
"Select Scan Source" = "スキャンするソースの選択"
"Default Import Sources" = "既定のインポートソース"
"All Available Import Sources" = "すべての利用可能なインポートソース"
"Manufacturer" = "製造元"
"Create a New PDF Document From:" = "新しいPDFドキュメントを次のソースから作成します"
"Add, Modify or Extract content from an existing PDF Document:" = "既存のPDFドキュメントに対してコンテンツの追加、修正または抽出を行います"
"Other Tools:" = "その他のツール"
"Send Status..." = "ステータスを送信..."
"All Files Sent Successfully" = "すべてのファイルの送信に成功しました"
"Send Setup" = "設定を送信"
"Launch Default e-Mail Client" = "既定の電子メールソフトを起動"
"Send Through Default e-Mail Client" = "既定の電子メールソフトから送信"
"Send Directly Through SMTP Server" = "SMTPサーバーから直接送信"
"Upload to FTP Server" = "FTPサーバーにアップロード"
"Upload to HTTP Server" = "HTTPサーバーにアップロード"
"Text Conversion Setup" = "テキスト変換のセットアップ"
"Text Conversion" = "テキスト変換"
"TWAIN Source" = "TWAINソース"
"The Default TWAIN Import Source" = "既定のTWAINインポートソース"
"WIA Source" = "WIAソース"
"The Default WIA Import Source" = "既定のWIAインポートソース"
"Tool Name" = "ツール名"
"Document Number" = "ドキュメント番号"
"Page Number" = "ページ番号"
"File Name" = "ファイル名"
"Auto Number" = "自動採番"
"Watermark" = "透かし"
"Optimizing Document Fonts..." = "ドキュメントのフォントを最適化しています..."
"Removing Unused Named Objects..." = "未使用のオブジェクトを削除しています..."
"Optimizing Document Streams..." = "ドキュメントストリームを最適化しています..."
"Opening Document..." = "ドキュメントを開いています..."
"Opening Documents..." = "ドキュメントを開いています..."
"Saving Document..." = "ドキュメントを保存しています..."
"Saving Documents..." = "ドキュメントを保存しています..."
"Select the Tool..." = "ツールを選択..."
"Tool process:" = "操作手順"
"Locale" = "位置"
"Bookmarks" = "ブックマーク"
"Add or Modify PDF Bookmarks" = "ブックマークの追加/修正を行います"
"Document" = "ドキュメント"
"Reading Document Bookmarks..." = "ブックマークを読み込んでいます..."
"Reading Document Settings..." = "ドキュメントの設定を読み込んでいます..."
"Reading Document Structure..." = "ドキュメントの構造を読み込んでいます..."
"Saving Document Bookmarks..." = "ブックマークを保存しています..."
"Saving Document Settings..." = "ドキュメントの設定を保存しています..."
"Writing Document Content..." = "コンテンツを書き込んでいます..."
"Open PDF File" = "PDFファイルを開く"
"Extract Images from PDF" = "PDFからイメージを抽出"
"Extract Image from a PDF to an external Image format" = "PDFからイメージを抽出し、外部画像フォーマットにします"
"Saving Document Content..." = "コンテンツを保存しています..."
"Cleanup Temporary Data..." = "一時データをクリーンアップ"
"Reading Images from Document(s)..." = "ドキュメントから画像を読み込んでいます..."
"Page Processing..." = "ページの処理中..."
"Pages Processing..." = "ページの処理中..."
"Processing Image(s)..." = "画像の処理中..."
"Found %d Images total" = "全体で %d 個の画像が見つかりました"
"Saving Extracted Image..." = "抽出した画像を保存しています..."
"Saving Extracted Images..." = "抽出した画像を保存しています..."
"Building Image..." = "画像を構成しています..."
"Saving Image..." = "画像を保存しています..."
"Images" = "画像"
"Create a New PDF Document From Images" = "画像から新しいPDFドキュメントを作成"
"Directly Convert Images to PDF(s)" = "画像を直接PDFに変換します"
"Scan" = "スキャン"
"Opening Images..." = "画像を開く..."
"Simple Optimization of PDF(s)" = "PDFの最適化"
"Compress Fonts, Streams, Remove unused objects, etc..." = "圧縮、フォント、ストリーム、未使用オブジェクトの削除等を行います"
"Simple PDF Page Extraction" = "PDFページの抽出"
"Select & Extract Pages & Create a new PDF file " = "ページの選択、抽出、そして新しいPDFファイルの作成を行います"
"Edit Page/Content Settings" = "ページ/コンテンツの設定を編集"
"Modify the properties of PDF pages within a file" = "PDFページのさまざまなプロパティの修正を行います"
"Change Page size, Crop, Rotate, add Watermarks, edit Thumbnails, etc." = "ページサイズ、クロップ、回転の変更や、透かしの追加、サムネイルの編集等を行います"
"Saving Document Structure..." = "ドキュメントの構造を保存しています..."
"Placing Watermark(s) on Pages..." = "ページ上に透かしを配置しています..."
"Split/Merge" = "分割/結合"
"Split or Merge PDF files to make a new file(s)" = "PDFファイルを分割または結合し、新しいファイルを作成します"
"Building Document..." = "ドキュメントを構成しています..."
"Page Ranges Processing..." = "ページ範囲の処理中..."
"Scan Direct" = "直接スキャン"
"Create a New PDF Document From Scan Direct" = "ダイレクトスキャンで新しいPDFドキュメントを生成"
"Directly 'Scan' Images to a PDF file" = "スキャナから直接データを取り込んで、PDFファイルを生成します"
"Please select the required option and select Start..." = "実行するオプションを選択して、「スタート」をクリックしてください..."
"Email/Upload Files" = "電子メール/ファイルのアップロード"
"Select & Send/Post files by e-Mail, FTP, HTTP..." = "電子メール、FTP、HTTP でファイルを送信します"
"Send" = "送信"
"Sending e-Mail..." = "電子メールを送信しています..."
"Sending Files..." = "ファイルを送信しています..."
"Select Files for Sending" = "送信するファイルを選択"
"Sending..." = "送信しています..."
"Create a New PDF Document From Text" = "テキストから新しいPDFドキュメントを作成"
"Select and Convert text files to PDF" = "テキストファイルをPDFに変換します"
"Standard" = "標準"
"Symbols" = "シンボル"
"Grayscale" = "グレースケール"
"Monochrome" = "モノクロ"
"Version" = "ヴァージョン"
"Build" = "ビルド"
"Support:" = "サポート:"
"Unregistered" = "未登録"
"Company:" = "会社名:"
"Name:" = "名前:"
"E-mail:" = "電子メール:"
"Code:" = "登録コード:"
"Please, type Registration Information:" = "登録情報を入力してください:"
"Would you like add images from '%s' folder?" = "「%s」フォルダから画像を追加しますか？"
"File &name:" = "ファイル名(&N):"
"Files of &type:" = "ファイルの種類(&T):"
"Open as &read-only" = "読み取り専用ファイルとして開く(&R)"
"&Open" = "開く(&O)"
"Look &in:" = "参照先(&I):"
"Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved." = "Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved."
"Edit Registration Information..." = "登録情報の編集..."
"Comments" = "コメント"
"Application" = "アプリケーション"
"Support for PDF-Tools" = "PDF-Tools のサポート"
"Demo Version" = "デモヴァージョン"
"Single User" = "シングルユーザー"
"10 Users License" = "10 ユーザーライセンス"
"25 Users License" = "25 ユーザーライセンス"
"50 Users License" = "50 ユーザーライセンス"
"Single Site License" = "シングルサイトライセンス"
"World Wide License" = "ワールドワイドライセンス"
"Academic Campus" = "アカデミックキャンパス"
"Site License" = "サイトライセンス"
"Academic Campus License" = "アカデミックキャンパスライセンス"
"100 Users License" = "100 ユーザーライセンス"
"Country License" = "カントリーライセンス"
"250 Users License" = "250 ユーザーライセンス"
"500 Users License" = "500 ユーザーライセンス"
"1000 Users License" = "1000 ユーザーライセンス"
"Product ID:" = "プロダクトID:"
"Licence Type:" = "ライセンスの種類:"
"Would you like add files from '%s' folder?" = "「%s」フォルダからファイルを追加しますか？"
"Generate for Selected" = "選択範囲を生成"
"Generate for All" = "すべて生成"
"Preview Pages:" = "ページのプレビュー:"
"Error Writing File" = "ファイルの書き込みエラー"
"Coudn't write file '%s':" = "「%s」ファイルに書き込めませんでした:"
" Files (*." = "ファイル (*."
"Unknown error" = "不明なエラー"
"Save As" = "名前をつけて保存"
"Save as &type:" = "ファイルの種類(&T):"
"&Save" = "保存(&S)"
"Save &in:" = "保存先(&I):"
"Bits per channel" = "チャンネルあたりのビット数"
"Channels" = "チャンネル"
"Horizontal DPI" = "水平 DPI"
"Vertical DPI" = "垂直 DPI"
"Image Type" = "画像の種類"
"Jpeg type" = "JPEGの種類"
"%d document(s) total" = "全 %d ドキュメント"
"The application cannot find the file specified:\n'%s'\n\nThis file does not exist or file name is incorrect." = "指定されたファイルが見つかりません:\n%s\n\nファイルが存在しないか、ファイル名が不正です"
"The path '%s' is not folder.\n\nPlease specify correct destination folder name." = "「%s」というパスはフォルダではありません:\n\n正しいフォルダ名を指定してください"
"Folder '%s' creation failed:\n\n%s" = "「%s」フォルダの作成に失敗しました:\n\n%s"
"Look in subfolders" = "サブフォルダを参照"
"Select the bookmark item to preview it destination..." = "ブックマークを選択するとプレビューを表示します"
"Select the image to preview it..." = "画像を選択するとプレビューを表示します"
"Go to a Page" = "ページに移動"
"Open a Web Link" = "Webリンクを開く"
"Find Bookmark..." = "ブックマークの検索..."
"Find" = "検索"
"Find Next" = "次を検索"
"Application has finished searching the document.\nThe search bookmark item was not found." = "ドキュメントの検索が完了しました\n検索対象のブックマークは見つかりませんでした"
"Please type all or part of the bookmark title:" = "ブックマークタイトルのすべてまたは一部を入力してください:"
"%s:  Enter Password" = "%s: パスワードの入力"
"The document:\n'%s'\nis protected." = "ドキュメント:\n%s\nは保護されています"
"Please enter a Document Open Password:" = "ドキュメントを開くために必要なパスワードを入力してください:"
"Place All Extracted Pages into One Document" = "抽出したすべてのページをひとつのドキュメントにする"
"Suppress All Watermarks" = "すべての透かしを隠す"
"Use Global Watermarks" = "グローバル透かしを使用"
"Process..." = "実行"
"Pages" = "ページ"
"Select Pages:" = "ページを選択:"
"Full Optimization" = "すべて最適化"
"Custom Optimization:" = "カスタム最適化:"
"Black" = "黒"
"Please specify the required Files to send:" = "送信するファイルを指定してください:"
"Common" = "共通"
"Specific" = "指定"
"Preview Image:" = "画像のプレビュー:"
"Preview Document:" = "ドキュメントのプレビュー:"
"Preview File:" = "ファイルのプレビュー:"
"Object Properties" = "オブジェクトのプロパティ"
"File Properties" = "ファイルのプロパティ"
"Image Properties" = "画像のプロパティ"
"Document Properties" = "ドキュメントのプロパティ"
"Forbidden" = "禁止"
"Reading..." = "読み込んでいます..."
"Please Add Text Files to the List:" = "テキストファイルをリストに追加してください:"
"Please Add Images to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "イメージをリストに追加することで、それぞれに対してページ範囲を指定することができます:"
"Please Add Documents to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "ドキュメントをリストに追加することで、それぞれに対してページ範囲を指定することができます:"
"Please Add Documents to the List:" = "ドキュメントををリストに追加してください:"
"Please Add Files to the List:" = "ファイルををリストに追加してください:"
"Documents Selection List" = "ドキュメント選択リスト"
"Images Selection List" = "画像選択リスト"
"Text Files Selection List" = "テキストファイル選択リスト"
"Files Selection List" = "ファイル選択リスト"
"Destination Setup" = "出力先のセットアップ"
"Images Save Type Setup" = "画像の保存形式のセットアップ"
"You may specify the Save Type for all Extracted Images" = "抽出した画像の保存形式を指定することができます"
"PDF Page As Watermark" = "PDFページ透かし"
"Please select page for watermark:" = "透かしとして使用するページを選択:"
"PDF page" = "PDFページ"
"Specify a PDF document:" = "PDFドキュメントを指定:"
"Click to show..." = "クリックすると表示します..."
"Click to hide..." = "クリックすると非表示にします..."
"Additionally, you may enter the page numbers and/or page ranges separated by commas; for example: 1,3,5-12" = "ページ番号やコンマで区切られたページ範囲を入力することもできます; 例:1,3,5-12"
"Selected %d page(s) total" = "全部で %d ページ選択されています"
"Encrypted" = "暗号化されています"
"Preview and Edit the Bookmarks Tree" = "ブックマークツリーのプレビューと編集"
"Separate each Image file page to an individual PDF Page - matching the Image file contents" = "複数の画像を含むページを画像ごとに別々のPDFページにします"
"(%d pages total)" = "[全 %d ページ]"
"The number of created files is more than one.\nSimultaneous viewing of them can use too many resources of your computer.\n\nAre you sure that you want to see all of them at once?" = "作成されたファイルが複数あります\nそれらを同時に表示にするには非常に多くのコンピュータリソースを必要とします\n\n今すぐそれらをすべて表示しますか？"
"The Destination Folder cannot be empty!\n\nPlease type the valid Destination Folder name." = "指定されたフォルダにはファイルまたはフォルダが存在します\n\n正しいフォルダ名を指定してください"
"Send..." = "送信..."
"Finish" = "完了"
"Place each Page into a Separate Document" = "それぞれのページを別々のドキュメントにする"
"Place each Range into a Separate Document" = "それぞれのページ範囲を別々のドキュメントにする"
"Select the required pages grouping action from those below:" = "実行するページのグループ化アクションを選択:"
"The import sources are not found." = "インポートソースが見つかりません"
"The import module is not initialized." = "インポートモジュールが初期化されていません"
"The selected import source is invalid." = "選択されたインポートソースは正しくありません"
"Import failed." = "インポートに失敗しました"
"Please Select a valid import/scan source and try again..." = "正しいインポート/スキャンソースを選択して、もう一度実行してください"
"Conversion Images:" = "変換イメージ:"

"Convert PDF to .RTF/.DOC/.TXT" = "PDFを.RTF/.DOC/.TXTに変換"
"Convert PDF to an external text format (RTF/DOC with/without Images, Plain Text, etc.)" = "PDFをテキストフォーマット（画像を含めることができるRTF/DOCやプレーンテキスト等）に変換します"
"Please specify the Grouping Action required for the Extracted Text" = "抽出したテキストに対するグループ化アクションを指定してください"
"One Document to One File" = "ひとつのドキュメントをひとつのファイルにする"
"Separate each Page to a Different File" = "各ページを別々のファイルにする"
"All Documents to One File" = "すべてのドキュメントをひとつのファイルにする"
"Text Save Type Setup" = "保存形式のセットアップ"
"You may specify the Save Type for all Extracted Text" = "抽出したテキストに対する保存形式を指定することができます"
"Save as Type:" = "保存する形式:"
"Text Encoding:" = "エンコード:"
"Other encoding:" = "その他のエンコード:"
"Images Settings:" = "画像の設定:"
"Include Images in Format:" = "文書に含める画像の形式:"
"Auto" = "自動"
"Advanced..." = "詳細..."
"Images Insertion Setup" = "挿入する画像のセットアップ"
"You may change some images insertion options:" = "挿入する画像に関するオプションを変更することができます"
"Preparing for Conversion..." = "変換の準備をしています..."
"Reading System Fonts..." = "システムフォントを読み込んでいます..."
"Converting Document(s)..." = "ドキュメントを変換しています..."
"Process Page #%d..." = "%d ページを処理しています..."
"Include Merged bookmarks in output PDF" = "出力するPDFにマージしたブックマークを含める"
"Use source filenames as bookmarks" = "元のファイル名をブックマークとして使用する"
"Select Method to Group Extracted Text" = "抽出したテキストをグループ化する方法を選択"

"Advanced" = "詳細"
"Watermaks" = "透かし"
"Use Global Settings" = "グローバル設定を使用"
"Watermarks may be specified and placed on the generated PDF document pages" = "生成したPDFドキュメントページに透かしを配置したり指定することができます"
"Setup..." = "設定..."
"This option will allow you to add/replace page numbers" = "このオプションを使って、ページ番号を追加したり並び替えることができます"
"Position:" = "位置:"
"Place to:" = "配置先:"
"Number Format (Example: --<PAGE>-- ):" = "番号のフォーマット[例: --<PAGE>--]:"
"Start Number at:" = "開始番号:"
"Also you may change the positioning and replacement correction settings for page numbers:" = "ページ番号に対して位置や並び替えの設定を変更することもできます"
"Corrections..." = "修正..."
"Show Number on First Page" = "最初のページに番号を表示"
"Placement Correction" = "配置の修正"
"Background Correction" = "背景の修正"
"Place Exactly on Page" = "ページ上に厳密に配置"
"Choose Fill Color:" = "塗りつぶし色を選択:"
"Preview for Page(%d total):" = "ページのプレビュー(全 %d ページ):"
"Preview for Page:" = "ページのプレビュー:"
"Offset from Left:" = "左からのオフセット:"
"Offset from Right:" = "右からのオフセット:"
"Offset from Top:" = "上からのオフセット:"
"Offset from Bottom:" = "下からのオフセット:"
"Width (0 - is auto):" = "幅(0で自動):"
"Height (0 - is auto):" = "高さ(0で自動):"
"Place Automatically" = "自動で配置"
"Use Correction Rectangle" = "修正した矩形を使用"
"Watermarks (Use Setup to Add/Modify)" = "透かし(追加/修正の設定を使用)"
"Use Page Re/Numbering" = "ページのリナンバリングを使用"
"Page Re/Numbering" = "ページのリナンバリング"
"Page Re/Numbering Setup" = "リナンバリングのセットアップ"
"Page Re/Numbering Corrections Setup" = "リナンバリング修正のセットアップ"
"Watermarks List Setup" = "透かし一覧のセットアップ"
"Top of Page (Header)" = "ヘッダ"
"Bottom of Page (Footer)" = "フッタ"

"Digitally Sign a PDF" = "PDFのデジタル署名"
"Sign Setup..." = "署名の設定..."
"Digital Signature Setup" = "デジタル署名のセットアップ"
"Use System Stored Certificate" = "システムストアの証明書を使用"
"Signed by:" = "署名者:"
"Use Certificate From File" = "ファイルの証明書を使用"
"Select..." = "選択..."
"Manage..." = "管理..."
"File Name:" = "ファイル名:"
"View Certificate..." = "証明書の表示..."
"Create Certificate..." = "証明書の作成..."
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "自己証明書の作成は、PDFドキュメントへのデジタル署名を無償で実現する手段を提供しますが、サードパーティの妥当性チェックが要求されるような場面では不適切かもしれません"
"Please complete Digital ID properties:" = "デジタルIDのプロパティを入力してください:"
"&Name:" = "名前(&N):"
"Organization &Unit:" = "組織単位(&U):"
"&Organization Name:" = "組織名称(&O):"
"&Email Address:" = "電子メールアドレス(&E):"
"&Country/Region:" = "国／地域(&C):"
"Key &Algorithm:" = "キーのアルゴリズム(&A):"
"Confirm Pa&ssword:" = "パスワードの確認(&S):"
"You may edit the settings of a Digital Signature to be applied to the document(s):" = "ドキュメントに適用するデジタル署名の設定を編集することができます"
"Specify Page and Rectangle:" = "ページと範囲を指定してください:"
"Apply to Page(-1 - to last page):" = "適用するページ:"
"Show Graphic:" = "グラフィックの表示:"
"No Graphic" = "なし"
"Image:" = "イメージ:"
"Show Text:" = "テキストを表示:"
"Reason" = "理由"
"Distinguished Name" = "識別名:"
"Labels" = "ラベル"
"Details" = "詳細"
"Reason for Signing:" = "署名の理由:"
"Location:" = "場所:"
"Contact Information:" = "コンタクト情報:"
"Create Self-Signed Digital ID" = "自己証明書（自己発行デジタルID）の作成"
"The Personal Information Exchange(PFX) Storage:\n'%s'\nRequires a valid Password to Open:" = "Personal Information Exchange(PFX) ストレージ:\n%s\n上記を開くには正しいパスワードを入力する必要があります"
"Digital certificate is not found." = "デジタル証明書が見つかりません"
"Incorrect Password specified to open Personal Information Exchange (PFX) values." = "Personal Information Exchange (PFX) を開くために指定されたパスワードが不正です"
"Digital certificate is invalid." = "デジタル証明書が正しくありません"
"Invalid destination page for specified Digital Signature." = "デジタル署名で指定されているページが正しくありません"

"I am the author of this document" = "私はこのドキュメントの作者です"
"I agree to specified portions of this document" = "私はこのドキュメントの指定箇所に同意します"
"I have reviewed this document" = "私はこのドキュメントをレビューしました"
"I am approving this document" = "私はこのドキュメントを承認します"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "私はこのドキュメントの正確性と完全性を証明します"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "私はこのドキュメントにおける署名のプレースメントで定義された諸条件に同意します"

"Are you sure you want to replace all existing bookmarks by new generated bookmarks?" = "すべてのブックマークを新しく生成したブックマークで置き換えますか？"
"Generate New Bookmarks..." = "新しいブックマークを生成しています..."
"Please, type the title text for generated Bookmarks:" = "生成したブックマークのタイトルを入力してください:"

"Date (DD-MM-YYYY)" = "日付(DD-MM-YYYY)"
"Date (MM-DD-YYYY)" = "日付(MM-DD-YYYY)"
"Date (YY-MMM-DD)" = "日付(YY-MMM-DD)"
"Time (HH-mm-ss)" = "時間(HH-mm-ss)"
"Time (hh-mm-ss AM/PM)" = "時間(hh-mm-ss AM/PM)"

"Bookmark Name" = "ブックマーク名"
"Place to a Source Folder(s) automatically" = "元のフォルダに自動的に配置"

"Text Options:" = "テキストオプション:"
"Include Space:" = "スペースの扱い:"
"Auto(Proportional)" = "自動(プロポーショナル)"
"Add hyperlink in PDF document" = "PDFドキュメントにハイパーリンクを追加"
"Find text/Add hyperlink for the text" = "テキストを検索し、ハイパーリンクを追加します"
"Setup text search/hyperlink" = "テキスト検索とハイパーリンクのセットアップ"
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" = "検索対象のテキストと、埋め込むハイパーリンクとプロパティの設定を追加します"
"The search is Case Sensitive" = "大文字/小文字を区別する"
"Edit" = "編集"
"Text to Search" = "検索するテキスト"
"Hyperlink to Insert" = "挿入するハイパーリンク"
"Text:" = "テキスト:"
"Hyperlink:" = "ハイパーリンク:"
"Link visualization" = "リンクの表示方法"
"points" = "ポイント"
"Don't display the link" = "リンクを表示しない"
"Don't print the link" = "リンクを印刷しない"
"Solid" = "実線"
"Dashed" = "破線"
"Add Text to Search" = "検索テキストの追加"
"Edit Text to Search" = "検索テキストの編集"
"The targer hyperlink doesn't contain 'http://' prefix. Do you want the prefix would be added automatically?" = "ハイパーリンクはプレフィックス「http://」で始まっていません。自動的にプレフィックスを追加しますか？"
"Application warning" = "アプリケーションの警告"
"'Text' field can't be empty." = "「テキスト」フィールドを空にすることはできません"
"Select Certificate" = "証明書を選択"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "署名のために使用するデジタル証明書を選択してください"

; new strings below, added at 07.04.08

"Page Dimensions" = "ページのサイズ"
"Page Rotation" = "ページの回転"
"Please specify the required Files to process:" = "対象のファイルを指定してください:"
"Select the Folder with required Documents:" = "対象のドキュメントが存在するフォルダを指定:"

"Rich Text Format (*.rtf)" = "リッチテキストフォーマット (*.rtf)"
"Microsoft Word Document (*.doc)" = "Microsoft Word ドキュメント (*.doc)"
"Plain Text (*.txt)" = "プレーンテキスト (*.txt)"

"Text Files (*.txt)" = "テキストファイル (*.txt)"

; new strings below, added at 22.04.09

; Import export
"Import/Export settings" = "設定のインポート/エクスポート"
"Import or export wizards settings to file" = "アプリケーションの設定をインポート/エクスポートします"
"Importing..." = "インポートしています..."
"Exporting..." = "エクスポートしています..."
"Import/Export Status..." = "ステータスのインポート/エクスポート"
"Operation Failed" = "処理が失敗しました"
"Operation Finished Successfully" = "処理は正常に完了しました"
"Import/Export Setup" = "インポート/エクスポートのセットアップ"
"Choose file for import:" = "インポートするファイルを選択:"
"Choose file for export:" = "エクスポートするファイルを選択:"
"Choose operation:" = "処理を選択:"
"Import" = "インポート"
"Export" = "エクスポート"

; Overlay

"Overlay PDF" = "PDFのオーバーレイ"
"Overlay PDF files with PDF file" = "別のPDFファイルでPDFファイルをオーバーレイします"
"PDF Overlay Setup" = "PDFオーバーレイのセットアップ"
"Overlay settings" = "オーバーレイの設定"
"Overla&y File:" = "オーバーレイするファイル(&Y):"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "前面にオーバーレイファイルを配置(&G)"
"Repeat options" = "繰り返しのオプション"
"&No Repeat" = "なし(&N)"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "オーバーレイファイルの方が短い場合、最後のページを繰り返す(&L)"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "オーバーレイファイルの方が短い場合、最初から繰り返す(&C)"
"Positions" = "位置の設定"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "新しいPDFドキュメントページに対するオーバーレイページの整列の方法を指定します:"
"By &Horizontal:" = "横(&H):"
"By &Vertical:" = "縦(&V):"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "新しく作成したドキュメントページにオーバーレイページを合わせる(&I)"
"Keep &Aspect Ratio" = "アスペクト比を保持(&A)"

; new strings below, added at 12.04.11

"The specified PDF-version is too low for some new PDF documents.\nDo you want to correct versions automatically (it is recommended)?" =



Tracker - Language Tools/PDF-X V4/PDF-Tools/pwz_ned.xcl
; Language template file for PDF-Wizards3
; Copyright (C) 2002-2005 by Tracker Software.

$langname = "Dutch (Belgium)"

; different IDs
; Ukrainian: 0x422
; Russian: 0x419
; English (US): 0x409
; English (UK): 0x809
; French: 0x40c
; German (Gr): 0x407
$langid = 0x813

$flag =

; Don't change this string
$productID = "PDFWizards3"

"Start" = "Starten"
"Tool Description" = "Beschrijving van gereedschap"
"Select Tool" = "Gereedschappen"
"Preferences..." = "Voorkeuren..."
"Advanced Mode..." = "Geavanceerde modus..."
"Help" = "Help"
"Next" = "Volgende"
"Previous" = "Vorige"
"Cancel" = "Annuleren"
"Browse..." = "Bladeren..."
"Add Macros" = "Macro's"
"Destination Folder" = "Doelmap"
"Please specify the destination folder:" = "Geef de map op waarin u de gegenereerde bestanden wilt opslaan:"
"Destination File Name" = "Naam van doelbestand"
"Please select a destination file name (and/or specify any name creation macros):" = "Geef een bestandsnaam op en/of selecteer een of meer macro's om een bestandsnaam te genereren:"
"View each Document after creation" = "Elk document weergeven nadat het is gemaakt"
"Viewer Run" = "Viewer uitvoeren"
"Select the PDF:" = "Selecteer een pdf-bestand:"
"Open" = "Openen"
"Images Layout Rules for each Document page" = "Lay-outinstellingen voor elke documentpagina"
"Horizontal count:" = "Aantal horizontaal:"
"Vertical count:" = "Aantal verticaal:"
"Horizontal space:" = "Afstand horizontaal:"
"Vertical space:" = "Afstand verticaal:"
"Align for each Image in bounding rectangle" = "Uitlijning van afbeeldingen in begrenzingkader"
"Horizontal align:" = "Horizontaal uitlijnen:"
"Vertical align:" = "Verticaal uitlijnen:"
"Rule for Individual Document creation" = "Instellingen om document(en) te maken"
"Document Passwords" = "Wachtwoorden voor document"
"Use PDF Security" = "PDF-bestand beveiligen"
"When Document Opened" = "Instellingen bij openen van document"
"Password:" = "Wachtwoord:"
"Password Required to Open the Document:" = "Wachtwoord vereist om document te openen:"
"Allow Printing" = "Afdrukken van document toestaan"
"Allow Changing the Document" = "Bewerken van document toestaan"
"Allow Content Copying or Extraction, Enable Accessibility" = "Kopiëren/exporteren van inhoud toestaan"
"Allow Adding or Changing Comments and Form Fields" = "Toevoegen/bewerken van opm./formuliervelden toestaan"
"Password Required to Change Permissions and/or Passwords:" = "Wachtwoord vereist om machtigingen en/of wachtwoorden te wijzigen:"
"Encryption Level:" = "Coderingsniveau:"
"Enable Content Access for the Visually Impaired" = "Inhoud toegankelijk maken voor slechtzienden"
"Allow Content Copying and Extraction" = "Kopiëren/exporteren van inhoud toestaan"
"Changes Allowed:" = "Toegestane wijzigingen:"
"Printing the Document:" = "Document afdrukken:"
"General" = "Algemeen"
"High Color/Grayscale Images" = "Afbeeldingen in kleur/grijswaarden"
"Indexed Images" = "Geïndexeerde afbeeldingen"
"Compress Graphics" = "Afbeeldingen comprimeren"
"ASCII format(Larger file)" = "ASCII-indeling (resulteert in groter bestand)"
"Compress Text" = "Tekst comprimeren"
"Compress Using:" = "Compressiemethode:"
"JPEG Quality:" = "JPEG-kwaliteit:"
"Monochrome Images" = "Zwart-witafbeeldingen"
"JBIG2 Method:" = "JBIG2-methode:"
"Headers & Footers" = "Kop- & voetteksten"
"Page Numbering" = "Paginanummering"
"Portrait" = "Staand"
"Landscape" = "Liggend"
"Orientation" = "Afdrukstand"
"Margins" = "Marges"
"Width:" = "Breedte:"
"Height:" = "Hoogte:"
"Units:" = "Eenheden:"
"Left:" = "Links:"
"Right:" = "Rechts:"
"Top:" = "Boven:"
"Bottom:" = "Onder:"
"Paper Size:" = "Papierformaat:"
"Version 1.3" = "Versie 1.3"
"Version 1.4" = "Versie 1.4"
"Version 1.5" = "Versie 1.5"
"Version 1.6" = "Versie 1.6"
"PDF Specification" = "PDF-specificatie"
"Page Layout:" = "Pagina-indeling:"
"Page Mode:" = "Paginamodus:"
"Full Screen Page Mode:" = "Schermvullende paginamodus:"
"Viewer Preferences" = "Voorkeuren voor viewer"
"Hide Toolbar" = "Werkbalk verbergen"
"Hide Menu bar" = "Menubalk verbergen"
"Hide Document's Window User Interface Elements" = "GUI-onderdelen van documentvenster verbergen"
"Resize Document's Window to Fit the Size of the First Page" = "Documentvenster aan grootte van eerste pagina aanpassen"
"Centre Document Window" = "Documentvenster centreren"
"Display Document Title in the Window Title bar" = "Titel van document weergeven in titelbalk"
"Text..." = "Tekst..."
"Text" = "Tekst"
"Please choose a Method of Sending Files:" = "Kies een verzendmethode:"
"PDF Information" = "Informatie over pdf-bestand"
"Place Additional Information Into the Document" = "Aanvullende informatie opslaan in document"
"Keywords:" = "Trefwoorden:"
"Subject:" = "Onderwerp:"
"Creator:" = "Gemaakt door:"
"Title:" = "Titel:"
"Author:" = "Auteur:"
"Producer:" = "Gemaakt met:"
"Subject" = "Onderwerp"
"Creator" = "Gemaakt door"
"Title" = "Bestandsnaam"
"Author" = "Auteur"
"Producer" = "Gemaakt met"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Aanmelden met &beveiligde wachtwoordverificatie"
"E-Mail Properties" = "Berichteigenschappen"
"S&ubject:" = "&Onderwerp:"
"&To:" = "&Aan:"
"C&ontent:" = "&Inhoud:"
"&From:" = "&Van:"
"&Cc:" = "&Cc:"
"SMTP Properties" = "SMTP-instellingen"
"&Server:" = "&Server:"
"P&ort:" = "P&oort:"
"A&ccount Name:" = "Account&naam:"
"&Password:" = "&Wachtwoord:"
"Server Requires &Authentication" = "Server vereist veri&ficatie"
"Use Passive &Mode" = "Passieve &modus gebruiken"
"FTP Server Properties" = "Eigenschappen van FTP-server"
"&User:" = "&Gebruiker:"
"HTTP Server Properties" = "Eigenschappen van HTTP-server"
"URL:" = "URL:"
"HTTP Field Name:" = "HTTP-veldnaam:"
"Proxy Properties" = "Proxy-instellingen"
"Proxy Type:" = "Type proxy:"
"Refresh" = "Vernieuwen"
"Please select the Scan source and start Scan process..." = "Selecteer het bronapparaat dat u wilt gebruiken om een afbeelding te scannen:"
"Please select an option from those available below to continue" = "Selecteer een optie in de onderstaande lijst om verder te gaan:"
"View..." = "Weergeven..."
"Add..." = "Toevoegen..."
"Move Up" = "Omhoog"
"Move Down" = "Omlaag"
"Up" = "Omhoog"
"Down" = "Omlaag"
"List Setup" = "Instellingen"
"Remove" = "Verwijderen"
"Save As..." = "Opslaan als..."
"Confirm File Replace" = "Vervangen van bestand bevestigen"
"Yes" = "Ja"
"Yes to All" = "Ja op alle"
"No" = "Nee"
"No to All" = "Nee op alle"
"Automatic" = "Automatisch"
"The Folder '%s' already contains the File '%s':" = "De map '%s' bevat al een bestand met de naam '%s':"
"You may use the automatic File Naming to generate a unique destination File Name:" = "U kunt ook automatisch een unieke bestandsnaam genereren voor het bestand:"
"Overwrite this file?" = "Wilt u dit bestand overschrijven?"
"Progress..." = "Voortgang..."
"Please specify the required File to open" = "Selecteer het bestand dat u wilt openen"
"Enter the required file name:" = "Geef een bestandsnaam op:"
"Add/Edit Bookmark..." = "Bladwijzer toevoegen/bewerken..."
"Please, type the title text for this Bookmark:" = "Geef een titel op voor deze bladwijzer:"
"Style:" = "Tekenstijl:"
"Color:" = "Kleur:"
"Also, you may edit the appearance and the destination type for this Bookmark:" = "U kunt ook het uiterlijk van de bladwijzer en het type bladwijzer instellen:"
"Page Number:" = "Paginanummer:"
"View Mode:" = "Weergavemodus:"
"Zoom:" = "Zoompercentage:"
"of %d (%dx%d %s)" = "van %d (%dx%d %s)"
"Type:" = "Type:"
"Please specify the Grouping Action required for the Pages created" = "Geef aan hoe u de pagina's wilt groeperen"
"Select the required action from those below:" = "Selecteer de gewenste optie:"
"Close" = "Sluiten"
"Use Users Regional Settings" = "Landinstellingen gebruiken"
"Set As Default" = "Als standaardtaal instellen"
"You may choose the preferred interface language:" = "Kies de gewenste taal voor de gebruikersinterface:"
"Edit..." = "Bewerken..."
"Reset" = "Standaard"
"You may specify the Page range for each Document:" = "U kunt voor elk document het paginabereik instellen:"
"Edit the Document's Page Range(s)" = "Paginabereik van document bewerken"
"All:" = "Alle:"
"Custom: Enter the page numbers and/or page range(s) separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Aangepast: geef de paginanummers en/of -bereiken op,\nbijvoorbeeld 1,3,5-12"
"Please specify the Page range(s) required" = "Stel het gewenste paginabereik in"
"Select:" = "Selecteren:"
"Page(s) Preview and Setup:" = "Voorbeeld en instellingen voor geselecteerde pagina('s):"
"Crop Box:" = "Kader voor bijsnijden:"
"Rotate:" = "Roteren:"
"Edit the Page Range(s)" = "Paginabereik instellen"
"Enter the Page numbers and/or Page range(s) separated by commas.\nFor example: 1,3,5-12:" = "Voer de paginanummers en/of -bereiken in, gescheiden door komma's,\nbijvoorbeeld 1,3,5-12."
"Line between columns" = "Lijn tussen kolommen"
"You may specify a Separator Tag to be inserted before the text from each File:" = "Scheidingsteken invoegen vóór elk nieuw tekstbestand"
"Separator..." = "Scheidingsteken"
"Auto detect URL" = "URL's automatisch detecteren"
"Font..." = "Lettertype..."
"Paragraph..." = "Alinea..."
"Text Format Preview:" = "Voorbeeld van tekst:"
"Preview:" = "Voorbeeld:"
"Text Layout Rules for each Document page" = "Lay-outinstellingen voor elke documentpagina"
"Number of columns:" = "Aantal kolommen:"
"Space between columns:" = "Kolomafstand:"
"Define the Text/Page file to PDF rules" = "Instellingen om pagina/tekstbestand naar pdf-formaat te converteren"
"Format of text" = "Opmaak van tekst"
"New Paragraph mode:" = "Nieuwe alinea:"
"Font" = "Lettertype"
"As Outlines" = "Als contouren"
"You may choose the desired Font:" = "Kies een lettertype:"
"Size:" = "Punten:"
"Scale:" = "Schaal:"
"Spacing:" = "Spatiëring:"
"You may also edit the Font settings:" = "Kies de gewenste instellingen voor het gekozen lettertype:"
"Weight:" = "Dikte:"
"Paragraph" = "Alinea"
"You may edit the Paragraph settings:" = "Kies de gewenste alineaopmaak:"
"Text alignment:" = "Tekst uitlijnen:"
"Indent first line:" = "Eerste regel inspringen:"
"Line spacing:" = "Regelafstand:"
"At:" = "Op:"
"Between:" = "Tussen:"
"Text Separator Tag" = "Scheidingsteken voor tekst"
"You may choose the type of Separator Tag:" = "Kies een scheidingsteken:"
"You may also edit the settings of the Separator Tag:" = "Instellingen voor scheidingsteken:"
"Alignment:" = "Uitlijnen:"
"Indent:" = "Inspringen:"
"Tag spacing:" = "Spatiëring:"
"Type the text and/or specify some text label creation macros:" = "Typ de tekst en/of stel een of meer macro's in:"
"Line weight:" = "Lijndikte:"
"Watermark List:" = "Lijst met watermerken:"
"Preview Watermark:" = "Voorbeeld van watermerk:"
"Add/Edit Watermark..." = "Watermerk toevoegen/bewerken..."
"Name(optional):" = "Naam (optioneel):"
"Apply to:" = "Toevoegen aan:"
"(Example: 1,3,5-12)" = "(Voorbeeld: 1,3,5-12)"
"Pages total: %d" = "Aantal pagina's: %d"
"Type the Watermark text:" = "Typ de tekst voor het watermerk:"
"Keep aspect ratio" = "Verhoudingen behouden"
"Use transparent color:" = "Transp. kleur gebruiken:"
"Specify a Image File name:" = "Selecteer een afbeelding:"
"You may edit the appearance of the Image:" = "U kunt het uiterlijk van de afbeelding wijzigen:"
"Fit to Page" = "Aanpassen aan pagina"
"Horizontal:" = "Horizontaal:"
"Vertical:" = "Verticaal:"
"Indentation:" = "Inspringen:"
"Rotation:" = "Oriëntatie:"
"Opacity:" = "Transparantie:"
"(-90° to 90°)" = "(-90° tot 90°)"
"As Background" = "Als achtergrond"
"The Thumbnails(preview) List:" = "Lijst met miniaturen:"
"You may automatically generate a Thumbnail preview for pages:" = "U kunt automatisch een miniatuur genereren van elke pagina:"
"Generate..." = "Genereren..."
"Edit Thumbnail..." = "Miniatuur bewerken..."
"Please specify the Image File name to set as the preview page:" = "Selecteer de afbeelding die u als miniatuur wilt gebruiken:"
"Scale Image(s) When generating the Document" = "Afbeelding schalen bij genereren van document"
"Maintain Image proportions" = "Verhoudingen van afbeelding behouden"
"You may specify the write optimization options:" = "Kies de gewenste instellingen om het document te optimaliseren:"
"Optimize Fonts" = "Lettertypen optimaliseren"
"Remove all Named Objects which are not used" = "Alle niet-gebruikte benoemde objecten verwijderen"
"Optimize Streams Compression" = "Streams comprimeren"
"WARNING:\nThe optimization is not used:\nthe size of the resulting document(s) may be increased." = "WAARSCHUWING:\nEr is geen enkele optie geselecteerd.\nHierdoor kan de grootte van het document aanzienlijk toenemen."
"Down-Sampling Images:" = "Resolutie van afbeeldingen verlagen"
"Downsample High Color/Grayscale Images:" = "Resolutie van afbeeldingen in kleur/grijswaarden verlagen:"
"dpi" = "dpi"
"To:" = "Naar:"
"Using:" = "Methode:"
"Downsample Indexed Images:" = "Resolutie van geïndexeerde afbeeldingen verlagen:"
"Downsample Monochrome Images:" = "Resolutie van zwart-witafbeeldingen verlagen:"
"Convert High Color/Grayscale Images:" = "Afbeeldingen in kleur/grijswaarden converteren:"
"Use Dithering" = "Dithering gebruiken"
"Convert Indexed Images:" = "Geïndexeerde afbeeldingen converteren:"
"Please specify the required Pages for Extraction:" = "Selecteer de pagina's die u wilt exporteren:"
"Enter the page numbers and/or page ranges separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Voer de paginanummers en/of -bereiken in, gescheiden door komma's,\nbijvoorbeeld 1,3,5-12"
"Info..." = "Info..."
"Status" = "Status"
"You may edit Documents by moving, copying, removing or re-ordering Pages using drag&drop:" = "Gebruik slepen-en-neerzetten om specifieke pagina's te verplaatsen, te kopiëren, te verwijderen of de volgorde van de pagina's te wijzigen:"
"Please, specify the Grouping Action for Images" = "Geef aan hoe u de afbeeldingen wilt groeperen"
"In Reverse Order" = "Volgorde omkeren"
"Re-build the Data/Images stored within the file so that the saved file data matches that which is viewed on screen (i.e. Rotated files re-save Image to match the Rotation Angle displayed in the PDF file)." = "De gegevens/afbeeldingen die in het bestand zijn opgeslagen opnieuw genereren, zodat de opgeslagen bestandsgegevens overeenkomen met de gegevens die op het scherm worden weergegeven (bijvoorbeeld geroteerde bestanden opnieuw opslaan, zodat de oriëntatie overeenkomt met die in het pdf-bestand)"
"Auto Format (recommended)" = "Automatisch opmaken (aanbevolen)"
"Registration Code..." = "Registratiegegevens..."
"Buy Online..." = "Online bestellen..."
"for Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET" = "voor Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET"
"Version:" = "Versie:"
"Home Page:" = "Homepage:"
"Product Licensed To:" = "Gebruiksrecht verleend aan:"
"Unknown" = "Onbekend"
"About" = "Info"
"Add Files..." = "Bestanden toevoegen..."
"Add Folder..." = "Map toevoegen..."
"Remove Selected\tDelete" = "Selectie verwijderen\tDelete"
"Clear files list\tCtrl+Delete" = "Lijst wissen\tCtrl+Delete"
"Remove All\tCtrl+Delete" = "Alles verwijderen\tCtrl+Delete"
"Physically remove selected File(s)" = "Geselecteerd(e) bestand(en) fysiek verwijderen"
"View" = "Weergeven"
"Extension" = "Extensie"
"Location" = "Locatie"
"Size" = "Grootte"
"Time Stamp" = "Tijdstempel"
"Creation Time" = "Gemaakt"
"Last Access Time" = "Laatst geopend"
"Last Write Time" = "Laatst opgeslagen"
"Attributes" = "Bestandskenmerken"
"Sort" = "Sorteren"
"by Title" = "Op bestandsnaam"
"by Extension" = "Op extensie"
"by Location" = "Op locatie"
"by Full File Name" = "Op volledige bestandsnaam"
"by Size" = "Op grootte"
"by Time Stamp" = "Op tijdstempel"
"by Attributes" = "Op bestandskenmerken"
"Reset Selected" = "Standaardwaarden voor geselecteerde pagina('s)"
"Reset All" = "Standaardwaarden voor alle pagina's"
"Cut" = "Knippen"
"Copy" = "Kopiëren"
"Paste" = "Plakken"
"Before" = "Voor huidige pagina"
"After" = "Na huidige pagina"
"Adjust application Parameters and Preferences\nPreferences..." = "De programma-instellingen en voorkeuren wijzigen\nVoorkeuren..."
"Switch application to Advanced mode\nAdvanced..." = "Naar de geavanceerde modus wisselen\nGeavanceerd..."
"Available" = "Beschikbaar"
"Open this Document" = "Dit document openen"
"Interface" = "Interface"
"Find..." = "Zoeken..."
"Delete" = "Verwijderen"
"Are you sure you want to delete %d Bookmark(s)?" = "Wilt u deze %d bladwijzers werkelijk verwijderen?"
"Are you sure you want to delete '%s' Bookmark?" = "Wilt u de bladwijzer '%s' werkelijk verwijderen?"
"Page View" = "Pagina weergeven"
"Web Link" = "Weblink"
"Regular" = "Standaard"
"Italic" = "Cursief"
"Bold" = "Vet"
"Bold Italic" = "Vet Cursief"
"Fit Page" = "Passende pagina"
"Fit Vertically" = "Verticaal aanpassen"
"Fit Horizontally" = "Horizontaal aanpassen"
"Fit in Bounding" = "Aan begrenzingkader aanpassen"
"Fit Vertically in Bounding" = "Vert. aan kader aanpassen"
"Fit Horizontally in Bounding" = "Horiz. aan kader aanpassen"
"Fit to Rectangle" = "Aan rechthoek aanpassen"
"Actual Size" = "Ware grootte"
"Fully Inherit" = "Volledig overnemen"
"Inherit Zoom" = "Zoompercentage overnemen"
"Preserve Left" = "Linkermarge behouden"
"Preserve Top" = "Bovenmarge behouden"
"Preserve Zoom" = "Zoompercentage behouden"
"Custom" = "Aangepast"
"Destination" = "Bestemming"
"of %d (%.1f x %.1f %s)" = "van %d (%.1f x %.1f %s)"
"Add New Bookmark..." = "Bladwijzer toevoegen"
"Edit Existing Bookmark..." = "Bladwijzer bewerken"
"Edit Thumbnail for Page #%d..." = "Miniatuur van pagina #%d bewerken"
"Left" = "Links"
"Center" = "Centreren"
"Right" = "Rechts"
"Top" = "Boven"
"Bottom" = "Onder"
"Text Watermark" = "Tekst"
"Image Watermark" = "Afbeelding"
"Placement" = "Positie"
"Add New Watermark..." = "Nieuw watermerk toevoegen"
"Edit Existing Watermark..." = "Bestaand watermerk bewerken"
"Size: %s\nModified: %s" = "Grootte: %s\nGewijzigd: %s"
"Edit the Image's Page Range(s)" = "Paginabereik van afbeelding bewerken"
"All: %d page(s)" = "Alle: %d pagina('s)"
"Appearance" = "Opmaak"
"Character Spacing" = "Tekenafstand"
"Language Name" = "Naam van taal"
"Lang ID" = "Taal-id"
"<Default Language>" = "<Standaardtaal>"
"Justify" = "Uitvullen"
"Single" = "Enkel"
"1,5 lines" = "Anderhalf"
"Double" = "Dubbel"
"Exactly" = "Exact"
"Multiple" = "Meerdere"
"Languages" = "Talen"
"(Stopping...)" = "(Annuleren...)"
"Line" = "Lijn"
"Text Label" = "Tekstlabel"
"<Document #%d>" = "<Document #%d>"
"contains %d page(s)" = "bevat %d pagina('s)"
"Select All from One Source" = "Alle pagina's in brondocument selecteren"
" (%d of %d)" = " (%d van %d)"
" (%d total)" = " (%d in totaal)"
"Invalid" = "Ongeldig"
"Brown" = "Bruin"
"Dark Olive Green" = "Donker olijfgroen"
"Dark Green" = "Donkergroen"
"Dark Teal" = "Donker blauwachtig groen"
"Dark blue" = "Donkerblauw"
"Indigo" = "Indigo"
"Dark gray" = "Donkergrijs"
"Dark red" = "Donkerrood"
"Orange" = "Donkeroranje"
"Dark yellow" = "Donkergeel"
"Green" = "Groen"
"Teal" = "Blauwachtig groen"
"Blue" = "Blauw"
"Blue-gray" = "Blauwgrijs"
"Gray - 40" = "Grijs - 50%"
"Red" = "Rood"
"Light orange" = "Oranje"
"Lime" = "Lime"
"Sea green" = "Zeegroen"
"Aqua" = "Blauwgroen"
"Light blue" = "Lichtblauw"
"Violet" = "Paars"
"Gray - 50" = "Grijs - 40%"
"Pink" = "Roze"
"Gold" = "Goud"
"Yellow" = "Geel"
"Bright green" = "Heldergroen"
"Turquoise" = "Groenblauw"
"Skyblue" = "Hemelsblauw"
"Plum" = "Dieppaars"
"Light gray" = "Lichtgrijs"
"Rose" = "Roze"
"Tan" = "Warmbruin"
"Light yellow" = "Lichtgeel"
"Pale green" = "Vaalgroen"
"Pale turquoise" = "Bleek turkoois"
"Pale blue" = "Fletsblauw"
"Lavender" = "Lavendelblauw"
"White" = "Wit"
"More Colors..." = "Meer kleuren..."
"<Empty>" = "<Leeg>"
"<None>" = "<Geen>"
"<%d items>" = "<%d item(s)>"
"Add" = "Toevoegen"
"All Files (*.*)" = "Alle bestanden (*.*)"
"Building Document(s)..." = "Maken van document(en)..."
"Destination View and Properties" = "Voorbeeld en eigenschappen van doelpagina"
"Please specify the required PDF files to open:" = "Selecteer de pdf-bestanden die u wilt openen:"
"Please specify the required PDF file to open" = "Selecteer het pdf-bestand dat u wilt openen"
"You may add/edit this Document's Bookmarks and reposition them using drag&drop:" = "U kunt nieuwe bladwijzers toevoegen of bestaande bladwijzers bewerken en de volgorde ervan wijzigen via slepen-en-neerzetten:"
"Release Document Temporary Data..." = "Tijdelijke documentgegevens vrijgeven..."
"Title" = "Bestandsnaam"
"Created" = "Gemaakt"
"Accessed" = "Laatst geopend"
"Modified" = "Gewijzigd"
"Page Range(s)" = "Paginabereik(en)"
"All" = "Alle pagina's"
"Odd" = "Oneven pagina's"
"Even" = "Even pagina's"
"Ranges" = "Paginabereik instellen"
"Inches" = "Inches"
"inch" = "inch"
"Millimeters" = "Millimeters"
"mm" = "mm"
"Points" = "Punten"
"pt" = "pt"
"None" = "Geen"
"All Pages" = "Alle pagina's"
"First Page" = "Eerste pagina"
"Last Page" = "Laatste pagina"
"Odd Pages" = "Oneven pagina's"
"Even Pages" = "Even pagina's"
"Custom size" = "Aangepaste grootte"
"Error" = "Fout"
"Operating system" = "Besturingssysteem"
"Page %d" = "Pagina %d"
"Parameter" = "Parameter"
"Value" = "Waarde"
"Dimensions" = "Resolutie"
"Pages Count" = "Aantal pagina's"
"Page" = "Pagina"
"File Size" = "Bestandsgrootte"
"Retry" = "Opnieuw"
"Abort" = "Afbreken"
"Ignore" = "Negeren"
"[Warning]:\t" = "[Waarschuwing]:\t"
"[Error]:\t" = "[Fout]:\t"
"Doc name" = "Documentnaam"
"Page number" = "Paginanummer"
"User name" = "Gebruikersnaam"
"Date" = "Datum"
"Year" = "Jaar"
"Month" = "Maand"
"Day" = "Dag"
"Time" = "Tijd"
"Hour" = "Uur"
"Minute" = "Minuut"
"Second" = "Seconde"
"Fit" = "Aanpassen"
"True" = "Waar"
"False" = "Onwaar"
"Run Length" = "Run Length"
"CCITT Group 3" = "CCITT Group 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Group 4"
"Crop Borders" = "Randen bijsnijden"
"Name" = "Naam"
"Type" = "Type"
"Apply to Pages" = "Toepassen op"
"Linear DownSampling" = "Lineair"
"Bilinear DownSampling" = "Bilineair"
"Bicubic DownSampling" = "Bikubisch"
"Black & White" = "Zwart-wit"
"All Pages to One Document" = "Alle pagina's in één document opslaan"
"Separate each Page to a different Document" = "Elke pagina in apart document opslaan"
"Open File" = "Bestand openen"
"Import..." = "Importeren..."
"Start Import..." = "Importproces starten..."
"Select the Import Source" = "Bron selecteren"
"Are you sure you want to delete %d file(s) physically?" = "Wilt u werkelijk %d bestand(en) definitief verwijderen?"
"Cannot Save file '%s'\nas '%s'" = "Kan het bestand '%s' niet opslaan\nals '%s'"
"Scanning..." = "Bezig met scannen..."
"Receiving Images..." = "Bezig met overdragen van afbeeldingen..."
"Untitled" = "Naamloos"
"<%d pages, %d selected>" = "<%d pagina's, %d geselecteerd>"
"The Pages List:" = "Lijst met pagina's:"
"Single Page" = "Eén pagina"
"One Column" = "Eén kolom"
"Two Columns Left" = "Twee kolommen links"
"Two Columns Right" = "Twee kolommen rechts"
"Show None" = "Niets weergeven"
"Show Bookmarks" = "Bladwijzers weergeven"
"Show Thumbnails" = "Miniaturen weergeven"
"Full Screen" = "Volledig scherm"
"Show Optional Content Panel" = "Inhoudsopgave weergeven"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40-bits RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = "128-bits RC4 (Acrobat 5.x en hoger)"
"Only Document Assembly" = "Alleen documenten groeperen"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Alleen formuliervelden invullen of ondertekenen"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Opm. toevoegen, formulieren invullen/ondertekenen"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Alg. bewerkingen, opm. en formulieren bewerken"
"Not Allowed" = "Niet toegestaan"
"Low Resolution" = "Lage resolutie"
"Fully Allowed" = "Toegestaan"
"Use IE Settings" = "Instellingen van IE gebruiken"
"Direct Connection" = "Rechtstreekse verbinding"
"Via named Proxy" = "Via benoemde proxy"
"Servers" = "Servers"
"AccountName" = "Accountnaam"
"Password" = "Wachtwoord"
"Port" = "Poort"
"Auth" = "Verif"
"Secure" = "Beveiligd"
"Separate each Text File to a different Document" = "Elk tekstbestand in apart document opslaan"
"Create a PDF Document for Each Image File" = "Elke afbeelding in apart pdf-document opslaan"
"Each newline character starts a new paragraph" = "Nieuwe alinea na elk regeleinde"
"Double newline character starts a new paragraph, singles ignored" = "Nieuwe alinea na dubbel regeleinde - enkele regeleinden negeren"
"Double newline character starts a new paragraph, single converted to space" = "Nieuwe alinea na dubbel regeleinde - enkele regeleinden naar spaties"
"Edit Bookmarks" = "Bladwijzers bewerken"
"Preview and Edit the Documents List" = "Lijst met documenten bewerken"
"Select Pages for Extraction" = "Pagina's selecteren"
"Reading Document File..." = "Bezig met lezen van document..."
"Choose a Grouping Action for Images" = "Methode kiezen om afbeeldingen te groeperen"
"Each Image to a Separate File" = "Elke afbeelding in apart bestand opslaan"
"All Images from One Page to One Multipage Image File" = "Alle afbeeldingen op een pagina in één bestand met meerdere pagina's opslaan"
"All Images from One Document to One Multipage Image File" = "Alle afbeeldingen in een document in één bestand met meerdere pagina's opslaan"
"All Images to One Multipage Image File" = "Alle afbeeldingen in één bestand met meerdere pagina's opslaan"
"Custom Images Grouping" = "Aangepaste groepering"
"Found %d Images Total" = "%d afbeeldingen gevonden"
"Select the folder with required Image files:" = "Selecteer de map waarin de afbeeldingen zijn opgeslagen:"
"Select the Folder with required Files:" = "Selecteer de map waarin de bestanden zijn opgeslagen:"
"Please Add Images to the List:" = "Voeg de vereiste afbeeldingen toe aan de lijst:"
"Image(s) Conversion Setup" = "Conversieopties instellen voor afbeeldingen"
"Page Settings" = "Pagina-inst."
"Image(s) Layout Rules" = "Lay-out van afbeeldingen"
"Preview" = "Voorbeeld"
"Select the Folder with desired Files:" = "Selecteer de map waarin de bestanden zijn opgeslagen:"
"PDF(s) Optimization Setup" = "Instellingen voor optimaliseren van document(en)"
"Completing the Task" = "Taak voltooien"
"List of Documents:" = "Lijst met gegenereerde documenten:"
"Select Method to Group Pages in Target File" = "Methode kiezen om pagina's te groeperen in doelbestand"
"All Pages to One Document in Reverse Order" = "Alle pagina's in omgekeerde volgorde in één document opslaan"
"Custom Pages Grouping" = "Aangepaste groepering"
"Select/Change Page Range(s)" = "Paginabereik instellen/wijzigen"
"<%d page(s) total>" = "<%d pagina('s)>"
"Page(s) Setup" = "Pagina-instellingen kiezen"
"Watermarks" = "Watermerken"
"Thumbnails" = "Miniaturen"
"PDF Preview" = "Voorbeeld van PDF"
"PDF Documents (*.pdf)" = "PDF-documenten (*.pdf)"
"Setup PDF" = "Instellingen kiezen voor pdf-document"
"Compression" = "Compressie"
"Optimization" = "Optimaliseren"
"Graphics" = "Afbeeldingen"
"Security" = "Beveiliging"
"Information" = "Informatie"
"Save Setup" = "Doelmap instellen"
"Select target folder for file(s) creation:" = "Selecteer de map waarin u de bestanden wilt opslaan:"
"Single-page Image(s) type:" = "Bestandstype voor bestanden met één pagina:"
"Multi-page Image(s) type:" = "Bestandstype voor bestanden met meerdere pagina's:"
"Select Scan Source" = "Bron selecteren"
"Default Import Sources" = "Standaardbronnen voor importeren"
"All Available Import Sources" = "Beschikbare bronnen"
"Manufacturer" = "Fabrikant"
"Create a New PDF Document From:" = "Een nieuw pdf-document maken op basis van:"
"Add, Modify or Extract content from an existing PDF Document:" = "Een bestaand pdf-document bewerken of er informatie uit exporteren:"
"Other Tools:" = "Andere gereedschappen:"
"Send Status..." = "Status van verzenden..."
"All Files Sent Successfully" = "Het verzenden van de bestanden is voltooid"
"Send Setup" = "Verzendopties instellen"
"Launch Default e-Mail Client" = "Standaard e-mailprogramma starten"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Verzenden via standaard e-mailprogramma"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Rechtstreeks verzenden via SMTP-server"
"Upload to FTP Server" = "Uploaden naar FTP-server"
"Upload to HTTP Server" = "Uploaden naar HTTP-server"
"Text Conversion Setup" = "Conversieopties instellen voor tekst"
"Text Conversion" = "Conversieopties"
"TWAIN Source" = "TWAIN-bron"
"The Default TWAIN Import Source" = "Standaard TWAIN-bron"
"WIA Source" = "WIA-bron"
"The Default WIA Import Source" = "Standaard WIA-bron"
"Tool Name" = "Naam van gereedschap"
"Document Number" = "Documentnummer"
"Page Number" = "Paginanummer"
"File Name" = "Bestandsnaam"
"Auto Number" = "Automatisch doorlopend nummeren"
"Watermark" = "Watermerk"
"Optimizing Document Fonts..." = "Bezig met optimaliseren van lettertypen..."
"Removing Unused Named Objects..." = "Verwijderen van niet-gebruikte benoemde objecten..."
"Optimizing Document Streams..." = "Bezig met optimaliseren van streams..."
"Opening Document..." = "Bezig met openen van document..."
"Opening Documents..." = "Bezig met openen van documenten..."
"Saving Document..." = "Bezig met opslaan van document..."
"Saving Documents..." = "Bezig met opslaan van documenten..."
"Select the Tool..." = "Kies een gereedschap..."
"Tool process:" = "Overzicht:"
"Locale" = "Locale"
"Bookmarks" = "Bladwijzers bewerken"
"Add or Modify PDF Bookmarks" = "Bladwijzers toevoegen, wijzigen of verwijderen in een pdf-document"
"Document" = "Document"
"Reading Document Bookmarks..." = "Analyseren van bladwijzers in document..."
"Reading Document Settings..." = "Bezig met lezen van documenteigenschappen..."
"Reading Document Structure..." = "Bezig met lezen van documentstructuur..."
"Saving Document Bookmarks..." = "Bezig met opslaan van bladwijzers..."
"Saving Document Settings..." = "Bezig met opslaan van documenteigenschappen..."
"Writing Document Content..." = "Inhoud van document opslaan..."
"Open PDF File" = "PDF-bestand openen"
"Extract Images from PDF" = "Afbeeldingen exporteren"
"Extract Image from a PDF to an external Image format" = "De afbeeldingen in een pdf-bestand in diverse grafische indelingen exporteren"
"Saving Document Content..." = "Inhoud van document opslaan..."
"Cleanup Temporary Data..." = "Tijdelijke gegevens verwijderen..."
"Reading Images from Document(s)..." = "Bezig met lezen van afbeeldingen in document(en)..."
"Page Processing..." = "Bezig met verwerken van pagina..."
"Pages Processing..." = "Bezig met verwerken van pagina's..."
"Processing Image(s)..." = "Bezig met verwerken van afbeelding(en)..."
"Found %d Images total" = "%d afbeeldingen gevonden"
"Saving Extracted Image..." = "Bezig met opslaan van geëxporteerde afbeelding..."
"Saving Extracted Images..." = "Bezig met opslaan van geëxporteerde afbeeldingen..."
"Building Image..." = "Bezig met genereren van afbeelding..."
"Saving Image..." = "Bezig met opslaan van afbeelding..."
"Images" = "Afbeeldingen"
"Create a New PDF Document From Images" = "Een nieuw pdf-document maken op basis van bestaande afbeeldingen"
"Directly Convert Images to PDF(s)" = "Afbeeldingen rechtstreeks naar pdf-formaat converteren"
"Scan" = "Scannen"
"Opening Images..." = "Bezig met openen van afbeeldingen..."
"Simple Optimization of PDF(s)" = "PDF-bestanden optimaliseren"
"Compress Fonts, Streams, Remove unused objects, etc..." = "Lettertypen en streams optimaliseren, niet-gebruikte elementen verwijderen enzovoort"
"Simple PDF Page Extraction" = "Pagina's exporteren"
"Select & Extract Pages & Create a new PDF file " = "Pagina's in een bestaand pdf-document naar een nieuw bestand exporteren"
"Edit Page/Content Settings" = "Pagina-instellingen/inhoud bewerken"
"Modify the properties of PDF pages within a file" = "Pagina-instellingen/inhoud bewerken"
"Change Page size, Crop, Rotate, add Watermarks, edit Thumbnails, etc." = "Het paginaformaat wijzigen, pagina's bijsnijden en roteren, watermerken toevoegen enzovoort"
"Saving Document Structure..." = "Documentstructuur opslaan..."
"Placing Watermark(s) on Pages..." = "Watermerk(en) toevoegen aan pagina's..."
"Split/Merge" = "Splitsen/samenvoegen"
"Split or Merge PDF files to make a new file(s)" = "Bestaande pdf-documenten in meerdere bestanden splitsen of tot één bestand samenvoegen"
"Building Document..." = "Bezig met genereren van document..."
"Page Ranges Processing..." = "Bezig met verwerken van paginabereiken..."
"Scan Direct" = "Gescande afbeeldingen"
"Create a New PDF Document From Scan Direct" = "Afbeeldingen rechtstreeks in pdf-formaat scannen"
"Directly 'Scan' Images to a PDF file" = "Afbeeldingen rechtstreeks naar een pdf-bestand scannen"
"Please select the required option and select Start..." = "Selecteer de gewenste optie en klik op Starten..."
"Email/Upload Files" = "Bestanden uploaden/per e-mail verzenden"
"Select & Send/Post files by e-Mail, FTP, HTTP..." = "PDF-bestanden per e-mail verzenden of ze verspreiden via ftp, http..."
"Send" = "Verzenden"
"Sending e-Mail..." = "Bezig met verzenden van e-mail..."
"Sending Files..." = "Bezig met uploaden van bestanden..."
"Select Files for Sending" = "Bestanden selecteren"
"Sending..." = "Bezig met verzenden..."
"Create a New PDF Document From Text" = "Een nieuw pdf-document maken op basis van bestaande tekst"
"Select and Convert text files to PDF" = "Tekstbestanden naar pdf-formaat converteren"
"Standard" = "Standaard"
"Symbols" = "Symbolen"
"Grayscale" = "Grijswaarden"
"Monochrome" = "Monochroom"
"Version" = "Versie"
"Build" = "build"
"Support:" = "Support:"
"Unregistered" = "Niet geregistreerd"
"Company:" = "Bedrijf:"
"Name:" = "Naam:"
"E-mail:" = "E-mail:"
"Code:" = "Code:"
"Please, type Registration Information:" = "Voer uw registratiegegevens in:"
"Would you like add images from '%s' folder?" = "Wilt u afbeeldingen toevoegen uit de map '%s'?"
"File &name:" = "&Bestandsnaam:"
"Files of &type:" = "Be&standstype:"
"Open as &read-only" = "Openen als &alleen-lezen"
"&Open" = "&Openen"
"Look &in:" = "Zoe&ken in:"
"Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved." = "Copyright © 2004-2006 Tracker Software Products Ltd. && Easy Computing.\nAlle rechten voorbehouden."
"Edit Registration Information..." = "Registratiegegevens wijzigen..."
"Comments" = "Opmerkingen"
"Application" = "Toepassing"
"Support for PDF-Tools" = "Ondersteuning voor PDF-Tools"
"Demo Version" = "Demoversie"
"Single User" = "één gebruiker"
"10 Users License" = "licentie voor 10 gebruikers"
"25 Users License" = "licentie voor 25 gebruikers"
"50 Users License" = "licentie voor 50 gebruikers"
"Single Site License" = "Single Sitelicentie"
"World Wide License" = "Wereldwijde licentie"
"Academic Campus" = "Universiteitscampus"
"Site License" = "Sitelicentie"
"Academic Campus License" = "Universiteitslicentie"
"100 Users License" = "licentie voor 100 gebruikers"
"Country License" = "Licentie per land"
"250 Users License" = "licentie voor 250 gebruikers"
"500 Users License" = "licentie voor 500 gebruikers"
"1000 Users License" = "licentie voor 1000 gebruikers"
"Product ID:" = "Product-id:"
"Licence Type:" = "Type licentie:"
"Would you like add files from '%s' folder?" = "Wilt u bestanden toevoegen uit de map '%s'?"
"Generate for Selected" = "Genereren voor selectie"
"Generate for All" = "Genereren voor alle bestanden"
"Preview Pages:" = "Voorbeeld van pagina's:"
"Error Writing File" = "Fout tijdens schrijven van bestand"
"Coudn't write file '%s':" = "Kon het bestand '%s' niet opslaan:"
" Files (*." = " bestanden (*."
"Unknown error" = "Onbekende fout"
"Save As" = "Opslaan als"
"Save as &type:" = "Op&slaan als:"
"&Save" = "O&pslaan"
"Save &in:" = "Opslaan &in:"
"Bits per channel" = "Bits per kanaal"
"Channels" = "Kanalen"
"Horizontal DPI" = "Horizontale dpi"
"Vertical DPI" = "Verticale dpi"
"Image Type" = "Type afbeelding"
"Jpeg type" = "Type JPEG"
"%d document(s) total" = "%d document(en)"
"The application cannot find the file specified:\n'%s'\n\nThis file does not exist or file name is incorrect." = "Kan het opgegeven bestand niet vinden:\n'%s'\n\nDit bestand bestaat niet of de bestandsnaam is onjuist."
"The path '%s' is not folder.\n\nPlease specify correct destination folder name." = "Het pad '%s' is ongeldig.\n\nGeef het juiste pad op naar de map."
"Folder '%s' creation failed:\n\n%s" = "Kon de map '%s' niet maken:\n\n%s"
"Look in subfolders" = "Zoeken in submappen"
"Select the bookmark item to preview it destination..." = "Selecteer een bladwijzer om een voorbeeld weer te geven..."
"Select the image to preview it..." = "Selecteer de afbeelding waarvan u een voorbeeld wilt zien..."
"Go to a Page" = "Naar pagina gaan"
"Open a Web Link" = "Weblink openen"
"Find Bookmark..." = "Bladwijzer zoeken"
"Find" = "Zoeken"
"Find Next" = "Volgende zoeken"
"Application has finished searching the document.\nThe search bookmark item was not found." = "De zoekopdracht is voltooid.\nHet programma kon de opgegeven bladwijzer niet vinden."
"Please type all or part of the bookmark title:" = "Voer de tekst in waarnaar u wilt zoeken:"
"%s:  Enter Password" = "%s:  voer het wachtwoord in"
"The document:\n'%s'\nis protected." = "Het document\n'%s'\nis beveiligd."
"Please enter a Document Open Password:" = "Voer het wachtwoord in om het document te openen:"
"Place All Extracted Pages into One Document" = "Alle geëxporteerde pagina's in één document opslaan"
"Suppress All Watermarks" = "Alle watermerken onderdrukken"
"Use Global Watermarks" = "Algemene watermerken gebruiken"
"Process..." = "Verwerken..."
"Pages" = "Pagina's"
"Select Pages:" = "Pagina's selecteren:"
"Full Optimization" = "Alle onderdelen van document optimaliseren"
"Custom Optimization:" = "Aangepaste instellingen:"
"Black" = "Zwart"
"Please specify the required Files to send:" = "Selecteer de bestanden die u wilt verzenden:"
"Common" = "Algemeen"
"Specific" = "Specifiek"
"Preview Image:" = "Voorbeeld van afbeelding:"
"Preview Document:" = "Voorbeeld van document:"
"Preview File:" = "Voorbeeld van bestand:"
"Object Properties" = "Objecteigenschappen"
"File Properties" = "Bestandseigenschappen"
"Image Properties" = "Eigenschappen van afbeelding"
"Document Properties" = "Documenteigenschappen"
"Forbidden" = "Niet toegestaan"
"Reading..." = "Bezig met lezen..."
"Please Add Text Files to the List:" = "Voeg aan de onderstaande lijst de tekstbestanden toe die u wilt converteren:"
"Please Add Images to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Voeg de afbeeldingen toe die u wilt converteren en stel desgewenst een paginabereik in voor elke afbeelding:"
"Please Add Documents to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Voeg de vereiste documenten toe aan de lijst en wijzig zo nodig het paginabereik van elk document:"
"Please Add Documents to the List:" = "Voeg aan de onderstaande lijst de documenten toe die u wilt optimaliseren:"
"Please Add Files to the List:" = "Voeg de vereiste bestanden toe aan de lijst:"
"Documents Selection List" = "Documenten selecteren"
"Images Selection List" = "Afbeeldingen selecteren"
"Text Files Selection List" = "Tekstbestanden selecteren"
"Files Selection List" = "Bestanden selecteren"
"Destination Setup" = "Doel instellen"
"Images Save Type Setup" = "Bestandstype afbeeldingen"
"You may specify the Save Type for all Extracted Images" = "Kies de gewenste bestandsindeling voor de geëxporteerde afbeeldingen"
"PDF Page As Watermark" = "PDF-pagina als watermerk"
"Please select page for watermark:" = "Kies een pagina voor het watermerk:"
"PDF page" = "PDF-pagina"
"Specify a PDF document:" = "Selecteer een pdf-document:"
"Click to show..." = "Klik om voorbeeld te bekijken..."
"Click to hide..." = "Klik om voorbeeld te verbergen..."
"Additionally, you may enter the page numbers and/or page ranges separated by commas; for example: 1,3,5-12" = "U kunt ook specifieke pagina's en/of paginabereiken opgeven, bijvoorbeeld 1,3,5-12:"
"Selected %d page(s) total" = "%d pagina('s) geselecteerd"
"Encrypted" = "Gecodeerd"
"Preview and Edit the Bookmarks Tree" = "Lijst met bladwijzers bewerken"
"Separate each Image file page to an individual PDF Page - matching the Image file contents" = "Elke pagina in afbeelding op aparte pdf-pagina plaatsen, overeenkomstig de inhoud van het grafische bestand"
"(%d pages total)" = "(%d pagina's in totaal)"
"The number of created files is more than one.\nSimultaneous viewing of them can use too many resources of your computer.\n\nAre you sure that you want to see all of them at once?" = "Het programma heeft meerdere pdf-bestanden gegenereerd.\nAl deze documenten simultaan weergeven, vergt wellicht te veel systeembronnen.\n\nWilt u werkelijk alle documenten weergeven?"
"The Destination Folder cannot be empty!\n\nPlease type the valid Destination Folder name." = "U moet een doelmap opgeven!\n\nGelieve de naam van de doelmap in te voeren."
"Send..." = "Verzenden..."
"Finish" = "Voltooien"
"Place each Page into a Separate Document" = "Elke pagina in apart document opslaan"
"Place each Range into a Separate Document" = "Elk paginabereik in apart document opslaan"
"Select the required pages grouping action from those below:" = "Geef aan hoe u de geselecteerde pagina's wilt groeperen:"
"The import sources are not found." = "Kon geen bronnen vinden."
"The import module is not initialized." = "De importmodule is niet geïnitialiseerd."
"The selected import source is invalid." = "De geselecteerde bron wordt niet ondersteund."
"Import failed." = "Importeren mislukt."
"Please Select a valid import/scan source and try again..." = "Selecteer een geldige importbron en probeer het opnieuw."
"Conversion Images:" = "Afbeeldingen converteren"

"Convert PDF to .RTF/.DOC/.TXT" = "PDF-bestanden naar rtf-, doc- of txt-indeling converteren"
"Convert PDF to an external text format (RTF/DOC with/without Images, Plain Text, etc.)" = "Een pdf-bestand naar tekstindeling converteren (rtf/doc met of zonder afbeeldingen, platte tekst enzovoort)"
"Please specify the Grouping Action required for the Extracted Text" = "Geef aan hoe u de geëxporteerde tekst wilt groeperen"
"One Document to One File" = "Elk document in apart bestand opslaan"
"Separate each Page to a Different File" = "Elke pagina in apart bestand opslaan"
"All Documents to One File" = "Alle documenten in één bestand opslaan"
"Text Save Type Setup" = "Bestandstype tekst"
"You may specify the Save Type for all Extracted Text" = "Kies de gewenste bestandsindeling voor de geëxporteerde tekst"
"Save as Type:" = "Bestandsindeling:"
"Text Encoding:" = "Coderingsmethode voor tekst:"
"Other encoding:" = "Andere coderingsmethode:"
"Images Settings:" = "Instellingen voor afbeeldingen"
"Include Images in Format:" = "Afbeeldingen in volgende indeling opslaan:"
"Auto" = "Automatisch"
"Advanced..." = "Geavanceerd..."
"Images Insertion Setup" = "Instellingen voor invoegen van afbeeldingen"
"You may change some images insertion options:" = "Kies de gewenste opties voor de afbeeldingen:"
"Preparing for Conversion..." = "Bezig met voorbereiden van conversie..."
"Reading System Fonts..." = "Bezig met lezen van systeemlettertypen..."
"Converting Document(s)..." = "Bezig met converteren van document(en)..."
"Process Page #%d..." = "Bezig met verwerken van pagina #%d..."
"Include Merged bookmarks in output PDF" = "Bladwijzers in uitvoerbestand opnemen"
"Select Method to Group Extracted Text" = "Methode kiezen om geëxporteerde tekst te groeperen"

"Advanced" = "Geavanceerd"
"Watermaks" = "Watermerken"
"Use Global Settings" = "Algemene instellingen gebruiken"
"Watermarks may be specified and placed on the generated PDF document pages" = "U kunt een watermerk instellen voor de pagina's in het pdf-document"
"Setup..." = "Instellingen..."
"This option will allow you to add/replace page numbers" = "Met deze optie kunt u paginanummers toevoegen/vervangen"
"Position:" = "Positie:"
"Place to:" = "Toevoegen aan:"
"Number Format (Example: --<PAGE>-- ):" = "Notatie (voorbeeld: --<PAGINA>-- ):"
"Start Number at:" = "Beginnen bij:"
"Also you may change the positioning and replacement correction settings for page numbers:" = "U kunt ook de positie van de paginanummers instellen:"
"Corrections..." = "Correcties..."
"Show Number on First Page" = "Nummer op eerste pagina"
"Placement Correction" = "Positie corrigeren"
"Background Correction" = "Correctie van achtergrond"
"Place Exactly on Page" = "Nauwkeurig plaatsen op pagina"
"Choose Fill Color:" = "Vulkleur:"
"Preview for Page(%d total):" = "Voorbeeld van pagina (%d in totaal):"
"Preview for Page:" = "Voorbeeld van pagina:"
"Offset from Left:" = "Afstand vanaf links:"
"Offset from Right:" = "Afstand vanaf rechts:"
"Offset from Top:" = "Afstand vanaf boven:"
"Offset from Bottom:" = "Afstand vanaf onder:"
"Width (0 - is auto):" = "Breedte (0 - is autom.):"
"Height (0 - is auto):" = "Hoogte (0 - is autom.):"
"Place Automatically" = "Automatisch plaatsen"
"Use Correction Rectangle" = "Correctierechthoek gebruiken"
"Watermarks (Use Setup to Add/Modify)" = "Watermerk toevoegen"
"Use Page Re/Numbering" = "Pagina's nummeren/opnieuw nummeren"
"Page Re/Numbering" = "Pagina's (opnieuw) nummeren"
"Page Re/Numbering Setup" = "Instellingen voor paginanummering"
"Page Re/Numbering Corrections Setup" = "Correcties instellen voor paginanummering"
"Watermarks List Setup" = "Watermerk instellen"
"Top of Page (Header)" = "Boven aan pagina (koptekst)"
"Bottom of Page (Footer)" = "Onder aan pagina (voettekst)"

"Digitally Sign a PDF" = "PDF digitaal ondertekenen"
"Sign Setup..." = "Instellingen..."
"Digital Signature Setup" = "Digitale handtekening instellen"
"Use System Stored Certificate" = "Certificaat gebruiken dat op systeem is opgeslagen"
"Signed by:" = "Ondertekend door:"
"Use Certificate From File" = "Certificaat uit bestand gebruiken"
"Select..." = "Selecteren..."
"Manage..." = "Beheren..."
"File Name:" = "Bestandsnaam:"
"View Certificate..." = "Certificaat weergeven..."
"Create Certificate..." = "Certificaat maken..."
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Een digitale id maken die u zelf hebt ondertekend, is een gratis manier om een pdf-document digitaal te ondertekenen. Als het document echter door iemand anders moet worden gevalideerd, is een dergelijke handtekening wellicht niet geschikt."
"Please complete Digital ID properties:" = "Eigenschappen van digitale id"
"&Name:" = "&Naam:"
"Organization &Unit:" = "A&fdeling:"
"&Organization Name:" = "Naam van &bedrijf:"
"&Email Address:" = "&E-mailadres:"
"&Country/Region:" = "&Land:"
"Key &Algorithm:" = "O&penbare sleutel:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Wachtwoord be&vestigen:"
"You may edit the settings of a Digital Signature to be applied to the document(s):" = "Kies de gewenste instellingen voor de digitale handtekening:"
"Specify Page and Rectangle:" = "Instellingen voor pagina en rechthoek:"
"Apply to Page(-1 - to last page):" = "Toepassen op pagina:"
"Show Graphic:" = "Afbeelding weergeven:"
"No Graphic" = "Geen afbeelding"
"Image:" = "Afbeelding:"
"Show Text:" = "Tekst weergeven:"
"Reason" = "Reden"
"Distinguished Name" = "Unieke naam"
"Labels" = "Labels"
"Details" = "Details"
"Reason for Signing:" = "Reden voor ondertekenen:"
"Location:" = "Locatie:"
"Contact Information:" = "Contactgegevens:"
"Create Self-Signed Digital ID" = "Zelf-ondertekende digitale id maken"
"The Personal Information Exchange(PFX) Storage:\n'%s'\nRequires a valid Password to Open:" = "Voor de Personal Information Exchange (PFX) opslaglocatie\n'%s'\nis een geldig wachtwoord vereist:"
"Digital certificate is not found." = "Kon het digitale certificaat niet vinden."
"Incorrect Password specified to open Personal Information Exchange (PFX) values." = "U moet het juiste wachtwoord opgeven om toegang te kunnen krijgen tot de Personal Information Exchange (PFX) gegevens."
"Digital certificate is invalid." = "Digitaal certificaat is ongeldig."
"Invalid destination page for specified Digital Signature." = "Ongeldige doelpagina voor ingestelde digitale handtekening."

"I am the author of this document" = "Ik ben de auteur van dit document"
"I agree to specified portions of this document" = "Ik ga akkoord met de opgegeven delen"
"I have reviewed this document" = "Ik heb dit document nagelezen"
"I am approving this document" = "Ik keur dit document goed"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Ik bevestig de nauwkeurigheid van dit document"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Ik ga akkoord met de voorwaarden"

"Are you sure you want to replace all existing bookmarks by new generated bookmarks?" = "Wilt u de bestaande bladwijzers werkelijk door de nieuwe bladwijzers vervangen?"
"Generate New Bookmarks..." = "Nieuwe bladwijzers genereren"
"Please, type the title text for generated Bookmarks:" = "Geef een titel op voor de gegenereerde bladwijzers:"

"Date (DD-MM-YYYY)" = "Datum (DD-MM-JJJJ)"
"Date (MM-DD-YYYY)" = "Datum (MM-DD-JJJJ)"
"Date (YY-MMM-DD)" = "Datum (JJ-MMM-DD)"
"Time (HH-mm-ss)" = "Tijd (HH-mm-ss)"
"Time (hh-mm-ss AM/PM)" = "Tijd (hh-mm-ss AM/PM)"

"Bookmark Name" = "Naam van bladwijzers"
"Place to a Source Folder(s) automatically" = "Verplaats automatisch naar bronmap(pen)"

"Text Options:" = "Tekstopties"
"Include Space:" = "Spaties toevoegen:"
"Auto(Proportional)" = "Automatisch (proportioneel)"
"Add hyperlink in PDF document" = "Hyperlinks toevoegen aan pdf-document"
"Find text/Add hyperlink for the text" = "Tekst naar hyperlinks converteren in een bestaand pdf-document"
"Setup text search/hyperlink" = "Tekst/hyperlinks instellen"
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" = "Voeg de tekst toe waar u wilt naar zoeken en stel er de vereiste hyperlinks voor in:"
"The search is Case Sensitive" = "Identieke hoofdletters/kleine letters"
"Edit" = "Bewerken"
"Text to Search" = "Gezochte tekst"
"Hyperlink to Insert" = "In te voegen hyperlink"
"Text:" = "Tekst:"
"Hyperlink:" = "Hyperlink:"
"Link visualization" = "Uiterlijk van hyperlink"
"points" = "punten"
"Don't display the link" = "Hyperlink niet weergeven"
"Don't print the link" = "Hyperlink niet afdrukken"
"Solid" = "Effen kleur"
"Dashed" = "Streepjeslijn"
"Add Text to Search" = "Te zoeken tekst toevoegen"
"Edit Text to Search" = "Te zoeken tekst bewerken"
"The targer hyperlink doesn't contain 'http://' prefix. Do you want the prefix would be added automatically?" = "De hyperlink bevat geen 'http://'-voorvoegsel. Wilt u dat deze automatisch wordt toegevoegd?"
"Application warning" = "Waarschuwing"
"'Text' field can't be empty." = "Tekstveld mag niet leeg zijn"
"Select Certificate" = "Kies certificaat"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Kies het digitale certificaat dat u wilt gebruiken als digitale ondertekening"

; new strings below, added at 07.04.08

"Page Dimensions" = "Paginaformaat"
"Page Rotation" = "Paginarotatie"
"Please specify the required Files to process:" = "Geef aan welke bestanden moeten worden bewerkt:"
"Select the Folder with required Documents:" = "Selecteer de map met de benodigde bestanden:"

"Rich Text Format (*.rtf)" = "Rich Text Format (*.rtf)"
"Microsoft Word Document (*.doc)" = "Microsoft Word-documenten (*.doc)"
"Plain Text (*.txt)" = "Tekst zonder opmaak (*.txt)"

"Text Files (*.txt)" = "Tekstbestanden (*.txt)"

; new strings below, added at 22.04.09

; Import export 
"Import/Export settings" =
"Import or export wizards settings to file" =
"Importing..." =
"Exporting..." =
"Import/Export Status..." =
"Operation Failed" =
"Operation Finished Successfully" =
"Import/Export Setup" =
"Choose file for import:" =
"Choose file for export:" =
"Choose operation:" =
"Import" =
"Export" =

; Overlay

"Overlay PDF" =
"Overlay PDF files with PDF file" =
"PDF Overlay Setup" =
"Overlay settings" =
"Overla&y File:" =
"Place Overlay File as Fore&ground" =
"Repeat options" =
"&No Repeat" =
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" =
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" =
"Positions" =
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" =
"By &Horizontal:" =
"By &Vertical:" =
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" =
"Keep &Aspect Ratio" =

; new strings below, added at 12.04.11

"The specified PDF-version is too low for some new PDF documents.\nDo you want to correct versions automatically (it is recommended)?" =



Tracker - Language Tools/PDF-X V4/PDF-Tools/pwz_pol.xcl
; Language template file for PDF-Wizards3
; Copyright (C) 2002-2005 by Tracker Software.

$langname = "Polish"

; different IDs
; Ukrainian: 0x422
; Russian: 0x419
; English (US): 0x409
; English (UK): 0x809
; French: 0x40c
; German (Gr): 0x407
$langid = 0x415

$flag =

; Don't change this string
$productID = "PDFWizards3"

"Start" = "Start"
"Tool Description" = "Opis narzędzia"
"Select Tool" = "Wybierz narzędzie"
"Preferences..." = "Preferencje..."
"Advanced Mode..." = "Tryb zaawansowany..."
"Help" = "Pomoc"
"Next" = "Dalej"
"Previous" = "Cofnij"
"Cancel" = "Anuluj"
"Browse..." = "Przeglądaj..."
"Add Macros" = "Dodaj makra"
"Destination Folder" = "Folder docelowy"
"Please specify the destination folder:" = "Proszę określić folder docelowy:"
"Destination File Name" = "Nazwa pliku wynikowego"
"Please select a destination file name (and/or specify any name creation macros):" = "Proszę określić nazwę pliku wynikowego (oraz/lub nazwę tworzonego makra):"
"View each Document after creation" = "Podgląd każdego dokumentu po utworzeniu"
"Viewer Run" = "Uruchomienie podglądu"
"Select the PDF:" = "Wybierz PDF:"
"Open" = "Otwórz"
"Images Layout Rules for each Document page" = "Reguły układu grafiki dla każdej strony dokumentu"
"Horizontal count:" = "W poziomie:"
"Vertical count:" = "W pionie:"
"Horizontal space:" = "Odstęp poziomy:"
"Vertical space:" = "Odstęp pionowy:"
"Align for each Image in bounding rectangle" = "Wyrównaj do każdej grafiki w prostokącie ograniczającym"
"Horizontal align:" = "Wyrównanie poziome:"
"Vertical align:" = "Wyrównanie pionowe:"
"Rule for Individual Document creation" = "Reguły dla indywidualnego tworzenia dokumentu"
"Document Passwords" = "Hasła dokumentu"
"Use PDF Security" = "Użyj ochrony dokumentu PDF"
"When Document Opened" = "Gdy dokument jest otwierany"
"Password:" = "Hasło:"
"Password Required to Open the Document:" = "Hasło wymagane do otwarcia dokumentu:"
"Allow Printing" = "Zezwalaj na drukowanie"
"Allow Changing the Document" = "Zezwalaj na zmiany w dokumencie"
"Allow Content Copying or Extraction, Enable Accessibility" = "Zezwalaj na &kopiowanie i wyodrębnianie zawartości, zapewnij dostępność"
"Allow Adding or Changing Comments and Form Fields" = "Zezwalaj na dodawanie i zmianę komentarzy oraz pól formularzy"
"Password Required to Change Permissions and/or Passwords:" = "H&asło wymagane do zmiany uprawnień i/lub haseł:"
"Encryption Level:" = "Poziom szyfrowania:"
"Enable Content Access for the Visually Impaired" = "Zezwalaj na dostęp do zawartości"
"Allow Content Copying and Extraction" = "Zezwalaj na kopiowanie i wyodrębnianie zawartości"
"Changes Allowed:" = "Dozwolone zmiany:"
"Printing the Document:" = "Drukowanie dokumentu:"
"General" = "Ogólne"
"High Color/Grayscale Images" = "Grafika High Color/Skala szarości"
"Indexed Images" = "Grafika indeksowana"
"Compress Graphics" = "Kompresja grafiki"
"ASCII format(Larger file)" = "Format ASCII (większy plik)"
"Compress Text" = "Kompresuj tekst"
"Compress Using:" = "Kompresuj stosując:"
"JPEG Quality:" = "Jakość JPEG:"
"Monochrome Images" = "Grafika monochromatyczna"
"JBIG2 Method:" = "Metoda JBIG2:"
"Headers & Footers" = "Nagłówki i stopki"
"Page Numbering" = "Numerowanie stron"
"Portrait" = "Pionowa"
"Landscape" = "Pozioma"
"Orientation" = "Orientacja"
"Margins" = "Marginesy"
"Width:" = "Szerokość:"
"Height:" = "Wysokość:"
"Units:" = "Jednostki:"
"Left:" = "Z lewej:"
"Right:" = "Z prawej:"
"Top:" = "Od góry:"
"Bottom:" = "Od dołu:"
"Paper Size:" = "Papier:"
"Version 1.3" = "Wersja 1.3"
"Version 1.4" = "Wersja 1.4"
"Version 1.5" = "Wersja 1.5"
"Version 1.6" = "Wersja 1.6"
"PDF Specification" = "Specyfikacja PDF"
"Page Layout:" = "Układ strony:"
"Page Mode:" = "Tryb strony:"
"Full Screen Page Mode:" = "Pełnoekranowy tryb strony:"
"Viewer Preferences" = "Ustawienia podglądu"
"Hide Toolbar" = "Ukryj pasek narzędzi"
"Hide Menu bar" = "Ukryj menu"
"Hide Document's Window User Interface Elements" = "Ukryj elementy interfejsu użytkownika w oknie dokumentu"
"Resize Document's Window to Fit the Size of the First Page" = "Zmień rozmiar okna dokumentu, by dopasować do rozmiaru pierwszej strony"
"Centre Document Window" = "Centruj okno dokumentu"
"Display Document Title in the Window Title bar" = "Wyświetlaj tytuł dokumentu w pasku tytułowym"
"Text..." = "Tekst..."
"Text" = "Tekst"
"Please choose a Method of Sending Files:" = "Wybierz metodę wysłania plików:"
"PDF Information" = "Informacje PDF"
"Place Additional Information Into the Document" = "Umieść dodatkowe informacje w dokumencie PDF"
"Keywords:" = "Słowa kluczowe:"
"Subject:" = "Temat:"
"Creator:" = "Twórca:"
"Title:" = "Tytuł"
"Author:" = "Autor:"
"Producer:" = "Narzędzie:"
"Subject" = "Temat"
"Creator" = "Twórca"
"Title" = "Tytuł"
"Author" = "Autor"
"Producer" = "Narzędzie"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Loguj się za pomocą &bezpiecznego uwierzytelniania hasła"
"E-Mail Properties" = "Właściwości E-mail"
"S&ubject:" = "&Temat:"
"&To:" = "&Do:"
"C&ontent:" = "T&reść:"
"&From:" = "&Od:"
"&Cc:" = "D&W:"
"SMTP Properties" = "Właściwości SMTP"
"&Server:" = "&Serwer:"
"P&ort:" = "P&ort:"
"A&ccount Name:" = "Nazwa &konta:"
"&Password:" = "&Hasło:"
"Server Requires &Authentication" = "Serwer wymaga &uwierzytelnienia"
"Use Passive &Mode" = "Stosuj tryb &pasywny"
"FTP Server Properties" = "Właściwości serwera FTP"
"&User:" = "&Użytkownik"
"HTTP Server Properties" = "Właściwości serwera HTTP"
"URL:" = "URL:"
"HTTP Field Name:" = "Nazwa pola HTTP:"
"Proxy Properties" = "Ustawienia Proxy"
"Proxy Type:" = "Typ proxy:"
"Refresh" = "Odśwież"
"Please select the Scan source and start Scan process..." = "Wybierz źródło i rozpocznij proces skanowania..."
"Please select an option from those available below to continue" = "Wybierz jedną z dostępnych poniżej opcji, by kontynuować"
"View..." = "Podgląd..."
"Add..." = "Dodaj..."
"Move Up" = "W górę"
"Move Down" = "W dół"
"Up" = "Do góry"
"Down" = "W dół"
"List Setup" = "Ustawienia"
"Remove" = "Usuń"
"Save As..." = "Zapisz jako..."
"Confirm File Replace" = "Potwierdź zastąpienie pliku"
"Yes" = "Tak"
"Yes to All" = "Tak na wszystkie"
"No" = "Nie"
"No to All" = "Nie na wszystkie"
"Automatic" = "Automatycznie"
"The Folder '%s' already contains the File '%s':" = "Folder '%s' zawiera już plik '%s':"
"You may use the automatic File Naming to generate a unique destination File Name:" = "Możesz stosować automat do generowania unikalnej nazwy dla pliku wynikowego:"
"Overwrite this file?" = "Zastąpić ten plik?"
"Progress..." = "Przetwarzaj..."
"Please specify the required File to open" = "Wskaż plik, który ma zostać otwarty"
"Enter the required file name:" = "Wprowadź nazwę pliku:"
"Add/Edit Bookmark..." = "Dodaj/Edytuj zakładkę..."
"Please, type the title text for this Bookmark:" = "Wpisz tekst tytułowy dla zakładki:"
"Style:" = "Styl:"
"Color:" = "Kolor:"
"Also, you may edit the appearance and the destination type for this Bookmark:" = "Możesz określić wygląd i typ dla tej zakładki:"
"Page Number:" = "Nr strony:"
"View Mode:" = "Tryb podglądu:"
"Zoom:" = "Powiększenie:"
"of %d (%dx%d %s)" = "z %d (%dx%d %s)"
"Type:" = "Typ:"
"Please specify the Grouping Action required for the Pages created" = "Określ sposób grupowania dla tworzonych stron"
"Select the required action from those below:" = "Wybierz jedną z akcji wymienionych poniżej:"
"Close" = "Zamknij"
"Use Users Regional Settings" = "Użyj ustawień regionalnych użytkownika"
"Set As Default" = "Ustaw jako domyślne"
"You may choose the preferred interface language:" = "Możesz wybrać preferowany język interfejsu:"
"Edit..." = "Edytuj..."
"Reset" = "Resetuj"
"You may specify the Page range for each Document:" = "Możesz określić zakres stron dla każdego dokumentu:"
"Edit the Document's Page Range(s)" = "Edytuj zakres(y) stron dokumentu"
"All:" = "Wszystkie:"
"Custom: Enter the page numbers and/or page range(s) separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Ręcznie: Wprowadź numery stron i/lub zakres(y) stron rozdzielane przecinkiem; \r\nnp.: 1,3,5-12"
"Please specify the Page range(s) required" = "Wprowadź wymagany zakres stron"
"Select:" = "Wybierz:"
"Page(s) Preview and Setup:" = "Podgląd i ustawienie stron:"
"Crop Box:" = "Prostokąt przycięcia:"
"Rotate:" = "Obróć:"
"Edit the Page Range(s)" = "Edytuj zakres stron"
"Enter the Page numbers and/or Page range(s) separated by commas.\nFor example: 1,3,5-12:" = "Wprowadź numery stron i/lub zakresy stron rozdzielane przecinkiem.\r\nnp.: 1,3,5-12:"
"Line between columns" = "Linia między kolumnami"
"You may specify a Separator Tag to be inserted before the text from each File:" = "Możesz określić znacznik separatora wstawiany przed tekstem z poszczególnych plików"
"Separator..." = "Separator..."
"Auto detect URL" = "Automatycznie wykryj  adresy"
"Font..." = "Czcionka..."
"Paragraph..." = "Akapit..."
"Text Format Preview:" = "Podgląd formatowania tekstu:"
"Preview:" = "Podgląd:"
"Text Layout Rules for each Document page" = "Reguły układu tekstu dla stron każdego dokumentu"
"Number of columns:" = "Liczba kolumn:"
"Space between columns:" = "Odstęp między kolumami:"
"Define the Text/Page file to PDF rules" = "Definiuj plik Tekstu/Strony dla reguł PDF"
"Format of text" = "Format tekstu:"
"New Paragraph mode:" = "Nowy tryb akapitu:"
"Font" = "Czcionka"
"As Outlines" = "Jako kontury"
"You may choose the desired Font:" = "Możesz wybrać pożądaną czcionkę:"
"Size:" = "Rozmiar:"
"Scale:" = "Skala:"
"Spacing:" = "Odstęp:"
"You may also edit the Font settings:" = "Możesz również zmienić ustawienia czcionki:"
"Weight:" = "Waga:"
"Paragraph" = "Akapit"
"You may edit the Paragraph settings:" = "Możesz zmienić ustawienia akapitu:"
"Text alignment:" = "Wyrównanie tekstu:"
"Indent first line:" = "Wcięcie pierwszego wiersza:"
"Line spacing:" = "Odstęp między wierszami:"
"At:" = "w:"
"Between:" = "pomiędzy:"
"Text Separator Tag" = "Znacznik separatora tekstu"
"You may choose the type of Separator Tag:" = "Możesz wybrać typ znacznika separatora:"
"You may also edit the settings of the Separator Tag:" = "Możesz również zmienić ustawienia dla znacznika separatora:"
"Alignment:" = "Wyrównanie:"
"Indent:" = "Wcięcie:"
"Tag spacing:" = "Odstęp między znacznikami:"
"Type the text and/or specify some text label creation macros:" = "Wpisz tekst i/lub określ etykiety makr tworzenia tekstu:"
"Line weight:" = "Waga wiersza:"
"Watermark List:" = "Lista znaków wodnych:"
"Preview Watermark:" = "Podgląd znaku wodnego:"
"Add/Edit Watermark..." = "Dodaj/Edytuj znak wodny..."
"Name(optional):" = "Nazwa (opcjonalna):"
"Apply to:" = "Zastosuj do:"
"(Example: 1,3,5-12)" = "(Przykład: 1,3,5-12)"
"Pages total: %d" = "Stron: %d"
"Type the Watermark text:" = "Wpisz tekst znaku wodnego:"
"Keep aspect ratio" = "Zachowaj proporcje"
"Use transparent color:" = "Kolor przeźroczysty:"
"Specify a Image File name:" = "Podaj nazwę pliku grafiki:"
"You may edit the appearance of the Image:" = "Możesz zmienić wygląd grafiki:"
"Fit to Page" = "Dopasuj do strony"
"Horizontal:" = "Poziomo:"
"Vertical:" = "Pionowo:"
"Indentation:" = "Wcięcie:"
"Rotation:" = "Obrót:"
"Opacity:" = "Przyciemnienie:"
"(-90° to 90°)" = "(-90° do 90°)"
"As Background" = "Jako tło"
"The Thumbnails(preview) List:" = "Lista miniatur:"
"You may automatically generate a Thumbnail preview for pages:" = "Możesz automatycznie wygenerować podgląd miniatur dla stron:"
"Generate..." = "Generuj..."
"Edit Thumbnail..." = "Edytuj miniaturę..."
"Please specify the Image File name to set as the preview page:" = "Wskaż plik grafiki do ustawienia jako podgląd strony:"
"Scale Image(s) When generating the Document" = "Skaluj grafikę przy generowaniu dokumentu"
"Maintain Image proportions" = "Zachowaj proporcje grafiki"
"You may specify the write optimization options:" = "Możesz określić opcje optymalizacji zapisu:"
"Optimize Fonts" = "Optymalizacja czcionek"
"Remove all Named Objects which are not used" = "Usuwanie wszystkich nieużywanych obiektów"
"Optimize Streams Compression" = "Optymalizacja kompresji strumieni"
"WARNING:\nThe optimization is not used:\nthe size of the resulting document(s) may be increased." = "OSTRZEŻENIE:\r\nOptymalizacja nie jest stosowana:\r\nrozmiar dokumentów docelowych może ulec zwiększeniu."
"Down-Sampling Images:" = "Grafika obniżonej jakości:"
"Downsample High Color/Grayscale Images:" = "Obniżaj jakość grafiki High Color/Grayscale"
"dpi" = "dpi"
"To:" = "Do:"
"Using:" = "Stosując:"
"Downsample Indexed Images:" = "Obniżaj jakość grafiki indeksowanej"
"Downsample Monochrome Images:" = "Obniżaj jakość grafiki monochromatycznej"
"Convert High Color/Grayscale Images:" = "Konwertuj grafikę High Color/Grayscale:"
"Use Dithering" = "Użyj dobierania kolorów"
"Convert Indexed Images:" = "Konwertuj grafikę indeksowaną:"
"Please specify the required Pages for Extraction:" = "Określ strony do wyodrębnienia:"
"Enter the page numbers and/or page ranges separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Wprowadź numery stron i/lub zakresy stron rozdzielane przecinkiem;\r\nnp.: 1,3,5-12"
"Info..." = "Info..."
"Status" = "Status"
"You may edit Documents by moving, copying, removing or re-ordering Pages using drag&drop:" = "Możesz edytować dokumenty przez przenoszenie, kopiowanie, usuwanie lub zmianę kolejności stron za pomocą techniki drag&drop:"
"Please, specify the Grouping Action for Images" = "Określ akcję dla grafik"
"In Reverse Order" = "W kolejności odwrotnej"
"Re-build the Data/Images stored within the file so that the saved file data matches that which is viewed on screen (i.e. Rotated files re-save Image to match the Rotation Angle displayed in the PDF file)." = "Odśwież dane/grafiki przechowywane w pliku tak, by były zgodne z wyświetlanymi na ekranie (np. dla obróconych plików zapisz ponownie grafikę, by kąt obrotu był zgodny z wyświetlanym w pliku PDF)."
"Auto Format (recommended)" = "Autoformatowanie (zalecane)"
"Registration Code..." = "Kod rejestracji..."
"Buy Online..." = "Kupuj &on-line"
"for Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET" = "dla Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET"
"Version:" = "Wersja:"
"Home Page:" = "WWW:"
"Product Licensed To:" = "Licencja należy do:"
"Unknown" = "Nieznany"
"About" = "O programie"
"Add Files..." = "Dodaj pliki..."
"Add Folder..." = "Dodaj folder..."
"Remove Selected\tDelete" = "Usuń zaznaczone\tDel"
"Clear files list\tCtrl+Delete" = "Wyczyść listę plików\tCtrl+Del"
"Remove All\tCtrl+Delete" = "Usuń wszystko\tCtrl+Del"
"Physically remove selected File(s)" = "Usuń fizycznie zaznaczone pliki"
"View" = "Podgląd"
"Extension" = "Rozszerzenie"
"Location" = "Lokalizacja"
"Size" = "Rozmiar"
"Time Stamp" = "Ostatnia modyfikacja"
"Creation Time" = "Utworzono"
"Last Access Time" = "Ostatnio otwarto"
"Last Write Time" = "Ostatnio zapisano"
"Attributes" = "Atrybuty"
"Sort" = "Sortowanie"
"by Title" = "wg Tytułu"
"by Extension" = "wg Rozszerzenia"
"by Location" = "wg Lokalizacji"
"by Full File Name" = "wg Nazwy"
"by Size" = "wg Rozmiaru"
"by Time Stamp" = "wg Daty modyfikacji"
"by Attributes" = "wg Atrybutów"
"Reset Selected" = "Resetuj zaznaczone"
"Reset All" = "Resetuj wszystkie"
"Cut" = "Wytnij"
"Copy" = "Kopiuj"
"Paste" = "Wklej"
"Before" = "Przed"
"After" = "Po"
"Adjust application Parameters and Preferences\nPreferences..." = "Dopasuj parametry i ustawienai aplikacji\r\nUstawienia..."
"Switch application to Advanced mode\nAdvanced..." = "Przełącz aplikację na tryb zaawansowany\r\nZaawansowane..."
"Available" = "Dostępny"
"Open this Document" = "Otwórz ten dokument"
"Interface" = "Interfejs"
"Find..." = "Znajdź..."
"Delete" = "Usuń"
"Are you sure you want to delete %d Bookmark(s)?" = "Na pewno chcesz usunąć zakładkę/zakładki: %d?"
"Are you sure you want to delete '%s' Bookmark?" = "Na pewno chcesz usunąć zakładkę: '%s'?"
"Page View" = "Podgląd strony"
"Web Link" = "Łącze WWW"
"Regular" = "Regularne"
"Italic" = "Kursywa"
"Bold" = "Pogrubienie"
"Bold Italic" = "Pogrubiona kursywa"
"Fit Page" = "Dopasuj do strony"
"Fit Vertically" = "Dopasuj w pionie"
"Fit Horizontally" = "Dopasuj w poziomie"
"Fit in Bounding" = "Dopasuj do ograniczenia"
"Fit Vertically in Bounding" = "Dopasuj w pionie do ograniczenia"
"Fit Horizontally in Bounding" = "Dopasuj w poziomie do ograniczenia"
"Fit to Rectangle" = "Dopasuj do prostokąta"
"Actual Size" = "Aktualny rozmiar"
"Fully Inherit" = "Powielaj w pełni"
"Inherit Zoom" = "Powielaj powiększenie"
"Preserve Left" = "Zachowaj lewy"
"Preserve Top" = "Zachowaj prawy"
"Preserve Zoom" = "Zachowaj powiększenie"
"Custom" = "Ręcznie"
"Destination" = "Cel"
"of %d (%.1f x %.1f %s)" = "z %d (%.1f x %.1f %s)"
"Add New Bookmark..." = "Nowa zakładka..."
"Edit Existing Bookmark..." = "Edytuj zakładkę..."
"Edit Thumbnail for Page #%d..." = "Edytuj miniatury dla strony #%d..."
"Left" = "Do lewej"
"Center" = "Do środka"
"Right" = "Do prawej"
"Top" = "Do góry"
"Bottom" = "Do dołu"
"Text Watermark" = "Tekstowy"
"Image Watermark" = "Graficzny"
"Placement" = "Położenie"
"Add New Watermark..." = "Nowy znak wodny..."
"Edit Existing Watermark..." = "Edytuj znak wodny..."
"Size: %s\nModified: %s" = "Rozmiar: %s\r\nZmodyfikowany: %s"
"Edit the Image's Page Range(s)" = "Eycja zakresu stron obrazu"
"All: %d page(s)" = "Wszystkie: %d stron"
"Appearance" = "Wygląd"
"Character Spacing" = "Odstęp i skala"
"Language Name" = "Język"
"Lang ID" = "Identyfikator języka"
"<Default Language>" = "<Domyślny język>"
"Justify" = "Wyrównanie"
"Single" = "Pojedynczy"
"1,5 lines" = "1,5 wiersza"
"Double" = "Podwójny"
"Exactly" = "Dokładnie"
"Multiple" = "Wielokrotny"
"Languages" = "Języki"
"(Stopping...)" = "(Zatrzymywanie...)"
"Line" = "Wiersz"
"Text Label" = "Etykieta tekstu"
"<Document #%d>" = "<Dokument #%d>"
"contains %d page(s)" = "zawiera %d stron"
"Select All from One Source" = "Wybierz wszystko z jednego źródła"
" (%d of %d)" = " (%d z %d)"
" (%d total)" = " (%d razem)"
"Invalid" = "Błędny"
"Brown" = "Brązowy"
"Dark Olive Green" = "Ciemnooliwkowy zielony"
"Dark Green" = "Ciemnozielony"
"Dark Teal" = "Ciemny Teal"
"Dark blue" = "Ciemnoniebieski"
"Indigo" = "Indygo"
"Dark gray" = "Szary ciemny"
"Dark red" = "Ciemnoczerwony"
"Orange" = "Pomarańczowy"
"Dark yellow" = "Ciemnożółty"
"Green" = "Zielony"
"Teal" = "Teal"
"Blue" = "Niebieski"
"Blue-gray" = "Niebiesko-szary"
"Gray - 40" = "Szary - 40"
"Red" = "Czerwony"
"Light orange" = "Jasnopomarańczowy"
"Lime" = "Limonowy"
"Sea green" = "Morska zieleń"
"Aqua" = "Morski"
"Light blue" = "Jasnoniebieski"
"Violet" = "Fiolet"
"Gray - 50" = "Szary - 50"
"Pink" = "Różowy"
"Gold" = "Złoty"
"Yellow" = "Żółty"
"Bright green" = "Zielony jasny"
"Turquoise" = "Turkusowy"
"Skyblue" = "Błękit nieba"
"Plum" = "Śliwkowy"
"Light gray" = "Szary jasny"
"Rose" = "Różany"
"Tan" = "Brązowy (Tan)"
"Light yellow" = "Żółty jasny"
"Pale green" = "Seledynowy"
"Pale turquoise" = "Bladoturkusowy"
"Pale blue" = "Bladoniebieski"
"Lavender" = "Lawendowy"
"White" = "Biały"
"More Colors..." = "Więcej kolorów..."
"<Empty>" = "<Pusty>"
"<None>" = "<Brak>"
"<%d items>" = "<Elementów: %d>"
"Add" = "Dodaj"
"All Files (*.*)" = "Wszystkie pliki (*.*)"
"Building Document(s)..." = "Tworzenie dokumentu(ów)..."
"Destination View and Properties" = "Podgląd i ustawienia wyniku"
"Please specify the required PDF files to open:" = "Wskaż pliki PDF do otwarcia:"
"Please specify the required PDF file to open" = "Wskaż pliki PDF do otwarcia"
"You may add/edit this Document's Bookmarks and reposition them using drag&drop:" = "Możesz dodać/edytować zakładki dokumentu i zmieniać ich położenie za pomocą drag&drop:"
"Release Document Temporary Data..." = "Usuwanie danych tymczasowych dokumentu..."
"Title" = "Tytuł"
"Created" = "Utworzony"
"Accessed" = "Ostatnio otwarty"
"Modified" = "Zmodyfikowany"
"Page Range(s)" = "Zakres stron"
"All" = "Wszystkie"
"Odd" = "Nieparzyste"
"Even" = "Parzyste"
"Ranges" = "Zakresy"
"Inches" = "Cale"
"inch" = "cali"
"Millimeters" = "Milimetry"
"mm" = "mm"
"Points" = "Punkty"
"pt" = "pt"
"None" = "Brak"
"All Pages" = "Wszystkie strony"
"First Page" = "Pierwsza strona"
"Last Page" = "Ostatnia strona"
"Odd Pages" = "Nieparzyste"
"Even Pages" = "Parzyste"
"Custom size" = "Własny rozmiar"
"Error" = "Błąd"
"Operating system" = "System operacyjny"
"Page %d" = "Strona %d"
"Parameter" = "Parametr"
"Value" = "Wartość"
"Dimensions" = "Wymiary"
"Pages Count" = "Liczba stron"
"Page" = "Strona"
"File Size" = "Rozmiar pliku"
"Retry" = "Powtórz"
"Abort" = "Porzuć"
"Ignore" = "Ignoruj"
"[Warning]:\t" = "[Ostrzeżenie]:\t"
"[Error]:\t" = "[Błąd]:\t"
"Doc name" = "Nazwa dok."
"Page number" = "Nr strony"
"User name" = "Użytkownik"
"Date" = "Data"
"Year" = "Rok"
"Month" = "Miesiąc"
"Day" = "Dzień"
"Time" = "Czas"
"Hour" = "Godzina"
"Minute" = "Minuty"
"Second" = "Sekundy"
"Fit" = "Dopasuj"
"True" = "Prawda"
"False" = "Fałsz"
"Run Length" = "Długość uruchamiania"
"CCITT Group 3" = "CCITT Grupa 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Grupa 4"
"Crop Borders" = "Przytnij ramki"
"Name" = "Nazwa"
"Type" = "Typ"
"Apply to Pages" = "Zastosuj dla stron"
"Linear DownSampling" = "Liniowe zmniejszanie ilosci"
"Bilinear DownSampling" = "Dwuliniowe zmniejszanie ilości"
"Bicubic DownSampling" = "Bicubic zmniejszanie ilości"
"Black & White" = "Czerń i biel"
"All Pages to One Document" = "Wszystkie strony do jednego dokumentu"
"Separate each Page to a different Document" = "Odseparuj każdą stronę do odrębnych dokumentów"
"Open File" = "Otwórz plik"
"Import..." = "Import..."
"Start Import..." = "Uruchom import..."
"Select the Import Source" = "Wybierz źródło importu"
"Are you sure you want to delete %d file(s) physically?" = "Na pewno chcesz fizycznie usunąć plik(i) %d?"
"Cannot Save file '%s'\nas '%s'" = "Nie można zapisać pliku '%s'\r\njako '%s'"
"Scanning..." = "Skanowanie..."
"Receiving Images..." = "Odbieranie grafiki..."
"Untitled" = "Bez nazwy"
"<%d pages, %d selected>" = "<Stron: %d, Zaznaczonych %d>"
"The Pages List:" = "Lista stron:"
"Single Page" = "Pojedyncza strona"
"One Column" = "Jedna kolumna"
"Two Columns Left" = "Dwie kolumny po lewej"
"Two Columns Right" = "Dwie kolumny po prawej"
"Show None" = "Nic nie wyświetlaj"
"Show Bookmarks" = "Wyświetlaj zakładki"
"Show Thumbnails" = "Wyświetlaj miniatury"
"Full Screen" = "Pełny ekran"
"Show Optional Content Panel" = "Pokaż opcjonalny panel zawartości"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = "128-bit RC4 (Acrobat 5.x i nowsze)"
"Only Document Assembly" = "Jedynie struktura dokumentu"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Jedynie pola formularzy i podpisy"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Własne komentarze, pola formularzy i podpisy"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Ogólna edycja, komentarze i pola formularzy"
"Not Allowed" = "Niedozwolony"
"Low Resolution" = "Niska jakość"
"Fully Allowed" = "Dozwolony"
"Use IE Settings" = "Użyj ustawień IE"
"Direct Connection" = "Bezpośrednie połączenie"
"Via named Proxy" = "Poprzez Proxy"
"Servers" = "Serwery"
"AccountName" = "Nazwa konta"
"Password" = "Hasło"
"Port" = "Port"
"Auth" = "Autentykacja"
"Secure" = "Ochrona"
"Separate each Text File to a different Document" = "Odseparuj każdy plik tekstowy do oddzielnego doumentu"
"Create a PDF Document for Each Image File" = "Twórz dokument PDF dla każdego pliku grafiki"
"Each newline character starts a new paragraph" = "Znak nowego wiersza rozpoczyna nowy akapit"
"Double newline character starts a new paragraph, singles ignored" = "Podwójny znak nowego wiersza - nowy akapit, pojedyncze ignorowane"
"Double newline character starts a new paragraph, single converted to space" = "Podwójny znak nowego wiersza - nowy akapit, pojedyncze zamieniane na spacje"
"Edit Bookmarks" = "Edytuj zakładki"
"Preview and Edit the Documents List" = "Podgląd i edycja listy dokumentów"
"Select Pages for Extraction" = "Wybór stron do wyodrębnienia"
"Reading Document File..." = "Odczyt pliku dokumentu..."
"Choose a Grouping Action for Images" = "Wybór akcji dla grafik"
"Each Image to a Separate File" = "Każda grafika w oddzielnym pliku"
"All Images from One Page to One Multipage Image File" = "Wszystkie grafiki z jednej strony do jednego wielostronicowego pliku grafiki"
"All Images from One Document to One Multipage Image File" = "Wszystkie grafiki z jednego dokumentu do jednego wielostronicowego pliku grafiki"
"All Images to One Multipage Image File" = "Wszystkie grafiki do jednego wielostronicowego pliku grafiki"
"Custom Images Grouping" = "Własne grupowanie grafiki"
"Found %d Images Total" = "Znaleziono obrazków: %d"
"Select the folder with required Image files:" = "Wskaż folder zawierający wymagane pliki graficzne:"
"Select the Folder with required Files:" = "Wybierz folder z wymaganymi plikami:"
"Please Add Images to the List:" = "Dodaj obrazki do listy:"
"Image(s) Conversion Setup" = "Konfiguracja konwersji grafiki"
"Page Settings" = "Ustawienia strony"
"Image(s) Layout Rules" = "Reguły układu grafiki"
"Preview" = "Podgląd"
"Select the Folder with desired Files:" = "Wskaż folder zawierający pożądane pliki:"
"PDF(s) Optimization Setup" = "Konfiguracja Optymalizacji PDF"
"Completing the Task" = "Finalizowanie zadania"
"List of Documents:" = "Lista dokumentów:"
"Select Method to Group Pages in Target File" = "Wybór metody grupowania stron w pliku docelowym"
"All Pages to One Document in Reverse Order" = "Wszystkie strony do jednego dokumentu w odwrotnej kolejności "
"Custom Pages Grouping" = "Własne grupowanie stron"
"Select/Change Page Range(s)" = "Wybierz/Zmień zakres stron"
"<%d page(s) total>" = "<Razem stron: %d>"
"Page(s) Setup" = "Konfiguracja stron"
"Watermarks" = "Znaki wodne"
"Thumbnails" = "Miniatury"
"PDF Preview" = "Podgląd PDF"
"PDF Documents (*.pdf)" = "Dokumenty PDF (*.pdf)"
"Setup PDF" = "Konfiguracja PDF"
"Compression" = "Kompresja"
"Optimization" = "Optymalizacja"
"Graphics" = "Grafika"
"Security" = "Zabezpieczenia"
"Information" = "Informacje"
"Save Setup" = "Zapisanie ustawień"
"Select target folder for file(s) creation:" = "Wybierz docelowy folder dla tworzonych plików:"
"Single-page Image(s) type:" = "Typ grafiki jednostronicowej:"
"Multi-page Image(s) type:" = "Typ grafiki wielostronicowej:"
"Select Scan Source" = "Wybór źródła skanowania"
"Default Import Sources" = "Domyślne źródła importu"
"All Available Import Sources" = "Wszystkie dostępne źródła importu"
"Manufacturer" = "Producent"
"Create a New PDF Document From:" = "Twórz nowy dokument PDF z:"
"Add, Modify or Extract content from an existing PDF Document:" = "Dodaj, zmodyfikuj, wyodrębnij zawartość z istniejącego dokumentu PDF:"
"Other Tools:" = "Inne narzędzia:"
"Send Status..." = "Status operacji wysyłania..."
"All Files Sent Successfully" = "Wszystkie pliki zostały przesłane pomyślnie"
"Send Setup" = "Konfiguracja wysyłania"
"Launch Default e-Mail Client" = "Uruchom domyślnego klienta poczty e-mail"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Wyślij za pomocą domyślnego klienta poczty e-mail"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Wyślij bezpośrednio za pomocą serwera SMTP"
"Upload to FTP Server" = "Wyślij do serwera FTP"
"Upload to HTTP Server" = "Wyślij do serwera HTTP"
"Text Conversion Setup" = "Konfiguracja konwersji tekstu"
"Text Conversion" = "Konwersja tekstu"
"TWAIN Source" = "Źródło TWAIN"
"The Default TWAIN Import Source" = "Domyślne źródło importu TWAIN"
"WIA Source" = "Źródło WIA"
"The Default WIA Import Source" = "Domyślne źródło importu WIA"
"Tool Name" = "Nazwa narzędzia"
"Document Number" = "Nr dokumentu"
"Page Number" = "Nr strony"
"File Name" = "Nazwa pliku"
"Auto Number" = "Autonumeracja"
"Watermark" = "Znak wodny"
"Optimizing Document Fonts..." = "Optymalizacja czcionek dokumentu..."
"Removing Unused Named Objects..." = "Usuwanie nieużywanych obiektów..."
"Optimizing Document Streams..." = "Optymalizacja strumieni dokumentu..."
"Opening Document..." = "Otwieranie dokumentu..."
"Opening Documents..." = "Otwieranie dokumentów..."
"Saving Document..." = "Zapisywanie dokumentu..."
"Saving Documents..." = "Zapisywanie dokumentów..."
"Select the Tool..." = "Wybierz narzędzie..."
"Tool process:" = "Algorytm działania:"
"Locale" = "Lokalny"
"Bookmarks" = "Zakładki"
"Add or Modify PDF Bookmarks" = "Dodaj lub modyfikuj zakładki dokumentu"
"Document" = "Dokument"
"Reading Document Bookmarks..." = "Wczytywanie zakładek dokumentu..."
"Reading Document Settings..." = "Wczytywanie ustawień dokumentu..."
"Reading Document Structure..." = "Wczytywanie struktury dokumentu..."
"Saving Document Bookmarks..." = "Zapisywanie zakładek dokumentu..."
"Saving Document Settings..." = "Zapisywanie ustawień dokumentu..."
"Writing Document Content..." = "Zapisywanie zawartości dokumentu..."
"Open PDF File" = "Wybór pliku PDF"
"Extract Images from PDF" = "Wyodrębnienie grafiki z PDF"
"Extract Image from a PDF to an external Image format" = "Wyodrębnienie grafiki z PDF do zewnętrznego formatu graficznego"
"Saving Document Content..." = "Zapisywanie zawartości dokumentu..."
"Cleanup Temporary Data..." = "Usuwanie danych tymczasowych..."
"Reading Images from Document(s)..." = "Wczytywanie grafikiz dokumentu..."
"Page Processing..." = "Przetwarzanie strony..."
"Pages Processing..." = "Przetwarzanie stron..."
"Processing Image(s)..." = "Przetwarzanie grafiki..."
"Found %d Images total" = "Znaleziono obrazków: %d"
"Saving Extracted Image..." = "Zapisywanie wyodrębnionej grafiki..."
"Saving Extracted Images..." = "Zapisywanie wyodrębnionych grafik..."
"Building Image..." = "Tworzenie grafiki..."
"Saving Image..." = "Zapisywanie grafiki..."
"Images" = "Obrazki"
"Create a New PDF Document From Images" = "Tworzenie nowego dokumentu PDF z plików graficznych"
"Directly Convert Images to PDF(s)" = "Konwertuj grafikę bezpośrednio do PDF"
"Scan" = "Skanuj"
"Opening Images..." = "Otwieranie grafiki..."
"Simple Optimization of PDF(s)" = "Prosta optymalizacja PDF"
"Compress Fonts, Streams, Remove unused objects, etc..." = "Kompresja czcionek, strumieni, usuwanie nieużywanych obiektów itp..."
"Simple PDF Page Extraction" = "Proste wyodrębnienie strony PDF"
"Select & Extract Pages & Create a new PDF file " = "Wybierz i wyodrębnij strony, utwórz nowy plik PDF "
"Edit Page/Content Settings" = "Edytuj konfigurację Stron/Zawartości"
"Modify the properties of PDF pages within a file" = "Modifkuj właściwości stron PDF w pliku"
"Change Page size, Crop, Rotate, add Watermarks, edit Thumbnails, etc." = "Zmień rozmiar strony, przytnij, obróć, dodaj znak wodny, edytuj miniatury itp."
"Saving Document Structure..." = "Zapisywanie struktury dokumentu..."
"Placing Watermark(s) on Pages..." = "Umieszczanie znaków wodnych na stronach..."
"Split/Merge" = "Podziel/Scal"
"Split or Merge PDF files to make a new file(s)" = "Podziel lub scal istniejące pliki PDF, by utworzyć nowe pliki"
"Building Document..." = "Tworzenie dokumentu..."
"Page Ranges Processing..." = "Przetwarzanie zakresu stron..."
"Scan Direct" = "Bezpośrednie skanowanie"
"Create a New PDF Document From Scan Direct" = "Tworzenie nowego dokumentu PDF bezpośrednio ze skanu"
"Directly 'Scan' Images to a PDF file" = "Skanuje bezpośrednio grafikę do pliku PDF "
"Please select the required option and select Start..." = "Wybierz jedną z dostępnych opcji i wciśnij Start"
"Email/Upload Files" = "Wyślij pliki"
"Select & Send/Post files by e-Mail, FTP, HTTP..." = "Wybierz i wyślij przez e-mail, FTP, HTTP..."
"Send" = "Wyślij"
"Sending e-Mail..." = "Wysyłanie poczty..."
"Sending Files..." = "Wysyłanie plików..."
"Select Files for Sending" = "Wybierz pliki do wysłania"
"Sending..." = "Wysyłanie..."
"Create a New PDF Document From Text" = "Tworzenie nowego dokumentu PDF z tekstu"
"Select and Convert text files to PDF" = "Wybierz i konwertuj pliki tekstowe na dokument PDF"
"Standard" = "Standard"
"Symbols" = "Symbole"
"Grayscale" = "Skala szarości"
"Monochrome" = "Monochromatyczny"
"Version" = "Wersja"
"Build" = "Kompilacja"
"Support:" = "Wsparcie:"
"Unregistered" = "Niezarejestrowany"
"Company:" = "Firma:"
"Name:" = "Nazwisko i imię"
"E-mail:" = "E-mail:"
"Code:" = "Kod:"
"Please, type Registration Information:" = "Proszę wprowadzić dane do rejestracji:"
"Would you like add images from '%s' folder?" = "Chcesz dodać pliki graficzne z folderu '%s'?"
"File &name:" = "&Nazwa pliku:"
"Files of &type:" = "Pliki &typu:"
"Open as &read-only" = "Otwórz jako tylko-do-od&czytu"
"&Open" = "&Otwórz"
"Look &in:" = "&Szukaj w:"
"Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved." = "Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nWszystkie prawa zastrzeżone."
"Edit Registration Information..." = "Wprowadź dane do rejestracji..."
"Comments" = "Komentarze"
"Application" = "Aplikacja"
"Support for PDF-Tools" = "Wsparcie dla PDF-Tools"
"Demo Version" = "Wersja demo"
"Single User" = "Pojedynczy użytkownik"
"10 Users License" = "10 użytkowników"
"25 Users License" = "25 użytkowników"
"50 Users License" = "50 użytkowników"
"Single Site License" = "Licencja jednostanowiskowa"
"World Wide License" = "Licencja World Wide"
"Academic Campus" = "Kampus Akademicki"
"Site License" = "Licencja na stanowisko"
"Academic Campus License" = "Licencja dla Kampusa Akademickiego"
"100 Users License" = "100 użytkowników"
"Country License" = "Licencja krajowa"
"250 Users License" = "250 użytkowników"
"500 Users License" = "500 użytkowników"
"1000 Users License" = "1000 użytkowników"
"Product ID:" = "ID Produktu:"
"Licence Type:" = "Typ licencji:"
"Would you like add files from '%s' folder?" = "Chcesz dodać pliki z folderu '%s'?"
"Generate for Selected" = "Generuj dla wybranych"
"Generate for All" = "Generuj dla wszystkich"
"Preview Pages:" = "Podgląd stron:"
"Error Writing File" = "Błąd zapisu pliku"
"Coudn't write file '%s':" = "Nie mogę zapisać pliku '%s':"
" Files (*." = " Pliki (*."
"Unknown error" = "Nieznany błąd"
"Save As" = "Zapisz jako"
"Save as &type:" = "Zapisz jako &typ:"
"&Save" = "&Zapisz"
"Save &in:" = "Zapisz &w:"
"Bits per channel" = "bitów na kanał"
"Channels" = "Kanały"
"Horizontal DPI" = "DPI w poziomie"
"Vertical DPI" = "DPI w pionie"
"Image Type" = "Typ grafiki"
"Jpeg type" = "Typ JPEG"
"%d document(s) total" = "Razem dokumentów: %d"
"The application cannot find the file specified:\n'%s'\n\nThis file does not exist or file name is incorrect." = "Aplikacja nie moze znaleźć określonego pliku:\r\n'%s'\r\n\r\nPlik nie istnieje lub jego nazwa jest nieprawidłowa."
"The path '%s' is not folder.\n\nPlease specify correct destination folder name." = "Ścieżka '%s' nie jest folderem.\r\n\r\nOkreśl prawidłowy folder docelowy."
"Folder '%s' creation failed:\n\n%s" = "Błąd tworzenia folderu '%s':\r\n\r\n%s"
"Look in subfolders" = "Szukaj w podfolderach"
"Select the bookmark item to preview it destination..." = "Wybierz element zakładki do podglądu jego "
"Select the image to preview it..." = "Wybierz grafikę do podglądu..."
"Go to a Page" = "Idź do strony"
"Open a Web Link" = "Otwórz łącze WWW"
"Find Bookmark..." = "Znajdź zakładkę..."
"Find" = "Znajdź"
"Find Next" = "Znajdź następny"
"Application has finished searching the document.\nThe search bookmark item was not found." = "Aplikacja zakończyła przeszukiwanie dokumentu.\r\nWyszukiwany element zakładki nie został odnaleziony."
"Please type all or part of the bookmark title:" = "Wprowadź tytuł lub fragment tytułu zakładki:"
"%s:  Enter Password" = "%s:  Podaj hasło"
"The document:\n'%s'\nis protected." = "Dokument:\r\n'%s'\r\njest chroniony."
"Please enter a Document Open Password:" = "Podaj hasło dostępu do dokumentu:"
"Place All Extracted Pages into One Document" = "Umieść wszystkie wyodrębnione strony w jednym dokumencie"
"Suppress All Watermarks" = "Pomijaj wszystkie znaki wodne"
"Use Global Watermarks" = "Stosuj globalne znaki wodne"
"Process..." = "Przetwarzaj..."
"Pages" = "Strony"
"Select Pages:" = "Wybierz strony:"
"Full Optimization" = "Pełna optymalizacja"
"Custom Optimization:" = "Własna optymalizacja:"
"Black" = "Czarny"
"Please specify the required Files to send:" = "Wybierz pliki do wysłania:"
"Common" = "Wspólne"
"Specific" = "Specyficzne dla formatu"
"Preview Image:" = "Podgląd grafiki:"
"Preview Document:" = "Podgląd dokumentu:"
"Preview File:" = "Podgląd pliku:"
"Object Properties" = "Właściwości obiektu"
"File Properties" = "Właściwości pliku"
"Image Properties" = "Właściwości grafiki"
"Document Properties" = "Właściwości dokumentu"
"Forbidden" = "Zabronione"
"Reading..." = "Wczytywanie..."
"Please Add Text Files to the List:" = "Dodaj pliki tekstowe do listy:"
"Please Add Images to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Dodaj pliki graficzne do listy, możesz określić zakres stron dla każdego z nich:"
"Please Add Documents to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Dodaj dokumenty do listy, możesz określić zakres stron dla każdego z nich:"
"Please Add Documents to the List:" = "Dodaj dokumenty do listy:"
"Please Add Files to the List:" = "Dodaj pliki do listy:"
"Documents Selection List" = "Tworzenie listy dokumentów"
"Images Selection List" = "Tworzenie listy plików graficznych"
"Text Files Selection List" = "Tworzenie listy plików tekstowych"
"Files Selection List" = "Tworzenie listy plików"
"Destination Setup" = "Ustawienia docelowe"
"Images Save Type Setup" = "Ustawienia zapisu grafiki"
"You may specify the Save Type for all Extracted Images" = "Możesz określić sposób zapisu dla wszystkich wyodrębnionych grafik"
"PDF Page As Watermark" = "Strona PDF jako znak wodny"
"Please select page for watermark:" = "Wskaż stronę dla znaku wodnego:"
"PDF page" = "strona PDF"
"Specify a PDF document:" = "Wskaż dokument PDF:"
"Click to show..." = "Kliknij, by wyświetlić..."
"Click to hide..." = "Kliknij, by ukryć..."
"Additionally, you may enter the page numbers and/or page ranges separated by commas; for example: 1,3,5-12" = "Dodatkowo, możesz podać numery i zakresy stron oddzielane znakiem przecinka, np.: 1,3,5-12"
"Selected %d page(s) total" = "Wybranych stron %d"
"Encrypted" = "Zaszyfrowane"
"Preview and Edit the Bookmarks Tree" = "Podgląd i edycja struktury zakładek"
"Separate each Image file page to an individual PDF Page - matching the Image file contents" = "Wyodrębnij każdą stronę pliku graficznego do odrębnej strony PDF - zgodnie z zwartością pliku graficznego"
"(%d pages total)" = "(razem stron %d)"
"The number of created files is more than one.\nSimultaneous viewing of them can use too many resources of your computer.\n\nAre you sure that you want to see all of them at once?" = "Liczba utworzonych plików jest większa, niż jeden.\r\nSymultaniczny ich podgląd zużyje zbyt wiele zasobów Twojego komputera.\r\n\r\nNa pewno chcesz je wyświetlić jednocześnie?"
"The Destination Folder cannot be empty!\n\nPlease type the valid Destination Folder name." = "Folder docelowy nie może być pusty!\r\n\r\nProszę wpisać poprawną nazwę folderu docelowego."
"Send..." = "Wyślij..."
"Finish" = "Zakończ"
"Place each Page into a Separate Document" = "Umieść każdą stronę w oddzielnym dokumencie"
"Place each Range into a Separate Document" = "Umieść każdy zakres stron w oddzielnym dokumencie"
"Select the required pages grouping action from those below:" = "Wybierz sposób grupowania stron:"
"The import sources are not found." = "Nie odnaleziono źródeł importu"
"The import module is not initialized." = "Moduł importu nie został zainicjowany"
"The selected import source is invalid." = "Wybrane źródło importu jest niewłaściwe"
"Import failed." = "Import zakończył się niepowodzeniem"
"Please Select a valid import/scan source and try again..." = "Proszę wybrać poprawne źródło importu/skanowania i spróbować ponownie"
"Conversion Images:" = "Konwersja grafiki:"

"Convert PDF to .RTF/.DOC/.TXT" = "Konwertuj PDF do formatu .RTF/.DOC/.TXT"
"Convert PDF to an external text format (RTF/DOC with/without Images, Plain Text, etc.)" = "Konwertuje PDF do zewnętrznego formatu tekstowego (RTF/DOC z/bez grafiki, niesformatowanym tekstem, itd.)"
"Please specify the Grouping Action required for the Extracted Text" = "Proszę wybrać sposób grupowania wyodrębnionego tekstu:"
"One Document to One File" = "Jeden dokument w jednym pliku"
"Separate each Page to a Different File" = "Każda strona w oddzielnym pliku"
"All Documents to One File" = "Wszystkie dokumenty w jednym pliku"
"Text Save Type Setup" = "Format zapisywanego tekstu"
"You may specify the Save Type for all Extracted Text" = "Możesz określić format zapisu dla wyodrębnianego tekstu"
"Save as Type:" = "Zapisz jako:"
"Text Encoding:" = "Kodowanie tekstu:"
"Other encoding:" = "Inne kodowanie:"
"Images Settings:" = "Ustawienia grafiki:"
"Include Images in Format:" = "Dołącz grafikę w formacie:"
"Auto" = "Automatycznie"
"Advanced..." = "Zaawansowane..."
"Images Insertion Setup" = "Konfiguracja wstawiania grafiki"
"You may change some images insertion options:" = "Możesz zmienić niektóre ustawienia wstawiania grafiki:"
"Preparing for Conversion..." = "Przygotowanie do konwersji..."
"Reading System Fonts..." = "Wczytywanie czcionek systemowych..."
"Converting Document(s)..." = "Konwertowanie dokumentów..."
"Process Page #%d..." = "Przetwarzanie strony nr #%d..."
"Include Merged bookmarks in output PDF" = "Dołącz zakładki do wynikowego dokumentu PDF"
"Use source filenames as bookmarks" = "Użyj nazw plików źródłowych jako zakładek"
"Select Method to Group Extracted Text" = "Wybierz metodę grupowania wyodrębnianego tekstu"

"Advanced" = "Zaawansowane"
"Watermaks" = "Znaki wodne"
"Use Global Settings" = "Stosuj ustawienia globalne"
"Watermarks may be specified and placed on the generated PDF document pages" = "Znaki wodne mogą być wybierane i umieszczane na stronach generowanego dokumentu PDF"
"Setup..." = "Konfiguracja..."
"This option will allow you to add/replace page numbers" = "Ta opcja pozwoli na dodawanie/zastępowanie numerów stron"
"Position:" = "Pozycja:"
"Place to:" = "Umieść na:"
"Number Format (Example: --<PAGE>-- ):" = "Format numeru (Przykład: --<PAGE>-- ):"
"Start Number at:" = "Rozpocznij numerowanie od:"
"Also you may change the positioning and replacement correction settings for page numbers:" = "Dodatkowo możesz zmienić ustawienia korekt położenia i zastępowania numerów stron:"
"Corrections..." = "Korekty..."
"Show Number on First Page" = "Umieść numer na pierwszej stronie"
"Placement Correction" = "Korekta położenia"
"Background Correction" = "Korekta tła"
"Place Exactly on Page" = "Umieść dokładnie na stronie"
"Choose Fill Color:" = "Wybierz kolor wypełnienia:"
"Preview for Page(%d total):" = "Podgląd dla strony (razem %d):"
"Preview for Page:" = "Podgląd dla strony:"
"Offset from Left:" = "Odstęp od lewej:"
"Offset from Right:" = "Odstęp od prawej:"
"Offset from Top:" = "Odstęp od góry:"
"Offset from Bottom:" = "Odstęp od dołu:"
"Width (0 - is auto):" = "Szerokość (0 - automatycznie)"
"Height (0 - is auto):" = "Wysokość (0 - automatycznie)"
"Place Automatically" = "Umieść automatycznie"
"Use Correction Rectangle" = "Zastosuj prostokt korekcji"
"Watermarks (Use Setup to Add/Modify)" = "Znaki wodne (użyj Konfiguracji do dodania/modyfikacji)"
"Use Page Re/Numbering" = "Stosuj (Re)numerację stron"
"Page Re/Numbering" = "(Re)numeracja stron"
"Page Re/Numbering Setup" = "Ustawienia (Re)numeracji stron"
"Page Re/Numbering Corrections Setup" = "Ustawienia korekt (Re)numeracji stron"
"Watermarks List Setup" = "Konfiguracja listy znaków wodnych"
"Top of Page (Header)" = "Góra strony (nagłówek)"
"Bottom of Page (Footer)" = "Dół strony (stopka)"

"Digitally Sign a PDF" = "Podpisz PDF cyfrowo"
"Sign Setup..." = "Konfiguracja podpisu..."
"Digital Signature Setup" = "Konfiguracja podpisu cyfrowego"
"Use System Stored Certificate" = "Użyj certyfikatu systemowego"
"Signed by:" = "Podpisane przez:"
"Use Certificate From File" = "Użyj certyfikatu z pliku"
"Select..." = "Wybierz..."
"Manage..." = "Zarządzaj..."
"File Name:" = "Nazwa pliku:"
"View Certificate..." = "Podgląd certyfikatu..."
"Create Certificate..." = "Utwórz certyfikat..."
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Utworzenie własnoręcznie podpisanego cyfrowego ID pozwala na wolne od opłat podpisywanie cyfrowe dokumentów PDF. Nie nadaje się jednak do zastosowania w przypadku konieczności potwierdzenia podpisu przez centra autoryzacji."
"Please complete Digital ID properties:" = "Uzupełnij właściwości cyfrowego ID:"
"&Name:" = "&Nazwa:"
"Organization &Unit:" = "&Jednostka organizacyjna:"
"&Organization Name:" = "&Nazwa organizacji:"
"&Email Address:" = "Adres &e-mail:"
"&Country/Region:" = "&Kraj/Region:"
"Key &Algorithm:" = "&Algorytm:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Potwierdź &hasło:"
"You may edit the settings of a Digital Signature to be applied to the document(s):" = "Możesz edytować ustawienia podpisu cyfrowego dołączanego do dokumentów:"
"Specify Page and Rectangle:" = "Określ stronę i obszar:"
"Apply to Page(-1 - to last page):" = "Zastosuj do strony (-1 - do ostatniej strony):"
"Show Graphic:" = "Wyświetlaj grafikę:"
"No Graphic" = "Bez grafiki"
"Image:" = "Grafika:"
"Show Text:" = "Wyświetlaj tekst:"
"Reason" = "Przyczyna"
"Distinguished Name" = "Wyróżniona nazwa"
"Labels" = "Etykiety"
"Details" = "Szczegóły"
"Reason for Signing:" = "Przyczyna podpisania:"
"Location:" = "Lokalizacja:"
"Contact Information:" = "Kontakt:"
"Create Self-Signed Digital ID" = "Utwórz własnoręcznie podpisany identyfikator cyfrowy"
"The Personal Information Exchange(PFX) Storage:\n'%s'\nRequires a valid Password to Open:" = "Personal Information Exchange(PFX) Storage:\r\n'%s'\r\nwymaga podania poprawnego hasła do otwarcia:"
"Digital certificate is not found." = "Certyfikat cyfrowy nie został znaleziony"
"Incorrect Password specified to open Personal Information Exchange (PFX) values." = "Podano niewłaściwe hasło dostępu do wartości Personal Information Exchange (PFX)."
"Digital certificate is invalid." = "Certyfikat cyfrowy jest nieprawidłowy."
"Invalid destination page for specified Digital Signature." = "Niewłaściwa strona docelowa dla wskazanego certyfikatu cyfrowego."

"I am the author of this document" = "Jestem autorem tego dokumentu"
"I agree to specified portions of this document" = "Potwierdzam wskazaną część tego dokumentu"
"I have reviewed this document" = "Zapoznałem się z dokumentem"
"I am approving this document" = "Zatwierdzam dokument"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Poświadczam zgodność i integralność tego dokumentu"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Zgadzam się ze zdefiniowanymi warunkami poprzez umieszczenie mojego podpisu cyfrowego w tym dokumencie"

"Are you sure you want to replace all existing bookmarks by new generated bookmarks?" = "Na pewno chcesz zastąpić wszystkie istniejące zakładki?"
"Generate New Bookmarks..." = "Generowanie nowych zakładek..."
"Please, type the title text for generated Bookmarks:" = "Proszę wpisać tekst tytułowy dla generowanych zakładek:"

"Date (DD-MM-YYYY)" = "Data (DD-MM-YYYY)"
"Date (MM-DD-YYYY)" = "Data (MM-DD-YYYY)"
"Date (YY-MMM-DD)" = "Data (YY-MMM-DD)"
"Time (HH-mm-ss)" = "Czas (HH-mm-ss)"
"Time (hh-mm-ss AM/PM)" = "Czas (hh-mm-ss AM/PM)"

"Bookmark Name" = "Nazwa zakładki"
"Place to a Source Folder(s) automatically" = "Umieść automatycznie w Folderze(ach) źródłowym"

"Text Options:" = "Opcje tekstu:"
"Include Space:" = "Dołącz odstępy:"
"Auto(Proportional)" = "Automatyczne (Proporcjonalne)"
"Add hyperlink in PDF document" = "Dodaj hiperłącze do dokumentu PDF"
"Find text/Add hyperlink for the text" = "Znajdź tekst/Dodaj hiperłącze do tekstu"
"Setup text search/hyperlink" = "Ustawienia wyszukiwania tekstu/hiperłącza"
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" = "Dodaj tekst do lokalizowania i ustaw wymagane hiperłącze i właściwości, które mają być osadzone"
"The search is Case Sensitive" = "Uwzględnij wielkość liter"
"Edit" = "Edycja"
"Text to Search" = "Tekst do wyszukania"
"Hyperlink to Insert" = "Łącze do wstawienia"
"Text:" = "Tekst:"
"Hyperlink:" = "Hiperłącze:"
"Link visualization" = "Wizualizacja łącza"
"points" = "punkty"
"Don't display the link" = "Nie wyświetlaj łącza"
"Don't print the link" = "Nie drukuj łącza"
"Solid" = "Stałe"
"Dashed" = "Kaskada"
"Add Text to Search" = "Dodaj tekst do wyszukania"
"Edit Text to Search" = "Edytuj tekst do wyszukania"
"The targer hyperlink doesn't contain 'http://' prefix. Do you want the prefix would be added automatically?" = "Docelowe hiperłącze nie zawiera prefiksu 'http://'. Czy chcesz by prefiks był dodany automatycznie?"
"Application warning" = "Ostrzeżenie aplikacji"
"'Text' field can't be empty." = "Pole 'Tekst' nie moze być puste."
"Select Certificate" = "Wybierz Certyfikat"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Wybierz certyfikat cyfrowy, którego chcesz używać do podpisania dokumentu"

; new strings below, added at 07.04.08

"Page Dimensions" = "Wymiary strony"
"Page Rotation" = "Obrót strony"
"Please specify the required Files to process:" = "Proszę podać pliki wymagane do procesu:"
"Select the Folder with required Documents:" = "Wybierz folder z wymaganymi dokumentami:"

"Rich Text Format (*.rtf)" = "Rich Text Format (*.rtf)"
"Microsoft Word Document (*.doc)" = "Dokument Microsoft Word (*.doc)"
"Plain Text (*.txt)" = "Zwykły tekst (*.txt)"

"Text Files (*.txt)" = "Pliki tekstowe (*.*)"

; new strings below, added at 22.04.09

; Import export
"Import/Export settings" = "Ustawienia Importu/Eksportu"
"Import or export wizards settings to file" = "Importuj lub eksportuj ustawienia kreatora do pliku"
"Importing..." = "Importowanie..."
"Exporting..." = "Eksportowanie..."
"Import/Export Status..." = "Stan Importu/Eksportu..."
"Operation Failed" = "Operacja nie powiodła się"
"Operation Finished Successfully" = "Operacja zakończona pomyślnie "
"Import/Export Setup" = "Ustawienia importu/eksportu"
"Choose file for import:" = "Wybierz plik do importu:"
"Choose file for export:" = "Wybierz plik do eksportu:"
"Choose operation:" = "Wybierz operację:"
"Import" = "Import"
"Export" = "Eksport"

; Overlay

"Overlay PDF" = "Nakładka PDF"
"Overlay PDF files with PDF file" = "Nakładka plików PDF z pliku PDF"
"PDF Overlay Setup" = "Ustawienia nakładki PDF"
"Overlay settings" = "Ustawienia nakładki"
"Overla&y File:" = "&Nakładka pliku:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Umieść nakładany plik jako pierw&szoplanowy"
"Repeat options" = "Powtórz opcje"
"&No Repeat" = "&Nie powtarzaj"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Powtórz ostatnia stronę w krótszym nakładanym p&liku"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "&Ciagłe powtarzanie krótszego nakładanego pliku"
"Positions" = "Pozycje"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Dopasuj nakładkę stron w stosunku do nowych stron dokumentu PDF:"
"By &Horizontal:" = "P&oziomo:"
"By &Vertical:" = "P&ionowo:"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Dopasuj nakładane strony do nowo utworzonych stron dokumentu"
"Keep &Aspect Ratio" = "Z&achowaj proporcje"





Tracker - Language Tools/PDF-X V4/PDF-Tools/pwz_rom.xcl
; Language template file for PDF-Wizards3
; Copyright (C) 2002-2005 by Tracker Software.

$langname = "Romanian"

; different IDs
; Ukrainian: 0x422
; Russian: 0x419
; English (US): 0x409
; English (UK): 0x809
; French: 0x40c
; German (Gr): 0x407
$langid = 0x418

$flag =

; Don't change this string
$productID = "PDFWizards3"

"Start" = "Start"
"Tool Description" = "Descriere functie"
"Select Tool" = "Alege functie"
"Preferences..." = "Preferinte..."
"Advanced Mode..." = "Mod avansat..."
"Help" = "Ajutor"
"Next" = "Urmatorul"
"Previous" = "Precedentul"
"Cancel" = "Anuleaza"
"Browse..." = "Selecteaza..."
"Add Macros" = "Adauga macro"
"Destination Folder" = "Director destinatie"
"Please specify the destination folder:" = "Va rugam, specificati directorul destinatie"
"Destination File Name" = "Numele fisierului destinatie"
"Please select a destination file name (and/or specify any name creation macros):" = "Va rugam, specificati numele fisierului destinatie (si/sau numele macroului):"
"View each Document after creation" = "Vizualizati fiecare document dupa generare"
"Viewer Run" = "Lanseaza viewer-ul"
"Select the PDF:" = "Selectati fisierul PDF"
"Open" = "Deschide"
"Images Layout Rules for each Document page" = "Reguli de pozitionare a imaginilor in document"
"Horizontal count:" = "Pozitionare orizontala:"
"Vertical count:" = "Pozitionare verticala:"
"Horizontal space:" = "Spatiu orizontal:"
"Vertical space:" = "Spatiu vertical:"
"Align for each Image in bounding rectangle" = "Aliniaza fiecare imagine "
"Horizontal align:" = "Aliniere orizaontala:"
"Vertical align:" = "Aliniere verticala:"
"Rule for Individual Document creation" = "Reguli pentru crearea documentelor individuale"
"Document Passwords" = "Parole document"
"Use PDF Security" = "Protectie PDF"
"When Document Opened" = "La deschiderea documentului"
"Password:" = "Parola:"
"Password Required to Open the Document:" = "Parola pentru deschiderea documentului"
"Allow Printing" = "Permite tiparirea"
"Allow Changing the Document" = "Permite modificarea documentului"
"Allow Content Copying or Extraction, Enable Accessibility" = "Permite copierea sau extragerea continutului"
"Allow Adding or Changing Comments and Form Fields" = "Permite adaugarea sau modificarea comentariilor si a formularelor"
"Password Required to Change Permissions and/or Passwords:" = "Parola necesara pentru modificarea permisiunilor si/sau a parolelor:"
"Encryption Level:" = "Nivelul de encriptare:"
"Enable Content Access for the Visually Impaired" = "Activati accesul pentru persoane cu probleme vizuale"
"Allow Content Copying and Extraction" = "Permite copierea si extragerea continutului"
"Changes Allowed:" = "Modificari permise:"
"Printing the Document:" = "Tiparire document"
"General" = "General(e)"
"High Color/Grayscale Images" = "Imagini High Color/Tonuri de gri"
"Indexed Images" = "Imagini indexate"
"Compress Graphics" = "Compresie imagini"
"ASCII format(Larger file)" = "Format ASCII (fisiere mai mari)"
"Compress Text" = "Compresie text"
"Compress Using:" = "Compresie cu:"
"JPEG Quality:" = "Calitate JPEG:"
"Monochrome Images" = "Imagini monocrome"
"JBIG2 Method:" = "Metoda JBIG2:"
"Headers & Footers" = "Antet si subsol"
"Page Numbering" = "Numerotare pagini"
"Portrait" = "Portret "
"Landscape" = "Peisaj"
"Orientation" = "Orientare"
"Margins" = "Margini"
"Width:" = "Latime:"
"Height:" = "Inaltime:"
"Units:" = "Unitati:"
"Left:" = "Stanga:"
"Right:" = "Dreapta:"
"Top:" = "Sus:"
"Bottom:" = "Jos:"
"Paper Size:" = "Dimensiune hartie:"
"Version 1.3" = "Versiunea 1.3"
"Version 1.4" = "Versiunea 1.4"
"Version 1.5" = "Versiunea 1.5"
"Version 1.6" = "Versiunea 1.6"
"PDF Specification" = "Specificatii PDF"
"Page Layout:" = "Format pagina:"
"Page Mode:" = "Tip pagina:"
"Full Screen Page Mode:" =
"Viewer Preferences" = "Preferinte vizualizare "
"Hide Toolbar" = "Ascunde bara de instrumente"
"Hide Menu bar" = "Ascunde bara de meniu"
"Hide Document's Window User Interface Elements" = "Ascundeti interfata cu utilizatorul, in fereastra "
"Resize Document's Window to Fit the Size of the First Page" = "Redimensionati fereastra la dimensiunea primei pagini"
"Centre Document Window" = "Centreaza fereastra cu documentul"
"Display Document Title in the Window Title bar" = "Afiseaza numele fisierului in bara de titlu a ferestrei "
"Text..." = "Text..."
"Text" = "Text"
"Please choose a Method of Sending Files:" = "Va rugam, alegeti metoda de trimitere a fisierelor:"
"PDF Information" = "Informatii PDF"
"Place Additional Information Into the Document" = "Plaseaza informatii aditionale in document"
"Keywords:" = "Cuvinte cheie:"
"Subject:" = "Subiect:"
"Creator:" = "Creator:"
"Title:" = "Titlu:"
"Author:" = "Autor:"
"Producer:" = "Producator:"
"Subject" = "Subiect"
"Creator" = "Creator"
"Title" = "Titlu"
"Author" = "Autor"
"Producer" = "Producator"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Conectare folosind autentificare cu %Secure Password "
"E-Mail Properties" = "Proprietati E-mail"
"S&ubject:" = "Subiect:"
"&To:" = "La:"
"C&ontent:" = "C&ontinut:"
"&From:" = "&De la:"
"&Cc:" = "&Cc:"
"SMTP Properties" = "Proprietati SMTP"
"&Server:" = "&Server:"
"P&ort:" = "P&ort:"
"A&ccount Name:" = "Nume %cont:"
"&Password:" = "&Parola:"
"Server Requires &Authentication" = "Serverul necesita %autentificare"
"Use Passive &Mode" = "Foloseste %modul pasiv"
"FTP Server Properties" = "Proprietatile serverului FTP"
"&User:" = "&Utilizator:"
"HTTP Server Properties" = "Proprietati server HTTP"
"HTTP Field Name:" = "Numele camp HTTP"
"Proxy Properties" = "Proprietati Proxy"
"Proxy Type:" = "Tip Proxy:"
"Refresh" = "Improspateaza"
"Please select the Scan source and start Scan process..." = "Selectati scanerul si incepeti scanarea..."
"Please select an option from those available below to continue" = "Selectati una din optiunile de mai jos pentru a continua"
"View..." = "Vizualizeaza..."
"Add..." = "Adauga..."
"Move Up" = "In sus"
"Move Down" = "In jos"
"Up" = "Sus"
"Down" = "Jos"
"List Setup" = "Setari lista"
"Remove" = "Sterge"
"Save As..." = "Salveaza ca..."
"Confirm File Replace" = "Confirma inlocuirea fisierului"
"Yes" = "Da"
"Yes to All" = "Da pentru toate"
"No" = "Nu"
"No to All" = "Nu pentru toate"
"Automatic" = "Automat"
"The Folder '%s' already contains the File '%s':" = "Directorul '%s' contine deja fisierul '%s':"
"You may use the automatic File Naming to generate a unique destination File Name:" = "Puteti folosi denumirea automata pentru a genera un nume unic de fisier:"
"Overwrite this file?" = "Suprascrieti acest fisier?"
"Progress..." = "Progres..."
"Please specify the required File to open" = "Specificati fisierul care urmeaza a fi deschis"
"Enter the required file name:" = "Introduceti numele fisierului:"
"Add/Edit Bookmark..." = "Adaugare/Editare bookmark..."
"Please, type the title text for this Bookmark:" = "Introduceti textul acestui bookmark:"
"Style:" = "Stil:"
"Color:" = "Culoare:"
"Also, you may edit the appearance and the destination type for this Bookmark:" = "Puteti edita aspect si destinatie bookmark:"
"Page Number:" = "Numarul paginii:"
"View Mode:" = "Mod vizualizare:"
"Zoom:" = "Zoom:"
"of %d (%dx%d %s)" = "din %d (%dx%d %s)"
"Type:" = "Tip:"
"Please specify the Grouping Action required for the Pages created" = "Specificati actiunile pentru paginile create"
"Select the required action from those below:" = "Selectati actiunea din cele de mai jos:"
"Close" = "Inchide"
"Use Users Regional Settings" = "Foloseste setarile regionale"
"Set As Default" = "Stabileste ca implicit"
"You may choose the preferred interface language:" = "Puteti alege limba preferata pentru interfata"
"Edit..." = "Editare..."
"Reset" = "Reseteaza"
"You may specify the Page range for each Document:" = "Specificti paginile pentru fiecare document:"
"Edit the Document's Page Range(s)" = "Selectati din nou paginile din document"
"All:" = "Toate:"
"Custom: Enter the page numbers and/or page range(s) separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Introduceti numerele paginilor selectate, separate prin virgula;\nexemplu: 1,3,5-12:"
"Please specify the Page range(s) required" = "Specificati paginile necesare"
"Select:" = "Selecteaza:"
"Page(s) Preview and Setup:" = "Setare si vizulizare pagini:"
"Crop Box:" = "Cadru decupare:"
"Rotate:" = "Roteste:"
"Edit the Page Range(s)" = "Selectati din nou paginile"
"Enter the Page numbers and/or Page range(s) separated by commas.\nFor example: 1,3,5-12:" = "Introduceti numerele paginilor selectate, separate prin virgula.\nExemplu: 1,3,5-12:"
"Line between columns" = "Linie intre coloane"
"You may specify a Separator Tag to be inserted before the text from each File:" = "Specificati separatorul ce va fi inserat inaintea fiecarui fisier:"
"Separator..." = "Separator..."
"Auto detect URL" = "Auto detectare URL-uri"
"Font..." = "Font..."
"Paragraph..." = "Paragraf..."
"Text Format Preview:" = "Vizualizare format text:"
"Preview:" = "Vizualizare:"
"Text Layout Rules for each Document page" = "Regulile de formatare a textului pentru fiecare pagina"
"Number of columns:" = "Numar de coloane:"
"Space between columns:" = "Spatiu intre coloane:"
"Define the Text/Page file to PDF rules" = "Definiti regulile PDF pentru text/pagini"
"Format of text" = "Formatul textului"
"New Paragraph mode:" = "Setari mod paragraf nou:"
"Font" = "Font"
"As Outlines" = "Contur"
"You may choose the desired Font:" = "Puteti alegeti fontul dorit"
"Size:" = "Dimensiune:"
"Scale:" = "Scaleaza:"
"Spacing:" = "Spatiere:"
"You may also edit the Font settings:" = "Puteti edita proprietatile fontului:"
"Weight:" = "Grosime:"
"Paragraph" = "Paragraf"
"You may edit the Paragraph settings:" = "Puteti edita setarile paragrafului:"
"Text alignment:" = "Aliniere text:"
"Indent first line:" = "Indentati prima linie:"
"Line spacing:" = "Spatiere linii:"
"At:" = "La:"
"Between:" = "Intre:"
"Text Separator Tag" = "Separator text"
"You may choose the type of Separator Tag:" = "Alegeti separatorul de text:"
"You may also edit the settings of the Separator Tag:" = "Editati caracteristicile separatorului de text:"
"Alignment:" = "Aliniere:"
"Indent:" = "Indentare:"
"Tag spacing:" = "Caracter spatiere:"
"Type the text and/or specify some text label creation macros:" = "Tastati textul sau specificati o eticheta la crearea macrosurilor:"
"Line weight:" = "Grosime linie:"
"Watermark List:" = "Lista marcaje:"
"Preview Watermark:" = "Vizualizare marcaje:"
"Add/Edit Watermark..." = "Adaugare/editare marcaje..."
"Name(optional):" = "Nume(optional):"
"Apply to:" = "Aplica:"
"(Example: 1,3,5-12)" = "[Exemplu: 1,3,5-12]"
"Pages total: %d" = "Total pagini: %d"
"Type the Watermark text:" = "Tastati nume marcaj:"
"Keep aspect ratio" = "Pastreaza raportul laturilor "
"Use transparent color:" = "Foloseste culori transparente:"
"Specify a Image File name:" = "Specificati un nume de fisier imagine:"
"You may edit the appearance of the Image:" = "Puteti edita aspectul imaginii:"
"Fit to Page" = "Potriveste in pagina"
"Horizontal:" = "Orizontal:"
"Vertical:" = "Vertical:"
"Indentation:" = "Indentare:"
"Rotation:" = "Rotire:"
"Opacity:" = "Opacitate:"
"(-90° to 90°)" = "(-90° la 90°)"
"As Background" = "Fundal"
"The Thumbnails(preview) List:" = "Lista vizualizare thumbnail..."
"You may automatically generate a Thumbnail preview for pages:" = "Se poate genera automat thumbnail pentru paginile:"
"Generate..." = "Genereaza..."
"Edit Thumbnail..." = "Editare thumbnail..."
"Please specify the Image File name to set as the preview page:" = "Specificati numele fisierului imagine folosit ca preview:"
"Scale Image(s) When generating the Document" = "Scalati imaginile la generarea documentului"
"Maintain Image proportions" = "Mentine proportiile imagini"
"You may specify the write optimization options:" = "Puteti specifica optiunile de optimizare a scrieri:"
"Optimize Fonts" = "Optimizare fonturi"
"Remove all Named Objects which are not used" = "Indepartati toate obiectele denumite care nu sunt folosite"
"Optimize Streams Compression" = "Optimizare compresie stream"
"WARNING:\nThe optimization is not used:\nthe size of the resulting document(s) may be increased." = "ATENTIE:\nFunctia de optimizare nu este folosita:\ndocumentul rezultat poate fi mai mare ca originalul."
"Down-Sampling Images:" = "Esantionare imagini:"
"Downsample High Color/Grayscale Images:" = "Esantionare imagini color/scara de griuri:"
"To:" = "La:"
"Using:" = "Folosind:"
"Downsample Indexed Images:" = "Esantionare imagini indexate:"
"Downsample Monochrome Images:" = "Esantionare imagini monocrome:"
"Convert High Color/Grayscale Images:" = "Convertiti imaginile High Color/Scara de griuri:"
"Use Dithering" = "Foloseste functia dithering"
"Convert Indexed Images:" = "Convertiti imaginile indexate:"
"Please specify the required Pages for Extraction:" = "Specificati paginile ce urmeaza a fi extrase:"
"Enter the page numbers and/or page ranges separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Introduceti numerele paginilor separate prin virgula;\n exeplu: 1,3,5-12"
"Info..." = "Info..."
"Status" = "Stare"
"You may edit Documents by moving, copying, removing or re-ordering Pages using drag&drop:" = "Puteti edita documentele prin mutarea, copierea, stergerea sau re-ordonarea paginilor folosind functia 'drag&drop': "
"Please, specify the Grouping Action for Images" = "Specificati modul de grupare a imaginilor"
"In Reverse Order" = "In ordine inversa"
"Re-build the Data/Images stored within the file so that the saved file data matches that which is viewed on screen (i.e. Rotated files re-save Image to match the Rotation Angle displayed in the PDF file)." = "Recompileaza datele/imaginile din fisier astfel incat sa corespunda cu cele de pe ecran (ex: salveaza imagiile in fisierul PDF, astfel incat sa se pastreze unghiul de rotatie de pe ecran)."
"Auto Format (recommended)" = "Auto-format (recomandat)"
"Registration Code..." = "Cod de inregistrare..."
"Buy Online..." = "Achizitionare online..."
"for Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET" = "pentru Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET"
"Version:" = "Versiune:"
"Home Page:" = "Home Page:"
"Product Licensed To:" = "Licentiere program:"
"Unknown" = "Necunoscut"
"About" = "Despre"
"Add Files..." = "Adauga fisiere..."
"Add Folder..." = "Adauga director..."
"Remove Selected\tDelete" = "Sterge selectia\tDelete"
"Clear files list\tCtrl+Delete" = "Sterge lista de fisiere\tCtrl+Delete"
"Remove All\tCtrl+Delete" = "Sterge tot\tCtrl+Delete"
"Physically remove selected File(s)" = "Sterge fizic fisierele selectate"
"View" = "Vizualizeaza"
"Extension" = "Extenise"
"Location" = "Locatie"
"Size" = "Dimensiune"
"Time Stamp" = "Eticheta de timp"
"Creation Time" = "Data crearii"
"Last Access Time" = "Data ultimei accesari"
"Last Write Time" = "Data ultimei salvari"
"Attributes" = "Atribute"
"Sort" = "Sorteaza"
"by Title" = "dupa titlu"
"by Extension" = "dupa extensie"
"by Location" = "dupa locatie"
"by Full File Name" = "dupa numele fisierului"
"by Size" = "dupa dimensiune"
"by Time Stamp" = "dupa data"
"by Attributes" = "dupa atribute"
"Reset Selected" = "Anuleaza selectia"
"Reset All" = "Anuleaza tot"
"Cut" = "Decupeaza"
"Copy" = "Copiaza"
"Paste" = "Transfera"
"Before" = "Inainte"
"After" = "Dupa"
"Adjust application Parameters and Preferences\nPreferences..." = "Modificare parametrii si preferinte aplicatie\nPreferinte..."
"Switch application to Advanced mode\nAdvanced..." = "Comuta aplicatia in mod avansat\nAvansat..."
"Available" = "Disponibil(e)"
"Open this Document" = "Deschide documentul"
"Interface" = "Interfata"
"Find..." = "Gaseste..."
"Delete" = "Sterge"
"Are you sure you want to delete %d Bookmark(s)?" = "Sigur doriti sa stergeti bookmarks %d?"
"Are you sure you want to delete '%s' Bookmark?" = "Sigur doriti sa stergeti bookmark '%s'?"
"Page View" = "Vizualizare pagina"
"Web Link" = "Web Link"
"Regular" = "Normal"
"Italic" = "Italic"
"Bold" = "Ingrosat"
"Bold Italic" = "Italic ingrosat"
"Fit Page" = "Aranjeaza in pagina"
"Fit Vertically" = "Aranjeaza vertical"
"Fit Horizontally" = "Aranjeaza orizontal"
"Fit in Bounding" = "Potriveste in cadru"
"Fit Vertically in Bounding" = "Potriveste vertical in cadru"
"Fit Horizontally in Bounding" = "Potriveste orizontal in cadru"
"Fit to Rectangle" = "Aranjeaza in cadru"
"Actual Size" = "Dimensiune reala"
"Fully Inherit" = "Cumulat"
"Inherit Zoom" = "Zoom cumulat"
"Preserve Left" = "Pastreaza stanga"
"Preserve Top" = "Pastreaza sus"
"Preserve Zoom" = "Pastreaza zoom"
"Custom" = "Particularizat"
"Destination" = "Destinatie"
"of %d (%.1f x %.1f %s)" = "din %d (%.1f x %.1f %s)"
"Add New Bookmark..." = "Adauga marcaj nou..."
"Edit Existing Bookmark..." = "Editeaza bookmark existent..."
"Edit Thumbnail for Page #%d..." = "Editeaza thumbnails pentru pagina #%d..."
"Left" = "Stanga"
"Center" = "Centrat"
"Right" = "Dreapta"
"Top" = "Sus"
"Bottom" = "Jos"
"Text Watermark" = "Marcaj tip text"
"Image Watermark" = "Marcaj tip imagine"
"Placement" = "Pozitie"
"Add New Watermark..." = "Adaugare marcaj nou..."
"Edit Existing Watermark..." = "Editare marcaj existent..."
"Size: %s\nModified: %s" = "Dimensiune: %s\nModificat: %s"
"Edit the Image's Page Range(s)" = "Modificati selectia paginilor"
"All: %d page(s)" = "Toate: %d pagini"
"Appearance" = "Aspect"
"Character Spacing" = "Spatiere caractere"
"Language Name" = "Limba"
"Lang ID" = "ID limba"
"<Default Language>" = "<Limba implicita>"
"Justify" = "Aliniat"
"Single" = "La 1 rand"
"1,5 lines" = "La 1,5 randuri"
"Double" = "La 2 randuri"
"Exactly" = "Exact"
"Multiple" = "Multiplu"
"Languages" = "Limbi interfata"
"(Stopping...)" = "(Oprire...)"
"Line" = "Linie"
"Text Label" = "Eticheta text"
"<Document #%d>" = "<Document #%d>"
"contains %d page(s)" = "contine %d pagini"
"Select All from One Source" = "Selecteaza totul dintr-o (singura) sursa"
" (%d of %d)" = "(%d din %d)"
" (%d total)" = " (%d total)"
"Invalid" = "Invalid"
"Brown" = "Maro"
"Dark Green" = "Verde inchis "
"Dark blue" = "Albastru inchis"
"Dark gray" = "Gri inchis"
"Dark red" = "Rosu inchis"
"Orange" = "Portocaliu"
"Dark yellow" = "Galben inchis"
"Green" = "Verde"
"Blue" = "Albastru"
"Blue-gray" = "Gri-bleau"
"Gray - 40" = "Gri - 40"
"Red" = "Rosu"
"Light orange" = "Portocaliu deschis"
"Light blue" = "Albastru deschis"
"Gray - 50" = "Gri - 50"
"Pink" = "Roz"
"Gold" = "Auriu"
"Yellow" = "Galben"
"Bright green" = "Verde stralucitor"
"Light gray" = "Gri deschis"
"Light yellow" = "Galben deschis"
"White" = "Alb"
"More Colors..." = "Mai multe culori..."
"<Empty>" = "<Gol>"
"<None>" = "<Nimic>"
"<%d items>" = "<%d articole>"
"Add" = "Adauga"
"All Files (*.*)0*.*00" = "Toate fisierele (*.*)0*.*00"
"Building Document(s)..." = "Compilare document(e)..."
"Destination View and Properties" = "Vizualizare si proiprietati destinatie"
"Please specify the required PDF files to open:" = "Specificati fisierul PDF ce urmeaza sa fie deschis:"
"Please specify the required PDF file to open" = "Specificati fisierul PDF ce urmeaza sa fie deschis:"
"You may add/edit this Document's Bookmarks and reposition them using drag&drop:" = "Puteti adauga/edita si re-pozitiona marcajele din document folosind functia 'drag&drop':"
"Release Document Temporary Data..." = "Stergeti informatiile temporare din document..."
"Title" = "Titlu"
"Created" = "Creat"
"Accessed" = "Accesat"
"Modified" = "Modificat"
"Page Range(s)" = "Pagini:"
"All" = "Toate"
"Odd" = "Impar"
"Even" = "Par"
"Ranges" = "Pagini"
"Inches" = "Inci"
"inch" = "inch"
"Millimeters" = "Milimetri"
"mm" = "mm"
"Points" = "Puncte"
"pt" = "pt"
"None" = "Nimic"
"All Pages" = "Toate paginile"
"First Page" = "Prima pagina"
"Last Page" = "Ultima pagina"
"Odd Pages" = "Pagini impare"
"Even Pages" = "Pagini pare"
"Custom size" = "Dimensiune particularizata"
"Error" = "Eroare"
"Operating system" = "Sistem de operare"
"Page %d" = "Pagina %d"
"Parameter" = "Parametru"
"Value" = "Valoare"
"Dimensions" = "Dimensiuni"
"Pages Count" = "Numerotare pagini"
"Page" = "Pagina"
"File Size" = "Dimensiune fisier"
"Retry" = "Incercati din nou"
"Abort" = "Revocare"
"Ignore" = "Ignora"
"[Warning]:\t" = "[Atentionare]:\t"
"[Error]:\t" = "[Eroare]:\t"
"Doc name" = "Nume document"
"Page number" = "Numar pagina"
"User name" = "Nume utilizator"
"Date" = "Data"
"Year" = "An"
"Month" = "Luna"
"Day" = "Zi"
"Time" = "Ora"
"Hour" = "Ora"
"Minute" = "Minut"
"Second" = "Secunda"
"Fit" = "Exact"
"True" = "Adevarat"
"False" = "Fals"
"Crop Borders" = "Taie marginile"
"Name" = "Nume"
"Type" = "Tip"
"Apply to Pages" = "Aplica la paginile"
"Linear DownSampling" = "Esantionare liniara"
"Bilinear DownSampling" = "Esantionare biliniara"
"Bicubic DownSampling" = "Esantionare bicubica"
"Black & White" = "Alb - negru"
"All Pages to One Document" = "Toate paginile intr-un fisier"
"Separate each Page to a different Document" = "Fiecare pagina in alt fisier"
"Open File" = "Deschide fisierul"
"Import..." = "Importa..."
"Start Import..." = "Incepe importul..."
"Select the Import Source" = "Selectati sursa de import"
"Are you sure you want to delete %d file(s) physically?" = "Sigur doriti sa stergeti fizic fisierele %d de pe disc?"
"Cannot Save file '%s'\nas '%s'" = "Nu se poate salva fisierul '%s' ca '%s'."
"Scanning..." = "Scanare..."
"Receiving Images..." = "Captare imagini..."
"Untitled" = "Fara-nume"
"<%d pages, %d selected>" = "<%d pagini, %d selectate>"
"The Pages List:" = "Lista paginilor:"
"Single Page" = "O singura pagina"
"One Column" = "O coloana"
"Two Columns Left" = "Doua coloane in stanga "
"Two Columns Right" = "Doua coloane in dreapta"
"Show None" = "Ascunde"
"Show Bookmarks" = "Arata marcajele"
"Show Thumbnails" = "Afiseaza thumbnails"
"Full Screen" = "Full Screen"
"Show Optional Content Panel" = "Afisaza Panoul Optional de Control "
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = "128-bit RC4 (Acrobat 5.x sau superior)"
"Only Document Assembly" = "Doar asamblarea documentului"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Doar completarea formularelor sau semnare"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Comentarii, completare formulare si semnare"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Editare generala, comentarii si generare formulare"
"Not Allowed" = "Nu este permis"
"Low Resolution" = "Rezolutie scazuta"
"Fully Allowed" = "Permis integral"
"Use IE Settings" = "Foloseste setarile IE"
"Direct Connection" = "Conexiune directa"
"Via named Proxy" = "Printr-un server Proxy"
"Servers" = "Servere"
"AccountName" = "NumeCont"
"Password" = "Parola"
"Port" = "Port"
"Auth" = "Auth"
"Secure" = "Protejat"
"Separate each Text File to a different Document" = "Separa fiecare fisier text intr-un document diferit"
"Create a PDF Document for Each Image File" = "Creaza un fisier PDF pentru fecare fisier imagine"
"Each newline character starts a new paragraph" = "Fiecare caracter 'pagina noua' incepe un paragraf nou"
"Double newline character starts a new paragraph, singles ignored" = "Doua caractere 'pagina noua' incep un paragraf nou. Un singur caracter este ignorat."
"Double newline character starts a new paragraph, single converted to space" = "Doua caractere 'pagina noua' incep un paragraf nou. Un singur caracter este convertit in spatiu."
"Edit Bookmarks" = "Editare bookmarks in document"
"Preview and Edit the Documents List" = "Vizualizeaza si editeaza lista de fisiere"
"Select Pages for Extraction" = "Selectati ce pagini vor fi extrase"
"Reading Document File..." = "Citire documet..."
"Choose a Grouping Action for Images" = "Alegeti un set de actiuni pentru imagini"
"Each Image to a Separate File" = "Fiecare imagine intr-un fisier separat"
"All Images from One Page to One Multipage Image File" = "Toate imaginile de pe o pagina intr-un fisier imagine multiplu"
"All Images from One Document to One Multipage Image File" = "Toate imaginile dintr-un document intr-un fisier imagine multiplu"
"All Images to One Multipage Image File" = "Toate imaginile intr-un fisier imagine multiplu"
"Custom Images Grouping" = "Grupare particularizata a imaginilor"
"Found %d Images Total" = "Au fost gasite %d imagini in total"
"Select the folder with required Image files:" = "Selectati directorul cu imaginile necesare:"
"Please Add Images to the List:" = "Adaugati imaginile la lista:"
"Image(s) Conversion Setup" = "Setarile pentru conversia imagini(lor)"
"Page Settings" = "Setari pagina"
"Image(s) Layout Rules" = "Reguli de pozitionare a imaginilor"
"Preview" = "Vizualizare"
"Select the Folder with desired Files:" = "Selectati directorul cu fisierele dorite:"
"PDF(s) Optimization Setup" = "Setari optimizare PDF"
"Completing the Task" = "Finalizare actiune"
"List of Documents:" = "Lista fisierelor:"
"Select Method to Group Pages in Target File" = "Selectati modul de grupare a paginilor in fisierul destinatie"
"All Pages to One Document in Reverse Order" = "Toate paginile dintr-un document, in ordine inversa"
"Custom Pages Grouping" = "Grupare particularizata a paginilor"
"Select/Change Page Range(s)" = "Selectati/modificati gama de pagini"
"<%d page(s) total>" = "<total %d pagini>"
"Page(s) Setup" = "Setare pagina(i)"
"Watermarks" = "Marcaje"
"Thumbnails" = "Thumbnails"
"PDF Preview" = "Vizualizare PDF"
"PDF Documents0*.pdf00" = "Fisiere PDF0*.pdf00"
"Setup PDF" = "Setari PDF"
"Compression" = "Compresie"
"Optimization" = "Optimizare"
"Graphics" = "Imagini"
"Security" = "Protectie"
"Information" = "Informatii"
"Save Setup" = "Salveaza setarile"
"Select target folder for file(s) creation:" = "Selectati directorul destinatie pentru fisierele create:"
"Single-page Image(s) type:" = "Imagine 'single-page':"
"Multi-page Image(s) type:" = "Imagine 'multi-page':"
"Select Scan Source" = "Selectati sursa de scanare"
"Default Import Sources" = "Sursa de import implicita"
"All Available Import Sources" = "Toate sursele disponibile"
"Manufacturer" = "Producator"
"Create a New PDF Document From:" = "Creaza un fisier PDF nou din:"
"Add, Modify or Extract content from an existing PDF Document:" = "Adauga, modifica sau extrage continutul dintr-un document PDF:"
"Other Tools:" = "Alte functii:"
"Send Status..." = "Etapa de transmitere..."
"All Files Sent Successfully" = "Toate fisierele au fost trrimise cu succes"
"Send Setup" = "Setari expediere"
"Launch Default e-Mail Client" = "Lanseaza clientul de E-mail implicit"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Trimite prin clientul de E-mail implicit"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Trimite direct prin Serverul SMTP"
"Upload to FTP Server" = "Upload prin server FTP"
"Upload to HTTP Server" = "Upload prin server HTTP"
"Text Conversion Setup" = "Setari conversie text"
"Text Conversion" = "Conversie text"
"TWAIN Source" = "Sursa TWAIN"
"The Default TWAIN Import Source" = "Sursa TWAIN implicita"
"WIA Source" = "Sursa WIA"
"The Default WIA Import Source" = "Sursa WIA implicita"
"Tool Name" = "Nume functie"
"Document Number" = "Numar document"
"Page Number" = "Numar pagina"
"File Name" = "Nume fisier"
"Auto Number" = "Auto-numerotare"
"Watermark" = "Marcaj"
"Optimizing Document Fonts..." = "Optimizare fonturi..."
"Removing Unused Named Objects..." = "Stergere obiecte nefolosite..."
"Optimizing Document Streams..." = "Optimizare continut document..."
"Opening Document..." = "Deschidere document..."
"Opening Documents..." = "Deschidere documente..."
"Saving Document..." = "Salvare document..."
"Saving Documents..." = "Salvare documente..."
"Select the Tool..." = "Selectati functia..."
"Tool process:" = "Functia:"
"Locale" = "Local"
"Bookmarks" = "Bookmarks in document"
"Add or Modify PDF Bookmarks" = "Adaugare sau modificare bookmarks"
"Document" = "Document"
"Reading Document Bookmarks..." = "Citire bookmarks document..."
"Reading Document Settings..." = "Citire setari document..."
"Reading Document Structure..." = "Citire structura document..."
"Saving Document Bookmarks..." = "Salvare bookmarks document..."
"Saving Document Settings..." = "Salvare setari documente..."
"Writing Document Content..." = "Salvare continut document..."
"Open PDF File" = "Deschide fisier PDF"
"Extract Images from PDF" = "Extrage imaginile din PDF"
"Extract Image from a PDF to an external Image format" = "Extrage imaginile din PDF intr-un format extern"
"Saving Document Content..." = "Salvare continut document..."
"Cleanup Temporary Data..." = "Stergere date temporare..."
"Reading Images from Document(s)..." = "Citire imagini din documet(e)..."
"Page Processing..." = "Procesare pagina..."
"Pages Processing..." = "Procesare pagini..."
"Processing Image(s)..." = "Procesare imagine(i)..."
"Found %d Images total" = "Au fost gasite %d imagini in total"
"Saving Extracted Image..." = "Salvare imagine extrasa..."
"Saving Extracted Images..." = "Salvare imagini extrase..."
"Building Image..." = "Compilare imagine..."
"Saving Image..." = "Salvare imagine..."
"Images" = "Imagini"
"Create a New PDF Document From Images" = "Creati din imagini un document PDF nou "
"Directly Convert Images to PDF(s)" = "Convertiti imaginile direct in format PDF"
"Scan" = "Scaneaza"
"Opening Images..." = "Deschidere imagini..."
"Simple Optimization of PDF(s)" = "Optimizare fisiere PDF"
"Compress Fonts, Streams, Remove unused objects, etc..." = "Compresia fonturilor, stremurilor, stergerea obiectelor nefolosite, etc...."
"Simple PDF Page Extraction" = "Extragere pagini"
"Select & Extract Pages & Create a new PDF file " = "Selecteaza si extrage pagini pentru crearea unui document PDF nou"
"Edit Page/Content Settings" = "Editati setarile paginilor/continutului"
"Modify the properties of PDF pages within a file" = "Modificati proprietatile paginilor intr-un fisier PDF"
"Change Page size, Crop, Rotate, add Watermarks, edit Thumbnails, etc." = "Modificari (dimensiune pagina, decupare, rotire, adaugare margaje, editare thumbnail, edit.)"
"Saving Document Structure..." = "Salvare structura document..."
"Placing Watermark(s) on Pages..." = "Plasare marcaj(e) pe pagini..."
"Split/Merge" = "Scindare/Imbinare"
"Split or Merge PDF files to make a new file(s)" = "Scindati sau imbinati fisiere ca sa creati fisier(e) nou(i)"
"Building Document..." = "Compilare document..."
"Page Ranges Processing..." = "Procesare pagini..."
"Scan Direct" = "Scanare directa"
"Create a New PDF Document From Scan Direct" = "Creaza un document PDF nou direct din imaginile scanate"
"Directly 'Scan' Images to a PDF file" = "Scaneaza imaginile direct intr-un fisier PDF"
"Please select the required option and select Start..." = "Selectati optiunile necesare si apasati Start..."
"Email/Upload Files" = "Transmite fisierele prin e-Mail/upload "
"Select & Send/Post files by e-Mail, FTP, HTTP..." = "Alegeti si trimiteti fisiere prin e-Mail, FTP, HTTP..."
"Send" = "Trimite"
"Sending e-Mail..." = "Transmitere e-Mail..."
"Sending Files..." = "Transmitere fisiere..."
"Select Files for Sending" = "Selectati fisierele ce vor fi transmise"
"Sending..." = "Transmitere..."
"Create a New PDF Document From Text" = "Creaza un fisier PDF nou dintr-un fisier text"
"Select and Convert text files to PDF" = "Selecteaza si transforma fisiere text in PDF"
"Standard" = "Standard"
"Symbols" = "Simboluri"
"Grayscale" = "Scala de griuri"
"Monochrome" = "Monocrom"
"Version" = "Versiune"
"Build" = "Compilare"
"Support:" = "Ajutor:"
"Unregistered" = "Neinregistrat"
"Company:" = "Firma:"
"Name:" = "Nume:"
"E-mail:" = "e-Mail:"
"Code:" = "Cod:"
"Please, type Registration Information:" = "Introduceti imaginile de inregistrare:"
"Would you like add images from '%s' folder?" = "Doriti sa adaugati imagini din directorul '%s'?"
"File &name:" = "&Numele fisierului:"
"Files of &type:" = "Fisiere de &tipul:"
"Open as &read-only" = "Deschide pentru citire"
"&Open" = "Deschide"
"Look &in:" = "Cauta &in:"
"Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved." = "Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nToate drepturile rezervate."
"Edit Registration Information..." = "Editeaza informatiile de inregistrare..."
"Comments" = "Comentarii"
"Application" = "Aplicatie"
"Support for PDF-Tools" = "Ajutor pentru functiile PDF"
"Demo Version" = "Versiune Demo"
"Single User" = "Un utilizator"
"10 Users License" = "Licenta 10 utilizatori"
"25 Users License" = "Licenta 20 utilizatori"
"50 Users License" = "Licenta 50 utilizatori"
"100 Users License" = "Licenta 100 utilizatori"
"250 Users License" = "Licenta 250 utilizatori"
"500 Users License" = "Licenta 500 utilizatori"
"1000 Users License" = "Licenta 1000 utilizatori"
"Product ID:" = "ID Program"
"Licence Type:" = "Tip licenta:"
"Would you like add files from '%s' folder?" = "Adaugati fisierele din directorul '%s'? "
"Generate for Selected" = "Compileaza selectie"
"Generate for All" = "Compileaza integral"
"Preview Pages:" = "Vizualizare pagini:"
"Error Writing File" = "Eroare la scrierea fisierului"
"Coudn't write file '%s':" = "Fisierele: '%s' nu se pot salva pe disc."
" Files (*." = "Fisiere (*."
"Unknown error" = "Eroare necunoscuta"
"Save As" = "Salveaza ca"
"Save as &type:" = "Salveaza ca (&tip):"
"&Save" = "&Salveaza"
"Save &in:" = "Salveaza &in:"
"Bits per channel" = "Biti pe canal"
"Channels" = "Canale"
"Horizontal DPI" = "Rezolutie orizontala (DPI)"
"Vertical DPI" = "Rezolutie verticala (DPI)"
"Image Type" = "Tip imagine"
"Jpeg type" = "Tip Jpeg"
"%d document(s) total" = "%d dcoument(e) in total"
"The application cannot find the file specified:\n'%s'\n\nThis file does not exist or file name is incorrect." = "Aplicatia nu poate gasi fisierul: \n'%s'.\n\nAcest fisier nu exista sau numele este incorect."
"The path '%s' is not folder.\n\nPlease specify correct destination folder name." = "Calea '%s' nu este un director.\n\nVa rugam specificati numele directorului corect."
"Folder '%s' creation failed:\n\n%s" = "Eroare la crearea directorului: '%s'. \n\n%s "
"Look in subfolders" = "Cauta in subdirectoare"
"Select the bookmark item to preview it destination..." = "Vizualizare destinatie bookmark selectat... "
"Select the image to preview it..." = "Selectati imaginea pentru vizualizare..."
"Go to a Page" = "Salt la pagina"
"Open a Web Link" = "Deschide o legatura Web"
"Find Bookmark..." = "Gasire bookmark..."
"Find" = "Gaseste"
"Find Next" = "Gaseste urmatorul"
"Application has finished searching the document.\nThe search bookmark item was not found." = "Cautarea in document a fost finalizata.\r\nBookmark ne gasit."
"Please type all or part of the bookmark title:" = "Introduceti (partial sau total) nume bookmark:"
"%s:  Enter Password" = "%s: Introduceti parola"
"The document:\n'%s'\nis protected." = "Documentul: \n'%s'\n este parolat."
"Please enter a Document Open Password:" = "Introduceti parola de deschidere a documentului:"
"Place All Extracted Pages into One Document" = "Adaugati paginile extrase intr-un singur document"
"Suppress All Watermarks" = "Anulati toate marcajele"
"Use Global Watermarks" = "Folositi marcaje globale"
"Process..." = "Procesare..."
"Pages" = "Pagini"
"Select Pages:" = "Selectati paginile:"
"Full Optimization" = "Optimizare completa"
"Custom Optimization:" = "Optimizare particularizata:"
"Black" = "Negru"
"Please specify the required Files to send:" = "Specificati campul ce urmeaza a fi transmis:"
"Common" = "Comun"
"Specific" = "Specific"
"Preview Image:" = "Vizualizare imagine:"
"Preview Document:" = "Vizualizare document:"
"Preview File:" = "Vizualizare fisier:"
"Object Properties" = "Proprietati obiect"
"File Properties" = "Proprietati fisier"
"Image Properties" = "Proprietati imagine"
"Document Properties" = "Proprietati document"
"Forbidden" = "Interzis"
"Reading..." = "Citire..."
"Please Add Text Files to the List:" = "Adaugati fisiere text la lista:"
"Please Add Images to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Adaugati imagini la lista si specificati paginile pentru fiecare:"
"Please Add Documents to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Adaugati documente la lista si specificati paginile pentru fiecare:"
"Please Add Documents to the List:" = "Adaugati documente la lista:"
"Please Add Files to the List:" = "Adaugati fisiere la lista:"
"Documents Selection List" = "Lista documentelor selectate"
"Images Selection List" = "Lista imaginilor selectate"
"Text Files Selection List" = "Lista fisierelor text selectate"
"Files Selection List" = "Lista fisierelor selectate"
"Destination Setup" = "Setare destinatie"
"Images Save Type Setup" = "Setare tipuri imagine"
"You may specify the Save Type for all Extracted Images" = "Specificati formatul in care vor fi salvate imaginile extrase"
"PDF Page As Watermark" = "Pagina PDF ca marcaj"
"Please select page for watermark:" = "Selectati paginile pentru marcare:"
"PDF page" = "Pagina PDF"
"Specify a PDF document:" = "Alegeti un document PDF:"
"Click to show..." = "Click pentru a afisa..."
"Click to hide..." = "Click pentru a ascunde..."
"Additionally, you may enter the page numbers and/or page ranges separated by commas; for example: 1,3,5-12" = "Suplimentar, puteti selecta paginile introducand numereleseparate prin virgula; exemplu: 1,3,5-12."
"Selected %d page(s) total" = "%d pagini selectate in total"
"Encrypted" = "Encriptat"
"Preview and Edit the Bookmarks Tree" = "Vizualizare si editare bookmarks"
"Separate each Image file page to an individual PDF Page - matching the Image file contents" = "Separati fiecare pagina cu imagini intr-un fisier PDF unic - in functie de continutul imaginilor"
"(%d pages total)" = "(%d pagini in total)"
"The number of created files is more than one.\nSimultaneous viewing of them can use too many resources of your computer.\n\nAre you sure that you want to see all of them at once?" = "Au fost create mai multe fisiere.\nVizualizarea lor simultana pote consuma resursele calculatorului.\n\nSigur doriti sa vizualizati toate fisierel simultan?"
"The Destination Folder cannot be empty!\n\nPlease type the valid Destination Folder name." = "Directorul destinatie nu poate fi gol!\n\nVa rugam, introduceti un nume corect de director."
"Send..." = "Transmitere..."
"Finish" = "Fianlizare"
"Place each Page into a Separate Document" = "Plasati fiecare pagina intr-un document separat"
"Place each Range into a Separate Document" = "Plasati fiecare grup de pagini intr-un document separat"
"Select the required pages grouping action from those below:" = "Selectati de mai jos, modul de grupare a paginilor:"
"The import sources are not found." = "Nu se gaseste sursa pentru import."
"The import module is not initialized." = "Modulul de import nu este initializat."
"The selected import source is invalid." = "Sursa selectata pentru import nu este invalida."
"Import failed." = "Eroare la import."
"Please Select a valid import/scan source and try again..." =
"Conversion Images:" = "Conversie imagini:"

"Convert PDF to .RTF/.DOC/.TXT" = "Transformati formatul PDF in .RTF/.DOC/.TXT"
"Convert PDF to an external text format (RTF/DOC with/without Images, Plain Text, etc.)" =
"Please specify the Grouping Action required for the Extracted Text" = "Specificati actiunea pentru textul extras"
"One Document to One File" = "Un document intr-un fisier"
"Separate each Page to a Different File" = "Fiecare pagina intr-un document separat"
"All Documents to One File" = "Toate documentele intr-un singur fisier"
"Text Save Type Setup" = "Stabiliti modul de salvare a textului"
"You may specify the Save Type for all Extracted Text" = "Puteti stabili modul de salvarea a textului pentru tot textul extras"
"Save as Type:" = "Salveaza ca (tip):"
"Text Encoding:" = "Codificare text:"
"Other encoding:" = "Alte codificari:"
"Images Settings:" = "Setari imagini:"
"Include Images in Format:" = "Include imagini in format:"
"Auto" = "Auto"
"Advanced..." = "Avansat..."
"Images Insertion Setup" = "Setari inserare imagine"
"You may change some images insertion options:" = "Schimbati optiunile unor puncte de insertie: "
"Preparing for Conversion..." =
"Reading System Fonts..." = "Citire fonturi sistem..."
"Converting Document(s)..." = "Conversie document(e)..."
"Process Page #%d..." = "Procesare pagina #%d..."
"Include Merged bookmarks in output PDF" = "Include bookmarks imbricate in fisierul PDF destinatie"
"Select Method to Group Extracted Text" = "Selectati metoda de grupare a textului extras"

"Advanced" = "Avansat"
"Watermaks" = "Marcaje"
"Use Global Settings" = "Foloseste setari globale"
"Watermarks may be specified and placed on the generated PDF document pages" =
"Setup..." = "Setari..."
"This option will allow you to add/replace page numbers" = "Aceasta optiune va permite sa adaugati/modificati paginatia"
"Position:" = "Pozitie:"
"Place to:" = "Plaseaza la:"
"Number Format (Example: --<PAGE>-- ):" = "Format numerotare (Exemplu: --<PAGE>-- ):"
"Start Number at:" = "Incepe numerotarea la:"
"Also you may change the positioning and replacement correction settings for page numbers:" = "Se poate schimba pozitia si rearanjarea numerotarii paginilor:"
"Corrections..." = "Corectii..."
"Show Number on First Page" = "Numeroteaza prima pagina"
"Placement Correction" = "Corectie pozitie"
"Background Correction" = "Corectie fundal"
"Place Exactly on Page" = "Plaseaza exact pe pagina"
"Choose Fill Color:" = "Alegeti culoarea de umplere:"
"Preview for Page(%d total):" = "Vizualizare pagina(%d in total):"
"Preview for Page:" = "Vizualizare pagina:"
"Offset from Left:" = "Offset stanga:"
"Offset from Right:" = "Offset dreapta:"
"Offset from Top:" = "Offset sus:"
"Offset from Bottom:" = "Offset jos:"
"Width (0 - is auto):" = "Latime (0 - automat)"
"Height (0 - is auto):" = "Inaltime (0 - automat)"
"Place Automatically" = "Plaseaza automat"
"Use Correction Rectangle" = "Folositi cadrul de corectie"
"Watermarks (Use Setup to Add/Modify)" = "Marcaje (Folositi Starile pentru adaugare/modificare)"
"Use Page Re/Numbering" =
"Page Re/Numbering" =
"Page Re/Numbering Setup" =
"Page Re/Numbering Corrections Setup" =
"Watermarks List Setup" = "Setup lista marcaje"
"Top of Page (Header)" = "Antet (Header)"
"Bottom of Page (Footer)" = "Subsol (Footer)"

"Digitally Sign a PDF" =
"Sign Setup..." =
"Digital Signature Setup" =
"Use System Stored Certificate" =
"Signed by:" =
"Use Certificate From File" =
"Select..." =
"Manage..." =
"File Name:" =
"View Certificate..." =
"Create Certificate..." =
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." =
"Please complete Digital ID properties:" =
"&Name:" =
"Organization &Unit:" =
"&Organization Name:" =
"&Email Address:" =
"&Country/Region:" =
"Key &Algorithm:" =
"Confirm Pa&ssword:" =
"You may edit the settings of a Digital Signature to be applied to the document(s):" =
"Specify Page and Rectangle:" =
"Apply to Page(-1 - to last page):" =
"Show Graphic:" =
"No Graphic" =
"Image:" =
"Show Text:" =
"Reason" =
"Distinguished Name" =
"Labels" =
"Details" =
"Reason for Signing:" =
"Location:" =
"Contact Information:" =
"Create Self-Signed Digital ID" =
"The Personal Information Exchange(PFX) Storage:\n'%s'\nRequires a valid Password to Open:" =
"Digital certificate is not found." =
"Incorrect Password specified to open Personal Information Exchange (PFX) values." =
"Digital certificate is invalid." =
"Invalid destination page for specified Digital Signature." =

"Text Options:" =
"Include Space:" =
"Auto(Proportional)" =
"Add hyperlink in PDF document" =
"Find text/Add hyperlink for the text" =
"Setup text search/hyperlink" =
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" =
"The search is Case Sensitive" =
"Edit" =
"Text to Search" =
"Hyperlink to Insert" =
"Text:" =
"Hyperlink:" =
"Link visualization" =
"points" =
"Don't display the link" =
"Don't print the link" =
"Solid" =
"Dashed" =
"Add Text to Search" =
"Edit Text to Search" =
"The targer hyperlink doesn't contain 'http://' prefix. Do you want the prefix would be added automatically?" =
"Application warning" =
"'Text' field can't be empty." =

"I am the author of this document" =
"I agree to specified portions of this document" =
"I have reviewed this document" =
"I am approving this document" =
"I attest to the accuracy and integrity of this document" =
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" =

"Are you sure you want to replace all existing bookmarks by new generated bookmarks?" = 
"Generate New Bookmarks..." =
"Please, type the title text for generated Bookmarks:" = 

"Date (DD-MM-YYYY)" =
"Date (MM-DD-YYYY)" =
"Date (YY-MMM-DD)" =
"Time (HH-mm-ss)" =
"Time (hh-mm-ss AM/PM)" =

"Bookmark Name" =
"Place to a Source Folder(s) automatically" =

"Text Options:" =
"Include Space:" =
"Auto(Proportional)" =
"Add hyperlink in PDF document" =
"Find text/Add hyperlink for the text" =
"Setup text search/hyperlink" =
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" =
"The search is Case Sensitive" =
"Edit" =
"Text to Search" =
"Hyperlink to Insert" =
"Text:" =
"Hyperlink:" =
"Link visualization" =
"points" =
"Don't display the link" =
"Don't print the link" =
"Solid" =
"Dashed" =
"Add Text to Search" =
"Edit Text to Search" =
"The targer hyperlink doesn't contain 'http://' prefix. Do you want the prefix would be added automatically?" =
"Application warning" =
"'Text' field can't be empty." =
"Select Certificate" =
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" =

; new strings below, added at 07.04.08

"Page Dimensions" = 
"Page Rotation" = 
"Please specify the required Files to process:" = 
"Select the Folder with required Documents:" =

"Rich Text Format (*.rtf)" =
"Microsoft Word Document (*.doc)" =
"Plain Text (*.txt)" =

"Text Files (*.txt)" = 

; new strings below, added at 22.04.09

; Import export 
"Import/Export settings" =
"Import or export wizards settings to file" =
"Importing..." =
"Exporting..." =
"Import/Export Status..." =
"Operation Failed" =
"Operation Finished Successfully" =
"Import/Export Setup" =
"Choose file for import:" =
"Choose file for export:" =
"Choose operation:" =
"Import" =
"Export" =

; Overlay

"Overlay PDF" =
"Overlay PDF files with PDF file" =
"PDF Overlay Setup" =
"Overlay settings" =
"Overla&y File:" =
"Place Overlay File as Fore&ground" =
"Repeat options" =
"&No Repeat" =
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" =
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" =
"Positions" =
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" =
"By &Horizontal:" =
"By &Vertical:" =
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" =
"Keep &Aspect Ratio" =

; new strings below, added at 22.04.11

"The specified PDF-version is too low for some new PDF documents.\nDo you want to correct versions automatically (it is recommended)?" =



Tracker - Language Tools/PDF-X V4/PDF-Tools/pwz_ru.xcl
; Language template file for PDF-Wizards3
; Copyright (C) 2002-2005 by Tracker Software.

$langname = "Russian"

; different IDs
; Ukrainian: 0x422
; Russian: 0x419
; English (US): 0x409
; English (UK): 0x809
; French: 0x40c
; German (Gr): 0x407
$langid = 0x419

$flag =

; Don't change this string
$productID = "PDFWizards3"

"Start" = "Пуск"
"Tool Description" = "Описание инструмента"
"Select Tool" = "Выбор инструмента"
"Preferences..." = "Настройки..."
"Advanced Mode..." = "Дополнительно..."
"Help" = "Помощь"
"Next" = "Далее"
"Previous" = "Назад"
"Cancel" = "Отменить"
"Browse..." = "Выбрать..."
"Add Macros" = "Добавить макрос"
"Destination Folder" = "Папка назначения"
"Please specify the destination folder:" = "Укажите папку назначения:"
"Destination File Name" = "Имя файла назначения"
"Please select a destination file name (and/or specify any name creation macros):" = "Укажите имя файла назначения (и/или укажите макросы создания имен):"
"View each Document after creation" = "Просмотр каждого документа после создания"
"Viewer Run" = "Запуск программы просмотра"
"Select the PDF:" = "Выберите PDF:"
"Open" = "Открыть"
"Images Layout Rules for each Document page" = "Правила компоновки рисунков на странице документа"
"Horizontal count:" = "Количество по горизонтали:"
"Vertical count:" = "Количество по вертикали:"
"Horizontal space:" = "Горизонтальный промежуток:"
"Vertical space:" = "Вертикальный промежуток:"
"Align for each Image in bounding rectangle" = "Выравнивание рисунков в прямоугольнике"
"Horizontal align:" = "По горизонтали:"
"Vertical align:" = "По вертикали:"
"Rule for Individual Document creation" = "Правила создания документов"
"Document Passwords" = "Пароли документов"
"Use PDF Security" = "Использовать PDF шифрование"
"When Document Opened" = "Когда документ открыт"
"Password:" = "Пароль:"
"Password Required to Open the Document:" = "Укажите пароль для открытия документа:"
"Allow Printing" = "Разрешить печать"
"Allow Changing the Document" = "Разрешить изменение документа"
"Allow Content Copying or Extraction, Enable Accessibility" = "Разрешить копирование или удаление содержимого"
"Allow Adding or Changing Comments and Form Fields" = "Разрешить добавление или изменение комментариев и форм"
"Password Required to Change Permissions and/or Passwords:" = "Укажите пароль для изменения прав и/или паролей:"
"Encryption Level:" = "Уровень шифрования:"
"Enable Content Access for the Visually Impaired" = "Включить дополнительные опции доступа"
"Allow Content Copying and Extraction" = "Разрешить копирование и удаление содержимого"
"Changes Allowed:" = "Допустимые изменения:"
"Printing the Document:" = "Печатать документ:"
"General" = "Общее"
"High Color/Grayscale Images" = "Изображения цветные и в градациях серого"
"Indexed Images" = "Индексированные изображения"
"Compress Graphics" = "Сжимать графику"
"ASCII format(Larger file)" = "Формат ASCII (большие файлы)"
"Compress Text" = "Сжимать текст"
"Compress Using:" = "Метод сжатия:"
"JPEG Quality:" = "JPEG качество:"
"Monochrome Images" = "Монохромные изображения"
"JBIG2 Method:" = "JBIG2 метод:"
"Headers & Footers" = "Колонтитулы"
"Page Numbering" = "Нумерация страниц"
"Portrait" = "Портретная"
"Landscape" = "Альбомная"
"Orientation" = "Ориентация"
"Margins" = "Поля"
"Width:" = "Ширина:"
"Height:" = "Высота:"
"Units:" = "Единицы:"
"Left:" = "Слева:"
"Right:" = "Справа:"
"Top:" = "Сверху:"
"Bottom:" = "Снизу:"
"Paper Size:" = "Формат:"
"Version 1.3" = "Версия 1.3"
"Version 1.4" = "Версия 1.4"
"Version 1.5" = "Версия 1.5"
"Version 1.6" = "Версия 1.6"
"PDF Specification" = "Спецификация PDF"
"Page Layout:" = "Компоновка страницы:"
"Page Mode:" = "Режим страницы:"
"Full Screen Page Mode:" = "Полноэкранный режим страницы:"
"Viewer Preferences" = "Свойства программы просмотра"
"Hide Toolbar" = "Спрятать панель инструментов"
"Hide Menu bar" = "Спрятать меню"
"Hide Document's Window User Interface Elements" = "Спрятать элементы интерфейса окна документа"
"Resize Document's Window to Fit the Size of the First Page" = "Подогнать окно документа к размеру первой страницы"
"Centre Document Window" = "Центрировать окно документа"
"Display Document Title in the Window Title bar" = "Показывать имя документа в заглавии окна"
"Text..." = "Текст..."
"Text" = "Текста"
"Please choose a Method of Sending Files:" = "Пожалуйста, выберите способ отправки файлов:"
"PDF Information" = "PDF информация"
"Place Additional Information Into the Document" = "Вставить дополнительную информацию в документ"
"Keywords:" = "Ключ. слова:"
"Subject:" = "Тема:"
"Creator:" = "Приложение:"
"Title:" = "Название:"
"Author:" = "Автор:"
"Producer:" = "Создатель PDF:"
"Subject" = "Тема"
"Creator" = "Приложение"
"Title" = "Имя"
"Author" = "Автор"
"Producer" = "Создатель PDF"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Использовать шифрованное соединение"
"E-Mail Properties" = "Настройки почты"
"S&ubject:" = "Тема:"
"&To:" = "Кому:"
"C&ontent:" = "Содержимое:"
"&From:" = "От:"
"&Cc:" = "Копия:"
"SMTP Properties" = "Настройки SMTP"
"&Server:" = "Сервер:"
"P&ort:" = "Порт:"
"A&ccount Name:" = "Имя пользователя:"
"&Password:" = "Пароль:"
"Server Requires &Authentication" = "Сервер требует идентификации"
"Use Passive &Mode" = "Использовать пассивный режим"
"FTP Server Properties" = "Настройки FTP сервера"
"&User:" = "Пользователь:"
"HTTP Server Properties" = "Настройки HTTP сервера"
"URL:" = "URL:"
"HTTP Field Name:" = "Имя HTTP:"
"Proxy Properties" = "Настройки прокси"
"Proxy Type:" = "Тип прокси:"
"Refresh" = "Обновить"
"Please select the Scan source and start Scan process..." = "Выберите источник для сканирования и запустите процесс..."
"Please select an option from those available below to continue" = "Выберите доступную опцию для продолжения"
"View..." = "Просмотр..."
"Add..." = "Добавить..."
"Move Up" = "Выше"
"Move Down" = "Ниже"
"Up" = "Выше"
"Down" = "Ниже"
"List Setup" = "Список"
"Remove" = "Удалить"
"Save As..." = "Сохранить как..."
"Confirm File Replace" = "Подтвердите замену файла"
"Yes" = "Да"
"Yes to All" = "Да для всех"
"No" = "Нет"
"No to All" = "Нет для всех"
"Automatic" = "Автоматически"
"The Folder '%s' already contains the File '%s':" = "Папка '%s' уже содержит файл '%s':"
"You may use the automatic File Naming to generate a unique destination File Name:" = "Вы можете автоматически генерировать уникальное имя для файла назначения:"
"Overwrite this file?" = "Перезаписать этот файл?"
"Progress..." = "Прогресс..."
"Please specify the required File to open" = "Пожалуйста, укажите, какой файл открыть"
"Enter the required file name:" = "Укажите имя нужного файла:"
"Add/Edit Bookmark..." = "Добавить/редактировать закладку..."
"Please, type the title text for this Bookmark:" = "Укажите заглавие для этой закладки:"
"Style:" = "Стиль:"
"Color:" = "Цвет:"
"Also, you may edit the appearance and the destination type for this Bookmark:" = "Также, можно изменять отображение и тип закладки:"
"Page Number:" = "Номер страницы:"
"View Mode:" = "Режим отображения:"
"Zoom:" = "Увеличение:"
"of %d (%dx%d %s)" = "из %d (%dx%d %s)"
"Type:" = "Тип:"
"Please specify the Grouping Action required for the Pages created" = "Пожалуйста, укажите как группировать страницы"
"Select the required action from those below:" = "Выберите действие из списка:"
"Close" = "Закрыть"
"Use Users Regional Settings" = "Использовать региональные настройки пользователя"
"Set As Default" = "Установить по умолчанию"
"You may choose the preferred interface language:" = "Вы можете выбрать язык интерфейса:"
"Edit..." = "Изменить..."
"Reset" = "Восстановить"
"You may specify the Page range for each Document:" = "Вы можете указать диапазон страниц для каждого документа:"
"Edit the Document's Page Range(s)" = "Редактирование диапазона страниц документа"
"All:" = "Все:"
"Custom: Enter the page numbers and/or page range(s) separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Заказной: укажите номера страниц и/или диапазон(ы) страниц разделенные запятыми; например: 1,3,5-12"
"Please specify the Page range(s) required" = "Пожалуйста, укажите нужный диапазон страниц"
"Select:" = "Выбрать:"
"Page(s) Preview and Setup:" = "Просмотр и настройка страниц:"
"Crop Box:" = "Рамка:"
"Rotate:" = "Поворот:"
"Edit the Page Range(s)" = "Редактировать диапазон страниц"
"Enter the Page numbers and/or Page range(s) separated by commas.\nFor example: 1,3,5-12:" = "Укажите номера страниц и/или диапазон(ы) страниц разделенные запятыми.\nНапример: 1,3,5-12"
"Line between columns" = "Линия между колонками"
"You may specify a Separator Tag to be inserted before the text from each File:" = "Вы можете указ. разделитель, который будет вставлен перед текстом от каждого файла:"
"Separator..." = "Разделитель..."
"Auto detect URL" = "Автоматически обнаруживать URL"
"Font..." = "Шрифт..."
"Paragraph..." = "Параграф..."
"Text Format Preview:" = "Просмотр формата текста:"
"Preview:" = "Просмотр:"
"Text Layout Rules for each Document page" = "Правила размещения текста на странице документа"
"Number of columns:" = "Количество колонок:"
"Space between columns:" = "Промежуток между колонками:"
"Define the Text/Page file to PDF rules" = "Укажите правила формирования PDF файла"
"Format of text" = "Формат текста"
"New Paragraph mode:" = "Режим нового параграфа:"
"Font" = "Шрифт"
"As Outlines" = "Как контур"
"You may choose the desired Font:" = "Вы можете выбрать шрифт:"
"Size:" = "Размер:"
"Scale:" = "Масштаб:"
"Spacing:" = "Интервал:"
"You may also edit the Font settings:" = "Вы можете редактировать настройки шрифта:"
"Weight:" = "Толщина:"
"Paragraph" = "Параграф"
"You may edit the Paragraph settings:" = "Вы можете редактировать настройки параграфа:"
"Text alignment:" = "Выравнивание текста:"
"Indent first line:" = "Отступ для первой строки:"
"Line spacing:" = "Межстрочный интервал:"
"At:" = "В:"
"Between:" = "Между:"
"Text Separator Tag" = "Разделитель текста"
"You may choose the type of Separator Tag:" = "Вы можете выбрать тип разделителя:"
"You may also edit the settings of the Separator Tag:" = "Вы можете также редактировать настройки разделителя:"
"Alignment:" = "Выравнивание:"
"Indent:" = "Отступ:"
"Tag spacing:" = "Промежуток для разделителя:"
"Type the text and/or specify some text label creation macros:" = "Укажите текст и/или макросы для создания подписей:"
"Line weight:" = "Толщина линии:"
"Watermark List:" = "Список водяных знаков:"
"Preview Watermark:" = "Просмотр водяного знака:"
"Add/Edit Watermark..." = "Добавить/редактировать водяной знак..."
"Name(optional):" = "Имя (по желанию):"
"Apply to:" = "Применить к:"
"(Example: 1,3,5-12)" = "(Пример: 1,3,5-12)"
"Pages total: %d" = "Всего страниц: %d"
"Type the Watermark text:" = "Текст водяного знака:"
"Keep aspect ratio" = "Сохранять пропорции"
"Use transparent color:" = "Использовать прозрачный цвет:"
"Specify a Image File name:" = "Укажите имя файла с изображением:"
"You may edit the appearance of the Image:" = "Вы можете изменять способ отображения:"
"Fit to Page" = "Подогнать под страницу"
"Horizontal:" = "Горизонтальный:"
"Vertical:" = "Вертикальный:"
"Indentation:" = "Отступ:"
"Rotation:" = "Поворот:"
"Opacity:" = "Прозрачность:"
"(-90° to 90°)" = "(-90° до 90°)"
"As Background" = "Как фон"
"The Thumbnails(preview) List:" = "Список миниатюр страниц:"
"You may automatically generate a Thumbnail preview for pages:" = "Вы можете автоматически генерировать миниатюры страниц:"
"Generate..." = "Генерировать..."
"Edit Thumbnail..." = "Редактировать миниатюры..."
"Please specify the Image File name to set as the preview page:" = "Укажите имя файла с изображением для просмотра:"
"Scale Image(s) When generating the Document" = "Масштабировать изображение при создании документа"
"Maintain Image proportions" = "Сохранять пропорции изображения"
"You may specify the write optimization options:" = "Вы можете указать опции оптимизации записи:"
"Optimize Fonts" = "Оптимизировать шрифты"
"Remove all Named Objects which are not used" = "Удалить все неиспользуемые именованные объекты"
"Optimize Streams Compression" = "Оптимизировать сжатие потоков"
"WARNING:\nThe optimization is not used:\nthe size of the resulting document(s) may be increased." = "ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:\nОптимизация не используется:\nразмер результирующего документа может быть увеличен."
"Down-Sampling Images:" = "Интерполяция изображений:"
"Downsample High Color/Grayscale Images:" = "Полноцветные и в градациях серого:"
"dpi" = "dpi"
"To:" = "до:"
"Using:" = "методом:"
"Downsample Indexed Images:" = "Индексированные:"
"Downsample Monochrome Images:" = "Монохромные:"
"Convert High Color/Grayscale Images:" = "Полноцветные и в градациях серого:"
"Use Dithering" = "Применить дизеринг"
"Convert Indexed Images:" = "Индексированные:"
"Please specify the required Pages for Extraction:" = "Пожалуйста, укажите нужные страницы для обработки:"
"Enter the page numbers and/or page ranges separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Укажите номера страниц и/или диапазон(ы) страниц разделенные запятыми;\nнапример: 1,3,5-12"
"Info..." = "Информация"
"Status" = "Статус"
"You may edit Documents by moving, copying, removing or re-ordering Pages using drag&drop:" = "Вы можете редактировать документы путем перемещения, копирования, удаления или переупорядочения страниц с помощью мыши:"
"Please, specify the Grouping Action for Images" = "Укажите способ группировки изображений"
"In Reverse Order" = "В обратном порядке"
"Re-build the Data/Images stored within the file so that the saved file data matches that which is viewed on screen (i.e. Rotated files re-save Image to match the Rotation Angle displayed in the PDF file)." = "Перестроить данные/изображения в файле так, чтобы данные сохраненного файла совпадали с теми, что отображаются на странице (т.е., отображение сохраненного рисунка должно совпадать с его отображением в PDF файле)."
"Auto Format (recommended)" = "Авто-формат (рекомендуется)"
"Registration Code..." = "Регистрационный код..."
"Buy Online..." = "Купить онлайн..."
"for Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET" = "для Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET"
"Version:" = "Версия:"
"Home Page:" = "Домашняя страница:"
"Product Licensed To:" = "Обладатель лицензии:"
"Unknown" = "Неизвестный"
"About" = "О программе"
"Add Files..." = "Добавить файлы..."
"Add Folder..." = "Добавить папку..."
"Remove Selected\tDelete" = "Удалить выбранные\tDelete"
"Clear files list\tCtrl+Delete" = "Очистить список файлов\tCtrl+Delete"
"Remove All\tCtrl+Delete" = "Удалить все\tCtrl+Delete"
"Physically remove selected File(s)" = "Физически удалить выбранные файлы"
"View" = "Вид"
"Extension" = "Расширение"
"Location" = "Размещение"
"Size" = "Размер"
"Time Stamp" = "Время"
"Creation Time" = "Время создания"
"Last Access Time" = "Время доступа"
"Last Write Time" = "Время изменения"
"Attributes" = "Атрибуты"
"Sort" = "Сортировать"
"by Title" = "по имени"
"by Extension" = "по расширению"
"by Location" = "по размещению"
"by Full File Name" = "по полному имени"
"by Size" = "по размеру"
"by Time Stamp" = "по времени"
"by Attributes" = "по атрибутам"
"Reset Selected" = "Восстановить выбранные"
"Reset All" = "Восстановить все"
"Cut" = "Вырезать"
"Copy" = "Скопировать"
"Paste" = "Вставить"
"Before" = "Перед"
"After" = "После"
"Adjust application Parameters and Preferences\nPreferences..." = "Изменить настройки программы\nНастройки..."
"Switch application to Advanced mode\nAdvanced..." = "Переключить программу в расширенный режим\nРасширенный..."
"Available" = "Доступный"
"Open this Document" = "Открыть этот документ"
"Interface" = "Интерфейс"
"Find..." = "Искать..."
"Delete" = "Удалить"
"Are you sure you want to delete %d Bookmark(s)?" = "Вы действительно хотите удалить %d закладку(и)?"
"Are you sure you want to delete '%s' Bookmark?" = "Вы действительно хотите удалить '%s' закладку?"
"Page View" = "Просмотр страницы"
"Web Link" = "Веб ссылка"
"Regular" = "Обычный"
"Italic" = "Курсив"
"Bold" = "Жирный"
"Bold Italic" = "Жирный курсив"
"Fit Page" = "Подогнать под страницу"
"Fit Vertically" = "Подогнать по вертикали"
"Fit Horizontally" = "Подогнать по горизонтали"
"Fit in Bounding" = "Подогнать по рамке"
"Fit Vertically in Bounding" = "Подогнать вертикально по рамке"
"Fit Horizontally in Bounding" = "Подогнать горизонтально по рамке"
"Fit to Rectangle" = "Подогнать под прямоугольник"
"Actual Size" = "Действительный размер"
"Fully Inherit" = "Полностью наследовать"
"Inherit Zoom" = "Наследовать увеличение"
"Preserve Left" = "Сохранять слева"
"Preserve Top" = "Сохранять сверху"
"Preserve Zoom" = "Сохранять увеличение"
"Custom" = "По выбору"
"Destination" = "Назначение"
"of %d (%.1f x %.1f %s)" = "из %d (%.1f x %.1f %s)"
"Add New Bookmark..." = "Добавить новую закладку..."
"Edit Existing Bookmark..." = "Изменить существующую закладку..."
"Edit Thumbnail for Page #%d..." = "Изменить миниатюру страницы #%d..."
"Left" = "Слева"
"Center" = "По центру"
"Right" = "Справа"
"Top" = "Сверху"
"Bottom" = "Снизу"
"Text Watermark" = "Текстовый водяной знак"
"Image Watermark" = "Изображение как водяной знак"
"Placement" = "Размещение"
"Add New Watermark..." = "Добавить новый водяной знак..."
"Edit Existing Watermark..." = "Изменить существующий водяной знак..."
"Size: %s\nModified: %s" = "Размер: %s\nИзменен: %s"
"Edit the Image's Page Range(s)" = "Редактирование диапазона страниц изображения"
"All: %d page(s)" = "Все: %d страниц"
"Appearance" = "Отображение"
"Character Spacing" = "Межсимвольное расстояние"
"Language Name" = "Название языка"
"Lang ID" = "ID языка"
"<Default Language>" = "<Язык по умолчанию>"
"Justify" = "Выравнивать"
"Single" = "Одинарный"
"1,5 lines" = "Полуторный"
"Double" = "Двойной"
"Exactly" = "Точно"
"Multiple" = "Множитель"
"Languages" = "Языки"
"(Stopping...)" = "(Остановка...)"
"Line" = "Линия"
"Text Label" = "Текстовая метка"
"<Document #%d>" = "<Документ #%d>"
"contains %d page(s)" = "содержит %d страниц"
"Select All from One Source" = "Выбрать все из одного источника"
" (%d of %d)" = " (%d из %d)"
" (%d total)" = " (%d всего)"
"Invalid" = "Плохой"
"Brown" = "Коричневый"
"Dark Olive Green" = "Темно оливково-зеленый"
"Dark Green" = "Темно-зеленый"
"Dark Teal" = "Темно зеленовато-голубой"
"Dark blue" = "Темно-синий"
"Indigo" = "Индиго"
"Dark gray" = "Темно-серый"
"Dark red" = "Темно-красный"
"Orange" = "Оранжевый"
"Dark yellow" = "Темно-желтый"
"Green" = "Зеленый"
"Teal" = "Зеленовато-голубой"
"Blue" = "Синий"
"Blue-gray" = "Сине-серый"
"Gray - 40" = "Серый - 40"
"Red" = "Красный"
"Light orange" = "Светло-оранжевый"
"Lime" = "Лимонный"
"Sea green" = "Цвета морской волны"
"Aqua" = "Цвета морской волны"
"Light blue" = "Светло-синий"
"Violet" = "Фиолетовый"
"Gray - 50" = "Серый - 50"
"Pink" = "Розовый"
"Gold" = "Золотой"
"Yellow" = "Желтый"
"Bright green" = "Светло-зеленый"
"Turquoise" = "Бирюзовый"
"Skyblue" = "Небесно-голубой"
"Plum" = "Фиолетово-бордовый"
"Light gray" = "Светло-серый"
"Rose" = "Розовый"
"Tan" = "Желто-коричневый"
"Light yellow" = "Светло-желтый"
"Pale green" = "Бледно-зеленый"
"Pale turquoise" = "Бледно-бирюзовый"
"Pale blue" = "Бледно-голубой"
"Lavender" = "Бледно-лиловый"
"White" = "Белый"
"More Colors..." = "Другие цвета..."
"<Empty>" = "<Пусто>"
"<None>" = "<Пусто>"
"<%d items>" = "<%d позиций>"
"Add" = "Добавить"
"All Files (*.*)" = "Все файлы (*.*)"
"Building Document(s)..." = "Формирование документа(ов)..."
"Destination View and Properties" = "Просмотр назначения и его свойств"
"Please specify the required PDF files to open:" = "Пожалуйста, укажите, какие PDF файлы нужно открыть:"
"Please specify the required PDF file to open" = "Пожалуйста, укажите какой PDF файл нужно открыть"
"You may add/edit this Document's Bookmarks and reposition them using drag&drop:" = "Вы можете добавлять/редактировать закладки этого документа и перемещать их с помощью мыши:"
"Release Document Temporary Data..." = "Освобождение временных данных документа..."
"Title" = "Имя"
"Created" = "Создан"
"Accessed" = "Просмотрен"
"Modified" = "Изменен"
"Page Range(s)" = "Диапазон страниц"
"All" = "Все"
"Odd" = "Нечетные"
"Even" = "Четные"
"Ranges" = "Диапазон"
"Inches" = "Дюймы"
"inch" = "дюймы"
"Millimeters" = "Миллиметры"
"mm" = "мм"
"Points" = "Пункты"
"pt" = "пункты"
"None" = "Пусто"
"All Pages" = "Все страницы"
"First Page" = "Первая страница"
"Last Page" = "Последняя страница"
"Odd Pages" = "Нечетные страницы"
"Even Pages" = "Четные страницы"
"Custom size" = "Заказной размер"
"Error" = "Ошибка"
"Operating system" = "Операционная система"
"Page %d" = "Страница %d"
"Parameter" = "Параметр"
"Value" = "Значение"
"Dimensions" = "Размерность"
"Pages Count" = "Количество страниц"
"Page" = "Страница"
"File Size" = "Размер файла"
"Retry" = "Повторить"
"Abort" = "Прервать"
"Ignore" = "Игнорировать"
"[Warning]:\t" = "[Предупреждение]:\t"
"[Error]:\t" = "[Ошибка]:\t"
"Doc name" = "Имя документа"
"Page number" = "Номер страницы"
"User name" = "Имя пользователя"
"Date" = "Дата"
"Year" = "Год"
"Month" = "Месяц"
"Day" = "День"
"Time" = "Время"
"Hour" = "Час"
"Minute" = "Минута"
"Second" = "Секунда"
"Fit" = "Подогнать"
"True" = "Да"
"False" = "Нет"
"Run Length" = "Run Length"
"CCITT Group 3" = "CCITT Group 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Group 4"
"Crop Borders" = "Обрезать рамку"
"Name" = "Имя"
"Type" = "Тип"
"Apply to Pages" = "Применить к страницам"
"Linear DownSampling" = "Линейная интерполяция"
"Bilinear DownSampling" = "Билинейная интерполяция"
"Bicubic DownSampling" = "Бикубическая интерполяция"
"Black & White" = "Черный & Белый"
"All Pages to One Document" = "Поместить все страницы в один документ"
"Separate each Page to a different Document" = "Поместить каждую страницу в отдельный документ"
"Open File" = "Открыть файл"
"Import..." = "Импорт..."
"Start Import..." = "Запустить импорт..."
"Select the Import Source" = "Выбрать источник для импорта"
"Are you sure you want to delete %d file(s) physically?" = "Вы действительно хотите удалить %d файл(ы) физически?"
"Cannot Save file '%s'\nas '%s'" = "Невозможно сохранить файл '%s'\nкак '%s'"
"Scanning..." = "Сканирование..."
"Receiving Images..." = "Получение изображений..."
"Untitled" = "Без названия"
"<%d pages, %d selected>" = "<%d страниц, %d выбранных>"
"The Pages List:" = "Список страниц:"
"Single Page" = "Одна страница"
"One Column" = "Одна колонка"
"Two Columns Left" = "Две колонки слева"
"Two Columns Right" = "Две колонки справа"
"Show None" = "Ничего не показывать"
"Show Bookmarks" = "Показывать закладки"
"Show Thumbnails" = "Показывать миниатюры страниц"
"Full Screen" = "Полноэкранный режим страницы"
"Show Optional Content Panel" = "Показывать панель необязательного содержимого"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40-бит RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = "128-бит RC4 (Acrobat 5.x и выше)"
"Only Document Assembly" = "Только редактирование документа"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Только заполнение полей форм"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Добавление комментариев, заполнение полей форм"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Общее редактирование, создание/заполнение комментариев и полей форм"
"Not Allowed" = "Запрещено"
"Low Resolution" = "Низкое разрешение"
"Fully Allowed" = "Без ограничений"
"Use IE Settings" = "Использовать IE настройки"
"Direct Connection" = "Прямое соединение"
"Via named Proxy" = "Через прокси"
"Servers" = "Серверы"
"AccountName" = "Имя"
"Password" = "Пароль"
"Port" = "Порт"
"Auth" = "Аут."
"Secure" = "Шифровать"
"Separate each Text File to a different Document" = "Поместить каждый текстовый файл в отдельный документ"
"Create a PDF Document for Each Image File" = "Создать PDF документ из каждого файла с изображением(ями)"
"Each newline character starts a new paragraph" = "Обрабатывать символ новой строки как новый абзац"
"Double newline character starts a new paragraph, singles ignored" = "Обрабатывать двойной символ новой строки как новый абзац, одинарные игнорировать"
"Double newline character starts a new paragraph, single converted to space" = "Обрабатывать двойной символ новой строки как новый абзац, одинарные конвертировать в пробелы"
"Edit Bookmarks" = "Редактировать закладки"
"Preview and Edit the Documents List" = "Просмотр и редактирование списка документов"
"Select Pages for Extraction" = "Выбор страниц для обработки"
"Reading Document File..." = "Чтение файла документа..."
"Choose a Grouping Action for Images" = "Выбор способа группировки изображений"
"Each Image to a Separate File" = "Каждое изображение в отдельный файл"
"All Images from One Page to One Multipage Image File" = "Все изображения с одной страницы в одно многостраничное изображение"
"All Images from One Document to One Multipage Image File" = "Все изображения с одного документа в одно многостраничное изображение"
"All Images to One Multipage Image File" = "Все изображения в одно многостраничное изображение"
"Custom Images Grouping" = "Заказная группировка изображений"
"Found %d Images Total" = "Всего найдено %d изображений"
"Select the folder with required Image files:" = "Выберите папку с необходимыми изображениями:"
"Select the Folder with required Files:" = "Выберите папку с необходимыми файлами:"
"Please Add Images to the List:" = "Добавьте изображения в список:"
"Image(s) Conversion Setup" = "Настройки конвертирования изображений"
"Page Settings" = "Параметры страницы"
"Image(s) Layout Rules" = "Размещение изображений"
"Preview" = "Просмотр"
"Select the Folder with desired Files:" = "Выберите папку с файлами:"
"PDF(s) Optimization Setup" = "Настройки оптимизации PDF-документа"
"Completing the Task" = "Завершение задания"
"List of Documents:" = "Список документов:"
"Select Method to Group Pages in Target File" = "Выбор метода группировки страниц в файле назначения"
"All Pages to One Document in Reverse Order" = "Все страницы в один документ в обратном порядке"
"Custom Pages Grouping" = "Заказная группировка страниц"
"Select/Change Page Range(s)" = "Выбрать/изменить диапазон страниц"
"<%d page(s) total>" = "<%d всего страниц>"
"Page(s) Setup" = "Настройки страниц"
"Watermarks" = "Водяные знаки"
"Thumbnails" = "Миниатюры"
"PDF Preview" = "PDF просмотр"
"PDF Documents (*.pdf)" = "PDF документы (*.pdf)"
"Setup PDF" = "Настройки PDF"
"Compression" = "Сжатие"
"Optimization" = "Оптимизация"
"Graphics" = "Графика"
"Security" = "Шифрование"
"Information" = "Информация"
"Save Setup" = "Настройка записи"
"Select target folder for file(s) creation:" = "Выберите папку назначения для создания файла(ов):"
"Single-page Image(s) type:" = "Тип одностраничного изображения:"
"Multi-page Image(s) type:" = "Тип многостраничного изображения:"
"Select Scan Source" = "Выбор источника для сканирования"
"Default Import Sources" = "Источники импорта по умолчанию"
"All Available Import Sources" = "Все доступные источники для импорта"
"Manufacturer" = "Изготовитель"
"Create a New PDF Document From:" = "Создать новый PDF документ из:"
"Add, Modify or Extract content from an existing PDF Document:" = "Добавить, изменить или выделить содержимое из PDF документа:"
"Other Tools:" = "Другие инструменты:"
"Send Status..." = "Статус отправки..."
"All Files Sent Successfully" = "Все файлы успешно отправлены"
"Send Setup" = "Параметры отправки"
"Launch Default e-Mail Client" = "Запустить почтовый клиент по умолчанию"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Отправить через почтовый клиент по умолчанию"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Отправить через SMTP сервер"
"Upload to FTP Server" = "Загрузить на FTP сервер"
"Upload to HTTP Server" = "Загрузить на HTTP сервер"
"Text Conversion Setup" = "Параметры конвертирования текста"
"Text Conversion" = "Конвертирование текста"
"TWAIN Source" = "TWAIN источник"
"The Default TWAIN Import Source" = "TWAIN источник по умолчанию"
"WIA Source" = "WIA источник"
"The Default WIA Import Source" = "WIA источник по умолчанию"
"Tool Name" = "Имя инструмента"
"Document Number" = "Номер документа"
"Page Number" = "Номер страницы"
"File Name" = "Имя файла"
"Auto Number" = "Авто-нумерация"
"Watermark" = "Водяной знак"
"Optimizing Document Fonts..." = "Оптимизация шрифтов документа..."
"Removing Unused Named Objects..." = "Удаление неиспользуемых именованных объектов..."
"Optimizing Document Streams..." = "Оптимизация потоков документа..."
"Opening Document..." = "Открытие документа..."
"Opening Documents..." = "Открытие документов..."
"Saving Document..." = "Сохранение документа..."
"Saving Documents..." = "Сохранение документов..."
"Select the Tool..." = "Выберите инструмент..."
"Tool process:" = "Работа инструмента:"
"Locale" = "Локальный"
"Bookmarks" = "Закладки"
"Add or Modify PDF Bookmarks" = "Добавить или изменить закладки в PDF"
"Document" = "Документ"
"Reading Document Bookmarks..." = "Чтение закладок документа..."
"Reading Document Settings..." = "Чтение параметров документа..."
"Reading Document Structure..." = "Чтение структуры документа..."
"Saving Document Bookmarks..." = "Сохранение закладок документа..."
"Saving Document Settings..." = "Сохранение параметров документа..."
"Writing Document Content..." = "Запись содержимого документа..."
"Open PDF File" = "Открытие PDF файла"
"Extract Images from PDF" = "Извлечь изображения из PDF"
"Extract Image from a PDF to an external Image format" = "Извлечь изображения из PDF во внешний формат"
"Saving Document Content..." = "Сохранение содержимого документа..."
"Cleanup Temporary Data..." = "Очистка временных данных..."
"Reading Images from Document(s)..." = "Чтение изображений из документа(ов)..."
"Page Processing..." = "Обработка страницы..."
"Pages Processing..." = "Обработка страниц..."
"Processing Image(s)..." = "Обработка изображения(ий)..."
"Found %d Images total" = "Найдено всего %d изображений"
"Saving Extracted Image..." = "Сохранение извлеченного изображения..."
"Saving Extracted Images..." = "Сохранение извлеченных изображений..."
"Building Image..." = "Формирование изображения..."
"Saving Image..." = "Запись изображения..."
"Images" = "Изображений"
"Create a New PDF Document From Images" = "Создать новый PDF документ из изображений"
"Directly Convert Images to PDF(s)" = "Конвертировать изображение в PDF"
"Scan" = "Сканировать"
"Opening Images..." = "Открытие изображений..."
"Simple Optimization of PDF(s)" = "Простая оптимизация PDF"
"Compress Fonts, Streams, Remove unused objects, etc..." = "Сжимать шрифты, потоки, удалить неиспользуемые объекты и т.п..."
"Simple PDF Page Extraction" = "Просто извлечь PDF страницы"
"Select & Extract Pages & Create a new PDF file " = "Выделить, извлечь страницы, создать новый PDF файл"
"Edit Page/Content Settings" = "Изменить настройки страницы/содержания"
"Modify the properties of PDF pages within a file" = "Изменить свойства PDF страниц в файле"
"Change Page size, Crop, Rotate, add Watermarks, edit Thumbnails, etc." = "Изменить размер страницы, обрезать, повернуть, добавить водяные знаки, редактировать миниатюры страниц и т.п."
"Saving Document Structure..." = "Сохранение структуры документа..."
"Placing Watermark(s) on Pages..." = "Размещение водяных знаков на страницах..."
"Split/Merge" = "Разделить/объединить"
"Split or Merge PDF files to make a new file(s)" = "Разделить или объединить PDF файлы и создать новый файл(ы)"
"Building Document..." = "Формирование документа..."
"Page Ranges Processing..." = "Обработка диапазона страниц"
"Scan Direct" = "Сканера"
"Create a New PDF Document From Scan Direct" = "Создать новый PDF документ путем сканирования"
"Directly 'Scan' Images to a PDF file" = "Сканировать изображения в PDF файл"
"Please select the required option and select Start..." = "Выберите необходимый инструмент и нажмите 'Пуск'..."
"Email/Upload Files" = "Отправить/загрузить файлы"
"Select & Send/Post files by e-Mail, FTP, HTTP..." = "Выбрать и отправить файлы почтой, FTP, HTTP..."
"Send" = "Отправить"
"Sending e-Mail..." = "Отправка почты..."
"Sending Files..." = "Отправка файлов..."
"Select Files for Sending" = "Выберите файлы для отправки"
"Sending..." = "Отправка..."
"Create a New PDF Document From Text" = "Создать новый PDF документ из текста"
"Select and Convert text files to PDF" = "Конвертировать текстовые файлы в PDF"
"Standard" = "Стандартный"
"Symbols" = "Символьный"
"Grayscale" = "В градациях серого"
"Monochrome" = "Монохромный"
"Version" = "Версия"
"Build" = "Сборка"
"Support:" = "Поддержка:"
"Unregistered" = "Незарегистрированный"
"Company:" = "Компания:"
"Name:" = "Имя:"
"E-mail:" = "Электронный адрес:"
"Code:" = "Код:"
"Please, type Registration Information:" = "Введите регистрационные данные:"
"Would you like add images from '%s' folder?" = "Вы хотите добавить изображения из папки '%s'?"
"File &name:" = "Имя файла:"
"Files of &type:" = "Типы файлов:"
"Open as &read-only" = "Только для чтения"
"&Open" = "Открыть"
"Look &in:" = "Смотреть в:"
"Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved." = "Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nВсе права защищены."
"Edit Registration Information..." = "Изменение регистрационных данных..."
"Comments" = "Комментарии"
"Application" = "Программа"
"Support for PDF-Tools" = "Поддержка для PDF-Tools"
"Demo Version" = "Демонстрационная версия"
"Single User" = "На одного пользователя"
"10 Users License" = "На 10 пользователей"
"25 Users License" = "На 25 пользователей"
"50 Users License" = "На 50 пользователей"
"Single Site License" = "На одну организацию"
"World Wide License" = "Всемирная"
"Academic Campus" = "Научная"
"Site License" = "Для организации"
"Academic Campus License" = "Научная лицензия"
"100 Users License" = "На 100 пользователей"
"Country License" = "Лицензия для страны"
"250 Users License" = "На 250 пользователей"
"500 Users License" = "На 500 пользователей"
"1000 Users License" = "На 1000 пользователей"
"Product ID:" = "Код продукта:"
"Licence Type:" = "Тип лицензии:"
"Would you like add files from '%s' folder?" = "Добавить файлы из '%s' папки?"
"Generate for Selected" = "Генерировать для выбранных"
"Generate for All" = "Генерировать для всех"
"Preview Pages:" = "Просмотр страниц:"
"Error Writing File" = "Ошибка записи файла"
"Coudn't write file '%s':" = "Невозможно записать файл '%s':"
" Files (*." = " Файлы (*."
"Unknown error" = "Неизвестная ошибка"
"Save As" = "Сохранить как"
"Save as &type:" = "Сохранить как тип:"
"&Save" = "Сохранить"
"Save &in:" = "Сохранить в:"
"Bits per channel" = "Бит на канал"
"Channels" = "Каналов"
"Horizontal DPI" = "Горизонтальное DPI"
"Vertical DPI" = "Вертикальное DPI"
"Image Type" = "Тип изображения"
"Jpeg type" = "Тип Jpeg"
"%d document(s) total" = "%d документ(ов) всего"
"The application cannot find the file specified:\n'%s'\n\nThis file does not exist or file name is incorrect." = "Не найден указанный файл:\n'%s'\n\nЭтот файл не существует или его имя некорректно."
"The path '%s' is not folder.\n\nPlease specify correct destination folder name." = "Путь '%s' не является папкой.\n\nПожалуйста, укажите правильное имя папки назначения."
"Folder '%s' creation failed:\n\n%s" = "Невозможно создать папку '%s':\n\n%s"
"Look in subfolders" = "Просматривать подпапки"
"Select the bookmark item to preview it destination..." = "Укажите закладку для просмотра ее назначения..."
"Select the image to preview it..." = "Укажите изображение для просмотра..."
"Go to a Page" = "Переход на страницу"
"Open a Web Link" = "Открытие веб-ссылки"
"Find Bookmark..." = "Поиск закладки..."
"Find" = "Искать"
"Find Next" = "Искать далее"
"Application has finished searching the document.\nThe search bookmark item was not found." = "Поиск в документе завершен.\nЗакладка не найдена."
"Please type all or part of the bookmark title:" = "Пожалуйста, укажите полное имя закладки или любую его часть:"
"%s:  Enter Password" = "%s:  Введите пароль"
"The document:\n'%s'\nis protected." = "Документ:\n'%s'\nзашифрован."
"Please enter a Document Open Password:" = "Пожалуйста, введите пароль для открытия документа:"
"Place All Extracted Pages into One Document" = "Поместить все извлеченные страницы в один документ"
"Suppress All Watermarks" = "Запретить использование всех водяных знаков"
"Use Global Watermarks" = "Использовать глобальные водяные знаки"
"Process..." = "Процесс..."
"Pages" = "Страницы"
"Select Pages:" = "Выбрать страницы:"
"Full Optimization" = "Полная оптимизация"
"Custom Optimization:" = "Заказная оптимизация:"
"Black" = "Черный"
"Please specify the required Files to send:" = "Пожалуйста, укажите какие файлы необходимо отправить:"
"Common" = "Общее"
"Specific" = "Особенности"
"Preview Image:" = "Просмотр изображения:"
"Preview Document:" = "Просмотр документа:"
"Preview File:" = "Просмотр файла:"
"Object Properties" = "Свойства объекта"
"File Properties" = "Свойства файла"
"Image Properties" = "Свойства изображения"
"Document Properties" = "Свойства документа"
"Forbidden" = "Недоступный"
"Reading..." = "Чтение..."
"Please Add Text Files to the List:" = "Пожалуйста, добавьте текстовые файлы в список:"
"Please Add Images to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Пожалуйста, добавьте изображения в список, указав, если нужно, диапазон страниц:"
"Please Add Documents to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Пожалуйста, добавьте документы в список, указав, если нужно, диапазон страниц:"
"Please Add Documents to the List:" = "Пожалуйста, добавьте документы в список:"
"Please Add Files to the List:" = "Пожалуйста, добавьте файлы в список:"
"Documents Selection List" = "Список выбранных документов"
"Images Selection List" = "Список выбранных изображений"
"Text Files Selection List" = "Список выбранных текстовых файлов"
"Files Selection List" = "Список выбранных файлов"
"Destination Setup" = "Назначение"
"Images Save Type Setup" = "Тип сохранения изображений"
"You may specify the Save Type for all Extracted Images" = "Вы можете указать тип сохранения для всех извлеченных изображений"
"PDF Page As Watermark" = "PDF страница как водяной знак"
"Please select page for watermark:" = "Выберите страницу для водяного знака:"
"PDF page" = "PDF страница"
"Specify a PDF document:" = "Укажите PDF документ:"
"Click to show..." = "Нажмите, чтобы просмотреть..."
"Click to hide..." = "Нажмите, чтобы спрятать..."
"Additionally, you may enter the page numbers and/or page ranges separated by commas; for example: 1,3,5-12" = "Также, Вы можете указать номера страниц и/или диапазон(ы) страниц разделенные запятыми; например: 1,3,5-12"
"Selected %d page(s) total" = "Всего выбрано %d страниц"
"Encrypted" = "Зашифрованный"
"Preview and Edit the Bookmarks Tree" = "Просмотр и редактирование дерева закладок"
"Separate each Image file page to an individual PDF Page - matching the Image file contents" = "Поместить каждую страницу изображения на отдельную страницу PDF документа"
"(%d pages total)" = "(%d страниц всего)"
"The number of created files is more than one.\nSimultaneous viewing of them can use too many resources of your computer.\n\nAre you sure that you want to see all of them at once?" = "Количество создаваемых файлов больше одного.\nОдновременный их просмотр может использовать слишком много ресурсов вашего компьютера.\n\nВы действительно хотите просмотреть всех их одновременно?"
"The Destination Folder cannot be empty!\n\nPlease type the valid Destination Folder name." = "Папка назначения не может быть пустой!\n\nПожалуйста, укажите правильное имя папки назначения."
"Send..." = "Отправить..."
"Finish" = "Завершить"
"Place each Page into a Separate Document" = "Поместить каждую страницу в отдельный документ"
"Place each Range into a Separate Document" = "Поместить каждый диапазон в отдельный документ"
"Select the required pages grouping action from those below:" = "Выберите способ группировки страниц:"
"The import sources are not found." = "Ни одного источника импорта не найдено."
"The import module is not initialized." = "Модуль импорта не инициализирован."
"The selected import source is invalid." = "Выбранный источник импорта неисправен."
"Import failed." = "Неудачный импорт."
"Please Select a valid import/scan source and try again..." = "Пожалуйста, выберите правильный источник импорта и попытайтесь снова..."
"Conversion Images:" = "Конвертировать изображения:"

"Convert PDF to .RTF/.DOC/.TXT" = "Преобразовать PDF в .RTF/.DOC/.TXT"
"Convert PDF to an external text format (RTF/DOC with/without Images, Plain Text, etc.)" = "Преобразовать PDF во внешний текстовый формат (RTF/DOC, простой текст)"
"Please specify the Grouping Action required for the Extracted Text" = "Пожалуйста, укажите, как группировать извлеченный текст"
"One Document to One File" = "Один документ в один файл"
"Separate each Page to a Different File" = "Каждую страницу в отдельный файл"
"All Documents to One File" = "Все документы в один файл"
"Text Save Type Setup" = "Тип сохранения текста"
"You may specify the Save Type for all Extracted Text" = "Вы можете указать тип сохранения извлеченного текста"
"Save as Type:" = "Сохранить как:"
"Text Encoding:" = "Кодировка текста:"
"Other encoding:" = "Другая кодировка:"
"Images Settings:" = "Настройка изображений:"
"Include Images in Format:" = "Вставлять изображения в формате:"
"Auto" = "Авто"
"Advanced..." = "Дополнительно..."
"Images Insertion Setup" = "Настройка вставки изображений"
"You may change some images insertion options:" = "Вы можете изменить некоторые опции вставки изображений:"
"Preparing for Conversion..." = "Подготовка к преобразованию..."
"Reading System Fonts..." = "Чтение системных шрифтов..."
"Converting Document(s)..." = "Преобразование документа(ов)..."
"Process Page #%d..." = "Обработка страницы №%d..."
"Include Merged bookmarks in output PDF" = "Включать объединенные закладки в результирующие PDF"
"Use source filenames as bookmarks" = "Использовать исходные имена файлов как закладки"
"Select Method to Group Extracted Text" = "Выбор метода группировки извлеченного текста"

"Advanced" = "Дополнительно"
"Watermaks" = "Водяные знаки"
"Use Global Settings" = "Использовать глобальные настройки"
"Watermarks may be specified and placed on the generated PDF document pages" = "Вы можете выбрать водяные знаки, размещаемые на созданных PDF страницах"
"Setup..." = "Настройка..."
"This option will allow you to add/replace page numbers" = "Эта функция позволит Вам добавить/изменить нумерацию страниц"
"Position:" = "Позиция:"
"Place to:" = "Разместить на:"
"Number Format (Example: --<PAGE>-- ):" = "Формат нумерации (пример: --<PAGE>-- ):"
"Start Number at:" = "Начинать нумерацию с:"
"Also you may change the positioning and replacement correction settings for page numbers:" = "Также, Вы можете настроить размещение и изменение нумерации страниц:"
"Corrections..." = "Коррекции..."
"Show Number on First Page" = "Показывать номер на первой странице"
"Placement Correction" = "Коррекция размещения:"
"Background Correction" = "Коррекция фона:"
"Place Exactly on Page" = "Поместить точно на странице"
"Choose Fill Color:" = "Выберите цвет заливки:"
"Preview for Page(%d total):" = "Просмотр страницы(%d всего):"
"Preview for Page:" = "Просмотр страницы:"
"Offset from Left:" = "Смещение слева:"
"Offset from Right:" = "Смещение справа:"
"Offset from Top:" = "Смещение сверху:"
"Offset from Bottom:" = "Смещение снизу:"
"Width (0 - is auto):" = "Ширина (0 - авто):"
"Height (0 - is auto):" = "Высота (0 - авто):"
"Place Automatically" = "Разместить автоматически"
"Use Correction Rectangle" = "Использовать прямоугольник для коррекции"
"Watermarks (Use Setup to Add/Modify)" = "Использовать водяные знаки"
"Use Page Re/Numbering" = "Использовать нумерацию страниц"
"Page Re/Numbering" = "Нумерация страниц"
"Page Re/Numbering Setup" = "Настройка нумерации страниц"
"Page Re/Numbering Corrections Setup" = "Настройка коррекций для нумерации страниц"
"Watermarks List Setup" = "Настройка списка водяных знаков"
"Top of Page (Header)" = "Сверху страницы"
"Bottom of Page (Footer)" = "Внизу страницы"

"Digitally Sign a PDF" = "Использовать цифровую подпись для PDF"
"Sign Setup..." = "Настройка..."
"Digital Signature Setup" = "Настройка цифровой подписи"
"Use System Stored Certificate" = "Использовать системный сертификат"
"Signed by:" = "Подтвержден:"
"Use Certificate From File" = "Использовать сертификат из файла"
"Select..." = "Выбрать..."
"Manage..." = "Обработать..."
"File Name:" = "Имя файла:"
"View Certificate..." = "Просмотр сертификата..."
"Create Certificate..." = "Новый сертификат..."
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Создание собственного цифрового идентификатора - способ для получения бесплатной цифровой подписи для PDF-документа. Однако этот способ не подходит в случаях, когда необходимо подтверждение от третьей стороны."
"Please complete Digital ID properties:" = "Пожалуйста, заполните свойства цифрового идентификатора:"
"&Name:" = "Имя"
"Organization &Unit:" = "Подразделение:"
"&Organization Name:" = "Название организации:"
"&Email Address:" = "Электронный адрес:"
"&Country/Region:" = "Страна/регион:"
"Key &Algorithm:" = "Алгоритм:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Подтверждение пароля:"
"You may edit the settings of a Digital Signature to be applied to the document(s):" = "Вы можете редактировать свойства цифровой подписи, которой будет подписан документ(ы):"
"Specify Page and Rectangle:" = "Укажите страницу и прямоугольник:"
"Apply to Page(-1 - to last page):" = "Поместить на страницу(-1 - на последней странице):"
"Show Graphic:" = "Показывать графику:"
"No Graphic" = "Нет графики"
"Image:" = "Изображение:"
"Show Text:" = "Показывать текст:"
"Reason" = "Причина"
"Distinguished Name" = "Выделенное имя"
"Labels" = "Метки"
"Details" = "Детали"
"Reason for Signing:" = "Причина для подписи:"
"Location:" = "Местоположение:"
"Contact Information:" = "Контактная информация:"
"Create Self-Signed Digital ID" = "Создание собственного цифрового идентификатора"
"The Personal Information Exchange(PFX) Storage:\n'%s'\nRequires a valid Password to Open:" = "Чтобы открыть PFX(Personal Information Exchange) файл\n'%s',\nнеобходимо ввести правильный пароль:"
"Digital certificate is not found." = "Цифровой сертификат не найден."
"Incorrect Password specified to open Personal Information Exchange (PFX) values." = "Указан неверный пароль для открытия значений PFX (Personal Information Exchange)."
"Digital certificate is invalid." = "Цифровой сертификат неправильный."
"Invalid destination page for specified Digital Signature." = "Неправильный номер целевой страницы для цифровой подписи."

"I am the author of this document" = "Я автор этого документа"
"I agree to specified portions of this document" = "Я согласен с указанной частью этого документа"
"I have reviewed this document" = "Я ознакомился с этим документом"
"I am approving this document" = "Я утверждаю этот документ"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Я подтверждаю точность и достоверность этого документа"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Я принимаю условия, которые определены в месте цифровой подписи в этом документе"

"Are you sure you want to replace all existing bookmarks by new generated bookmarks?" = "Вы действительно хотите заменить все существующие закладки заново сгенерированными закладками?"
"Generate New Bookmarks..." = "Генерирование новых закладок..."
"Please, type the title text for generated Bookmarks:" = "Укажите название для новых закладок:"

"Date (DD-MM-YYYY)" = "Дата (ДД-ММ-ГГГГ)"
"Date (MM-DD-YYYY)" = "Дата (ММ-ДД-ГГГГ)"
"Date (YY-MMM-DD)" = "Дата (ГГ-МММ-ДД)"
"Time (HH-mm-ss)" = "Время (ЧЧ-мм-сс)"
"Time (hh-mm-ss AM/PM)" = "Время (чч-мм-сс AM/PM)"

"Bookmark Name" = "Имя закладки"
"Place to a Source Folder(s) automatically" = "Разместить в исходной папке"

"Text Options:" = "Настройка текста:"
"Include Space:" = "Добавлять пробелы:"
"Auto(Proportional)" = "Авто(пропорционально)"
"Add hyperlink in PDF document" = "Добавить гиперссылку в PDF документ"
"Find text/Add hyperlink for the text" = "Найти текст/добавить гиперссылку к тексту"
"Setup text search/hyperlink" = "Задать поиск текста/гиперссылки"
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" = "Добавьте текст, чтобы описать расположение и свойства гиперссылки, которая будет внедрена"
"The search is Case Sensitive" = "Поиск чувствителен к регистру"
"Edit" = "Редактировать"
"Text to Search" = "Текст для поиска"
"Hyperlink to Insert" = "Гиперссылка для вставки"
"Text:" = "Текст"
"Hyperlink:" = "Гиперссылка:"
"Link visualization" = "Представление ссылки:"
"points" = "пунктов"
"Don't display the link" = "Не отображать ссылку"
"Don't print the link" = "Не печатать ссылку"
"Solid" = "Сплошная"
"Dashed" = "Пунктирная"
"Add Text to Search" = "Добавить текст для поиска"
"Edit Text to Search" = "Редактировать текст для поиска"
"The targer hyperlink doesn't contain 'http://' prefix. Do you want the prefix would be added automatically?" = "Гиперссылка не содержит префикс 'http://'. Хотите, чтобы префикс был добавлен автоматически?"
"Application warning" = "Предупреждение приложения"
"'Text' field can't be empty." = "Поле 'Text' не может быть пустым"
"Select Certificate" = "Выбор сертификата"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Пожалуйста, укажите цифровой сертификат для подписи документа."

; new strings below, added at 07.04.08

"Page Dimensions" = "Формат"
"Page Rotation" = "Поворот страницы"
"Please specify the required Files to process:" = "Пожалуйста, укажите нужные файлы для обработки:"
"Select the Folder with required Documents:" = "Выберите каталог с нужными документами:"

"Rich Text Format (*.rtf)" = "Расширенный текстовый формат (*.rtf)"
"Microsoft Word Document (*.doc)" = "Документ Microsoft Word (*.doc)"
"Plain Text (*.txt)" = "Простой текст (*.txt)"

"Text Files (*.txt)" = "Текстовые файлы (*.txt)"

; new strings below, added at 22.04.09

; Import export
"Import/Export settings" = "Настройки импорта/экспорта"
"Import or export wizards settings to file" = "Импорт или экспорт настроек в файл"
"Importing..." = "Импорт..."
"Exporting..." = "Экспорт..."
"Import/Export Status..." = "Статус импорта/экспорта"
"Operation Failed" = "Ошибка операции"
"Operation Finished Successfully" = "Операция завершена успешно"
"Import/Export Setup" = "Настройка импорта/экспорта"
"Choose file for import:" = "Выбрать файл для импорта:"
"Choose file for export:" = "Выбрать файл для экспорта:"
"Choose operation:" = "Выбрать операцию:"
"Import" = "Импорт"
"Export" = "Экспорт"

; Overlay

"Overlay PDF" = "Перекрывающий PDF"
"Overlay PDF files with PDF file" = "Перекрыть PDF файлы с PDF файлом"
"PDF Overlay Setup" = "Настройка перекрытия PDF"
"Overlay settings" = "Настройка перекрытия"
"Overla&y File:" = "Файл перекрытия:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Поместить файл перекрытия на передний план"
"Repeat options" = "Параметры повторения"
"&No Repeat" = "Без повторения"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Повторить последнюю станицу более короткого файла перекрытия"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Непрерывное повторение более короткого файла перекрытия"
"Positions" = "Расположение"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Выровнять страницы перекрытий по страницам нового PDF документа"
"By &Horizontal:" = "По горизонтали"
"By &Vertical:" = "По вертикали"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Вписать страницы перекрытий в создаваемые страницы документа"
"Keep &Aspect Ratio" = "Сохранять пропорции"

; new strings below, added at 22.04.11

"The specified PDF-version is too low for some new PDF documents.\nDo you want to correct versions automatically (it is recommended)?" = "Указанная версия PDF слишком стара для некоторых новых PDF-документов.\r\nСкорректировать версию автоматически (рекомендуется)?"

"The specified serial key is invalid.\nPlease enter the valid non-empty serial key." = "Указанный серийный ключ неверен.\r\nВведите непустой серийный ключ."




Tracker - Language Tools/PDF-X V4/PDF-Tools/pwz_sp.xcl
; Language template file for PDF-Wizards3
; Copyright (C) 2002-2005 by Tracker Software.

$langname = "Spanish (Modern Sort)"

; different IDs
; Ukrainian: 0x422
; Russian: 0x419
; English (US): 0x409
; English (UK): 0x809
; French: 0x40c
; German (Gr): 0x407
$langid = 0xc0a

$flag =

; Don't change this string
$productID = "PDFWizards3"

"Start" = "Iniciar"
"Tool Description" = "Descripción de la Herramienta"
"Select Tool" = "Seleccione Herramienta"
"Preferences..." = "Preferencias..."
"Advanced Mode..." = "Modo Avanzado..."
"Help" = "Ayuda"
"Next" = "Siguiente"
"Previous" = "Anterior"
"Cancel" = "Cancelar"
"Browse..." = "Examinar..."
"Add Macros" = "Agregar Macros"
"Destination Folder" = "Carpeta de Destino"
"Please specify the destination folder:" = "Por favor espoecifique la carpeta de destino:"
"Destination File Name" = "Nombre del Archivo de Destino"
"Please select a destination file name (and/or specify any name creation macros):" = "Seleccione un nombre para el archivo de destino (y/o especifique una macro de creación de nombres)"
"View each Document after creation" = "Mostrar cada documento después de la creación"
"Viewer Run" = "Ejecutar Visor"
"Select the PDF:" = "Seleccione el PDF:"
"Open" = "Abrir"
"Images Layout Rules for each Document page" = "Reglas de Disposición para cada Página del Documento"
"Horizontal count:" = "Cantidad Horizontal:"
"Vertical count:" = "Cantidad Vertical:"
"Horizontal space:" = "Espacio Horizontal:"
"Vertical space:" = "Espacio Vertical:"
"Align for each Image in bounding rectangle" = "Alinear cada imagen al rectangulo circundante"
"Horizontal align:" = "Alineación Horizontal:"
"Vertical align:" = "Alineación Vertical:"
"Rule for Individual Document creation" = "Regla para Creación Inidvidual de Documento"
"Document Passwords" = "Contraseñas del Documento"
"Use PDF Security" = "Usar Seguridad de PDF"
"When Document Opened" = "Cuando se abre el Documento"
"Password:" = "Contraseña:"
"Password Required to Open the Document:" = "Contraseña requerida para Abrir el documento:"
"Allow Printing" = "Permitir Imprimir"
"Allow Changing the Document" = "Permitir Modificar el documento"
"Allow Content Copying or Extraction, Enable Accessibility" = "Permitir Copiar o Extraer contenido y Habilitar Accesibilidad"
"Allow Adding or Changing Comments and Form Fields" = "Permitir Agregar o Modificar comentarios y Rellenar Formularios"
"Password Required to Change Permissions and/or Passwords:" = "Contraseña requerida para Modificar Permisos y/o Contraseñas"
"Encryption Level:" = "Nivel de encriptación:"
"Enable Content Access for the Visually Impaired" = "Permitir Accesibilidad Visual"
"Allow Content Copying and Extraction" = "Permitir Copiar o Extraer contenido"
"Changes Allowed:" = "Cambios Permitidos:"
"Printing the Document:" = "Imprimir el Documento:"
"General" = "General"
"High Color/Grayscale Images" = "Imágenes en Color/Escala de Grises"
"Indexed Images" = "Imagenes Indexadas"
"Compress Graphics" = "Comprimir Graficos"
"ASCII format(Larger file)" = "Formato ASCII (archivo más grande)"
"Compress Text" = "Comprimir Texto"
"Compress Using:" = "Comprimir Usando:"
"JPEG Quality:" = "Calidad JPEG:"
"Monochrome Images" = "Imágenes Monocromáticas"
"JBIG2 Method:" = "Método JBIG2:"
"Headers & Footers" = "Encabezados y Pies de página"
"Page Numbering" = "Numeración de Páginas"
"Portrait" = "Vertical"
"Landscape" = "Apaisado"
"Orientation" = "Orientación"
"Margins" = "Márgenes"
"Width:" = "Ancho:"
"Height:" = "Alto:"
"Units:" = "Unidades:"
"Left:" = "Izquierdo:"
"Right:" = "Derecho:"
"Top:" = "Superior:"
"Bottom:" = "Inferior:"
"Paper Size:" = "Tamaño del Papel:"
"Version 1.3" = "versión 1.3"
"Version 1.4" = "versión 1.4"
"Version 1.5" = "versión 1.5"
"Version 1.6" = "Versión 1.6"
"Version 1.7" = "Versión 1.7"
"Version PDF/A-1b" = "Versión PDF/A-1b"
"PDF Specification" = "Especificación del PDF"
"Page Layout:" = "Disposición de Página:"
"Page Mode:" = "Modo de Página:"
"Full Screen Page Mode:" = "Modo Pag. Pantalla Completa:"
"Viewer Preferences" = "Preferencias del Visor"
"Hide Toolbar" = "Ocultar Barra de Herramientas"
"Hide Menu bar" = "Ocultar Barra de Menú"
"Hide Document's Window User Interface Elements" = "Ocultar elementos de la interfaz de usuario"
"Resize Document's Window to Fit the Size of the First Page" = "Ajustar el tamaño de la ventana del documento al de la primera página"
"Centre Document Window" = "Centrar Ventana del Documento"
"Display Document Title in the Window Title bar" = "Mostrar el Título del Documento en la barra de Título de la Ventana"
"Text..." = "Texto..."
"Text" = "Texto"
"Please choose a Method of Sending Files:" = "Seleccione un Método de Envío de Archivos"
"PDF Information" = "Información del PDF"
"Place Additional Information Into the Document" = "Agregue Información Adicional al Documento"
"Keywords:" = "Palabras Clave:"
"Subject:" = "Asunto:"
"Creator:" = "Creador:"
"Title:" = "Título:"
"Author:" = "Autor:"
"Producer:" = "Productor:"
"Subject" = "Asunto"
"Creator" = "Creador"
"Title" = "Título"
"Author" = "Autor"
"Producer" = "Productor"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Iniciar Sesión Usando Autenticación &Segura por Contraseña"
"E-Mail Properties" = "Propiedades de E-Mail"
"S&ubject:" = "As&unto:"
"&To:" = "A:"
"C&ontent:" = "C&ontenido:"
"&From:" = "De:"
"&Cc:" = "&Cc:"
"SMTP Properties" = "Propiedades SMTP"
"&Server:" = "&Servidor"
"P&ort:" = "Puert&o:"
"A&ccount Name:" = "Nombre de &Cuenta:"
"&Password:" = "Contraseña:"
"Server Requires &Authentication" = "El Servidor Requiere Autenticación"
"Use Passive &Mode" = "Usar &Modo Pasivo"
"FTP Server Properties" = "Propiedades del Servidor FTP"
"&User:" = "&Usuario:"
"HTTP Server Properties" = "Propiedades del Servidor HTTP"
"URL:" = "URL:"
"HTTP Field Name:" = "Nombre de Campo HTTP:"
"Proxy Properties" = "Propiedades del Proxy"
"Proxy Type:" = "Tipo de Proxy:"
"Refresh" = "Actualizar"
"Please select the Scan source and start Scan process..." = "Seleccione el Origen de Escaneo y comience el proceso..."
"Please select an option from those available below to continue" = "Seleccione una Opción de abajo para continuar"
"View..." = "Ver..."
"Add..." = "Agregar..."
"Move Up" = "Subir"
"Move Down" = "Bajar"
"Up" = "Arriba"
"Down" = "Abajo"
"List Setup" = "Configuración de Lista"
"Remove" = "Eliminar"
"Save As..." = "Guardar Como..."
"Confirm File Replace" = "Confirme Reemplazo del Archivo"
"Yes" = "Sí"
"Yes to All" = "Sí a Todo"
"No" = "No"
"No to All" = "No a Todo"
"Automatic" = "Automático"
"The Folder '%s' already contains the File '%s':" = "La Carpeta '%s' ya contiene el Archivo '%s':"
"You may use the automatic File Naming to generate a unique destination File Name:" = "Pude usar el Nombrado Automático de Archivos para generar el Nombre del Archivo de Destino Unico:"
"Overwrite this file?" = "¿Sobreescribir este Archivo?"
"Progress..." = "Progreso..."
"Please specify the required File to open" = "Especifique el archivo a abrir"
"Enter the required file name:" = "Introduzca el Nombre del Archivo:"
"Add/Edit Bookmark..." = "Agregar/Editar Marcador..."
"Please, type the title text for this Bookmark:" = "Escriba el texto del título de este Marcador:"
"Style:" = "Estilo:"
"Color:" = "Color:"
"Also, you may edit the appearance and the destination type for this Bookmark:" = "Puede editar la apariencia y el tipo de destino de este Marcador:"
"Page Number:" = "Número de Página:"
"View Mode:" = "Modo de Visualización:"
"Zoom:" = "Zoom:"
"of %d (%dx%d %s)" = "de %d (%dx%d %s)"
"Type:" = "Tipo:"
"Please specify the Grouping Action required for the Pages created" = "Especifique la Acción de Agrupación para las Páginas Creadas"
"Select the required action from those below:" = "Seleccione una acción de las siguientes:"
"Close" = "Cerrar"
"Use Users Regional Settings" = "Usar la Configuración Regional del Usuario"
"Set As Default" = "Predeterminar"
"You may choose the preferred interface language:" = "Puede Elegir el Idioma de Interfaz Preferido:"
"Edit..." = "Editar..."
"Reset" = "Restablecer"
"You may specify the Page range for each Document:" = "Puede especificar el Rango de Págs. para cada Documento:"
"Edit the Document's Page Range(s)" = "Editar el Rango de Págs. del Documento:"
"All:" = "Todas:"
"Custom: Enter the page numbers and/or page range(s) separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Personalizado:Introduzca los núm. de Pags. y/o Rango(s) de Pags. separados por comas; Por ejemplo: 1,3,5-12"
"Please specify the Page range(s) required" = "Especifique el/los Rango(s) necesarios"
"Select:" = "Seleccionar:"
"Page(s) Preview and Setup:" = "Vista previa y Confg. de Pág."
"Crop Box:" = "Cuadro de Recorte:"
"Rotate:" = "Rotar:"
"Edit the Page Range(s)" = "Editar el/los Rango(s) de Pág."
"Enter the Page numbers and/or Page range(s) separated by commas.\nFor example: 1,3,5-12:" = "Introduzca los núm. de Pags. y/o Rango(s) de Pags. separados por comas; Por ejemplo: 1,3,5-12"
"Line between columns" = "Lineas entre Columnas"
"You may specify a Separator Tag to be inserted before the text from each File:" = "Puede especificar un Tag Separador a insertar antes del texto de cada archivo:"
"Separator..." = "Separador..."
"Auto detect URL" = "Auto-detectar URL"
"Font..." = "Fuente..."
"Paragraph..." = "Párrafo..."
"Text Format Preview:" = "Vista previa del formato"
"Preview:" = "Vista Previa:"
"Text Layout Rules for each Document page" = "Reglas de disposición de texto de cada página del Documento"
"Number of columns:" = "Núm. de Columnas:"
"Space between columns:" = "Espacio entre Columnas:"
"Define the Text/Page file to PDF rules" = "Definir el Archivo de reglas de  PDF de Texto/Página"
"Format of text" = "Formato de texto"
"New Paragraph mode:" = "Modo de Párrafos Nuevos:"
"Font" = "Fuente"
"As Outlines" = "Resaltado"
"You may choose the desired Font:" = "Puede seleccionar la Fuente deseada:"
"Size:" = "Tamaño:"
"Scale:" = "Escala:"
"Spacing:" = "Espaciado:"
"You may also edit the Font settings:" = "Puede editar la configuración de la Fuente:"
"Weight:" = "Espesor:"
"Paragraph" = "Párrafo"
"You may edit the Paragraph settings:" = "Puede editar la configuración del Párrafo:"
"Text alignment:" = "Alineación de Texto:"
"Indent first line:" = "Indentificar Primera Línea:"
"Line spacing:" = "Espaciado de Línea:"
"At:" = "En:"
"Between:" = "Entre:"
"Text Separator Tag" = "Tag separador de Texto:"
"You may choose the type of Separator Tag:" = "Puede elegir el tipo de Tag Separador:"
"You may also edit the settings of the Separator Tag:" = "Puede Editar la Configuración del Tag Separador:"
"Alignment:" = "Alineación:"
"Indent:" = "Indentación:"
"Tag spacing:" = "Estaciado de Tags:"
"Type the text and/or specify some text label creation macros:" = "Escriba el Texto o especifique algúna macro de creación de texto de extiquetas:"
"Line weight:" = "Espesor de Líneas:"
"Watermark List:" = "Lista de Marcas de Agua:"
"Preview Watermark:" = "Previsualizar Marca de Agua:"
"Add/Edit Watermark..." = "Agregar/Editar Marca de Agua..."
"Name(optional):" = "Nombre(Opcional):"
"Apply to:" = "Aplicar a:"
"(Example: 1,3,5-12)" = "(Ejemplo: 1,3,5-12)"
"Pages total: %d" = "Total de Págs.: %d"
"Type the Watermark text:" = "Escriba el texto de la Marca de Agua:"
"Keep aspect ratio" = "Mantener Relación de Aspecto"
"Use transparent color:" = "Usar color transparente:"
"Specify a Image File name:" = "Especifique el nombre del Archivo de Imágen:"
"You may edit the appearance of the Image:" = "Puede editar la apariencia de la Imagen:"
"Fit to Page" = "Ajustar a Pág."
"Horizontal:" = "Horizontal:"
"Vertical:" = "Vertical:"
"Indentation:" = "Indentación:"
"Rotation:" = "Rotación:"
"Opacity:" = "Opacidad:"
"(-90° to 90°)" = "(-90° a 90°)"
"As Background" = "Como Fondo:"
"The Thumbnails(preview) List:" = "Lista de Vistas Miniatura:"
"You may automatically generate a Thumbnail preview for pages:" = "Puede generar automáticamente una vista en miniatura para las páginas.:"
"Generate..." = "Generar..."
"Edit Thumbnail..." = "Editar Imagen"
"Please specify the Image File name to set as the preview page:" = "Especifique el nombre del Arch. de imagen para la página de previsualización:"
"Scale Image(s) When generating the Document" = "Escalar la(s) imagen(es) al generarl el Documento"
"Maintain Image proportions" = "Mantener las proporciones de la Imagen"
"You may specify the write optimization options:" = "Puede especificar las opciones de optimización de escritura:"
"Optimize Fonts" = "Optimizar Fuentes"
"Remove all Named Objects which are not used" = "Eliminar todos los Objetos Nominados no utilizados"
"Optimize Streams Compression" = "Optimizar Compresón de Flujos"
"WARNING:\nThe optimization is not used:\nthe size of the resulting document(s) may be increased." = "ADVERTENCIA:\r\r\nNo está usando optimización:\r\r\nel tamaño del documento resultante puede incrementarse."
"Down-Sampling Images:" = "Sub-Muestreo de Imágenes:"
"Downsample High Color/Grayscale Images:" = "Muestrear Imágenes High Color/GreyScale"
"dpi" = "dpi"
"To:" = "A:"
"Using:" = "Usando:"
"Downsample Indexed Images:" = "Muestrear Imágenes Indexadas:"
"Downsample Monochrome Images:" = "Muestrear Imágenes Monocromas:"
"Convert High Color/Grayscale Images:" = "Convertir Imágenes de Color/Escala de Grises"
"Use Dithering" = "Usa Difusión:"
"Convert Indexed Images:" = "Convertir Imágenes Indexadas:"
"Please specify the required Pages for Extraction:" = "Especifique las Páginas a Extraer:"
"Enter the page numbers and/or page ranges separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Introduzca los núm. de Pags. y/o Rango(s) de Págs. separados por comas;\r\r\r\nPor ejemplo: 1,3,5-12"
"Info..." = "Info..."
"Status" = "Estado"
"You may edit Documents by moving, copying, removing or re-ordering Pages using drag&drop:" = "Puede editar los Documentos usando Arrastrar-y-Soltar (drag&drop): Moviendo, Copiando, Eliminando o Reordenando páginas"
"Please, specify the Grouping Action for Images" = "Especifique la Acción de Agrupación  para las Imágenes"
"In Reverse Order" = "En Orden Inverso"
"Re-build the Data/Images stored within the file so that the saved file data matches that which is viewed on screen (i.e. Rotated files re-save Image to match the Rotation Angle displayed in the PDF file)." = "Reconstruir Datos/Imágenes almacenados en el archivo de modo que los datos grabados coincidan con los que se ven en pantalla (p.e. Los archivos rotados regraban la imagen para que coincida con el Angulo de Rotación del archivo PDF)."
"Auto Format (recommended)" = "Autoformato (recomendado)"
"Registration Code..." = "Código de Registración..."
"Buy Online..." = "Comprar On Line..."
"for Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET" = "para Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET"
"Version:" = "Version:"
"Home Page:" = "Home Page:"
"Product Licensed To:" = "Producto Licenciado a:"
"Unknown" = "Desconocido"
"About" = "Acerca de"
"Add Files..." = "Agregar Archivos..."
"Add Folder..." = "Agregar Carpetas..."
"Remove Selected\tDelete" = "Eliminar Seleccionados\tSupr."
"Clear files list\tCtrl+Delete" = "Borrar Lista de Archivos\tCtrl+Supr."
"Remove All\tCtrl+Delete" = "Eliminar Todos\tCtrl+Supr."
"Physically remove selected File(s)" = "Borrar físicamente los archivos seleccionados"
"View" = "Ver"
"Extension" = "Extensión"
"Location" = "Ubicación"
"Size" = "Tamaño"
"Time Stamp" = "Sello de tiempo"
"Creation Time" = "Creado"
"Last Access Time" = "Accedido"
"Last Write Time" = "Modificado"
"Attributes" = "Atributos"
"Sort" = "Ordenar"
"by Title" = "por Título"
"by Extension" = "por Extensión"
"by Location" = "por Ubicación"
"by Full File Name" = "por Nombre del Archivo Completo"
"by Size" = "por Tamaño"
"by Time Stamp" = "por Sello de Tiempo"
"by Attributes" = "por Atributos"
"Reset Selected" = "Restablecer Seleccionados"
"Reset All" = "Restablecer Todos"
"Cut" = "Cortar"
"Copy" = "Copiar"
"Paste" = "Pegar"
"Before" = "Antes"
"After" = "Despues"
"Adjust application Parameters and Preferences\nPreferences..." = "Ajustar Parámetros y Preferencias de la Aplicación\r\r\nPreferencias..."
"Switch application to Advanced mode\nAdvanced..." = "Cambiar la Aplicación a modo Avanzado\r\r\nAvanzado..."
"Available" = "Disponible"
"Open this Document" = "Abrir este Documento"
"Interface" = "Interface"
"Find..." = "Buscar..."
"Delete" = "Eliminar"
"Are you sure you want to delete %d Bookmark(s)?" = "¿Está seguro que desea borrar el marcador %d?"
"Are you sure you want to delete '%s' Bookmark?" = "¿Está seguro que desea borrar el Marcador '%d'?"
"Page View" = "Vista de Página"
"Web Link" = "Enlace Web"
"Regular" = "Normal"
"Italic" = "Cursiva"
"Bold" = "Negrita"
"Bold Italic" = "Negrita Cursiva"
"Fit Page" = "Encajar en Pág."
"Fit Vertically" = "Encajar Verticalmente"
"Fit Horizontally" = "Encajar Horizontalmente"
"Fit in Bounding" = "Encajar en Límites"
"Fit Vertically in Bounding" = "Encajar Verticalmente en Límites"
"Fit Horizontally in Bounding" = "Encajar Horizontalmente en Límites"
"Fit to Rectangle" = "Encajar en Rectángulo"
"Actual Size" = "Tamaño Real"
"Fully Inherit" = "Heredar Todo"
"Inherit Zoom" = "Heredar Zoom"
"Preserve Left" = "Mantener Izquierda"
"Preserve Top" = "Mantener Superior"
"Preserve Zoom" = "Mantener Zoom"
"Custom" = "Personalizado"
"Destination" = "Destino"
"of %d (%.1f x %.1f %s)" = "de %d (%.1f x %.1f %s)"
"Add New Bookmark..." = "Agregar Marcador..."
"Edit Existing Bookmark..." = "Editar Marcador..."
"Edit Thumbnail for Page #%d..." = "Editar Miniatura de Pág. #%d..."
"Left" = "Izq."
"Center" = "Centro"
"Right" = "Derecha"
"Top" = "Superior"
"Bottom" = "Inferior"
"Text Watermark" = "Texto de M. de Agua"
"Image Watermark" = "Imágen de M. de Agua"
"Placement" = "Ubicación"
"Add New Watermark..." = "Agregar Marca de Agua..."
"Edit Existing Watermark..." = "Editar Marca de Agua..."
"Size: %s\nModified: %s" = "Tamaño: %s\r\r\nModificado: %s"
"Edit the Image's Page Range(s)" = "Editar Rango de Págs. de la Imagen"
"All: %d page(s)" = "Todas: %d página(s)"
"Appearance" = "Apariencia"
"Character Spacing" = "Espaciado de Caracteres"
"Language Name" = "Nombre del Idioma"
"Lang ID" = "ID del Idioma"
"<Default Language>" = "<Idioma por defecto>"
"Justify" = "Justificar"
"Single" = "Sencillo"
"1,5 lines" = "1,5 líneas"
"Double" = "Doble"
"Exactly" = "Exacto"
"Multiple" = "Múltiple"
"Languages" = "Idiomas"
"(Stopping...)" = "(Deteniendo...)"
"Line" = "Línea"
"Text Label" = "Etiqueta de Texto"
"<Document #%d>" = "<Documento #%d>"
"contains %d page(s)" = "contiene %d página(s)"
"Select All from One Source" = "Seleccionar todas de un origen"
" (%d of %d)" = " (%d de %d)"
" (%d total)" = " (%d total)"
"Invalid" = "Inválido"
"Brown" = "Marron"
"Dark Olive Green" = "Verde Oliva Oscuro"
"Dark Green" = "Verde oscuro"
"Dark Teal" = "Marino"
"Dark blue" = "Azul oscuro"
"Indigo" = "Añil"
"Dark gray" = "Gris oscuro"
"Dark red" = "Rojo oscuro"
"Orange" = "Naranja"
"Dark yellow" = "Amarillo oscuro"
"Green" = "Verde"
"Teal" = "Marino"
"Blue" = "Azul"
"Blue-gray" = "Azul-grisaceo"
"Gray - 40" = "Gris - 40"
"Red" = "Rojo"
"Light orange" = "Naranja claro"
"Lime" = "Lima"
"Sea green" = "Verde marino"
"Aqua" = "Agua"
"Light blue" = "Celeste"
"Violet" = "Violeta"
"Gray - 50" = "Gris - 50"
"Pink" = "Rosa"
"Gold" = "Dorado"
"Yellow" = "Amarillo"
"Bright green" = "Verde Brillante"
"Turquoise" = "Turquesa"
"Skyblue" = "Cielo"
"Plum" = "Plomo"
"Light gray" = "Gris claro"
"Rose" = "Rosa"
"Tan" = "Canela"
"Light yellow" = "Amarillo claro"
"Pale green" = "Verde Pálido"
"Pale turquoise" = "Turquesa Pálido"
"Pale blue" = "Azul Pálido"
"Lavender" = "Lavanda"
"White" = "Blanco"
"More Colors..." = "Más Colores..."
"<Empty>" = "<Vacío>"
"<None>" = "<Ninguna/o>"
"<%d items>" = "<%d items>"
"Add" = "Agregar"
"All Files (*.*)" = "Todos los Archivos (*.*)"
"Building Document(s)..." = "Creando Documentos(s)"
"Destination View and Properties" = "Vista y Propiedades de destino"
"Please specify the required PDF files to open:" = "Especifique los archivos PDF a abrir:"
"Please specify the required PDF file to open" = "Especifique los archivos PDF a abrir"
"You may add/edit this Document's Bookmarks and reposition them using drag&drop:" = "Puede añadir / editar los marcadores de este Documento y reubicarlos mediante Arrastrar-y-Soltar (drag&drop):"
"Release Document Temporary Data..." = "Liberar los Datos Temporales del Documento..."
"Title" = "Título"
"Created" = "Creación"
"Accessed" = "Lectura"
"Modified" = "Modificación"
"Page Range(s)" = "Rango(s) de Página"
"All" = "Todas"
"Odd" = "Pares"
"Even" = "Impares"
"Ranges" = "Rangos"
"Inches" = "Pulgadas"
"inch" = "Pulgada"
"Millimeters" = "Milimetros"
"mm" = "mm"
"Points" = "Puntos"
"pt" = "pt"
"None" = "Ninguno"
"All Pages" = "Todas las Páginas"
"First Page" = "Primera Página"
"Last Page" = "Ultima Página"
"Odd Pages" = "Páginas Pares"
"Even Pages" = "Páginas Impares"
"Custom size" = "Tamaño Personalizado"
"Error" = "Error"
"Operating system" = "Sistema Operativo"
"Page %d" = "Página %d"
"Parameter" = "Parámetro"
"Value" = "Valor"
"Dimensions" = "Dimensiones"
"Pages Count" = "Núm. de Páginas"
"Page" = "Página"
"File Size" = "Tamaño del Archivo"
"Retry" = "Reintentar"
"Abort" = "Abortar"
"Ignore" = "Ignorar"
"[Warning]:\t" = "[Advertencia]:\t"
"[Error]:\t" = "[Error]:\t"
"Doc name" = "Nombre del Documento"
"Page number" = "Número de Página"
"User name" = "Nombre de Usuario"
"Date" = "Fecha"
"Year" = "Año"
"Month" = "Mes"
"Day" = "Día"
"Time" = "Hora"
"Hour" = "Hora"
"Minute" = "Minuto"
"Second" = "Segundo"
"Fit" = "Encajar"
"True" = "Verdadero"
"False" = "Falso"
"Run Length" = "Longitud recorrida"
"CCITT Group 3" = "CCITT Grupo 3"
"CCITT Group 4" = "CCITT Grupo 4"
"Crop Borders" = "Recortar Bordes"
"Name" = "Nombre"
"Type" = "Tipo"
"Apply to Pages" = "Aplicar a Páginas"
"Linear DownSampling" = "Submuestreo Lineal"
"Bilinear DownSampling" = "Submuestreo Bilineal"
"Bicubic DownSampling" = "Submuestreo Bicúbico"
"Black & White" = "Blanco y Negro"
"All Pages to One Document" = "Todas las páginas en un único documento"
"Separate each Page to a different Document" = "Separar cada página en documentos distintos"
"Open File" = "Abrir Archivo"
"Import..." = "Importar..."
"Start Import..." = "Iniciar Importación..."
"Select the Import Source" = "Seleccione el origen de la importación"
"Are you sure you want to delete %d file(s) physically?" = "¿Está seguro de que desea borrar el archivo(s) %d físicamente?"
"Cannot Save file '%s'\nas '%s'" = "No se pudo grabar el archivo '%s'\n como '%s'"
"Scanning..." = "Escaneando..."
"Receiving Images..." = "Recibiendo Imágenes..."
"Untitled" = "Sin Título"
"<%d pages, %d selected>" = "<%d páginas, %d seleccionadas>"
"The Pages List:" = "Lista de Páginas:"
"Single Page" = "Página Única"
"One Column" = "Una Columna"
"Two Columns Left" = "Dos columnas Izquierda"
"Two Columns Right" = "Dos Columnas Derecha"
"Show None" = "No mostrar"
"Show Bookmarks" = "Mostrar Marcadores"
"Show Thumbnails" = "Mostrar Vistas en Miniatura"
"Full Screen" = "Pantalla Completa"
"Show Optional Content Panel" = "Mostrar Panel de Contenido Opcional"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = "128-bit RC4 (Acrobat 5.x y Superior)"
"128-bit AES (Acrobat 7.0 and above)" = "128-bit AES (Acrobat 7.x y Superior)"
"Only Document Assembly" = "Solo Ensamblado del Documento"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Solo Firmar y/o Rellenar Formulario"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Autorizar Comentarios, Rellenar Formulario y/o Firmar"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Edición General, Comentarios y Rellenar Formulario"
"Not Allowed" = "No permitido"
"Low Resolution" = "Baja Resolución"
"Fully Allowed" = "Completamente Permitido"
"Use IE Settings" = "Usar Configuración de IE"
"Direct Connection" = "Conexión Directa"
"Via named Proxy" = "Mediante nombre de Proxy"
"Servers" = "Servidores"
"AccountName" = "Nombre de Cuenta"
"Password" = "Contraseña"
"Port" = "Puerto"
"Auth" = "Aut."
"Secure" = "Seguro"
"Separate each Text File to a different Document" = "Separar cada archivo de texto a un Documento Diferente"
"Create a PDF Document for Each Image File" = "Crear un Documento PDF por cada Archivo e Imágen"
"Each newline character starts a new paragraph" = "Cada caracter "New Line" Comienza un Nuevo Párrafo"
"Double newline character starts a new paragraph, singles ignored" = "Dos caracteres "New Line" comienzan un Nuevo Párrafo, uno solo es Ignorado"
"Double newline character starts a new paragraph, single converted to space" = "Dos caracteres "New Line" comienzan un Nuevo Párrafo, uno solo se convierte a espacios"
"Edit Bookmarks" = "Editar Marcadores"
"Preview and Edit the Documents List" = "Presentación Preliminar y Editar la Lista de Documentos"
"Select Pages for Extraction" = "Seleccione las Páginas a Extraer"
"Reading Document File..." = "Leyendo Archivo del Documento..."
"Choose a Grouping Action for Images" = "Elija una Acción de Agrupamiento para las Imágenes"
"Each Image to a Separate File" = "Cada Imágen en un Archivo Separado"
"All Images from One Page to One Multipage Image File" = "Todas la Imágenes de una Página a un Archivo de Imágenes Multipáginas"
"All Images from One Document to One Multipage Image File" = "Todas la Imágenes de un Documento a un Archivo de Imágenes Multipáginas"
"All Images to One Multipage Image File" = "Todas las Imágenes a un Archivo de Imágenes Multipáginas"
"Custom Images Grouping" = "Agrupamiento de Imágenes Personalizado"
"Found %d Images Total" = "Se encontraron %d Imágenes en Total"
"Select the folder with required Image files:" = "Elija la carpeta con las Imágenes Necesarias:"
"Select the Folder with required Files:" = "Seleccione la carpeta con los archivos necesarios:"
"Please Add Images to the List:" = "Agregue Imágenes a la Lista:"
"Image(s) Conversion Setup" = "Configuración de Conversión de Imagen(es)"
"Page Settings" = "Configuración de Página"
"Image(s) Layout Rules" = "Rglas de Ubicación de Imágenes"
"Preview" = "Presentación Preliminar"
"Select the Folder with desired Files:" = "Elija la Carpeta con los Archivos deseados:"
"PDF(s) Optimization Setup" = "Configuración de Optimización de PDF(s)"
"Completing the Task" = "Realizando la Tarea"
"List of Documents:" = "Lista de Documentos"
"Select Method to Group Pages in Target File" = "Seleccione el Método para Agrupar las Páginas en el Archivo de Destino"
"All Pages to One Document in Reverse Order" = "Todas las páginas en un único documento en Orden Inverso"
"Custom Pages Grouping" = "Agrupamiento personalizado de páginas"
"Select/Change Page Range(s)" = "Elija/Cambie el Rango(s) de Págs."
"<%d page(s) total>" = "<%d página(s) en total>"
"Page(s) Setup" = "Configuración de Págs."
"Watermarks" = "Marcas de Agua"
"Thumbnails" = "Imágenes en Minuatura"
"PDF Preview" = "Presentación Preliminar de PDF"
"PDF Documents (*.pdf)" = "Documentos PDF (*.pdf)"
"Setup PDF" = "Configuración de PDF"
"Compression" = "Compresión"
"Optimization" = "Optimización"
"Graphics" = "Gráficos"
"Security" = "Seguridad"
"Information" = "Información"
"Save Setup" = "Guardar Configuración"
"Select target folder for file(s) creation:" = "Elija la Carpeta Destino para la Creación de Archivos"
"Single-page Image(s) type:" = "Imágenes de tipo Única-Página:"
"Multi-page Image(s) type:" = "Imágenes de tipo Multi-Página:"
"Select Scan Source" = "Elija el Origen de Escaneo"
"Default Import Sources" = "Origen de Importación por Defecto"
"All Available Import Sources" = "Todos lo Orígenes de Importación Disponibles"
"Manufacturer" = "Fabricante"
"Create a New PDF Document From:" = "Crear Nuevo Documento PDF desde:"
"Add, Modify or Extract content from an existing PDF Document:" = "Agregar, Modificar, o Extraer contenido de un Documento PDF existente:"
"Other Tools:" = "Otras Herramientas:"
"Send Status..." = "Estado de Envío..."
"All Files Sent Successfully" = "Todos los Archivos Enviados Exitosamente"
"Send Setup" = "Configuración de Envío"
"Launch Default e-Mail Client" = "Abrir Cliente de Correo Predeterminado"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Envia Mediante Cliente de Correo Predeterminado"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Enviar  Directamente Mediante Servidor SMTP"
"Upload to FTP Server" = "Subir a Servidor FTP"
"Upload to HTTP Server" = "Subir a Servido HTTP"
"Text Conversion Setup" = "Configuración de Conversión de Texto"
"Text Conversion" = "Conversión de Texto"
"TWAIN Source" = "Origen TWAIN"
"The Default TWAIN Import Source" = "El Origen TWAIN Predeterminado"
"WIA Source" = "Origen WIA"
"The Default WIA Import Source" = "El Origen WIA Predeterminado"
"Tool Name" = "Nombre de Herramienta"
"Document Number" = "Número de Documento"
"Page Number" = "Número de Página"
"File Name" = "Nombre del Archivo"
"Auto Number" = "Autonumaración"
"Watermark" = "Marca de Agua"
"Optimizing Document Fonts..." = "Optimizando Fuentes de Documentos..."
"Removing Unused Named Objects..." = "Eliminand Objetos Nominados sin Uso..."
"Optimizing Document Streams..." = "Optimizando el Flujo de Documentos..."
"Opening Document..." = "Abriendo Documento..."
"Opening Documents..." = "Abriendo Documentos..."
"Saving Document..." = "Guardando Documento..."
"Saving Documents..." = "Guardando Documentos..."
"Select the Tool..." = "Elija la Herramienta..."
"Tool process:" = "Proceso de la Herramienta:"
"Locale" = "Local"
"Bookmarks" = "Marcadores"
"Add or Modify PDF Bookmarks" = "Agregar o Modificar Marcadores PDF"
"Document" = "Documento"
"Reading Document Bookmarks..." = "Leyendo Marcadores del Documento..."
"Reading Document Settings..." = "Leyendo Configuración de Documento..."
"Reading Document Structure..." = "Leyendo la Estructura del Documento..."
"Saving Document Bookmarks..." = "Guardando los Marcadores del Documento..."
"Saving Document Settings..." = "Guardando la Configuración del Documento..."
"Writing Document Content..." = "Escribiendo el Contenido del Documento..."
"Open PDF File" = "Abrir Archivo PDF"
"Extract Images from PDF" = "Extraer Imagen de un PDF"
"Extract Image from a PDF to an external Image format" = "Extraer Imagen de un PDF a un Formato Externo de Imágen"
"Saving Document Content..." = "Guardando Contenido del Documento..."
"Cleanup Temporary Data..." = "Borrar Datos Temporarios..."
"Reading Images from Document(s)..." = "Leyendo Imágenes del Documento(s)..."
"Page Processing..." = "Procesando Página..."
"Pages Processing..." = "Procesando Páginas..."
"Processing Image(s)..." = "Procesando Imágene(s)..."
"Found %d Images total" = "Se encontraron %d Imágenes en Total"
"Saving Extracted Image..." = "Guardando la Imágen Extraida..."
"Saving Extracted Images..." = "Guardando las Imágenes Extraidas..."
"Building Image..." = "Armando Imagen..."
"Saving Image..." = "Guardando Imagen..."
"Images" = "Imágenes"
"Create a New PDF Document From Images" = "Crear Nuevo Documento PDF desde Imágenes"
"Directly Convert Images to PDF(s)" = "Convertir Directamente Imágenes a PDF(s)"
"Scan" = "Escanear"
"Opening Images..." = "Abriendo Imágenes..."
"Simple Optimization of PDF(s)" = "Optimización Simple de PDF(s)"
"Compress Fonts, Streams, Remove unused objects, etc..." = "Comprimir Fuentes, Flujos, Borrar objetos no usados, etc..."
"Simple PDF Page Extraction" = "Extracción simple de Página de PDF"
"Select & Extract Pages & Create a new PDF file " = "Seleccionar y Extraer Páginas y Crear un nuevo Archivo PDF"
"Edit Page/Content Settings" = "Editar Página/Configuración de Contenido"
"Modify the properties of PDF pages within a file" = "Modificar las propiedades de las páginas PDF de un archivo"
"Change Page size, Crop, Rotate, add Watermarks, edit Thumbnails, etc." = "Cambiar tamaño de Pág., Recortar, agregar Marcas de Agua, editar Vistas en Miniatura, etc."
"Saving Document Structure..." = "Guardando Estructura del Documento..."
"Placing Watermark(s) on Pages..." = "Ubicando Marcas de Agua en Páginas..."
"Split/Merge" = "Dividir / Combinar"
"Split or Merge PDF files to make a new file(s)" = "Dividir o Combinar PDF(s) en Nuevo(s) Archivo(s)"
"Building Document..." = "Armando Documento..."
"Page Ranges Processing..." = "Procesando Rangos de Página..."
"Scan Direct" = "Escaneo Directo"
"Create a New PDF Document From Scan Direct" = "Crear un Nuevo Documento PDF desde el Escaneo Directo"
"Directly 'Scan' Images to a PDF file" = "Escanear Imágenes Directamente a un Archivo PDF"
"Please select the required option and select Start..." = "Elija la opción requerida y Seleccione Iniciar"
"Email/Upload Files" = "Enviar/Subir Archivos"
"Select & Send/Post files by e-Mail, FTP, HTTP..." = "Seleccionar y Enviar Archivos por e-Mail, FTP, HTTP..."
"Send" = "Enviar"
"Sending e-Mail..." = "Enviando e-Mail..."
"Sending Files..." = "Enviando Archivos..."
"Select Files for Sending" = "Seleccione Archivos a Enviar"
"Sending..." = "Enviando..."
"Create a New PDF Document From Text" = "Crear un nuevo Documento PDF desde Archivos de Texto"
"Select and Convert text files to PDF" = "Seleccionar y Convertir Archivos de Texto a PDF"
"Standard" = "Estandar"
"Symbols" = "Símbolos"
"Grayscale" = "Escala de Grises"
"Monochrome" = "Monocromo"
"Version" = "Versión"
"Build" = "Compilación"
"Support:" = "Soporte:"
"Unregistered" = "No Registrado"
"Company:" = "Empresa:"
"Name:" = "Nombre:"
"E-mail:" = "E-mail:"
"Code:" = "Código:"
"Please, type Registration Information:" = "Por favor, Escriba la Información del Registro:"
"Would you like add images from '%s' folder?" = "¿Desea agregar imágenes de la carpeta '%s'?"
"File &name:" = "Nombre del Archivo:"
"Files of &type:" = "Archivos de Tipo:"
"Open as &read-only" = "Abrir Solo Lectura:"
"&Open" = "&Abrir"
"Look &in:" = "Buscar en:"
"Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved." = "Copyright © 2004-2012 por Tracker Software Products Ltd.\r\r\nTodos los Derechos Reservados."
"Edit Registration Information..." = "Editar Información de Registración..."
"Comments" = "Comentarios"
"Application" = "Aplicación"
"Support for PDF-Tools" = "Soporte de PDF-Tools"
"Demo Version" = "Versión Demo"
"Single User" = "Monousuario"
"10 Users License" = "Licencia de 10 Usuarios"
"25 Users License" = "Licencia de 20 Usuarios"
"50 Users License" = "Licencia de 50 Usuarios"
"Single Site License" = "Licencia Single Site"
"World Wide License" = "Licencia World Wide"
"Academic Campus" = "Campus Académico"
"Site License" = "Licencia Site"
"Academic Campus License" = "Licencia Campus Académico"
"100 Users License" = "Licencia de 100 Usuarios"
"Country License" = "Licencia de País"
"250 Users License" = "Licencia de 250 Usuarios"
"500 Users License" = "Licencia de 500 Usuarios"
"1000 Users License" = "Licencia de 1000 Usuarios"
"Product ID:" = "ID del Producto:"
"Licence Type:" = "Tipo de Licencia:"
"Would you like add files from '%s' folder?" = "¿Desea agregar Archivos de la Carpeta '%s'?"
"Generate for Selected" = "Generar para los Arch. Seleccionados"
"Generate for All" = "Generar para Todos"
"Preview Pages:" = "Presentar Págs."
"Error Writing File" = "Error al Escribir Archivo"
"Coudn't write file '%s':" = "No se pudo Escribir el Archivo '%s':"
" Files (*." = "Archivos(*."
"Unknown error" = "Error Desconocido"
"Save As" = "Guardar Como"
"Save as &type:" = "Guardar como Tipo:"
"&Save" = "Guardar"
"Save &in:" = "Guardar en:"
"Bits per channel" = "Bits por Canal"
"Channels" = "Canales"
"Horizontal DPI" = "DPI Horizontal"
"Vertical DPI" = "DPI Vertical"
"Image Type" = "Tipo de Imágen"
"Jpeg type" = "Tipo Jpeg"
"%d document(s) total" = "%d Documento(s) en Total"
"The application cannot find the file specified:\n'%s'\n\nThis file does not exist or file name is incorrect." = "La Aplicación no puede encontrar el Archivo Especificado:\r\n'%s'\r\n\r\nEl Archivo no Existe o es Incorrecto."
"The path '%s' is not folder.\n\nPlease specify correct destination folder name." = "La ruta '%s' no es una Carpeta.\r\n\r\nEspecifique un nombre correcto de carpeta destino."
"Folder '%s' creation failed:\n\n%s" = "Falló la creación de la carpeta '%s':\r\n\r\n%s"
"Look in subfolders" = "Buscar en Subcarpetas"
"Select the bookmark item to preview it destination..." = "Elija el item de Marcador para previsualizar su destino..."
"Select the image to preview it..." = "Elija la imágen a previsualizar..."
"Go to a Page" = "Ir a una Página"
"Open a Web Link" = "Abrir un Enlace Web"
"Find Bookmark..." = "Buscar Marcador..."
"Find" = "Buscar"
"Find Next" = "Buscar Siguiente"
"Application has finished searching the document.\nThe search bookmark item was not found." = "La Aplicación Terminó de buscar el Documento.\r\nNo se encontró el Ítem del Marcador."
"Please type all or part of the bookmark title:" = "Escriba todo o parte del título del Marcador:"
"%s:  Enter Password" = "%s: Introduzca Contraseña"
"The document:\n'%s'\nis protected." = "El Documento:\r\n'%s'\r\nestá Protegido."
"Please enter a Document Open Password:" = "Introduzca Contraseña de Apertura del Documento:"
"Place All Extracted Pages into One Document" = "Ubicar todas las Páginas Extraigas en un Documento"
"Suppress All Watermarks" = "Eliminar todas las Marcas de Agua"
"Use Global Watermarks" = "Usar Marcas de Agua Globales"
"Process..." = "Procesar..."
"Pages" = "Páginas..."
"Select Pages:" = "Elija Páginas:"
"Full Optimization" = "Optimización Completa"
"Custom Optimization:" = "Optimización Personalizada:"
"Black" = "Negro"
"Please specify the required Files to send:" = "Especifique los Archivos a Enviar:"
"Common" = "Común"
"Specific" = "Específico"
"Preview Image:" = "Previsualizar Imágen:"
"Preview Document:" = "Previsualizar Documento:"
"Preview File:" = "Previsualizar Archivo:"
"Object Properties" = "Propiedades del Objeto"
"File Properties" = "Propiedades del Archivo"
"Image Properties" = "Propiedades de la Imágen"
"Document Properties" = "Propiedades del Documento"
"Forbidden" = "Prohibido"
"Reading..." = "Leyendo..."
"Please Add Text Files to the List:" = "Por favor, agregue los Archivos de Texto a la Lista:"
"Please Add Images to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Por favor, agregue las Imágenes a la Lista, puede especificar Rango(s) de página para cada una"
"Please Add Documents to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Agregue Documentos a la Lista, puede especificar Rango(s) de página para cada uno"
"Please Add Documents to the List:" = "Agregue Documentos a la Lista:"
"Please Add Files to the List:" = "Agregue Archivos a la Lista:"
"Documents Selection List" = "Lista de Selección de Documentos"
"Images Selection List" = "Lista de Selección de Imágenes"
"Text Files Selection List" = "Lista de Selección de Archivos de Texto"
"Files Selection List" = "Lista de Selección de Archivos"
"Destination Setup" = "Configuración de Destino"
"Images Save Type Setup" = "Configuración de Tipo de Grabación de Imágenes"
"You may specify the Save Type for all Extracted Images" = "Puede especificar el Tipo de GRabación de todas las Imágenes Extraidas"
"PDF Page As Watermark" = "Página PDF como Marca de Agua"
"Please select page for watermark:" = "Seleccione una Página como Marca de Agua"
"PDF page" = "Página PDF"
"Specify a PDF document:" = "Especifique un Documento PDF:"
"Click to show..." = "Click para Mostrar..."
"Click to hide..." = "Click para Ocultar..."
"Additionally, you may enter the page numbers and/or page ranges separated by commas; for example: 1,3,5-12" = "Adicionalmente, puede  ingresar  los números de Páginas y/o rangos de Página separados por comas; por ejemplo: 1,3,5-12"
"Selected %d page(s) total" = "Seleccionadas %d Página(s) en Total"
"Encrypted" = "Encriptado"
"Preview and Edit the Bookmarks Tree" = "Previsualizar y Editar el Árbol de Marcadores"
"Separate each Image file page to an individual PDF Page - matching the Image file contents" = "Separar cada Página del Archivo de Imágen a una Página individual del PDF - coincidiendo con los contenidos del archivo de Imágen"
"(%d pages total)" = "(%d páginas en total)"
"The number of created files is more than one.\nSimultaneous viewing of them can use too many resources of your computer.\n\nAre you sure that you want to see all of them at once?" = "Se creó más de un Archivo.\r\nLa visualización Simultanea de ellos puede ocupar muchos recursos de su computadora.\r\n\r\n¿Está seguro que desea verlos todos a la vez?"
"The Destination Folder cannot be empty!\n\nPlease type the valid Destination Folder name." = "¡La Carpeta de Destino no puede estar vacía!\r\n\r\nPor favor escriba un nombre de Carpeta Destino válido."
"Send..." = "Enviar..."
"Finish" = "Terminar"
"Place each Page into a Separate Document" = "Ubicar cada Página en un Documento Separado"
"Place each Range into a Separate Document" = "Ubicar cada Rango en un Documento Separado"
"Select the required pages grouping action from those below:" = "Elija la acción de agrupamiento de páginas de las siguientes:"
"The import sources are not found." = "Los orígenes de importación no se encuentran."
"The import module is not initialized." = "El módulo de importación no está inicializado."
"The selected import source is invalid." = "El origen de Importación seleccionado no es válido."
"Import failed." = "Importación Fallida."
"Please Select a valid import/scan source and try again..." = "Seleccione un origen válido de importación/escaneo e intente nuevamente..."
"Conversion Images:" = "Imágenes de Convresión:"

"Convert PDF to .RTF/.DOC/.TXT" = "Convertir PDF a .RTF/.DOC/.TXT"
"Convert PDF to an external text format (RTF/DOC with/without Images, Plain Text, etc.)" = "Convertir PDF a un formato de texto externo (RTF/DOC/ con o sin Imágenes, Texto Plano, etc.)"
"Please specify the Grouping Action required for the Extracted Text" = "Especifique la acción de Agrupamiento para el Texto Extraido"
"One Document to One File" = "Un Documento a Un Archivo"
"Separate each Page to a Different File" = "Separar cada Página a un Archivo Diferente"
"All Documents to One File" = "Todos los Documentos a Un Archivo"
"Text Save Type Setup" = "Configuración del Tipo de Grabación de Texto"
"You may specify the Save Type for all Extracted Text" = "Puede especificar el Tipo de Gabación para todo el Texto Extraido"
"Save as Type:" = "Guardar como Tipo:"
"Text Encoding:" = "Codificación de Texto:"
"Other encoding:" = "Otra codificación:"
"Images Settings:" = "Configuración de Imágenes:"
"Include Images in Format:" = "Incluir Imágenes en Formato:"
"Auto" = "Auto"
"Advanced..." = "Avanzado..."
"Images Insertion Setup" = "Configuración de Inserción de Imágenes"
"You may change some images insertion options:" = "Puede cambiar algunas opciones de inserción de imágenes"
"Preparing for Conversion..." = "Preparando para la conversión..."
"Reading System Fonts..." = "Leyendo Fuentes del Sistema..."
"Converting Document(s)..." = "Convirtiendo Documento(s)..."
"Process Page #%d..." = "Procesando Página #%d..."
"Include Merged bookmarks in output PDF" = "Incluir marcadores combinados en el PDF de salida"
"Use source filenames as bookmarks" = "Utilizar los nombres de archivos origen como marcadores"
"Select Method to Group Extracted Text" = "Seleccione el Método para Agrupar el Texto Extraído"

"Advanced" = "Avanzado"
"Watermaks" = "Marcas de Agua"
"Use Global Settings" = "Usar Ajustes Globales"
"Watermarks may be specified and placed on the generated PDF document pages" = "Las Marcas de Agua pueden especificarse y ubicarse en las páginas del documento PDF generado"
"Setup..." = "Configuración..."
"This option will allow you to add/replace page numbers" = "Esta opción le permitirá agregar/reemplazar números de página"
"Position:" = "Posición:"
"Place to:" = "Ubicar en:"
"Number Format (Example: --<PAGE>-- ):" = "Formato Numérico (Example: --<PAGE>-- ):"
"Start Number at:" = "Comenzar en:"
"Also you may change the positioning and replacement correction settings for page numbers:" = "También puede cambiar la posición y los ajustes de sustitución de corrección de los números de página:"
"Corrections..." = "Correcciones..."
"Show Number on First Page" = "Mostrar Número en la Primera Página"
"Placement Correction" = "Corrección de Ubicación"
"Background Correction" = "Corrección de Fondo"
"Place Exactly on Page" = "Ubicar Exactamente en la Página"
"Choose Fill Color:" = "Seleccione coles de Llenado:"
"Preview for Page(%d total):" = "Previsualización para la Página(%d en Total):"
"Preview for Page:" = "Previsualización de la Página:"
"Offset from Left:" = "Desplazamiento desde Izq.:"
"Offset from Right:" = "Desplazamiento desde Der.:"
"Offset from Top:" = "Desplazamiento desde Arriba.:"
"Offset from Bottom:" = "Desplazamiento desde Abajo.:"
"Width (0 - is auto):" = "Ancho (0 - auto)"
"Height (0 - is auto):" = "Alto (0 - auto)"
"Place Automatically" = "Ubicar Automáticamente"
"Use Correction Rectangle" = "Usar Rectángulo de Corrección"
"Watermarks (Use Setup to Add/Modify)" = "Marcas de Agua (Usar Configuración para Agregar/Modificar)"
"Use Page Re/Numbering" = "Usar Re/Numeración de Página"
"Page Re/Numbering" = "Re/Numeración de Página"
"Page Re/Numbering Setup" = "Configuración de Re/Numeración de Página"
"Page Re/Numbering Corrections Setup" = "Configuración de Correcciones de Re/Numeración de Página"
"Watermarks List Setup" = "Configuración de Lista de Marcas de Agua"
"Top of Page (Header)" = "Encabezado"
"Bottom of Page (Footer)" = "Pie de Página"

"Digitally Sign a PDF" = "Firmar digitalmente el PDF"
"Sign Setup..." = "Configurar Firma..."
"Digital Signature Setup" = "Configuración de Firma Digital"
"Use System Stored Certificate" = "Usar Almacén de Certificados del Sistema"
"Signed by:" = "Firmado Por:"
"Use Certificate From File" = "Usar Certificado del Archivo"
"Select..." = "Seleccionar..."
"Manage..." = "Administrar..."
"File Name:" = "Nombre del Archivo:"
"View Certificate..." = "Ver Certificado..."
"Create Certificate..." = "Crear Cetificado..."
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Crear un ID Digital Auto-Firmado ofrece una forma gratuita de firmar digitalmente un documento PDF. Esto puede no ser apropiado en situaciones que requieran validación de terceros."
"Please complete Digital ID properties:" = "Complete las propiedades del ID Digital:"
"&Name:" = "&Nombre:"
"Organization &Unit:" = "&Unidad Organizacional:"
"&Organization Name:" = "Nombre de &Organización:"
"&Email Address:" = "Dirección de &Email:"
"&Country/Region:" = "País/Región:"
"Key &Algorithm:" = "&Algoritmo de Cifrado:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Confirmar Contra&seña:"
"You may edit the settings of a Digital Signature to be applied to the document(s):" = "Puede editar la Configuración de una Firma Digital a ser aplicada a el/los Documento(s)"
"Specify Page and Rectangle:" = "Especifique Página y Rectángulo:"
"Apply to Page(-1 - to last page):" = "Aplicar a Página(-1 - a última página)"
"Show Graphic:" = "Mostrar Gráfico:"
"No Graphic" = "Sin Gráfico"
"Image:" = "Imágen:"
"Show Text:" = "Mostrar Texto:"
"Reason" = "Motivo"
"Distinguished Name" = "Título de Cortesía"
"Labels" = "Etiquetas"
"Details" = "Detalles"
"Reason for Signing:" = "Motivo por el que se Firma:"
"Location:" = "Ubicación:"
"Contact Information:" = "Información de Contacto:"
"Create Self-Signed Digital ID" = "Crear ID Digital Auto-Firmado"
"The Personal Information Exchange(PFX) Storage:\n'%s'\nRequires a valid Password to Open:" = "El Almacen de Intercambio de Información Personal (PFX):\r\n'%s'\r\nrequiere una Contraseña Válida para ser abierto:"
"Digital certificate is not found." = "Certificado Digital no encontrado"
"Incorrect Password specified to open Personal Information Exchange (PFX) values." = "Se especificó una contraseña incorrecta para abrir los valores de Intercambio de Información Personal (PFX)"
"Digital certificate is invalid." = "El Certificado Digital es inválido."
"Invalid destination page for specified Digital Signature." = "Página de destino inválida para la Firma Digital especificada."
"I am the author of this document" = "Soy el autor de este documento"
"I agree to specified portions of this document" = "Estoy de acuerdo con partes específicas de este documento"
"I have reviewed this document" = "He revisado este documento"
"I am approving this document" = "Apruebo este documento"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Doy fe de la exactitud e integridad de este documento"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Estoy de acuerdo en los términos definidos por la colocación de mi firma en este documento"

"Are you sure you want to replace all existing bookmarks by new generated bookmarks?" = "¿Está seguro que desea reemplazar todos los marcadores existentes por los nuevos marcadores generados?"
"Generate New Bookmarks..." = "Generar Nuevos marcadores ..."
"Please, type the title text for generated Bookmarks:" = "Por favor, escriba el texto del título para los marcadores generados:"

"Date (DD-MM-YYYY)" = "Fecha (DD-MM-YYYY)"
"Date (MM-DD-YYYY)" = "Fecha (MM-DD-YYYY)"
"Date (YY-MMM-DD)" = "Fecha (YY-MMM-DD)"
"Time (HH-mm-ss)" = "Hora (HH-mm-ss)"
"Time (hh-mm-ss AM/PM)" = "Hora (hh-mm-ss AM/PM)"

"Bookmark Name" = "Nombre de marcador"
"Place to a Source Folder(s) automatically" = "Colocar en la carpeta(s) origen automáticamente"

"Text Options:" = "Opciones de Texto:"
"Include Space:" = "Incluir Espacio:"
"Auto(Proportional)" = "Auto(Proporcional)"
"Add hyperlink in PDF document" = "Agregar hipervínculo en el documento PDF"
"Find text/Add hyperlink for the text" = "Buscar texto y Agregar hipervínculo al texto"
"Setup text search/hyperlink" = "Configurar búsqueda de texto / hipervínculo"
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" = "Agregue el texto para localizar y fijar el hipervínculo y las propiedades necesarias para ser incorporados"
"The search is Case Sensitive" = "La búsqueda es sensible a mayúsculas"
"Edit" = "Editar"
"Text to Search" = "Texto a Buscar"
"Hyperlink to Insert" = "Hipervínculo a Insertar"
"Text:" = "Texto:"
"Hyperlink:" = "Hipervínculo"
"Link visualization" = "Visualización del enlace"
"points" = "puntos"
"Don't display the link" = "No mostrar el enlace"
"Don't print the link" = "No Imprimir el enlace"
"Solid" = "Sólido"
"Dashed" = "Punteado"
"Add Text to Search" = "Añadir Texto a buscar"
"Edit Text to Search" = "Editar Texto a buscar"
"The targer hyperlink doesn't contain 'http://' prefix. Do you want the prefix would be added automatically?" = "El hipervínculo de destino no contiene el prefijo 'http://'. ¿Desea que el prefijo se añada de automaticamente?"
"Application warning" = "Aviso de aplicación"
"'Text' field can't be empty." = "El campo "Texto" no puede estar vacío."
"Select Certificate" = "Seleccionar Certificado"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" = "Por favor, seleccione el certificado digital que desea utilizar para la firma del documento"

; new strings below, added at 07.04.08

"Page Dimensions" = "Dimensiones de Página"
"Page Rotation" = "Rotación de Página"
"Please specify the required Files to process:" = "Por favor, especifique los archivos necesarios a procesar:"
"Select the Folder with required Documents:" = "Seleccione la carpeta con los documentos requeridos:"

"Rich Text Format (*.rtf)" = "Rich Text Format (*.rtf)"
"Microsoft Word Document (*.doc)" = "Microsoft Word Document (*.doc)"
"Plain Text (*.txt)" = "Plain Text (*.txt)"

"Text Files (*.txt)" = "Text Files (*.txt)"

; new strings below, added at 22.04.09

; Import export
"Import/Export settings" = "Importar/Exportar configuraciones"
"Import or export wizards settings to file" = "Asistentes para Importar o Exportar configuración a un archivo"
"Importing..." = "Importando..."
"Exporting..." = "Exportando..."
"Import/Export Status..." = "Estado Importación/Exportación"
"Operation Failed" = "Operación Fallida"
"Operation Finished Successfully" = "Operación Finalizada Satisfactoriamente"
"Import/Export Setup" = "Configuración Importar/Exportar"
"Choose file for import:" = "Seleccione el archivo a importar:"
"Choose file for export:" = "Seleccione el archivo a exportar:"
"Choose operation:" = "Elija Operación"
"Import" = "Importar"
"Export" = "Exportar"

; Overlay

"Overlay PDF" = "Superponer PDF"
"Overlay PDF files with PDF file" = "Superponer Archivos PDF con otro Archivo PDF"
"PDF Overlay Setup" = "Configuración de Superposición"
"Overlay settings" = "Ajustes de Superposición"
"Overla&y File:" = "Archivo de Superposición:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Colocar Archivo de Superposición en Primer Plano"
"Repeat options" = "Repetir Opciones"
"&No Repeat" = "&No Repetir"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Repetir ú&ltima página del archivo de superposición más corto"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Repetición &continua del archivo de superposición más corto"
"Positions" = "Posiciones"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Alinear páginas superpuestas a las páginas del nuevo PDF"
"By &Horizontal:" = " &Horizontalmente:"
"By &Vertical:" = " &Verticalmente:"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Ajustar páginas superpuestas a las páginas del documento recién creado"
"Keep &Aspect Ratio" = "Mantener relación de &Aspecto"





Tracker - Language Tools/PDF-X V4/PDF-Tools/pwz_sw.xcl
; Language template file for PDF-Wizards3
; Copyright (C) 2002-2005 by Tracker Software.

$langname = "Swedish"

; different IDs
; Ukrainian: 0x422
; Russian: 0x419
; English (US): 0x409
; English (UK): 0x809
; French: 0x40c
; German (Gr): 0x407
$langid = 0x41d

$flag =

; Don't change this string
$productID = "PDFWizards3"

"Start" = "Börja"
"Tool Description" = "Verktygsbeskrivning"
"Select Tool" = "Använd verktyg"
"Preferences..." = "Inställningar..."
"Advanced Mode..." = "Avancerat modus..."
"Help" = "Hjälp"
"Next" = "Nästa"
"Previous" = "Tillbaka"
"Cancel" = "Avbryt"
"Browse..." = "Bläddra..."
"Add Macros" = "Lägg till Makron"
"Destination Folder" = "Destinationsarkiv"
"Please specify the destination folder:" = "Ange destinationsarkiv:"
"Destination File Name" = "Destinationsfilnamn:"
"Please select a destination file name (and/or specify any name creation macros):" = "Vänligen välj destinationsfilnamn (och/eller specifisera namngivningsmakro):"
"View each Document after creation" = "Visa varje skapat dokument"
"Viewer Run" = "Läsarapplikation"
"Select the PDF:" = "Välj PDF:"
"Open" = "Öppna"
"Images Layout Rules for each Document page" = "Regler för bildpositionering för varje sida i dokumentet"
"Horizontal count:" = "Vågrätt antal:"
"Vertical count:" = "Lodrätt antal:"
"Horizontal space:" = "Vågrätt utrymme:"
"Vertical space:" = "Lodrätt mellanrum"
"Align for each Image in bounding rectangle" = "Anpassa varje bild i begränsande rektangel"
"Horizontal align:" = "Vågrät anpassning:"
"Vertical align:" = "Lodrät anpassning:"
"Rule for Individual Document creation" = "Regel för enskild dokument skapelse"
"Document Passwords" = "Dokumentets lösenord"
"Use PDF Security" = "Använd PDF skydd"
"When Document Opened" = "När dokumentet öppnas"
"Password:" = "Lösenord:"
"Password Required to Open the Document:" = "Lösenord krävs för att öppna dokumentet:"
"Allow Printing" = "Tillåt utskrift"
"Allow Changing the Document" = "Tillåt ändring av dokumentet"
"Allow Content Copying or Extraction, Enable Accessibility" = "Tillåt kopiering och uttag av innehåll, aktivera tillgänglighet"
"Allow Adding or Changing Comments and Form Fields" = "Tillåt tillägg och redigering av både kommentar- och formfält"
"Password Required to Change Permissions and/or Passwords:" = "Lösenord krävs för att ändra på rättigheter och/eller lösenord:"
"Encryption Level:" = "Krypteringsnivå:"
"Enable Content Access for the Visually Impaired" = "Aktivera stöd för synskadade"
"Allow Content Copying and Extraction" = "Tillåt kopiering och uttag av innehåll"
"Changes Allowed:" = "Tillåtna ändringar:"
"Printing the Document:" = "Skriver ut dokumentet:"
"General" = "Allmänt"
"High Color/Grayscale Images" = "Färg- och gråskalebilder"
"Indexed Images" = "Indexerade bilder"
"Compress Graphics" = "Komprimera grafik"
"ASCII format(Larger file)" = "ASCII-format (stor fil)"
"Compress Text" = "Komprimera text"
"Compress Using:" = "Kompressionsmetod:"
"JPEG Quality:" = "JPEG kvalitet:"
"Monochrome Images" = "Monochroma bilder"
"JBIG2 Method:" = "JBIG2 metod:"
"Headers & Footers" = "Sidhuvud och sidfot"
"Page Numbering" = "Sidnumrering"
"Portrait" = "Porträtt"
"Landscape" = "Landskap"
"Orientation" = "Orientering"
"Margins" = "Marginaler"
"Width:" = "Bredd:"
"Height:" = "Höjd:"
"Units:" = "Enheter:"
"Left:" = "Vänster:"
"Right:" = "Höger:"
"Top:" = "Upp:"
"Bottom:" = "Ner:"
"Paper Size:" = "Papperstorlek:"
"Version 1.3" = "Version 1.3"
"Version 1.4" = "Version 1.4"
"Version 1.5" = "Version 1.5"
"Version 1.6" = "Version 1.6"
"PDF Specification" = "PDF Specifikation"
"Page Layout:" = "Sid-upplägg"
"Page Mode:" = "Sid-modus:"
"Full Screen Page Mode:" = "Helskärmssida"
"Viewer Preferences" = "Läsar preferenser"
"Hide Toolbar" = "Göm verktygsrad"
"Hide Menu bar" = "Göm menyer"
"Hide Document's Window User Interface Elements" = "Göm dokumentfönster och användargränssnitts element"
"Resize Document's Window to Fit the Size of the First Page" = "Anpassa dokumentets fönsterstorlek till första sidans storlek"
"Centre Document Window" = "Centrera dokumentsfönstret"
"Display Document Title in the Window Title bar" = "Visa dokumentsnamnet i fönstrets titelrad"
"Text..." = "Text..."
"Text" = "Text"
"Please choose a Method of Sending Files:" = "Välj sätt att sända filer:"
"PDF Information" = "PDF information"
"Place Additional Information Into the Document" = "Tillägg ytterligare information i dokumentet"
"Keywords:" = "Nyckelord:"
"Subject:" = "Tema:"
"Creator:" = "Skapare:"
"Title:" = "Titel:"
"Author:" = "Författare:"
"Producer:" = "Producent:"
"Subject" = "Tema"
"Creator" = "Skapare"
"Title" = "Titel"
"Author" = "Författare"
"Producer" = "Producent"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Logga in med hjälp av skyddat lösenord"
"E-Mail Properties" = "E-post egenskaper"
"S&ubject:" = "Ämne:"
"&To:" = "Till:"
"C&ontent:" = "Innehåll:"
"&From:" = "Från:"
"&Cc:" = "Kopia:"
"SMTP Properties" = "SMTP egenskaper"
"&Server:" = "Server"
"P&ort:" = "Port:"
"A&ccount Name:" = "Användarnamn:"
"&Password:" = "Lösenord:"
"Server Requires &Authentication" = "Servern kräver verifiering"
"Use Passive &Mode" = "Använd passivt tillstånd"
"FTP Server Properties" = "FTP server inställningar"
"&User:" = "Användare"
"HTTP Server Properties" = "HTTP Server inställningar:"
"HTTP Field Name:" = "HTTP fältnamn:"
"Proxy Properties" = "Proxy inställningar"
"Proxy Type:" = "Typ av proxy:"
"Refresh" = "Uppdatera"
"Please select the Scan source and start Scan process..." = "Välj skanner och påbörja inläsningen..."
"Please select an option from those available below to continue" = "Vänligen välj ett av följande alternativ för att fortsätta"
"View..." = "Visa..."
"Add..." = "Tillägg..."
"Move Up" = "Flytta upp"
"Move Down" = "Flytta ner"
"Up" = "Upp"
"Down" = "Ner"
"List Setup" = "Visa inställningar"
"Remove" = "Ta bort"
"Save As..." = "Spara som..."
"Confirm File Replace" = "Bekräfta att filen ersätts"
"Yes" = "Ja"
"Yes to All" = "Ja till allt"
"No" = "Nej"
"No to All" = "Nej till allt"
"Automatic" = "Automatisk"
"The Folder '%s' already contains the File '%s':" = "Arkivet 's%' innehåller redan filen '%s':"
"You may use the automatic File Naming to generate a unique destination File Name:" = "Du kan utnyttja den automatiska filnamns generatorn för att ge unika namn åt varje fil:"
"Overwrite this file?" = "Skriv över filen?"
"Progress..." = "Skapar..."
"Please specify the required File to open" = "Ange fil som skall öppnas"
"Enter the required file name:" = "Filnamn:"
"Add/Edit Bookmark..." = "Addera/Redigera bokmärke..."
"Please, type the title text for this Bookmark:" = "Vänligen ange bokmärkets titeltext:"
"Style:" = "Stil:"
"Color:" = "Färg:"
"Also, you may edit the appearance and the destination type for this Bookmark:" = "Du kan också redigera utseendet och destinationstypen för bokmärket:"
"Page Number:" = "Sidnummer"
"View Mode:" = "Visnings sätt:"
"Zoom:" = "Zoom:"
"of %d (%dx%d %s)" = "av %d (%dx%d %s)"
"Type:" = "Typ:"
"Please specify the Grouping Action required for the Pages created" = "Ange hur sidorna skall sammanställas"
"Select the required action from those below:" = "Välj handling från följande alternativ:"
"Close" = "Stäng"
"Use Users Regional Settings" = "Ta i bruk användarens regionala inställningar"
"Set As Default" = "Lägg som standard"
"You may choose the preferred interface language:" = "Välj önskat språk för användargränssnitt:"
"Edit..." = "Editera..."
"Reset" = "Återgå"
"You may specify the Page range for each Document:" = "Ange sidomfånget för varje dokument"
"Edit the Document's Page Range(s)" = "Redigera dokumentets sidomfattning"
"All:" = "Allt:"
"Custom: Enter the page numbers and/or page range(s) separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Anpassat: Vänligen ange sidnumren och/eller sidomfånget separerade med komma;\nT.ex 1.3.5-12"
"Please specify the Page range(s) required" = "Ange sidomfång"
"Select:" = "Välj:"
"Page(s) Preview and Setup:" = "Förgranskning och inställningar:"
"Crop Box:" = "Samlingsbox:"
"Rotate:" = "Rotera:"
"Edit the Page Range(s)" = "Redigera sidomfattning"
"Enter the Page numbers and/or Page range(s) separated by commas.\nFor example: 1,3,5-12:" = "Ange sidnumren och/eller sidomfattning(ar) separerat med komma.\n T.ex. 1,3,5-12"
"Line between columns" = "Linje mellan kolumner"
"You may specify a Separator Tag to be inserted before the text from each File:" = "Ange separator markör som skall användas före texten från varje fil:"
"Separator..." = "Separator..."
"Auto detect URL" = "Upptäck URL automatiskt"
"Font..." = "Typsnitt..."
"Paragraph..." = "Paragraf..."
"Text Format Preview:" = "Förgranskning av textformat:"
"Preview:" = "Förgranskning:"
"Text Layout Rules for each Document page" = "Textutseende regler för ensklida sidor i dokumentet"
"Number of columns:" = "Antal kolumner:"
"Space between columns:" = "Mellanrum mellan kolumner:"
"Define the Text/Page file to PDF rules" = "Definiera Text/Sidans fil i enlighet med PDF regler"
"Format of text" = "Textformat"
"New Paragraph mode:" = "Nytt avsnittstillstånd:"
"Font" = "Typsnitt"
"As Outlines" = "Som konturer"
"You may choose the desired Font:" = "Välj önskat typsnitt:"
"Size:" = "Storlek:"
"Scale:" = "Skala:"
"Spacing:" = "Mellanrum:"
"You may also edit the Font settings:" = "Du kan också redigera inställningarna för typsnitt:"
"Weight:" = "Vikt:"
"Paragraph" = "Paragraf"
"You may edit the Paragraph settings:" = "Du kan redigera paragraf inställningarna:"
"Text alignment:" = "Justering av text"
"Indent first line:" = "intryck första raden:"
"Line spacing:" = "Radavstånd:"
"At:" = "Mått:"
"Between:" = "Mellan:"
"Text Separator Tag" = "Separatormärke för text"
"You may choose the type of Separator Tag:" = "Välj separator markör:"
"You may also edit the settings of the Separator Tag:" = "Du kan också redigera inställningarna för separator markören:"
"Alignment:" = "Justering:"
"Indent:" = "Intryck:"
"Tag spacing:" = "Markörsmellanrum"
"Type the text and/or specify some text label creation macros:" = "Skriv in text och/eller ange macro för skapande av titel:"
"Line weight:" = "Linjens tjocklek:"
"Watermark List:" = "Lista över vattenstämplar:"
"Preview Watermark:" = "Förgranska vattenstämpel:"
"Add/Edit Watermark..." = "Lägg till/Modifiera vattenstämpel..."
"Name(optional):" = "Namn (Valfritt):"
"Apply to:" = "Tillämpa på:"
"(Example: 1,3,5-12)" = "(T.ex: 1,3,5-12)"
"Pages total: %d" = "Sidor totalt: %d"
"Type the Watermark text:" = "Skriv vattenstämpel texten:"
"Keep aspect ratio" = "Behåll utseende"
"Use transparent color:" = "Använd genomskinlig färg:"
"Specify a Image File name:" = "Ange bildfilens namn:"
"You may edit the appearance of the Image:" = "Du kan ändra på bildens utseende:"
"Fit to Page" = "Passa på sidan"
"Horizontal:" = "Vågrät:"
"Vertical:" = "Lodrät:"
"Indentation:" = "Inskjutning:"
"Rotation:" = "Rotation:"
"Opacity:" = "Ogenomskinlighet:"
"(-90° to 90°)" = "(-90° till 90°)"
"As Background" = "Som bakgrund"
"The Thumbnails(preview) List:" = "Miniatyr(förhands)förteckning"
"You may automatically generate a Thumbnail preview for pages:" = "Du kan automatiskt skapa en miniatyr av varje sida:"
"Generate..." = "Skapa..."
"Edit Thumbnail..." = "Redigera miniatyr..."
"Please specify the Image File name to set as the preview page:" = "Ange namnet på filen som skall användas som förgranskningsminiatyr."
"Scale Image(s) When generating the Document" = "Anpassa bild(er) när dokumentet skapas"
"Maintain Image proportions" = "Bibehåll bildens proportioner"
"You may specify the write optimization options:" = "Val av optimeringsinställningar:"
"Optimize Fonts" = "Optimera typsnitt"
"Remove all Named Objects which are not used" = "Ta bort alla nämda objekt som inte används"
"Optimize Streams Compression" = "Optiomera strömmar"
"WARNING:\nThe optimization is not used:\nthe size of the resulting document(s) may be increased." = "VARNING:\nOptimering används inte:\nstorleken på det skapade dokumentet kan öka."
"Down-Sampling Images:" = "Nerskalering av bilder:"
"Downsample High Color/Grayscale Images:" = "Nerskalera färg/svart-vita bilder:"
"To:" = "Till:"
"Using:" = "Använd:"
"Downsample Indexed Images:" = "Nerskalera indexerade bilder"
"Downsample Monochrome Images:" = "Nerskalera monochroma bilder:"
"Convert High Color/Grayscale Images:" = "Konvertera färg/svart-vita bilder:"
"Use Dithering" = "Använd gittring"
"Convert Indexed Images:" = "Konvertera indexerade bilder:"
"Please specify the required Pages for Extraction:" = "Ange sidomfånget som skall hämtas:"
"Enter the page numbers and/or page ranges separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Ange sidonumren/omfånget separerade med komma;\nT.ex. 1,3,5-12"
"Info..." = "Info..."
"Status" = "Läge"
"You may edit Documents by moving, copying, removing or re-ordering Pages using drag&drop:" = "Du kan redigera dokument genom att flytta, kopiera, ta bort och omorganisera sidor genom att använda dig av dra och släpp:"
"Please, specify the Grouping Action for Images" = "Ange grupperingsförfarandet för bilderna"
"In Reverse Order" = "I avig ordning"
"Re-build the Data/Images stored within the file so that the saved file data matches that which is viewed on screen (i.e. Rotated files re-save Image to match the Rotation Angle displayed in the PDF file)." = "Omarbeta data/bilder i filen så att informationen motsvarar det som syns på skärmen (mao. rotera bilder så att deras roteringsvinkel motsvarar den visade i PDF filen)."
"Auto Format (recommended)" = "Automatisk formatering (rekommenderat)"
"Registration Code..." = "Registrations kod..."
"Buy Online..." = "Köp via nätet..."
"for Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET" = ""
"Version:" = "Version:"
"Home Page:" = "Hemsida:"
"Product Licensed To:" = "Produkten licenserad till"
"Unknown" = "Okänd"
"About" = "Om"
"Add Files..." = "Lägg till filer..."
"Add Folder..." = "Lägg till arkiv..."
"Remove Selected\tDelete" = "Radera valda\tDelete"
"Clear files list\tCtrl+Delete" = "Töm listan på filer\tCtrl+Delete"
"Remove All\tCtrl+Delete" = "Radera allt\tCtrl+Delete"
"Physically remove selected File(s)" = "Fysiskt radera valda filer"
"View" = "Visa"
"Extension" = "Filändelse"
"Location" = "Område"
"Size" = "Storlek"
"Time Stamp" = "Tidsstämpel"
"Creation Time" = "Skapningstid"
"Last Access Time" = "Senast öppnat"
"Last Write Time" = "Senast modifierat"
"Attributes" = "Attribut"
"Sort" = "Sortera"
"by Title" = "Enligt titel"
"by Extension" = "Enligt ändelse"
"by Location" = "Enligt placering"
"by Full File Name" = "Enligt komplett filnamn"
"by Size" = "Enligt storlek"
"by Time Stamp" = "Enligt tidsstämpel"
"by Attributes" = "Enligt attribut"
"Reset Selected" = "Återställ valda"
"Reset All" = "Återställ allt"
"Cut" = "Klipp"
"Copy" = "Kopiera"
"Paste" = "Insätt"
"Before" = "Före"
"After" = "Efter"
"Adjust application Parameters and Preferences\nPreferences..." = "Justera programmets parametrar och inställningar\nInställningar..."
"Switch application to Advanced mode\nAdvanced..." = "Aktivera avancerat modus\nAvancerat..."
"Available" = "Tillgängligt"
"Open this Document" = "Öppna detta dokument"
"Interface" = "Gränssnitt"
"Find..." = "Sök..."
"Delete" = "Radera"
"Are you sure you want to delete %d Bookmark(s)?" = "Vill du verkligen radera %d bokmärke(n)?"
"Are you sure you want to delete '%s' Bookmark?" = "Vill du verkligen radera '%s' bokmärke?"
"Page View" = "Sid-vy"
"Web Link" = "Nät länk"
"Regular" = "Normal"
"Italic" = "Kursiverad"
"Bold" = "Svärtad"
"Bold Italic" = "Svärtad kursiv"
"Fit Page" = "Anpassa sidan"
"Fit Vertically" = "Anpassa lodrätt"
"Fit Horizontally" = "Anpassa vägrätt"
"Fit in Bounding" = "Anpassa till avgränsning"
"Fit Vertically in Bounding" = "Anpassa lodrätt till avgränsning"
"Fit Horizontally in Bounding" = "Anpassa vågrätt till avgränsning"
"Fit to Rectangle" = "Anpassa till rektangel"
"Actual Size" = "Egentlig storlek"
"Fully Inherit" = "Totalt arv"
"Inherit Zoom" = "Ärv zoom"
"Preserve Left" = "Bibehåll vänster"
"Preserve Top" = "Bibehåll övre"
"Preserve Zoom" = "Bibehåll zoom"
"Custom" = "Anpassad"
"Destination" = "Destination"
"of %d (%.1f x %.1f %s)" = "av %d (%.1f x %.1f %s)"
"Add New Bookmark..." = "Lägg till nytt bokmärke..."
"Edit Existing Bookmark..." = "Redigera existerande bokmärke..."
"Edit Thumbnail for Page #%d..." = "Redigera miniatyren för sidan #%d..."
"Left" = "Vänster"
"Center" = "Centrerat"
"Right" = "Höger"
"Top" = "Upp"
"Bottom" = "Ner"
"Text Watermark" = "Vattenstämpel med text"
"Image Watermark" = "Vattenstämpel med bild"
"Placement" = "Placering"
"Add New Watermark..." = "lägg till ny vattenstämpel"
"Edit Existing Watermark..." = "Redigera existerande vattenstämpel..."
"Size: %s\nModified: %s" = "Storlek: %s\nModifierad: %s"
"Edit the Image's Page Range(s)" = "Redigera bildens sidomfång"
"All: %d page(s)" = "Alla: %d sida/sidor"
"Appearance" = "Utseende"
"Character Spacing" = "Teckenmellanrum"
"Language Name" = "Språk"
"Lang ID" = "Språk ID"
"<Default Language>" = "<Standard språk>"
"Justify" = "Jämna ut sidorna"
"Single" = "En rad"
"1,5 lines" = "1,5 rader"
"Double" = "Dubbel"
"Exactly" = "Exakt"
"Multiple" = "Många rader"
"Languages" = "Språk"
"(Stopping...)" = "(Stannar...)"
"Line" = "Streck"
"Text Label" = "Textrubrik"
"<Document #%d>" = "<Dokument #%d>"
"contains %d page(s)" = "innehåller %d sida/sidor"
"Select All from One Source" = "Välj allt från en källa"
" (%d of %d)" = "(%d av %d)"
" (%d total)" = "(%d totalt)"
"Invalid" = "Ogiltigt"
"Brown" = "Brun"
"Dark Green" = "Mörkgrön"
"Dark blue" = "Mörkblå"
"Dark gray" = "Mörkgrå"
"Dark red" = "Mörkröd"
"Orange" = "Orange"
"Dark yellow" = "Mörkgul"
"Green" = "Grön"
"Blue" = "Blå"
"Blue-gray" = "Blå-grå"
"Gray - 40" = "Grå - 40"
"Red" = "Röd"
"Light orange" = "Ljusorange"
"Light blue" = "Ljusblå"
"Gray - 50" = "Grå - 50"
"Pink" = "Ljusröd"
"Gold" = "Guld"
"Yellow" = "Gul "
"Bright green" = "Granngrön"
"Light gray" = "Ljusgrå"
"Light yellow" = "Ljusgul"
"White" = "Vit"
"More Colors..." = "Fler färgalternativ..."
"<Empty>" = "<Tom>"
"<None>" = "<inget>"
"<%d items>" = "<%d objekt>"
"Add" = "Lägg till"
"All Files (*.*)0*.*00" = "Alla filer (*.*)0*.*00"
"Building Document(s)..." = "Skapar dokument..."
"Destination View and Properties" = "Destinationsegenskaper och utseenden"
"Please specify the required PDF files to open:" = "Ange PDF filer som skall öppnas:"
"Please specify the required PDF file to open" = "Ange PDF fil som skall öppnas"
"You may add/edit this Document's Bookmarks and reposition them using drag&drop:" = "Du kan lägga till/redigera dokumentets bokmärken och flytta på dem genom att använda dra och släpp:"
"Release Document Temporary Data..." = "Frigör dokumentets tillfälliga data..."
"Title" = "Titel"
"Created" = "Skapat"
"Accessed" = "Öppnad"
"Modified" = "Modifierad"
"Page Range(s)" = "Sidomfång"
"All" = "Alla"
"Odd" = "Udda"
"Even" = "Jämna"
"Ranges" = "Omfång"
"Inches" = "tum"
"inch" = "tum"
"Millimeters" = "Millimeter"
"mm" = "mm"
"Points" = "punkter"
"pt" = "pt"
"None" = "Ingen"
"All Pages" = "Alla sidor"
"First Page" = "Första sidan"
"Last Page" = "Sista sidan"
"Odd Pages" = "Ojämna sidor"
"Even Pages" = "Jämna sidor"
"Custom size" = "Anpassad storlek"
"Error" = "Fel"
"Operating system" = "Operativsystem"
"Page %d" = "Sida %d"
"Parameter" = "Parameter"
"Value" = "Värde"
"Dimensions" = "Dimensioner"
"Pages Count" = "Antal sidor"
"Page" = "Sida"
"File Size" = "Filstorlek"
"Retry" = "Försök igen"
"Abort" = "Avbryt"
"Ignore" = "Ignorera"
"[Warning]:\t" = "[Varning]:\t"
"[Error]:\t" = "[Fel]:\t"
"Doc name" = "Dokumentets namn"
"Page number" = "Sidonummer"
"User name" = "Användarnamn"
"Date" = "Datum"
"Year" = "År"
"Month" = "Månad"
"Day" = "Dag"
"Time" = "Tid"
"Hour" = "Timme"
"Minute" = "Minut"
"Second" = "Sekund"
"Fit" = "Anpassa"
"True" = "Sant"
"False" = "Falskt"
"Crop Borders" = "Samlingskant"
"Name" = "Namn"
"Type" = "Typ"
"Apply to Pages" = "Tillämpa på sidorna"
"Linear DownSampling" = "Lineär nedskalering"
"Bilinear DownSampling" = "Bilineär nerskalering"
"Bicubic DownSampling" = "Bicubic nerskalering"
"Black & White" = "Svartvit"
"All Pages to One Document" = "Alla sidor till ett dokument"
"Separate each Page to a different Document" = "Separera varje sida till ett skilt dokument"
"Open File" = "Öppna fil"
"Import..." = "Hämta..."
"Start Import..." = "Påbörja inhämtning..."
"Select the Import Source" = "Välj en inhämtningskälla"
"Are you sure you want to delete %d file(s) physically?" = "Vill du verkligen fysiskt radera %d fil(er)?"
"Cannot Save file '%s'\nas '%s'" = "Kan inte lagra filen '%s'\nsom '%s'"
"Scanning..." = "Skannar..."
"Receiving Images..." = "Tar emot bilder..."
"Untitled" = "Namnlös"
"<%d pages, %d selected>" = "<%d sidor, %d valt>"
"The Pages List:" = "Innehållsförteckning:"
"Single Page" = "En sida"
"One Column" = "En kolumn"
"Two Columns Left" = "Två kolumner till vänster"
"Two Columns Right" = "Två kolumner till höger"
"Show None" = "Visa inget"
"Show Bookmarks" = "Visa bokmärken"
"Show Thumbnails" = "Visa överblicksbilder"
"Full Screen" = "Full skärm"
"Show Optional Content Panel" = "Visa alternativ innehållspanel"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = "128-bit RC4 (Acrobat 5.x och högre)"
"Only Document Assembly" = "Endast dokument sammanställning"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Endast ifyllnad eller underteckning av blankett"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Kommentarskriving, blankett ifyllnad eller signering"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Allmän bearbetning,kommentar- och formfältsbearbetning"
"Not Allowed" = "Inte tillåtet"
"Low Resolution" = "Låg upplösning"
"Fully Allowed" = "Totalt tillåtet"
"Use IE Settings" = "Använd IE inställningar"
"Direct Connection" = "Direkt förbindelse"
"Via named Proxy" = "Via Proxy"
"Servers" = "Servrar"
"AccountName" = "Användarnamn"
"Password" = "Lösenord"
"Port" = "Port"
"Auth" = "Förf."
"Secure" = "Säkra"
"Separate each Text File to a different Document" = "Separera varje textfil till ett skilt dokument"
"Create a PDF Document for Each Image File" = "Skapa nytt PDF dokument från varje bild"
"Each newline character starts a new paragraph" = "Varje nyradstecken påbörjar ny paragraf"
"Double newline character starts a new paragraph, singles ignored" = "Dubbelt nyradstecken påbörjar ny paragraf, enkelt ignoreras."
"Double newline character starts a new paragraph, single converted to space" = "Dubbelt nyradstecken påbörjar ny paragraf, enkelt tecken konverteras till mellanslag"
"Edit Bookmarks" = "Redigera bokmärken"
"Preview and Edit the Documents List" = "Förgranska och redigera dokument listan"
"Select Pages for Extraction" = "Välj sidor som skall hämtas"
"Reading Document File..." = "Läser dokumentfilen..."
"Choose a Grouping Action for Images" = "Välj hur bilderna skall grupperas"
"Each Image to a Separate File" = "Varje bild i separat fil"
"All Images from One Page to One Multipage Image File" = "Alla bilder från en sida till en flersidig bildfil"
"All Images from One Document to One Multipage Image File" = "Alla bilder från ett dokument till en flersidig bildfil"
"All Images to One Multipage Image File" = "Alla bilder till en flersidig bildfil"
"Custom Images Grouping" = "Anpassad gruppering av bilder"
"Found %d Images Total" = "Hittade totalt %d bilder"
"Select the folder with required Image files:" = "Ange arkivet med bildfilerna som behövs:"
"Please Add Images to the List:" = "Vänligen tillägg bilder till listan:"
"Image(s) Conversion Setup" = "Upplägg av bildkonvertering"
"Page Settings" = "Sidinställning"
"Image(s) Layout Rules" = "Regler för bilduppsättning"
"Preview" = "Förgranskning"
"Select the Folder with desired Files:" = "Ange arkivet med de önskade filerna:"
"PDF(s) Optimization Setup" = "PDF optimeringsinställningar"
"Completing the Task" = "Slutför arbetet"
"List of Documents:" = "Lista på dokument:"
"Select Method to Group Pages in Target File" = "Välj grupperingsmetod för sidor i destinationsfil"
"All Pages to One Document in Reverse Order" = "Alla sidor till ett dokument i omvänd ordning"
"Custom Pages Grouping" = "Anpassad gruppering av sidor"
"Select/Change Page Range(s)" = "Välj/ändra sidovidd"
"<%d page(s) total>" = "<%d sida/sidor totalt>"
"Page(s) Setup" = "Sidupplägg"
"Watermarks" = "Vattenstämplar"
"Thumbnails" = "Miniatyrer"
"PDF Preview" = "PDF förgranskning"
"PDF Documents0*.pdf00" = "PDF dokument0*.pdf00"
"Setup PDF" = "PDF inställningar"
"Compression" = "Komprimering"
"Optimization" = "Optimering"
"Graphics" = "Grafik"
"Security" = "Säkerhet"
"Information" = "Information"
"Save Setup" = "Lagra inställningar"
"Select target folder for file(s) creation:" = "Välj destinationsarkiv för filskapning:"
"Single-page Image(s) type:" = "Ensidig bildtyp:"
"Multi-page Image(s) type:" = "Flersidig bildtyp:"
"Select Scan Source" = "Välj skannerkälla"
"Default Import Sources" = "Standard inhämtningskälla"
"All Available Import Sources" = "Alla tillgängliga införselkällor"
"Manufacturer" = "Tillverkare"
"Create a New PDF Document From:" = "Skapa nytt PDF dokument från:"
"Add, Modify or Extract content from an existing PDF Document:" = "Lägg till, redigera eller uttag innehåll från existerande dokument:"
"Other Tools:" = "Andra verktyg:"
"Send Status..." = "Skicka status..."
"All Files Sent Successfully" = "Alla filer skickade med framgång"
"Send Setup" = "Inställningar för att skicka"
"Launch Default e-Mail Client" = "Starta standard e-post program"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Skicka med standars e-post program"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Skicka direkt via SMTP Server"
"Upload to FTP Server" = "Ladda upp till FTP servern"
"Upload to HTTP Server" = "Ladda upp till HTTP servern"
"Text Conversion Setup" = "Textkonverteringsinställningar"
"Text Conversion" = "Text omvandling"
"TWAIN Source" = "TWAIN källa"
"The Default TWAIN Import Source" = "Standard TWAIN inhämtningskälla"
"WIA Source" = "WIA källa"
"The Default WIA Import Source" = "Standard WIA inhämtningskälla"
"Tool Name" = "Verktyg"
"Document Number" = "Dokumentets nummer"
"Page Number" = "Sidonummer"
"File Name" = "Filnamn"
"Auto Number" = "Automatisk numrering"
"Watermark" = "Vattenstämpel"
"Optimizing Document Fonts..." = "Optimera dokument typsnitt..."
"Removing Unused Named Objects..." = "Tar bort oanvända nämnda objekt..."
"Optimizing Document Streams..." = "Optimera strömmar..."
"Opening Document..." = "Öppnar dokument..."
"Opening Documents..." = "Öppnar dokument..."
"Saving Document..." = "Lagrar dokumentet..."
"Saving Documents..." = "Lagrar dokument..."
"Select the Tool..." = "Välj verktyg..."
"Tool process:" = "Arbetskede:"
"Locale" = "Lokal"
"Bookmarks" = "Bokmärken"
"Add or Modify PDF Bookmarks" = "Lägg till eller redigera bokmärken"
"Document" = "Dokument"
"Reading Document Bookmarks..." = "Läser dokumentets bokmärken..."
"Reading Document Settings..." = "Läser dokumentsinställningarna..."
"Reading Document Structure..." = "Läser dokumentsstrukturen..."
"Saving Document Bookmarks..." = "Lagrar dokumentets bokmärken..."
"Saving Document Settings..." = "Lagrar dokumentets inställningar..."
"Writing Document Content..." = "Skriver dokumentinnehåll..."
"Open PDF File" = "Öppna PDF fil"
"Extract Images from PDF" = "Hämta bilder från PDF"
"Extract Image from a PDF to an external Image format" = "Hämta bild från PDF till annat filformat"
"Saving Document Content..." = "Lagrar dokumentets innehåll..."
"Cleanup Temporary Data..." = "Städar undan tillfällig information..."
"Reading Images from Document(s)..." = "Läser bilderna i dokumentet..."
"Page Processing..." = "Behandlar sida..."
"Pages Processing..." = "Behandlar sidor..."
"Processing Image(s)..." = "Behandlar bild(er)..."
"Found %d Images total" = "Hittade totalt %d bilder"
"Saving Extracted Image..." = "Lagrar uttagen bild..."
"Saving Extracted Images..." = "Lagrar uttagna bilder..."
"Building Image..." = "Skapar bild..."
"Saving Image..." = "Lagrar bild..."
"Images" = "Bilder"
"Create a New PDF Document From Images" = "Skapa nytt PDF dokument från bilder"
"Directly Convert Images to PDF(s)" = "Kovertera bilder direkt till PDF(ar)"
"Scan" = "Skanna"
"Opening Images..." = "Öppnar bilder..."
"Simple Optimization of PDF(s)" = "Simpel optimering av PDF"
"Compress Fonts, Streams, Remove unused objects, etc..." = "Komprimera typsnitt, strömmar, radera oanvända objekt etc..."
"Simple PDF Page Extraction" = "Enkel PDF sidouttagning"
"Select & Extract Pages & Create a new PDF file " = "Välj och hämta sidor samt skapa ny PDF fil"
"Edit Page/Content Settings" = "Redigera sida/innehållsinställningar"
"Modify the properties of PDF pages within a file" = "Modifiera egenskaperna för sidor i en PDF fil "
"Change Page size, Crop, Rotate, add Watermarks, edit Thumbnails, etc." = "Ändra sidstorlek, samla, rotera, tillsätt vattenstämpel, redigera miniatyrer etc."
"Saving Document Structure..." = "Lagrar dokumentets struktur..."
"Placing Watermark(s) on Pages..." = "Placerar vattenstämpel/stämplar på sidorna..."
"Split/Merge" = "Dela upp/Lägg ihop"
"Split or Merge PDF files to make a new file(s)" = "Dela upp/Lägg ihop PDF dokument för att bilda nytt dokument"
"Building Document..." = "Skapar dokument..."
"Page Ranges Processing..." = "Behandlar sidomfång..."
"Scan Direct" = "Skanna direkt"
"Create a New PDF Document From Scan Direct" = "Skapa nytt PDF dokument rakt från scanner"
"Directly 'Scan' Images to a PDF file" = "Scanna bilder direkt till en PDF fil"
"Please select the required option and select Start..." = "Välj funktion och tryck start..."
"Email/Upload Files" = "Ladda upp/skicka filer per e-post/"
"Select & Send/Post files by e-Mail, FTP, HTTP..." = "Välj och skicka filer per e-post, FTP, HTTP..."
"Send" = "Skicka"
"Sending e-Mail..." = "Skickar e-post..."
"Sending Files..." = "Skickar filer..."
"Select Files for Sending" = "Välj filer som skall skickas"
"Sending..." = "Skickar..."
"Create a New PDF Document From Text" = "Skapa nytt PDF dokument från text"
"Select and Convert text files to PDF" = "Välj och konvertera textfiler till PDF"
"Standard" = "Standard"
"Symbols" = "Symboler"
"Grayscale" = "Gråskala"
"Monochrome" = "Monokrom"
"Version" = "Version"
"Build" = "Kompilering"
"Support:" = "Stöd:"
"Unregistered" = "Oregistrerad"
"Company:" = "Företag:"
"Name:" = "Namn:"
"E-mail:" = "E-post:"
"Code:" = "Kod:"
"Please, type Registration Information:" = "Ange registrerings information:"
"Would you like add images from '%s' folder?" = "Vill du tillägga bilder från '%s' arkivet?"
"File &name:" = "Filnamn:"
"Files of &type:" = "Filer av typen:"
"Open as &read-only" = "Öppna i läsformat"
"&Open" = "Öppna"
"Look &in:" = "Sök i:"
"Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved." = ""
"Edit Registration Information..." = "Redigera registreringsinformation..."
"Comments" = "Kommentarer"
"Application" = "Applikation"
"Support for PDF-Tools" = "Stöd för PDF-Tools"
"Demo Version" = "Demo version"
"Single User" = "Enskild användare"
"10 Users License" = "10 användares licens"
"25 Users License" = "25 användares licens"
"50 Users License" = "50 användares licens"
"100 Users License" = "100 användares licens"
"250 Users License" = "250 användares licens"
"500 Users License" = "500 användares licens"
"1000 Users License" = "1000 användares licens"
"Product ID:" = "Produkt ID:"
"Licence Type:" = "Typ av licens:"
"Would you like add files from '%s' folder?" = "Vill du lägga till filer från '%s' arkivet?"
"Generate for Selected" = "Skapa för valda"
"Generate for All" = "Skapa för alla"
"Preview Pages:" = "Förgranska sidor:"
"Error Writing File" = "Fel vid skrivandet av filen"
"Coudn't write file '%s':" = "Kunde inte skapa filen '%s':"
" Files (*." = "Filer (*."
"Unknown error" = "Okänt fel"
"Save As" = "Lagra som"
"Save as &type:" = "Lagra som filtyp:"
"&Save" = "Spara"
"Save &in:" = "Lagra i:"
"Bits per channel" = "Bitar per kanal"
"Channels" = "Kanaler"
"Horizontal DPI" = "Vågrätt DPI"
"Vertical DPI" = "Lodrät DPI"
"Image Type" = "Bildtyp"
"Jpeg type" = "Jpeg typ"
"%d document(s) total" = "%d dokument inalles"
"The application cannot find the file specified:\n'%s'\n\nThis file does not exist or file name is incorrect." = "Applicationen kan inte hitta den specifiserade filen:\n'%s'\n\nFilen existerar inte eller så är filnamnet felaktigt."
"The path '%s' is not folder.\n\nPlease specify correct destination folder name." = "Sökvägen '%s' hänvisar inte till ett arkiv.\n\nVänligen specifisera namnet på det rätta destinationsarkivet."
"Folder '%s' creation failed:\n\n%s" = "Arkivet '%s' kunde inte skapas:\n\n%s"
"Look in subfolders" = "Sök i underarkiv"
"Select the bookmark item to preview it destination..." = "Förgranska bokmärkets destination..."
"Select the image to preview it..." = "Välj bilden för att se den på förhand..."
"Go to a Page" = "Gå till sida"
"Open a Web Link" = "Öppna web-länk"
"Find Bookmark..." = "Sök efter bokmärke..."
"Find" = "Sök"
"Find Next" = "Sök vidare"
"Application has finished searching the document.\nThe search bookmark item was not found." = "Programet är färdig med att genomsöka dokumentet.\n Bokmärkesobjektet kunde inte hittas."
"Please type all or part of the bookmark title:" = "Skriv in hela eller en del av bokmärkets titel:"
"%s:  Enter Password" = "%s: Ange lösenord"
"The document:\n'%s'\nis protected." = "Dokumentet:\n'%s'\när skyddat."
"Please enter a Document Open Password:" = "Vänligen ange lösenord för att öppna dokumentet:"
"Place All Extracted Pages into One Document" = "Placera alla uttagna sidor i ett dokument"
"Suppress All Watermarks" = "Förbjud alla vattenstämplar"
"Use Global Watermarks" = "Använd vanliga vattenstämplar"
"Process..." = "Kör..."
"Pages" = "Sidor"
"Select Pages:" = "Välj sidor:"
"Full Optimization" = "Total optimering"
"Custom Optimization:" = "Anpassad optimering:"
"Black" = "Svart"
"Please specify the required Files to send:" = "Ange filerna som skall sändas:"
"Common" = "Allmänt"
"Specific" = "Särdrag"
"Preview Image:" = "Förgranska bild:"
"Preview Document:" = "Förgranska dokument:"
"Preview File:" = "Förgranska fil:"
"Object Properties" = "Objekt egenskaper"
"File Properties" = "Filegenskaper"
"Image Properties" = "Bildegenskaper"
"Document Properties" = "Dokumentets egenskaper"
"Forbidden" = "Förbjudet"
"Reading..." = "Läser..."
"Please Add Text Files to the List:" = "Vänligen tillägg textfiler till listan:"
"Please Add Images to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Vänligen tillägg bilder till listan, du kan specifisera sidomfång för var och en:"
"Please Add Documents to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Vänligen tillfoga dokument till listan, du kan specifisera omfång för var och en:"
"Please Add Documents to the List:" = "Vänligen tillfoga dokument till listan:"
"Please Add Files to the List:" = "Vänligen tillfoga filer till listan:"
"Documents Selection List" = "Lista över dokument"
"Images Selection List" = "Lista över bilder"
"Text Files Selection List" = "Lista över textfiler"
"Files Selection List" = "Lista över filer"
"Destination Setup" = "Destinationsupplägg"
"Images Save Type Setup" = "Upplägg av bildtypslagring"
"You may specify the Save Type for all Extracted Images" = "Du kan ange filtypen för de uttagna bilderna"
"PDF Page As Watermark" = "PDF sida som vattenstämpel"
"Please select page for watermark:" = "Välj sida för vattenstämpel:"
"PDF page" = "PDF sida"
"Specify a PDF document:" = "Ange ett PDF dokument:"
"Click to show..." = "Visa..."
"Click to hide..." = "Göm..."
"Additionally, you may enter the page numbers and/or page ranges separated by commas; for example: 1,3,5-12" = "Därtill kan du ange sidonummer och/eller sidomfång avskilt med komma. T.ex 1,3,5-12"
"Selected %d page(s) total" = "Sammanlagt valt %d sida/or"
"Encrypted" = "Krypterad"
"Preview and Edit the Bookmarks Tree" = "Förgranska och redigera bokmärkesstrukturen"
"Separate each Image file page to an individual PDF Page - matching the Image file contents" = "Separera varje bildfil till skild PDF sida - motsvarande bildfilens innehåll"
"(%d pages total)" = "(%d sidor totalt)"
"The number of created files is more than one.\nSimultaneous viewing of them can use too many resources of your computer.\n\nAre you sure that you want to see all of them at once?" = "Antalet skapade filer överstiger en.\nSamtidig granskning kan kräva för mycket kapacitet av din dator.\n\nVill du verkligen granska dem all apå en gång?"
"The Destination Folder cannot be empty!\n\nPlease type the valid Destination Folder name." = "Destinationsarkivet kan inte vara tomt!\n\nVänligen ange giltigt namn på destinationsarkivet."
"Send..." = "Skicka..."
"Finish" = "Färdig"
"Place each Page into a Separate Document" = "Placera varje sida i enskilt dokument"
"Place each Range into a Separate Document" = "Placera varje omfång i enskilt dokument"
"Select the required pages grouping action from those below:" = "Välj sidornas grupperingssätt:"
"The import sources are not found." = "Införselkällorna hittas ej."
"The import module is not initialized." = "Inhämtningskällan är inte initierad."
"The selected import source is invalid." = "Den valda inhämtningskällan är inte giltig."
"Import failed." = "Inhämtning misslyckades."
"Please Select a valid import/scan source and try again..." = "Kontrollera vald källa och försök igen..."
"Conversion Images:" = "Konvertering av bilder:"
"" = ""
"Convert PDF to .RTF/.DOC/.TXT" = "Konvertera PDF till .RTF/.DOC./TXT"
"Convert PDF to an external text format (RTF/DOC with/without Images, Plain Text, etc.)" = "Konvertera PDF til tekstfil (RTF/DOC med el. utan bilder, ren tekst etc.)"
"Please specify the Grouping Action required for the Extracted Text" = "Ange grupperingsförfarandet för den hämtade texten."
"One Document to One File" = "Ett dokument till en fil"
"Separate each Page to a Different File" = "Separera varje sida till skild fil"
"All Documents to One File" = "Alla dokument till en fil"
"Text Save Type Setup" = "Filtyps lagringsinställningar"
"You may specify the Save Type for all Extracted Text" = "Du kan specifisera filtypen för uttagen text"
"Save as Type:" = "Lagra som filtyp:"
"Text Encoding:" = "Text kodning:"
"Other encoding:" = "Annan kodning:"
"Images Settings:" = "Bildinställningar:"
"Include Images in Format:" = "Innefatta bildformat:"
"Auto" = "Automatisk"
"Advanced..." = "Ytterligare inställningar..."
"Images Insertion Setup" = "Bildinsättnings upplägg"
"You may change some images insertion options:" = "Du kan ändra på vissa bilders inläggningsalternativ:"
"Preparing for Conversion..." = "Förbereder konvertering..."
"Reading System Fonts..." = "Läser systemtypsnitten..."
"Converting Document(s)..." = "Konverterar dokument..."
"Process Page #%d..." = "Behandlar sida #%d..."
"Include Merged bookmarks in output PDF" = "Innefatta sammanslagna bokmärken i PDF som skapas"
"Select Method to Group Extracted Text" = "Välj grupperingsmetod för hämtad text"
"" = ""
"Advanced" = "Avancerat"
"Watermaks" = "Vattenstämplar"
"Use Global Settings" = "Använd allmänna inställningar"
"Watermarks may be specified and placed on the generated PDF document pages" = "Vattenstämplar kan specifiseras och placeras på skapta PDF dokument sidor"
"Setup..." = "Inställningar..."
"This option will allow you to add/replace page numbers" = "Detta val låter dig lägga in/redigera sidonumrering"
"Position:" = "Position:"
"Place to:" = "Placering:"
"Number Format (Example: --<PAGE>-- ):" = "Nummerformat (Exemel: --<SIDA>--):"
"Start Number at:" = "Börja med nummer:"
"Also you may change the positioning and replacement correction settings for page numbers:" = "Du kan också ändra på positioneringen och ersättande korrigerings inställningar för sidonumrering"
"Corrections..." = "Rättelser..."
"Show Number on First Page" = "Visa nummer på första sidan"
"Placement Correction" = "Placeringskorrigering"
"Background Correction" = "Bakgrundsrättelse"
"Place Exactly on Page" = "Placera precis på sidan"
"Choose Fill Color:" = "Välj ifyllnadsfärg:"
"Preview for Page(%d total):" = "Förgranska sida (%d totalt):"
"Preview for Page:" = "Förgranskning för sida:"
"Offset from Left:" = "Förskjutning från vänster:"
"Offset from Right:" = "Förskjutning från höger:"
"Offset from Top:" = "Förskjutning uppifrån:"
"Offset from Bottom:" = "Förskjutning nerifrån:"
"Width (0 - is auto):" = "Bredd (0 - är automatisk)"
"Height (0 - is auto):" = "Höjd (0 - är automatisk)"
"Place Automatically" = "Placera automatiskt"
"Use Correction Rectangle" = "Använd korrigeringsrektangel"
"Watermarks (Use Setup to Add/Modify)" = "Vattenstämplar (Använd Inställningar för att Lägga till/ Redigera "
"Use Page Re/Numbering" = "Använd sido om/numrering"
"Page Re/Numbering" = "sid om/numrering"
"Page Re/Numbering Setup" = "Sid om/numreringsinställning"
"Page Re/Numbering Corrections Setup" = "Sid om/numreringsinställningar"
"Watermarks List Setup" = "Vattenstämplarsinställningar"
"Top of Page (Header)" = "Sidhuvud"
"Bottom of Page (Footer)" = "Sidans nedre kant (sidfot)"
"" = ""
"Digitally Sign a PDF" = "Digitalt signera PDF"
"Sign Setup..." = "Underskriftsinställningar..."
"Digital Signature Setup" = "Upplägg av digital signatur"
"Use System Stored Certificate" = "Använd certifikat sparat i systemet"
"Signed by:" = "Underskrift:"
"Use Certificate From File" = "Använd certifikat från fil"
"Select..." = "Välj..."
"Manage..." = "Administrera..."
"File Name:" = "Filnamn:"
"View Certificate..." = "Visa certifikat"
"Create Certificate..." = "Skapa certifikat..."
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Skapandet av ett självsignerat Digital ID möjliggör ett kostnadseffektivt sätt att signera PDF dokument. Kan dock vara onödigt i tillfällen då tredje part skall styrka PDF."
"Please complete Digital ID properties:" = "Vänligen fullborda Digital ID egenskaperna:"
"&Name:" = "Namn"
"Organization &Unit:" = "Avdelning:"
"&Organization Name:" = "Avdelningsnamn:"
"&Email Address:" = "E-post adress:"
"&Country/Region:" = "Land/region:"
"Key &Algorithm:" = "Nyckel algoritm:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Bekräfta lösenord:"
"You may edit the settings of a Digital Signature to be applied to the document(s):" = "Du kan redigera en Digital Signaturs inställningar för att tillämpa på dokumentet(n)"
"Specify Page and Rectangle:" = "Ange sida och rektangel:"
"Apply to Page(-1 - to last page):" = "tillämpa till sida (-1 - till sista sidan):"
"Show Graphic:" = "Visa grafik:"
"No Graphic" = "Ingen grafik"
"Image:" = "Bild:"
"Show Text:" = "Visa text:"
"Reason" = "Orsak"
"Distinguished Name" = "Entydigt namn"
"Labels" = "Etiketter"
"Details" = "Detaljer"
"Reason for Signing:" = "Orsak att skriva under:"
"Location:" = "Område:"
"Contact Information:" = "Kontaktinformation:"
"Create Self-Signed Digital ID" = "Skapa självsignerat Digital ID"
"The Personal Information Exchange(PFX) Storage:\n'%s'\nRequires a valid Password to Open:" = "Det personliga informationsområdet (PFX): '%s'kräver ett giltigt lösenord:"
"Digital certificate is not found." = "Kan inte finna digitalt certifikat."
"Incorrect Password specified to open Personal Information Exchange (PFX) values." = "Felaktigt lösenord givet för att öppna Personal Information Exchange (PFX) filen."
"Digital certificate is invalid." = "Ogiltigt digitalt certifikat"
"Invalid destination page for specified Digital Signature." = "Felaktig destinationssida för vald Digital signatur"

"" = ""

"Bookmark Name" = "Název záložky"
"Place to a Source Folder(s) automatically" = "Umístit do zdrojové složky automaticky"

"Text Options:" = "Tillval för text:"
"Include Space:" = "Innefatta mellanrum:"
"Auto(Proportional)" = "Automatisk(proportionell)"

"Add hyperlink in PDF document" =
"Find text/Add hyperlink for the text" =
"Setup text search/hyperlink" =
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" =
"The search is Case Sensitive" =
"Edit" =
"Text to Search" =
"Hyperlink to Insert" =
"Text:" =
"Hyperlink:" =
"Link visualization" =
"points" =
"Don't display the link" =
"Don't print the link" =
"Solid" =
"Dashed" =
"Add Text to Search" =
"Edit Text to Search" =
"The targer hyperlink doesn't contain 'http://' prefix. Do you want the prefix would be added automatically?" =
"Application warning" =
"'Text' field can't be empty." =
"Select Certificate" =
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" =

; new strings below, added at 07.04.08

"Page Dimensions" = 
"Page Rotation" = 
"Please specify the required Files to process:" = 
"Select the Folder with required Documents:" =

"Rich Text Format (*.rtf)" =
"Microsoft Word Document (*.doc)" =
"Plain Text (*.txt)" =

"Text Files (*.txt)" = 

; new strings below, added at 22.04.09

; Import export 
"Import/Export settings" =
"Import or export wizards settings to file" =
"Importing..." =
"Exporting..." =
"Import/Export Status..." =
"Operation Failed" =
"Operation Finished Successfully" =
"Import/Export Setup" =
"Choose file for import:" =
"Choose file for export:" =
"Choose operation:" =
"Import" =
"Export" =

; Overlay

"Overlay PDF" =
"Overlay PDF files with PDF file" =
"PDF Overlay Setup" =
"Overlay settings" =
"Overla&y File:" =
"Place Overlay File as Fore&ground" =
"Repeat options" =
"&No Repeat" =
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" =
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" =
"Positions" =
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" =
"By &Horizontal:" =
"By &Vertical:" =
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" =
"Keep &Aspect Ratio" =

; new strings below, added at 22.04.11

"The specified PDF-version is too low for some new PDF documents.\nDo you want to correct versions automatically (it is recommended)?" =
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; Language template file for PDF-Wizards3
; Copyright (C) 2002-2005 by Tracker Software.

$langname = "Turkish"

; different IDs
; Ukrainian: 0x422
; Russian: 0x419
; English (US): 0x409
; English (UK): 0x809
; French: 0x40c
; German (Gr): 0x407
; Turkish : 0x041F 
$langid = 0x041F

$flag =

; Don't change this string
$productID = "PDFWizards3"

"Start" = "Başlat"
"Tool Description" = "Araç Açıklamaları"
"Select Tool" = "Araç Seç"
"Preferences..." = "Tercihler"
"Advanced Mode..." = "Gelişmiş Mod"
"Help" = "Yardım"
"Next" = "Sonraki"
"Previous" = "Önceki"
"Cancel" = "Vazgeç"
"Browse..." = "Gözat"
"Add Macros" = "Makrolar Ekle"
"Destination Folder" = "Hedef Klasör"
"Please specify the destination folder:" = "Belirli hedef klasör seç"
"Destination File Name" = "Hedef Klasör Adı"
"Please select a destination file name (and/or specify any name creation macros):" = "Lütfen hedef dosya adı seçin (ve/veya makro belirleyin):"
"View each Document after creation" = "Her belge oluşturulduktan sonra görüntüle"
"Viewer Run" = "Görüntüleyici Çalıştır"
"Select the PDF:" = "PDF Seç"
"Open" = "Aç"
"Images Layout Rules for each Document page" = "Her belge sayfası için resim konumlama kuralları"
"Horizontal count:" = "Yatay sayı"
"Vertical count:" = "Dikey sayı"
"Horizontal space:" = "Yatay boşluk"
"Vertical space:" = "Dikey boşluk"
"Align for each Image in bounding rectangle" = "Her resim için dikdörtgen sınırlayıcıyı hizala"
"Horizontal align:" = "Yatay hiza"
"Vertical align:" = "Dikey hiza"
"Rule for Individual Document creation" = "Bireysel belge oluşturmak için kural"
"Document Passwords" = "Belge Parolası"
"Use PDF Security" = "PDF Güvenlik Kullan"
"When Document Opened" = "Belge açıldığı zaman"
"Password:" = "Parola"
"Password Required to Open the Document:" = "Belge açılması için parola gerekli"
"Allow Printing" = "Yazdırma izni"
"Allow Changing the Document" = "Belge değişiklik izni"
"Allow Content Copying or Extraction, Enable Accessibility" = "İçerik kopyalama veya çıkartma izni,erişilebilir etkinlik"
"Allow Adding or Changing Comments and Form Fields" = "Form alanları ve yorumları değiştirme ya da ekleme izni"
"Password Required to Change Permissions and/or Passwords:" = "İzinler ve/veya parola değişikliği için parola gerekli"
"Encryption Level:" = "Şifreleme düzeyi:"
"Enable Content Access for the Visually Impaired" = "Görme Engelliler için içerik erişimi etkinleştirme"
"Allow Content Copying and Extraction" = "İçerik Kopyalama ve Çıkartma izni"
"Changes Allowed:" = "Değişikliklere İzinverildi"
"Printing the Document:" = "Belge Yazdırılıyor"
"General" = "Genel"
"High Color/Grayscale Images" = "Yüksek Renk/Griölçekleme Resimler"
"Indexed Images" = "Dizinlenen Resimler"
"Compress Graphics" = "Grafikleri sıkıştır"
"ASCII format(Larger file)" = "ASCII biçim (geniş dosyalar)"
"Compress Text" = "Metin Sıkıştır"
"Compress Using:" = "Sıkıştırma Kullan"
"JPEG Quality:" = "JPEG kalite"
"Monochrome Images" = "TekRenk Resimler"
"JBIG2 Method:" = "JBIG2 Method"
"Headers & Footers" = "Üst & Altbaşlık"
"Page Numbering" = "Sayfa Sayısı"
"Portrait" = "Dikey"
"Landscape" = "Yatay"
"Orientation" = "Konum"
"Margins" = "Kenarlık"
"Width:" = "En"
"Height:" = "Boy"
"Units:" = "Birimler"
"Left:" = "Sol"
"Right:" = "Sağ"
"Top:" = "Üst"
"Bottom:" = "Alt"
"Paper Size:" = "Kağıt Boyutu"
"Version 1.3" = "Sürüm 1.3"
"Version 1.4" = "Sürüm 1.4"
"Version 1.5" = "Sürüm 1.5"
"Version 1.6" = "Sürüm 1.6"
"PDF Specification" = "PDF Tanımlama"
"Page Layout:" = "Sayfa Konumu"
"Page Mode:" = "Sayfa Modu"
"Full Screen Page Mode:" = "Tam ekran Sayfa Modu"
"Viewer Preferences" = "Görüntüleyici Tercihleri"
"Hide Toolbar" = "AraçÇubuğunu Gizle"
"Hide Menu bar" = "Menü Çubuğunu Gizle"
"Hide Document's Window User Interface Elements" ="Belgelerim penceresi kullanıcı arayüz ögelerini gizle" 
"Resize Document's Window to Fit the Size of the First Page" ="Belgelerim penceresini birinci sayfanın boyutuna uydurmak için yenidenboyutla" 
"Centre Document Window" = "Belge penceresini ortala"
"Display Document Title in the Window Title bar" = "Pencere başlık çubuğunda Belge Başlıklarını Göster"
"Text..." = "Metin..."
"Text" = "Metin"
"Please choose a Method of Sending Files:" = "Lütfen gönderilen dosyalar için metod seç"
"PDF Information" = "PDF Bilgisi"
"Place Additional Information Into the Document" = "Belge içine ek bilgi yerleştir"
"Keywords:" = "AnahtarKelime"
"Subject:" = "Konu"
"Creator:" = "Yapan"
"Title:" = "Başlık"
"Author:" = "Yazan"
"Producer:" = "Üretici"
"Subject" = "Konu"
"Creator" = "Kurucu"
"Title" = "Başlık"
"Author" = "Yazar"
"Producer" = "Üretici"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Oturum açma için güvenlik doğrulaması"
"E-Mail Properties" = "E-Posta Özellikleri"
"S&ubject:" = "Konu"
"&To:" = "Kime"
"C&ontent:" = "İçerik"
"&From:" = "Kimden"
"&Cc:" = "CC"
"SMTP Properties" = "SMTP Özellikleri"
"&Server:" = "Sunucu"
"P&ort:" = "Port"
"A&ccount Name:" = "Hesap Adı"
"&Password:" = "Parola"
"Server Requires &Authentication" = "Sunucu izni gerekli"
"Use Passive &Mode" = "Pasif Mod Kullan"
"FTP Server Properties" = "FTP Sunucu Özellikleri"
"&User:" = "Kullanıcı:"
"HTTP Server Properties" = "HTTP Sunucu Özellikleri"
"URL:" = "URL"
"HTTP Field Name:" = "HTTP Alan Adı"
"Proxy Properties" = "Proksi Özellikleri"
"Proxy Type:" = "Proksi Türü"
"Refresh" = "Yenile"
"Please select the Scan source and start Scan process..." = "Lütfen Tarama kaynağı seçin ve Tarama işlemini başlatın"
"Please select an option from those available below to continue" = "Devam etmek aşağıdaki seçeneklerden birini seçiniz"
"View..." = "Görünüm..."
"Add..." = "Ekle..."
"Move Up" = "Yukarı Taşı"
"Move Down" ="Aşağı Taşı" 
"Up" = "Yukarı"
"Down" = "Aşağı"
"List Setup" = "Liste Kur"
"Remove" = "Kaldır"
"Save As..." = "Farklı Kaydet..."
"Confirm File Replace" ="Dosya değiştirmeyi Onayla" 
"Yes" = "Evet"
"Yes to All" = "Tümüne Evet"
"No" = "Hayır"
"No to All" = "Tümüne Hayır"
"Automatic" = "Otomatik"
"The Folder '%s' already contains the File '%s':" = "Klasör '%s' zaten  '%s' dosya içerir:"
"You may use the automatic File Naming to generate a unique destination File Name:" = "Benzersiz bir Dosya Adı oluşturmak için otomatik Dosya Adlandırma kullanabilirsiniz:"
"Overwrite this file?" = "Bu dosyayı üstüne yaz"
"Progress..." = "İlerleme..."
"Please specify the required File to open" = "Lütfen gerekli Dosya açmayı belirt"
"Enter the required file name:" = "Gerekli dosya adı gir:"
"Add/Edit Bookmark..." = "Yerimlerini Ekle/Düzenle..."
"Please, type the title text for this Bookmark:" ="Lütfen, bu Yerimleri için başlık metni yaz:" 
"Style:" = "Tarz:"
"Color:" = "Renk"
"Also, you may edit the appearance and the destination type for this Bookmark:" ="Bu yerimleri için hedef türü ve görünümü düzenleyebilirsiniz:" 
"Page Number:" = "Sayfa Sayısı"
"View Mode:" = "Görünüm modu"
"Zoom:" = "Zum"
"of %d (%dx%d %s)" = "of %d (%dx%d %s)"
"Type:" = "Tür:"
"Please specify the Grouping Action required for the Pages created" = "Lütfen oluşturulmuş sayfalar için Gruplama Eylemi belirtin"
"Select the required action from those below:" = "Aşağıdan gerekli eylemi seçin"
"Close" = "Kapat"
"Use Users Regional Settings" = "Kullanıcı Bölgesel Ayarlarını Kullan" 
"Set As Default" = "Varsayılan olarak kur"
"You may choose the preferred interface language:" = "Arayüz dili seç"
"Edit..." ="Düzenle..." 
"Reset" = "Sıfırla"
"You may specify the Page range for each Document:" = "Her belge için sayfa aralığı belirtebilirsiniz:"
"Edit the Document's Page Range(s)" = "Belge Sayfa Aralığı Düzenle"
"All:" = "Tüm:
"Custom: Enter the page numbers and/or page range(s) separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Özel: Lütfen sayfa sayısı ve/yada sayfa aralığını virgülle ayırarak girin;\nÖrnek: 1,3,5-12"
"Please specify the Page range(s) required" = "Lütfen belirli Sayfa aralığı gerekli"
"Select:" = "Seç"
"Page(s) Preview and Setup:" = "Sayfa(lar) Öngörünüm ve Kurulum:"
"Crop Box:" = "Kutuyu kes:"
"Rotate:" ="Döndür:" 
"Edit the Page Range(s)" = "Sayfa Aralığı Düzenle"
"Enter the Page numbers and/or Page range(s) separated by commas.\nFor example: 1,3,5-12:" = Lütfen sayfa sayısı ve/yada sayfa aralığını virgülle ayırarak girin;\nÖrnek: 1,3,5-12"
"Line between columns" = "Sütun satır aralığı"
"You may specify a Separator Tag to be inserted before the text from each File:" ="Ayırıcı Etiketi her Dosya metinden önce ekleyerek belirtebilirsiniz:" 
"Separator..." = "Ayırıcı"
"Auto detect URL" = "URL otomatik tanımla"
"Font..." = "Font"
"Paragraph..." = "Paragraf"
"Text Format Preview:" = "Metin Biçimi Öngörünümü"
"Preview:" = "Önizleme"
"Text Layout Rules for each Document page" = "Her belge sayfası için Metin konum kuralları"
"Number of columns:" = "Sütun sayısı"
"Space between columns:" = "Sütunlar arasındaki boşluk"
"Define the Text/Page file to PDF rules" = "PDF kuralları Metin/Sayfa dosyası tanımla"
"Format of text" = "Metin biçimi"
"New Paragraph mode:" = "Yeni paragraf modu"
"Font" = "Font"
"As Outlines" ="Ana Hatlar" 
"You may choose the desired Font:" = "İstediğiniz Yazıyı seçebilirsiniz"
"Size:" = "Boyut"
"Scale:" = "Ölçü"
"Spacing:" = "Aralık"
"You may also edit the Font settings:" = "Font ayarlarını düzenleyebilirsiniz:"
"Weight:" = "Genişlik"
"Paragraph" = "Paragraf"
"You may edit the Paragraph settings:" = "Paragraf ayarlarını düzenleyebilirsiniz:"
"Text alignment:" = "Metin hizalama"
"Indent first line:" = "İlk satırbaşı"
"Line spacing:" = "Satır aralığı"
"At:" = 
"Between:" = "Arasında"
"Text Separator Tag" = "Metin ayırma Etiketi"
"You may choose the type of Separator Tag:" = "Ayırma Etiket türü seçebilirsiniz:"
"You may also edit the settings of the Separator Tag:" = "Ayırma Etiket ayarları düzenleyebilirsiniz:"
"Alignment:" = "Hizala"
"Indent:" = "Satırbaşı"
"Tag spacing:" = "Etiket aralığı"
"Type the text and/or specify some text label creation macros:" = "Metin ve/veya belirli metin etiketleri oluşturmak için makro yazın"
"Line weight:" = "Satır genişliği:"
"Watermark List:" = "Filigran listesi:"
"Preview Watermark:" = "Filigran öngörünüm:"
"Add/Edit Watermark..." = "Filigran düzenle/Ekle..."
"Name(optional):" = "Ad (seçmeli):
"Apply to:" = "Uygula"
"(Example: 1,3,5-12)" = "(Örnek: 1,3,5-12)"
"Pages total: %d" = "Toplam sayfalar: %d"
"Type the Watermark text:" = "Filigran metin türü"
"Keep aspect ratio" = "En/boy oranını koru"
"Use transparent color:" = "Saydam renk kullan"
"Specify a Image File name:" = "Belirli Resim Dosya Adı:"
"You may edit the appearance of the Image:" = "Resim görünümünü düzenleyebilirsiniz"
"Fit to Page" = "Sayfaya uydur"
"Horizontal:" = "Yatay"
"Vertical:" = "Dikey"
"Indentation:" = "Satırbaşı"
"Rotation:" = "Döndürme"
"Opacity:" = "Saydam"
"(-90° to 90°)" = "(-90° to 90°)"
"As Background" = "Arkaplan olarak"
"The Thumbnails(preview) List:" = "KüçükResim(öngörünüm) listesi:"
"You may automatically generate a Thumbnail preview for pages:" = "Her sayfa için küçükresim öngörünümü otomatik oluşturulabilir:"
"Generate..." = "Üret"
"Edit Thumbnail..." = "KüçükResimleri Düzenle"
"Please specify the Image File name to set as the preview page:" ="Lütfen Önizleme sayfası ayarlamak için resim dosyası adı belirtin:" 
"Scale Image(s) When generating the Document" ="Resimler belge üretildiği zaman ölçekle" 
"Maintain Image proportions" = "Resim Oranlarını Koru"
"You may specify the write optimization options:" = "İyileştirme ayarları seçilebilir:"
"Optimize Fonts" = "Fontları iyileştir"
"Remove all Named Objects which are not used" ="Kullanılmayan tüm nesne adlarını kaldır" 
"Optimize Streams Compression" ="Sıkıştırma Akımlarını İyileştir" 
"WARNING:\nThe optimization is not used:\nthe size of the resulting document(s) may be increased." ="UYARI:\nİyileştirme kullanılamaz:\noluşturulan belge boyutu arttırılabilir. 
"Down-Sampling Images:" = "Düşük-örnekleme resimler"
"Downsample High Color/Grayscale Images:" = "Yüksek Renk/Gri ölçekleme resimleri düşür"
"dpi" ="dpi"
"To:" = "Kime:"
"Using:" = "Kullan:"
"Downsample Indexed Images:" = "Dizinlenmiş Resimleri düşür"
"Downsample Monochrome Images:" = "Tek renk resimleri düşür"
"Convert High Color/Grayscale Images:" = "Yüksek Renk/Gri ölçekleme resimleri Dönüştür"
"Use Dithering" = "Titreme kullan"
"Convert Indexed Images:" = "Dizinlenmiş Resimleri Dönüştür"
"Please specify the required Pages for Extraction:" = "Lütfen çıkartmak için sayfalar belirt:"
"Enter the page numbers and/or page ranges separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Sayfa numaralarını ve/veya sayfa aralığını virgülle ayırarak girin.\Örneğin:1,3,5-12"
"Info..." = "Bilgi..."
"Status" = "Durumlar"
"You may edit Documents by moving, copying, removing or re-ordering Pages using drag&drop:" ="Belgeleri taşı, kopyala, kaldır ya da sürükleyip bırakarak sayfaları tekrar sıralamayı düzenle:" 
"Please, specify the Grouping Action for Images" = "Lütfen, Resimler için gruplama eylemi belirtin"
"In Reverse Order" = "Düzenin tersi"
"Re-build the Data/Images stored within the file so that the saved file data matches that which is viewed on screen (i.e. Rotated files re-save Image to match the Rotation Angle displayed in the PDF file)." ="Böylece kaydedilen dosya verileri hangi ekranda görüntülenen dosya içinde depolanan veri/resimler tekrar yapılabilir (yani döndürülmüş dosyaları PDF dosyasında görüntülenen dönüş açısı eşleşecek şekilde görüntü kaydetmek). 
"Auto Format (recommended)" = "Otomatik Biçim (Önerilen)
"Registration Code..." = "Kayıt Kodu"
"Buy Online..." = "Çevrimiçi Sipariş..."
"for Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET" = "Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET için"
"Version:" = "Sürüm"
"Home Page:" = "Ana Sayfa:"
"Product Licensed To:" = "Ürün Lisans Sahibi:"
"Unknown" = "Bilinmeyen"
"About" = "Hakkında"
"Add Files..." = "Dosyalar Ekle"
"Add Folder..." = "Klasörler Ekle"
"Remove Selected\tDelete" = "Seçilmişi Sil\tKaldır"
"Clear files list\tCtrl+Delete" ="Dosyalar listesini temizle\tCtrl+Delete" 
"Remove All\tCtrl+Delete" ="Tümünü Kaldır\tCtrl+Delete"
"Physically remove selected File(s)" ="Fiziksel olarak seçilen dosya kaldır" 
"View" = "Görünüm"
"Extension" = "Uzantı"
"Location" = "Konum"
"Size" = "Boyut"
"Time Stamp" ="Zamanlama" 
"Creation Time" = "Oluşturma Tarihi"
"Last Access Time" = "Son Erişim Zamanı"
"Last Write Time" = "Son Yazma Zamanı"
"Attributes" = "Öznitelikler"
"Sort" = "Sırala"
"by Title" = "Başlığa Göre"
"by Extension" = "Uzantıya Göre"
"by Location" = "Konuma Göre"
"by Full File Name" = "Tam Dosya Adına Göre"
"by Size" = "Boyuta Göre"
"by Time Stamp" ="Zamanlamaya göre" 
"by Attributes" = "Özniteliklere Göre"
"Reset Selected" = "Seçilmişi Sıfırla"
"Reset All" = "Tümünü Sıfırla"
"Cut" = "Kes"
"Copy" = "Kopyala"
"Paste" = "Yapıştır
"Before" = "Önce"
"After" = "Sonra"
"Adjust application Parameters and Preferences\nPreferences..." ="Uygulama parametreleri ve tercihleri ayarla.." 
"Switch application to Advanced mode\nAdvanced..." ="Uygulamayı Gelişmiş modla değiştir\nGelişmiş..." 
"Available" = "Mevcut"
"Open this Document" = "Bu belgeyi aç"
"Interface" = "Arayüz"
"Find..." = "Bul"
"Delete" = "Sil"
"Are you sure you want to delete %d Bookmark(s)?" ="%d yerimlerini silmek istediğinizden emin misiniz?" 
"Are you sure you want to delete '%s' Bookmark?" ="'%s' yerimlerini silmek istediğinizden emin misiniz?" 
"Page View" = "Sayfa Görünümü"
"Web Link" = "Web Link"
"Regular" = "Düzenli"
"Italic" = "İtalik"
"Bold" = "Kalın"
"Bold Italic" = "Kalın İtalik"
"Fit Page" = "Sayfayı uydur"
"Fit Vertically" = "Dikey uydur"
"Fit Horizontally" = "Yatay uydur"
"Fit in Bounding" = "Sınırlamaya uydur"
"Fit Vertically in Bounding" ="Dikey Sınırlamaya uydur" 
"Fit Horizontally in Bounding" ="Yatay Sınırlamaya uydur" 
"Fit to Rectangle" = "Dikdörtgene uydur
"Actual Size" = "Gerçek boyut"
"Fully Inherit" = "Tam kalan"
"Inherit Zoom" = "Kalan zum"
"Preserve Left" = "Sola koru"
"Preserve Top" = "Üste koru"
"Preserve Zoom" = "Zum koru"
"Custom" = "Özel"
"Destination" = "Hedef"
"of %d (%.1f x %.1f %s)" = "of %d (%.1f x %.1f %s)"
"Add New Bookmark..." = "Yeni Yerimleri Ekle"
"Edit Existing Bookmark..." = ""Varolan Yerimlerini Düzenle"
"Edit Thumbnail for Page #%d..." = "#%d sayfa için KüçükResim düzenle..."
"Left" = "Sol"
"Center" = "Orta"
"Right" = "Sağ"
"Top" = "Üst"
"Bottom" = "Alt"
"Text Watermark" = "Metin Filigran"
"Image Watermark" = "Resim Filigran"
"Placement" = "Yerleştir"
"Add New Watermark..." = "Yeni Filigran Ekle"
"Edit Existing Watermark..." ="Varolan Filigranı Düzenle" 
"Size: %s\nModified: %s" = "Boyut: %s\nDeğiştirilme: %s"
"Edit the Image's Page Range(s)" = "Resim(ler)in Sayfa Aralığını Düzenle"
"All: %d page(s)" = "Tüm: %d sayfa(lar)
"Appearance" = "Görünüş"
"Character Spacing" ="Karakter Aralığı" 
"Language Name" = "Dil Adı
"Lang ID" = "Dil ID"
"<Default Language>" = "<Varsayılan Dil>"
"Justify" = "İkiyanayasla"
"Single" = "Tek"
"1,5 lines" = "1,5 satır"
"Double" = "Çift"
"Exactly" = "Tam olarak"
"Multiple" = "Çoklu"
"Languages" = "Diller"
"(Stopping...)" = "(Durduruluyor...)"
"Line" = "Satır"
"Text Label" = "Metin Etiketi"
"<Document #%d>" = "<Belge #%d>"
"contains %d page(s)" = "sayfa %d içeriği"
"Select All from One Source" = "Tek kaynaktan Tümünü seç"
" (%d of %d)" = " (%d of %d)"
" (%d total)" = " (%d toplam)"
"Invalid" = "Geçersiz"
"Brown" = "Kahverengi"
"Dark Olive Green" ="Koyu zeytin yeşili"
"Dark Green" = "Koyu yeşil"
"Dark Teal" ="Dark Teal
"Dark blue" = "Koyu mavi"
"Indigo" ="Çivit mavisi"
"Dark gray" = "Koyu gri"
"Dark red" = "Koyu kırmızı"
"Orange" = "Turuncu"
"Dark yellow" = "Koyu sarı"
"Green" = "Yeşil"
"Teal" ="Teal"
"Blue" = "Mavi"
"Blue-gray" = "Mavi-gri"
"Gray - 40" = "Gri- 40"
"Red" = "Kırmızı"
"Light orange" ="Açık turuncu"
"Lime" ="Limon"
"Sea green" ="Deniz yeşili"
"Aqua" ="Su"
"Light blue" = "Açık mavi"
"Violet" ="Menekşe"
"Gray - 50" ="Gri - 50" 
"Pink" = "Pembe"
"Gold" = "Altın"
"Yellow" = "Sarı"
"Bright green" = "Parlak yeşil"
"Turquoise" ="Turkuaz"
"Skyblue" ="Gök mavisi"
"Plum" ="Mor"
"Light gray" = "Açık gri"
"Rose" ="Açık pembe"
"Tan" ="Bronz"
"Light yellow" = "Açık sarı"
"Pale green" ="Soluk yeşil"
"Pale turquoise" ="Soluk turkuaz"
"Pale blue" ="Soluk mavi"
"Lavender" ="Eflatun rengi"
"White" = "Beyaz"
"More Colors..." = "Daha Fazla Renk..."
"<Empty>" = "Boş"
"<None>" = "Hiçbiri"
"<%d items>" = "<%d parçalar>"
"Add" = "Ekle"
"All Files (*.*)" = "Tüm Dosyalar (*.*)"
"Building Document(s)..." = "Belge(ler) Yapılıyor..."
"Destination View and Properties" = "Hedef Görünüm ve Özellikler"
"Please specify the required PDF files to open:" = "Lütfen gerekli PDF dosyalarını açmayı göster"
"Please specify the required PDF file to open" = "Lütfen gerekli PDF dosyalarını açmayı göster"
"You may add/edit this Document's Bookmarks and reposition them using drag&drop:" = "Bu belge yerimlerini sürükle&bırak yoluyla ekleyip/düzenleyebilirsiniz:"
"Release Document Temporary Data..." = "Belgedeki geçici Verileri bırak"
"Title" = "Başlık"
"Created" = "Oluşturma"
"Accessed" = "Erişilme"
"Modified" ="Değiştirilme" 
"Page Range(s)" ="Sayfa Aralığı"
"All" = "Tüm"
"Odd" = "Tek"
"Even" = "Çift"
"Ranges" = "Oranlar"
"Inches" = "inçler"
"inch" = "inç"
"Millimeters" ="Milimetre" 
"mm" = "mm"
"Points" = "Noktalar"
"pt" = "pt"
"None" = "Hiçbiri"
"All Pages" = "Tüm Sayfalar"
"First Page" = "İlk Sayfa"
"Last Page" = "Son Sayfa"
"Odd Pages" = "Tek Sayfalar"
"Even Pages" = "Çift Sayfalar"
"Custom size" = "Özel boyut"
"Error" = "Hata"
"Operating system" = "İşletim sistemi"
"Page %d" = "Sayfa %d"
"Parameter" = "Parametreler"
"Value" = "Değer"
"Dimensions" = "Boyutlar"
"Pages Count" = "Sayfa Sayısı"
"Page" = "Sayfa"
"File Size" = "Dosya Boyutu"
"Retry" = "TekrarDene"
"Abort" = "Duraklat"
"Ignore" = "Yoksay"
"[Warning]:\t" = "[Uyarı]:\t"
"[Error]:\t" = "[Hata]:\t"
"Doc name" = "Belge adı"
"Page number" = "Sayfa Numarası"
"User name" ="Kullanıcı Adı" 
"Date" = "Tarih"
"Year" = "Yıl"
"Month" = "Ay"
"Day" = "Gün"
"Time" = "Zaman"
"Hour" = "Saat"
"Minute" = "Dakika"
"Second" = "Saniye"
"Fit" = "Uydur"
"True" = "Doğru"
"False" = "Yanlış"
"Run Length" ="Uzunluk Başlat"
"CCITT Group 3" ="CCITT Grup 3"
"CCITT Group 4" ="CCITT Grup 4"
"Crop Borders" = "Köşeleri Kes"
"Name" = "Ad"
"Type" = "Tür"
"Apply to Pages" ="Sayfalara uygula" 
"Linear DownSampling" ="Çizgisel küçültme"
"Bilinear DownSampling" ="Çift doğrusal küçültme"
"Bicubic DownSampling" ="ÇiftKübik küçültme"
"Black & White" = "Siyah & Beyaz"
"All Pages to One Document" = "Tüm sayfalar bir belgeye"
"Separate each Page to a different Document" = "Her sayfayı farklı belgeye ayır"
"Open File" = "Dosya Aç"
"Import..." = "Al"
"Start Import..." = "Almayı Başlat"
"Select the Import Source" = "Alma kaynağı seç"
"Are you sure you want to delete %d file(s) physically?" ="%d fiziksel dosyaları silmek istediğinizden emin misiniz?" 
"Cannot Save file '%s'\nas '%s'" = "Dosya Kaydedilemez '%s'\nas '%s'"
"Scanning..." = "Taranıyor"
"Receiving Images..." = "Resimler Alınıyor..."
"Untitled" = "Başlıksız"
"<%d pages, %d selected>" = "<%d sayfalar, %d seçilmiş>"
"The Pages List:" = "Sayfa listesi"
"Single Page" = "Tek sayfa"
"One Column" = "Tek Sütun"
"Two Columns Left" = "İki Sütun sol"
"Two Columns Right" = "İki sütun sağ"
"Show None" = "Gösterme"
"Show Bookmarks" = "Yerimlerini göster"
"Show Thumbnails" = "Küçükresimleri göster"
"Full Screen" = "Tam Ekran"
"Show Optional Content Panel" = "İsteğe Bağlı İçerik Paneli Göster"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = 28-bit RC4 (Acrobat 5.x ve üstü)"
"Only Document Assembly" = "Sadece Belge Çevirici"
"Only Form Field Fill-in or Signing" ="Yalnızca form alanı doldur veya imzala" 
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" ="Yorum yaz, form alanı doldur veya imzala" 
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" ="Genel Düzenleme,Yorum ve form alanı yaz"  
"Not Allowed" = "İzin verilmedi"
"Low Resolution" = "Düşük Çözünürlük"
"Fully Allowed" = "Tam İzin verildi"
"Use IE Settings" = "IE Ayarlarını Kullan"
"Direct Connection" = "Doğrudan Bağlantı"
"Via named Proxy" = "Proksi adına göre"
"Servers" = "Sunucular"
"AccountName" = "HesapAdı"
"Password" = "Parola"
"Port" = "Port"
"Auth" = "Yetki"
"Secure" = "Güvenlik"
"Separate each Text File to a different Document" = "Her Metin Dosyasını farklı belgeye ayır"
"Create a PDF Document for Each Image File" = "Her Resim Dosyası için PDF belge oluştur"
"Each newline character starts a new paragraph" = "Her satır karakteri yeni bir paragraf başlatır"
"Double newline character starts a new paragraph, singles ignored" = "İki yeni satır karakteri yeni bir paragraf başlatır,tekler geçersiz"
"Double newline character starts a new paragraph, single converted to space" = "İki yeni satır karakteri yeni bir paragraf başlatır,tek bir alana dönüştürülür"
"Edit Bookmarks" = "Yerimleri Düzenle"
"Preview and Edit the Documents List" = "Yerimleri listesini incele ve düzenle"
"Select Pages for Extraction" = "Çıkartmak için sayfa seç"
"Reading Document File..." = "Belge okunuyor..."
"Choose a Grouping Action for Images" ="Resimler için bir gruplama eylemi seç" 
"Each Image to a Separate File" ="Her resmi ayrı bir dosyaya kaydet" 
"All Images from One Page to One Multipage Image File" ="Tüm resimleri bir sayfadan çoklu sayfa resim dosyasına" 
"All Images from One Document to One Multipage Image File" ="Tüm resimleri bir belgeden çoklu sayfa resim dosyasına" 
"All Images to One Multipage Image File" ="Tüm resimleri tek çoklu sayfa resim dosyasına" 
"Custom Images Grouping" = "Özel Resim Gruplama"
"Found %d Images Total" = " %d bulunan toplam resim"
"Select the folder with required Image files:" = "Gerekli Resim dosyalarıyla klasör seç"
"Select the Folder with required Files:" ="Gerekli dosyalarla klasör seç"
"Please Add Images to the List:" = "Lütfen resimleri listeye ekle:"
"Image(s) Conversion Setup" = "Resim dönüştürme kurulumu"
"Page Settings" = "Sayfa Ayarları"
"Image(s) Layout Rules" = "Resim(ler) Konum Kuralları"
"Preview" = "Öngörünüm"
"Select the Folder with desired Files:" ="İstenen dosyalarla klasörleri seç" 
"PDF(s) Optimization Setup" = "PDF(ler) İyileştirme Kurulumu"
"Completing the Task" = "Görev Tamamlanıyor"
"List of Documents:" = "Belgelerim Listesi:"
"Select Method to Group Pages in Target File" = "Hedef Dosyada Sayfa Gruplama Metodu Seç"
"All Pages to One Document in Reverse Order" = "Tüm sayfaları ters sıralamaya göre bir belgeye"
"Custom Pages Grouping" = "Özel Sayfalar Gruplama"
"Select/Change Page Range(s)" = "Sayfa Aralığı değiştir/Seç"
"<%d page(s) total>" = "<%d sayfa(lar) toplamı>"
"Page(s) Setup" = "Sayfa Kur"
"Watermarks" = "Filigranlar"
"Thumbnails" = "KüçükResimler"
"PDF Preview" = "PDF Öngörünüm"
"PDF Documents (*.pdf)" = "PDF Belgeler (*.pdf)"
"Setup PDF" = "PDF Kur"
"Compression" = "Sıkıştırma"
"Optimization" = "İyileştirme"
"Graphics" = "Grafikler"
"Security" = "Güvenlik"
"Information" = "Bilgi"
"Save Setup" = "Kurulum kaydet"
"Select target folder for file(s) creation:" = "Dosya oluşturulması için hedef klasör seç:"
"Single-page Image(s) type:" = "Tek-sayfa resim(ler) yaz:"
"Multi-page Image(s) type:" = "Çoklu-sayfa resim(ler) yaz:"
"Select Scan Source" = "Tarama Kaynağı Seç"
"Default Import Sources" = "Varsayılan Alma Kaynağı"
"All Available Import Sources" = "Alıncak tüm Mevcut Kaynaklar"
"Manufacturer" = "Üretici"
"Create a New PDF Document From:" = "Yeni PDF Belgesinden OLuştur:"
"Add, Modify or Extract content from an existing PDF Document:" = "Varolan PDF Belgesinden içerik çıkart, ekle ya da kaldır:"
"Other Tools:" = "Diğer Araçlar"
"Send Status..." = "Durumları Gönder"
"All Files Sent Successfully" = "Tüm Dosyalar Başarıyla Gönderildi"
"Send Setup" = "Gönderim Kur"
"Launch Default e-Mail Client" = "Varsayılan e-posta istemcisini başlat"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Varsayılan e-posta istemcisiyle gönder"
"Send Directly Through SMTP Server" = "SMTP Sunucuyla doğrudan gönder"
"Upload to FTP Server" = "FTP Sunucuya yükle"
"Upload to HTTP Server" = "HTTP Sunucuya yükle"
"Text Conversion Setup" = "Metin Dönüştürme Kurulumu"
"Text Conversion" = "Metin Dönüştürme"
"TWAIN Source" = "TWAIN kaynağı"
"The Default TWAIN Import Source" = "Varsayılan TWAIN Alma Kaynağı"
"WIA Source" = "WIA Kaynak"
"The Default WIA Import Source" = "Varsayılan WIA Alma Kaynağı"
"Tool Name" = "Araç Adı"
"Document Number" = "Belge Numarası"
"Page Number" = "Sayfa Sayısı"
"File Name" = "Dosya Adı"
"Auto Number" = "Otom.Sırala"
"Watermark" = "Filigran"
"Optimizing Document Fonts..." = "Belge Fontları İyileştiriliyor..."
"Removing Unused Named Objects..." = "Kullanılmayan isim nesneleri kaldırılıyor..."
"Optimizing Document Streams..." ="Belge akışı iyileştiriliyor..." 
"Opening Document..." = "Belge Açılıyor"
"Opening Documents..." = "Belge Açılıyor"
"Saving Document..." = "Belge Kaydediliyor"
"Saving Documents..." = "Belge Kaydediliyor"
"Select the Tool..." = "Araç Seç"
"Tool process:" = "Toplam işlem"
"Locale" = "Konum"
"Bookmarks" = "Yerimleri"
"Add or Modify PDF Bookmarks" = "PDF Yer imleri Düzenle, Ekle"
"Document" = "Belge"
"Reading Document Bookmarks..." = "Belge Yerimleri Okunuyor..."
"Reading Document Settings..." = "Belge Ayarları Okunuyor..."
"Reading Document Structure..." = "Belge Yapısı Okunuyor..."
"Saving Document Bookmarks..." = "Belge Yerimleri Kaydediliyor..."
"Saving Document Settings..." = "Belge Ayarları Kaydediliyor..."
"Writing Document Content..." = "Belge İçeriği Yazılıyor..."
"Open PDF File" = "PDF Dosyası Aç"
"Extract Images from PDF" = "PDF'den Resimleri Çıkart"
"Extract Image from a PDF to an external Image format" = "Harici resim biçimine bir PDF'den resim çıkart"
"Saving Document Content..." = "Belge İçeriği Kaydediliyor..."
"Cleanup Temporary Data..." = "Geçici Veriyi Temizle..."
"Reading Images from Document(s)..." = "Belge(ler) den Resimler Okunuyor..."
"Page Processing..." = "Sayfa İşleniyor..."
"Pages Processing..." = "Sayfalar İşleniyor..."
"Processing Image(s)..." = "Resim(ler) İşleniyor..."
"Found %d Images total" = "Toplam %d resim bulundu"
"Saving Extracted Image..." = "Çıkartılmış Resim Kaydediliyor..."
"Saving Extracted Images..." = "Çıkartılmış Resimler Kaydediliyor..."
"Building Image..." = "Resim Yapılıyor"
"Saving Image..." ="Resim Kaydediliyor" 
"Images" = "Resimler"
"Create a New PDF Document From Images" ="Resimlerden Yeni PDF Belgesi Oluştur" 
"Directly Convert Images to PDF(s)" = "Resimleri PDF'ye doğrudan dönüştür"
"Scan" = "Tara"
"Opening Images..." = "Resimler Açılıyor"
"Simple Optimization of PDF(s)" = "Basit PDF İyileştirmesi"
"Compress Fonts, Streams, Remove unused objects, etc..." = "Sıkıştırılmış Fontları, kullanılmayan objeleri v.b kaldır..."
"Simple PDF Page Extraction" = "Basit PDF Sayfa Çıkartması"
"Select & Extract Pages & Create a new PDF file " =" Seç & Sayfaları Çıkart & Yeni PDF dosya oluştur"
"Edit Page/Content Settings" = "Sayfa/İçerik Ayarlarını Düzenle"
"Modify the properties of PDF pages within a file" = "Bir Dosya içinnde PDF sayfaların özelliklerini değiştir"
"Change Page size, Crop, Rotate, add Watermarks, edit Thumbnails, etc." = "Küçükresimleri düzenle, filigran ekle, Döndür, Kırp, sayfa boyut değiştir"
"Saving Document Structure..." = "Belge Yapısı Kaydediliyor..."
"Placing Watermark(s) on Pages..." = "Sayfalarda filigran yerleştirme..."
"Split/Merge" = "Böl/Birleştir"
"Split or Merge PDF files to make a new file(s)" = "Yeni dosya yapmak için PDF dosyasını Böl ya da Birleştir"
"Building Document..." = "Belge Yapılıyor"
"Page Ranges Processing..." = "Sayfa Aralığı İşleniyor..."
"Scan Direct" = "Doğrudan Tara"
"Create a New PDF Document From Scan Direct" = "Tarayıcıdan Doğrudan Yeni PDF Belge Oluştur"
"Directly 'Scan' Images to a PDF file" = "Resimleri doğrudan PDF dosya olarak 'Tara'"
"Please select the required option and select Start..." ="Lütfen gerekli seçeneği seçin ve Başlat'a tıklayın" 
"Email/Upload Files" = "Dosyaları Epostayla/Yükleyip gönder"
"Select & Send/Post files by e-Mail, FTP, HTTP..." = "Dosyaları e-posta, FTP, HTTP...gönderi türü seç"
"Send" = "Gönder"
"Sending e-Mail..." = "E-postayla gönderiliyor"
"Sending Files..." = "Dosyalar Gönderiliyor"
"Select Files for Sending" = "Göndermek için dosyalar seç"
"Sending..." = "Gönderiliyor"
"Create a New PDF Document From Text" = "Metinden Yeni PDF Belge oluştur"
"Select and Convert text files to PDF" = "Metin dosyalarını PDF'ye dönüştür ve seç"
"Standard" = "Standart"
"Symbols" = "Simgeler"
"Grayscale" = "GriÖlçek"
"Monochrome" = "TekRenk"
"Version" = "Sürüm"
"Build" = "Yapı"
"Support:" = "Destek"
"Unregistered" = "Kayıtsız"
"Company:" = "Şirket"
"Name:" = "Ad"
"E-mail:" = "E-Posta"
"Code:" = "Kod"
"Please, type Registration Information:" = "Lütfen, Kayıt Bilgilerini girin"
"Would you like add images from '%s' folder?" ="'%s' klasöründen resimler eklemek ister misiniz? 
"File &name:" = "Dosya adı:"
"Files of &type:" = "Dosya türü:
"Open as &read-only" = "Salt-okunur olarak aç"
"&Open" = "Aç"
"Look &in:" = "Bak:"
"Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved." ="Telif Hakkı © 2004-2005 Tracker Software Products Ltd.\nTüm Hakları Saklıdır."
"Edit Registration Information..." = "Kayıt Bilgisini Düzenle"
"Comments" = "Yorumlar"
"Application" = "Uygulamalar"
"Support for PDF-Tools" = "PDF-Tools için Destek"
"Demo Version" = "Demo Sürüm"
"Single User" = "Tek Kullanıcı"
"10 Users License" = "10 kullanıcı lisansı"
"25 Users License" = "25 kullanıcı lisansı"
"50 Users License" = "50 kullanıcı lisansı"
"Single Site License" = "Tek Site Lisansı"
"World Wide License" ="Dünya çapında lisans"
"Academic Campus" = "Akademik Kampüs"
"Site License" = "Site Lisansı"
"Academic Campus License" = "Akademik Kampüs Lisansı"
"100 Users License" = "100 kullanıcı Lisansı"
"Country License" = "Ülke Lisansı"
"250 Users License" = "250 Kullanıcı Lisansı"
"500 Users License" = "500 kullanıcı lisansı"
"1000 Users License" = "1000 kullanıcı lisansı"
"Product ID:" = "Ürün ID:"
"Licence Type:" = "Lisans Türü:"
"Would you like add files from '%s' folder?" = "'%s' klasöründen dosyalar eklemek ister misiniz?
"Generate for Selected" = "Seçilmiş için üret"
"Generate for All" = "Tümü için üret"
"Preview Pages:" = "Sayfalar öngörünüm"
"Error Writing File" = "Dosya yazma hatası"
"Coudn't write file '%s':" = "'%s' dosyası yazılamadı"
" Files (*." = "Dosyalar (*."
"Unknown error" = "Bilinmeyen hata"
"Save As" = "Farklı kaydet"
"Save as &type:" = "Kaydetme türü"
"&Save" = "Kaydet"
"Save &in:" = "Kaydet"
"Bits per channel" ="Bits kanal"
"Channels" = "Kanallar"
"Horizontal DPI" = "Yatay DPI"
"Vertical DPI" = "Dikey DPI"
"Image Type" = "Resim Türü"
"Jpeg type" = "Jpeg türü"
"%d document(s) total" = " %d toplam belge"
"The application cannot find the file specified:\n'%s'\n\nThis file does not exist or file name is incorrect." ="Uygulama belirtilen dosyayı bulamıyor.\n'%s'\n\nBu dosya yok ya da dosya adı doğru değil." 
"The path '%s' is not folder.\n\nPlease specify correct destination folder name." ="'%s' yolu klasör değil.\n\nLütfen doğru hedef klasör adını belirtin" 
"Folder '%s' creation failed:\n\n%s" ="'%s' klasörü oluşturulamadı"
"Look in subfolders" = "Altklasörlerde bak"
"Select the bookmark item to preview it destination..." ="Hedef önizlemesini görüntülemek için yerimleri öğesini seç" 
"Select the image to preview it..." ="Resim önizlemesini görüntülemek için seç" 
"Go to a Page" = "Sayfaya git"
"Open a Web Link" = "Web Link Aç"
"Find Bookmark..." = "Yerimleri Bul"
"Find" = "Bul"
"Find Next" = "Sonrakini Bul"
"Application has finished searching the document.\nThe search bookmark item was not found." ="Uygulama belge aramasını tamamladı.\nYerimleri arama parçası bulunamadı." 
"Please type all or part of the bookmark title:" ="Lütfen yer imi başlığı bir kısmını veya tümünü yazın:" 
"%s:  Enter Password" =" %s: Parola Gir"
"The document:\n'%s'\nis protected." = ""Belge:\n'%s'\nkorundu."
"Please enter a Document Open Password:" ="Lütfen belge açmak için parola girin:" 
"Place All Extracted Pages into One Document" ="Çıkartılmış tüm sayfaları bir belgeye yerleştir" 
"Suppress All Watermarks" = "Tüm filigranı bastır"
"Use Global Watermarks" = "Evrensel Filigran Kullan"
"Process..." = "Süreç..."
"Pages" = "Sayfalar"
"Select Pages:" = "Sayfalar seç"
"Full Optimization" = "Tam İyileştirme"
"Custom Optimization:" = "Özel İyileştirme:"
"Black" = "Siyah"
"Please specify the required Files to send:" ="Lütfen göndermek için gerekli dosyaları belirt:" 
"Common" = "Genel"
"Specific" = "Belirli"
"Preview Image:" = "Öngörünüm Resim"
"Preview Document:" = "Öngörünüm Belge" 
"Preview File:" = "Öngörünüm Dosya"
"Object Properties" = "Nesne Özellikleri"
"File Properties" = "Dosya Özellikleri"
"Image Properties" = "Resim Özellikleri"
"Document Properties" = "Belge Özellikleri"
"Forbidden" = "Yasak"
"Reading..." = "Okunuyor"
"Please Add Text Files to the List:" ="Lütfen, Metin Dosyalarını Listeye Ekle:" 
"Please Add Images to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" ="Lütfen, her sayfa aralığı için resimleri listeye ekle:"
"Please Add Documents to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" =""Lütfen, her sayfa aralığı için belgeleri listeye ekle:" 
"Please Add Documents to the List:" = "Lütfen Belgeleri Listeye Ekle:"
"Please Add Files to the List:" = "Lütfen Dosyaları Listeye Ekle:"
"Documents Selection List" = "Belge Seçim Listesi"
"Images Selection List" = "Resim Seçim Listesi"
"Text Files Selection List" = "Metin Dosyaları Seçim Listesi"
"Files Selection List" = "Dosyalar Seçim Listesi"
"Destination Setup" = "Hedef Kur"
"Images Save Type Setup" ="Resim Türü Kurulumu kaydet" 
"You may specify the Save Type for all Extracted Images" ="Tüm çıkartılan resimler için kaydetme türü belirlenebilir" 
"PDF Page As Watermark" ="Filigran olarak PDF Sayfası" 
"Please select page for watermark:" = "Lütfen filigran için sayfa seçin"
"PDF page" = "PDF sayfa"
"Specify a PDF document:" ="Bir PDF belgesi Belirle:"
"Click to show..." = "Tıkla göster"
"Click to hide..." = "Tıkla gizle"
"Additionally, you may enter the page numbers and/or page ranges separated by commas; for example: 1,3,5-12" ="Ayrıca, sayfa numaraları ve/veya sayfa aralığı virgülle ayırarak girilebilir; örneğin: 1,3,5-12"
"Selected %d page(s) total" ="Toplam %d seçilmiş sayfa" 
"Encrypted" = "Şifreli"
"Preview and Edit the Bookmarks Tree" ="Yerimleri Ağacını düzenle ve önizleme" 
"Separate each Image file page to an individual PDF Page - matching the Image file contents" ="Resim dosyasının içeriğine uyan bir bireysel PDF sayfa - her resim dosyasını sayfaya ayır"
"(%d pages total)" ="(%d sayfalar toplamı)" 
"The number of created files is more than one.\nSimultaneous viewing of them can use too many resources of your computer.\n\nAre you sure that you want to see all of them at once?" ="Oluşturulan dosya sayısı birden fazla ise, \nhepsini aynı anda görüntüleme bilgisayarın çok fazla kaynak tüketmesine sebep olur.\n\nHepsini aynı anda görmek istiyor musunuz?"
"The Destination Folder cannot be empty!\n\nPlease type the valid Destination Folder name." ="Hedef klasör boş.\n\nLütfen, geçerli Hedef Klasör adı girin." 
"Send..." = "Gönder"
"Finish" = "Bitir"
"Place each Page into a Separate Document" = "Her sayfayı ayrı bir belgeye yerleştir"
"Place each Range into a Separate Document" ="Her aralık içine ayrı bir belge yerleştir." 
"Select the required pages grouping action from those below:" ="Aşağıdan gerekli gruplama sayfa eylemi seçin:" 
"The import sources are not found." ="Alım kaynağı bulunamadı." 
"The import module is not initialized." ="Alım modülü başlatılamadı." 
"The selected import source is invalid." ="Seçilmiş alım kaynağı başarısız." 
"Import failed." ="Alma başarısız"
"Please Select a valid import/scan source and try again..." ="Lütfen, geçerli alma/tarama kaynağı seç ve tekrar dene..." 
"Conversion Images:" ="Resimleri Dönüştür:" 

"Convert PDF to .RTF/.DOC/.TXT" ="PDF'yi .RTF/.DOC/.TXT'ye Dönüştür"
"Convert PDF to an external text format (RTF/DOC with/without Images, Plain Text, etc.)" ="PDF'yi bir harici metin biçimine dönüştür(RTF/DOC resimli/resimsiz, Düz metin, vs.)"
"Please specify the Grouping Action required for the Extracted Text" ="Lütfen çıkartılacak metin için gerekli gruplama eylemi belirtin"
"One Document to One File" ="Bir Belge bir Dosyaya"
"Separate each Page to a Different File" ="Her sayfayı farklı bir dosyaya ayır"
"All Documents to One File" ="Tüm Belgeleri bir Dosyaya"
"Text Save Type Setup" ="Metin Kaydetme Türü Kurulumu"
"You may specify the Save Type for all Extracted Text" ="Tüm çıkartılacak metin için kayıt türü belirtin"
"Save as Type:" ="Tür olarak Kaydet"
"Text Encoding:" ="Metin Kodlaması:"
"Other encoding:" ="Diğer Kodlamalar:"
"Images Settings:" ="Resim Kodlamalar:"
"Include Images in Format:" ="Resim Biçiminde İçersin:"
"Auto" ="Otomatik"
"Advanced..." ="Gelişmiş"
"Images Insertion Setup" ="Resim ekleme kurulumu"
"You may change some images insertion options:" ="Bazı resimlerin ekleme seçeneklerini değiştir:"
"Preparing for Conversion..." ="Dönüştürmeye Hazırlanıyor..."
"Reading System Fonts..." ="Sistem Fontları Okunuyor..."
"Converting Document(s)..." ="Belge(ler) Dönüştürülüyor..."
"Process Page #%d..." ="Sayfa İşleniyor #%d..."
"Include Merged bookmarks in output PDF" ="Birleştirilmiş yer imlerini PDF çıktı içersin"
"Use source filenames as bookmarks" ="Yerimleri olarak kaynak dosya adlarını kullan" 
"Select Method to Group Extracted Text" ="Çıkartılacak metin grup metodu seç"

"Advanced" ="Gelişmiş"
"Watermaks" ="Filigranlar"
"Use Global Settings" ="Evrensel Ayarlar Kullan"
"Watermarks may be specified and placed on the generated PDF document pages" ="PDF belgeleri için filigran belirlenebilir"
"Setup..." = "Kur..."
"This option will allow you to add/replace page numbers" ="Bu seçenek sayfa numaralarını eklemeye/değiştirmeye izin verir"
"Position:" ="Konum"
"Place to:" ="Yerleşim:"
"Number Format (Example: --<PAGE>-- ):" ="Sayı Biçimi (Örnek: --<PAGE>-- ):"
"Start Number at:" ="Buradan Başla:"
"Also you may change the positioning and replacement correction settings for page numbers:" ="Ayrıca sayfa numaraları konumlandırma ve yerine düzeltme ayarlarını değiştirebilir:"
"Corrections..." ="Düzeltme"
"Show Number on First Page" ="İlk sayfada sayı göster"
"Placement Correction" ="Yerleşim Düzeltme"
"Background Correction" ="Arkaplan Düzeltme"
"Place Exactly on Page" ="Sayfaya tam yerleştir"
"Choose Fill Color:" ="Renk Doldurma Seç:"
"Preview for Page(%d total):" ="Sayfa için öngörünüm(%d toplam):" 
"Preview for Page:" ="Sayfa için öngörünüm"
"Offset from Left:" ="Soldan uzaklık:"
"Offset from Right:" ="Sağdan uzaklık:"
"Offset from Top:" ="Üsten uzaklık:"
"Offset from Bottom:" ="Alttan uzaklık:"
"Width (0 - is auto):" ="En (0 - otom.):"
"Height (0 - is auto):" ="Boy (0 - otom.):"
"Place Automatically" ="Otomatik yerleştir"
"Use Correction Rectangle" ="Dikdörtgen düzeltme kullan"
"Watermarks (Use Setup to Add/Modify)" ="Filigran (Ekle/Değiştir kurulum kullan)"
"Use Page Re/Numbering" ="Tekrar Sayfa/Sayı Kullan"
"Page Re/Numbering" ="Tekrar Saya/Sayı
"Page Re/Numbering Setup" ="Tekrar Sayfa/Sayı Kurulumu"
"Page Re/Numbering Corrections Setup" ="Tekrar Sayfa/Sayı Düzeltme Kurulumu"
"Watermarks List Setup" ="Filigran Liste Kurulumu"
"Top of Page (Header)" ="Sayfa üstü (Başlık)"
"Bottom of Page (Footer)" ="Sayfa altı (altbaşlık)

"Digitally Sign a PDF" ="Dijital PDF imza"
"Sign Setup..." ="İmza Kur"
"Digital Signature Setup" ="Dijital İmza Kurulumu"
"Use System Stored Certificate" ="Depolanmış Sistem Sertifikası Kullan"
"Signed by:" ="İmzalayan:"
"Use Certificate From File" ="Dosyadan Sertifika kullan"
"Select..." = "Seç"
"Manage..." = "Yönet"
"File Name:" = "Dosya Adı
"View Certificate..." = "Sertifika Görüntüle"
"Create Certificate..." = "Sertifika oluştur"
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." ="Kendi imzanızı dijital kimlik olarak oluşturabilirsiniz. PDF belgesi dijital imza için hiçbir maliyet eklemez. Ancak, üçüncü tarafın doğrulaması gerektiren durumlar için bu uygun olmayabilir." 
"Please complete Digital ID properties:" = "Lütfen Dijital ID özelliklerini tamamlayın:"
"&Name:" = "Ad"
"Organization &Unit:" = "Organizasyon Birimi"
"&Organization Name:" = ""Organizasyon Adı"
"&Email Address:" = "Eposta Adresi"
"&Country/Region:" = "Ülke/Bölge"
"Key &Algorithm:" = "Anahtar Algoritma:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Parola Doğrula"
"You may edit the settings of a Digital Signature to be applied to the document(s):" ="Belgeye(lere) uygulanan bir dijital imza ayarlarını düzenleyebilirsiniz." 
"Specify Page and Rectangle:" = "Belirli Sayfa ve Diktörtgen:"
"Apply to Page(-1 - to last page):" ="Sayfaya Uygula(-1 - son sayfaya): 
"Show Graphic:" = "Grafik göster"
"No Graphic" = "Grafik yok"
"Image:" = "Resim"
"Show Text:" = "Metin Göster"
"Reason" = "Sebep"
"Distinguished Name" = "Görülebilir Adı"
"Labels" = "Etiketler"
"Details" = "Ayrıntılar"
"Reason for Signing:" ="İmzalama nedeni" 
"Location:" = "Konum"
"Contact Information:" = "Bağlantı Bilgisi"
"Create Self-Signed Digital ID" ="Kendi Dijital ID oluştur"
"The Personal Information Exchange(PFX) Storage:\n'%s'\nRequires a valid Password to Open:" ="Kişisel Bilgi Değişimi (KBD) Depolama:\n'%s'\nAçmak için parola gerekli." 
"Digital certificate is not found." = "Dijital sertifika bulunamadı"
"Incorrect Password specified to open Personal Information Exchange (PFX) values." = "Kişisel Bilgi Değişimi (KBD) değerlerini açmak için tanımlı parola yanlış."
"Digital certificate is invalid." = "Dijital sertifika geçersiz"
"Invalid destination page for specified Digital Signature." = "Belirli dijital imza için hedef sayfa geçersiz"

"I am the author of this document" ="Bu belgenin yazarıyım"
"I agree to specified portions of this document" ="Bu belgenin belirli bölümlerini kabul ederim"
"I have reviewed this document" ="Bu belgeyi inceledim"
"I am approving this document" ="Bu belgeyi onaylıyorum"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" ="Bu belgeninin doğruluk ve dürüstüğünü beyan ederim"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" ="Bu belge üzerinde bulunan imzamı kabul ediyorum"

"Are you sure you want to replace all existing bookmarks by new generated bookmarks?" = "Yeni oluşturulan yerimlerini mevcut tüm yer imleriyle değiştirmek istediğinizden emin misiniz?"
"Generate New Bookmarks..." ="Yeni Yerimleri Üret..."
"Please, type the title text for generated Bookmarks:" = "Lütfen, üretilmiş yer imleri için başlık metin türü:"

"Date (DD-MM-YYYY)" ="Tarih (GG-AA-YYYY)"
"Date (MM-DD-YYYY)" ="Tarih (AA-GG-YYYY)"
"Date (YY-MMM-DD)" ="Tarih (YY-AA-GG)"
"Time (HH-mm-ss)" ="Zaman (SA-da-sa)"
"Time (hh-mm-ss AM/PM)" ="Zaman (sa-da-sa ÖE/ÖS)"

"Bookmark Name" ="Yerimleri Adı"
"Place to a Source Folder(s) automatically" ="Otomatik olarak Kaynak Klasöre yerleştir"

"Text Options:" ="Metin Seçenekleri"
"Include Space:" ="Boşluk içersin"
"Auto(Proportional)" ="Otomatik(Orantılı)"
"Add hyperlink in PDF document" ="PDF belgesinde köprü ekle"
"Find text/Add hyperlink for the text" ="Metin için köprü ekle/metin bul"
"Setup text search/hyperlink" ="Metin arama/köprü kur"
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" ="Gerekli köprü ve gömülü özellikleri kur ve yerleştirip metne ekle"
"The search is Case Sensitive" ="Büyük küçük harfe duyarlı arama yap"
"Edit" ="Düzenle"
"Text to Search" ="Metin Ara"
"Hyperlink to Insert" ="Köprü Ekle"
"Text:" ="Metin:"
"Hyperlink:" ="Köprü:"
"Link visualization" ="Link görüntüleme"
"points" ="noktalar"
"Don't display the link" ="Link gösterme"
"Don't print the link" ="Link yazdırma"
"Solid" ="Kesintisiz"
"Dashed" ="Kesik çizgili"
"Add Text to Search" ="Arama için metin ekleme"
"Edit Text to Search" ="Arama için metin düzenle"
"The targer hyperlink doesn't contain 'http://' prefix. Do you want the prefix would be added automatically?" ="'http://' önek içermez. Otomatik önek ekemek ister misiniz?"
"Application warning" ="Uygulama uyarısı"
"'Text' field can't be empty." ="'Metin' alanı boş olamaz."
"Select Certificate" ="Sertifika seç"
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" ="Lütfen Dijital Sertifika seçin. Belge imzasında kullanmak için"

; new strings below, added at 07.04.08

"Page Dimensions" = "Sayfa Boyutları"
"Page Rotation" = "Sayfa Döndürme"
"Please specify the required Files to process:" ="Gerekli dosyalar için süreç belirle" 
"Select the Folder with required Documents:" ="Gerekli belgeler için klasör seç"

"Rich Text Format (*.rtf)" ="Rich Text Format (*.rtf)"
"Microsoft Word Document (*.doc)" ="Microsoft Word Belge (*.doc)"
"Plain Text (*.txt)" ="Düz Metin (*.txt)"

"Text Files (*.txt)" = "Metin Dosyaları (*.txt)"

; new strings below, added at 22.04.09

; Import export 
"Import/Export settings" ="Al/Ver ayarları"
"Import or export wizards settings to file" ="Dosya için ayarları dışa aktar ya da içeri al"
"Importing..." ="Alınıyor..."
"Exporting..." ="Veriliyor..."
"Import/Export Status..." ="Al/Ver Durumları..."
"Operation Failed" ="İşlem Başarısız"
"Operation Finished Successfully" ="İşlem Başarıyla Bitirildi"
"Import/Export Setup" ="Al/Ver Kurulumu"
"Choose file for import:" ="İçeri almak için dosya seç"
"Choose file for export:" ="Dışarı çıkartmak için dosya seç"
"Choose operation:" ="İşlem Seç"
"Import" ="Al"
"Export" ="Ver"

; Overlay

"Overlay PDF" ="PDF kapla"
"Overlay PDF files with PDF file" ="PDF'yle PDF dosyaları kapla"
"PDF Overlay Setup" ="PDF Kaplama Kurulumu"
"Overlay settings" ="Kaplama ayarları"
"Overla&y File:" ="Kaplama Dosya:"
"Place Overlay File as Fore&ground" ="Ön kaplama dosyası yeri"
"Repeat options" ="Tekrarlama seçenekleri"
"&No Repeat" ="Tekrarlama yok"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" ="Son sayfa kısa kaplama dosyasını tekrarla"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" ="Kısa kaplama dosyasını tekraralayıp devam et"
"Positions" ="Konumlar"
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" ="Yeni PDF belge sayfası için sayfayı göreceli yerleşime ayarla"
"By &Horizontal:" ="Yataya göre:"
"By &Vertical:" ="Dikeye göre:"
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" ="Yeni oluşturulan belgeler sayfasını kaplama sayfalara uydur"
"Keep &Aspect Ratio" ="En-boy oranını sakla"

; new strings below, added at 22.04.11

"The specified PDF-version is too low for some new PDF documents.\nDo you want to correct versions automatically (it is recommended)?" =



Tracker - Language Tools/PDF-X V4/PDF-Tools/pwz_ua.xcl
; Language template file for PDF-Wizards3
; Copyright (C) 2002-2005 by Tracker Software.

$langname = "Ukrainian"

; different IDs
; Ukrainian: 0x422
; Russian: 0x419
; English (US): 0x409
; English (UK): 0x809
; French: 0x40c
; German (Gr): 0x407
$langid = 0x422

$flag =

; Don't change this string
$productID = "PDFWizards3"

"Start" = "Пуск"
"Tool Description" = "Опис інструменту"
"Select Tool" = "Вибір інструмента"
"Preferences..." = "Налаштування..."
"Advanced Mode..." = "Додатково..."
"Help" = "Допомога"
"Next" = "Далі"
"Previous" = "Назад"
"Cancel" = "Скасувати"
"Browse..." = "Вибрати..."
"Add Macros" = "Додати макрос"
"Destination Folder" = "Папка призначення"
"Please specify the destination folder:" = "Вкажіть папку призначення:"
"Destination File Name" = "Ім'я файлу призначення"
"Please select a destination file name (and/or specify any name creation macros):" = "Вкажіть ім'я файлу призначення (а також/або вкажіть макроси створення імен):"
"View each Document after creation" = "Переглянути кожний документ після створення"
"Viewer Run" = "Запуск програми перегляду"
"Select the PDF:" = "Виберіть PDF:"
"Open" = "Відкрити"
"Images Layout Rules for each Document page" = "Правила розміщення малюнків на кожній сторінці документу"
"Horizontal count:" = "Кількість по горизонталі:"
"Vertical count:" = "Кількість по вертикалі:"
"Horizontal space:" = "Горизонтальний проміжок:"
"Vertical space:" = "Вертикальний проміжок:"
"Align for each Image in bounding rectangle" = "Вирівнювання малюнків в обмеж. прямокутнику"
"Horizontal align:" = "Горизонтальне вирівнювання:"
"Vertical align:" = "Вертикальне вирівнювання:"
"Rule for Individual Document creation" = "Правила створення документів"
"Document Passwords" = "Пароль для документів"
"Use PDF Security" = "Використовувати PDF шифрування"
"When Document Opened" = "Коли документ відкритий"
"Password:" = "Пароль:"
"Password Required to Open the Document:" = "Щоб відкрити документ вкажіть пароль:"
"Allow Printing" = "Дозволити друк"
"Allow Changing the Document" = "Дозволити змінювати документ"
"Allow Content Copying or Extraction, Enable Accessibility" = "Дозволити копіювати або вилучати вміст"
"Allow Adding or Changing Comments and Form Fields" = "Дозволити додавати або змінювати коментарі та форми"
"Password Required to Change Permissions and/or Passwords:" = "Вимагати пароль щоб змінити права та/або пароль:"
"Encryption Level:" = "Рівень шифрування:"
"Enable Content Access for the Visually Impaired" = "Включити додаткові опції доступу"
"Allow Content Copying and Extraction" = "Дозволити копіювати і вилучати вміст"
"Changes Allowed:" = "Дозволені зміни:"
"Printing the Document:" = "Друкувати документ:"
"General" = "Загальне"
"High Color/Grayscale Images" = "Повноколірні/Сірі зображення"
"Indexed Images" = "Палітрові зображення"
"Compress Graphics" = "Стискати графіку"
"ASCII format(Larger file)" = "ASCII формат(великі файли)"
"Compress Text" = "Стискати текст"
"Compress Using:" = "Стискати з:"
"JPEG Quality:" = "JPEG якість:"
"Monochrome Images" = "Монохромні зображення"
"JBIG2 Method:" = "JBIG2 метод:"
"Headers & Footers" = "Верхній та нижній колонтитул"
"Page Numbering" = "Нумерація сторінок"
"Portrait" = "Портрет"
"Landscape" = "Ландшафт"
"Orientation" = "Орієнтація"
"Margins" = "Відступи"
"Width:" = "Ширина:"
"Height:" = "Висота:"
"Units:" = "Одиниці:"
"Left:" = "Зліва:"
"Right:" = "Справа:"
"Top:" = "Зверху:"
"Bottom:" = "Знизу:"
"Paper Size:" = "Розмір сторінки:"
"Version 1.3" = "Версія 1.3"
"Version 1.4" = "Версія 1.4"
"Version 1.5" = "Версія 1.5"
"Version 1.6" = "Версія 1.6"
"PDF Specification" = "PDF специфікація"
"Page Layout:" = "Розміщення сторінки:"
"Page Mode:" = "Режим сторінки:"
"Full Screen Page Mode:" = "Повноекранний режим сторінки:"
"Viewer Preferences" = "Властивості програми перегляду"
"Hide Toolbar" = "Сховати панель інструментів"
"Hide Menu bar" = "Сховати меню"
"Hide Document's Window User Interface Elements" = "Сховати елементи інтерфейсу вікна документу"
"Resize Document's Window to Fit the Size of the First Page" = "Підігнати розміри вікна документу до розмірів першої сторінки"
"Centre Document Window" = "Центрувати вікно документу"
"Display Document Title in the Window Title bar" = "Показувати назву документу в заголовку вікна"
"Text..." = "Текст..."
"Text" = "Тексту"
"Please choose a Method of Sending Files:" = "Будь-ласка, виберіть спосіб відправлення файлів:"
"PDF Information" = "PDF інформація"
"Place Additional Information Into the Document" = "Вставити додаткову інформацію в документ"
"Keywords:" = "Ключові слова:"
"Subject:" = "Тема:"
"Creator:" = "Власник:"
"Title:" = "Заголовок:"
"Author:" = "Автор:"
"Producer:" = "Виробник:"
"Subject" = "Тема"
"Creator" = "Власник"
"Title" = "Заголовок"
"Author" = "Автор"
"Producer" = "Виробник"
"Logon Using &Secure Password Authentication" = "Використовувати шифроване з'єднання"
"E-Mail Properties" = "Поштові настройки"
"S&ubject:" = "Тема:"
"&To:" = "Кому:"
"C&ontent:" = "Повідомлення:"
"&From:" = "Від:"
"&Cc:" = "Копія:"
"SMTP Properties" = "SMTP настройки"
"&Server:" = "Сервер:"
"P&ort:" = "Порт:"
"A&ccount Name:" = "Ім'я користувача:"
"&Password:" = "Пароль:"
"Server Requires &Authentication" = "Сервер вимагає ідентифікації"
"Use Passive &Mode" = "Використовувати пасивний режим"
"FTP Server Properties" = "Налаштування FTP сервера"
"&User:" = "Користувач:"
"HTTP Server Properties" = "Налаштування HTTP сервера"
"HTTP Field Name:" = "HTTP назва:"
"Proxy Properties" = "Проксі настройки"
"Proxy Type:" = "Проксі тип:"
"Refresh" = "Oновити"
"Please select the Scan source and start Scan process..." = "Виберіть джерело для сканування та запустіть процес..."
"Please select an option from those available below to continue" = "Виберіть доступну опцію для продовження"
"View..." = "Перегляд..."
"Add..." = "Додати..."
"Move Up" = "Вище"
"Move Down" = "Нижче"
"Up" = "Вище"
"Down" = "Нижче"
"List Setup" = "Список"
"Remove" = "Видалити"
"Save As..." = "Зберегти як..."
"Confirm File Replace" = "Підтвердіть заміну файлу"
"Yes" = "Так"
"Yes to All" = "Так для всіх"
"No" = "Ні"
"No to All" = "Ні для всіх"
"Automatic" = "Автоматично"
"The Folder '%s' already contains the File '%s':" = "Папка '%s' вже містить файл '%s':"
"You may use the automatic File Naming to generate a unique destination File Name:" = "Ви можете автоматично генерувати унікальне ім'я для файлу призначення:"
"Overwrite this file?" = "Перезаписати цей файл?"
"Progress..." = "Прогрес..."
"Please specify the required File to open" = "Будь-ласка, вкажіть, який файл відкрити"
"Enter the required file name:" = "Вкажіть ім'я потрібного файлу:"
"Add/Edit Bookmark..." = "Додати/редагувати закладку..."
"Please, type the title text for this Bookmark:" = "Вкажіть заголовок для цієї закладки:"
"Style:" = "Стиль:"
"Color:" = "Колір:"
"Also, you may edit the appearance and the destination type for this Bookmark:" = "Також можна змінювати відображення і тип закладки:"
"Page Number:" = "Номер сторінки:"
"View Mode:" = "Режим відображення:"
"Zoom:" = "Збільшення:"
"of %d (%dx%d %s)" = "з %d (%dx%d %s)"
"Type:" = "Тип:"
"Please specify the Grouping Action required for the Pages created" = "Будь-ласка, вкажіть, як групувати сторінки"
"Select the required action from those below:" = "Виберіть дію зі списку:"
"Close" = "Закрити"
"Use Users Regional Settings" = "Використовувати регіональні настройки користувача"
"Set As Default" = "Зробити за замовчуванням"
"You may choose the preferred interface language:" = "Ви можете вибрати мову інтерфейсу:"
"Edit..." = "Змінити..."
"Reset" = "Відновити"
"You may specify the Page range for each Document:" = "Ви можете вказати діaпазон(и) сторінок для кожного документу:"
"Edit the Document's Page Range(s)" = "Редагування діaпазону(ів) сторінок документу"
"All:" = "Всі:"
"Custom: Enter the page numbers and/or page range(s) separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Власний: Вкажіть номери сторінок та/або діaпазон(и) сторінок відокремлені комами; наприклад: 1,3,5-12"
"Please specify the Page range(s) required" = "Будь-ласка, вкажіть потрібний діапазон(и) сторінок"
"Select:" = "Вибрати:"
"Page(s) Preview and Setup:" = "Перегляд та налаштування сторінки(ок):"
"Crop Box:" = "Обмежуючий прямокутник:"
"Rotate:" = "Поворот:"
"Edit the Page Range(s)" = "Редагувати діапазон(и) сторінок"
"Enter the Page numbers and/or Page range(s) separated by commas.\nFor example: 1,3,5-12:" = "Вкажіть номер та/або діaпазон(и) сторінок відокремлені комами.\nНаприклад: 1,3,5-12:"
"Line between columns" = "Лінія між колонками"
"You may specify a Separator Tag to be inserted before the text from each File:" = "Ви можете вказати розділ. мітку, яка буде вставлена перед текстом з кожного файлу:"
"Separator..." = "Роздільник..."
"Auto detect URL" = "Автоматично визначити URL"
"Font..." = "Шрифт..."
"Paragraph..." = "Параграф..."
"Text Format Preview:" = "Перегляд формату тексту:"
"Preview:" = "Відображення:"
"Text Layout Rules for each Document page" = "Правила розміщення тексту на кожній сторінці документу"
"Number of columns:" = "Кількість колонок:"
"Space between columns:" = "Проміжок між колонками:"
"Define the Text/Page file to PDF rules" = "Вкажіть правила формування PDF файлу"
"Format of text" = "Формат тексту"
"New Paragraph mode:" = "Режим нового параграфу:"
"Font" = "Шрифт"
"As Outlines" = "Як контур"
"You may choose the desired Font:" = "Ви можете вибрати шрифт:"
"Size:" = "Розмір:"
"Scale:" = "Масштаб:"
"Spacing:" = "Інтервал:"
"You may also edit the Font settings:" = "Ви можете редагувати настройки шрифта:"
"Weight:" = "Товщина:"
"Paragraph" = "Параграф"
"You may edit the Paragraph settings:" = "Ви можете редагувати настройки параграфу:"
"Text alignment:" = "Вирівнювання тексту:"
"Indent first line:" = "Відступ для першої стрічки:"
"Line spacing:" = "Міжрядковий інтервал:"
"At:" = "В:"
"Between:" = "Між:"
"Text Separator Tag" = "Роздільник тексту"
"You may choose the type of Separator Tag:" = "Ви можете вибрати тип роздільника:"
"You may also edit the settings of the Separator Tag:" = "Ви можете також редагувати настройки роздільника:"
"Alignment:" = "Вирівнювання:"
"Indent:" = "Відступ:"
"Tag spacing:" = "Проміжок для роздільника:"
"Type the text and/or specify some text label creation macros:" = "Вкажіть текст та/або макроси для створення надписів:"
"Line weight:" = "Товщина лінії:"
"Watermark List:" = "Список водяних знаків:"
"Preview Watermark:" = "Перегляд водяного знаку:"
"Add/Edit Watermark..." = "Додати/редагувати водяний знак..."
"Name(optional):" = "Ім'я (за бажанням):"
"Apply to:" = "Застосувати до:"
"(Example: 1,3,5-12)" = "(Приклад: 1,3,5-12)"
"Pages total: %d" = "Всього сторінок: %d"
"Type the Watermark text:" = "Текст водяного знаку:"
"Keep aspect ratio" = "Дотримуватися оригінальних пропорцій"
"Use transparent color:" = "Використовувати прозорий колір:"
"Specify a Image File name:" = "Вкажіть ім'я файлу з зображенням:"
"You may edit the appearance of the Image:" = "Ви можете змінювати спосіб відображення:"
"Fit to Page" = "Підігнати під сторінку"
"Horizontal:" = "Горизонтальний:"
"Vertical:" = "Вертикальний:"
"Indentation:" = "Відступ:"
"Rotation:" = "Поворот:"
"Opacity:" = "Прозорість:"
"(-90° to 90°)" = "(-90° до 90°)"
"As Background" = "Як фон"
"The Thumbnails(preview) List:" = "Список схематичних зображень сторінок:"
"You may automatically generate a Thumbnail preview for pages:" = "Ви можете автоматично генерувати схематичне зображення сторінок:"
"Generate..." = "Генерувати..."
"Edit Thumbnail..." = "Редагувати схематичні зображення..."
"Please specify the Image File name to set as the preview page:" = "Вкажіть ім'я файлу з схем. зображення сторінки:"
"Scale Image(s) When generating the Document" = "Масштабувати зображення при генеруванні документу"
"Maintain Image proportions" = "Дотримуватися пропорцій зображення"
"You may specify the write optimization options:" = "Ви можете вказати опції оптимізації запису:"
"Optimize Fonts" = "Оптимізувати шрифти"
"Remove all Named Objects which are not used" = "Видалити всі іменовані об'єкти, що не використовуються"
"Optimize Streams Compression" = "Оптимізувати компресію потоків"
"WARNING:\nThe optimization is not used:\nthe size of the resulting document(s) may be increased." = "ПОПЕРЕДЖЕННЯ:\nОптимізація не використовується:\nрозмір результуючого документу може бути збільшений."
"Down-Sampling Images:" = "Зменшення зображень:"
"Downsample High Color/Grayscale Images:" = "Зменшувати повноколірні/сірі зображення:"
"To:" = "До:"
"Using:" = "Методом:"
"Downsample Indexed Images:" = "Зменшувати палітрові зображення:"
"Downsample Monochrome Images:" = "Зменшувати монохромні зображення:"
"Convert High Color/Grayscale Images:" = "Перетворювати повноколірні/сірі зображення:"
"Use Dithering" = "Дізерити"
"Convert Indexed Images:" = "Конвертувати палітрові зображення:"
"Please specify the required Pages for Extraction:" = "Будь-ласка, вкажіть потрібні сторінки для обробки:"
"Enter the page numbers and/or page ranges separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = "Вкажіть номери та/або інтервали сторінок відокремлені комами;\nнаприклад: 1,3,5-12"
"Info..." = "Інформація"
"Status" = "Статус"
"You may edit Documents by moving, copying, removing or re-ordering Pages using drag&drop:" = "Ви можете редагувати документи шляхом переміщення, копіювання, видалення або переупорядкування сторінок з допомогою миші:"
"Please, specify the Grouping Action for Images" = "Вкажіть спосіб групування зображень"
"In Reverse Order" = "У зворотньому порядку"
"Re-build the Data/Images stored within the file so that the saved file data matches that which is viewed on screen (i.e. Rotated files re-save Image to match the Rotation Angle displayed in the PDF file)." = "Перебудувати дані/зображення у файлі так, щоб дані збереженого файлу співпадали з тими що відображаються на сторінці (тобто, відображення збереженого малюнка має співпадати з його відображенням у PDF файлі)."
"Auto Format (recommended)" = "Авто-формат (рекомендується)"
"Registration Code..." = "Реєстраційний код..."
"Buy Online..." = "Купити онлайн..."
"for Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET" = "для Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET"
"Version:" = "Версія:"
"Home Page:" = "Домашня сторінка:"
"Product Licensed To:" = "Власник ліцензії:"
"Unknown" = "Невідомий"
"About" = "Про програму"
"Add Files..." = "Додати файли..."
"Add Folder..." = "Додати папку..."
"Remove Selected\tDelete" = "Видалити виділені\tDelete"
"Clear files list\tCtrl+Delete" = "Почистити список файлів\tCtrl+Delete"
"Remove All\tCtrl+Delete" = "Видалити всі\tCtrl+Delete"
"Physically remove selected File(s)" = "Фізично видалити вибрані файли"
"View" = "Вигляд"
"Extension" = "Розширення"
"Location" = "Розміщення"
"Size" = "Розмір"
"Time Stamp" = "Час"
"Creation Time" = "Час створення"
"Last Access Time" = "Час доступу"
"Last Write Time" = "Час зміни"
"Attributes" = "Атрибути"
"Sort" = "Сортувати"
"by Title" = "по Заголовку"
"by Extension" = "по Розширенню"
"by Location" = "по Розміщенню"
"by Full File Name" = "по Повному імені"
"by Size" = "по Розміру"
"by Time Stamp" = "по Часу"
"by Attributes" = "по Атрибутах"
"Reset Selected" = "Відновити вибрані"
"Reset All" = "Відновити всі"
"Cut" = "Вирізати"
"Copy" = "Скопіювати"
"Paste" = "Вставити"
"Before" = "Перед"
"After" = "Після"
"Adjust application Parameters and Preferences\nPreferences..." = "Змінити настройки програми\nНастройки..."
"Switch application to Advanced mode\nAdvanced..." = "Переключити програму в розширений режим\nРозширений..."
"Available" = "Доступний"
"Open this Document" = "Відкрити цей документ"
"Interface" = "Інтерфейс"
"Find..." = "Шукати..."
"Delete" = "Витерти"
"Are you sure you want to delete %d Bookmark(s)?" = "Ви дійсно бажаєте витерти %d закладку(и)?"
"Are you sure you want to delete '%s' Bookmark?" = "Ви дійсно бажаєте витерти '%s' закладку?"
"Page View" = "Перегляд сторінки"
"Web Link" = "Веб зсилка"
"Regular" = "Звичайний"
"Italic" = "Похилий"
"Bold" = "Жирний"
"Bold Italic" = "Жирний похилий"
"Fit Page" = "Підігнати під сторінку"
"Fit Vertically" = "Підігнати по вертикалі"
"Fit Horizontally" = "Підігнати по горизонталі"
"Fit in Bounding" = "Підігнати по рамці"
"Fit Vertically in Bounding" = "Підігнати вертикально по рамці"
"Fit Horizontally in Bounding" = "Підігнати горизонтально по рамці"
"Fit to Rectangle" = "Підігнати під прямокутник"
"Actual Size" = "Дійсний розмір"
"Fully Inherit" = "Повністю наслідувати"
"Inherit Zoom" = "Наслідувати збільшення"
"Preserve Left" = "Зберігати зліва"
"Preserve Top" = "Зберігати зверху"
"Preserve Zoom" = "Зберігати збільшення"
"Custom" = "Власний"
"Destination" = "Призначення"
"of %d (%.1f x %.1f %s)" = "з %d (%.1f x %.1f %s)"
"Add New Bookmark..." = "Додати нову закладку..."
"Edit Existing Bookmark..." = "Змінити існуючу закладку..."
"Edit Thumbnail for Page #%d..." = "Змінити схематичне зобр. сторінки #%d..."
"Left" = "Зліва"
"Center" = "По центру"
"Right" = "Справа"
"Top" = "Зверху"
"Bottom" = "Знизу"
"Text Watermark" = "Текстовий водяний знак"
"Image Watermark" = "Зображення як водяний знак"
"Placement" = "Розміщення"
"Add New Watermark..." = "Додати новий водяний знак..."
"Edit Existing Watermark..." = "Змінити існуючий водяний знак..."
"Size: %s\nModified: %s" = "Розмір: %s\nМодифікований: %s"
"Edit the Image's Page Range(s)" = "Редагування діaпазону(ів) сторінок зображення"
"All: %d page(s)" = "Всі: %d сторінок"
"Appearance" = "Відображення"
"Character Spacing" = "Міжсимвольні інтервали"
"Language Name" = "Назва мови"
"Lang ID" = "Ід. мови"
"<Default Language>" = "<Мова по замовчуванню>"
"Justify" = "Вирівнювати"
"Single" = "Одинарний"
"1,5 lines" = "1,5 рядкa"
"Double" = "Подвійний"
"Exactly" = "Точно"
"Multiple" = "Множник"
"Languages" = "Мови"
"(Stopping...)" = "(Зупинення...)"
"Line" = "Лінія"
"Text Label" = "Текстова мітка"
"<Document #%d>" = "<Документ #%d>"
"contains %d page(s)" = "містить %d сторінок"
"Select All from One Source" = "Вибрати всі з одного джерела"
" (%d of %d)" = " (%d з %d)"
" (%d total)" = " (%d всього)"
"Invalid" = "Поганий"
"Brown" = "Коричневий"
"Dark Green" = "Темно-зелений"
"Dark blue" = "Темно-синій"
"Dark gray" = "Темно-сірий"
"Dark red" = "Темно-червоний"
"Orange" = "Помаранчевий"
"Dark yellow" = "Темно-жовтий"
"Green" = "Зелений"
"Blue" = "Синій"
"Blue-gray" = "Синьо-сірий"
"Gray - 40" = "Сірий - 40"
"Red" = "Червоний"
"Light orange" = "Світло-помаранчевий"
"Light blue" = "Світло-синій"
"Gray - 50" = "Сірий - 50"
"Pink" = "Рожевий"
"Gold" = "Золотий"
"Yellow" = "Жовтий"
"Bright green" = "Світло-зелений"
"Light gray" = "Світло-сірий"
"Light yellow" = "Світло-жовтий"
"White" = "Білий"
"More Colors..." = "Інші кольори..."
"<Empty>" = "<Пусто>"
"<None>" = "<Пусто>"
"<%d items>" = "<%d позицій>"
"Add" = "Додати"
"All Files (*.*)" = "Всі файли (*.*)"
"Building Document(s)..." = "Формування документу(ів)..."
"Destination View and Properties" = "Перегляд призначення і його властивості"
"Please specify the required PDF files to open:" = "Будь-ласка, вкажіть, які PDF файли потрібно відкрити:"
"Please specify the required PDF file to open" = "Будь-ласка, вкажіть, який PDF файл потрібно відкрити"
"You may add/edit this Document's Bookmarks and reposition them using drag&drop:" = "Ви можете додавати/редагувати закладки цього документу і переміщувати їх мишкою:"
"Release Document Temporary Data..." = "Знищення тимчасових даних документу..."
"Title" = "Заголовок"
"Created" = "Створений"
"Accessed" = "Проглянутий"
"Modified" = "Змінений"
"Page Range(s)" = "Діапазон(и) сторінок"
"All" = "Всі"
"Odd" = "Непарні"
"Even" = "Парні"
"Ranges" = "Діапазони"
"Inches" = "Дюйми"
"inch" = "дюйми"
"Millimeters" = "Міліметри"
"mm" = "мм"
"Points" = "Пункти"
"pt" = "пункти"
"None" = "Пусто"
"All Pages" = "Всі сторінки"
"First Page" = "Перша сторінка"
"Last Page" = "Остання сторінка"
"Odd Pages" = "Непарні сторінки"
"Even Pages" = "Парні сторінки"
"Custom size" = "Власний розмір"
"Error" = "Помилка"
"Operating system" = "Операційна система"
"Page %d" = "Сторінка %d"
"Parameter" = "Параметр"
"Value" = "Значення"
"Dimensions" = "Розмірність"
"Pages Count" = "Кількість сторінок"
"Page" = "Сторінка"
"File Size" = "Розмір файлу"
"Retry" = "Повторити"
"Abort" = "Перервати"
"Ignore" = "Ігнорувати"
"[Warning]:\t" = "[Попередження]:\t"
"[Error]:\t" = "[Помилка]:\t"
"Doc name" = "Ім'я документу"
"Page number" = "Номер сторінки"
"User name" = "Ім'я користувача"
"Date" = "Дата"
"Year" = "Рік"
"Month" = "Місяць"
"Day" = "День"
"Time" = "Час"
"Hour" = "Година"
"Minute" = "Хвилина"
"Second" = "Секунда"
"Fit" = "Підігнати"
"True" = "Так"
"False" = "Ні"
"Crop Borders" = "Обрізати рамку"
"Name" = "Ім'я"
"Type" = "Тип"
"Apply to Pages" = "Застосувати до сторінок"
"Linear DownSampling" = "Лінійне зменшення"
"Bilinear DownSampling" = "Білінійне зменшення"
"Bicubic DownSampling" = "Бікубічне зменшення"
"Black & White" = "Чорний & Білій"
"All Pages to One Document" = "Всі сторінки в один документ"
"Separate each Page to a different Document" = "Помістити кожну сторінку в окремий документ"
"Open File" = "Відкрити файл"
"Import..." = "Імпорт..."
"Start Import..." = "Запустити імпорт..."
"Select the Import Source" = "Вибрати джерело для імпорту"
"Are you sure you want to delete %d file(s) physically?" = "Ви дійсно бажаєте витерти %d файл(и) фізично?"
"Cannot Save file '%s'\nas '%s'" = "Неможливо зберегти файл '%s'\nяк '%s'"
"Scanning..." = "Сканування..."
"Receiving Images..." = "Отримання зображень..."
"Untitled" = "Без заголовку"
"<%d pages, %d selected>" = "<%d сторінок, %d вибраних>"
"The Pages List:" = "Список сторінок:"
"Single Page" = "Одна сторінка"
"One Column" = "Одна колонка"
"Two Columns Left" = "Дві колонки зліва"
"Two Columns Right" = "Дві колонки справа"
"Show None" = "Нічого не показувати"
"Show Bookmarks" = "Показувати закладки"
"Show Thumbnails" = "Показувати схематичні зображення стор."
"Full Screen" = "Повноекранний режим сторінки"
"Show Optional Content Panel" = "Показувати панель опціонального контенту"
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = "40-біт RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)"
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = "128-біт RC4 (Acrobat 5.x і вище)"
"Only Document Assembly" = "Тільки редагування документу"
"Only Form Field Fill-in or Signing" = "Тільки заповнення полів форм"
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = "Додавання коментарів, заповнення полів форм"
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = "Загальне редагування, створення/заповнення коментарів і полів форм"
"Not Allowed" = "Не дозволено"
"Low Resolution" = "Низька розділова здатність"
"Fully Allowed" = "Без обмежень"
"Use IE Settings" = "Використовувати IE настройки"
"Direct Connection" = "Пряме з'єднання"
"Via named Proxy" = "Через проксі"
"Servers" = "Сервери"
"AccountName" = "Ім'я"
"Password" = "Пароль"
"Port" = "Порт"
"Auth" = "Аут."
"Secure" = "Шифрувати"
"Separate each Text File to a different Document" = "Помістити кожний текстовий файл в окремий документ"
"Create a PDF Document for Each Image File" = "Створити PDF документ з кожного файлу iз зображенням(ми)"
"Each newline character starts a new paragraph" = "Обробляти символ нової стрічки як новий абзац"
"Double newline character starts a new paragraph, singles ignored" = "Обробляти подвійний символ нової стрічки як новий абзац, одинарні ігнорувати"
"Double newline character starts a new paragraph, single converted to space" = "Обробляти подвійний символ нової стрічки як новий абзац, одинарні конвертувати в пропуски"
"Edit Bookmarks" = "Редагувати закладки"
"Preview and Edit the Documents List" = "Перегляд і редагування списку документів"
"Select Pages for Extraction" = "Виберіть сторінки для обробки"
"Reading Document File..." = "Читання файлу документу..."
"Choose a Grouping Action for Images" = "Вибір способу групування зображень"
"Each Image to a Separate File" = "Кожне зображення в окремий файл"
"All Images from One Page to One Multipage Image File" = "Всі зображення з одної сторінки в одне багатосторінкове зображення"
"All Images from One Document to One Multipage Image File" = "Всі зображення з одного документу в одне багатосторінкове зображення"
"All Images to One Multipage Image File" = "Всі зображення в одне багатосторінкове зображення"
"Custom Images Grouping" = "Власне групування зображень"
"Found %d Images Total" = "Всього знайдено %d зображень"
"Select the folder with required Image files:" = "Виберіть папку з необхідними зображеннями:"
"Please Add Images to the List:" = "Додайте зображення в список:"
"Image(s) Conversion Setup" = "Налаштування перетворення зображень"
"Page Settings" = "Налаштування сторінки"
"Image(s) Layout Rules" = "Розміщення зображень"
"Preview" = "Перегляд"
"Select the Folder with desired Files:" = "Виберіть папку з файлами:"
"PDF(s) Optimization Setup" = "Налаштування оптимізації для PDF"
"Completing the Task" = "Завершення завдання"
"List of Documents:" = "Список документів:"
"Select Method to Group Pages in Target File" = "Вибір методу групування сторінок у файлі призначення"
"All Pages to One Document in Reverse Order" = "Всі сторінки в один документ у зворотному порядку"
"Custom Pages Grouping" = "Власне групування сторінок"
"Select/Change Page Range(s)" = "Вибрати/змінити діапазон(и) сторінок"
"<%d page(s) total>" = "<%d всього сторінок>"
"Page(s) Setup" = "Налаштування сторінки(ок)"
"Watermarks" = "Водяні знаки"
"Thumbnails" = "Сх. зобр. сторінок"
"PDF Preview" = "PDF перегляд"
"PDF Documents (*.pdf)" = "PDF документи (*.pdf)"
"Setup PDF" = "Налаштування PDF"
"Compression" = "Компресія"
"Optimization" = "Оптимізація"
"Graphics" = "Графіка"
"Security" = "Шифрування"
"Information" = "Інформація"
"Save Setup" = "Налаштування запису"
"Select target folder for file(s) creation:" = "Виберіть папку призначення для створення файлу(ів):"
"Single-page Image(s) type:" = "Тип односторінкового зображення:"
"Multi-page Image(s) type:" = "Тип багатосторінкового зображення:"
"Select Scan Source" = "Вибір джерела для сканування"
"Default Import Sources" = "Джерела імпорту по замовчуванню"
"All Available Import Sources" = "Всі доступні джерела для імпорту"
"Manufacturer" = "Виробник"
"Create a New PDF Document From:" = "Створити новий PDF документ з:"
"Add, Modify or Extract content from an existing PDF Document:" = "Додати, модифікувати або виділити контент з існуючого PDF документу:"
"Other Tools:" = "Інші інструменти:"
"Send Status..." = "Cтатус надсилання..."
"All Files Sent Successfully" = "Всі файли надіслані успішно"
"Send Setup" = "Параметри надсилання"
"Launch Default e-Mail Client" = "Запустити поштовий клієнт по замовчуванню"
"Send Through Default e-Mail Client" = "Надіслати через поштовий клієнт по замовчуванню"
"Send Directly Through SMTP Server" = "Надіслати безпосередньо через SMTP сервер"
"Upload to FTP Server" = "Завантажити на FTP сервер"
"Upload to HTTP Server" = "Завантажити на HTTP сервер"
"Text Conversion Setup" = "Параметри перетворення тексту"
"Text Conversion" = "Перетворення тексту"
"TWAIN Source" = "TWAIN джерело"
"The Default TWAIN Import Source" = "TWAIN джерело по замовчуванню"
"WIA Source" = "WIA джерело"
"The Default WIA Import Source" = "WIA джерело по замовчуванню"
"Tool Name" = "Ім’я інструменту"
"Document Number" = "Номер документу"
"Page Number" = "Номер сторінки"
"File Name" = "Назва файлу"
"Auto Number" = "Авто-нумерування"
"Watermark" = "Водяний знак"
"Optimizing Document Fonts..." = "Оптимізація шрифтів документу..."
"Removing Unused Named Objects..." = "Видалення іменованих об'єктів, що не використовуються..."
"Optimizing Document Streams..." = "Оптимізація потоків документу..."
"Opening Document..." = "Відкриття документу..."
"Opening Documents..." = "Відкриття документів..."
"Saving Document..." = "Збереження документу..."
"Saving Documents..." = "Збереження документів..."
"Select the Tool..." = "Виберіть інструмент..."
"Tool process:" = "Робота інструмента:"
"Locale" = "Локальний"
"Bookmarks" = "Закладки"
"Add or Modify PDF Bookmarks" = "Додати або змінити закладки у PDF"
"Document" = "Документ"
"Reading Document Bookmarks..." = "Читання закладок документу..."
"Reading Document Settings..." = "Читання параметрів документу..."
"Reading Document Structure..." = "Читання структури документу..."
"Saving Document Bookmarks..." = "Збереження закладок документу..."
"Saving Document Settings..." = "Збереження параметрів документу..."
"Writing Document Content..." = "Запис контенту документу..."
"Open PDF File" = "Відкриття PDF файлу"
"Extract Images from PDF" = "Отримати зображення з PDF"
"Extract Image from a PDF to an external Image format" = "Отримати зображення з PDF в зовнішньому форматі"
"Saving Document Content..." = "Збереження контенту документу..."
"Cleanup Temporary Data..." = "Знищення тимчасових даних..."
"Reading Images from Document(s)..." = "Читання зображень з документу(ів)..."
"Page Processing..." = "Обробка сторінки..."
"Pages Processing..." = "Обробка сторінок..."
"Processing Image(s)..." = "Обробка зображення(нь)..."
"Found %d Images total" = "Знайдено всього %d зображень"
"Saving Extracted Image..." = "Збеження отриманого зображення..."
"Saving Extracted Images..." = "Збеження отриманих зображень..."
"Building Image..." = "Формування зображення..."
"Saving Image..." = "Збереження зображення..."
"Images" = "Зображень"
"Create a New PDF Document From Images" = "Створити новий PDF документ з зображень"
"Directly Convert Images to PDF(s)" = "Безпосередньо перетворити зображення в PDF"
"Scan" = "Сканувати"
"Opening Images..." = "Відкриття зображень..."
"Simple Optimization of PDF(s)" = "Проста оптимізація PDF"
"Compress Fonts, Streams, Remove unused objects, etc..." = "Стискати шрифти, потоки, видалити зайві об'єкти т.і..."
"Simple PDF Page Extraction" = "Просто отримати PDF сторінки"
"Select & Extract Pages & Create a new PDF file " = "Виділити, отримати сторінки, створити новий PDF файл"
"Edit Page/Content Settings" = "Змінити налаштування сторінки/контенту"
"Modify the properties of PDF pages within a file" = "Змінити властивості PDF сторінок у файлі"
"Change Page size, Crop, Rotate, add Watermarks, edit Thumbnails, etc." = "Змінити розмір сторінки, обрізати, повернути, додати водяні знаки, редагувати сх. зобр. стор. і т.п."
"Saving Document Structure..." = "Збереження структури документу..."
"Placing Watermark(s) on Pages..." = "Розміщення водяних знаків на сторінках..."
"Split/Merge" = "Відокремити/об'єднати"
"Split or Merge PDF files to make a new file(s)" = "Відокремити або об'єднати PDF файли і створити новий файл(и)"
"Building Document..." = "Формування документу..."
"Page Ranges Processing..." = "Обробка діапазонів сторінок"
"Scan Direct" = "Сканера"
"Create a New PDF Document From Scan Direct" = "Створити новий PDF документ безпосередньо шляхом сканування"
"Directly 'Scan' Images to a PDF file" = "Безпосередньо сканувати зображення в PDF файл"
"Please select the required option and select Start..." = "Виберіть необхідний інструмент і натисніть 'Пуск'..."
"Email/Upload Files" = "Відправити/завантажити файли"
"Select & Send/Post files by e-Mail, FTP, HTTP..." = "Вибрати і відправити файли поштою, FTP, HTTP..."
"Send" = "Відправити"
"Sending e-Mail..." = "Відправка пошти..."
"Sending Files..." = "Відправка файлів..."
"Select Files for Sending" = "Вибрати файли для відправки"
"Sending..." = "Відправка..."
"Create a New PDF Document From Text" = "Створити новий PDF документ з тексту"
"Select and Convert text files to PDF" = "Вибрати і перетворити текстові файли у PDF"
"Standard" = "Стандартний"
"Symbols" = "Символьний"
"Grayscale" = "Сірий"
"Monochrome" = "Монохромний"
"Version" = "Версія"
"Build" = "Білд"
"Support:" = "Підтримка:"
"Unregistered" = "Незареєстрований"
"Company:" = "Компанія:"
"Name:" = "Ім'я:"
"E-mail:" = "Ел. адреса:"
"Code:" = "Код:"
"Please, type Registration Information:" = "Введіть реєстраційні дані:"
"Would you like add images from '%s' folder?" = "Ви бажаєте додати зображення з '%s' папки?"
"File &name:" = "Ім'я файлу:"
"Files of &type:" = "Типи файлів:"
"Open as &read-only" = "Тільки читати"
"&Open" = "Відкрити"
"Look &in:" = "Див. в:"
"Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved." = "Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nВсі права захищені."
"Edit Registration Information..." = "Редагування реєстраційних даних..."
"Comments" = "Коментарі"
"Application" = "Програма"
"Support for PDF-Tools" = "Підтримка для PDF-Tools"
"Demo Version" = "Демо версія"
"Single User" = "На одного користувача"
"10 Users License" = "На 10 користувачів"
"25 Users License" = "На 25 користувачів"
"50 Users License" = "На 50 користувачів"
"100 Users License" = "На 100 користувачів"
"250 Users License" = "На 250 користувачів"
"500 Users License" = "На 500 користувачів"
"1000 Users License" = "На 1000 користувачів"
"Product ID:" = "Ід. продукту:"
"Licence Type:" = "Тип ліцензії:"
"Would you like add files from '%s' folder?" = "Додати файли з '%s' папки?"
"Generate for Selected" = "Генерувати для вибраних"
"Generate for All" = "Генерувати для всіх"
"Preview Pages:" = "Перегляд сторінок:"
"Error Writing File" = "Помилка запису файлу"
"Coudn't write file '%s':" = "Неможливо записати файл '%s':"
" Files (*." = " Файли (*."
"Unknown error" = "Невідома помилка"
"Save As" = "Зберегти як"
"Save as &type:" = "Тип збер.:"
"&Save" = "Зберегти"
"Save &in:" = "Збер. в:"
"Bits per channel" = "Бітів на канал"
"Channels" = "Каналів"
"Horizontal DPI" = "Горизонтальне DPI"
"Vertical DPI" = "Вертикальне DPI"
"Image Type" = "Тип зображення"
"Jpeg type" = "Jpeg тип"
"%d document(s) total" = "%d документ(ів) всього"
"The application cannot find the file specified:\n'%s'\n\nThis file does not exist or file name is incorrect." = "Не знайдено вказаний файл:\n'%s'\n\nЦей файл не існує або його ім'я некоректне."
"The path '%s' is not folder.\n\nPlease specify correct destination folder name." = "Шлях '%s' не є папкою.\n\nБудь-ласка, вкажіть правильне ім'я папки призначення."
"Folder '%s' creation failed:\n\n%s" = "Неможливо створити папку '%s':\n\n%s"
"Look in subfolders" = "Переглядати підпапки"
"Select the bookmark item to preview it destination..." = "Вкажіть закладку для перегляду її призначення..."
"Select the image to preview it..." = "Вкажіть зображення для перегляду..."
"Go to a Page" = "Перехід на сторінку"
"Open a Web Link" = "Відкриття веб-зсилки"
"Find Bookmark..." = "Пошук закладки..."
"Find" = "Шукати"
"Find Next" = "Шукати далі"
"Application has finished searching the document.\nThe search bookmark item was not found." = "Пошук в документі завершено.\nПотрібну закладку не знайдено."
"Please type all or part of the bookmark title:" = "Будь-ласка, вкажіть повне ім'я закладки чи будь-яку його частину:"
"%s:  Enter Password" = "%s:  Введіть пароль"
"The document:\n'%s'\nis protected." = "Документ:\n'%s'\nзашифровано."
"Please enter a Document Open Password:" = "Будь-ласка, введіть пароль для відкриття документу:"
"Place All Extracted Pages into One Document" = "Помістити всі вилучені сторінки в один документ"
"Suppress All Watermarks" = "Заборонити використання всіх водяних знаків"
"Use Global Watermarks" = "Використовувати глобальні водяні знаки"
"Process..." = "Виконання..."
"Pages" = "Сторінки"
"Select Pages:" = "Вибрати сторінки:"
"Full Optimization" = "Повна оптимізація"
"Custom Optimization:" = "Власна оптимізація:"
"Black" = "Чорний"
"Please specify the required Files to send:" = "Будь-ласка, вкажіть, які файли потрібно надіслати:"
"Common" = "Загальне"
"Specific" = "Особливості"
"Preview Image:" = "Перегляд зображення:"
"Preview Document:" = "Перегляд документу:"
"Preview File:" = "Перегляд файлу:"
"Object Properties" = "Властивості об'єкту"
"File Properties" = "Властивості файлу"
"Image Properties" = "Властивості зображення"
"Document Properties" = "Властивості документу"
"Forbidden" = "Недоступний"
"Reading..." = "Читання..."
"Please Add Text Files to the List:" = "Будь-ласка, додайте текстові файли у список:"
"Please Add Images to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Будь-ласка, додайте зображення у список, вказавши при потребі діапазон(и) сторінок:"
"Please Add Documents to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = "Будь-ласка, додайте документи у список, вказавши при потребі діапазон(и) сторінок:"
"Please Add Documents to the List:" = "Будь-ласка, додайте документи у список:"
"Please Add Files to the List:" = "Будь-ласка, додайте файли у список:"
"Documents Selection List" = "Список вибраних документів"
"Images Selection List" = "Список вибраних зображень"
"Text Files Selection List" = "Список вибраних текстових файлів"
"Files Selection List" = "Список вибраних файлів"
"Destination Setup" = "Призначення"
"Images Save Type Setup" = "Тип збереження зображень"
"You may specify the Save Type for all Extracted Images" = "Ви можете вказати тип збереження для всіх отриманих зображень"
"PDF Page As Watermark" = "PDF сторінка як водяний знак"
"Please select page for watermark:" = "Виберіть сторінку для водяного знаку:"
"PDF page" = "PDF сторінка"
"Specify a PDF document:" = "Вкажіть PDF документ:"
"Click to show..." = "Натисніть, щоб переглянути..."
"Click to hide..." = "Натисніть, щоб сховати..."
"Additionally, you may enter the page numbers and/or page ranges separated by commas; for example: 1,3,5-12" = "Також ви можете вказати номери сторінок та/або діaпазон(и) сторінок відокремлені комами; наприклад: 1,3,5-12"
"Selected %d page(s) total" = "Вибрано %d сторінок всього"
"Encrypted" = "Зашифрований"
"Preview and Edit the Bookmarks Tree" = "Перегляд і редагування дерева закладок"
"Separate each Image file page to an individual PDF Page - matching the Image file contents" = "Помістити кожну сторінку зображення на окрему сторінку PDF документу"
"(%d pages total)" = "(%d сторінок всього)"
"The number of created files is more than one.\nSimultaneous viewing of them can use too many resources of your computer.\n\nAre you sure that you want to see all of them at once?" = "Кількість створюваних файлів більше одного.\nОдночасний перегляд їх може використати занадто багато ресурсів вашого комп'ютера.\n\nВи дійсно хочете переглянути всіх їх одночасно?"
"The Destination Folder cannot be empty!\n\nPlease type the valid Destination Folder name." = "Папка призначення не може бути пустою!\n\nБудь-ласка, вкажіть правильне ім'я папки призначення."
"Send..." = "Надіслати..."
"Finish" = "Завершити"
"Place each Page into a Separate Document" = "Помістити кожну сторінку в окремий документ"
"Place each Range into a Separate Document" = "Помістити кожен діапазон в окремий документ"
"Select the required pages grouping action from those below:" = "Виберіть спосіб групування сторінок:"
"The import sources are not found." = "Жодного джерела імпорту не знайдено."
"The import module is not initialized." = "Модуль імпорту не ініціалізовано."
"The selected import source is invalid." = "Вибране джерело імпорту несправне."
"Import failed." = "Невдалий імпорт."
"Please Select a valid import/scan source and try again..." = "Будь-ласка, виберіть правильне джерело імпорту і спробуйте ще раз..."
"Conversion Images:" = "Конвертувати зображення:"

"Convert PDF to .RTF/.DOC/.TXT" = "Перетворити PDF в .RTF/.DOC/.TXT"
"Convert PDF to an external text format (RTF/DOC with/without Images, Plain Text, etc.)" = "Перетворити PDF в зовнішній текстовий формат (RTF/DOC з/без мал., простий текст, і т.д.)"
"Please specify the Grouping Action required for the Extracted Text" = "Будь-ласка, вкажіть, як групувати отриманий текст"
"One Document to One File" = "Один документ в один файл"
"Separate each Page to a Different File" = "Кожну сторінку в окремий файл"
"All Documents to One File" = "Всі документи в один файл"
"Text Save Type Setup" = "Тип збереження тексту"
"You may specify the Save Type for all Extracted Text" = "Ви можете вказати тип збереження отриманого тексту"
"Save as Type:" = "Зберегти як:"
"Text Encoding:" = "Кодування тексту:"
"Other encoding:" = "Інше кодування:"
"Images Settings:" = "Налаштування зображень:"
"Include Images in Format:" = "Вставляти зображення в форматі:"
"Auto" = "Авто"
"Advanced..." = "Додатково..."
"Images Insertion Setup" = "Налаштування вставки зображень"
"You may change some images insertion options:" = "Ви можете змінити деякі опції вставки зображень:"
"Preparing for Conversion..." = "Підготовка то перетворення..."
"Reading System Fonts..." = "Читання системних шрифтів..."
"Converting Document(s)..." = "Перетворення документу(ів)..."
"Process Page #%d..." = "Обробка сторінки №%d..."
"Include Merged bookmarks in output PDF" = "Включати об'єднані закладки в результуючі PDF"
"Use source filenames as bookmarks" = "Використовувати вхідні імена файлів як закладки"
"Select Method to Group Extracted Text" = "Вибір методу групування виділеного тексту"

"Advanced" = "Додатково"
"Watermaks" = "Водяні знаки"
"Use Global Settings" = "Використовувати глобальні настройки"
"Watermarks may be specified and placed on the generated PDF document pages" = "Водяні знаки можуть бути вказані для розміщення їх на створених PDF сторінках"
"Setup..." = "Налаштування..."
"This option will allow you to add/replace page numbers" = "Ця функція дозволить вам додати/замінити нумерацію сторінок"
"Position:" = "Позиція:"
"Place to:" = "Помістити на:"
"Number Format (Example: --<PAGE>-- ):" = "Формат нумерації (приклад: --<PAGE>-- ):"
"Start Number at:" = "Починати нумерацію з:"
"Also you may change the positioning and replacement correction settings for page numbers:" = "Також ви можете налаштувати розміщення і заміну нумерації сторінок:"
"Corrections..." = "Корекції..."
"Show Number on First Page" = "Показувати номер на першій сторінці"
"Placement Correction" = "Корекція розміщення:"
"Background Correction" = "Корекція фону:"
"Place Exactly on Page" = "Помістити точно на сторінці"
"Choose Fill Color:" = "Виберіть колір заливки:"
"Preview for Page(%d total):" = "Перегляд сторінки(%d всього):"
"Preview for Page:" = "Перегляд сторінки:"
"Offset from Left:" = "Зміщення зліва:"
"Offset from Right:" = "Зміщення справа:"
"Offset from Top:" = "Зміщення зверху:"
"Offset from Bottom:" = "Зміщення знизу:"
"Width (0 - is auto):" = "Ширина (0 - авто):"
"Height (0 - is auto):" = "Висота (0 - авто):"
"Place Automatically" = "Помістити атоматично"
"Use Correction Rectangle" = "Використовувати прямокутник для корекції"
"Watermarks (Use Setup to Add/Modify)" = "Використовувати водяні знаки"
"Use Page Re/Numbering" = "Використовувати ре/нумерацію сторінок"
"Page Re/Numbering" = "Ре/Нумерація сторінок"
"Page Re/Numbering Setup" = "Налаштування ре/нумерації сторінок"
"Page Re/Numbering Corrections Setup" = "Налаштування корекцій для ре/нумерації сторінок"
"Watermarks List Setup" = "Налаштування списку водяних знаків"
"Top of Page (Header)" = "Зверху сторінки"
"Bottom of Page (Footer)" = "Внизу сторінки"

"Digitally Sign a PDF" = "Використовувати цифровий підпис для PDF"
"Sign Setup..." = "Налаштування..."
"Digital Signature Setup" = "Налаштування цифрового підпису"
"Use System Stored Certificate" = "Використовувати системний сертифікат"
"Signed by:" = "Підтверджено:"
"Use Certificate From File" = "Використовувати сертифікат з файлу"
"Select..." = "Вибрати..."
"Manage..." = "Додатково..."
"File Name:" = "Назва файлу:"
"View Certificate..." = "Перегл. сертифікату..."
"Create Certificate..." = "Новий сертифікат..."
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = "Створення особистого цифрового ідентифікатора - спосіб для отримання безплатного цифрового підпису для PDF документу. Проте цей спосіб не підходить у випадках, коли необхідне підтвердження третьою стороною."
"Please complete Digital ID properties:" = "Будь-ласка, заповніть властивості цифрового ідентифікатора:"
"&Name:" = "Ім'я"
"Organization &Unit:" = "Підрозділ:"
"&Organization Name:" = "Назва організації:"
"&Email Address:" = "Електронна адреса:"
"&Country/Region:" = "Країна/регіон:"
"Key &Algorithm:" = "Алгоритм:"
"Confirm Pa&ssword:" = "Підтвердження пароля:"
"You may edit the settings of a Digital Signature to be applied to the document(s):" = "Ви можете редагувати властивості цифр. підпису, яким буде підписано документ(и):"
"Specify Page and Rectangle:" = "Вкажіть сторінку і прямокутник:"
"Apply to Page(-1 - to last page):" = "Помістити на сторінку(-1 - на останню стр.):"
"Show Graphic:" = "Показувати графіку:"
"No Graphic" = "Немає графіки"
"Image:" = "Зображення:"
"Show Text:" = "Показувати текст:"
"Reason" = "Причина"
"Distinguished Name" = "Детал. ім'я"
"Labels" = "Мітки"
"Details" = "Детально"
"Reason for Signing:" = "Підстава для підпису:"
"Location:" = "Місцезнаходження:"
"Contact Information:" = "Контактна інформація:"
"Create Self-Signed Digital ID" = "Створення особистого цифрового ідентифікатора"
"The Personal Information Exchange(PFX) Storage:\n'%s'\nRequires a valid Password to Open:" = "Щоб відкрити цей PFX(Personal Information Exchange) файл:\n'%s'\nнеобхідно ввести правильний пароль:"
"Digital certificate is not found." = "Не знайдено цифровий сертифікат."
"Incorrect Password specified to open Personal Information Exchange (PFX) values." = "Вказано неправильний пароль для відкриття PFX(Personal Information Exchange) даних."
"Digital certificate is invalid." = "Цифровий сертифікат неправильний."
"Invalid destination page for specified Digital Signature." = "Неправильний номер цільової сторінки для цифрового підпису."

"I am the author of this document" = "Я автор цього документу"
"I agree to specified portions of this document" = "Я підтверджую вказану частину цього документу"
"I have reviewed this document" = "Я переглянув цей документ"
"I am approving this document" = "Я затверджую цей документ"
"I attest to the accuracy and integrity of this document" = "Я підтверджую точніть і достовірність цього документу"
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" = "Я приймаю умови визначені в місці цифрового підпису в цьому документі"

"Are you sure you want to replace all existing bookmarks by new generated bookmarks?" = "Ви дійсно бажаєте замінити всі існуючі закладки новими, згенерованими закладками?"
"Generate New Bookmarks..." = "Генерування нових закладок..."
"Please, type the title text for generated Bookmarks:" = "Вкажіть заголовок для нових закладок:"

"Date (DD-MM-YYYY)" = "Дата (ДД-ММ-РРРР)"
"Date (MM-DD-YYYY)" = "Дата (ММ-ДД-РРРР)"
"Date (YY-MMM-DD)" = "Дата (РР-МММ-ДД)"
"Time (HH-mm-ss)" = "Час (ГГ-мм-сс)"
"Time (hh-mm-ss AM/PM)" = "Час (гг-мм-сс AM/PM)"

"Bookmark Name" = "Им'я закладки"
"Place to a Source Folder(s) automatically" = "Помістити в папку джерела"

"Text Options:" = "Налаштування тексту:"
"Include Space:" = "Додавати пропуски:"
"Auto(Proportional)" = "Авто(пропорційно)"
"Add hyperlink in PDF document" = "Додати гіпер-зсилку у PDF документ"
"Find text/Add hyperlink for the text" = "Шукати текст/Додати гіпер-зсилку для цього текста"
"Setup text search/hyperlink" = "Вказити текст для пошуку/Параметри гіпер-зсилки"
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" = "Додати текст для пошуку і налаштувати параметри гіпер-зсилки"
"The search is Case Sensitive" = "Пошук чутливий до регістра символів"
"Edit" = "Змінити"
"Text to Search" = "Текст для пошуку"
"Hyperlink to Insert" = "Гіпер-зсилка"
"Text:" = "Текст:"
"Hyperlink:" = "Гіпер-зсилка:"
"Link visualization" = "Відображення гіпер-зсилки"
"points" = "пункти"
"Don't display the link" = "Не відображати гіпер-зсилку"
"Don't print the link" = "Не друкувати гіпер-зсилку"
"Solid" = "Неперервний"
"Dashed" = "Пунктирний"
"Add Text to Search" = "Додати текст для пошуку"
"Edit Text to Search" = "Редагувати текст для пошуку"
"The targer hyperlink doesn't contain 'http://' prefix. Do you want the prefix would be added automatically?" = "Гіпер-зсилка повинна починатися з 'http://'. Додати цей префікс автоматично?"
"Application warning" = "Попередження"
"'Text' field can't be empty." = "'Текст' поле не може бути порожнім."

; new strings below, added at 07.04.08

"Page Dimensions" = "Розмір сторінки"
"Page Rotation" = "Поворот сторінки"
"Please specify the required Files to process:" = "Будь-ласка, вкажіть потрібні файли для обробки:"
"Select the Folder with required Documents:" = "Виберіть каталог з потрібними документами:"

"Rich Text Format (*.rtf)" = "Розширений текстовий формат (*.rtf)"
"Microsoft Word Document (*.doc)" = "Microsoft Word документ (*.doc)"
"Plain Text (*.txt)" = "Простий текст (*.txt)"

"Text Files (*.txt)" = "Текстові файли (*.txt)"

"Select the Folder with required Files:" = "Виберіть папку з потрібними файлами:"

; new strings below, added at 22.04.09

"Import/Export settings" = "Імпортування/експортування налаштовувань"
"Import or export wizards settings to file" = "Імпортувати або експортувати налаштовування візардів у файл"
"Importing..." = "Імпортування..."
"Exporting..." = "Експортування..."

"Import/Export Status..." = "Статус імпорту/експорту..."
"Operation Failed" = "Операція не вдалася"
"Operation Finished Successfully" = "Операція закінчилася успішно"

"Import/Export Setup" = "Налаштування імпорту/експорту"
"Choose file for import:" = "Виберіть файл для імпорту:"
"Choose file for export:" = "Виберіть файл для експорту:"

"Overlay PDF" = "Накладання PDF"
"Overlay PDF files with PDF file" = "Накладання PDF файлів іншим PDF файлом"
"PDF Overlay Setup" = "Налаштування накладання"

"Choose operation:" = "Виберіть операцію:"
"Import" = "Імпортування"
"Export" = "Експортування"

"Overlay settings" = "Налаштування накладання"


"Overla&y File:" = "Файл для накладання:"
"Place Overlay File as Fore&ground" = "Файл накладання на передній план"

"Repeat options" = "Опції повторення"

"&No Repeat" = "Не повторювати"
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" = "Повторювати останню сторінку файлу накладання"
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" = "Циклічно повторювати сторінки файлу накладання"

"Positions" = "Позиціювання"

"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" = "Вирівнювати існуючі сторінки відносно сторінок нового документу:"

"By &Horizontal:" = "По горизонталі:"
"By &Vertical:" = "По вертикалі:"

"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" = "Розтягувати існуючі сторінки до розміру сторінок нового документу"
"Keep &Aspect Ratio" = "Зберігаючи пропорції"

; new strings below, added at 22.04.11

"The specified PDF-version is too low for some new PDF documents.\nDo you want to correct versions automatically (it is recommended)?" =



Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Templates/pwz_en.xcl
; Language template file for PDF-Wizards3
; Copyright (C) 2002-2005 by Tracker Software.

$langname = "English"

; different IDs
; Ukrainian: 0x422
; Russian: 0x419
; English (US): 0x409
; English (UK): 0x809
; French: 0x40c
; German (Gr): 0x407
$langid = 0x409

$flag =

; Don't change this string
$productID = "PDFWizards3"

"Start" = 
"Tool Description" = 
"Select Tool" = 
"Preferences..." = 
"Advanced Mode..." = 
"Help" = 
"Next" = 
"Previous" = 
"Cancel" = 
"Browse..." = 
"Add Macros" = 
"Destination Folder" = 
"Please specify the destination folder:" = 
"Destination File Name" = 
"Please select a destination file name (and/or specify any name creation macros):" = 
"View each Document after creation" = 
"Viewer Run" = 
"Select the PDF:" = 
"Open" = 
"Images Layout Rules for each Document page" = 
"Horizontal count:" = 
"Vertical count:" = 
"Horizontal space:" = 
"Vertical space:" = 
"Align for each Image in bounding rectangle" = 
"Horizontal align:" = 
"Vertical align:" = 
"Rule for Individual Document creation" = 
"Document Passwords" = 
"Use PDF Security" = 
"When Document Opened" = 
"Password:" = 
"Password Required to Open the Document:" = 
"Allow Printing" = 
"Allow Changing the Document" = 
"Allow Content Copying or Extraction, Enable Accessibility" = 
"Allow Adding or Changing Comments and Form Fields" = 
"Password Required to Change Permissions and/or Passwords:" = 
"Encryption Level:" = 
"Enable Content Access for the Visually Impaired" = 
"Allow Content Copying and Extraction" = 
"Changes Allowed:" = 
"Printing the Document:" = 
"General" = 
"High Color/Grayscale Images" = 
"Indexed Images" = 
"Compress Graphics" = 
"ASCII format(Larger file)" = 
"Compress Text" = 
"Compress Using:" = 
"JPEG Quality:" = 
"Monochrome Images" = 
"JBIG2 Method:" = 
"Headers & Footers" = 
"Page Numbering" = 
"Portrait" = 
"Landscape" = 
"Orientation" = 
"Margins" = 
"Width:" = 
"Height:" = 
"Units:" = 
"Left:" = 
"Right:" = 
"Top:" = 
"Bottom:" = 
"Paper Size:" = 
"Version 1.3" = 
"Version 1.4" = 
"Version 1.5" = 
"Version 1.6" = 
"PDF Specification" = 
"Page Layout:" = 
"Page Mode:" = 
"Full Screen Page Mode:" = 
"Viewer Preferences" = 
"Hide Toolbar" = 
"Hide Menu bar" = 
"Hide Document's Window User Interface Elements" = 
"Resize Document's Window to Fit the Size of the First Page" = 
"Centre Document Window" = 
"Display Document Title in the Window Title bar" = 
"Text..." = 
"Text" = 
"Please choose a Method of Sending Files:" = 
"PDF Information" = 
"Place Additional Information Into the Document" = 
"Keywords:" = 
"Subject:" = 
"Creator:" = 
"Title:" = 
"Author:" = 
"Producer:" = 
"Subject" = 
"Creator" = 
"Title" = 
"Author" = 
"Producer" = 
"Logon Using &Secure Password Authentication" = 
"E-Mail Properties" = 
"S&ubject:" = 
"&To:" = 
"C&ontent:" = 
"&From:" = 
"&Cc:" = 
"SMTP Properties" = 
"&Server:" = 
"P&ort:" = 
"A&ccount Name:" = 
"&Password:" = 
"Server Requires &Authentication" = 
"Use Passive &Mode" = 
"FTP Server Properties" = 
"&User:" = 
"HTTP Server Properties" = 
"URL:" =
"HTTP Field Name:" = 
"Proxy Properties" = 
"Proxy Type:" = 
"Refresh" = 
"Please select the Scan source and start Scan process..." = 
"Please select an option from those available below to continue" = 
"View..." = 
"Add..." = 
"Move Up" = 
"Move Down" = 
"Up" = 
"Down" = 
"List Setup" = 
"Remove" = 
"Save As..." = 
"Confirm File Replace" = 
"Yes" = 
"Yes to All" = 
"No" = 
"No to All" = 
"Automatic" = 
"The Folder '%s' already contains the File '%s':" = 
"You may use the automatic File Naming to generate a unique destination File Name:" = 
"Overwrite this file?" = 
"Progress..." = 
"Please specify the required File to open" = 
"Enter the required file name:" = 
"Add/Edit Bookmark..." = 
"Please, type the title text for this Bookmark:" = 
"Style:" = 
"Color:" = 
"Also, you may edit the appearance and the destination type for this Bookmark:" = 
"Page Number:" = 
"View Mode:" = 
"Zoom:" = 
"of %d (%dx%d %s)" = 
"Type:" = 
"Please specify the Grouping Action required for the Pages created" = 
"Select the required action from those below:" = 
"Close" = 
"Use Users Regional Settings" = 
"Set As Default" = 
"You may choose the preferred interface language:" = 
"Edit..." = 
"Reset" = 
"You may specify the Page range for each Document:" = 
"Edit the Document's Page Range(s)" = 
"All:" = 
"Custom: Enter the page numbers and/or page range(s) separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = 
"Please specify the Page range(s) required" = 
"Select:" = 
"Page(s) Preview and Setup:" = 
"Crop Box:" = 
"Rotate:" = 
"Edit the Page Range(s)" = 
"Enter the Page numbers and/or Page range(s) separated by commas.\nFor example: 1,3,5-12:" = 
"Line between columns" = 
"You may specify a Separator Tag to be inserted before the text from each File:" = 
"Separator..." = 
"Auto detect URL" = 
"Font..." = 
"Paragraph..." = 
"Text Format Preview:" = 
"Preview:" = 
"Text Layout Rules for each Document page" = 
"Number of columns:" = 
"Space between columns:" = 
"Define the Text/Page file to PDF rules" = 
"Format of text" = 
"New Paragraph mode:" = 
"Font" = 
"As Outlines" = 
"You may choose the desired Font:" = 
"Size:" = 
"Scale:" = 
"Spacing:" = 
"You may also edit the Font settings:" = 
"Weight:" = 
"Paragraph" = 
"You may edit the Paragraph settings:" = 
"Text alignment:" = 
"Indent first line:" = 
"Line spacing:" = 
"At:" = 
"Between:" = 
"Text Separator Tag" = 
"You may choose the type of Separator Tag:" = 
"You may also edit the settings of the Separator Tag:" = 
"Alignment:" = 
"Indent:" = 
"Tag spacing:" = 
"Type the text and/or specify some text label creation macros:" = 
"Line weight:" = 
"Watermark List:" = 
"Preview Watermark:" = 
"Add/Edit Watermark..." = 
"Name(optional):" = 
"Apply to:" = 
"(Example: 1,3,5-12)" = 
"Pages total: %d" = 
"Type the Watermark text:" = 
"Keep aspect ratio" = 
"Use transparent color:" = 
"Specify a Image File name:" = 
"You may edit the appearance of the Image:" = 
"Fit to Page" = 
"Horizontal:" = 
"Vertical:" = 
"Indentation:" = 
"Rotation:" = 
"Opacity:" = 
"(-90° to 90°)" = 
"As Background" = 
"The Thumbnails(preview) List:" = 
"You may automatically generate a Thumbnail preview for pages:" = 
"Generate..." = 
"Edit Thumbnail..." = 
"Please specify the Image File name to set as the preview page:" = 
"Scale Image(s) When generating the Document" = 
"Maintain Image proportions" = 
"You may specify the write optimization options:" = 
"Optimize Fonts" = 
"Remove all Named Objects which are not used" = 
"Optimize Streams Compression" = 
"WARNING:\nThe optimization is not used:\nthe size of the resulting document(s) may be increased." = 
"Down-Sampling Images:" = 
"Downsample High Color/Grayscale Images:" = 
"dpi" =
"To:" = 
"Using:" = 
"Downsample Indexed Images:" = 
"Downsample Monochrome Images:" = 
"Convert High Color/Grayscale Images:" = 
"Use Dithering" = 
"Convert Indexed Images:" = 
"Please specify the required Pages for Extraction:" = 
"Enter the page numbers and/or page ranges separated by commas;\nfor example: 1,3,5-12" = 
"Info..." = 
"Status" = 
"You may edit Documents by moving, copying, removing or re-ordering Pages using drag&drop:" = 
"Please, specify the Grouping Action for Images" = 
"In Reverse Order" = 
"Re-build the Data/Images stored within the file so that the saved file data matches that which is viewed on screen (i.e. Rotated files re-save Image to match the Rotation Angle displayed in the PDF file)." = 
"Auto Format (recommended)" = 
"Registration Code..." = 
"Buy Online..." = 
"for Microsoft Windows™ 95/98/Me/2000/XP/.NET" = 
"Version:" = 
"Home Page:" = 
"Product Licensed To:" = 
"Unknown" = 
"About" = 
"Add Files..." = 
"Add Folder..." = 
"Remove Selected\tDelete" = 
"Clear files list\tCtrl+Delete" = 
"Remove All\tCtrl+Delete" =
"Physically remove selected File(s)" = 
"View" = 
"Extension" = 
"Location" = 
"Size" = 
"Time Stamp" = 
"Creation Time" = 
"Last Access Time" = 
"Last Write Time" = 
"Attributes" = 
"Sort" = 
"by Title" = 
"by Extension" = 
"by Location" = 
"by Full File Name" = 
"by Size" = 
"by Time Stamp" = 
"by Attributes" = 
"Reset Selected" = 
"Reset All" = 
"Cut" = 
"Copy" = 
"Paste" = 
"Before" = 
"After" = 
"Adjust application Parameters and Preferences\nPreferences..." = 
"Switch application to Advanced mode\nAdvanced..." = 
"Available" = 
"Open this Document" = 
"Interface" = 
"Find..." = 
"Delete" = 
"Are you sure you want to delete %d Bookmark(s)?" = 
"Are you sure you want to delete '%s' Bookmark?" = 
"Page View" = 
"Web Link" = 
"Regular" = 
"Italic" = 
"Bold" = 
"Bold Italic" = 
"Fit Page" = 
"Fit Vertically" = 
"Fit Horizontally" = 
"Fit in Bounding" = 
"Fit Vertically in Bounding" = 
"Fit Horizontally in Bounding" = 
"Fit to Rectangle" = 
"Actual Size" = 
"Fully Inherit" = 
"Inherit Zoom" = 
"Preserve Left" = 
"Preserve Top" = 
"Preserve Zoom" = 
"Custom" = 
"Destination" = 
"of %d (%.1f x %.1f %s)" = 
"Add New Bookmark..." = 
"Edit Existing Bookmark..." = 
"Edit Thumbnail for Page #%d..." = 
"Left" = 
"Center" = 
"Right" = 
"Top" = 
"Bottom" = 
"Text Watermark" = 
"Image Watermark" = 
"Placement" = 
"Add New Watermark..." = 
"Edit Existing Watermark..." = 
"Size: %s\nModified: %s" = 
"Edit the Image's Page Range(s)" = 
"All: %d page(s)" = 
"Appearance" = 
"Character Spacing" = 
"Language Name" = 
"Lang ID" = 
"<Default Language>" = 
"Justify" = 
"Single" = 
"1,5 lines" = 
"Double" = 
"Exactly" = 
"Multiple" = 
"Languages" = 
"(Stopping...)" = 
"Line" = 
"Text Label" = 
"<Document #%d>" = 
"contains %d page(s)" = 
"Select All from One Source" = 
" (%d of %d)" = 
" (%d total)" = 
"Invalid" = 
"Brown" = 
"Dark Olive Green" =
"Dark Green" = 
"Dark Teal" =
"Dark blue" = 
"Indigo" =
"Dark gray" = 
"Dark red" = 
"Orange" = 
"Dark yellow" = 
"Green" = 
"Teal" =
"Blue" = 
"Blue-gray" = 
"Gray - 40" = 
"Red" = 
"Light orange" = 
"Lime" =
"Sea green" =
"Aqua" =
"Light blue" = 
"Violet" =
"Gray - 50" = 
"Pink" = 
"Gold" = 
"Yellow" = 
"Bright green" = 
"Turquoise" =
"Skyblue" =
"Plum" =
"Light gray" = 
"Rose" =
"Tan" =
"Light yellow" = 
"Pale green" =
"Pale turquoise" =
"Pale blue" =
"Lavender" =
"White" = 
"More Colors..." = 
"<Empty>" = 
"<None>" = 
"<%d items>" = 
"Add" = 
"All Files (*.*)" = 
"Building Document(s)..." = 
"Destination View and Properties" = 
"Please specify the required PDF files to open:" = 
"Please specify the required PDF file to open" = 
"You may add/edit this Document's Bookmarks and reposition them using drag&drop:" = 
"Release Document Temporary Data..." = 
"Title" = 
"Created" = 
"Accessed" = 
"Modified" = 
"Page Range(s)" = 
"All" = 
"Odd" = 
"Even" = 
"Ranges" = 
"Inches" = 
"inch" = 
"Millimeters" = 
"mm" = 
"Points" = 
"pt" = 
"None" = 
"All Pages" = 
"First Page" = 
"Last Page" = 
"Odd Pages" = 
"Even Pages" = 
"Custom size" = 
"Error" = 
"Operating system" = 
"Page %d" = 
"Parameter" = 
"Value" = 
"Dimensions" = 
"Pages Count" = 
"Page" = 
"File Size" = 
"Retry" = 
"Abort" = 
"Ignore" = 
"[Warning]:\t" = 
"[Error]:\t" = 
"Doc name" = 
"Page number" = 
"User name" = 
"Date" = 
"Year" = 
"Month" = 
"Day" = 
"Time" = 
"Hour" = 
"Minute" = 
"Second" = 
"Fit" = 
"True" = 
"False" = 
"Run Length" =
"CCITT Group 3" =
"CCITT Group 4" =
"Crop Borders" = 
"Name" = 
"Type" = 
"Apply to Pages" = 
"Linear DownSampling" = 
"Bilinear DownSampling" = 
"Bicubic DownSampling" = 
"Black & White" = 
"All Pages to One Document" = 
"Separate each Page to a different Document" = 
"Open File" = 
"Import..." = 
"Start Import..." = 
"Select the Import Source" = 
"Are you sure you want to delete %d file(s) physically?" = 
"Cannot Save file '%s'\nas '%s'" = 
"Scanning..." = 
"Receiving Images..." = 
"Untitled" = 
"<%d pages, %d selected>" = 
"The Pages List:" = 
"Single Page" = 
"One Column" = 
"Two Columns Left" = 
"Two Columns Right" = 
"Show None" = 
"Show Bookmarks" = 
"Show Thumbnails" = 
"Full Screen" = 
"Show Optional Content Panel" = 
"40-bit RC4 (Acrobat 3.x, 4.x)" = 
"128-bit RC4 (Acrobat 5.x and above)" = 
"Only Document Assembly" = 
"Only Form Field Fill-in or Signing" = 
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" = 
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" = 
"Not Allowed" = 
"Low Resolution" = 
"Fully Allowed" = 
"Use IE Settings" = 
"Direct Connection" = 
"Via named Proxy" = 
"Servers" = 
"AccountName" = 
"Password" = 
"Port" = 
"Auth" = 
"Secure" = 
"Separate each Text File to a different Document" = 
"Create a PDF Document for Each Image File" = 
"Each newline character starts a new paragraph" = 
"Double newline character starts a new paragraph, singles ignored" = 
"Double newline character starts a new paragraph, single converted to space" = 
"Edit Bookmarks" = 
"Preview and Edit the Documents List" = 
"Select Pages for Extraction" = 
"Reading Document File..." = 
"Choose a Grouping Action for Images" = 
"Each Image to a Separate File" = 
"All Images from One Page to One Multipage Image File" = 
"All Images from One Document to One Multipage Image File" = 
"All Images to One Multipage Image File" = 
"Custom Images Grouping" = 
"Found %d Images Total" = 
"Select the folder with required Image files:" = 
"Select the Folder with required Files:" =
"Please Add Images to the List:" = 
"Image(s) Conversion Setup" = 
"Page Settings" = 
"Image(s) Layout Rules" = 
"Preview" = 
"Select the Folder with desired Files:" = 
"PDF(s) Optimization Setup" = 
"Completing the Task" = 
"List of Documents:" = 
"Select Method to Group Pages in Target File" = 
"All Pages to One Document in Reverse Order" = 
"Custom Pages Grouping" = 
"Select/Change Page Range(s)" = 
"<%d page(s) total>" = 
"Page(s) Setup" = 
"Watermarks" = 
"Thumbnails" = 
"PDF Preview" = 
"PDF Documents (*.pdf)" = 
"Setup PDF" = 
"Compression" = 
"Optimization" = 
"Graphics" = 
"Security" = 
"Information" = 
"Save Setup" = 
"Select target folder for file(s) creation:" = 
"Single-page Image(s) type:" = 
"Multi-page Image(s) type:" = 
"Select Scan Source" = 
"Default Import Sources" = 
"All Available Import Sources" = 
"Manufacturer" = 
"Create a New PDF Document From:" = 
"Add, Modify or Extract content from an existing PDF Document:" = 
"Other Tools:" = 
"Send Status..." = 
"All Files Sent Successfully" = 
"Send Setup" = 
"Launch Default e-Mail Client" = 
"Send Through Default e-Mail Client" = 
"Send Directly Through SMTP Server" = 
"Upload to FTP Server" = 
"Upload to HTTP Server" = 
"Text Conversion Setup" = 
"Text Conversion" = 
"TWAIN Source" = 
"The Default TWAIN Import Source" = 
"WIA Source" = 
"The Default WIA Import Source" = 
"Tool Name" = 
"Document Number" = 
"Page Number" = 
"File Name" = 
"Auto Number" = 
"Watermark" = 
"Optimizing Document Fonts..." = 
"Removing Unused Named Objects..." = 
"Optimizing Document Streams..." = 
"Opening Document..." = 
"Opening Documents..." = 
"Saving Document..." = 
"Saving Documents..." = 
"Select the Tool..." = 
"Tool process:" = 
"Locale" = 
"Bookmarks" = 
"Add or Modify PDF Bookmarks" = 
"Document" = 
"Reading Document Bookmarks..." = 
"Reading Document Settings..." = 
"Reading Document Structure..." = 
"Saving Document Bookmarks..." = 
"Saving Document Settings..." = 
"Writing Document Content..." = 
"Open PDF File" = 
"Extract Images from PDF" = 
"Extract Image from a PDF to an external Image format" = 
"Saving Document Content..." = 
"Cleanup Temporary Data..." = 
"Reading Images from Document(s)..." = 
"Page Processing..." = 
"Pages Processing..." = 
"Processing Image(s)..." = 
"Found %d Images total" = 
"Saving Extracted Image..." = 
"Saving Extracted Images..." = 
"Building Image..." = 
"Saving Image..." = 
"Images" = 
"Create a New PDF Document From Images" = 
"Directly Convert Images to PDF(s)" = 
"Scan" = 
"Opening Images..." = 
"Simple Optimization of PDF(s)" = 
"Compress Fonts, Streams, Remove unused objects, etc..." = 
"Simple PDF Page Extraction" = 
"Select & Extract Pages & Create a new PDF file " = 
"Edit Page/Content Settings" = 
"Modify the properties of PDF pages within a file" = 
"Change Page size, Crop, Rotate, add Watermarks, edit Thumbnails, etc." = 
"Saving Document Structure..." = 
"Placing Watermark(s) on Pages..." = 
"Split/Merge" = 
"Split or Merge PDF files to make a new file(s)" = 
"Building Document..." = 
"Page Ranges Processing..." = 
"Scan Direct" = 
"Create a New PDF Document From Scan Direct" = 
"Directly 'Scan' Images to a PDF file" = 
"Please select the required option and select Start..." = 
"Email/Upload Files" = 
"Select & Send/Post files by e-Mail, FTP, HTTP..." = 
"Send" = 
"Sending e-Mail..." = 
"Sending Files..." = 
"Select Files for Sending" = 
"Sending..." = 
"Create a New PDF Document From Text" = 
"Select and Convert text files to PDF" = 
"Standard" = 
"Symbols" = 
"Grayscale" = 
"Monochrome" = 
"Version" = 
"Build" = 
"Support:" = 
"Unregistered" = 
"Company:" = 
"Name:" = 
"E-mail:" = 
"Code:" = 
"Please, type Registration Information:" = 
"Would you like add images from '%s' folder?" = 
"File &name:" = 
"Files of &type:" = 
"Open as &read-only" = 
"&Open" = 
"Look &in:" = 
"Copyright © 2004-2005 by Tracker Software Products Ltd.\nAll rights reserved." = 
"Edit Registration Information..." = 
"Comments" = 
"Application" = 
"Support for PDF-Tools" = 
"Demo Version" = 
"Single User" = 
"10 Users License" = 
"25 Users License" = 
"50 Users License" = 
"Single Site License" =
"World Wide License" =
"Academic Campus" =
"Site License" =
"Academic Campus License" =
"100 Users License" = 
"Country License" =
"250 Users License" = 
"500 Users License" = 
"1000 Users License" = 
"Product ID:" = 
"Licence Type:" = 
"Would you like add files from '%s' folder?" = 
"Generate for Selected" = 
"Generate for All" = 
"Preview Pages:" = 
"Error Writing File" = 
"Coudn't write file '%s':" = 
" Files (*." = 
"Unknown error" = 
"Save As" = 
"Save as &type:" = 
"&Save" = 
"Save &in:" = 
"Bits per channel" = 
"Channels" = 
"Horizontal DPI" = 
"Vertical DPI" = 
"Image Type" = 
"Jpeg type" = 
"%d document(s) total" = 
"The application cannot find the file specified:\n'%s'\n\nThis file does not exist or file name is incorrect." = 
"The path '%s' is not folder.\n\nPlease specify correct destination folder name." = 
"Folder '%s' creation failed:\n\n%s" = 
"Look in subfolders" = 
"Select the bookmark item to preview it destination..." = 
"Select the image to preview it..." = 
"Go to a Page" = 
"Open a Web Link" = 
"Find Bookmark..." = 
"Find" = 
"Find Next" = 
"Application has finished searching the document.\nThe search bookmark item was not found." = 
"Please type all or part of the bookmark title:" = 
"%s:  Enter Password" = 
"The document:\n'%s'\nis protected." = 
"Please enter a Document Open Password:" = 
"Place All Extracted Pages into One Document" = 
"Suppress All Watermarks" = 
"Use Global Watermarks" = 
"Process..." = 
"Pages" = 
"Select Pages:" = 
"Full Optimization" = 
"Custom Optimization:" = 
"Black" = 
"Please specify the required Files to send:" = 
"Common" = 
"Specific" = 
"Preview Image:" = 
"Preview Document:" = 
"Preview File:" = 
"Object Properties" = 
"File Properties" = 
"Image Properties" = 
"Document Properties" = 
"Forbidden" = 
"Reading..." = 
"Please Add Text Files to the List:" = 
"Please Add Images to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = 
"Please Add Documents to the List, and you may specify Page Range(s) for each:" = 
"Please Add Documents to the List:" = 
"Please Add Files to the List:" = 
"Documents Selection List" = 
"Images Selection List" = 
"Text Files Selection List" = 
"Files Selection List" = 
"Destination Setup" = 
"Images Save Type Setup" = 
"You may specify the Save Type for all Extracted Images" = 
"PDF Page As Watermark" = 
"Please select page for watermark:" = 
"PDF page" = 
"Specify a PDF document:" = 
"Click to show..." = 
"Click to hide..." = 
"Additionally, you may enter the page numbers and/or page ranges separated by commas; for example: 1,3,5-12" = 
"Selected %d page(s) total" = 
"Encrypted" = 
"Preview and Edit the Bookmarks Tree" = 
"Separate each Image file page to an individual PDF Page - matching the Image file contents" = 
"(%d pages total)" = 
"The number of created files is more than one.\nSimultaneous viewing of them can use too many resources of your computer.\n\nAre you sure that you want to see all of them at once?" = 
"The Destination Folder cannot be empty!\n\nPlease type the valid Destination Folder name." = 
"Send..." = 
"Finish" = 
"Place each Page into a Separate Document" = 
"Place each Range into a Separate Document" = 
"Select the required pages grouping action from those below:" = 
"The import sources are not found." = 
"The import module is not initialized." = 
"The selected import source is invalid." = 
"Import failed." = 
"Please Select a valid import/scan source and try again..." = 
"Conversion Images:" = 

"Convert PDF to .RTF/.DOC/.TXT" =
"Convert PDF to an external text format (RTF/DOC with/without Images, Plain Text, etc.)" =
"Please specify the Grouping Action required for the Extracted Text" =
"One Document to One File" =
"Separate each Page to a Different File" =
"All Documents to One File" =
"Text Save Type Setup" =
"You may specify the Save Type for all Extracted Text" =
"Save as Type:" =
"Text Encoding:" =
"Other encoding:" =
"Images Settings:" =
"Include Images in Format:" =
"Auto" =
"Advanced..." =
"Images Insertion Setup" =
"You may change some images insertion options:" =
"Preparing for Conversion..." =
"Reading System Fonts..." =
"Converting Document(s)..." =
"Process Page #%d..." =
"Include Merged bookmarks in output PDF" =
"Use source filenames as bookmarks" = 
"Select Method to Group Extracted Text" =

"Advanced" =
"Watermaks" =
"Use Global Settings" =
"Watermarks may be specified and placed on the generated PDF document pages" =
"Setup..." =
"This option will allow you to add/replace page numbers" =
"Position:" =
"Place to:" =
"Number Format (Example: --<PAGE>-- ):" =
"Start Number at:" =
"Also you may change the positioning and replacement correction settings for page numbers:" =
"Corrections..." =
"Show Number on First Page" =
"Placement Correction" =
"Background Correction" =
"Place Exactly on Page" =
"Choose Fill Color:" =
"Preview for Page(%d total):" =
"Preview for Page:" =
"Offset from Left:" =
"Offset from Right:" =
"Offset from Top:" =
"Offset from Bottom:" =
"Width (0 - is auto):" =
"Height (0 - is auto):" =
"Place Automatically" =
"Use Correction Rectangle" =
"Watermarks (Use Setup to Add/Modify)" =
"Use Page Re/Numbering" =
"Page Re/Numbering" =
"Page Re/Numbering Setup" =
"Page Re/Numbering Corrections Setup" =
"Watermarks List Setup" =
"Top of Page (Header)" =
"Bottom of Page (Footer)" =

"Digitally Sign a PDF" =
"Sign Setup..." =
"Digital Signature Setup" =
"Use System Stored Certificate" =
"Signed by:" =
"Use Certificate From File" =
"Select..." = 
"Manage..." = 
"File Name:" = 
"View Certificate..." = 
"Create Certificate..." = 
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." = 
"Please complete Digital ID properties:" = 
"&Name:" = 
"Organization &Unit:" = 
"&Organization Name:" = 
"&Email Address:" = 
"&Country/Region:" = 
"Key &Algorithm:" = 
"Confirm Pa&ssword:" = 
"You may edit the settings of a Digital Signature to be applied to the document(s):" = 
"Specify Page and Rectangle:" = 
"Apply to Page(-1 - to last page):" = 
"Show Graphic:" = 
"No Graphic" = 
"Image:" = 
"Show Text:" = 
"Reason" = 
"Distinguished Name" = 
"Labels" = 
"Details" = 
"Reason for Signing:" = 
"Location:" = 
"Contact Information:" = 
"Create Self-Signed Digital ID" = 
"The Personal Information Exchange(PFX) Storage:\n'%s'\nRequires a valid Password to Open:" = 
"Digital certificate is not found." = 
"Incorrect Password specified to open Personal Information Exchange (PFX) values." = 
"Digital certificate is invalid." = 
"Invalid destination page for specified Digital Signature." = 

"I am the author of this document" =
"I agree to specified portions of this document" =
"I have reviewed this document" =
"I am approving this document" =
"I attest to the accuracy and integrity of this document" =
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" =

"Are you sure you want to replace all existing bookmarks by new generated bookmarks?" = 
"Generate New Bookmarks..." =
"Please, type the title text for generated Bookmarks:" = 

"Date (DD-MM-YYYY)" =
"Date (MM-DD-YYYY)" =
"Date (YY-MMM-DD)" =
"Time (HH-mm-ss)" =
"Time (hh-mm-ss AM/PM)" =

"Bookmark Name" =
"Place to a Source Folder(s) automatically" =

"Text Options:" =
"Include Space:" =
"Auto(Proportional)" =
"Add hyperlink in PDF document" =
"Find text/Add hyperlink for the text" =
"Setup text search/hyperlink" =
"Add the text to locate and set the required hyperlink and properties to be embedded" =
"The search is Case Sensitive" =
"Edit" =
"Text to Search" =
"Hyperlink to Insert" =
"Text:" =
"Hyperlink:" =
"Link visualization" =
"points" =
"Don't display the link" =
"Don't print the link" =
"Solid" =
"Dashed" =
"Add Text to Search" =
"Edit Text to Search" =
"The targer hyperlink doesn't contain 'http://' prefix. Do you want the prefix would be added automatically?" =
"Application warning" =
"'Text' field can't be empty." =
"Select Certificate" =
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" =

; new strings below, added at 07.04.08

"Page Dimensions" = 
"Page Rotation" = 
"Please specify the required Files to process:" = 
"Select the Folder with required Documents:" =

"Rich Text Format (*.rtf)" =
"Microsoft Word Document (*.doc)" =
"Plain Text (*.txt)" =

"Text Files (*.txt)" = 

; new strings below, added at 22.04.09

; Import export 
"Import/Export settings" =
"Import or export wizards settings to file" =
"Importing..." =
"Exporting..." =
"Import/Export Status..." =
"Operation Failed" =
"Operation Finished Successfully" =
"Import/Export Setup" =
"Choose file for import:" =
"Choose file for export:" =
"Choose operation:" =
"Import" =
"Export" =

; Overlay

"Overlay PDF" =
"Overlay PDF files with PDF file" =
"PDF Overlay Setup" =
"Overlay settings" =
"Overla&y File:" =
"Place Overlay File as Fore&ground" =
"Repeat options" =
"&No Repeat" =
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" =
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" =
"Positions" =
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" =
"By &Horizontal:" =
"By &Vertical:" =
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" =
"Keep &Aspect Ratio" =

; new strings below, added at 22.04.11

"The specified PDF-version is too low for some new PDF documents.\nDo you want to correct versions automatically (it is recommended)?" =

"The specified serial key is invalid.\nPlease enter the valid non-empty serial key." =




Tracker - Language Tools/PDF-X V4/Templates/xc40_eng.xcl
; Language template file for PDF-XChange
; Copyright (C) 2001-2007 by Tracker Software Products Ltd.
; Version: 4.0
[Common]
$langname = "English"
$langname_loc = "English"
$langid = 0x409
$flag =
; Don't change this string
$productID = "PDFXC40"

; *** Printer Preferences Dialog Tab's Titles
"Settings" =
"About" =

; *** Pages Titles and Subtitles
"Paper" =
"Paper Setting" =
"Custom Forms" =
"General" =
"General Settings" =
"Compression" =
"Compression Setting" =
"Graphics" =
"Graphics Setting" =
"Fonts" =
"Font Embedding Options" =
"Watermarks" =
"Security" =
"Document Security" = 
"Overlays" = 
"Overlay Settings" = 
"Links" = 
"Bookmarks" =
"Headers/Footers" = 
"Headers And Footers" =
"Default file append" =
"Default file insert/append" =
"Document Info" = 
"Save" = 
"e-Mail" = 
"Profiles" = 
"Optimization" =
"Optimization Settings" =
"Settings Profiles" =
"&Customize..." =
"Miscellaneous" =

; *** Colors Popup Window
"Automatic" =
"More Colors..." =

; *** Page "Page"
"Page Size" =
"&Standard:" =
"&Custom:" =
"mm" =
"points" =
"inches" =
"inch" =
"&Margin:" =
"Graphic" =
"Orientation:" =
"&Portrait" =
"&Landscape" =
"&Resolution:" =
"Sc&aling:" =
"Layout" =
"Layout Type:" =
"Sheet Size:" =
"Size:" =
"Advanced Printing Options" =
"Mirror by &X axis" =
"Mirror by &Y axis" =
"Normal" =
"n-UP" =
"Booklet" =
"Auto" =
"Custom" =
"Position:" =
"Scale:" =
"Center" =
"Scale To Fit" =
"Page Per S&heet:" =
"Page &Order:" =
"1 page" =
"2 pages" =
"4 pages" =
"6 pages" =
"8 pages" =
"9 pages" =
"16 pages" =
"Left To Right" =
"Right To Left" =
"Across From Left" =
"Down From Left" =
"Across From Right" =
"Down From Right" =
"Print Pages Borders" =
"Booklet Type:" =
"Brochure" =
"Book" =
"Sheets In Gathering:" =
"Gutter size:" =

;*** Page "Custom Forms"
"Form Name" =
"Size (mm)" =
"Size (inch)" =
"&Add..." =
"&Edit..." =
"&Remove" =
"User Form" =

; --- Add/Edit Custom Form dialog
"Add/Edit Custom Form" =
"Custom Form &Name:" =
"Custom Form Size Dimensions" =
"&Units" =
"&Inch" =
"&Millimeter" =

; *** Page "General"
"Use &Advanced Settings" =
"PDF Specification" =
"Conform to &Specification:" =
"Auto" =
"Version 1.3 (Acrobat v3.0 and v4.x)" =
"Version 1.4 (Acrobat v5.x)" =
"Version 1.5 (Acrobat v6.0 and above)" =
"Version 1.6 (Acrobat v7.0 and above)" =
"Version 1.7 (Acrobat v8.0 and above)" =
"PDF/A-1b (RGB)" =

"When Document Opened" =
"Page &Layout:" =
"Page &Mode:" =
"&Full Screen Page Mode:" =
"Ma&gnification:" =
"&Open to Page:" =
"Viewer Default" =
"Viewer Preferences" =
"Hide &Toolbars" =
"Hide M&enubar" =
"Hide Document's Window &User Interface Elements" =
"Resize Document's Window to &Fit the Size of the First Page" =
"Center Document's &Window" =
"Display D&ocument Title in The Windows Titlebar" =
"Show Optional Content Panel" =
"Enable for &Commenting in Adobe Reader (Version 7 or later only)" =
; Magnifications
"Default" =
"Actual Size" =
"Fit Page" =
"Fit Width" =
"Fit Height" =
; Page Layout
"Single Page" =
"One Column" =
"Two Columns Left" =
"Two Columns Right" =
; Page Mode
"Show None" =
"Show Bookmarks" =
"Show Thumbnails" =
"Full Screen" =

; *** Page "General" (Simple mode)
"Other" =
"&Compression:" =
"&Embed All Used Fonts" =
"&View PDF after Creation" =
"None" =
"Best" =
"Medium" =
"Low" =

; *** Page "Compression"
"Compress &Graphics" =
"&ASCII format (Larger File)" =
"Compress &Text" =
"High Color/Grayscale Images" =
"Indexed Images" =
"Monochrome Images" =
"&Compress Using:" =
"Co&mpress Using:" =
"Compress &Using:" =
"J&BIG2 Method:" =
"&Default" =
; Compression Types
"JPEG &Quality:" =
"Auto" =
"JPEG" =
"ZIP" =
"JPEG/ZIP" =
"JPEG 2000" =
"JPEG 2000/ZIP" =
"CCITT Group 3" =
"CCITT Group 4" =
"Run Length" =
"LZW" =
"JBIG 2" =
"Standard" =
"Crop Borders" =
"Symbols" =

; *** Page "Graphics"
"No Downsampling" =
"Linear Downsampling To" =
"Bilinear Downsampling To" =
"Bicubic Downsampling To" =
"No Conversion" =
"Convert To Grayscale" =
"Convert To Monochrome" =
"Convert To Black & White" =
"pixels per inch" =
"for images above:" =
"Use Dithering" =
"Threshold:" =

; *** Page "Fonts"
"Embed &All Used Fonts" =
"Force Embed &Protected Fonts" =
"Embed Extended Font/Character Info" =
"Embed a su&bset of fonts only, if percentage of characters used is less than:" =
"Available &Fonts:" =
"Always &Embed Fonts:" =
"&Never Embed Fonts:" =

; *** Page "Watermarks"
"Enable &Printing Watermark" =
"Watermarks List" =
"&Clear All" =
"&Select All" =
"&New..." =
"Name" =
"Print On" =
"All Pages" =
"First Page Only" =
"Last Page Only" =
"Even Pages" =
"Odd Pages" =
"On Background" =
"View" =
"Export" =
"Print" =

; --- Add/Edit Watermark dialog
"Add/Edit Watermark" =
"&Watermark Name:" =
"Type:" =
"Text Watermark" =
"Image Watermark" =
; -*- text watermark
"Text Properties" =
"&Text:" =
"&Font:" =
"&Bold" =
"&Italic" =
"As &Outlines" =
"&Color:" =
"&Size:" =
"pt" =
"A&uto Size" =
"Untitled" =
; -*- image watermark
"Image Properties" =
"&File:" =
"&Height:" =
"&Units:" =
"&Keep aspect ratio" =
"Fit to &Page" =
"&Transparent Color" =
; -*- common part
"&Rotation:" =
"(-90 to 90 degrees)" =
"&Opacity:" =
"Placement" =
"Horizontal:" =
"Vertical:" =
"&Left" =
"C&enter" =
"&Right" =
"To&p" =
"&Middle" =
"&Bottom" =
"&X Offset:" =
"&Y Offset:" =
; --- Warning messages (watermarks)
"Watermark's Title cannot be empty!" =
"Watermark's Title must be unique!" =
"Watermark's Title should not contain semicolon (;) symbol." =
"You must specify a text for watermark." =
"You must select font for watermark." =
"You must specify image file path and name for watermark." =
"Do you really want to delete this item?" =

; *** Page "Overlays"
"&Overlay with an existing PDF File" =
"Overla&y File:" =
"Bro&wse..." =
"Select Overlay File" =
"&Password to open protected file:" =
"Place Overlay File as Fore&ground" =
"Repeat Options" =
"&No Repeat" =
"Repeat &Last Page of Shorter Overlay File" =
"&Continuous Repeat of Shorter Overlay File" =
"Positions" =
"Align Overlay Pages Relative to new PDF Document Pages:" =
"By &Horizontal:" =
"By &Vertical:" =
"Left" =
"Center" =
"Right" =
"Top" =
"Middle" =
"Bottom" =
"F&it Overlay Pages to Newly Created Document Pages" =
"Keep &Aspect Ratio" =
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf" =

; *** Page "Security"
"&Use PDF security" =
"Digital Signing" =
"&Digitally sign Document" =
"Settings..." =
"Document Passwords" =
"Password Required to &Open the Document:" =
"Password Required to &Change Permissions and/or Password:" =
"Password:" =
"Document Permissions" =
"Encryption &Level:" =
"40-bit RC4 (Acrobat 3.0 and later)" =
"128-bit RC4 (Acrobat 5.0 and later)" =
"128-bit AES (Acrobat 7.0 and later)" =
"256-bit AES (Acrobat 9.0 and later)" =
; --- 40-bit specific strings
"Allow &Printing" =
"Allow Changing the &Document" =
"Allow Content Copying or Extraction, E&nable Accessibility" =
"Allow Adding or Changing Comments and &Form Fields" =
; --- 128-bit specific strings
"Enable Content &Access for the Visually Impaired" =
"Allow &Content Copying and Extraction" =
"C&hanges Allowed:" =
"&Printing the Document:" =
"None " =
"Only Document Assembly" =
"Only Form Field Fill-in or Signing" =
"Comment Authoring, Form Field Fill-in or Signing" =
"General Editing, Comment and Form Field Authoring" =
"Not Allowed" =
"Low Resolution" =
"Fully Allowed" =
"Encrypt Document &Metadata (Acrobat 6.0 and later compatible)" =
; Messages
"Please either deselect 'Password Required to Open the Document' option or enter the password." =
"Please either deselect 'Password Required to Change Permissions and/or Password' option or enter the password." =
"The passwords to document open and permissions cannot be the same. Please enter different password in one of passwords fields." =
"Either a Document open password or Permissions password should be specified." =


; *** Page "Links"
"&Analyze URLs in Printed Text" =
"Local Files" =
"Detect &Filenames and Convert To PDF Links" =
"Check Files &Exist For Linking" =
"Links Options" =
"Border &Type:" =
"Border &Style:" =
"Border &Width:" =
"Border &Color:" =
"No Border" =
"Underline" =
"Rectangle" =
"Solid" =
"Dashed" =
"Dotted" =
"Example:" =
"Our web address is:" =

; *** Page "Bookmarks"
"&Enable Automatically Bookmarks Detection" =
"&Allow Multi-Line Bookmarks" =
"&Use Document Title As Bookmarks Root" =
"&Match Node Regardless of Level" =
"&Display Mode:" =
"&Level:" =
"State:" =
"Opened" =
"All opened" =
"All closed" =
"Defined by item" =
"Open to Node level" =
"&Template" =
"Detection Options" =
"Font:" =
"&Style:" =
"Style:" =
"Si&ze:" =
"pt." =
"Display Options" =
"Color:" =
"Sa&ve..." =
"&Load..." =
"Regular" =
"Bold" =
"Italic" =
"Bold-Italic" =

; --- Bookmarks List subdialog
"Bookmarks List" =
"Template &Name:" =
"Templates List" =
"OK" =
"Cancel" =
"&Add" =

; *** Page "Headers/Footers"
"&Add Headers and Footers to the Document's Pages" =
"Header and Footer" =
"&Header:" =
"&Footer:" =
"Customize..." =
"Options" =
"First Page &Number:" =
"Offsets" =
"&Right:" =
"&Bottom:" =

; --- Header/Footer customize dialog
"Customize ..." =
"Header" =
"Footer" =
"Left Section:" =
"Center Section:" =
"Right Section:" =

; --- Header/Footer predefined items
"(none)" =
"Page %[Page]" =
"Page %[Page] of %[Pages]" =
"Confidential" =
"Prepared by %[User] %[Date]" =

; *** Page "Document Info"
"Place Additional Information Into the &Document" =
"&Ask For Document Information On Printing Start" =
"Add XMP &Metadata to the Document" =
"PDF &Information" =
"&Title:" =
"&Subject:" =
"A&uthor:" =
"&Keywords:" =
"&Creator:" =
"&Producer:" =

; *** Page "Save"
"&Job Management:" =
"Use pdfSaver™ for Job Management" =
"Append Current Job to the Last Active Job" =
"Save Generated PDF File" =
"Generate PDF, Email then Delete" =
"Save Options" =
"&Show 'Save As...' Dialog" =
"&Path:" =
"&Browse..." =
"Last &Used Path" =
"File &Name:" =
"M&acro" =
"&When File Exists:" =
"Show Warning Dialog" =
"Always Overwrite" =
"Auto Number" =
"Merge With Existing (Append To)" =
"Merge With Existing (Insert Before)" =
"Start &From:" =
"D&igits:" =
"S&trip Path From Document Name" =
"&Run Application After Printing" =
"&Default Application for PDF files" =
"&Application:" =
"Br&owse..." =
"Para&meters:" =
; -*- dialogs titles
"Select application" =
"Select folder to store resulting file(s) in" =
; -*- predefined paths
"Desktop" =
"My Documents" =
"My Pictures" =
"Favorites" =
"Temp Folder" =
"Tmp Folder" =
; -*- macros names
"&Application Name" =
"Document &Name" =
"Document &Path" =
"&Date" =
"&Year" =
"&Month" =
"D&ay" =
"&Time" =
"&Hour" =
"M&inute" =
"&Seconds" =
"Page Number" =
"Pages &Count" =
"Computer Name" =
"User Name" =
"Environment Variable" =

; *** Page "e-Mail"
"Send Created Document as e-Mail &Attachment" =
"&Method:" =
"Launch Default e-Mail Client" =
"Send Through Default e-Mail Client" =
"Send Directly Through SMTP Server" =
"Send Document in &ZIP Archive" =
"e-Mail Properties" =
"&From:" =
"&To:" =
"&Cc:" =
"&Bcc:" =
"S&ubject:" =
"C&ontent:" =
"SMTP Properties" =
"&Server:" =
"&Remove..." =
"Outgoing Mail Server" =
"SMTP Server Properties" =
"Na&me:" =
"P&ort:" =
"Logon Information" =
"Server Requires &Authentication" =
"A&ccount Name:" =
"&Password:" =
"Logon Using &Secure Password Authentication" =
; -*- message(s)
"Do You really want to remove settings for the selected SMPT server?" =

; Page "Profiles"
"Comment" =
"&Use" =
"&Export..." =
"&Import..." =
"Add Profile" =
"Profile Information" =
"&Name:" =
"&Comment:" =
; -*- dialogs titles
"Select PDF-XChange 4.0 Profile" =
"PDF-XChange 4.0 Profile" =
; -*- warning messages
"Profile named '%s' already exists. Action canceled." =
"Do you really want to apply selected profile?" =
"You cannot remove the current profile. Please select another profile as default before deleting this profile." =
"New Profile" =

;*** Page "Optimizations"
"&Blending Operation:" =
"&De-tessellation Method:" =
"Simple" =
"Adobe Acrobat Bugs - Work Arounds" =
"Use &Transparency Drawing" =
"Use &Masked Images" =
"Write &Grayscale Palette into RGB Colorspace" =
"Advanced Memory Management" =
"Enable Optimization of Images &Sequences" =
"Swap to Disk Images &Larger Than:" =
"MBytes" =
; +++ Naming of blending operations are standard, so I'm not sure that translation needed
"Normal" =
"Multiply" =
"Screen" =
"Overlay" =
"Darken" =
"Lighten" =
"ColorDodge" =
"ColorBurn" =
"HardLight" =
"SoftLight" =
"Difference" =
"Exclusion" =

; *** Tab "About"
"Version" =
"Build" =
"Home Page:" =
"Support:" =
"Product Licensed To:" =
"Registration Info..." =
"&Buy Online" =
"&Help" =
"All rights reserved." =
; --- registration dialog
"Registration Code" =
"Registration Info" =
"Serial &Key:" =
"&Company:" =
"&E-mail:" =
"Co&de:" =

; Setting for Digital ID
"Digital Signature" =
"Digital ID" =
"Use &System Stored Certificate" =
"Signed &by:" =
"Refresh" =
"Use Certificate From &File" =
"Digital ID Filename:" =
"Digital ID &Password:" =
"&View Certificate..." =
"E&xport Certificate..." =
"Cr&eate Certificate..." =
"Details" =
"&Reason for Signing:" =
"L&ocation:" =
"Contact &Information:" =
"Location" =
"Page:" =
"&Left:" =
"&Top:" =
"&Width:" =
"&Height:" =
"&Units:" =
"&Invisible" =
"Appearance" =
"Show Graphic" =
"No Graphic" =
"Image:" =
"Name" =
"Browse..." =
"Show Text" =
"Date" =
"Location" =
"Reason" =
"Distinguished Name" =
"Labels" =
"Position" =

"Digital Certificate not selected or wrong parameters specificed.\nDo you want to correct values?" =
"<none>" =
"I am the author of this document" =
"I agree to specified portions of this document" =
"I have reviewed this document" =
"I am approving this document" =
"I attest to the accuracy and integrity of this document" =
"I agree to the terms defined by the placement of my signature on this document" =
"Select Certificate" =
"Please select Digital Certificate You want to use for Document Signing" =
"Select Certificate File" =

; Add Digital ID dialog

"Create Self-Signed Digital ID" =
"Creating a self-signed Digital ID provides a no-cost way to digitally sign a PDF document. But, this may not be appropriate for situations requiring third-party validation." =
"Digital ID Properties" =
"&Name: " =
"Organization &Unit:" =
"&Organization Name:" =
"&Email Address:" =
"&Country/Region:" =
"Key &Algorithm:" =
"&Password:" =
"Confirm Pa&ssword:" =
"1024-bit RSA" =
"2048-bit RSA" =
"A name is required to create a self-signed Digital ID" =
"Inadequate password. Password must be at least six characters long." =
"Passwords do not match." =

; Customize Dialog

"Customize" =
"Available Pages:" =
"Current Pages:" =
"&Add ->" =
"<- R&emove" =
"&Reset" =
"Move &Up" =
"Move &Down" =

; Languages Dialog
"<Default Language>" =

; Messages and Tooltips
"As PDF/A format specification has been selected on the 'General' settings page,\nto conform, some options on this page have been disabled and/or preset.\n\nSee 'Help' for more detailed info." =

; Lite Pages
"Miscellaneous Options" =
"Fonts options" =
"Links options" =

;=============================================
; PDF-SAVER specific strings
;=============================================
; *** Tab Titles
"Jobs" =
"Languages" =
"&Hide" =
"PDF-XChange: Printing Progress" =
; Systray menu
"Show pdfSaver" =
"E&xit" =
; Systray notify
"pdfSaver was not closed.\nTo exit pdfSaver, choose Exit item from tray menu." =
; button menu
"&Help Topics" =
"Resources on the Web" =
"PDF-XChange Home Page" =

; Progress stages
"Optimizing..."=
"Generating PDF..."=
"Saving PDF..."=
"Sending PDF..."=
"0% done"=
"%d%% done"=
"Page %d"=
"Spooling..."=

; *** Tab "Jobs"
"Jobs Groups" =
"Title" =
"Documents Count" =
"Pages Count" =
"&Save" =
"&Generate" =
"&Create PDF" =
"View PDF" =
"Jobs Documents" =
"Document" =
"Pages" =
"Detach" =
"Remove" =
"Do you really want to delete selected document?" =
"Do you really want to delete selected jobs group?" =
"Do you want to try again?" =
"Select Jobs Group File" =

; *** Tab "Languages"
"Localization Settings" =
"Use Users &Regional Settings" =
"Available Languages" =
"Language Name" =
"Lang ID" =
"Set As Default" =

; Tab "Settings"
"Jobs Options" =
"Default &Folder for Jobs Files:" =
"Auto&Save Jobs" =
"Auto&Load Available Jobs on StartUp" =
"Miscellaneous Settings" =
"Show &Icon in System Tray" =
"&Run pdfSaver at Windows Startup" =
"Show Printing &Progress Window" =
"Auto&unload pdfSaver after:" =
"minute(s)" =
"Select folder to store Jobs in" =
; --- Tweaks
"Tweaks" =
"Don't Remove Temporary Files" =
"Don't Erase Temporary Folder at pdfSaver startup" =
"Show 'Tweaks' without command line argument" =
"Progress Window Opacity:" =

; --- Password dialog ----
"Password" =
"Document is protected by password from modifying." =
"Please enter valid user or owner password for document:" =
"Invalid password entered.\nDo you want to re-enter password again?" =

; *** Tab "About"
"Components Versions" =
"Component" =
"File name" =

; *** Save Dialog Strings
"&Additional Properties..." =
"Run &Viewer Application After Saving" =
"&Email PDF After Creation" =
"Append To Existing &PDF" =
"Additional Properties" =
"Information" =
"PDF Information" =
"Document Information" =
"PDF Version:" =
"Pages Count:" =
"Linearized:" =
"page(s)" =
"No" =
"Yes" =
"Document is empty." =
"1.3 (Acrobat 4.x and above)" =
"1.4 (Acrobat 5.x and above)" =
"1.5 (compatible mode) (Acrobat 5.x and above)" =
"1.5 (Acrobat 6.x and above)" =
"1.6 (Acrobat 7.x and above)" =
"1.7 (Acrobat 8.x and above)" =
"Direct Overwrite" =
"Cancel Job Operation and Leave the Job" =

; *** Progress dialog
"PDF-XChange: Printing Progress" =
"The Chosen file name already exists. Please specify the required action to take:" =
"Action:" =

;
"Adobe PDF Files (*.pdf)|*.pdf|All Files (*.*)|*.*" =
"Executable file (*.exe)|*.exe|All Files (*.*)|*.*" =
"PDF-XChange Jobs Group File (*.pxg)|*.pxg" =

; *** New document dialog
"New Document Management" =
"Available Jobs &Groups" =
"Create &New Group" =
"&Append To Selected" =
"&Save PDF Document" =

; *** Ask for doc info strings
"PDF-XChange: Document Information" =

;*** Additional string(s) for Lite Version
"Get &Full Version" =

;=============================================
; OfficeAddin specific strings
;=============================================
; *** Tab "Bookmarks"
"&Generate Bookmarks in Result PDF File" =
"Available Styles" =
"Style" =
"Type" =
"Level" =
"Custom" =
"Standard" =
"Select All" =
"Clear All" =
; *** Tab "Advanced"
"Advanced" =
"Advanced Options" =
"&Save Document Before Conversion" =
"&Run Default Application for PDF Files After Conversion" =
"&Prompt for PDF File Name" =
"Remove PDF File &After Email" =
"Convert Document &Information" =
"Allow Actify 3D recognition" =
; *** Tab "Power Point"
"Place each slide as bookmark" =
; *** Tab "Links"
"Generate Links in Result PDF File" =
"Convert MS Office Links" =
"Footnote And Endnote Links" =
"Cross-document Links" =
"Internet Links" =
"Cross-reference Links" =
"Links Appearance" =
"Address Target Document with Relative Path Name" =
"Change File Extension to PDF" =
; *** Menu
"Convert to PDF" =
"Print to PDF && Send Mail" =
; *** Ribbon
"&Convert to PDF" =
"Convert the current document to the PDF file" =
"Create PDF && EMail" =
"Create PDF file from the current document and EMail it" =
"Settings" =
"Configure Preferences for PDF creation process" =
"&Save As PDF File" =
"Save the current document as a PDF file using PDF-XChange 4.0" =
; Word Options
"Word Options" =
"Convert Web Forms" =
; Excel Options
"Excel Options" =
"Print entire workbook" =
; PowerPoint Options
"PowerPoint Options" =

; *** Progress Dialog texts
"Processing Headings" =
"Processing Hyperlinks" =
"Processing Web Forms" =
"Processing Footnote" =
"Processing Endnote" =
"Processing Internal References" =

;=============================================
; Office2PDF specific strings
;=============================================
; Menu
"Options" =
"PDF-XChange 4.0 Options" =
"Info" =
"Exit" =
"Help" =
"Watched directories"=
"Microsoft Word"=
"Microsoft Excel"=
"Internet Explorer"=
; Main Dialog
"List Operations" =
"Add" =
"Delete" =
"Delete All" =
"Folder" =
"Wait..."=
"Word documents"=
"Excel documents"=
"IE documents"=
"All Supported formats"=
;
"Show Application's GUI" =
"Store converted documents into their original folders" =
"Automatically process files from just added 'watched' folder" =
"Go" =
; About Dialog
"The application converts Office documents to PDF format using PDF-XChange 4.0 driver.\nTo use the application the driver must be installed." =
; messages
"MS Word application is not installed. The proper documents will not be processed."=
"MS Excel application is not installed. The proper documents will not be processed."=
"Internet Explorer application is not installed. The proper documents will not be processed."=
"The PDF-XChange Print driver was not found in your printers list - please install"=
"Can't find PDFXhp40.chm file."=
""Would you like add '%s' folder as watched one?"=
"'%s' folder contains files that may be processed. Would you like to process now?"=

"Product ID:"=
"Licence type:"=
"Unregistered"=

; Images Open dialog localizations

"All files" =
"All supported files" =
"Raster images" =
"Vector images" =
"BMP - Windows Bitmap" =
"PNG - Portable Network Graphic" =
"GIF - Compuserve GIF" =
"ICO - Windows Icon" =
"PBM - Portable Bitmap" =
"PGM - Portable Graymap" =
"PPM - Portable Pixelmap" =
"JBIG - Joint Bi-level Image experts Group" =
"JBIG2 - Joint Bi-level Image experts Group v2" =
"JPEG2000 - JPEG 2000" =
"JPEG - Joint Photographic Experts Group" =
"WBMP - Wireless Mono Bitmap" =
"PCX - PC Paintbrush File Format" =
"DCX - Multipage PCX" =
"TGA - Truevision Targa" =
"JNG - JPEG Network Graphic" =
"TIFF - Tag Image File Format" =
"DNG - Digital Negative File Format" =
;
"Parameter" =
"Value" =
"File Size" =
"Modified" =
"File Type" =
"Dimensions" =
"Image Type" =
"Channels" =
"Horizontal DPI" =
"Vertical DPI" =
"Path" =

; Added March, 10th 2009 - missing strings
; page transitions
"Transitions" =
"Transition type:" =
"Transition mode:" =
"Page duration:" =
"Transition duration:" =
"sec." =
"Replace" =
"Split" =
"Blinds" =
"Box" =
"Wipe" =
"Dissolve" =
"Glitter" =
"Fly In" =
"Fly Out" =
"Push" =
"Cover" =
"Uncover" =
"Fade" =
"Random" =
"Horizontal" =
"Horizontal In" =
"Horizontal Out" =
"Vertical" =
"Vertical In" =
"Vertical Out" =
"In" =
"Out" =
"Right Up" =
"Up" =
"Left Up" =
"Left Down" =
"Down" =
"Right Down" =
; Office Add-Ins
"&Convert Document to PDF" = 
"Convert slide transition" = 
"S&ave Document to Original Document Folder" =
"Actify SFO Options" =
"Compress U3D output (slower)" =
"Convert Revision Markups" = 
;
"&Prepend output with a PDF file" =
"Prepend document" =
"Pa&ssword:" =
"&Append output with a PDF file" =
"Append document" =
"F&ile:" =
"Pass&word:" =
"Brows&e..." =
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After localizing some strings, especially in Dialogs, clicking the Auto-Localize Button will copy the localization text fields to all fields matching by Original text. This feature can greatly reduce the amount of time necessary to localize an entire language file.
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How to Contact Us ...



Head Office

 



Tracker Software Products Ltd.



Units 1-3 Burleigh Oaks



East Street Turners Hill,



RH10 4PZ Sussex England.



Tel: +44 020 8123 4934 Sales/Administration

(pls do not use for support issue's) 



Fax:+44(0)1342-718060 

 

North America

 

Tracker Software Products

18326-D Minnetonka Blvd,

Wayzata,MN 55391

USA.

 

Tel: +001 (952) 232-0414

(pls do not use for support issue's) 

++++++++++++++++

 



Our Web Site : http://www.docu-track.com



We also have offices and representatives in several other locations including : United States, France, Germany and Ukraine - in some instances after an initial contact with our UK office you may be referred to one of these locations if appropriate.



To contact us for support related issues: 



Please see this FAQ page before contacting our support department - it may save you the task !



We recommend you use our Web Based User Support Forums and scan the existing library of questions and answers, if you don't find a suitable response then feel free to post your own - all questions receive an answer within 1 business day at worst!



If for any reason you have difficulty linking to the forum or feel it is inappropriate for your needs then please email sales@docu-track.com , we regret we cannot answer support requests via telephone without a valid support contract. The number above is answered by administration staff who are not trained to assist with technical problems.



To Contact us for Sales/Administration related issues: 



sales@docu-track.com End User, Developer and OEM.



admin@docu-track.com



All this information and a good deal more is available via our web site and the links provided.



Magazine reviews and press requests.



We are keen to assist in any way possible - please contact our sales department for any information or help you may require.
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Exits the program.



You will be prompted whether to save or discard any new or modified language files:



[image: vlt014]
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When this item is selected, or its corresponding toolbar button is pressed, a new default language file is created.



All new files begin as English (US) with an identifier of 1033 (0x0409).
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When this option is selected, the following dialog is opened to permit selecting an existing Language file to modify.



[image: vlt011]
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The Recent Files list displays the last files worked on with the most recent at the top of the list:



[image: vlt013]



A previously edited file may be selected from the list.
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When the Save option is selected, the following dialog may appear for saving new files. Otherwise the existing Language file is overwritten.



[image: vlt012]



 



If the Language you wish to provide a translation for does not already exist - please ensure when you save the new  file, you use a unique name that conforms approximately to the naming conventions already used - usually this would be PDFXVW_???.XML - the three '?' characters representing 2 or 3 letters that would logically indicate the language for which you are providing a translation.



 

Once saved and the translation complete - please 'ZIP' the file and email directly to pdfxview@docu-track.com for inclusion into the next build and download.
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If using Windows Vista - security changes to the Windows Vista operating system mean that it is best not to save this tool under the \Program Files' tree - unless you are experienced in modifying the rights and use of files in this location - you may lose all edited changes should you do so and not understand the implications.



 



We recommend you install to : C:\Tracker Software or some similar location of your choice.
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The PDF-Viewer Language Tool 1.0 provides Software Developers and Translators with a means to translate all the standard prompts used on all dialogs within the PDF-Viewer into whatever language is desired. The PDF-Viewer comes with a group of standard XML localization files for many common languages.



If the Language you wish to provide a translation for does not already exist - please ensure when you save the new  file, you use a unique name that conforms approximately to the naming conventions already used - usually this would be PDFXVW_???.XML - the three '?' characters representing 2 or 3 letters that would logically indicate the language for which you are providing a translation.



 

Once saved and the translation complete - please 'ZIP' the file and email directly to pdfxview@docu-track.com for inclusion into the next build and download.

 

 



 

 

 



Warning! Certain parts of this document are labeled as: N.B. This area is under construction. This indicates that either the documentation or the tool itself are undergoing changes.
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The Menu is divided into five main topics:



						·			File






			Contains the standard File New, Open, and Save options; a list of Recent Files, and the program Exit option.






						·			Edit






			Contains the Edition options of Cut, Copy, Paste and Undo.






						·			View






			Controls the display of the Toolbar and Status Bar.






						·			Window






			Contains the Window Close and Close All options, and maintains a selectable list of the Open Windows.






						·			Help






			Contains a control to open the PDF-Viewer Language Tool 1.0 About dialog.
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The Edit menu supports four standard text editing operations:
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			·			Undo. Cancels the previous editing operation, and restores the file(s) to their prior state. A short history of editing changes is maintained and Undo may be repeated several times if necessary.






			·			[bookmark: edit_cut]Cut. Removes the highlighted item from the display and copies them to the Clipboard.






			·			[bookmark: edit_copy]Copy. Copies the highlighted item from the display to the Clipboard.






			·			[bookmark: edit_paste]Paste. Pastes the Clipboard item at the indicated location.
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The options on this menu are:



			·			New. Creates a new language display space, populated with all of the dialog elements .






			·			Open.... Opens an existing language file.






			·			Save. Saves the current language file






			·			Recent Files. Displays a list of recently edited files for selection.






			·			Exit. Exits the program.
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This menu item has a single option:
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When selected, the following About dialog is displayed:
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View controls whether to display the Toolbar or Status Bar.
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Select the item to change the state of the toggle from On to Off and back again.
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The Window option allows you to close one or all windows (files) or to select a window from the list of open ones.
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			·			Close. Closes the active language file window.






			·			Close All. Closes all language file windows but does not exit the program.
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After a language file is opened or created (see File below), the display changes to the following form:
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Note that the display allows multiple language files to be opened at once. This is helpful if a reference to another file is desired, or if copying text from similar languages is to be performed.



N.B. Any text item not localized will display the original English text.



The four main areas within each Language File Display are:



			1)			Language File Tab. This identifies the Language File. It shows the name of the file, the language on which it is based, and the corresponding Localization ID number. All new files begin as English (US) : 0x0409.






			2)			Language File Tree. Localizable text strings are grouped into categories and are displayed by type and ID number within the Viewer program. Any strings or string containers such as Dialog boxes that have NOT been localized appear in bold.






			3)			Language Display Area. Depending on which Language File Tree option is selected, the display changes to match that data:






			a)			Language Info. The display area shows the parameters for the Language file.






			i)			Name. A list of standard names which is used to set the Language ID.






			ii)			Localized Name. The name as localized. This may be changed by the user.






			iii)			Language ID. Set from Name list, above.






			iv)			Preferred Font. The preferred font to use for all text strings. Default is <Auto>.






			v)			RTL Interface. "Right-To-Left" text handling, for Asian languages that normally read from right to left.






			b)			Dialogs. When a Dialog is selected, it is displayed in the upper half of the display area, and the associated localizable strings are displayed in the lower half. The selected text in the lower list is shown in the dialog by a colored surround. That surround indicates the limit of the amount of text that may be entered.
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To localize the text and tooltip, click in the Localized column and enter the text you desire:
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N.B. To locate an item quickly, the column headings can "click-sort" each list! Click a heading once to sort in ascending order, and again to sort in descending order.



N.B. This method of localizing is the same for all groups.



			c)			Commands.
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Commands have 3 localizable columns.



			d)			Messages. Messages are used to build customized messages. As such they have "expansion macros" in them, identified as %1, %2, etc. These macros have certain meanings and MUST NOT be changed or omitted within context or the resulting message may be meaningless.
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Messages have one localizable field.



			e)			Options. Options are used within selection lists and drop boxes.
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			f)			Labels. Labels are usually used on tabs in dialog boxes, such as the Preferences dialog.
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			g)			Note Labels. These strings appear on the standard Annotations available through the Comments & Markups features of the PDF-Viewer.
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			h)			Note Subjects. These strings appear on the standard Annotations available through the Comments & Markups features of the PDF-Viewer.
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Tracker Software Products Ltd – PDF-XChange PDF Viewer End User License Agreement.



PDF-XChange Viewer



This License Agreement details your rights and entitlement to use the PDF-XChange Viewer, please read it carefully and treat it as valuable Property.



 



This Agreement is between you (either an individual or an entity) and Tracker Software Products Ltd, (hereinafter called ‘Tracker’) Tracker is willing to grant you the following the rights to use the Software known as PDF-XChange Viewer and its accompanying documentation (collectively, the ‘Software’) only if you agree to be bound by all of the terms and conditions of this Agreement, relevant to the version in use as distinguished by the term ‘End User.’ If you are not willing to agree to any of the terms of this Agreement, Tracker is unwilling to grant you a license and you should not open the sealed media package or distributed software files if it was supplied by electronic distribution.



Instead you must promptly return any sealed media packaging and documentation or in the case of electronic distribution delete it completely from any storage media you may have saved it to. 

 

This software is provided for your use free of charge, provided you are the End User and do not intend to incorporate it into any other product or software package intended for resale or distribution for any purpose whatsoever. 

 



1.Ownership: The Software is and shall remain a propriety product of Tracker. Tracker and Tracker’s suppliers shall retain ownership of all Copyrights, Patents, Trademarks, Trade Names, Trade Secrets and other proprietary rights relating to or residing in the Software. Except for the license grant provided in Section 2, you shall have no right, title or interest in or to the Software. The Software is licensed, not sold, to you for you to use only under the terms of this Agreement. If you agree to be bound by all of the terms of this Agreement you will only own the media (if any) on which the Software may have been provided, not the Software itself.



 



2.Grant of License: Tracker grants you a personal, non-exclusive, non-transferable, restricted right to use one copy of the Software in the country in which you acquired the Software, for your own internal business purposes, subject to the terms of this license Agreement. This license does not allow accessing of the API of the software – even if you have a developer kit – this is an END USER ONLY product – not a developer software tool, should you wish to utilise a version of this product within another software application you must purchase and license a software development kit intended specifically for this purpose, available from Tracker Software Products. You understand that Tracker may update the Software at any time and in doing so incurs no obligation pursuant to this Agreement to furnish such updates to you.  



 



3.Restrictions: I) TRACKER RESERVES ALL RIGHTS IN THE SOFTWARE NOT EXPRESSLY GRANTED TO YOU. II) EXCEPT AS PERMITTED IN SECTION 2, YOU MAY NOT USE, COPY, MODIFY, CREATE DERIVATIVE WORKS OF, SELL, DISTRIBUTE, ASSIGN, PLEDGE, SUB LICENSE, LEASE, LOAN, RENT, TIMESHARE, DELIVER, ELECTRONICALLY TRANSMIT OR OTHERWISE TRANSFER THE SOFTWARE, NOR PERMIT ANY THIRD PARTY TO DO ANY OF THE FOREGOING. III) YOU MAY NOT REMOVE FROM THE SOFTWARE, OR ALTER ANY OF THE TRADEMARKS, TRADE NAMES, LOGO’S, PATENT OR COPYRIGHT NOTICES OR MARKINGS, OR ADD ANY OF THE FOREGOING TO THE SOFTWARE. IV) YOU MAY NOT DERIVE OR ATTEMPT TO DERIVE ANY OF THE SOURCE CODE BY ANY MEANS, NOR PERMIT A THIRD PARTY TO DO SO. V) YOU MAY NOT REVERSE ENGINEER, DECOMPILE, DISASSEMBLE, OR TRANSLATE THIS SOFTWARE OR ANY PART THEREOF. VI) NO LICENSES ARE GRANTED UNDER THIS LICENSE AGREEMENT UNDER ANY PATENTS OF IMAGES. IF YOU BELIEVE YOU NEED ANY SUCH LICENSES YOU MUST CONTACT ANY THIRD PARTIES YOURSELF DIRECTLY TO OBTAIN THEM.  



 



4.Limited Warranty: Tracker does not warrant that the functions contained in the Software will meet your requirement or that the operation of the Software will be uninterrupted or error free (it is finished ‘As Is’ and without warranty as to performance or results). Tracker warrants that the media that the Software is supplied on will be free from defect for a period of thirty (30) days from the receipt of the Software or in the case of Electronic Supply that the ‘wrapper’ the Software is contained in, shall be complete and without defect on our end of the connection.  We cannot warranty however that it will be received in the same condition as the means of supply is beyond our absolute control. This Limited Warranty shall be void if failure of the Software to conform with the Warranty has resulted from improper installation, misuse, testing, neglect, accident, fire or other hazard or any breach of this Agreement. This warranty is limited to you and is not transferable. No Tracker Supplier, agent or employee is authorized to make any changes, modifications, alterations, extensions or additions to this limited Warranty. This Software is not warranted against infringement of any third part patents. Tracker has done no investigation as to infringement, and you agree that you will assume the risk of any such infringement from your use of Software.  

 

5.No Other Warranties: OTHER THAN THE FOREGOING LIMITED WARRANTY, WHICH IS MADE SOLELY BY TRACKER AND NOT BY ANY OTHER TRACKER SUPPLIER, THIS SOFTWARE IS BEING LICENSED TO YOU ‘AS IS’ WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND. TRACKER AND ITS SUPPLIERS DISCLAIM AND REJECT ALL OTHER WARRANTIES EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING WITHOUT LIMITATION THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, TITLE AND NON-INFRINGEMENT OF THIRD PARTY RIGHTS. SOME JURISDICTIONS DO NOT ALLOW THE DISCLAIMER OF IMPLIED WARRANTIES, SO THE ABOVE DISCLAIMER MAY NOT APPLY TO YOU, IN WHICH CASE THE DURATION OF ANY IMPLIED WARRANTIES IS SIXTY (60) DAYS FROM THE DATE THE SOFTWARE IS RECEIVED BY YOU. THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS; YOU MAY HAVE OTHER LEGAL RIGHTS, WHICH VARY FROM JURISDICTION TO JURISDICTION.  



 



6.Limitation Of Liability: TRACKER’S AGGREGATE LIABILITY IN CONNECTION WITH THIS AGREEMENT AND THE SOFTWARE, REGARDLESS OF THE FORM OF ACTION GIVING RISE TO SUCH LIABILITY (WHETHER IN CONTRACT, TORT OR OTHERWISE), SHALL NOT EXCEED THE LICENSE FEES PAID BY YOU TO TRACKER UNDER THIS AGREEMENT. NO TRACKER SUPPLIER’S SHALL HAVE ANY LIABILITY WHATSOEVER UNDER THIS AGREEMENT. TRACKER AND ANY OF TRACKER’S SUPPLIERS SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY INDIRECT, EXEMPLARY, SPECIAL, CONSEQUENTIAL, OR INCIDENTAL DAMAGES OF ANY KIND (INCLUDING WITHOUT LIMITATION LOST PROFITS), EVEN IF TRACKER OR SUCH SUPPLIER HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. SOME JURISDICTIONS DO NOT ALLOW THE LIMITATION OR EXCLUSION OF LIABILITY FOR CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL DAMAGES SO THE ABOVE LIMITATION OR EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU. TRACKER SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY CLAIMS OF THIRD PARTIES RELATING TO THE SOFTWARE. THE LIMITED WARRANTY, LIMITED REMEDIES AND LIMITED LIABILITY PROVISIONS CONTAINED IN THIS AGREEMENT ARE FUNDAMENTAL PARTS OF THE BASIS OF TRACKER’S BARGAIN HEREUNDER, AND TRACKER WOULD NOT BE ABLE TO PROVIDE THE SOFTWARE TO YOU ABSENT OF SUCH LIMITATIONS.



 



7:Free & Trial Versions: Where the Software is provided free on a permanent, semi permanent, limited use or trial basis all the terms relating to licensing shall be identical, save that you accept there has been no financial gain on Tracker’s part and as such you use the Software without warranty or guarantees of any kind. The risk is entirely yours and you acknowledge this. You agree to indemnify us against all claims by you or any third party for any reason whatsoever. You accept that we have provided the Software for your sole benefit and have received nothing to our benefit and as such cannot be held responsible in any way and for any reason.



 



8.Termination: You may terminate this Agreement at any time. This Agreement shall terminate automatically upon breach of any term of this Agreement. Upon termination you shall destroy the Software and any backup copy you made pursuant to this Agreement.



 



9.Government End Users: This paragraph applies only if you are a branch or agency of the U.S. government. The Software is comprised of ‘Commercial Computer Software’ and ‘Commercial Computer Software Documentation’ as such terms are used in 48 C.F.R. 12.212 (Sept 1995) and is provided to the Government I) for acquisition by or on behalf of civilian agencies, consistent with the policy set forth in C.F.R. 12.212 or II) for acquisition by or on behalf of units of the Department of Defence, consistent with the policies set forth in 48 C.F.R. 227-7202-1 (Jun 1995) and 227-7202-3(Jun 1995).



 



10.General: This Agreement shall for all purposes be governed by and interpreted in accordance with the laws of England.



If any of the provisions of this Agreement is held by a court of competent jurisdiction to be unenforceable for any reason, the remaining provisions hereof shall be unaffected and remain in full force and effect. This Agreement is the final, complete and exclusive Agreement between the parties relating to the subject matter hereof, and supersedes all prior or contemporaneous understandings and agreements relating to such subject matter, whether oral or written, and may not be amended except by writing executed by both parties.



 



11. Copyright: This Software and all accompanying documentation are copyrighted and Tracker reserves all rights. 



The accompanying End User License Agreement specifies the terms and conditions governing use of this product



Copyright © 2001-6 Tracker Software Products Ltd, Units 1-3, Burleigh Oaks, East Street, Turners Hill, West Sussex. England.RH10 4PZ

http://www.docu-track.com email: sales@docu-track.com 



ALL RIGHTS RESERVED.  

 

All Other Trademarks/Copyrights acknowledged & are the property of their respective owners, including: Zlib by Marl Adler & Jean-Loup Gailly, Little CMS by Marti Maria and IPG (C) 1991-98.



.
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Products Offered By Tracker Software Products Updates Can be downloaded from our Update's page at our Web site



 



End User/Retail Products 



You can Purchase Direct from our web site and be using any of our products the same day! 



			·			PDF-XChange - Create fully native Adobe compatible PDF Files from virtually any Windows 32 Bit software application






			·			PDF-Tools - Create and manipulate Adobe PDF Files and batch Convert Images to PDF Files and more ...






			·			Raster-XChange - Create and manipulate Image files from any Windows document or application.






			·			TIFF-XChange Create and manipulate TIFF files from any Windows document or application.

 






Software Developers SDK's and other Products



 



You can Purchase Developer SDK's from our web site and be using any of our products the same day! 



			·			PDF-XChange - Create fully native Adobe compatible PDF Files from your application output.






			·			PDF-Tools - Create and manipulate Adobe PDF Files and batch Convert Images to PDF Files and more ...






			·			PDF-XChange Viewer SDK - Embed PDF viewing directly wihtin your software applications 






			·			Image-XChange SDK - Print, Convert, Scan and View Imaging formats!






			·			Raster-XChange SDK - Create and manipulate Image files from any Windows document or application.






			·			TIFF-XChange SDK - Create and manipulate TIFF files from any Windows document or application.

 






Trial Versions



All of our products are available as fully functional evaluation downloads for you to try before you buy - usually printing a demo watermark/stamp to differentiate between output created with the evaluation or licensed versions. We recommend that all users test the product they wish to buy first - thus ensuring you only buy when you are satisfied that the product meets your needs.



Trial versions are available from our web site :



 For more details visit our web site or contact us by email. 















			
      Startup




    			
     
     Top 
     Previous 
     Next
     
    









			
When you first start PDF-Viewer Language Tool 1.0 the following screen is displayed:



[image: vlt003]



			·			The Menu Bar is a standard Windows menu with items for all PDF-Viewer Language Tool 1.0 operations.






			·			The Toolbar has buttons for some of the menu items.






			·			The Status Bar displays information about the localization process.
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The Toolbar simply provides a convenient access to the corresponding Menu functions:
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			Toolbar Button



			Menu Item






			New File



			New






			Open File



			Open...






			Save File



			Save






			Edit: Cut



			Cut






			Edit: Copy



			Copy






			Edit: Paste



			Paste






			Auto-Localize



			See 






			Help



			Help
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Who are we and what do we do ?



We at Tracker Software Products take great pride in the software products we create and distribute. We sell our products directly, via Distributors, Resellers and OEM partners - in some cases with our products and larger partners these products are sold under different labels and names than those we sell directly, this is to allow our partners to build a following for their own brand and protect their future.



However - no matter how our products reach you, we want you to experience the best results possible - please do contact us if for any reason you are dissatisfied or have a suggestion how we can improve our product offerings.



You may also be interested in related products available from us - in the following brief topics you will find details of how to contact us, request support and summary details of the products available from us for both 'End Users' and Software Development tools for other Software developers to utilise in their product offerings.



Please do contact us if you cannot find the information you require within this manual/help file.
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1 Introduction


The PDF-Viewer Language Tool 1.0 provides Software Developers and Translators with a means to
translate all the standard prompts used on all dialogs within the PDF-Viewer into whatever language
is desired. The PDF-Viewer comes with a group of standard XML localization files for many common
languages.


If the Language you wish to provide a translation for does not already exist - please ensure when you
save the new  file, you use a unique name that conforms approximately to the naming conventions
already used - usually this would be PDFXVW_???.XML - the three '?' characters representing 2 or 3
letters that would logically indicate the language for which you are providing a translation.


Once saved and the translation complete - please 'ZIP' the file and email directly to 
pdfxview@docu-track.com for inclusion into the next build and download.


Warning! Certain parts of this document are labeled as: N.B. This area is under construction. This
indicates that either the documentation or the tool itself are undergoing changes.


2 Installation


If using Windows Vista - security changes to the Windows Vista operating system mean that it is best
not to save this tool under the \Program Files' tree - unless you are experienced in modifying the
rights and use of files in this location - you may lose all edited changes should you do so and not
understand the implications.


We recommend you install to : C:\Tracker Software or some similar location of your choice.


3 Startup


When you first start PDF-Viewer Language Tool 1.0 the following screen is displayed:


· The Menu Bar is a standard Windows menu with items for all PDF-Viewer Language Tool 1.0
operations.
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· The Toolbar has buttons for some of the menu items.


· The Status Bar displays information about the localization process.


4 Operation


After a language file is opened or created (see File below), the display changes to the following form:


Note that the display allows multiple language files to be opened at once. This is helpful if a reference
to another file is desired, or if copying text from similar languages is to be performed.


N.B. Any text item not localized will display the original English text.


The four main areas within each Language File Display are:


1) Language File Tab. This identifies the Language File. It shows the name of the file, the language
on which it is based, and the corresponding Localization ID number. All new files begin as
English (US) : 0x0409.


2) Language File Tree. Localizable text strings are grouped into categories and are displayed by
type and ID number within the Viewer program. Any strings or string containers such as Dialog
boxes that have NOT been localized appear in bold.


3) Language Display Area. Depending on which Language File Tree option is selected, the display
changes to match that data:


a) Language Info. The display area shows the parameters for the Language file.


i) Name. A list of standard names which is used to set the Language ID.


ii) Localized Name. The name as localized. This may be changed by the user.


iii)Language ID. Set from Name list, above.


iv)Preferred Font. The preferred font to use for all text strings. Default is <Auto>.


v) RTL Interface. "Right-To-Left" text handling, for Asian languages that normally read from
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right to left.


b) Dialogs. When a Dialog is selected, it is displayed in the upper half of the display area, and the
associated localizable strings are displayed in the lower half. The selected text in the lower list is
shown in the dialog by a colored surround. That surround indicates the limit of the amount of text
that may be entered.


\


To localize the text and tooltip, click in the Localized column and enter the text you desire:


N.B. To locate an item quickly, the column headings can "click-sort" each list! Click a
heading once to sort in ascending order, and again to sort in descending order.


N.B. This method of localizing is the same for all groups.


c) Commands.


Commands have 3 localizable columns.


d) Messages. Messages are used to build customized messages. As such they have "expansion
macros" in them, identified as %1, %2, etc. These macros have certain meanings and MUST
NOT be changed or omitted within context or the resulting message may be meaningless.







PDF-Viewer Language Tool4


© 2007 Tracker Software Products, Ltd.


Messages have one localizable field.


e) Options. Options are used within selection lists and drop boxes.


f) Labels. Labels are usually used on tabs in dialog boxes, such as the Preferences dialog.


g) Note Labels. These strings appear on the standard Annotations available through the
Comments & Markups features of the PDF-Viewer.


h) Note Subjects. These strings appear on the standard Annotations available through the
Comments & Markups features of the PDF-Viewer.


4.1 Important! Auto-Localize Button


After localizing some strings, especially in Dialogs, clicking the Auto-Localize Button will copy the
localization text fields to all fields matching by Original text. This feature can greatly reduce the
amount of time necessary to localize an entire language file.


4.2 Menu Bar


The Menu is divided into five main topics:
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· File Contains the standard File New, Open, and Save options; a list of Recent
Files, and the program Exit option.


· Edit Contains the Edition options of Cut, Copy, Paste and Undo.


· View Controls the display of the Toolbar and Status Bar.


· Window Contains the Window Close and Close All options, and maintains a
selectable list of the Open Windows.


· Help Contains a control to open the PDF-Viewer Language Tool 1.0 About
dialog.


4.2.1 File


The options on this menu are:


· New. Creates a new language display space, populated with all of the dialog elements .


· Open.... Opens an existing language file.


· Save. Saves the current language file


· Recent Files. Displays a list of recently edited files for selection.


· Exit. Exits the program.


4.2.1.1 New


When this item is selected, or its corresponding toolbar button is pressed, a new default language file
is created.


All new files begin as English (US) with an identifier of 1033 (0x0409).


4.2.1.2 Open...


When this option is selected, the following dialog is opened to permit selecting an existing Language
file to modify.







PDF-Viewer Language Tool6


© 2007 Tracker Software Products, Ltd.


4.2.1.3 Save


When the Save option is selected, the following dialog may appear for saving new files. Otherwise
the existing Language file is overwritten.


If the Language you wish to provide a translation for does not already exist - please ensure when you
save the new  file, you use a unique name that conforms approximately to the naming conventions
already used - usually this would be PDFXVW_???.XML - the three '?' characters representing 2 or 3
letters that would logically indicate the language for which you are providing a translation.


Once saved and the translation complete - please 'ZIP' the file and email directly to 
pdfxview@docu-track.com for inclusion into the next build and download.


4.2.1.4 Recent Files


The Recent Files list displays the last files worked on with the most recent at the top of the list:







Operation 7


© 2007 Tracker Software Products, Ltd.


A previously edited file may be selected from the list.


4.2.1.5 Exit


Exits the program.


You will be prompted whether to save or discard any new or modified language files:


4.2.2 Edit


The Edit menu supports four standard text editing operations:


· Undo. Cancels the previous editing operation, and restores the file(s) to their prior state. A short
history of editing changes is maintained and Undo may be repeated several times if necessary.


· Cut. Removes the highlighted item from the display and copies them to the Clipboard.


· Copy. Copies the highlighted item from the display to the Clipboard.


· Paste. Pastes the Clipboard item at the indicated location.


4.2.3 View


View controls whether to display the Toolbar or Status Bar.


Select the item to change the state of the toggle from On to Off and back again.


4.2.4 Window


The Window option allows you to close one or all windows (files) or to select a window from the list of
open ones.


· Close. Closes the active language file window.


· Close All. Closes all language file windows but does not exit the program.


4.2.5 Help


This menu item has a single option:


When selected, the following About dialog is displayed:
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4.3 Toolbar


The Toolbar simply provides a convenient access to the corresponding Menu functions:


Toolbar ButtonMenu Item


New File New


Open File Open...


Save File Save


Edit: Cut Cut


Edit: Copy Copy


Edit: Paste Paste


Auto-LocalizeSee 


Help Help


5 Tracker Software Products


Who are we and what do we do ?


We at Tracker Software Products take great pride in the software products we create and distribute.
We sell our products directly, via Distributors, Resellers and OEM partners - in some cases with our
products and larger partners these products are sold under different labels and names than those we
sell directly, this is to allow our partners to build a following for their own brand and protect their
future.


However - no matter how our products reach you, we want you to experience the best results possible
- please do contact us if for any reason you are dissatisfied or have a suggestion how we can
improve our product offerings.


You may also be interested in related products available from us - in the following brief topics you will
find details of how to contact us, request support and summary details of the products available from
us for both 'End Users' and Software Development tools for other Software developers to utilise in
their product offerings.
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Please do contact us if you cannot find the information you require within this manual/help file.


5.1 Contact Us


How to Contact Us ...


Head Office


Tracker Software Products Ltd.


Units 1-3 Burleigh Oaks


East Street Turners Hill,


RH10 4PZ Sussex England.


Tel: +44 020 8123 4934 Sales/Administration
(pls do not use for support issue's) 


Fax:+44(0)1342-718060 


North America


Tracker Software Products
18326-D Minnetonka Blvd,
Wayzata,MN 55391
USA.


Tel: +001 (952) 232-0414
(pls do not use for support issue's) 
++++++++++++++++


Our Web Site : http://www.docu-track.com


We also have offices and representatives in several other locations including : United States, France,
Germany and Ukraine - in some instances after an initial contact with our UK office you may be
referred to one of these locations if appropriate.


To contact us for support related issues: 


Please see this FAQ page before contacting our support department - it may save you the task !


We recommend you use our Web Based User Support Forums and scan the existing library of
questions and answers, if you don't find a suitable response then feel free to post your own - all
questions receive an answer within 1 business day at worst!


If for any reason you have difficulty linking to the forum or feel it is inappropriate for your needs then
please email sales@docu-track.com , we regret we cannot answer support requests via telephone
without a valid support contract. The number above is answered by administration staff who are not
trained to assist with technical problems.


To Contact us for Sales/Administration related issues: 


sales@docu-track.com End User, Developer and OEM.


admin@docu-track.com


All this information and a good deal more is available via our web site and the links provided.


Magazine reviews and press requests.


We are keen to assist in any way possible - please contact our sales department for any information
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or help you may require.


5.2 Products


Products Offered By Tracker Software Products Updates Can be downloaded from our
Update's page at our Web site


End User/Retail Products 


You can Purchase Direct from our web site and be using any of our products the same day! 


· PDF-XChange - Create fully native Adobe compatible PDF Files from virtually any Windows 32
Bit software application


· PDF-Tools - Create and manipulate Adobe PDF Files and batch Convert Images to PDF Files
and more ...


· Raster-XChange - Create and manipulate Image files from any Windows document or
application.


· TIFF-XChange Create and manipulate TIFF files from any Windows document or application.


Software Developers SDK's and other Products


You can Purchase Developer SDK's from our web site and be using any of our products the
same day! 


· PDF-XChange - Create fully native Adobe compatible PDF Files from your application output.


· PDF-Tools - Create and manipulate Adobe PDF Files and batch Convert Images to PDF Files
and more ...


· PDF-XChange Viewer SDK - Embed PDF viewing directly wihtin your software applications 


· Image-XChange SDK - Print, Convert, Scan and View Imaging formats!


· Raster-XChange SDK - Create and manipulate Image files from any Windows document or
application.


· TIFF-XChange SDK - Create and manipulate TIFF files from any Windows document or
application.


Trial Versions


All of our products are available as fully functional evaluation downloads for you to try before you buy
- usually printing a demo watermark/stamp to differentiate between output created with the evaluation
or licensed versions. We recommend that all users test the product they wish to buy first - thus
ensuring you only buy when you are satisfied that the product meets your needs.


Trial versions are available from our web site :


 For more details visit our web site or contact us by email. 


5.3 PDF-XChange Viewer Licensing


Tracker Software Products Ltd – PDF-XChange PDF Viewer End User License Agreement.


PDF-XChange Viewer
This License Agreement details your rights and entitlement to use the PDF-XChange Viewer, please
read it carefully and treat it as valuable Property.
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This Agreement is between you (either an individual or an entity) and Tracker Software Products Ltd,
(hereinafter called ‘Tracker’) Tracker is willing to grant you the following the rights to use the Software known
as PDF-XChange Viewer and its accompanying documentation (collectively, the ‘Software’) only if you agree to
be bound by all of the terms and conditions of this Agreement, relevant to the version in use as distinguished
by the term ‘End User.’ If you are not willing to agree to any of the terms of this Agreement, Tracker is
unwilling to grant you a license and you should not open the sealed media package or distributed software files
if it was supplied by electronic distribution.
Instead you must promptly return any sealed media packaging and documentation or in the case of electronic
distribution delete it completely from any storage media you may have saved it to. 


This software is provided for your use free of charge, provided you are the End User and do not intend to
incorporate it into any other product or software package intended for resale or distribution for any purpose
whatsoever. 


1.Ownership: The Software is and shall remain a propriety product of Tracker. Tracker and Tracker’s suppliers
shall retain ownership of all Copyrights, Patents, Trademarks, Trade Names, Trade Secrets and other
proprietary rights relating to or residing in the Software. Except for the license grant provided in Section 2, you
shall have no right, title or interest in or to the Software. The Software is licensed, not sold, to you for you to
use only under the terms of this Agreement. If you agree to be bound by all of the terms of this Agreement you
will only own the media (if any) on which the Software may have been provided, not the Software itself.


2.Grant of License: Tracker grants you a personal, non-exclusive, non-transferable, restricted right to use one
copy of the Software in the country in which you acquired the Software, for your own internal business
purposes, subject to the terms of this license Agreement. This license does not allow accessing of the API of the
software – even if you have a developer kit – this is an END USER ONLY product – not a developer software
tool, should you wish to utilise a version of this product within another software application you must purchase
and license a software development kit intended specifically for this purpose, available from Tracker Software
Products. You understand that Tracker may update the Software at any time and in doing so incurs no
obligation pursuant to this Agreement to furnish such updates to you.  


3.Restrictions: I) TRACKER RESERVES ALL RIGHTS IN THE SOFTWARE NOT EXPRESSLY GRANTED TO YOU. II)
EXCEPT AS PERMITTED IN SECTION 2, YOU MAY NOT USE, COPY, MODIFY, CREATE DERIVATIVE WORKS OF,
SELL, DISTRIBUTE, ASSIGN, PLEDGE, SUB LICENSE, LEASE, LOAN, RENT, TIMESHARE, DELIVER,
ELECTRONICALLY TRANSMIT OR OTHERWISE TRANSFER THE SOFTWARE, NOR PERMIT ANY THIRD PARTY TO
DO ANY OF THE FOREGOING. III) YOU MAY NOT REMOVE FROM THE SOFTWARE, OR ALTER ANY OF THE
TRADEMARKS, TRADE NAMES, LOGO’S, PATENT OR COPYRIGHT NOTICES OR MARKINGS, OR ADD ANY OF THE
FOREGOING TO THE SOFTWARE. IV) YOU MAY NOT DERIVE OR ATTEMPT TO DERIVE ANY OF THE SOURCE
CODE BY ANY MEANS, NOR PERMIT A THIRD PARTY TO DO SO. V) YOU MAY NOT REVERSE ENGINEER,
DECOMPILE, DISASSEMBLE, OR TRANSLATE THIS SOFTWARE OR ANY PART THEREOF. VI) NO LICENSES ARE
GRANTED UNDER THIS LICENSE AGREEMENT UNDER ANY PATENTS OF IMAGES. IF YOU BELIEVE YOU NEED
ANY SUCH LICENSES YOU MUST CONTACT ANY THIRD PARTIES YOURSELF DIRECTLY TO OBTAIN THEM.  


4.Limited Warranty: Tracker does not warrant that the functions contained in the Software will meet your
requirement or that the operation of the Software will be uninterrupted or error free (it is finished ‘As Is’ and
without warranty as to performance or results). Tracker warrants that the media that the Software is supplied
on will be free from defect for a period of thirty (30) days from the receipt of the Software or in the case of
Electronic Supply that the ‘wrapper’ the Software is contained in, shall be complete and without defect on our
end of the connection.  We cannot warranty however that it will be received in the same condition as the means
of supply is beyond our absolute control. This Limited Warranty shall be void if failure of the Software to
conform with the Warranty has resulted from improper installation, misuse, testing, neglect, accident, fire or
other hazard or any breach of this Agreement. This warranty is limited to you and is not transferable. No
Tracker Supplier, agent or employee is authorized to make any changes, modifications, alterations, extensions
or additions to this limited Warranty. This Software is not warranted against infringement of any third part
patents. Tracker has done no investigation as to infringement, and you agree that you will assume the risk of
any such infringement from your use of Software.  


5.No Other Warranties: OTHER THAN THE FOREGOING LIMITED WARRANTY, WHICH IS MADE SOLELY BY
TRACKER AND NOT BY ANY OTHER TRACKER SUPPLIER, THIS SOFTWARE IS BEING LICENSED TO YOU ‘AS IS’
WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND. TRACKER AND ITS SUPPLIERS DISCLAIM AND REJECT ALL OTHER
WARRANTIES EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING WITHOUT LIMITATION THE WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, TITLE AND NON-INFRINGEMENT OF THIRD PARTY
RIGHTS. SOME JURISDICTIONS DO NOT ALLOW THE DISCLAIMER OF IMPLIED WARRANTIES, SO THE ABOVE
DISCLAIMER MAY NOT APPLY TO YOU, IN WHICH CASE THE DURATION OF ANY IMPLIED WARRANTIES IS SIXTY
(60) DAYS FROM THE DATE THE SOFTWARE IS RECEIVED BY YOU. THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC
LEGAL RIGHTS; YOU MAY HAVE OTHER LEGAL RIGHTS, WHICH VARY FROM JURISDICTION TO JURISDICTION.  
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6.Limitation Of Liability: TRACKER’S AGGREGATE LIABILITY IN CONNECTION WITH THIS AGREEMENT AND
THE SOFTWARE, REGARDLESS OF THE FORM OF ACTION GIVING RISE TO SUCH LIABILITY (WHETHER IN
CONTRACT, TORT OR OTHERWISE), SHALL NOT EXCEED THE LICENSE FEES PAID BY YOU TO TRACKER UNDER
THIS AGREEMENT. NO TRACKER SUPPLIER’S SHALL HAVE ANY LIABILITY WHATSOEVER UNDER THIS
AGREEMENT. TRACKER AND ANY OF TRACKER’S SUPPLIERS SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY INDIRECT,
EXEMPLARY, SPECIAL, CONSEQUENTIAL, OR INCIDENTAL DAMAGES OF ANY KIND (INCLUDING WITHOUT
LIMITATION LOST PROFITS), EVEN IF TRACKER OR SUCH SUPPLIER HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY
OF SUCH DAMAGES. SOME JURISDICTIONS DO NOT ALLOW THE LIMITATION OR EXCLUSION OF LIABILITY FOR
CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL DAMAGES SO THE ABOVE LIMITATION OR EXCLUSION MAY NOT APPLY TO
YOU. TRACKER SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY CLAIMS OF THIRD PARTIES RELATING TO THE SOFTWARE. THE
LIMITED WARRANTY, LIMITED REMEDIES AND LIMITED LIABILITY PROVISIONS CONTAINED IN THIS
AGREEMENT ARE FUNDAMENTAL PARTS OF THE BASIS OF TRACKER’S BARGAIN HEREUNDER, AND TRACKER
WOULD NOT BE ABLE TO PROVIDE THE SOFTWARE TO YOU ABSENT OF SUCH LIMITATIONS.


7:Free & Trial Versions: Where the Software is provided free on a permanent, semi permanent, limited use or
trial basis all the terms relating to licensing shall be identical, save that you accept there has been no financial
gain on Tracker’s part and as such you use the Software without warranty or guarantees of any kind. The risk is
entirely yours and you acknowledge this. You agree to indemnify us against all claims by you or any third party
for any reason whatsoever. You accept that we have provided the Software for your sole benefit and have
received nothing to our benefit and as such cannot be held responsible in any way and for any reason.
 
8.Termination: You may terminate this Agreement at any time. This Agreement shall terminate automatically
upon breach of any term of this Agreement. Upon termination you shall destroy the Software and any backup
copy you made pursuant to this Agreement.


9.Government End Users: This paragraph applies only if you are a branch or agency of the U.S. government.
The Software is comprised of ‘Commercial Computer Software’ and ‘Commercial Computer Software
Documentation’ as such terms are used in 48 C.F.R. 12.212 (Sept 1995) and is provided to the Government I)
for acquisition by or on behalf of civilian agencies, consistent with the policy set forth in C.F.R. 12.212 or II) for
acquisition by or on behalf of units of the Department of Defence, consistent with the policies set forth in 48
C.F.R. 227-7202-1 (Jun 1995) and 227-7202-3(Jun 1995).


10.General: This Agreement shall for all purposes be governed by and interpreted in accordance with the laws
of England.
If any of the provisions of this Agreement is held by a court of competent jurisdiction to be unenforceable for
any reason, the remaining provisions hereof shall be unaffected and remain in full force and effect. This
Agreement is the final, complete and exclusive Agreement between the parties relating to the subject matter
hereof, and supersedes all prior or contemporaneous understandings and agreements relating to such subject
matter, whether oral or written, and may not be amended except by writing executed by both parties.


11. Copyright: This Software and all accompanying documentation are copyrighted and Tracker reserves all
rights. 
The accompanying End User License Agreement specifies the terms and conditions governing use of this
product
Copyright © 2001-6 Tracker Software Products Ltd, Units 1-3, Burleigh Oaks, East Street, Turners Hill, West Sussex.
England.RH10 4PZ
http://www.docu-track.com email: sales@docu-track.com 
ALL RIGHTS RESERVED.  


All Other Trademarks/Copyrights acknowledged & are the property of their respective owners, including: Zlib by Marl
Adler & Jean-Loup Gailly, Little CMS by Marti Maria and IPG (C) 1991-98.
.
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Tracker Software Products Language Translation Tools.
---------------------------------------------------------------

Please note this application requires Windows 2000, XP, Vista or Windows 7 - both 32 and 64 bit versions.

This zip file includes 3 Translation Tools Folders:

1) \PDF-X Vwr V2 for the PDF-XChange Viewer
2) \PDF-X V4  for the Version 4 PDF-XChange Printer driver and associated utilities 
3) \PDF-X V5  for the Version 5 PDF-XChange 2012 Printer driver and associated utilities 


Using The PDF-XChange Viewer Translation tool
+++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++

We have prepared a comprehensve help file and manual for the Viewer Translation tool, please
see the Folder \PDF-X Vwr V1\Help

You can start the PDF-XChange Viewer translation tool by locating and starting the program:

\PDF-X Vwr V2\ViewerLangTool.exe

Please note some Dialog ID's  cannot be translated as they are directly imported from Windows and are beyond our control - e.g.

Dialog ID's 299 and 300 are reserved and cannot be translated.


The PDF-XChange Driver and utilities Language tool
+++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++

A help file for the PDF-XChange V4 driver and utilities is also now available 
Please see the Help file and manuals located in : \PDF-X V4\Help


++++++++++++


1: Download and install the latest release of PDF-XChange V4 Beta - Evaluation from the link below:

www.tracker-software.com/PDFX4.zip

This will allow you to test your translation in the working software later.


2: FOr V4 start the program : LangTool.exe and for V5 : DrvLangTool.exe

The default folder for V4 is: \PDF-X V4 and V5 is \PDF-X V5


4: In each of the sub folders detailed below you will find a language file for your local language -:

AxLanguages - Office2PDF 
OFFice2PDF 
PDFTools
PDFXChange

For example in the folder PDFXChange there is a file called 'xc40_Cz.xcl'

This is the local language file for Czech language users

5: Using the language tool 'File - Open' menu option or Icon, navigate to the PDF-XChange folder,
open the required file and you will see the file language 'Name' is already set - please do not change this !

However - edit the 'Local Language' string to match your local language - so it will appear not in English,
but in the chosen language.

You can now start to edit the actual program User interface strings - in the top 2 large windows you will see :

On the left of the upper Window the current correct English label for the item.
On the right you will see your local language equivalent for this if one exists - or a blank string.

You can edit this in the lower right window - please do so for every string displayed and the save the file.

6: You can now copy the language file you have edited and saved to the PDF-XChange installation folder and start the 
application (PDF-XChange (printer preferences), OFFice2PDF - or PDF-Tools) Also if you have MS Office - you 
can start an Office application and check the Toolbar Icons and menu items added - for the local language labels used
 as well

6: Once you have done this for all 4 files in the separate folders of the installation to match you 
local language (detailed above in item 4 of this text) - please zip just the 4 files you have updated and 
return to support@tracker-software.com

If you have any problems or questions - please email support@tracker-software.com

Thank you !



